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Hvězdárna  v  Greenwichu. 


Evropa. 

1.  Úvod. 

Severně  od  Afriky  a  západně  od  Asie  síří  se  Evropa  a  v  ní  uprostřed 
naše  vlast,  v  níž  nalézali  podmínky  životní  naši  předkové,  a  nalézáme 
životní  podmínky  také  my.  Tu  přebývají  nejvzdělanější  národové,  od 
nichž  nová  kultura  rozlila  se  po  vší  zeměkouli. 

Ačkoliv  Evropa  je  nejmenší  z  kontinentu  Starého  Světa,  vyšinula  se 
nejvýše  a  vtiskla  svuj  ráz  všemu  světu.  Asie  ani  Afrika  není  nadána  pří¬ 
rodními  dary  tak  účelně,  jako  Evropa.  Asie  i  Afrika  honosí  se  sice  překy¬ 
pujícím  bohatstvím  tvarů,  bujností  květeny  a  zvířeny,  ale  nedovedly 
jich  ve  prospěch  lidstva  použiti  jako  Evropa.  Rozdíly  klimatické  jsou  tu 
menší,  a  všecek  vývoj  tudíž  přiměřenější  a  účelnější. 

Od  Afriky  Evropa  oddělena  jest  mořem  Středozemním,  přibližujíc 
se  jejím  břehům  nejvíce  v  úžině  Qibraltarské,  kde  jest  vidčti  zřetelně  a 
jasně  břehy  poblíž  města  Ceuty.  S  Asií  souvisí  velmi  širokou  pevninou, 
na  níž  přirozené  hranice  nesnadno  lze  stanovití.  Všeobecně  označuje  se 
za  hranice  mezi  Evropou  a  Asií  pohoří  Uralské,  pnoucí  se  od  severu 
k  jihu.  Ale  kdo  kdy  pohoří  přecházel  nebo  přejížděl,  nepozoroval  rozdílu 
ani  změny  v  okolní  přírodě  a  lidstvu  mezi  západem  asijským  a  výcho¬ 
dem  evropským  na  svazích  Uralu.  Politické  hranice  říše  Ruskc  rovněž 
nevedou  přesně  po  hřebenech  horských  a  nevinou  se  podél  řek,  jež  zvy¬ 
kem  jest  vyznačovati  za  řeky  pohraniční,  nýbrž  zabíhají  daleko  za  jme¬ 
nované,  přirozené  meze  do  nitra  pevniny  asijské. 

Evropa  jest  dle  velikosti  z  pěti  dílu  světa  na  místě  čtvrtém.  Asie  jest 
největší,  Austrálie  nejmenší.  Plošný  obsah  zaokrouhluje  se  na  10,000.000 
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kmr,  na  nichž  vyvinula  se  neobyčejně  zajímavá  plastika  terrainu  a  bo¬ 
hatě  rozčleněné  pobřeží. 

Plastika  tato  provázena  a  doplněna  jsouc  příznivým  podnebím,  pa¬ 
nujícím  v  severním  pruhu  mírného  pásma,  způsobuje  výnosnost  a  rozma¬ 
nitost  plodin,  k  jichž  získání  lidstvo  seskupilo  se  v  určitá  místa  a  zalo¬ 
žilo  osady  a  města,  jež  v  nové  době  stala  se  ústředím  kulturního  života 
evropských  národu.  Obrovské  extremy  teplotně,  jež  objevují  se  na  pře¬ 
chodu  z  nejsevernější  Asie  na  jižní  úpatí  Himaláje  a  obnášející  bez  mála 
100°  (Verchojansk  — 68°,  Kalkuta  30°  až  32°),  v  Evropě  se  nevyskytují. 
Tu  rozdíly  sice  dosahují  značných  výšek,  ale  nevadí  obyvatelstvu,  ste- 
huje-li  se  ze  severu  na  jih,  nebo  z  jihu  na  sever.  Jihoital  dobře  muže  by- 
dleti  bez  akklimatisace  v  sev.  Norsku  a  na  Špicberkách  (výprava  italská 
k  sev.  točně),  jako  Nor  na  Sicílii,  kde  se  mu  daří  a  rod  jeho  prospívá 
(výpravy  Normanů).  My,  Středoevropané,  v  obou  pásmech  rozdílů 
téměř  nepozorujeme.  Při  70°  s.  š.  zraje  obilí;  při  ústí  Dviny  Severní 
kvetou  šípkové  ruže.  Sicílie  a  jižní  Španěly  leží  v  pásmu  tropických 
veder,  ale  mírní  je  blízkost  moře  a  vysoká  poloha  nad  mořem.  Ještě 
menší  rozdíly  teplotně  shledáváme  mezi  evropským  západem  a  výcho¬ 
dem,  což  vysvětlití  lze  z  vnitřního  složení  a  uspořádání  vysočin  a  nížin 
vnitrozemních. 

Dle  Palackého  *)  v  končinách,  jež  dnes  jmenujeme  celinou  evrop¬ 
skou,  rozkládalo  se  v  prastarých  dobách  geologických  souostroví,  jež 
měnilo  své  obrysy.  Teprve  v  době  třetihorní  ustavil  se  celistvý  ráz  pev¬ 
niny.  V  téže  době  pozbyla  spojení  s  Afrikou  a  nabyla  Kavkazem  spojení 
s  Asií.  Podobný  obraz  poskytovala  by  asi  celina,  utvořivší  se  ze  sou¬ 
ostroví  dnešní  Melanesie  nebo  Antili.  Evropa  byla  teprve  pozdě  získána 
vzdělanosti.  Když  v  Egyptě,  v  Babylonu  a  v  Číně  kvetly  již  staré  vzdě¬ 
lané  státy,  kraje  evropské  byly  sídlem  lovcův  a  rybářů,  kteří  sídlíce 
v  kolových  stavbách  sotva  vyrovnali  se  stupněm  kultury  dnešním  Pa- 
puům.  Símě  vyšší  vzdělanosti  přišlo  sem  ze  sev.  Afriky  a  ze  záp.  Asie; 
padlo  však  na  úrodnou  půdu  a  vyrostlo  v  stromy  bujnější  než  v  staré 
vlasti.  V  našich  dnech  Evropa  dosáhla  vrcholu  své  slávy.  Předčí  bohat¬ 
stvím  a  vzdělaností  nad  mnohem  lidnatější  Asii  i  Ameriku,  která  v  kon- 
kurrenci  rok  po  roce  jest  jí  nebezpečnější. 

Nejstarší  národové  evropští  neznali  názvu  pro  evropský  kontinent. 
Pojem  Evropy  vyvinul  se  teprve  v  pozdějších  stoletích.  Plavci  po  moři 
Aegejském  užívali  pro  západní  pobřeží  jeho  staroassyiského  slova  ereb, 
což  znamená  sluneční  západ,  večer,  temnou  stranu  ne¬ 
beskou  při  východu  slunce,  a  pro  východní  pobřeží  moře 
Aegejského  asu,  jež  znamená  sluneční  východ.  I  označení  asu  pro 
východní  země  lze  čisti  v  nápisech  staroassyrských.  Častým  užíváním 
slov  změnila  se  jejich  výslovnost  a  vznikla  slova  Europa  a  Asie  k  ozna¬ 
čení  pevniny  západní  a  východní.  Jména  zajisté  nikde  jinde  vznikňouti 
nemohla,  než-li  tu,  kde  lodníkům  naskýtala  se  příležitost  rozlišovati  tři 
pobřeží  tří  různých  světů.  Herodot  odvozuje  jméno  Evropy  z  mythologie 
fénické  dle  Europy,  dcery  tyrského  krále.  Byla  prý  sestrou  Kadmovou 


‘)  Naučný  slovník,  Evropa 


Výzkumy. 


3 


a  uctívána  v  Thebách  jako  Demeter  Europa.  I  znali  lidé  jméno  Europa 
v  Řecku,  později  v  Thessalii,  Makedonii  a  jinde.  Jiní  badatelé  jako  Ritter, 
hledají  původ  jména  Evropy  jinde  (Strabo,  Ptolemaios  a  Ritter  na  Kav¬ 
kaze).  Snad  i  moře  Azovské  (Aza)  má  jméno,  jehož  původ  hledati  dlužno 
v  názvu  Asu.  Všeobecně  přijímá  se  náhled,  že  slovo  Europa  je  původu 
assyrského. 

V  době  Herodotově  znamenalo  slovo  Asia  zemi.  odkud  národové 
do  Evropy  přicházeli,  a  slovo  Europa  zemi,  do  níž  se  stěhovali.  Rozklá¬ 
dala  se  tehdy  od  sloupův  Herakleových  po  moře  Aegejské;  na  sever 
lierodot  rozlohy  její  neznal. 

P  o  1  y  b  i  o  s,  jenž  žil  300  let  po  Kristu,  dělí  pevninu  na  Europu 
od  Tanaisu  (Donu)  po  Narbo  na  sv.  úpatí  Pyrenej,  a  na  1  b  e  r  i  i,  od 
Pvrenejí  po  sloupy  Herakleovy. 

2  Výzkumy. 

Výzkumy  dílu  světa,  v  němž  žijeme,  počaly  na  jihovýchodě  a  děly 
se  podél  pobřeží  moře  Středozemního  na  západ  k  oceánu  Atlantskému. 

Féničanům  nestačila  východní  část  moře  Středozemního  ani  móře 
Aegejské,  Černé,  ani  Jaderské;  smělost  jejich  vedla  je  za  Sicílii  a  západ¬ 
něji  až  za  sloupy  Herakleovy  (u  Římanů  za  sloupy  Herkulovy)  a  ko¬ 
nečně  do  oceánu  Atlantského.  H  i  m  i  1  k  o  dosáhl  na  poč.  V.  století  před 
Kristem  po  čtyřměsíční  plavbě  Britannie,  kamž  jej  vedla  touha  po  cínu. 
Snaha,  aby  našli  levný  pramen  nákupu  jantaru,  přivedla  Fémčany  až 
do  moře  Severního.  Do  moře  Baltského  však  se  nedostali. 

Rekové  založili  četné  osady  na  pobřeží  moře  Středozemního  a  Čer¬ 
ného.  Okolo  r.  600  př.  Kr.  nynější  Marseille  a  Oděsu,  okolo  r.  657  Byzan- 
tium,  708  Tarent  a  720  Sybaris  v  jižní  Itálii.  H  e  r  o  d  o  t  procestoval 
okolo  r.  450  př.  Kr.  zemi  Skythů  (step  jihoruskou),  Thrakii,  Makedonii, 
jižní  Itálii  a  Sicilii.  Střední  Evropa  byla  mu  ještě  neznáma,  názvy  Alpis 
a  Karpis  (Alpy  a  Karpaty)  náležely  dle  něho  přítokům  dunajským.  P  y- 
th  e  a  s  z  Massilie  (Marseille)  doplul  r.  323  př.  Kr.  ostrovů  Shetlandských, 
jež  nazval  Thule,  pronikl  do  moře  Severního  a  těšil  se  pohledem  na  ústí 
rýnské.  Dějepisec  Polybios  navštívil  severní  Itálii,  prošel  některými 
údolími  alpskými  a  pronikl  do  Gallie  a  Hispanie.  Líčí  krásy  údolí  alp¬ 
ských  a  popisuje  úrodu  nížiny  Pádské.  Asi  v  téže  době  Rekové  měli  již 
zprávy  o  Germánii  (Possidonius). 

Římané  válečnými  výpravami  na  všechny  strany  přispívali  nej¬ 
větší  měrou  ku  poznání  pevniny  evropské,  zejména  v  době,  kdy  v  čele 
výbojů  byl  Julius  Caesar.  Dobyv  Gallie,  vtrhl  u  Andernachu  do 
Germánie.  Drusus  poznal  Německo  k  Sále  a  Labi.  Baltského  moře 
legie  římské  dostihly  za  Nerona.  Rytíř  jeden  obešed  Alpy  na  východě, 
dostal  se  přes  Vindobonu  a  Moravu  do  Ratiboře  při  Odře  a  odtud  přes 
Kalisz  v  Polsku  k  jantarovému  pobřeží  v  západních  Průších.*)  P 1  i- 
n  i  u  s,  římský  přírodozpytec  (zemřel  r.  79  po  Kr.)  byl  dvakrát  v  Ger¬ 
mánii  a  z  druhé  cesty  přinesl  první  zprávy  o  Skandinávii.  Ke  konci  I. 

*)  H.  Harms:  Lánderkunde  von  Europa  190$,  str.  2. 
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stol.  po  Kristu  T  a  c  i  t  u  s  byl  již  s  to,  aby  na  základě  bohatého  mate¬ 
riálu  mohl  psáti  »Germanii«. 

Ptolemaios,  alexandrijský  učenec,  snažil  se  zeměpisné  vědo¬ 
mosti  sloučiti  v  celek  a  na  pevném  základě  vědeckém  vykládati.  Znal 
Pobaltí  až  po  Dvinu  Západní.  Mnohá  pojmenování  hor.  řek  a  krajů  za¬ 
chovala  se  z  jeho  doby  až  dosud.  Mnohých  však  jmen  jím  zachovanýcn 
nelze  nyní  užiti,  poněvadž  jich  pro  neurčitost  a  nejistotu  polohy  nelze 
určití.  Na  př.  v  názvu  Hercynia  Silva  (Hercynský  Les)  skrývají  se  naše 
česká  pohoří  pohraniční,  Durynský  Les  a  jiná. 

S  šířením  křesťanství  různými  missionáři  šířily  se  zároveň  známosti 
zeměpisné.  V  pravdě  lze  říci  s  Karlem  Ritterem,  že  i  v  Evropě  dějiny  vý¬ 
voje  křesťanství  rozvíjejí  se  současně  s  dějinami  zeměpisných  výzkumu. 
Ku  poznání  Evropy  přispěly  mimo  to  výpravy  křížové,  normanské  a 
obchodní  rozpětí  hanseatské,  směřující  zvláště  do  zemí  ruských  a  skan¬ 
dinávských. 


3.  Velikost. 

Kdyby  se  všechna  souše  evropská  dala  vměstnati  do  kruhu,  byl  by 
obvod  jeho  10.841  km.  Dle  Kirchhoffa  však  pobřeží  evropské  obnáší 
86.873  km\  je  tedy  délka  pobřeží  8krát  větší  nežli  by  bylo  potřebí  při 
pevnině  s  pobřežím  nečleněným.  Naproti  tomu  Asie  a  Severní  Amerika 
mají  23nkrát,  Jižní  Amerika  a  Austrálie  l1/?  krát  a  Afrika  pouze  E/akrát 
více  pobřeží  nežli  je  dle  Kirchhoříových  výpočtů  nutno. 

Veliké  rozčlenění  pobřežní  vzniklo  mimo  záliv  Biskajský,  moře 
Středozemní  a  záp.  pobřeží  norské  záplavami  oceánskými;  moře  Bílé, 
Baltské,  Severní  a  Irské  nejsou  nic  jiného  leč  zalité  nížiny. 

Moře  Středozemní  bývá  blízko  břehů  hluboké  2000  až  3000  m; 
jižně  od  moře  loňského  a  jižně  od  Řecka  naměřilo  se  v  něm  hloubky  až 
4400  m.  V  moři  Severním  a  Baltském  sotva  200  m.  Za  čarou,  omezující 
tuto  hloubku,  od  nejjižnějšího  cípu  zálivu  Biskajského  po  jižní  cíp  Irska, 
mimo  Mebridy,  Shetlandv  a  rovnoběžně  s  pobřežím  norským  po  Chri¬ 
stianů  dno  klesá  rapidně  do  1000  m.  2000  m  a  ještě  hlouběji.  Kdyby  pev¬ 
nina  se  zdvihla  nebo  moře  ustoupilo  o  těch  200  nu  vyhlíželo  by  západní 
pobřeží  evropské  velmi  jednotvárně;  mimo  záliv  Biskajský  jevil  by  se 
hluboký  průliv  vodní  na  něm  pouze  při  pobřeží  norském.  Moře  Středo¬ 
zemní  naproti  tomu  nejevilo  by  přílišných  rozdílův  od  nynějšího  tvaru; 
jediné  moře  Jaderské  zkrátilo  by  se  o  polovici. 

Abychom  poznali  pravou  rozlohu  Evropy,  třeba  jest  znáti  velikost 
její  v  době  odlivu  a  v  době  přílivu.  J.  Murray  počítá,  že  obojživelný  pás, 
to  jest  rozdíl  půdy  mezi  přílivem  a  odlivem  páčí  se  na  800  m.  Tím  plošný 
obsah  Evropy  v  nejširších  hranicích  (odlivových)  větší  jest  o  1,400.000  km 5 
proti  plošnému  obsahu  v  nejužších  hranicích  (přílivových).  Evropa  za¬ 
ujímá  asi  2%  povrchu  zemského;  představuje  tedy  */«  až  Vu  souše, 
1/s«  až  */o o  všeho  zemského  povrchu;  z  Asie  bylo  by  lze  provésti  41/* 
Evropy,  z  Ameriky  4  Evropy,  z  Afriky  3;  jediná  Austrálie  je  menší  než-li 
Evropa.  Se  stepí  Kaspickou  páčí  se  velikost  její  na  9,818.000  fem5.  se  se¬ 
verními  svahy  kavkazskými  po  nejvyšší  hřebeny  10.014.000  km s  kraji 
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na  východě  od  Uralu,  se  stepí  mezi  Uralem  a  Embou  a  jižními  svahy 
kavkazskými  10.600.000  knf.  Počítáme-li  k  Rusku  Novujn  Zemlju,  k  Dán¬ 
sku  Island,  k  Velké  Britannii  všechny  okolní  ostrovy,  k  Španělům  ostrovy 
Kanárské,  ku  pulostrovu  Balkánskému  ostrovy  v  moři  Aegejském  a  Mar- 
marském,  Evropa  vykazuje  rozlohy  9,937.194  knf.  Bez  Islandu  a  Novoi 
Zemlji,  bez  ostr.  Kanárských  a  Madeiry  9,732.250  knf. 

Plocha  ostrovu  středomořských  ku  pulostrovum  má  se  jako  1  :  14. 
Převaha  členitosti  leží  v  severozápadní  Evropě;  od  50.  rovnoběžky 
k  jihu  členitost  pobřežní  přestává  skoro  docela.  Plošný  obsah  ostrovúv 
a  pulostrovu  páčí  se  na  3*1*  milí.  knf,  což  značí  poměr  mezi  plošným  roz- 
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členěním  členův  evropských  a  plošným  obsahem  trupu  1  :  2.  V  Asii  je 
poměr  ten  1  :  3,  v  Americe  1  :  12. 

Pobřeží  na  mapách  nebývají  přesně  zakreslována,  a  výpočty  dle 
nich  vykonané  nesrovnávají  se  se  skutečností.  Poněvadž  pobřeží  evrop¬ 
ské  je  všeobecně  přístupno  a  splavno,  stalo  se  ze  všeho  pobřeží  světo¬ 
vého  nejdúležitějším.  Dle  Rohrbacha  není  mnoho  nitrozemních  míst, 
která  jsou  vzdálena  od  moře  600  km  a  ještě  méně.  která  mají  k  moři 
700 — 1200  km.  Sotva  J/*  evropského  trupu  vyznačuje  se  touto  zvlášt¬ 
ností;  1200  km  od  moře  vzdáleno  jest  pouze  asi  iU  milí.  knf  země.  Praha 
má  nejblíž  k  moři  Baltskému  u  Štětina  (asi  400  km).  Nejkontinentálnější 
místa  evropská  shledáváme  v  Uralu,  tedy  na  vnějších  hranicích  evrop¬ 
ských. 
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Pobřeží  Atlantského  oceánu  prodlužuje  se  na  57.500  km  (662%), 
pobř.  moře  Středozemního  na  14.500  km  (16-7%),  pobř.  moře  sev.  Le¬ 
dového  na  10.550  (12'1%),  moře  Černého  na  4350  km  (5%).  Nejvíce  pří¬ 
stavu  vykazuje  pobřeží  norské  a  skotské;  ale  největší  vznikly  při  ústí 
řek,  jako  Hamburk,  Londýn.  Amsterdam,  Antverpy,  Rouen,  Bordeaux, 
Porto,  Lissabon  a  j.  V  moři  Středozemním,  kde  převládají  příkré  břehy, 
není  přístavů  říčních.  Až  v  moři  Černém  shledáváme  se  s  nimi  opět. 

Dlouholetým  pozorováním  shledalo  se,  že  pobřeží  evropská  podlé¬ 
hají  v  poměru  ke  hladině  vodní  různým  změnám,  že  totiž  někde  se  sni¬ 
žují  a  někde  zvyšují.  Poklesají  břehy  atlantské  od  Jutska  po  Pvreneje, 


Anglické  pobřeží  při  odlivu. 


Irsko  a  jižní  Anglii.  Vystupují  skoro  ve  vší  Skandinávii  mimo  jižií 
Švédsko,  ve  Finsku  a  sev.  provinciích  baltských,  na  Janu  Mayenu,  Špic- 
berkách,  N.  Zemliě,  na  záp.  pobřeží  Skotska  a  Anglie.  Pobřeží  severo¬ 
italské  na  straně  adrijské,  dalmatské  a  jihoitalské  klesá,  kdežto  balkán¬ 
ské.  jihoruské  a  krymské  se  pozvedá. 


4.  Poloh  a. 

Evropa  je  středem  severní  polokoule,  jíž  lze  nabýti  kruhem,  vedeným 
šikmo  přes  rovnoběžky  tak,  aby  se  na  ní  jevilo  nejvíce  pevnin.  Pólem 
této  pevninské  neboli  kontinentální  polokoule  jest  místo  při  47°  15'  s.  Š. 
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a  2U  30'  z.  d.  greenwichské,  tedy  severně  od  ústí  Loiry  (dle  Beythiena 
u  Le  Croisicu  (Le  Croisic). 

Na  polokouli  zříme  skoro  všechnu  Asii  kromě  souostroví  a  jižního 
cípu  Zadní  Indie,  všecku  Afriku,  Sev.  Ameriku  a  severní  polovici  Ame¬ 
riky  Jižní.  Zrovna  pak  uprostřed  pevnin  leží  Evropa.  Z  té  příčiny  má 
nad  pomyšlení  výhodnou  polohu  na  povrchu  zemském,  pro  niž  stala  se 
tím,  čím  jest,  zemědílem  kultury.  Druhá  polokoule  naproti  tomu  nemá 
kromě  Nového  Hollandu,  souostroví  Indického  a  jižní  polovice  Jižní 
Ameriky  pevnin;  sluje  tudíž  polokoule  oceánská. 

Pozorujeme-li  bedlivěji,  postřehneme,  že  nedaleko  pólu  kontinenta- 
lity  vynořuje  se  z  vln  mořských  Anglie,  jakoby  byla  již  předem  určena 
k  světovému  panství,  jehož  skutečně  nabyla.  Londýn  stal  se  největším 
obchodním  městem  světovým.  Dokud  nebyla  objevena  Amerika,  ne¬ 
byla  Evropa  středem  polokoule  pevninské  a  jádrem  dopravy  při  oceánu 
Atlantském.  Tehdy  spočíval  střed  známého  světa  přirozeně  ve  východní 
polovici  moře  Středozemního,  kde  stýkaly  se  tři  známé  pevniny.  Tu 
Evropa  rozčleněným  Řeckem  jako  dlaní  a  prsty  směřovala  k  vzděla¬ 
ným  končinám  starověké  Asie  a  Afriky.  »Co  si  lidé  vymyslili  při  Eufratu 
a  Nilu,  dostalo  se  brzy  po  moři  k  jižním  břehům  našeho  zemědílu* 
(Kirchhofř).  Neobyčejné  důležitosti  pro  Evropu  byla  blízkost  Asie,  z  níž 
přišli  první  obyvatelé  její,  vzdělanostní  myšlenky,  užitečné  rostliny  a 
živočichové.  Ovocné  stromy,  druhy  obilné,  vinná  réva,  růže,  lilie,  okurky, 
tykve  a  melouny,  cypřiše,  olivy,  palmy  datlové  rostly  dříve  v  Asii  nežli 
v  Evropě.  Týmž  směrem  přišlo  do  Evropy  písmo.  Rekové  poznali  je 
z  Malé  Asie.  Slovo  alfabeta  (abeceda)  pochází  prý  od  Féničanů.  Kámen 
tesati  a  podoby  lidské  mu  dávati  naučili  se  Rekové  od  Assyrův  a 
Egypťanů.  I  náboženství  a  jemnější  mravy  přišly  sem  z  východu.  Před 
tisícem  let  z  Arábie  pronikla  znalost  číslic  a  početní  soustava  jejich. 

Zde  pak  v  evropské  půdě  zapuštěná  vzdělanost  nalezla  příznivější 
podmínky  rozvojové  nežli  měla  ve  staré  vlasti  své.  Řecké  vědy  a  umění 
předčily  brzy  nad  dovednosti  zemí  východních,  a  v  politickém  ohledu 
Rekové  stali  se  zakladateli  nových  forem  vládních  a  společenskýcn. 
Ještě  v  době  válek  křížových  Asie  byla  v  některých  ohledech  jaksi 
»živitelkou«  Evropy;  ale  brzy  potom  nastaly  obrácené  poměry,  a  Evropa 
stala  se  »dcerou«,  jež  »matku«  překvapovala,  nad  ní  předčila,  dary  své 
jí  uštedřovala,  k  soutěži  nabádala  a  z  barbarství  vysvobozovala. 

Afrika  zůstávala  pro  Evropu  pro  nesmírné  své  pouště  neznámou 
pevninou.  Pokusy  Féničanův  a  Reků  najiti  vstup  do  jejího  nitra  se  ne¬ 
zdařily. 

Když  pak  r.  1492  otevřeny  byly  brány  západu  zaoceánského  a  pře- 
pluty  tajemné  končiny  Atlantského  oceánu,  nastal  opět  nový  obrat 
v  snahách  národův  evropských,  zejména  přímořských,  tak  že  Severní 
Amerika  brzy  jako  »dcera«  Evropy,  octla  se  v  témž  poměru  k  své 
»matce«,  jako  někdy  Evropa  k  Asií;  v  době  nynější  je  Amerika  mladist¬ 
vým  zjevem  vedle  »stárnoucí  Evropy«. 

Ze  zvláštní  a  šťastné  polohy  Evropy  mezi  kontinenty  vyplývá  oby¬ 
vatelstvu  jejímu  mnoho  výhod.  Kdyby  byla  zemí  nitrozemskou  jako 
Tibet  nebo  Turkestan,  podobala  by  se  jim  a  nestala  by  se  nikdy  vládkyní 
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světa.  Ale  protože  břehy  její  jsou  velice  rozčleněny,  v  zálivy  pulostrovy 
proměněny,  valná  část  jejího  trupu  přístupna  jest  od  moře.  Mimo  *o 
směrem  k  Americe  šíří  se  mohutný  oceán,  směrem  k  Aírice  moře  Středo¬ 
zemní;  i  dána  tu  Evropanům  příležitost  volně  se  po  vodě  pohybovali 
skoro  na  všechny  strany,  zboží  vyměňovati  a  styky  s  cizinou  udržovali. 
Jak  zlákalo  moře  obyvatele  evropské  ku  plavectví  a  obchodu  zámoř¬ 
skému,  vysvítá  ze  statistik,  jež  udávají,  že  ze  světového  loďstva  ob¬ 
chodního  připadají  na  malou  Evropu  2  třetiny,  to  jest  z  30  miliionú  tun 
20  milí.  tun.  (Na  Anglii  samotnou  10  milí.  tun.) 

K  severnímu  pólu  Evropa  má  dále  nežli  Amerika  a  Asie  a  netrpí 
tudíž  příliš  jeho  blízkostí;  ale  oteplována  jsouc  proudem  mořským,  od 


Severní  mys 

západu  přicházejícím,  vykazuje  v  šířkách  zeměpisných  veliké  klimatické 
výhody,  jichž  nemohou  býti  účastna  místa  týchž  zeměpisných  šířek 
v  Americe  ani  v  Asii.  Jak  rozdílná  na  př.  je  teplota  v  New-Yorku,  Lissa- 
bonu,  Cařihradě,  Buchaře  a  Pekingu,  kteráž  města  leží  při  40°.  rovno¬ 
běžce!  V  shluku  pevnin  jen  tato  pevnina  naší  oběžnice  mohla  se  stati 
dle  Rittra  »dílnou  pro  zpracování  veškerých  daru  zemských.  Jen  Evropa 
mohla  pojmouti  výkvět  národúv  asijských. « 

Evropa  jest  jediný  díl  světa,  jenž  prostírá  se  mimo  horký  pás  a 
skoro  úplně  mimo  pás  studený,  jsouc  vzdálena  od  obratníku  raka  1400 
km  a  zabíhajíc  do  studeného  pásu  500  km.  Mys  T  a  r  i  í  a  na  púlostrově 
Pyrenejském  dotýká  se  jako  pevninský  mys  jižní  bez  mála  36°  sev.  šířky 
(nejjižnější  mys  ostrovní  L  i  t  h  i  n  o  s  na  Krétě  35°  s.  š.),  a  Nordkyn  jako 
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pevninský  mys  severní  trčí  do  moře  při  71°  8'  (nejscvernější  Mys  Se¬ 
verní  na  ostrově  Magcró  při  71°  12'). 

Pruh  povrchu  zemského,  jenž  omezen  jest  na  severu  a  na  jihu  rovno¬ 
běžkami  obou  krajních  mysu,  má  šíře  (71°  —  36°  =  35°  X  111)  asi  4000  km. 
čili  Vio  obvodu  zemského.  Úředně  pověřené  rozdíly  teplotnč  jsou  v  ně.n 
značné.  Haparanda  na  př.  v  nejsevernějším  cípu  zálivu  Botnického  a 
Archangelsk  při  ústí  Dviny  Severní  mají  průměrnou  teplotu  roční  0\ 
Lissabon,  Rím  a  Soluň  16°.  Ve  směru  od  západu  k  východu  Evropa  šíří 
se  od  mysu  da  Ho  ca  (Gábo  da  Roca)  sz.  od  Lissabonu,  tedy  od 
9°  30'  západní  délky  od  východní  délky  greenwichské,  vlastně  za  poledník 
66.  ku  pramenům  řeky  Kary  nedaleko  průsmyku  Tyjedosera.  Pozo¬ 
rujeme  tudíž,  že  rozdíl  časový  mezi  západem  a  východem  na  75n  30' 
obnáší  5  hodin  2  minuty,  o  něž  slunce  objevuje  se  dříve  nad  údolím  Kary 
nežli  nad  Lissabonem.  Nejzápadnější  mys  evropský  jest  vlastně  (ostrovní 
mys)  v  Irsku  D  n  m  n  o  r  e  H  e  a  d  při  52°  7'  s.  š.  a  lOVa0  z.  d.,  kde  slunce 
vychází  o  4  minuty  později  nežli  na  mysu  da  Roca.  Nejdelší  osa  pevninou 
evropskou  vede  od  mysu  sv.  Vincence  (Cabo  de  Sao  Vicente)  po  ústí 
Kary  a  má  délky  5700  km.  Největší  šířka  pevninská  od  severu  k  jihu 
(k  mysu  Matapanu  v  Řecku)  3900  km. 

Uprostřed  Evropy  rozkládá  se  království  České  jako  v  srdci  pe\  - 
niny  polohou  svou  a  důležitostí  v  dějinách  evropských  významné.  Chrá¬ 
něno  jsou  horami  a  uzavřeno  jimi  v  jednotný  celek,  po  deset  věkův  odo¬ 
lávalo  příboji  rozmanitých  vln,  způsobených  pohyby  národu  stěhova¬ 
vých  a  výprav  válečných.  Na  rozhraní  dvou  různých  plemen,  germán¬ 
ského  a  slovanského,  na  rozhraní  dvou  skupin  jazykových  germánské 
a  slovanské  a  na  přechodu  vzdělanostníin  mezi  západní  Evropou  a  vý¬ 
chodní  Evropou  pociťovalo  každý  záchvěv  ideového  hnutí  a  účastnilo 
se  ho  do  vysílení.  K  moíi  Baltskému  má  nejblíže  (vzdušnou  čarou  400 
km);  do  Hamburku  a  Terstu  přes  500  km\  do  Londýna,  Rigy,  Neapole. 
Marseille,  k  ústí  Seiny  skoro  1050  km. 

O  kontinentalitě  Evropy  proneslo  se  mnoho  myšlenek,  je-li  totiž 
název  ten  pro  ni  oprávněn.  A  tu  shledáváme,  že  již  Herodot  pronesl 
kritiku  v  tom  smyslu,  že  Evropa  nerovná  se  velikostí  Africe  ani  Asii. 
a  že  nemá  samostatnosti  a  ohraničení  proti  Asii.  Strabo  naproti  tomu 
(před  2000  lety)  praví,  že  dlužno  zemědíly  rozlišovati  s  vyššího  hlediska 
a  k  Evropě  míti  zřetel  jako  k  celku.  On  také  první  geniálně  provedl  cha¬ 
rakteristiku  Evropy.  V  stol.  XIX.  Alexandr  von  Humboldt  po¬ 
jmenoval  Evropu  západním  pulostrovem  asijským  a  P  e  s  c  h  e  1  Alpským 
půlostrovem  asijským  (Alpenhalbinsel  Asiens).  S  u  e  s  s  v  díle  » An tlitz 
der  Erde«  užívá  názvu  Eurasie.  Dokiady  k  odůvodnění  názvu  toho  týkají 
se  hlavně  geologického  složení  asijsko-evropského,  při  čemž  autor  v>  - 
lučuje  z  popisu  Přední  Indii  a  přibírá  země  prostoupené  Atlasem.  Jiní  pak 
badatelé  a  pozorovatelé  zvláštní  polohy  evropské,  jako  Strabo,  Ritter. 
Kirchhoíí,  popisují  Evropu  jak  zvláštní  pevninu,  a  názory  jejich  se  ko¬ 
nečně  ujaly.  Bylo  by  zajisté  marným  bojem  proti  dějinám  lidské  kultury, 
chtíti  dosavadní  zvyklosti  odstraniti,  tím  spíše,  že  Evropa  až  do  našicti 
dnů  dovedla  býti  nejen  kulturně  samostatným  členem  povrchu  zemského. 
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ale  i  středem,  z  něhož  vycházela  a  vychází  téměř  veškera  iritellektuálm 
síla  světová. 

Ve  skutečnosti  je  jisto,  že  šťastná  poloha  Evropy  v  dosahu  teplého 
proudu  atlantského  a  pravidelných  srážek  vodních,  vhodně  rozložená 
pásma  horská  a  nížiny,  oplývající  úrodností,  daly  podklad  veliké  historii 
vývoje  lidského. 

Důvody  pro  mínění  zastánců,  kteří  považují  Evropu  zapůlostrov 
asijský,  lze  shrnouti  takto: 

Rozloha  Evropy  proti  rozloze  asijské  je  malá.  Máť  se  Evropa 
k  Asii  jako  10  :  44.  Délka  kontinentálních  hranic  mezi  oběma  díly  světa 
obnáší  2500  km  od  ústí  Kary  po  ústí  Uralu. 

2.  Nížina  asijská  pokračuje  hluboko  do  Evropy,  a  horské  vrásky  jiho- 
evropské  lze  považovati  za  východní  odnože  horstev  jihoasijských. 

3.  Podnebí  západní  Asie  jeví  se  ve  všech  znacích  také  ve  východní 
Evropě,  a  Ural  je  příliš  nízký,  než  aby  byl  překážkou  v  šíření  rostlinstva 
a  živočišstva  od  východu  na  západ  a  naopak. 

4.  Také  lidstvo  nemá  hranic,  jež  by  je  ve  vývoji  a  volnosti  pohybu 
zdržovaly.  Indoevropské  a  mongolské  kmeny  bydlí  tu  i  onde.  Nevzděla¬ 
ným  nomádúm  asijským  nevstoupilo  na  mysl,  že  opustivše  Asii.  vnikli 
do  nového  dílu  světa. 

5.  Kromě  prvního  obyvatelstva  dostalo  se  Evropě  z  Asie  (ze  zemí 
východních)  také  vzdělanosti.  Též  zakladatel  křesťanství  pocházel 
z  Asie;  křesťanství  povzneslo  západní  země  k  nejvyšším  stupňům  osvě¬ 
tovým. 

Důvody  pro  název  Evropy  jako  samostatného  zemědílu 
lze  takto  shrnouti: 

1.  Jako  půlostrov  Evropa  jest  příliš  veliká;  ostatní  členy  asijské  mají 
pouze  Vs  nebo  V*  její  rozlohy  (Evropa  asi  10,000.000  km2,  Arábie  2, 
Přední  Indie  31/?,  Zadní  Indie  3  milí.  km2).  Také  pro  nápadnou  členitost 
její  nelze  ji  přirovnávati  ku  púlostrovům  asijským,  jichž  břehy  se  ne¬ 
poměrně  chudě  rozčleňují. 

2.  Ural  tvoří  hranice  mezi  nížinou  Sibiřskou  a  Ruskou,  již  nelze 
přehlédati.  Horstva  jihoevropská  nesouvisejí  s  asijskými,  ani  pospolu, 
a  k  tomu  oddělují  je  od  vysočiny  asijské  moře  Černé,  Marmarské  a 
Aegejské.  Lze  je  tudíž  pokládati  spíše  za  samostatnou  soustavu,  obstupu¬ 
jící  Alpy  a  souvislou  částečně  pod  mořem  s  africkým  Atlasem. 

3.  Rostlinstvo  a  živočišstvo  podobá  se  při  hranicích  evropsko-asij- 
ských;  ale  čím  blíže  k  oceánu  Atlantskému,  tím  více  se  mění,  tak  že 
nadobro  se  liší  od  rostlinstva  a  živočišstva  středoasijského  a  jihoasijského. 

4.  Pokud  se  týče  obyvatelstva,  zůstává  Asie  přece  mongolskou, 
Evropa  indoevropskou.  Nájezdům  Mongolův  kladly  se  vždy  meze,  a 
v  krutých  bojích  Indoevropané  postup  jejich  na  konec  zarazili  úplně. 
Dějiny  evropské  vyvíjely  se  následkem  toho  samostatně. 

5.  Evropa  dosáhla  vzdělanostního  stupně,  jehož  Asie  dospěti  může 
jenom  podporou  národův  evropských.  Asii  nazvati  lze  pohanským  dílem 
světa.  Evropu  křesťanským. 

Přirozené  hranice  evropsko-asijské  na  jihu  stanoví  někteří  země¬ 
pisci  tak.  že  považují  za  hranice  hřebeny  kavkazské,  někteří  úval  Ma- 
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nyčský;  na  východě  pokládá  se  zpravidla  za  dčlidlo  uval  tobolsko-obský. 
V  »bráně  národů«  mezi  mořem  Kaspickým  a  Uralem  považuje  se  za 
hraniční  řeku  Ural  někdy  Emba.  Politické  hranice  evropské  sahají  na 
východě  za  Ural  po  Tobol  a  na  jihu  sledují  úval  Manyčský.  Již  za  Stra- 
bona  vycházelo  se  při  určování  hranic  evropsko-asijských  od  Černého 
moře.  Později  vedly  se  obyčejně  po  Donu;  o  neznámé  kraje  seyerní  ne¬ 
staral  se  nikdo.  Teprve  r.  1730  Strahlenberg  první  udal  přírodní 
hranice,  pokračuje  od  ohbu  donského  přes  nízký  Obščij  Syrt  k  Uralu 
a  po  něm  k  moři  Severnímu.  Ruge  (dle  Reclusa)  praví,  že  sluší  vésti 
hranice  od  ústí  Donu  k  jihovýchodu,  sníženinou  Manyčskou  k  moři  Kas¬ 
pickému,  po  pobřeží  tohoto  moře  po  ústí  Emby  k  Tobolu  a  po  Obu 
k  moři  Severnímu.  Dle  toho  všecek  Ural  počítá  se  k  Evropě,  Kavkaz 
k  Asii.  Novaja  Zemlja,  pokračování  Uralu,  následkem  toho  náleží  k  Evropě 
také.  Krym,  poněvadž  se  na  něm  jeví  souvislost  s  Kavkazem,  měli  bychom 
počítati  opět  ke  Kavkazu. 

Podobně  neurčité  jsou  hranice  v  oceáně,  zejména  v  Arktidě.  Ostrovy 
její:  Island,  Špicberky,  Novaja  Zemlja,  někdy  i  země  Františka  Josefa 
počítají  se  k  Evropě.  Ostrovy  Azorské,  Kanárské  a  Madeira  přidělují  se 
zpravidla  Africe.  V  moři  Středozemním  ostrovy  mezi  Tunisem  a  Sicílií 
geologicky  patří  Africe,  politicky  Evropě.  Ostrovy  moře  Egejského  na 
východě  (Sporady)  značí  se  jako  ostrovy  asijské,  mimo  Tenedos;  ostatní 
jako  evropské.  Evropa  v  hranicích  nejužších  jest  rozsahem  menší 
o  1.400.000  knv  nežli  Evropa  v  hranicích  nejširších. 


5.  Geologický  přehled  Evropy. 

Studiem  nerostných  usazenin,  organického  jejich  obsahu,  složení  a 
uložení  vrstev  vyšlo  na  jevo,  že  záležejí  z  různě  starých  soustav,  ulo¬ 
žených  tak,  jak  byly  vznikly,  nebo  rozmanitě  zvlněných,  zprohýbaných, 
omytých  nebo  znova  nánosy  opatřených.  O  skutečném  stáří  vrstev  těch 
mluviti  nelze,  poněvadž  nelze  mluviti  o  stáří  země,  t.  j.  onoho  časového 
okamžiku,  kde  země  stala  se  kondensačním  jádrem.  Výpočty  udává 
se  na  16  milí.  let,  dle  Arldta  na  400  milí.  let. 

Mluví-li  se  o  stáří  země  přece,  jedná  se  o  stáří  pouze  poměrné.  Jak 
pomalu  za  sebou  změny  na  povrchu  evropské  pevniny  se  dějí,  pocho¬ 
píme,  uvážíme-li,  že  původ  svůj  mají  z  veliké  části  v  borcení  kůry  zem¬ 
ské,  způsobeném  nenáhlým  chladnutím  země.  Obal  zemský  se  svrašťuje, 
trhá  a  boří,  a  na  svraštělou  hmotu  působí  rušivé  síly  vody,  mrazu,  ledu, 
horka  a  větrů,  dodávajíce  mu  nového  vzhledu,  v  němž  se  střídají  sníže- 
niny  s  vysočinami. 

V  době  diluviální  dle  prof.  Dra  J.  N.  Woldřicha  »souvisely  Španěly 
s  Marokkem,  Korsika,  Sardinie,  Sicílie  a  Malta  s  Alžírem.  Rudého  moře 
a  pohoří  Uralského  nebylo.  Severní  Rus  a  Sibiř  kryly  obrovské  vrstvy 
sněhu  a  ledu,  z  nichž  vody  plynuly  do  moře  středoasijského.  Když  le¬ 
dovce  ze  střední  Evropy  ustoupily,  byly  ostrovy  Britské  spojeny  s  Fran¬ 
cií,  a  ostrovy  Dalmatské  slévaly  se  v  rozsáhlou  pevninu  istrodalmatskou, 
kdežto  ostrovy  Elba,  Korsika  a  Sardinie  skládaly  s  Itálií  pevninu  sardo- 
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italskou,  Sicílie  s  Maltou  a  Itálií  pevninu  sicilskoitalskou.  Na  konci  doby 
diluviální  proražen  byl  průliv  Doverský  a  Messinský,  snížila  se  pánev 
adriatská,  přerušeno  bylo  spojení  mezi  Korsikou  a  Itálií,  a  rozestoupila 
se  rozsedlina  jihoegejská  a  rudomořská.  Na  severu  vyvstal  Ural,  ze  se¬ 
verního  Ruska  a  Sibiře  zmizely  ledovce,  a  odtekly  i  vody  moře  Středo- 
asijského,  zanechavše  Černé  a  Kaspické  moře,  jezero  Aralské  a  Bal- 
kašské.« 

Chceme-li  stopovati  vývoj  pevniny  od  počátku  chladnutí  a  tuhnutí 
jejího,  představujeme  si,  že  byla  tu  prahmota.  z  níž  utvořily  se  hmoty 
ostatní.  Různé  domněnky  o  prahmotě  shodují  se  celkem  v  tom,  že  pů¬ 
vodní,  utuhlou  korou  zemskou  jsou  nejstarší  ruly  a  žuly  v  základu  pra- 
horního  útvaru.  Zároveň  děly  se  koloběh  vody,  vypařování  a  srážky, 
proměny  kury  zemské  a  vznik  usazenin  čili  sedimentů.  Proti  usazeni¬ 
nám  rozeznáváme  skupinu  hornin  vyvřelýeh.  k  nimž  počítáme  žulu, 
syenit,  porfyry  a  jiné.  I  objevuje  se  tu  dle  stáří: 

I.  P  r  a  h  o  r  n  í  útvar  rulový  (1  a  u  r  e  n  t  i  n  s  k  ý),  jenž  stal  se 
podkladem  téměř  všech  pohoří  evropských:  středních  a  východních  Alp. 
hor  v  království  Českém.  Karpat,  Schwarzwaldu.  Kavkazu  a  Uralu,  ve 
Finsku  a  Skandinávii;  ve  Francii  tvoří  massiv  armorický,  objevuje  se 
v  Pyrenejích,  na  Korsice,  Sicílii  a  j.  Hlavní  horninou  jeho  jest  rula,  svor. 
granulit  a  j.,  z  eruptivních  zejména  žula.*) 

P  r  a  h  o  r  n  í  útvar  břidlicový  (hurónský.)  sledovati  lze 
v  sousedstvu  prahorního  útvaru  rirfového;  nejvíce  v  Alpách,  v  pomezí 
království  Českého,  v  Karpatech,  Skandinávii.  Skotsku  a  jinde.  Obsa¬ 
huje  rudy  železné,  měděné,  stříbrné  a  j.**)  Na  konci  doby  prahorní, 
když  nastoupilo  značné  ochlazení  země.  vznikl  snad  první  organický 
život  —  v  moři,  mořské  chaluhy,  červi  členovití.  někteří  ostnokožci  a 
ramenonožci. 

Prahorní  útvar  k  a  m  b  r  i  c  k  ý  ***),  v  němž  vyskytují  se 
hlavně  slepence,  pískovce  a  břidlice,  pne  se  od  Uralu,  při  Finsku  do 
Skandinávie,  do  Velké  Britannie  a  v  jižní  Evropě  ze  Španěl  do  Por¬ 
tugal.  Studium  zkamenělin  poučuje  nás,  že  organický  život  omezoval  se 
pouze  na  oceán.  Žili  v  něm  trilobiti  a  ramenonožci.  Jako  zástupcové  ílorv 
objevují  se  pouze  některé  řasy. 

II.  Prvohorní  útvar  silurský1)  zaujímá  v  Evropě  po¬ 
měrně  veliká  území  na  západním  svahu  Uralu,  v  provinciích  pobaltských 
a  Skandinávii,  na  ostrovech  Britských,  v  Normandii,  mezi  Moselou,  Rý¬ 
nem  a  Emží,  ve  Španělích,  v  království  Českém  a  při  horní  Odře  a  Visle, 
Moře  doby  silurské  bylo  tedy  po  Evropě  neobyčejně  rozloženo,  ale 
bylo  mělké,  přecházejíc  v  pobřeží  bahnité.  Zvláštním  znakem  silurského 
útvaru  jsou  trilobiti  v  mnoha  druzích  a  graptoliti.  druh  měkkýšů  nyní 
vyhynulý.  Z  hlavonožcuv  objevují  se  orthocerasi  v  1000  druhu,  raci  i  1  m 
dlouzí,  mořští  ježci,  lilijice,  dále  mořské  houby,  koráli  a  různí  ploutvo- 
nožci.  Nálezy  zbytků  po  obratlovcích  a  po  květeně  jsou  velmi  chudé,  ač 


*)  Útvar  laurentinský  dle  řeky  sv-  Vavřince  (Laurence)  v  Sev.  Americe. 
**>  Dle  jezera  Hurónského  v  Sev.  Americe.  ***)  Dle  starého  pojmenování  pul- 
ostrova  Walesu.  J)  Dle  Silurů  starokeltského  kmene 
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otisky  štíru,  stonožek  a  křídel  hmyzích  zřejmě  dokazují  život  na  souši. 
Vrstvy  útvaru  silurského  tvoří  břidlice,  pískovce  a  vápence,  jimiž  pro¬ 
nikají  žuly,  porfyry,  syenity  a  diabasy  provázené  žilami  stříbrných  a 
olovněných  leštěnců  příbramských,  harzských  a  ložisky  rumělky 
v  Almadenu  španělském. 

Prvohorní  útvar  devonský*)  rozložen  jest  hlavně  po 
Rusi  z  Kuronska  po  Archangelsk.  Ve  Velké  Britannii  zaujímá  Cornwall, 
hrabství  Devonshirské.  jižní  Wales,  část  Skotska.  Orkneje.  Shetlandy. 
V  malém  objevuje  se  též  na  Moravě,  v  Polsku,  Durynsku.  v  Smrčinách 
a  Harzu.  V  době  útvaru  devonského  zvířena  má  ráz  mořský.  Tehdy  žili 
koráli,  kteří  zbudovali  podmořské  útesy  zvýši  800—1000  //?;  trilobitů 
je  málo,  a  na  místě  nich  objevují  se  ryby  opatřené  pancířem.  Podobně 


Triboliti  z  českého  útvaru  silurského  z  rodu  Dalmanites,  Trinculeus  a  Asaphus. 


jako  v  siluru  vyskjTují  se  i  tu  rudy  železné,  měděné  a  cínové  ve  vrst¬ 
vách  břidlicových  a  vápencových. 

Prvohorní  útvar  kameno  uhelný  (carbon)  zaujímá 
v  Evropě  rozsáhlá  prostranství.  Z  království  Českého  prostírá  se  na 
Moravu,  Rakouským  Slezskem  do  Pruského  Slezska,  do  Durynska, 
Saska,  Nassavska,  hor.  Elsas.  do  Rýnské  Falce.  Vyskytuje  se  též  v  Al¬ 
pách,  Itálii.  Portugalích.  Španělích  a  Francii.  Ohromná  ruská  pánev 
kamenouhelná  šíří  se  od  moře  Bílého  až  jižně  za  Moskvu,  na  východě 
k  Uralu.  V  Anglii  útvar  tento  zabírá  plochy  26.500  km 2  v  jižním  Wa¬ 
lesu.  v  hrabství  Derbyském,  Yorkském,  Northumberlandském.  v  Skot¬ 
sku  a  Irsku.  Vyznačuje  se  bohatými  vrstvami  nejen  uhlí,  nýbrž  i  želez¬ 
ných  rud  (v  Anglii)  a  leštěnce  olověného  (v  Harzu  a  Belgii).  Neobyčejně 
pestrý  obraz  poskytuje  z  doby  té  rostlinstvo,  jež  představuje  se  jako 

*)  Dle  anglického  hrabství  Devonshire 
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rostlinstvo  močálovité.  Objevují  se  kapradiny,  stromovité  přesličky  a 
plavuně,  lepidodendra  *)  a  sigillarie  **),  jichž  kmeny  dosahovaly  tloušťky 
našich  lesů  jehličnatých.  Zvířena  tohoto  útvaru  proti  rostlinstvu  je 
velmi  chudá.  Setkáváme  se  se  štíry,  stonožkami,  kobylkami,  pavouky, 
termity  a  vážkami  i  metr  dlouhými,  s  některými  obojživelníky  a  skelno- 
šupinatými  rybami.  Trilobiti  vymírají,  ale  foraminifery  bujejí  v  takovém 
množství,  že  na  př.  zbytky  po  rodu  Fusulina  skládají  mohutné  vrstvy. 

Prvohorní  útvar  p  e  r  m  s  k  ý  (o  y  a  s)  ***)  bývá  složen 
z  vrstev  slepence,  jílu,  vápence,  sádiovce  a  jiných  nerostů,  jež  jsou 


Kapradina  Dactylotheca  dentata  a  kůra  stromu  Lepidodendronu- 


zbarveny  červenavě  kysličníkem  železitým.  Mimo  to  leckde  objevují 
se  lože  uhelná.  V  usazeninách  shledáváme  ryby,  jež  objevují  se  v  útvaru 
kamenouhelném,  obojživelníky  stegocefaly,  již  vyhynulé,  a  poprvé  plazy. 
Květena  podobá  se  květeně  předešlého  útvaru,  zvláště  přesličky  a  koni- 
fery  obrovských  rozměrů.  Lepidodendra  a  sigillarie  vymíraly. 

Útvar  permský  má  největší  rozšíření  na  Rusi,  od  Uralu  provincií 
Permskou  k  Vladimíru  a  Jaroslavi,  na  sever  k  moři  Ledovému  od 

**)  T.  j.  stromy  šupinaté,  **)  z  latinského  slova  sigillum  -  pečeť.  ***)  Podle 
gubernie  Permské  v  Rusku. 
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Samary  k  Orenburku.  Z  Kuronska  útvar  šíří  se  do  Litvy,  do  Polska  a 
do  okolí  Krakova;  úzkým  pruhem  postupuje  z  Cech  do  Moravy  a  vy¬ 
ráží  na  povrch  ve  Slezsku  a  Lužici.  Ukázky  útvaru  objevují  se  v  Elsa- 
sku,  Lotrinsku,  v  Anglii,  Irsku  i  v  Karpatech. 

Druhohorní  útvar  triasový  zaujímá  v  Německu  veliká 
prostranství  na  severu  i  na  jihu-.  Cechy,  Morava  a  Slezsko  triasu  nemají; 
za  to  Uhry,  Bukovina,  Rus  a  Švédsko  vyznačují  se  silným  jeho  zvrstve- 
ním.  Obsahuje  pestrý  pískovec,  lasturnatý  vápenec  a  pestrý  slin  čili 
keuper.  Tyto  tři  členy  zvláště  v  Německu  se  vyvinuly  a  přesně  se  od¬ 
lišují.  Rostlinstvo  triasové  jeví  ráz  novější;  kapradiny  stromovité,  cy- 
kasy,  konifery  a  stromovité  lilie  tvoří  celé  lesy.  Z  živočichu  shledá¬ 
váme  zbytky  po  korálech,  ramenonožcích,  mlžích,  rybách  a  žralocích. 
Mastodonsaurus  měl  lebku  metr  dlouhou. 

Druhohorní  útvar  jurský  vyvinul  se  v  Juře  Franckém  a 
Švábském  a  šiří  se  v  střední  Evropě  mezi  Harzem,  Šumavou  a  Alpami. 
U  Schaífhausen  pojí  se  s  Jurou  Švýcarským.  V  Cechách  útvar  jurský 
jeví  se  v  nepatrných  rozměrech.  V  něm  poprvé  rozeznávají  se  klímata. 
Záleží  ze  tří  oddílu,  zvaných:  černý  jura  nebo  1  i  a  s,  s  břidlicemi, 
slínem,  pískovcem  a  vápencem  tmavě  zabarveným,  hnědý  jura  nebo 
d  o  g  g  e  r  shodný  květenou  i  zvířenou  s  předešlým,  a  b  í  1  ý  j  u  r  a  nebo 
malm,  v  němž  objevily  se  první  ryby  kostnaté,  podobné  sledi.  Ve 
vzduchu  poletovali  vážky  s  křidly  jemně  žilkovanými  a  první  ptáci 
(Archaeopteryx),  jichž  dva  exempláře  se  nalezly.  Vápence  útvaru  tohoto 
povstaly  z  korálových  útesů;  nejdůležitější  jsou  lithograíické. 

V  juře  černém  žili  hlavonožci,  ammoniti,  mlži,  lilijice,  ryby,  žraloci 
a  ještěři,  jako:  Ichthyosaurus,  Plesiosaurus,  Pterodaktylus,  podobný  ne¬ 
topýru,  pavouci,  cvrčci  atd.  V  juře  hnědém  rostly  kapradiny,  cykasy, 
žili  ammoniti  a  první  ssavci  v  podobě  hmyzožravých  vačnatců.  V  juře 
bílém  vývoj  korálů  dosáhl  nejvyššího  stupně.  Ještěři  dosahovali  30  m 
délky. 

Druhohorní  útvar  křídový  (kreton)  měnil  se  v  podnebích, 
ještě  ostřeji  ohraničených,  nápadněji  nežli  útvar  jurský.  Z  té  příčiny 
rozeznává  se  dvojí  ráz  útvaru  křídového:  severní  v  Německu,  v  Rusku, 
v  jižní  Skandinávii,  Dánsku,  Anglii  a  v  sev.  Francii;  jižní  ráz  v  jižní 
Evropě  v  zemích  alpských  a  karpatských.  Mimo  to  změnilo  moře  svá 
sídla.  Křídový  útvar  českosaský  počítá  se  k  rázu  severnímu,  jenž  liší 
se  od  rázu  jižního  ammonity  a  belemnity,  jichž  na  jihu  není. 

Badatelé  útvar  křídový  dělí  ve  spodní  útvar  a  svrchní 
útvar,  jež  mnohdy  považují  za  samotné  útvary.  Spodní  útvar  má  tři 
stupně:  neokom*)  se  zbytky  mořské  zvířeny,  w  e  a  1  d  e  n  **)  se 
zbytky  plazů,  ryb,  obojživelníkův  a  obratlovců,  a  g  a  u  1  ***),  v  němž 
nalezen  byl  iguanodon,  8 — 10  mm  dlouhý  ještěr,  různí  korýši,  ammo¬ 
niti  a  j.  Hmoty  skládající  útvar  jsou  pískovce,  vápence,  sliny  a  jílovité 
břidlice.  Svrchní  útvar  vykazuje  čtyři  stupně:  cenoman1),  v  němž 
událo  se  přemístění  moře,  při  čemž  mnoho  pevné  země  bylo  zaplaveno, 
turon2),  senon3)  a  danion.  V  době  té  žil  poslední  ptakoještěr 

*)  Neocomum  —  Newchatle  ve  Švýcarech.  **)  Dle  krajiny  v  hrabství  Kentu. 
***)  Anglické  místní  jméno  pro  mastnou  hlínu.  l)  Dle  kmene  Cenomanů.  2)  Dle 
kmene  Turonú.  3)  Dle  kmene  Senonů. 


16 


Evropa. 


pteradonon  a  triceratops,  jenž  byl  3  m  vysoký  a  měl  mimo  dva  rohy 
na  čele  ještě  jeden  na  nose.  Pokud  se  týče  rostlinstva,  jest  uvésti,  že 
v  stupni  ecnomanskčm  objevují  se  první  rostliny  dvouděložné,  jež  vy¬ 
tlačují  kapradiny,  konffery,  vrby  a  vavříny;  duby  tvoří  hustý,  bujný 
kryt  na  nepřehledných  prostorách.  Z  hmyzu  objeveni  tu  byli  motýli. 
Z  hornin  charakteristickým  je  zelený  pískovec  a  bílá  křída  psací  (na 
Rujané  a  v  Canálu).  po  níž  útvaru  dostalo  se  jména. 

Třetihorní  útvar  (doba  kaenozoická),  byl  bohat  pře¬ 
měnami  povrchu  zemského  a  výbuchy  sopečnými.  Nynější  čtyři  roční 
'•počasí  a  zvířata  nynějších  dob  dle  všeho  v  nich  se  vyvinulo.  K  ny¬ 
nějšímu  rozdělení  pevniny  a  moře  došlo  nejspíše  ke  konci  období.  Útvar 
dělí  se  v  c  o  c  c  n.  o  1  i  g  o  c  é  n.  v  m  i  o  c  é  n  a  p  1  i  o  c  é  n.  Eocén  a  oli- 
gocén  nazývají  se  též  p  a  1  a  e  o  g  é  n,  miocén  a  pliocén  neogén. 

V  době  palaeogénu  bylo  v  našich  šířkách  tropické  vedro  tak  inten¬ 
sivní,  že  tu  rostly  palmy.  Duby.  buky,  jilmy,  platany,  vavříny,  niagnolie 


Lebka  medvěda  jeskynního 


Lebka  dinotheria. 


a  stromy  jehličnaté  tvořily  neproniknutelné  lesy.  V  lesích  žili  ještěrky, 
žáby  a  hadi.  první  poloopice  a  opice,  palaeotherium,  předchůdce  našeho 
koně.  a  v  moři  veliké  íoraminifery  (nummuliti). 

V  době  eocénu,  kdy  Starý  Svět  s  Novým  byl  spojen  přes  Island  a 
(jronsko,  moře  krylo  na  severu  sev.  Francii,  Belgii  a  jižní  Anglii,  na 
úhu  jižní  Evropu,  sev.  Afriku,  část  Sahary  a  pouště  Libycké,  Persii  až 
k  Himalaji.  Alpy,  Karpaty  a  jiná  pohoří  již  trčela  z  mořských  vln. 

V  době  oligocénu  sahalo  moře  od  Kasselu  ku  Praze,  do  Francie 
ku  Paříži.  Základními  nerosty  jeho  jsou  pískovce,  slin,  jíl  a  hnědé  uhlí. 
Nálezy  zbytku  po  lidských  tvorech  z  doby  třetihorní  (zvláště  eolithy, 
kameny  zvláštních  podob)  nejsou  objasněny,  ba  některými  badateli  na¬ 
prosto  jako  výrobky  rukou  lidských  popírány. 

V  době  miocénu  Alpy,  Apenniny,  Karpaty.  Atlas  a  jiná  pohoří  do¬ 
sáhly  nynější  své  podoby.  Hornorýnská  planina  proměnila  se  v  kotlinu, 
moře,  ustoupivši  ze  severní  Evropy,  zanechalo  po  sobě  četná  jezera 
slaná,  moře  Středozemní  proměnilo  se  v  nitrozemní.  Miocén  záleží 
z  pískovců,  jílů,  slinuv  a  z  »molassy«,  pískovce  to  a  slepence,  v  němž  2a- 
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choval  se  první  mlok.  Asi  17%  živočišstva  a  rostlinstva  doby  této  dosud 
se  vyskytuje. 

V  době  pliocénu  usazovaly  se  v  moři  ulity  mořských  plžů  a 
ve  vrstvách  pískovcových  ukládaly  se  kostry  četných,  obrovskýcn 
ssavců.  Jmenovati  jest  chobotnatce,  zvaného  Dinotherium  giganteum, 
slonovité:  Mastodona  a  Listriodona,  cibetky,  vačnatce,  hlodavce  a  j. 
Z  ptáků  žili  v  té  době  husy,  kachny,  volavky,  ibisi,  pelikáni  a  plame¬ 
ňáci.  Palmy  ze  střední  Evropy  vymizely,  ostatní  rostlinstvo  podobalo 
se  nynějšímu. 

V.  Čtvrtohorní  útvar  (doba  anthropozoická)  nazývá 
se  také  útvarem  naplaveni  n.  Tvoří  poslední  dobu  vývoje  naší 
země  až  po  dobu  přítomnou.  Starší  oddíl  její  sluje  diluvium  *),  jinak 
p  1  i  s  t  o  c  é  n,  mladší  a  1 1  u  v  i  u  m  **).  K  rozdělení  vedla  okolnost,  že 
usazeniny  vzniklé  v  době,  kdy  moře  doby  miocénní  odteklo  na  jiho¬ 
východ  a  kdy  jezera  středoevropská  vysychala,  uložily  se  v  nich  mo¬ 
hutné  hlíny,  štěrky,  písky  a  sliny,  v  nichž  na  jihu  objevují  se  zbytky 
slonů,  nosorožců,  lvů.  tygrů,  hyen  a  j.,  na  se/eru  však  vyskytují  se  po¬ 
zůstatky  jejich  velmi  skrovné. 

Diluvium  na  severu  Evropy  jeví  se  jako  důsledky  rušivých  sil  doby 
ledové,  kdežto  na  jihu  evropském  jest  dílem  tekoucích  vod  a  větrů. 
Kanál  mezi  pevninou  a  Anglií  nebyl  tehdy  ještě  vytvořen,  Amerika  sou¬ 
visela  s  Asií.  Doba  ledová,  vlastní  známka  diluvia,  vyznačuje  se  chla¬ 
dem,  jímž  sněžná  čára  snížila  se  asi  o  1500  m.  Také  ledovce  se  snížily 
a  posunovaly  do  rovin,  pokrývajíce  pevninu  místy  až  k  rovnoběžce  49. 
Celkem  lze  rozeznávat!  v  diluvii  tři  samostatné  doby  ledové,  mezi  nimi 
dvě  meziledové,  jednu  předledovou  a  jednu  poledovou,  tedy  7  dob,  jež 
se  liší  rostlinstvem  a  živočišstvem. 

Teplé  podnebí,  které  hovělo  lesní  floře,  přešlo  ponenáhlu  v  suché 
a  chladné,  kontinentální,  následkem  čehož  lesní  květena  musila  ustou¬ 
pit!  květeně  tundrové.  Ze  ssavců  žili  v  jižní  Evropě  Elephas  antiquus, 
předchůdce  slona  indického,  lev  a  medvěd  jeskynní,  mamut,  nosorožec, 
mastodon,  kůň,  skot  a  obrovští  jeleni. 

Zvláště  důležito  jest,  že  je  prokázána  v  diluviu  přítomnost  člověka 
nejenom  nástroji  a  zbraněmi  jeho,  nýbrž  i  zbytky  jeho  těla,  jeho  kostmi. 
Ještě  důležitější  jest,  že  nežil  v  střední  Evropě  ojediněle,  nýbrž  v  ne- 
četné  pospolitosti.  Živil  se  masem  ulovených  zvířat  a  odíval  se  v  kůže. 
Z  větvoví  zřizoval  si  obydlí,  podobná  stanům,  nebo  tábořil  pod  vý¬ 
čnělky  skalních  stěn  a  v  jeskyních.  Orby,  chovu  dobytka  a  hrnčířství 
neznal.  Nástroje  zhotovoval  pouze  otesáváním  kamene  a  teprve  ke 
konci  doby  diluviální  dával  přednost  kostem  zvířecím  a  parohům  sobím. 

V  době  alluvia,  v  nejmladší  době  geologické,  nestaly  se  podstatné, 
veliké  změny  v  rozděleni  souše  a  moře.  Jediné  povrch  zemský  zvolna 
a  neznatelně  nabýval  jiného  vzhledu  nánosy  řek  v  údolích  a  při  ústí  řek, 
vzrůstem  raseliny,  tvořením  tufův  a  mohutněním  korálových  útesů. 
Zvířena  doby  předešlé,  jako  mamuti,  diluviální  nosorožci,  medvědi 

*)  Latinské  slovo  diluvium  znamená  potopu.  **)  Ze  slova  alluvio  —  usa¬ 
zená  země. 

Velký  zeměpis.  VI. 
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jeskynní  a  j.  vyhynula,  nebo  jako  sob,  uchýlila  se  do  vyšších  šířek  ze¬ 
měpisných. 

Člověk  pokročil  v  kultuře  a  proživ  starší  (diluviální  čili  palaeolithi- 
ckou)  a  mladší  (neolithickou)  dobu  kamennou,  přechází  dobou  kovovou 
ku  posledním  (nynějším)  fásím  svého  vývoje. 


6.  Vodorovná  členitost. 

K.  Ritter  označoval  evropský  trup  pravoúhlým  trojúhelníkem, 
jehož  přepona  vede  od  úžiny  Vajgačské  po  ústí  Adouru  v  zálive  Bi- 
skajském,  odvěsna  vodorovná  od  ústí  Adouru  k  moři  Kaspickému, 
odvěsna  svislá  od  Vajgače  rovněž  k  moři  Kaspickému.  Trojúhelník 
ten  zabírá  */?  Evropy,  ale  neobsahuje  všeho  trupu,  jehož  veliká  část 
přesahuje  strany  myšleného  trojúhelníku;  v  celku  počítá  se  trup  na 
6,547.000  kur  (65’4%  vší  plochy  pevninské).  Nečleněný,  hmotný,  kon¬ 
tinentální  východ  evropský  obývají  slovanští  Rusové,  střední  trup  evrop¬ 
ský  kmeny  mluvící  jazyky  germánskými  a  slovanskými;  záoadní  část 
zemědílu,  jih  a  jihovýchod  zalidnili  národové  původu  románského,  jichž 
potomci  udrželi  se  zde  do  nynějška. 

Z  púlostrovů,  jež  z  trupu  vyčnívají  jako  zeměpisné  celky,  nejdůle- 
žitější  jsou  půlostrovy  středomořské;  Pyrenejský  nebo  I  b  e  r  s  k  ý 
(584.000  km2),  jenž  přírodními  poměry  připomíná  blízkou  Afriku, 
Apenninský  nebo  Italský  (149.000  km2)  a  Balkánský  nebo 
1 1 1  i  r  s  k  ý  o  468.000  km2,  jenž  na  jihu  jest  mnohem  rozčleněnější  nežli 
Italský  a  Iberský.  Jejich  význam  v  kulturních  dějinách  daleko 
předčí  nad  význam  púlostrovů  severních,  které  kromě  Skandinávie 
(800.000  km2)  jsou  pouhé  výběžky  země,  jimiž  čáře  pobřežní  dostává 
se  menších  zálivů  nežli  na  evropském  jihu.  Také  půlostrov  Krym 
(25.700  km2)  v  Černém  moři  jmenuje  se  v  dějinách  jako  země,  na 
níž  lidstvo  se  sdružilo  a  založilo  stát.  Za  to  jména  púlostrovů  K  o  1  ^ 
(120.000  km2)  a  Kaninu  (10.500  km2)  na  severním  pobřeží  ruském 
nalézáme  pouze  v  zeměpisných  učebnicích.  Nejen  vysoká  šířka  země¬ 
pisná,  nýbrž  i  jednotvárnost  a  plochost  terrainu  způsobuje  podnebné 
poměry,  pro  něž  lidstvo  se  jim  vyhýbá.  Jak  naproti  tomu  přírodní  po¬ 
měry  púlostrovů  jižních  příznivý  jsou  lidstvu,  jež  našedši  tu  výhodné 
podmínky  živobytí,  vyvinulo  se  brzy  v  národy  se  společnými  výho¬ 
dami  podnebnými  a  přírodními,  ale  s  různými  vlastnostmi  individuel- 
ními !  Půlostrovy  jihoevropské  jsou  mnohem  menší  nežli  půlostrovy 
severní,  k  nimž  přiřaditi  nutno  též  půlostrov  Finský,  zvaný 
jinak  Čuchonský  (440.000  km2).  Jezera,  která  dělí  jej  od  pev¬ 
ninského  trupu,  jsou  zajisté  zbytkem  někdejšího  moře.  Mezi  půlostrovy 
jižní  Skandinávie  zabíhá  ostrohrotý,  nízký  půlostrov  J  u  t  s  k  ý 
(39.500  km2)  jako  pokračování  nížiny  Severoněmecké.  Půl¬ 
ostrovy  evropské  zabírají  plochy  asi  2,700.000  km 2  (27‘8%). 

Přirovnáváme-li  půlostrovy  jihoevropské  k  nedalekým  končinám  se¬ 
verní  Afriky,  pozorujeme  právě  tak  veliké  rozdíly  mezi  nimi  jako  jsme 
pozorovali  mezi  půlostrovy  severními  a  jižními.  Úrodě  půdy  půlostrovní 
a  bujné  její  zeleni  čelí  naprostá  jednotvárnost  afrických  pobřeží, 
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vypráhlost,  neúroda,  nedostatek  vláhy,  žár  sluneční  a  nevýhody 
osadnictví. 

Evropu  od  Afriky  odděluje  průliv  Gibraltar  ský  a  moře 
Středozemní,  jež  bylo  by  dávno  vyschlo  a  proměnilo  se  v  solnou  pánev, 
kdyby  nebylo  přílivu  vodního  z  oceánu  Atlantského.  Mimo  to  zabraňuje 
vysušení  moře  Středozemního  na  severovýchodě  přebytek  vod  z  moře 
Černého  (Pontu),  jenž  proniká  Bosporem  do  moře  Marmar- 
ského  a  Dardanellami  do  moře  Aegejského.  Středozemní 
moře  podobá  se  vaku,  jejž  vody  naplňují  se  dvou  stran.  Předně  průlivem 
Gibraltarským  se  strany  západní,  za  druhé  z  moře  Černého  Dardanel- 
lami  se  strany  severovýchodní.  Příchod  vody  z  moře  Černého  do¬ 
kazují  vodní  proudy,  jež  přestávají  na  čas,  vanou-li  silné  větry  jižní, 
při  čemž  slané  spousty  vodní  do  Pontu  se  vracejí  a  vyrovnávají  ne¬ 
dostatek  slanosti,  způsobený  neustálým  přítokem  sladkovodních  řek 
z  pevniny  evropské  a  maloasijské. 

Při  dně  průlivu  Gibraltarského  i  průlivu  Dardanellského  patrny 
jsou  vodní  proudy  opačné.  Na  západě  voda  středomořská  plyne  do 
oceánu,  na  východě  slaná  voda  do  moře  Černého.  Kdyby  tomu  tak  ne¬ 
bylo,  Černé  moře  dávno  již  bylo  by  mořem  sladkovodním  a  moře 
Středozemní  opravdovým  mořem  slaným. 

Moře  Středozemní  děliti  lze  ve  dvě  obrovské  pánve  ne- 
iovně  veliké,  z  nichž  menši,  západní,  dosahuje  hloubky  3730  m,  větší, 
východní,  snižuje  se  jihozápadně  od  Peloponnesu  do  4400  m.  Velikost 
povrchu  páčí  se  na  2,500.000  km %  to  jest  asi  na  1U  povrchu  vší  Evropy, 
nebo  na  tolik,  kolik  obnáší  čtvernásobná  velikost  mocnářství  Rakousko- 
Uherského.  Jako  moře  nitrozemní  může  býti  též  zváno  mořem  kultur¬ 
ním,  jsouc  vždy  mostem,  jenž  spojoval  Fénicii,  Malou  Asii,  Řecko,  Itálii 
a  Hispanii  s  Egyptem  a  vzdělané  národy  v  nich  sídlící.  Jiné  moře  v  dě¬ 
jinách  lidstva  nemělo  té  úlohy,  jakou  může  se  vykázati  moře  Středo¬ 
zemní. 

Vzniklo  průlomem  horské  hradby  v  mladší  době  hnědouhelné 
(třetihorní),  tu.  kde  nyní  šíří  se  průliv  Gibraltarský  (14  km).  Průlom 
mezi  Řeckem  a  Malou  Asií  vznikl  v  době  diluviální,  při  čemž  pevnina 
rozdrobila  se  v  rozsáhlé  mnohoostroví,  a  moře  Černé  spojeno  bylo 
s  mořem  Středozemním.  Až  do  té  doby,  to  jest  do  konce  doby  třetihorní, 
bylo  sloučeno  v  jediné  moře  nitrozemní  s  mořem  Kaspickým.  Příliv  a 
odliv,  jenž  mění  výšku  hladiny  oceánské,  není  v  něm  skoro  ani  patrný. 
Prostému  oku  dutí  jeví  se  pouze  v  úzkých  zátokách  a  průlivech,  jako 
na  př.  v  průlivu  Messinském,  21  km 2  širokém,  kde  nepravidelným  pří¬ 
livem  vody  a  přílišným  zúžením  průlivu  vznikají  slabé  proudy.  Bohat¬ 
ství  soli  v  moři  Středozemním  jest  větší  nežli  v  oceánu  následkem  ma¬ 
lého  přílivu  sladké  vody  a  silného  vypařování  (3'8%  proti  3*5%). 
Odtud  také  se  děje,  že  voda  těžká  solí  plyne  dolem  do  oceánu  a  voda 
lehká  horem  do  moře  Středozemního,  podobně  jako  v  Dardanelláeh 
a  Bosporu  do  moře  Černého. 

Teplota  vody  v  moři  Středozemním  jest  značná.  Příčinu  toho  hle- 
dati  dlužno  v  okolnosti,  že  dno  průlivu  Gibraltarského  je  mezi  mysem 
Trafalgarem  a  mysem  Spartelem  zvýšeno,  majíc  jen  v  několika  pro- 
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rvácli  hloubku  200 — 400  m.  I  nemůže  chladná  voda  oceánská,  jež  má 
v  hloubi  1000  m  3'3"  tepla  v  hloubi  2000  m  jen  2°.  tlačiti  se  do  more 
Středozemního,  v  němž  jak  na  povrchu  tak  v  hloubi  1000  m  až  2000  m 
teplota  zůstává  táž,  127°  až  13°,  což  rovná  se  lednové  teplotě  Malty. 

V  západní  části  moře  Středozemního  vynořují  se  z  vln  krásné 
ostrovy  rozmanité  velikosti  jednotlivě  i  ve  v  skupinách.  Postupujíce 
od  průlivu  Qibraltarského,  dostihujeme  Pityus  a  Balear  (5014  km-), 
K  o  r  s  i  k  y  (8866  km2),  Sardinie  (24.077  km2),  oddělených  p  r  íi  1  i- 
vem  B  o  n  i  f  á  c  k  ý  m,  při  západním  pobřeží  italském  ostrovů 


Jihovýchodní  pobřeží  krymské  na  straně  moře  Černého. 

Toskánských  a  Neapolských  (390  km2),  sopečných  Lipar 
na  jihu  a  Sicílie  (26.000  km2),  obilní  komory  italské  v  starém  věku; 
jižně  od  Sicílie  koupá  se  v  modravých  vlnách  skupina  ostrov  ů 
Maltských. 

Prostřední  část  moře  Středozemního  mezi  Sicílií,  Kalabrií  a  Řeckem 
sluje  moře  Jónské,  jež  spojuje  průliv  Otrantský  s  morem 
Jaderským  (Adrií),  mořem  poměrně  mělkým  a  na  východní 
straně  ozdobeným  skupinami  ostrovů  Dalmatských  (3300  km2). 
Také  východní  strana  moře  Jónského  vyznačuje  se  pěknými  ostrovy 
mezi  37° — 40°  s.  Š.,  jež  pospoiu  nazýváme  ostrovy  Iónskými 
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(2296  km2).  Ostrovy  Dalmatské  a  Iónské  považovali  lze  za  zbytky  pev¬ 
niny,  do  hlubin  mořských  ponořené. 

Podobně  souditi  lze  o  ostrovech  v  moři  Aegejském,  z  nichž  K  y- 
klady  s  Krétou  (18.731  km2)  se  počítají  k  Evropě,  S  p  o  r  a  d  y 
k  Asii.  V  Dardanellách  a  v  Bosporu  Evropa  tak  se  přibližuje  Asii,  že 
skoro  nelze  rozeznati,  jsou-li  spojeny,  či  jsou-li  odděleny;  vždyť  město 
Skutari  na  maloasijském  břehu  zdá  se  býti  cařihradským  předměstím. 

Černé  moře  není  poslední  severovýchodní  částí  moře  Středo¬ 
zemního.  Mezi  půlostrovem  Krymem  a  Tamanským 
úžina  Kerčská  uvádí  nás  do  moře  Azovského,  jehož  mělké 
dno  přechází  v  nížinu  Ruskou. 

Východní  část  moře  Středozemního  jest  ostrovy  chudá.  Jediný 
Kypr  proti  jižnímu  pobřeží  maloasijskému  oživuje  tamní  končiny. 
Geologicky  ostrov  se  počítá  k  Asii,  politicky  k  Evropě. 

Mnohem  chudší  ostrovy  jeví  se  Evropa  na  straně  oceánu  Atlant¬ 
ského.  Půlostrov  Pyrenejský  na  západě  ozdoby  ostrovní  nemá.  Jako 
obrovský,  hmotný  čtyřúhelník  trčí  do  oceánu  bez  zvláštního  rozčle¬ 
nění.  Podobně  jednotvárným  jeví  se  pobřeží  zálivu  Biskaj- 
s  k  é  h  o,  jehož  dno  podél  pobřeží  pokrývají  rozsáhlá  pohoří  a  dlouhá 
podmořská  údolí.  Všechno  pobřeží  portugalské,  španělské  a  fran 
couzské  provázejí  nebezpečné  útesy  skalní  a  bradla  až  po  západní 
puíostrovy  Bretagneský  (23.700  km2)  a  C  o  t  e  n  t  i  n  (2000  km2). 
iako  výstražná  znamení  rybářům. 

Severně  od  50.  rovnoběžky  najednou  ocitáme  se  před  největším 
souostrovím  evropským,  jež  od  pevniny  odděluje  Kanál  (La  Man- 
c  h  e,  angl.  TheCannel).  Souostroví  považuje  se  určitě  za  část  evrop¬ 
ské  pevniny,  neboť  ještě  před  geologicky  krátkou  dobou  (počátkem 
diluvia)  bylo  s  ní  spojeno,  o  čemž  svědčí  živočišstvo  i  rostlinstvo,  jež 
na  malé  výjimky  s  evropským  se  úplně  shoduje.  Mimo  to  ostrovy 
Britské  vystupují  z  mělkého  moře,  jehož  ploché  dno  šíři  se  na 
sever  a  na  východ  až  po  Skandinávii,  kde  se  teprve  prohlubuje  a  od¬ 
děluje  od  massivu  skandinávského  podmořskou  brázdou. 

Ke  skupině  ostrovů  Britských  (309.300  km2)  řadí  se  ostrovy 
Normanské  (Kanálové,  také  A  n  g  i  c  k  é  zvané)  a  W  i  g  h  t  na 
jihu,  ostrovy  v  moři  Irském,  skotské  H  e  b  r  i  d  y  (3095  km2),  O  r  k  n  e  j  e 
(1044  km2)  a  Shetlandy  (1422  km2).  Též  půlostrov  J  u  t  s  k  ý 
nebo  Dánský  nepochybně  souvisel  s  Velkou  Britannií.  Kdyby  Severní 
moře.  část  oceánu  Atlantského  mezi  Britannií  a  Skandinávií  vyschlo, 
podobalo  by  se  jeho  dno  stepi,  pokryté  pahrbky  zvýši  písečných  dun. 

Severní  moře  vniklo  do  pevniny  evropské  zároveň  s  Kaná¬ 
lem.  čímž  zrušilo  se  suchozemní  spojení  s  Evropou.  Výbojná  síla  moře 
a  pokles  evropského  pobřeží  na  severozápadě  jest  patrný  v  době  histo¬ 
rické.  R.  1221  moře  utvořilo  zátoku  J  a  a  e  v  Oldenbursku,  o  vánocích 
r.  1277  vniklo  do  Frieslandu  a  způsobilo  zátoku  Dollartskou. 
V  témž  století  vzniklo  moře  Zuiderské,  jež  Hollanďané  nyní  vy- 
sušují.  Na  získané  půdě  mají  úmysl  zříditi  dvanáctou  provincii  v  roz¬ 
loze  asi  3000  km2.  R.  1421  v  Hollandsku  vzalo  za  své  72  vesnic,  r.  1570 
zahynulo  prý  při  záplavě  mořských  vln  100.000  lidí,  r.  1634  ve  Fries- 
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landu  při  podobné  příležitosti  15.000  lidí.  Z  frieských  ostrovu,  jichž 
Plinius  jmenuje  23,  v  našich  dobách  existuje  pouze  16.  Arends  počítá, 
že  za  posledních  600  let  zmizelo  hollandské  půdy  okrouhle  6050  krď , 
z  nichž  polovice  zmizela  v  stol.  XIII.,  kdežto  v  stol.  XVIII.  urváno  bylo 
pevnině  sotva  55  km'. 

V  Belgii  Laveley  stanoví  přírůstek  pudy  od  r.  1124  na  50.000  ha. 
tak  že  jsou  pole  všude  tu,  kde  r.  1213  strhla  se  námořní  bitva  sluyská 
mezi  Francouzi  a  Angličany.  Někde  moře  krajiny  zanáší.  Město  Bec- 
cles  bylo  v  XIV.  stol.  přístavem;  nyní  leží  14  km  od  moře. 

Severní  moře  rovná  se  velikostí  říši  Německé.  Má  plošší  dno 
nežli  moře  Baltské  a  v  jihovýchodní  části  své  neprohlubuje  se  nikde 
pod  50  //z.  Daggersbank.  jesep  pověstný  lovem  sledí,  v  nejvyšší 
své  části  má  nad  sebou  sotva  18  m.  Nápadna  je  tudíž  rýha  podél  pobřeží 
norského  a  v  Skagerraku,  jejíhož  dna  dosíci  lze  provazci  800  m  dlou¬ 
hými.  Hettner  považuje  ji  za  prohlubinu  vzniklou  sesouvajícími  se  ledy 
s  dřívější  pevniny.  Prohlubina  je  také  příčinou,  že  průměrná  hloubka 
moře  Severního  se  odhaduje  na  80  m. 

Vlny  přílivové,  jež  přicházejí  Kanálem,  nebo  od  severu,  jsou  tu  ne¬ 
obyčejně  mohutné,  a  kde  se  setkávají,  způsobují  zdvih  vody  do  výše 
3 — 7  //z.*)  Pro  množství  soli  3*3%  a  vliv  vlažného  proudu  oceánského 
moře  nezamrzá.  Pouze  při  březích  objevují  se  tu  a  onde  tříšti  ledové, 

poněvadž  slaná  voda  mořská  muže  zmrznouti  teprve  při  21/ s°  pod 

nullou.  Průměrná  teplota  vody  odhaduje  se  na  10°,  teplota  vzduchu 
na  ShV'.  Jihozápadní  průliv  do  oceánu  u  Calaisu,  31  km  široký  a  40  m 
hluboký,  náleží  k  nejživějším  a  nejvíce  upotřebeným  průlivům  na  světě. 

Severní  moře,  pro  Dány  Západní  moře,  je  ve  spojení  s  ni  o- 
řem  Baltským  Skager  rakem  a  Kattegattem,  podobně 
jako  moře  Středozemní  s  mořem  Černým  a  Azovským  průlivy  Darda- 
nellským.  Bosporem  a  Kerčským. 

Při  vstupu  do  Baltu  kupí  se  ostrovy  Dánské,  jimiž  M  a  1  v 
Bel  t.  Velký  Belt  a  Ore  Sund  pronikají  do  širé  pánve  moře 

Baltského,  jehož  voda  je  chudá  solí.  Z  té  příčiny  Balt  v  zimě  zamrzá. 

Z  mnoha  ostrovů  baltských  vynikají  Rujana  při  německém  pobřeží, 
dánský  B  o  r  n  h  o  1  m,  švédský  Oland  a  Gotland,  ruské  ostrovy 
Osel.  Dasó  a  souostroví  A 1  a  n  d  s  k  é.  Na  východ  do  nížiny 
Ruské  Balt  zalévá  se  zálivy:  Rižským  při  městě  Rize.  Finským, 
v  jehož  pozadí  leží  hlavní  město  ruské,  Petrohrad,  B  o  t  n  i  c  k  ý  m  se¬ 
verně  od  souostr.  Alandského. 

V  tomto  zálivě  shledáváme  se  poprvé  s  útvary  fjordovými  o  skjá- 
rovými,  jež  vyskytují  se  na  západě  půlostrova  Skandinávského,  pro¬ 
vázeného  nespočetnými  ostrovy  skalními,  z  nichž  vynikají  zejména 
L  o  ř  o  t  y. 

Velikost  moře  Baltského  udává  se  na  415.000  km3.  tedv 
o  261.000  kur.  méně  nežli  obsahuje  mocnářství  Rakousko-Uherskó. 

*)  Nejvýše  zdýmá  se  voda  v  zálivu  Bristolském  a  v  zálivech  na  púlustrově 
Bretagneském,  poněvadž  voda  žene  se  sem  z  oceánu  do  nálevkovitých  ústi  řek 
a  stoupá  16—21  m  vysoko. 
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Hloubka  jeho  páčí  se  průměrně  na  67  m.  Zdvižením  souše  o  200  m 
vyschlo  by  skoro  úplně.  Nejhlubší  místo  pozorovalo  se  u  Gotlandu 
463  m  pod  hladinou  vodní.  Poněvadž  jest  uzavřeno,  příliv  a  odliv  na  něm 
není  znáti;  na  západě  bývá  7 — 10  cm,  na  východě  1  cm.  Soli  obsahuje 
málo,  východně  od  Bornholmu  pouze  07%,  poněvadž  přítok  sladkých 
vod  jest  vydatnější  nežli  vypařování  v  chladném  podnebí.  V  Ore  Sundu 
proudí  voda  z  moře  Baltského  do  Severního,  kdežto  Velký  Belt  pro¬ 
pouští  vodu  z  Kattegattu.  Severní  část  moře  Baltského  bývá  ročně  za¬ 
mrzlá  5  měsíců;  v  jižní  části  zamrzají  pravidelně  pouze  zátoky  a  okraje 
pobřežní.  Přístav  kielský  zamrzá  obyčejně  na  měsíc. 

Při  62.  rovnoběžce  s.  š.  a  při  7°  záp.  délky  vystupují  z  Atlantského 
oceánu  ostrovy  Farské  (Fáer  óery),  jež  počítají  se  k  Evropě  jako 
sopečný  island  (104.785  km2).  Nejsevernějších  břehů  jeho  dotýká  se 
severní  kružnice  točnová,  jež  prochází  jižními  končinami  půlostrova 
Koly  a  v  Asii  zálivem  Obským. 

Do  severního  moře  Ledového  trčí  mys  Severní,  od  něhož  na 
východ  zalévá  se  do  pevniny  moře  Bílé  o  čtyřech  zátokách  a  vý¬ 
chodně  od  půlostrova  Kaninu  Cesskaja  guba.  Severně 
odtud  objevují  se  v  moři  skupiny  ostrovů,  z  nichž  mnohé  prostírají  se 
daleko  za  80.°  s.  š.  Nejdúležitější  z  nich  jsou  Špicberky  a  země 
Františka  Josefa. 

Ostrovy  K  o  1  g  u  j  e  v  (3496  km2),  V  a  j  g  a  č  (3703  km2)  a  N  o  v  a  j  a 
Zemíja  (91.816  km2)  uzavírají  řadu  ostrovů  při  arktickém  pobřeží 
evropském. 

Evropské  ostrovy  zabírají  pospolu  4*8%  všeho  povrchu  zemského. 

7.  Kolmá  členitost. 

Kolmá  členitost  evropské  pevniny  vyznačuje  se  rozmanitostí  právě 
tak  jako  členitost  vodorovná.  Nikde  nejeví  se  tu  jednotné  formy  povr¬ 
chové,  jak  spatřujeme  v  jiných  dílech  světa,  na  př.  v  Asii,  kde  vysoKé 
nitro  středoasijské  představuje  »pevninu  v  pevnině«,  nebo  v  Americe, 
kde  pnou  se  horská  pásma  a  úvaly  mezi  nimi  ve  výškách  nejvyšších  hor 
alpských,  souvislá,  nesmírně  dlouhá  a  někde  nepřestupná,  nebo  v  Au¬ 
strálii,  kde  hory  v  pravém  slova  smyslu  objevují  se  pouze  na  pevnin¬ 
ském  okraji.  V  Evropě  střídají  se  pohoří  s  nížinami,  vysoké  planiny  se 
stupňovitými  pánvemi,  horstva  hmotnatá  s  porůznými  atd.,  ale  tak,  že 
dopravní  prostředky  mohou  snadno  probíhati  všemi  směry. 

Alexander  von  Humboldt  udává  (r.  1843)  střední  výšku  Evropy 
nad  mořem  po  ideálním  vyrovnání  vysočin  s  nížinami  u  205  m ,  což  je 
celkem  výška  nepatrná  a  nejmenší  u  porovnání  se  středními  výškami 
ostatních  dílu  světa.  Ačkoli  v  době  nejnovější  někteří  zeměpisci  střední 
výši  nadmořskou  stanoví  na  300  m  (Leipoldt  297,  Murray  286,  Penck 
280.  Supán  290,  Heiderich,  jenž  připočetl  ostrovy  a  Zakavkazsko, 
375  m).  přece  Evropa  zůstává  nízkou  pevninou  mezi  ostatními  pevni¬ 
nami.  Zaujímajíf  v  ní  2U  povrchu  jejího  nížiny,  třetinu  povrchu  jejího 
vysočiny.  Jinak  snižuje  se  57%  vší  plochy  evropské  pod  200  m .  4 15% 
zdvíhá  se  nad  200  m  do  výše  2000  m  a  to  1*5%  výše  než  2000  m. 
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Mapy  zeměpisné  ukazují,  že  jihozápad  evropský  je  značně  členi¬ 
tější  nežli  evropský  východ,  jenž  postupuje  jednotvárnou  nížinou  do 
Sibiře  a  střední  Asie,  jsa  zvlněn  nepříliš  vysokým  Uralem.  K  nížině  té 
náleží  též  nížina  Severoněmecká  a  nížina  Uherská. 
Ve  všem  množství  různých  pásem  horských,  úvalův  a  nížin  všude 
patrny  jsou  (někde  jen  nepatrně)  stopy  činnosti  eruptivní,  již  siedovati 
lze  od  oceánu  Atlantského  po  čedičový  Annaberg  u  Opolí  v  Pru¬ 
ském  Slezsku.  Odtud  na  východ  setkáváme  se  s  mladými  vyvřeninami 
všeho  druhu  teprve  na  šíji  Kavkazské.  Mezi  Uralem  a  Kavkazem, 
Karpatami,  vlastně  vypnulinou  Ukrajinskou,  toky  mohutných 
řek  osamocenou,  a  vysočinou  Skandinavsko-íinskou,  slo¬ 
ženou  z  nejstarších  nerostů,  rozkládá  se  obrovská  pánev,  nížina 
Ruská,  nejnižší  na  jihovýchodě  v  proláklině  Kaspické  a  na 
severozápadě  v  severní  plošině  Finské.  V  ní  vrstvy  kambrického 
jílu  vystupují  na  povrch  a  zachovaly  se  v  takovém  stavu,  že  byly  mylně 
považovány  za  usazeniny  diluviální  a  tudíž  mnohem  mladší. 

Hospodářská  přednost  nížiny  Ruské  tím  vyniká,  že  poskytuje  ve¬ 
likého  množství  užitečných  nerostů.  Zvláště  Švédsko  a  Finsko  chová 
v  prahornich  břidlicích  nesmírné  množství  železných  rud,  jimiž  může 
zásobovati  Evropu.  Také  uhlí  vyskytuje  se  tu  ve  vrstvách  vápenco¬ 
vých  na  nrostoru  mnoha  tisíc  km';  ale  nedobývá  se  ho  všude  s  na¬ 
prostým  ziskem. 

Zhruba  dělívala  se  Evropa  horopisně  ve  tři  pásy,  z  nichž  každý 
dělil  se  opět  v  několik  částí.  Západní  pás  počínal  na  severu  Velké  Bri- 
tannie,  zaujímal  vysočinu  Francouzskou  a  na  jihu  půlostrov  Pyrenejský. 
Střední  pás  zabíral  vysočinu  Skandinávskou,  půlostrov 
Jutský,  vysočinu  Českoncmeckou,  Alpy  a  končil  Apen- 
n  i  n  a  m  i  na  ostrově  Sicílii.  Východní  pás  obsahoval  roviny  ruské  od 
Uralu  do  Polska,  soustavu  karpatskou  a  rovinu  středoruskou,  půlostrov 
Balkánský  a  Krym.  Také  se  objevuje  rozdělení  vysočin  evropských  ve 
směru  rovnoběžkovém:  severní  pás,  jenž  obsahuje  ostr.  Britské,  Skan¬ 
dinávii  a  Jutsko,  pás  střední,  jenž  zabírá  pevninu  od  Francie  k  Uralu 
a  Krymu,  a  pás  jižní,  k  němuž  se  počítají  Pyreneje,  Alpy,  4penniny, 
Cevennes.  Karpaty.  Kras  a  vysočina  Balkánská. 

Edvard  Suess,  jenž  první  rozepsal  se  o  vývoji  pevninském,  při¬ 
hlížeje  k  stáří  útvarů,  pokládá  za  nejstarší  pruh  kontinentu  západní  kraj 
Evropy,  jenž  přepíná  severozápadní  cíp  Skotska  a  šíří  se  po  záp.  okraji 
Norska  k  ostr.  Mageró.  Je  to  prahorní  rulový  pruh  Evropy, 
jehož  ústředí  jeví  se  v  Hebridách  a  Lofotech. 

Mladším  pruhem,  kaledonským,  Suess  jmenuje  skupiny  skal¬ 
ních  hrásti  (horstů),  zbylých  z  býv.  horských  vrás,  patrných  v  sev. 
Irsku,  Skotsku  a  jinde.  Směr  vrás  jest  severovýchodní.  Střední  Skotsko 
je  vlastně  příkop,  vzniklý  propadnutím  některých  skupin  horských. 
Vztyčení  a  zvrásnění  pohoří  skončilo  se  dle  Suessa  v  době  přechodní 
ze  siluru  do  devonu.  Na  hrástech  (dle  Palackého  peckách)  ležely  vodo¬ 
rovné  usazeniny,  jež  vody  smyly  a  do  údolí  snesly.  Dle  Heidericha 
kaledonský  pruh  milliony  let  před  vznikem  Alp  pozbyl  vzhledu  velehor- 
ského  a  vyznačuje  se  v  úvalech  pozdějšími  silnými  pánvemi  katneno- 


Kolmá  členitost. 


25 


uhelnými.  Jižní  hranice  pruhu  vinou  se  od  ústí  Shannonu  v  záp.  Irsku 
do  již.  Walesu  podél  zál.  Bristolského,  Anglií  přes  Hastings  k  Boulogne 
Maritime  a  Calaisu  na  pevninu  a  francouzským  departementem  Artoi- 
sem  do  Belgie.  Také  západní  Norsko  mu  náleží. 

Třetí  pruh  rozkládá  se  od  druhého  na  jih.  Počíná  hrástmi  na  zá¬ 
padě  púlostr.  Pyrenejského,  postupuje  Bretagní  a  Normandií;  k  němu 
řadí  se  též  hory  při  středním  Rýnu,  Taunus,  Vogesy,  Schwarzwald, 
Harz,  český  massiv  a  Les  Durynský.  Pokud  pruh  obsahuje  pohoří  pra- 
horních  břidlic  a  ruly  na  pulostr.  Pyrenejském  ve  Francouzské  vyso¬ 
čině  střední,  v  Bretagni,  prvohorní  usazeniny  v  Cornwallisu  a  Devon- 
shiru,  jmenuje  se  armorickým.  Východní  pásma  horská,  pnoucí  se 
od  jihozápadu  k  severovýchodu:  Rudohoří,  Smrčiny,  Schwarzwald  a 
Vogesy,  pak  porýnská  horstva  břidličná,  Harz  a  Durynský  Les  jako 
vnější  pásma  zvrstvená,  nazval  Suess  pruhem  variskickým  dle 
Varisků,  bydlících  v  nynějším  Voigtlandě,  kde  jest  střed  starých  hornin. 
Když  se  později  variskická  pohoří  sesula,  vznikly  jihoněmecké  pánve, 
v  nichž  usadily  se  náplavy  doby  třetihorní. 

Nevysvětleno  zůstává  postavení  prastarého  massivu  českého,  jenž 
prostírá  se  mezi  členy  variskického  pruhu  a  Alpami.  Pruh  armorický 
i  variskický  obsahuje  silur,  devon,  karbon  i  perm. 

Čtvrtý  pruh  vysočinný,  jihoevropská  vrásovina,  zálež 
z  vrstev  vytlačených  z  jihu  v  době  třetihorní.  Počítají  se  k  němu  Alp\ . 
Jura,  Karpaty,  Apenniny,  Balkán,  Sierra  Nevada  i  Pyreneje  Souvislé 
jejich  hřbety  nejsou  tak  zvětralé  a  opláchnuté,  aby  netrčely  nad  výši 
středohorskou.  Není  pochybnosti,  že  pruh  býval  kdysi  ve  spojení  s  hor¬ 
skou  vrásovinou  maloasijskou  a  severoafrickou;  ale  terrain  se  kolem 
nich  snížil,  a  z  něho  čnějí  nyní  skalní  kostry  a  hrásti,  jež  jeví  se  iako  vy¬ 
sočina  Španělská  s  hřebeny  Sierry  Nevady,  ostrov  Sardinie,  Korsiki 
vysočina  Thrácká  Častá  zemětřesení,  sopečné  výbuchy  a  změny  po¬ 
břežní  svědčí  o  dalších,  pokračujících  proměnách  střední  a  východu 
třetiny  jihoevropské  vrásoviny. 

Jako  pátý  oddíl  evropské  členitosti  kolmé  považovati  lze  Skandi- 
navsko-ruskou  rovinu,  jež  vyznačuje  se  proti  západo-  a  středoevropské 
vysočině  všude  nerušeným,  vodorovným  zvrstvením  původu  nejstar¬ 
šího,  kambrického,  jež  pouze  na  některých  místech  bývá  přerušeno 
cizími  horninami,  jak  na  př.  pozorovati  lze  v  uhelných  ložiskách  pří 
Donci.  Není  tu  mladých  útvarů  sopečných,  ani  drahých  kovů,  jež  teprve 
na  východních  svazích  uralských  u  velikém  množství  se  vyskytují. 

Dle  Geikie  v  kambrické  době  pevnina  rozkládala  se  od  Hebrid  přes 
Skandinávii  a  Finsko  do  Ruska;  v  Skotsku  a  Walesu  byla  jezera. 
V  době  silurské  moře  krylo  vši  Britannii  až  na  několik  sopek  na  seve¬ 
rozápadě;  později  půda  se  zdvihla,  a  ve  Skotsku  a  Německu  vzniklo 
mnoho  jezer,  v  nichž  se  ukládal  červený  písek.  Na  počátku  doby  kame- 
nouhelné  moře  zatopilo  Anglii  a  střední  Rus,  kde  v  mělkých  močálech 
rostly  hluboké  lesy  a  tvořilo  se  uhlí.  V  době  triasové  Anglie  znova  se 
potopila,  Skotsko  a  Irsko  bylo  suchou  zemí;  Rus  krylo  však  mělké 
moře.  Alpy  byly  vyzdviženy  po  miocénu  v  době,  kdy  vyschlo  moře 
Sarmatské  (Uherské).  Geikie  přičítá  velikou  důležitost  ve  formaci  zá- 
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padního  terrainu,  silným  erosím  v  záp.  Evropě  a  tvrdí,  že  obě  ní¬ 
žiny,  severoněmecko-ruská  a  jižní  středomořská  byly  od  sebe  vždy 
odděleny  ostrovím;  severní  sníženina  byla  již  za  siluru  a  byla  vždy 
mělčí.*) 

Zbylé  vysočiny  nynější  jsou  trosky  starých  útvarů  horstev  zvrásně- 
ných,  zvláště  na  severu  a  na  západě,  kde  všude  převládají  jemné  čáry 
reliéfní  a  malé  výšky  na  rozdíl  od  jihu,  jehož  strmé,  ostré  tvary  a  značné 
rozdíly  výškové  vznikly  zvrásněním  pozdějším.  Když  skončily  v  době 
třetihorní  změny  povrchu  evropského,  z  nichž  vyvstala  jmenovaná 
pásma,  a  Evropa  nabyla  základní  své  podoby,  dostalo  se  jí  na  severu 
v  době  diluviální  dalších  změn  dobou  ledovou  nebo  glaciální.  »Náš  ze¬ 
mědíl  ovanul  poprvé  mrazivý  dech  blížícího  se  stáří.«  Nevysvětleným 
dosud  ochlazením  vzduchu  posunula  se  sněhová  čára  po  severní  polo¬ 
vici  evropské  ke  křivce,  již  vyznačuje  Temže,  německé  Středohoří, 
Kyjev  a  Nižnij  Novgorod,  tedy  v  Anglii  rovnoběžka  51.,  v  Německu  50. 
a  v  Cechách  Rudohoří.  Ledovce  na  okrajích  nesmírné  ledové  kry  vy¬ 
značovaly  se  rozmanitou  tloušťkou.  Silně  zaledněnv  byly  též  Alpy  a 
vyšší  části  francouzských  a  německých  Středohor.  Mohutné  ledovce 
a  spousty  vod  z  nich  vytékající,  odnášely  zvětralé  vrstvy  s  povrchu 
hor  skandinávských,  skotských  a  finských  a  ukládaly  je  v  nížinách  an¬ 
glických,  nizozemských,  dánských,  severoněmeckých  a  severoruských. 
Hlinité  ssuti  nebo  mořeny  jeví  se  jako  sypké  pahorkatiny,  kdežto  štěrk 
a  písek  ukládal  se  spíše  ve  vrstvách  a  v  rovinách.  Zalednění  nebylo 
vždy  stejné,  a  tu  v  teplejších  dobách  meziledových  řeky  odnášely 
obrovské  spousty  štěrku  ze  severu  a  ukládaly  je  na  místech  hlubších. 

Výsledkem  doby  ledové  jsou  též  četná  jezera  evropská,  která  se 
rozkládají  právě  na  půdě  ledovou  dobou  postižené,  zvláště  v  Skandi¬ 
návii.  Finsku,  Skotsku.  Irsku,  v  sev.  Německu  a  na  úpatí  Alp,  jichž 
vrcholy  pokryty  byly  rozsáhlejšími  ledovci  nežli  nyní.  Jezera  vznikla, 
jednak  že  sesunující  se  ledovce  půdu  pro  ně  prostě  vyryly,  jednak  vo¬ 
dopády  tajících  a  burácejících  vod,  jednak  že  se  údolí  morénami  zata¬ 
rasila  a  vodou  horskou  vyplňovala. 

Jinou  památkou  po  ledovcích  jsou  bludné  balvany,  kameny  velikých 
rozměrů  a  všelikých  tvaru,  jež  ledovce  ze  vzdálených  míst  na  nynější 
místa  přenesly.  Většina  jich  pochází  z  púlostrova  Skandinávského,  vý¬ 
chodiska  ledovcuv,  a  v  době  diluviální  vj-konala  pout  do  končin  ny¬ 
nější  A.nglie,  nynějšího  Hollandska  a  severního  Německa  až  po  Berlín 
a  do  Pruského  Slezska.  Zemězpytec  Penck  odhaduje,  že  v  době  ledové 
bylo  pokryto  ledem  21  milí.  knr  severní  polokoule.  V  království  Českém 
stopy  po  době  ledove  shledávají  se  v  Rudohoří,  k  jehož  severním  sva¬ 
hům  sahala  kůra  ledová  a  na  Šumavě,  kde  prahorní  hřbety  pokrýval 
glaciální  led. 

Kromě  vod  a  ledu  působily  v  Evropě  na  útvar  povrchu  v  době  po- 
ledové  též  větry,  jimiž  vznikly  nynější  usazeniny  žlutých  hmot,  spraše, 
jejichž  doklady  nalézáme  zvláště  v  nížině  Uherské,  Rumunské  a  Ruské, 
kde  tvoří  rozsáhlé  prostory  úrodné  půdy.  Tehdejší  větry  byly  častější 
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a  silnější,  nežli  jsou  nyní,  jak  svědčí  množství  nanesených  hmot.  Dle 
mínění  geologů  pobřeží  evropská  tehdy  sahala  dále  na  západ,  a  střední 
Evropa  měla  podnebí,  podporující  vznik  stepí.  Že  tekoucí  řeky,  jež  často 
měnily  směr  a  sílu  svou,  měly  značný  podíl  na  utváření  vzhledu  evrop¬ 
ského,  rozumí  se  samo  sebou.  Prodíraly  se  snadno  půdou  morénovou 
a  razily  si  jí  dráhy  v  různých  směrech.  Hůře  bylo  jim  raziti  si  cesty 
holými,  skalními  plošinami  skandinávskými  a  finskými,  kde  proces  erosni 
se  neukončil  ještě  ani  v  dobách  nynějších  a  neukončí,  pokud  překážky 
v  jejich  toku  potrvají. 

Následkem  zvláštní  polohy  vysočin  evropských  řeky  mají  zhruba 
dvojí  směr:  k  severozápadu  a  k  jihovýchodu.  Hlavní  předěl  vodní  po¬ 
číná  u  Gibraltaru,  vine  se  východní  polovicí  půlostrova  Pyrenejského, 
po  hřebenech  Pyrenejí,  mezi  počátky  Garonny  a  Audy,  po  vysočině 
Francouzské,  po  Alpách,  Schwarzwaldu,  Českém  Lese,  Šumavě,  Česko¬ 
moravské  povýšenině,  Karpatech  a  vrchovinách  mezi  přítoky  visel- 
skými  a  pripetskými,  po  hřbetě  Litevském,  vysočině  Valdajské,  po 
hřbetě  Severoruském  a  končí  Uralem.  Od  Quadalquiviru  po  Pečoru 
severozápadní  směr  řek  zůstává  neporušen,  kdežto  při  řekách,  tekou¬ 
cích  k  jihovýchodu  (od  Ebra  po  Volhu)  parallelismus  porušil  se  něko¬ 
likrát  zvlněním  půdy  a  vznikem  vysočin. 

*  # 


Jak  všestranný  vývoj  kulturní  možný  jest  nyní  na  povrchu  evrop¬ 
ském!  Kúra  zemská,  zbrázděna  jsouc  četnými  vrásami,  vyvýšeninami 
a  vlnami  vrstev  útvarových,  všude  jest  rádlu  přístupna,  schopna  dáti 
semeni  život  a  lidstvo  vyživovati.  I  na  západních  svazích  uralských,  kde 
objevily  se  na  povrchu  zemském  různé  útvary,  usadilo  se  lidstvo,  a 
hned  stoupla  hospodářská  cena  vší  půdy.  Tu  našlo  se  uhlí,  v  prahorních 
břidlicích  a  v  jejich  štěrku  zlato,  platina,  měď,  železo  a  drahokameny, 
jimiž  Ural  se  stal  pověstným.  Podobně  púlostrov  Pyrenejský  honosí  se 
množstvím  rud  jako  střední  Anglie,  Cornwallis,  vysočiny  středofran- 
couzské  a  bretagneské.  Zlomy,  vrstvy  a  pásma  jihoevropských  hor  ne¬ 
mají  n  i  c  společného  s  útvary  v  středoevropském  trupu  a  neřadí  se 
k  nim  přirozeným  způsobem. 

Zvláště  na  západě  a  na  půlostrovech.  vyjmouc  Jutský,  a  všude  na 
ostrovech  zdvíhá  se  hornatá  půda.  z  níž  nejvýše  a  nejčlenitěji  vystupují 
Alpy,  jádro  evropských  hmot.  Jako  ohromná  hradba  proti  nepřízni 
severu  vine  se  alpské  pásmo  od  zálivu  Janovského  velikým  obloukem 
po  střední  Dunaj,  dosahujíc  nejvyššího  místa  vMontBlancu  (4300  m). 
K  pásmu  tomu  na  jihu  připojují  se  A  p  e  n  n  i  n  y,  na  východě  Kras,  za 
Dunajem  vysočina  Českoněmecká  a  za  ústím  Moravy  Kar¬ 
pat  y. 

My,  Evropané,  vidíme  v  Alpách  vzor  velehor,  podivujíce  se  jejich 
ledovcům,  Sněžníkům  a  divokým  krásám  přírodním,  ale  zůstáváme 
v  úžasu,  pozorujeme-li,  že  velikost  Alp  u  porovnání  s  velehorami  jiných 
dílů  světa  je  nepatrná,  řekli  bychom  miniaturní.  Co  jsou  ledovce  alpské 
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proti  ledovým  spoustám  himalájským,  kde  témě  pásem  zdvihá  se  nad 
hladinu  mořskou  skoro  ještě  jednou  tak  vysoko  jako  Mont  Blanc? 
Evropa,  nemajíc  rozsáhlých  rozměrů,  ukazuje  krásy  a  divv  přírodní 
v  malém.  Překvapuje  nás  také  nebetyčnými  hroty  nadoblačných  vy¬ 
sočin,  obrovskými  toky  vodními,  podobnými  asijským,  obrovskými 
útvary  z  říše  rostlinné  a  živočišné,  i  rozdíly  teplotnými.  Ale  vše  vyvíjí 
se  přiměřeně,  ku  prospěchu  lidstva.  S  této  stránky  posuzujíce,  mů¬ 
žeme  odňvodňovati,  proč  právě  Evropa  stala  se  jevištěm  nejvyššího 
duševního  vývoje  lidského. 

K  vysočině  Alpské  druží  se  různé  středohory  na  západě,  severu, 
východě  i  jihu.  Na  západě  vysočina  Francouzská,  na  severu  vysočina 
Ceskoněmecká,  na  východě  Karpatská,  na  jihu  Krasová  a  Apenninská. 
Zcela  samostatně  vystupují  na  půlostrově  Pyrenejském  Pyreneje.  Sou¬ 
stava  horská  na  půlostrově  Balkánském,  ač  souvisí  s  Alpami,  je  samo¬ 
statná.  Hory  na  Krymu  a  na  ostrovech  v  moři  Aegejském  připojovati  jest 
k  vysočině  předoasijské. 

Při  pohledu  na  západní  polovici  pánve  středomořské  můžeme  po- 
zorovati,  že  ji  obklopují  hradby  horstev,  o  jejichž  souvislosti  není  po¬ 
chyby.  jakkoliv  hlavní  křivka  jejich  přetržena  je  na  severu  poříčím 
Rhóny  (Rhone),  úvalem  Canalu  du  Midi,  průlivem  Gibraltarským,  širo¬ 
kým  průlivem  mezi  mysem  Bonem,  Sicílií  a  průlivem  Messinským.  Od 
vysočiny  Alpské  zcela  isolována  jsou  pohoří  ve  Velké  Britannii.  na  půl¬ 
ostrově  Skandinávském  a  Ural. 


8.  Vodstvo  evropské. 

Reky  evropské  nemohou  se  velikostí  rovnati  řekám  asijským  a  ame¬ 
rickým,  ale  dostačují,  aby  zavodňovaly  úrodné  kraje  evropské.  Dunaj. 
Labe,  Odra,  Visla,  Dněpr  sotva  dosahují  mohutnosti  pobřežních  řek 
severoamerických,  a  Volhu,  největší  řeku  evropskou,  nelze  k  hlavním 
řekám  jiných  dílů  světa  ani  přirovnati.  Reky  evropské,  liší  se  od  řek 
amerických  a  asijských  mnohými  ohby  v  toku  svém  a  tudíž  větším  vy- 
užitkováním  jejich  sil  vodních.  Délky  řeky  evropským  přibývá  přiro¬ 
zeně  směrem  od  západu  k  východu,  to  jest  východ  evropský  oplývá 
většími  řekami  nežli  západ,  a  přizpůsobuje  se  soustavě  řek  severo- 
asijských.  Tof  doklad,  že  Evropa  jest  díl  světa  pouze  ideálně  od  Asie 
oddělený,  a  že  s  Asií  souvisí  od  nepaměti. 

Oblast  Severního  moře  Ledového.  Území,  z  něhož  vlé¬ 
vají  se  řeky  evropské  do  Severního  moře  Ledového  zaujímá  severní 
končiny  evropské,  Bílým  mořem  ve  dvě  části  rozdělené.  Východní, 
plochá  část,  obsahuje  nekonečné  tundry  severní  Rusi,  jimiž  protéká 
Pečora  (1820  km  dlouhá  odvodňující  420.000  km2  půdy)  s  Išmou 
a  U  s  o  ii.  Mezeň  (800  km  dlouhá  s  úvodím  78.000  km*)*  D  v  i  n  a  Se¬ 
verní  (1725  km  dl.  s  úvodím  365.000  km2)  a  Oněga;  západní  část 
rusko-lapsko-norská  obsahuje  rozlehlé  planiny  s  velikými  jezery,  jako 
jest  Enare  (1421  km*)*  P  j  a  v  o,  T  o  p,  V  y  g  g,  s  řekami  Tanou 
(275  km)  a  jinými. 
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Oblast  oceánu  Atlantského.  Přímo  do  oceánu  vlévají  se 
řeky  pouze  z  pulostrova  Pyrenejského,  ze  západního  pobřeží  francouz¬ 
ského,  z  ostrovu  Britských  a  Norska,  jinak  přijímají  je  četné  části  jeho. 
Kromě  řek  pobřežních  vlévá  se  do  oceánu  ze  Španěl  5  velikých  řek, 
jež  v  létě  bývají  vodou  velice  chudý.  Od  jihu  počínajíce,  pozorujeme 
Quadalquivir  z  nížiny  Andalusské  (602  km  dl.  s  úvodím  55.000 
km2),  Quadianu  (509  km,  60.000  km2),  T  a  j  o  (912  km,  84.000  kuť), 
někdy  vysychající,  D  u  e  r  o  (850  km,  95.000  km2),  jenž  v  sekundě 
dává  630  nť  vody,  pojímaje  */«  vodstva  půlostrovního,  a  M  i  n  h  o 
(275  km,  25.000  km2)  s  53  nť  vody  v  sekundě.  Na  severním  pobřeží  řek 
není.  Také  jezery  pulostrov  Pyrenejský  jest  velice  chůd. 

Francouzské  řeky  přinášejí  do  oceánu  vody  z  3/e  vší  republiky. 
Jsou  to:  Adour  (301  km .  17.000  km2),  Qaronna  s  Dordogní 
(575  km,  90.500  km2),  Charente  (371  km,  10.000  km2),  Loira  (Loiře 
980  km,  115.116  km2).  Seina  (Seine)  vlévá  se  do  Kanálu  (776  km, 
77.31 1  km2)  a  Somme  (245  km,  5550  km2). 

Z  Velké  Britannie  do  oceánu  teče  vod  asi  s  1U  povrchu  ostrovního. 
Mimo  S  e  v  e  r  n  (286  km  délky  s  úvodím  12.550  km2)  jsou  všechny  pří¬ 
toky  krátké,  právě  tak,  jako  v  Norsku.  Irsko  náleží  oceánu  celé;  Schan- 
n  on  je  dlouhý  383  km  a  teče  z  území  o  18.168  km2.  Jezera  irská  zaují¬ 
mají  plochy  2300  kur  (samo  Neagh  =  397  km2). 

KoblastimořeSeveiního  stéká  ze  Skotska  několik  malých, 
ale  vodných  řek,  jichž  prameny  vytékají  ze  západních  jezer  (Loch 
Lomond  71  km2).  Ze  severovýchodní  Anglie  největší  přítoky  jsou 
Týne,  Ouse,  Trent,  Nen  a  Temže,  jejíž  úvodí  páčí  se  na  11.288 
km2.  O  přítocích  norských  také  nelze  mluviti;  jsou  krátké,  vodné  a 
mizejí  zpravidla  v  hlubokých  fjordech.  Norské  jezero  M  j  6  s  e  n  má  roz¬ 
lohy  287  km2.  Také  ze  západního  Dánska  některé  nedlouhé  řeky  vlé¬ 
vají  se  do  moře;  největší  Iiman  tu  jest  L  i  m-f  j  o  r  d  e  n,  největší  řeka 
E  i  d  e  r  (202  km  délky,  s  úvodím  3400  km2),  jejíhož  horního  toku  dotýká 
se  průplav  císaře  Viléma  I.  Veliký  přítok  moře  Severního,  Labe,  od¬ 
vádí  veškero  vodstvo  z  Čech  a  vyvíjejíc  se  v  délce  1265  km  a  odvod¬ 
ňujíc  území  143.000  km2,  dodává  moři  90 — 1800  m 3  vody  v  sekundě. 
Jižněji  od  otevřeného  ústí  labského,  rozvírá  se  ústí  řeky  V  e  s  e  r  y,  při 
němž  leží  Bremerhaven  (428  km  délky,  z  území  o  46.000  km2),  a  ústí 
Em  že  (335  km,  11.996  km2).  Při  rovnoběžce  52.  slučuje  se  s  mořem 
vodní  proud  Rýnu  s  Moselou  a  Maasou  (1142  km,  196.303  km2),  nej¬ 
větší  řeka  západu,  mající  i  v  létě  vodu  stálou,  již  opatřují  četné  ledovce 
alpské.  Rovnoběžně  s  Maasou  teče  Š  e  1  d  a  (430  km  dlouhá  z  území 
32.500  km2)  a  vlévá  se  průlivem  »Wester  Schelde«  do  moře. 

K  oblasti  moře  Baltského  náležejí:  z  pulostrova  Skandi¬ 
návského  do  Skageraku  G  1  o  m  ni  e  n  (560  km,  51.480  km2),  do  Katte- 
gatu  Klár  (Góta),  jež  protéká  jezerem  Vánern(ským),  L  a  g  a  n  a  j., 
Motala,  odtok  jezera  V  á  1 1  e  r  n(ského),  Dal,  L  j  u  s  n  e,  Anger- 
man,  Ume,  Torné  a,  z  Finska  K  e  m  i,  U  1  e  a  jiné.  Do  zálivu  Fin¬ 
ského  vlévá  se  Něva  (58  km,  2950  km2)  odvodňující  jez.  Ladožsk& 
a  Oněžské.  Do  zálivu  Rižského  vtéká  Dvina  Západní  (757  km  dl, 
85.401  km2).  Další  pobřeží  baltské  zajímavým  jest  zvláštními  útvary 
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zátok,  jež  šíří  se  před  ústím  řek.  Jsou  to:  zátoka  Kuronská.  Frišská, 
Oderská  a  j.  menší.  Zátokám  říká  se  limany,  poněvadž  uzavřeny  jsou 
dlouhými  pulostrovy  (kosami)  nebo  ostrovy,  a  vyznačují  se  sladkou 
vodou  na  rozdíl  od  zátok  mořských  s  vodou  slanou.  Liman  Kuronský 
má  plošného  obsahu  1600  knf.  Frišský  859  knf  a  Oderský  957  knf, 
Do  zátoky  Kuronské  vtéká  N  ě  m  e  n  (700  km  dl.,  90.458  km'2),  do  Friš- 
ské  Visla  (1145  km  204.850  knr)  a  do  Oderské  Odra  z  Moravy 
(940  km  dlouhá  z  území  o  114.690  knr). 

Jezera,  z  nichž  odtoky  pospíchají  k  moři  Baltskému,  jsou  v  Švéd- 
sku  tato.  Váném  (5508  km"),  Váttern,  Malaren,  dotýkající  se 
samého  hlavního  města  Stockholmu;  ve  Finsku:  S  a  i  m  a,  P  i  h  1  a  j  a, 
Kalia  a  četná  jiná,  jež  úhrnem  pokrývají  skoro  50%  jižní  části  území. 
Jak  již  na  jiném  místě  pověděno,  jezera  jsou  pozůstatky  doby  ledové. 
Jezero  O  n  ě  ž  s  k  é,  z  něhož  vytéká  Svir,  a  Ladožské,  z  něhož 
vychází  jako  Něva,  mají  plošného  obsahu  9752  km 2  a  18.120  knr. 
Jez.  llmeňské  (918  km),  jez.  P  e  i  p  u  s  (3543  knr)  a  četná  drobná 
jezera  v  Livonsku,  Kuronsku  a  v  nížině  Severoněmecké  doprovázejí 
pobřeží  moře  Baltského  až  po  ústí  Labe.  Jezera  v  Německu  zabírají 
plochy  asi  1800  knf. 

Koblasti  moře  Středozemní  li  o  přitékají  řeky  s  krátkými 
poříčími,  poněvadž  vodní  předěly  na  všech  místech  jsou  břehům  blízky. 
Z  řek  španělských  jediný  E  b  r  o  vyznačuje  se  délkou  750  km  z  území 
o  83.500  km 2  a  s  200  /n3  střední  vody.  Jinak  země  Španělská  strádá  ne¬ 
dostatkem  vod.*)  Reka  J  ú  c  a  r  má  délku  asi  s  polovici  Ebra. 

Pobřeží  francouzské,  počínajíc  mysem  de  Creusem,  bohato  jest  Ii- 
many  a  protékáno  bystřinami;  jediná  vodná  řeka,  která  i  v  létě  hono- 
siti  se  muže  dostatkem  vody,  jest  Rhone,  již  napájejí  sněžníky  alpské, 
zvláště  v  údolí  Walliském.  Rhone  v  délce  1025  km  odvodňuje  98’667  knf. 
Bystřiny  Var  (120  km)  H  é  r  a  u  1 1  (160  km)-  i  Aude  (223  km)  zdají 
se  býti  někdy  slabými  potoky.  Za  to  v  čas  jíže  nebo  v  době  deštivé 
tak  se  rozvodňují  a  krajinu  vymílají,  že  samotná  Aude  přinášívá  do 
moře  F7  milí.  nf  hlíny  a  štěrku.  Také  dolní  přítoky  rhónské: 
Ardéche,  Durance  aj.  vzrůstají  v  povodních  na  nebezpečné 
proudy,  jichž  se  obyvatelstvo  obává. 

Západním  pobřežím  půlostrova  Apenninského  podél  zálivu  Janov¬ 
ského  proniká  řada  bystřin.  Teprve  Ar  no  (230  km,  8447  knf)  má  ráz 
řeky  s  volným  tokem.  Podobně  Ombrone,  Tiber  (368  km. 
16.722  knf).  jenž  velikou  část  roku  dostává  vody  z  pramenů  podzem¬ 
ních.  Jižní  a  východní  pobřeží  půlostrovní  jakož  i  pobřeží  ostrovů  pře¬ 
rývají  jen  nedůležité  řeky.  Basento,  Ofanto,  Re  no  po  nedlouhém 
toku  mizejí  v  záliVě  Tarentském  a  v  moři  Jaderském.  Za  to  Pád,  jehož 
prameny  nalézti  lze  na  Montu  Viso,  vyvíjí  se  v  délce  672  km  a  při¬ 
jímá  pobočky  z  území  daleko  většího,  nežli  jest  království  České. 
Adiže.  Brent  a,  Pia  ve.  T  a  r  I  i  a  m  e  n  t  o  a  Soč  a  mají  stálou 


*)  Rozšířeno  je  z  té  příčiny  po  Špnnělích  pořekadlo,  že  levnější  je  tu  rozdě- 
lávati  maltu  vínem  nežli  vodou. 
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vodu  z  nebetyčnýeh  Alp.  Mimo  četné  a  vodní  řeky  honosí  se  severní 
Itálie  jezery  v  počtu  asi  500,  z  nichž  Lago  di  Garda  má  361  km2, 
Lago  Maggiore  211  km2,  Lago  d  i  C  o  m  o  155  km 2;  jejich  odtoky 
všechny  napájejí  mohutný  Pád. 

Podobně  jako  pulostrov  Apenninský  nevyniká  pulostrov  Balkánský 
velikými  řekami.  Na  pobřeží  moře  Jaderského  jmenovati  jest  pouze 
N  e  r  e  t  v  u  (206  km,  9106  kur)  a  D  r  i  n  (350  km).  Do  moře  Aegejského 
plynou:  V  ar  dar  (346  km)  a  Marica  (1437  km ,  53.846  km2).  Z  jezer  na 
pulostrově  Balkánském  největší  jsou:  Skadarské  (373  km3),  O  c  h- 
r  i  d  s  k  é  (269  km2)  a  Presponské. 

K  oblasti  moře  Černého  pospíchá  Dunaj,  po  Volze  nej¬ 
větší  řeka  evropská,  jíž  také  Alpy  dodávají  ustavičné  vláhy.  Tok  jeho 
vyvíjí  se  na  2900  km,  délky  a  odvodňuje  817.000  km 2  půdy.  Severně  od 


Úvodí  dunajské.  Délka  toku  2900  km;  odvodňované  území  8l7.u00km2 


deltového  ústi  dunajského  vlévá  se  kratší  Dněstr  se  severních  svahu 
karpatských  (1200  km ,  80.000  km2),  B  u  g  (830  km)  a  D  n  ě  p  r  (1950  km, 
510.000  km2).  Severní  svahy  kavkazské  posílají  do  Černého  moře 
Kubáň,  jenž  protékaje  Jekaterinodarem  u  Anapy  slučuje  své  sladké 
vody  s  vodami  slanými.  Do  moře  Azovského  vtéká  Don  s  Doncem 
aManyčem. 

K  oblasti  Kaspického  moře,  jehož  hladina  leží  o  26  m  níže 
nežli  hladina  moře  Černého,  náleží  největší  řeka  evropská  Volha, 
jejíž  vývoj  se  páčí  na  3720  km.  Východně  od  Volhy  ústí  Ural  (200  km, 
8000  km2),  jenž  polovinu  vody  nechává  ve  stepech,  jimiž  protéká.  Po¬ 
dobně  jeví  se  vodní  poměry  řeky  T  e  r  e  k  u,  jež  sbírá  prameny  v  okolí 
Kazbeku  a  ústím  deltovým  mizí  v  moři.  Ze  solných  jezer,  jichž  v  po¬ 
říčí  Uralu  se  počítá  na  2000,  největší  jest  E  1 1  o  n  s  k  é  (181  km2). 

Z  ruského  území  na  východní  straně  pohoří  Uralského  tekou  do 
Obu  Tavda.  Tura,  Isef,  Uj  a  jiné. 
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9.  Podnebí. 

Pokud  se  týče  podnebí  v  Evropě,  jest  uvésti  tyto  věty:  Evropa  má 
podnebí  veimi  příznivé  a  příjemné,  poněvadž  leží  v  mírném  zeměpásu; 
zálivy  zabíhají  daleko  do  jejího  nitra,  a  teplý  proud  Atlantský  ji  oblévá  a 
otepluje. 

Evropa  západní  má  oceánské  podnebí,  to  jest  vanou  nad  ní  mírné 
větry  mořské,  které  přinášejí  hojná  mračna,  na  nichž  v  létě  láme  se 
síla  žhavých  paprskuv,  a  jež  v  zimě  zabraňují  přílišnému  vyzařování 
tepla  zemského.  Nejvíce  pršívá  na  podzim. 

Ve  východní  Evropě  trvá  podnebí  nitrozemské.  Moře  nemá  na  ni 
vlivu;  má  horké  léto,  studenou  zimu  a  málo  srážek,  tak  že  krajiny  pro¬ 
měňují  se  v  stepi.  Prší  obyčejně  v  létě. 

Jižní  Evropa  představuje  zvláštní  klimatickou  provincii  a  náleží 
klimatu  středozemnímu.  Nejdůležitější  známkou  jeho  kromě  vysoké 
teploty  jsou  letní  větry  severní  a  letní  bezdeštnost. 

Podnebí  evropské  je  tedy  lidstvu  výhodnější  nežli  podnebí  v  ostat¬ 
ních  dílech  světa.  Roční  doby  střídají  se  tu  pravidelně,  a  rozdíly  mezi 
teplotou  zimní  a  letní  jsou  v  téže  zeměpisné  šířce  menší  nežli  v  Asii 
a  Sev.  Americe.  Pro  zvláštní  polohu  v  mírném  zeměpásu  není  tu  horka 
tropického  ani  polární  zimy.  Počítáme-!i  roční  průměr  pásu  horkého 
na  25°,  průměr  pásu  studeného  na  — 15°.  lze  Evropě  přičísti  průměr  9° 
dle  Celsia.  Hlavním  upravovatelem  teploty  je  tu  Atlantský  oceán  se 
svým  proudem,  jenž  zahřát  jsa  v  zálivu  Mexickém  na  10°,  oblévá  zá¬ 
padní  pobřeží  evropská  až  za  mys  Severní  a  nápadně  je  otepluje.  Tak 
pobřeží  skandinávské  při  65°  má  tutéž  teplotu  jako  pobřeží  americké 
při  45°  s.  š.,  a  kdežto  skandinávské  přístavy  až  za  mys  Severní  jsou 
po  celou  zimu  bez  ledu,  plavba  a  lov  ryb  může  se  na  nich  konati  bez 
poruchy,  jest  protilehlý  Labrador  a  jeho  pobřeží  učiněnou  pustinou  le¬ 
dovou.  Vliv  proudu  Atlantského  na  počasí  evropské  je  tak  veliký,  že 
poruchy  způsobené  na  něm  v  oceáne  jsou  příčinou  pklesu  nebo  vze¬ 
stupu  teplotného  v  evropské  pevnině.  Vypočtlo  se,  že  oteplení  vzduchu 
přílivem  proudu  Atlantského  v  Portugalsku  vystupuje  o  3U  nad  normál, 
na  pobřeží  francouzském  o  4°,  na  britském  o  61/?9,  na  norském  o  9°. 
Jak  značně  proud  teplotu  na  pobřeží  evropském  zmirňuje  a  chladnu 
čelí,  nejlépe  lze  viděti  ze  směru  i  s  o  t  h  e  r  m  evropských  *),  z  nichž 
mnohé  místo  od  západu  k  východu  směřují  od  severu  k  jihu. 

Isothermy  nespadají  totiž  v  jedno  s  rovnoběžkami,  poněvadž  teploia 
míst  není  závislá  pouze  na  výšce  slunce,  nýbrž  na  různých  činitelích. 
Kdyby  povrch  zemský  skládal  se  pouze  z  vody  nebo  pouze  z  pevné 
půdy  a  pohlcování  paprsků  tepelných  ve  vzduchu  bylo  by  všude  stejná, 

*)  Isothermy  jsou  čáry,  jež  vznikají,  spojime-.i  místa,  jichž  průměrné  teploty 
jsou  stejné.  Mohou  býti  roční  i  měsíční  dle  toho,  bere-li  se  za  základ  průměrná 
leplota  roční  nebo  měsíční.  Z  isotherm  ročních  nejduleži tější  jsou  isothermy 
lednové  a  červencové,  t.  j  isothermy  nejstudenějšího  a  nejtéplejšího  měsíce.  Spo- 
jime-li  místa,  jichž  průměrná  zimní  neb  letní  teplota  je  stejná,  obdržíme  isothermy 
Jetnf  a  zimní,  cizími  slovy  isothery  a  isochimeny. 


Vilky  zemépia  VI. 
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isothermy  vinuly  by  se  kolem  země  rovnoběžně  se  zemskými  parale¬ 
lami.  Poněvadž  však  rozdělení  souše  a  vodstva  jest  nepravidelné,  je  též 
tepelné  působeni  paprsků  slunečních  na  jedné  a  téže  rovnoběžce  roz¬ 
ličné,  dle  toho,  probíhá-li  isotherma  nad  morem  neb  nad  pevninou.  Se¬ 
verní  roční  isotherma  20°  běží  celkem  severně  od  obratníku  raka. 

Roční  0°  má  běh 
velmi  nepravi¬ 
delný,  uchylujíc 
se  značně  od 
rovnoběžky,  jak 
vidno  na  vy¬ 
obrazení,  pode- 
psaném.  »Roční 
isothermy«.  Obě 
isothermy  0°  a 
20°  Evropu  jaksi 
v  sebe  zavírají. 
Jenom  v  poříčí 
Pečory  a  na  půl- 
ostrově  Kole  vy¬ 
skytuje  se  pru- 
měrná  teplota 
roční  menší  3°. 

Mnohem  zře¬ 
telněji  než  při 
ročních  isothei- 
mách  vynikají 
zvláštnosti  v  bě¬ 
hu  isotherm  mě¬ 
síčních,  zvláště 
lednových  a  čer¬ 
vencových.  Tu 
zcela  zřetelně  vi¬ 
díme,  kterak  běh 
isotherm  odchy¬ 
luje  se  od  rovno¬ 
běžných  kruž¬ 
nic  a  to  tím  více, 
čím  více  od  rov¬ 
níku  k  točnám 
se  vzdalujeme. 
Mimo  to  v  mí¬ 
stech,  kde  pro¬ 
stírají  se  oceány, 

isothermy  činí  mocný  oblouk  k  točně  severní,  kdežto  nad  pevninami 
klesají  směrem  k  rovníku. 

Lednová  isotherma  na  př.  označená  0°,  sledujíc  od  severu  10°  vý¬ 
chodní  délky  gr.,  uchyluje  se  k  východu  teprve  v  rakouských  zemích 
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alpských,  vine  se  po  Balkánu  přes  more  Černé  a  přes  Krym  po  vyso¬ 
čině  Kavkazské.  Románské  země  evropské,  Anglie,  Porýní,  Cařihrad  a 
jižní  půlka  Krymu  jsou  tedy  mimo  její  dosah.  Isotherma  — 4°  odděluje 
Evropu  západní  od  Evropy  východní. 

Lednová  isotherma  — 10°  vede  po  nejvyšších  svazích  norských,  přes 
záliv  Botnický,  jezero  Ladožské  a  střední  Rus  do  prolákliny  Kaspické. 

Přihlédneme-li  k  rozdílům  teploty  v  červenci,  shledáváme,  že  pev¬ 
nina  je  teplejší  nežli  moře,  a  isothermy  sbíhají  se  nad  pevninou  k  se¬ 
veru.  Zakřivení  isotherm  není  tak  význačné  jako  v  zimě,  poněvadž 
v  létě  se  tvoří  vodní  páry  v  míře  velmi  malé,  zvláště  nad  Saharou, 
v  níž  v  té  době  je  horko  největší.  Prahou  v  červenci  prochází  isotherma 
19°.  Severní  točna  má  v  červenci  teploty  asi  1°. 

Poněvadž  oceán  mírní  krutost  zimy  a  zároveň  sílu  horka,  rozdíly 
teplotně  v  západní  Evropě  dosahují  10  až  15°,  v  střední  Evropě  20\ 
v  Rusku  30u  až  35°.  Západní  cíp  Irska  leží  v  téže  zeměpisné  šířce  jako 
Orenburg  na  jižním  konci  Uralu,  ale  rozdíl  tepíotný  obnáší  tuto  361/*0, 
onde  10°.  Maxima  pozorují  se  až  41°,  minima  až  — 50°  C. 

Ubývání  tepla  do  výše  patrno  jest  zejména  v  střední  Evropě,  ve  vy¬ 
sočině  Španělské  a  ve  vysočině  Skandinávské.  Tu  zpravidla  přibývá 
zimy  Va"  na  100  m  výšky.  V  obou  vysočinách  počasí  bývá  nepříznivé: 
po  studených  zimách  následují  zpravidla  horká  léta,  v  Madridě,  ač  je 
mnohem  jižněji  nežli  Praha,  klesla  rtuť  již  11°  pod  nullu,  a  vánice  sně¬ 
hové  nejsou  tu  zvláštností.  O  fjeldech  norských  známo  je  všeobecně, 
že  odstrašují  nehostinností.  Sněžná  čára,  již  shledáváme  v  Alpách  ve 
výši  2500 — 2900  nu  objevuje  se  v  Sieřře  Nevadě  ve  výši  3400  m ,  ve 
Ijeldech  klesá  k  1500  nu  v  norské  Skandinávii  k  750  nu  na  Špicberkách 
k  400 — 500  m. 

Jak  již  jsme  se  zmínili,  oceán  upravuje  též  vodní  srážky  evropské. 
Cím  jdeme  východněji,  tím  srážek  ubývá.  Jihozápadní  cíp  Irska  a  zá¬ 
padní  pobřeží  anglická  mají  pršek  přes  1500  mm,  Berlín  590  mm ,  Praha 
470  mm,  Petrohrad  420,  Astrachaň  120  mm.  Dle  Alexandra  Supana  při¬ 
padá  ročně  na  Evropu  průměrně  595  mm  vodních  srážek.*)  Jednotlivá 
města  v  různých  částech  Evropy  vykazují  ročních  srážek  v  mm: 


Lugano  .  . 

1610 

7  ronisfl 

810 

Edinburgh 

590 

Brtgenz  .  .  . 

1550 

Řím  .  . 

800 

Kodaň 

’  w 

Rjeka 

1530 

Ženeva  - 

790 

Christiania 

Oporto  . 

'520 

Št.  Hradec 

790 

Berlín.  .  . 

.  „ 

Lublaň 

1420 

Gibraltar 

760 

Vídeň 

Eisenstein 

1240 

Lissabon 

.  730 

Paříž  • 

.  580 

Trutnov 

1240 

Brusel 

700 

Varšava  .  . 

!• 

Solnohrad 

1160 

Cařihrad 

.  700 

Budapešť 

.  550 

Terst  .... 

1110 

Lvov 

680 

Brno 

.  500 

Curych  .  . 

1100 

Budějovice  . 

670 

Plzeň  .  . 

„ 

Florencie  . 

1080 

Hamburk 

660 

Kijev  .  .  . 

.  .  .  490 

Vrchlabí  .  . 

960 

Krakov  . 

630 

Riga  . 

.  480 

Benátky 

890 

Londýn  . 

610 

Praha  .  . 

.  .  470 

Neapol  ■ 

850 

Královec 

.  600 

Oděsa 

.  .  .  360 

*)  Asie  má  dle  něho  748 mm.  Afrika  820,  Austrálie  503,  Severní  Amerika 
64!  a  Jižní  Amerika  I424mm 
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Srážky.  Nedostatkem  vláhy  všecek  ruský  jihovýchod  proměnil 
se  v  travnatou  step.  na  níž  není  stromoví.  Nejvíce  srážek  vykazují 
pobřežní  hory,  jež  vlhké  a  teplé  větry  zastavují,  ochlazují  a  ku  prskám 
připravují.  Tak  děje  se  na  př.  v  Dinarských  Alpách  dalmatských,  v  nichž 
středomořské  větry  výše  vanou  nežli  v  Skandinávií.  V  Kotoru  na  př. 
naprší  ročně  vody  3560  mm,  v  Bergenu  2250  mm.  Z  hor  nitrozemních 
nejvíce  srážek  mají  Alpy,  někde  až  2000  mm,  v  německém  Středohoří 
(Brocken)  1700  mm.  Také  vzdálenost  od  oceánu  je  příčinou  rozmanitého 
množství  srážkového  a  zvláště  různosti  srážkových  období.  Obecně  lze 
říci.  že  na  západě  evropském,  v  Anglii,  Norsku,  Francii  a  Hollandsku 
prší  nejvíce  na  podzim  a  v  zimě,  na  východě  evropském  v  Rusku, 
Německu.  Dánsku  a  Švýcarsku  na  jaře  a  v  létě.  Na  podzim  a  v  zimě 


Zbouřené  moře  scirockem  na  pobřeží  istrijském 

totiž  těžká  oblaka  srážejí  se  a  padají  v  západních  zemích  dříve,  nežli 
dostanou  se  nad  země  východu',  kam  mnohdy  ani  nedospějí. 

V  Irsku  pršívá  240  dní,  na  Lořotech  200  dní,  v  Berlíně  154,  v  Athé¬ 
nách  73,  v  Catanii  53  dní  v  roce.  Trvalé  sucho  objevuje  se  v  Evropě 
velmi  zřídka;  úplně  bez  deště  nebývá  žádná  doba  roční.  V  jihoevrop- 
ských  zemích  trvá  sucho  nejdéle  v  době  letní.  Méně  nežli  500  mm  dešťů 
mají  mimo  východní  Rus  severní  končiny  skandinávské;  750  mm  zá¬ 
padní  Rus,  vysočina  Ceskoněmecká,  Holland,  Belgie,  střední  Francie, 
plošina  Kastilská  a  východní  polovice  půlostrova  Balkánského.  Do 
1500  mm  prší  ve  východní  polovici  Islandu,  Irska,  po  březích  Kanálu, 
v  území  alpském,  krasovém,  v  jižní  Itálii,  na  některých  místech  v  Kar¬ 
patech  a  v  Kavkazsku. 

Kde  temperatura  klesla  pod  boa  mrazu,  nesrážejí  se  vodní  páry  ve 
vodu,  nýbrž  přecházejí  ze  skupenství  plynného  ihned  do  skupenství  pev¬ 
ného.  padajíce  k  zemi  jako  sníh.  Ve  vzduchu  tvoří  se  nejdříve  malé  jeh- 
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iičky  ledové,  jež  při  pádu  k  zemi  neustálým  srážením  par  se  zvětšují  a 
skládají  sněhové  krystaly.  Je-li  v  dolních  vrstvách  vzduchových  teplota 
o  několik  stupňu  nad  bodem  mrazu,  sníh  padající  z  chladnějších  vrstev 
taje  a  padá  na  zemi  v  podobě  deště.  Na  horách  sněží,  v  údolích  prší. 
Liší-Ii  se  teplota  vzduchu  dolních  vrstev  vzduchových  jen  o  něco  málo 
od  teploty  bodu  mrazu,  sněhové  vločky  balí  se  v  sněhové  kuličky  o  prů¬ 
měru  2 — 5  mm  a  sypou  se  na  povrch  země  jako  krupice.  K  sněžení 
nutná  je  teplota  kolem  bodu  mrazu;  z  té  příčiny  v  krajinách  jihoevrop- 
ských  všude  sněhové  vánice  se  nepřiházejí.  ale  Sněžníky  kryjí  temena 
mnohých  nejvyšších  hor.  Dolní  hranice  pádu  sněhového  vinou  se  skoro 
rovnoběžně  s  30°  s.  š.  Pozorujeme-li  na  str.  34.  mapku  srážek,  vidíme, 
že  všecka  Evropa  i  s  mořem  Středozemním  zasáhá  do  území  sněhem 
navštěvovaného.  Množství  napadlého  sněhu  měří  se  jako  množství 
deště  ombrometrem  tím  způsobem,  že  do  nádoby  napadlý  sníh  dá  se 
dříve  roztátí  a  pak  se  měří  příslušné  množství  vody.  Ve  vysokých  po¬ 
lohách  shromažďuje  se  suchý  sníh  působením  tíže  a  větrů  v  nižších  po¬ 
lohách  a  zde  mění  se  střídavým  táním  a  opětným  mrznutím  v  zrnitou 
hmotu,  která  činí  přechod  mezi  sněhem  a  ledem  a  která  sluje  í  i  r  n. 
Dalším  táním  a  mrznutím  mění  se  tato  zrnitá  hmota  ledová  v  led  ce¬ 
listvý.  který  tvoří  podstatu  ledovců,  jež  se  tíhou  svou  posunují  Jo 
údolí  a  při  tom  na  povrchu  se  trhají.  Sněžníky  a  ledovce  jsou  nevy¬ 
sychajícími  prameništi  potokuv  a  řek.  V  Evropě  objevuje  se  nejvíce  le¬ 
dovců  v  Pyrenejích  a  v  Alpách,  na  severu  na  Islandě,  na  Špicberkách 
a  v  Norsku,  kde  se  až  do  moře  svažují.  Ledovce  se  v  moři  ulamují 
a  jako  veliké  hory  ledové  plují  po  mořské  hladině  do  jižních  končin  a 
tajíce,  způsobují  ochlazení  vzduchová,  jež  i  u  nás  bývají  z  jara  patrna. 

Větry  vanoucí  Evropou  mají  z  většího  dílu  původ  svůj  v  minimu 
tlaku  vzdušného,  jež  stále  spočívá  nad  Atlantským  oceánem  a  vzduch 
nad  ním  uvolňuje.  Šíří  se  od  Sev.  Ameriky  a  zálivu  Mexického  k  Evropě 
a  zůstává  dlouho  a  často  nad  Islandem  nebo  v  jeho  okolí.  Naproti  mi¬ 
nimu  v  střední  části  oceánu  Atlantského  objevuje  se  maximum  vzduš¬ 
ného  tlaku  někde  mezi  20°  a  40°  s.  š.,  jihozápadně  a  západně  od  půl- 
ostrova  Pyrenejského.  Jak  vzniká  stálý  tento  tlak  vzdušný,  není  proká¬ 
záno;  snad  jsou  jím  vinny  pasaty,  jež  vanou  po  vší  zemi  v  okršku  30° 
jižně  a  severně  od  rovníku  a  přestávají  v  okršku  maxima  tlakového. 
Poněvadž  vzduch  z  maxima  vychází  a  vlévá  se  do  minima  spirálovi¬ 
tým  směrem  následkem  pohybu  země  kolem  své  osy,  vzniká  charakte¬ 
ristický  v  Evropě  vítr  jihozápadní,  jenž  přináší  vlhko  a  teplo.  Změním 
se  na  vítr  severozápadní,  přinášívá  v  Evropě  střední  deště,  chlad  a 
v  zimě  sněhové  vánice.  Východní  větry,  poněvadž  přeletují  napřed 
široširé  pláně  asijské,  bývají  v  létě  suché  a  horké,  v  zimě  řezavě  stu¬ 
dené.  Ku  blahu  evropskému  nejsou  hojné. 

Až  dosud  vše,  co  praveno  bylo  o  povětrnostních  poměrech  evrop¬ 
ských,  týkalo  se  Evropy  severní  a  střední.  Pro  Evropu  jižní,  to  jest 
pro  půlostrovy  a  francouzské  pomoří  středozemní  (zároveň  s  asijskými 
a  africkými  zeměmi  středozemními)  jeví  se  poměry  jiné,  regulované 
mořem,  jež  tvoří  jejich  centrum.  Tu  všude  panuje  povětrnost  mnohem 
příjemnější  nežli  v  ostatní  Evropě.  Zima  na  Sicílii  podobá  se  našemu 


38 


Evropa. 


jaru.  Teplotný  průměr  roční  pro  Madrid,  Rím  a  Cařihrad  vykazuje  17°, 
16°  a  14°  (úbytek  opět  k  východu).  Větry  vanou  tu  ponejvíce  severní 
a  severovýchodní,  v  témže  poměru  jako  u  nás  větry  západní  a  jiho¬ 
západní.  V  zimě  je  způsobuje  moře,  v  létě  Sahara.  Moře  Středozemní 
vyniká  velikou  teplotou  (20°— 28°),  poněvadž  oceán  nemůže  provésti  jeho 
ochlazení,  a  klesnutí  teploty  vod  povrchových  nahrazuje  vzestupem 
vod  dolních.  Ustálení  teploty  vodní  působí  na  teplotu  vzduchu  a  také 
na  vznik  a  sílu  větrů.  Když  totiž  vrstvy  vzduchové  nad  teplým  mořem 
Středozemním  silně  se  vyzdvihly,  vzniká  veliké  minimum  tlakové,  do 
něhož  větry  se  všech  síran  vanou  jako  do  ohromných  necek.  Jižní 
Evropa  má  takto  severní  větry,  severní  Afrika  jižní  větry.  Bývají  však 
porušovány  silnějšími  vzduchovými  větry  oceánskými.  Za  to  stálejší 
jsou  letní  větry  severní  a  severovýchodní,  jež  vznikají  minimem,  roz¬ 
prostřeným  nad  žhavým  pískem  saharským.  Rekové  říkali  bezdeštným 
větrům  těmto  »etesie«  a  přičítali  jim  vznik  pověstného,  věčně  smavého 
nebe  a  zároveň  trvalá  sucha  letní.  Pršívá  tu  jenom  na  podzim  a  v  zimě; 
nejvíce  v  říjnu  a  listopadu.  Že  na  všech  půlostrovech  stávají  se  odchylky 
od  všeobecných  pravidel  tuto  pověděných,  rozumí  se  samo  sebou. 

Z  pravidla  dělí  se  Evropa  v  podnebný  kraj  západní,  střední,  vý¬ 
chodní,  jižní  a  arktický,  jež  lze  takto  charakterisovati. 

Podnebí  západní  Evropy  je  úplně  oceánské  a  zvláště  vyvinuto  na 
ostrovech  a  na  pobřeží  atlantském  od  Norska  po  Portugalsko.  Jest 
mírné,  podmračné,  deštivé  a  větrné,  opak  suchého  podnebí  jihoevrop- 
ského.  Rozdíly  teplotně  při  moři  mezi  severem  a  jihem  skoro  mizejí.  Na 
Hebridách  bývá  lednový  průměr  6"  jako  v  již.  Francii.  V  Hammerfestu 
největší  mráz  dosahuje  — 22°,  jen  o  2°  méně  nežli  v  Paříži.  Na  ostrovech 
a  na  atlantském  pobřeží  bývá  nejstudeněji  v  únoru,  nejtepleji  v  srpnu. 
Pršívá  hojně  od  října  do  března;  trvalé  deště  vyskytují  se  v  létě.  Jiho¬ 
západní  a  západní  větry  zvláště  na  podzim  a  v  zimě  bývají  velmi  prudké 
následkem  klesání  subtropického  tlakoměrného  maxima  směrem  k  island- 
skcmu  minimu.  Obiliny  daří  se  vlivem  tohoto  podnebí  na  pobřeží  noi- 
ské  ještě  v  zeměpisné  šířce  66u. 

Podnebí  středoevropské  závislo  jest  na  vzduchových  úkazech, 
vzniklých  účinky  Atlantského  oceánu  a  východní  nekonečně  širé  pev¬ 
niny.  1  jeví  se  tu  jako  polopřímořské  a  polopevninské,  jako  přechod  od 
podnebí  přímořského  ku  pevninskému.  Západní  a  jihozápadní  větry 
okeánské  ustupují  často  větrům  pevninským,  severovýchodním  nebo 
východním.  Nejvyšší  teplotou  vyznačuje  se  Podunají  a  Porýní,  nejnižší 
povýšenina  Českomoravská,  v  zimě  Halič  a  Ruské  Polsko.  Minima  — 30° 
až  35°  vyrovnávají  se  maximu  +  30°  až  35°;  na  rovinách  uherských  stoupá 
rtuť  až  na  t  40°  C.  Pokud  se  týče  účinku  teplot,  nejlépe  je  lze  znamenati 
dle  doby,  kdy  kvetou  ruznc  stromy.  Tak  broskev,  třešeň  a  jabloň  kvetou 
průměrně  o  týden  dříve  v  Porýní  nežli  ve  Vídni  a  Budapešti.  Jarní  kvě¬ 
tiny  v  okolí  Vídně  kvetou  o  týden  dříve  nežli  v  Horních  Rakousích  a 
v  Čechách,  o  14  dní  dříve  nežli  v  Haliči,  o  3  neděle  dříve  nežli  v  Karpa¬ 
tách,  o  měsíc  dříve  nežli  v  Rudohoří. 

Nejvíce  pršívá  v  červnu  a  červenci,  nejméně  v  zimě  a  na  podzim. 
Na  jaře  pršívá  hojně  v  nížině  Uherské.  Střední  Čechy  mívají  pravidelně 
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*400 — 500  mm  pršek.  Větry  v  střední  Evropě  se  střídají  mimo  jaro  a 
léto,  kdy  vanou  většinou  větry  jihozápadní  a  západní. 

Na  východě  evropském  podnebí  má  všechny  známky  podnebí 
pevninského:  horká  léta,  studené  zimy,  velké  proměny  teplotně,  letní 
deště,  jižní  a  východní  větry.  Nejnižší  teplota  v  zimě  pozoruje  se 
u  moře  Černého  — 12°,  na  hranicích  sibiřských  — 45°,  v  létě  na  severu 
30°,  na  jihu  až  40°  C.  Skoro  všude  po  nížině  Ruské  dostavují  se  deště 
letní.  Při  moři  Baltském  vypozorovalo  se  200  dní  se  srážkami,  na  se¬ 
veru  160 — 200  dní,  v  středním  Uralu  100  dní  do  roka.  Po  stepech  ruskýcn 
vyskytuji  se  jak  v  létě  tak  v  zimě  silné  vichřice,  zvané  b  u  r  a  n  y. 

Podnebí  jižní  Evropy  podobá  se  podnebí  severoafrickému  a  malo¬ 
asijskému.  Nejchladnější  měsíc  leden  má  teplotu  0  až  12°  C,  nejteplejší 
červenec  23 — 25°  C.  Letní  teplota  vystupuje  do  35 — 41°  C.  Tu  nabývají 
veliké  prudkosti  některé  lokální  směry  větru,  jako  m  i  s  t  r  a  1  v  jižní 
Francii,  bóra  na  pobřeží  istrijském  a  dalmatském  a  scirocco 
z  pouští  severoafrických  v  jižní  Itálii  a  na  Sicílii,  jemuž  říkají  ve  Spa- 
nelích  1  e  v  e  c  h  e  nebo  s  o  1  a  n  o,  na  Madeiře  1  e  s  t  e. 

Arktické  podnebí  evropské  vyznačuje  se  velice  nízkým  tlakem 
vzdušným,  jenž  nevystupuje  nikde  nad  760  mm ,  a  jehož  střed  shledá¬ 
váme  u  Islandu;  teplota  vzduchu  jest  nízká,  oblačnost  veliká,  mlhy 
husté,  neproniknutelné  a  vichřice  neobyčejně  prudké  a  žíravé.  Zima 
s  teplotou  pod  0°  trvá  7 — 9  měsíců,  léto  je  krátké  a  chladné.  Teplota  slu¬ 
neční  sotva  stačí  k  tání  ledu  a  sněhu.  Srážek  bývá  sotva  300 — 400  mm , 
poněvadž  vzduch  obsahuje  málo  vodní  páry.  Pro  nedostatek  tepla  nelze 
mvsliti  na  vzdělávání  pudy  a  pěstování  stromů. 


10.  Rostlinstvo. 

Rostlinstvo  evropské  jako  všude  ve  všech  dílech  světa  řídí  se  po¬ 
měry  klimatickými.  Ale  nevykazuje  tolik  rozdílů  jako  na  př.  rostlinstvo 
americké  a  asijské.  Všude  jest  nejdůležitějším  činitelem,  jímž  krajina 
nabývá  určitého  rázu  a  vzhledu,  r  v  nynějších  dobách  jest  lépe  známo, 
nežli  samy  klimatické  poměry  evropské.  Fanerogam,  t.  j.  rostlin  jevno- 
snubných,  udává  Palacký  dle  Nymana  pro  Evropu  skoro  9400  druhův 
a  90  druhu  kapradin.  Nejvíce  jest  rostlin  složnokvětných  (na  1350  druhů), 
luštinatých  (na  850  druhu),  křížokvětných  (na  600  druhu),  trav  o  málo 
méně,  hvozdíkovitých  (přes  500  dr.),  okoličnatých  (500  dr.),  pyskatých 
(přes  400  dr.),  pryskyřníkovitých  (na  250  dr.),  růžokvětných,  ostřico- 
vitých,  liliovitých,  zimolezovitých.  zvonkokvětných.  mařinovitých, 
merlíkovitých,  pryšcovitých,  kosatcovitých  atd.  Velké  země  evropské 
mívají  po  3 — 5000  druhů  rostlin;  mezi  nimi  Rakousko-Uhersko  asi  4400 
druhů,  království  České  1650  druhů.  Počet  druhův  ubývá  směrem 
k  severu  (Skand.  má  asi  tolik  druhu  jako  král.  České).  Island  vykazuje 
450  druhů  bylin,  Samojedsko  265  dr..  Novaja  Zemlja  170  dr.,  ŠDicberkv 
130  dr. 

Původně  kryly  lesy  všecku  Evropu;  pak  vznikly  močály,  rákosiny 
a  nynější  Inka  mokrá  a  suchá.  Přibýváním  lidstva  ubývalo  lesů.  tak  že 
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v  době  naší  shledává  se  jich  pouze  v  Rusku  asi  50%,  v  Skandinávii  60%. 
ve  Francii  9%,  v  Hollandsku  6%,  ve  vší  střední  Evropě  asi  30 — 40% 
půdy.  V  Anglii  přirozených  lesů  není.  Nejzajímavější  jsou  nálezy  ně¬ 
kterých  druhů  rostlinných,  zachovaných  z  doby  třetihorní,  které  zů¬ 
staly  ochráněny  oceánem  Atlantským  před  dobou  ledovou  (Lobelia. 
cesmína,  Arbutus).  Udává  se  jich  na  30.  Endemismus,  t.  j.  omezení 
jednotlivých  druhů  rostlinných  pozorujeme  tu  celkem  nepatrný;  z  1170 
lišejníků  na  př.,  jež  Nylander  znal  v  Evropě,  78%  jest  v  Sev.  Americe 
68%  na  Novém  Zeelandě,  50%  v  Chilsku,  v  Polynesii  30%,  na  Jávě 
25%.  V  Anglii  rostlin  endemických  není  vůbec;  podobně  v  Belgii  a  Hol¬ 
landsku,  v  Skandinávii  a  Dánsku,  v  Německu  a  v  Rakousko-Uhersku. 
Jen  ve  Francii  západní  vyskytují  se  místní  druhy.  Zvláštnostmi  rostlin¬ 
nými  bohatý  jsou  hlavně  Alpy  ve  výši  arkticko-alpinské.  (Nauč.  slov.) 

Pro  přehled  evropská  flora  dělí  se  v  několik  pásem  (zhruba  ve  4). 
jež  mají  zvláštní  charakter  a  význačné  druhy  rostlinné. 

1.  První  pás  zabírá  nejzazší  sever  s  mechovými  stepmi  čili 
tundrami  a  rostlinstvem  arktickým.  Počítají  se  sem: 
Island,  nejsevernější  Evropa  a  ostrovy  posunuté  od  pobřeží  evropského 
směrem  k  točně.  Za  jižní  hranice  pásu  považovati  lze  severní  kružnici 
točnovou,  nebo  lépe  roční  10°  isothermu,  neboť  arkt.  flora  zasáhá  na 
mnoha  místech  jižně  od  točnové  kružnice,  na  některých  místech  opět 
severně  od  kružnice  jako  na  př.  v  Skandinávii. 

Nejdůležitější  podmínky  polární  květeny  jsou  teplota  a  síla  sluneč¬ 
ního  světla.  Pokud  se  této  týče,  dokázalo  se,  že  na  Špicberkách  vydat¬ 
nější  je  nežli  v  střední  Evropě  při  téže  výši  nadobzorní  a  při  témže  za¬ 
halení  oblohy.  I  mohou  se  krajiny  polární  vykázati  zvláštním  množ¬ 
stvím  světla  nejen  v  jednom  dni,  nýbrž  i  v  dlouhotrvajícím  »dni  polár¬ 
ním^  kdy  slunce  nezapadá  za  několik  měsíců,  (v  Adventbayi  vychází 
slunce  22.  dubna  a  zapadá  25.  srpna),  což  vlastně  přispívá  největší 
měrou  k  vývoji  rostlinstva  polárního.  »Přívětivostí  a  milým  teplem  se¬ 
verní  slunce  způsobuje  divý,  že  na  tundrové  půdě  dovede  vykouzlit* 
čarovné  dítky  krásné  květeny«  (Wiesner).  Malé  množství  tepla  na¬ 
hrazuje  veliká  síla  světla. 

Lesů  v  pásu  arktickém  mimo  březiny  (Betula  pubescens)  v  chráně¬ 
ných  údolích  islandských  není.  Jiné  rostliny  mimo  lišejníky,  mechy  a 
polokře  jsou  v  těchto  končinách  nemožný.  Rostliny,  jako  vřes,  vrby  a 
břízy  mají  větve  plazivé  a  vzrůst  nízký,  zakrnělý.  Kde  pro  zimu  a  ne¬ 
dostatek  světla  nemohou  dozráti,  rozmnožují  se  místo  semeny  jinými 
orgány,  zvláště  odnožemi.  Rostliny  jevnosnubné  na  ochranu  proti  zimě 
mají  listy  ve  svazcích  sdružené,  plstnaté,  tuhé  a  kořeny  hluboko  do 
půdy  vbíhající.  Pod  ochranou  nízkých  křů  daří  se  jiným  rostlinám 
točnovým.  Když  Wiesner  vstoupil  do  tunder  poprvé  v  Adventbayi, 
zdálo  se  mu,  že  vidí  »pole,  na  nichž  právě  klíčí  narůžovělé  osení  . 
a  když  stál  na  pevnině,  měl  dojem,  že  vidí  před  sebou  tundru.  pokrytou 
krtinami.  Krtiny  proměnily  se  při  bližším  pozorování  v  hromady  rozma¬ 
nitých  rostlin,  zejména  točnových  vrb  jejichž  větvičky,  na  sta  čítající, 
tvořily  chumáče  odstředině  se  rozvíjející.  Jednotlivé  chumáče  byly  jistě 
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20 — 30  let  staré,  ne-li  starší.  Arktickým  vrbám  připisuje  se  věk  až 
150  let,  vřesům  90  let. 

Paměti  hodno  jest,  že  v  severních  končinách  setkávají  se  cestova¬ 
telé  s  rostlinami,  jejichž  domovem  jsou  Alpy.  Jsou  i  v  zimě  zelené  a 
opatřeny  rozmanitými  obaly  na  ochranu  před  mrazy.  Botanik  Kerner 
upozorňuje  na  okolnost  tuto,  ale  hned  dodává,  že  mýlí  se  ti,  kteří  se  do¬ 
mnívají,  že  flora  arktická  s  alpskou  v  střední  a  jižní  Evropě  se  shoduje. 
Praví:  »Nejen  že  počet  původních  alpských  druhů  rostlinných  je  větší 
nežli  na  vysokém  severu,  také  složení  obou  flor  je  zcela  rozdílné.  Právě 
ty  rostliny,  které  v  našich  Alpách  přicházejí  hromadně,  které  tvoří 
základ  rostlinných  skupin,  jako  trávy  a  ostřice,  které  v  nespočetných 
chumáčích  druží  se  k  sobě  a  tvoří  rozsáhlé  koberce  a  houštiny,  jako 
různé  slaměnky,  kleč,  porosty  alpských  růží  a  jiné  druhy,  jež  známy 
jsou  jako  charakteristické  zdoby  alpských  skal  a  ssutin,  ba  nejpopulár¬ 
nější  protěž,  v  arktických  krajinách  nerostou.  Asi  50  druhův  alpských 
rostlin  schází  tu  úplně,  hlavně  ty  druhy,  jež  pro  Alpy  jsou  významné. 
Že  by  flora  z  arktického  území  přestěhovala  se  do  Alp,  jest  nemysli¬ 
telnou 

Pro  floru  arktickou  jarním  měsícem  jest  červen;  v  červenci  vývod 
její  vrcholí,  v  srpnu  tvoří  se  zimní  poupata  a  plody.  Tři  měsíce  stačí 
pro  život  rostlinný,  jež  následuje  devítiměsíčný  odpočinek. 

O  tundrách  Špicberských  praví  Wiesner:  »Široširé  plochy 
pokrývá  rostlinstvo  o  nízkém  vzrůstu;  záleží  hlavně  z  lišejníků,  me- 
chův.  trav,  polárních  vrb  a  nízkých  břiz.  Vše  poskytuje  krajině  zvlášt¬ 
ního,  zelenavého  zbarvení,  přecházejícího  do  Šeda  a  do  hnědá.  V  rost¬ 
linném  krytu  tom  objevují  se  však  květiny  skvostných  barev.  Rudou 
korunkou  svítí  zvláště  silenka  (Silene  acaulis);  zlatožlutě,  červeně  a  bíle 
kvetou  lomikameny  a  nápadně  se  odlišují  od  mdlé  barvy  půdy.  Veliké 
květy  má  severní  mák  (Papaver  nudicaule).  Různé  bobule  jsou  chara¬ 
kteristickými  plody  severních  krajů.  V  tundrách  Špicbergských  nalezlo 
prý  se  na  130  druhu  kvetoucích  rostlin. 

Květena  fjordová  na  No  voj  Zemlje  působí  dojem  veselej¬ 
ším  a  jest  barvitější.  Trávníky  zdobeny  jsou  silenkami,  lomikameny. 
modrými  pomněnkami,  žlutými  prvskyřníky,  chudobinkami  a  jinými 
květinami,  jichž  pestrost  barev  zeleň  listů  skoro  utápí. 

2.  Druhý  pás  zabírá  rostlinstvo  severní  a  střední  Evropy  a  to  tu.i- 
drové  končiny,  obývané  Samojedy,  Skandinávii,  Velkou  Britannii. 
Francii,  severní  část  pulostrova  Iberského,  severní  a  střed  tí  Rus  k  čáře 
vedoucí  od  Prutu  přes  Kijev  a  Kursk  ke  Kázáni,  země  balkánské  k  42.* 
s.  š.,  Německo  a  Rakousko-Uhersko  po  jižní  a  východní  svahy  alpské. 
Hlavním  zástupcem  rostlinstva  jsou  tu  od  70.°  do  42°  s.  š.  lesy.  Kromě 
lesů  vtiskují  krajinám  ráz  louky,  slatiny,  lada,  křovinnč  po¬ 
rosty  a  horské  pastviny. 

V  nejsevernějším  pruhu  svém  území  toto  chová  hojně  arktických 
prvků.  Jižněji  následuje  pásmo  bílých  břiz,  sahající  po  61°  s.  š.  Mimo 
břízu  vyskytuje  se  zde  též  smrk  a  borovice,  jež  tvoří  finsko-skandi- 
navské  lesy,  v  nichž  jako  podrost  bujejí  borůvky  a  vřes.  Smrky  ani  bo¬ 
rovice  neztrácejí  jehličí,  a  není  tudíž  třeba,  aby  se  na  nich  ročně  vvví- 
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jelo  »listí«  jako  na  stromech  a  křích  našich  krajin.  Na  vysokých  plani¬ 
nách  skandinávských  rostou  skupiny  vrb,  bříz  a  chvojek  zakrslých  vedle 
kvetu,  vyplňujících  rozsáhlé  koberce.  Finsko-skandinavské  lesy  mají 
břízy,  smrky  a  borovice  s  hustým  podrostem  vřesovým,  borůvčím  a  j. 
V  Dánsku,  Belgii  a  v  Hollandsku  roste  obyčejné  bylinstvo  středoevrop¬ 
ské  mimo  bukové  lesy  na  ostrovním  pobřeží  křídovém.  Anglie  oplývá 
Inkami,  jež  v  Irsku  a  v  Skotsku  přecházejí  v  rašeliniště.  V  Německu  po¬ 
dobá  se  rostlinstvo  rostlinstvu  českému. 

Při  pobřeží  moře  Baltského  a  Severního  rozeznávají  se  dvě  území 
lesná.  Od  Vjatky  přes  Kostromu  do  Hollandska  šíří  se  větší  území  vý- 
chodobaltské,  odtud  do  V.  Britannie  menší  území  západobaltské.  Ku 
břízám  na  východě  druží  se  ještě  sibiřské  sosny,  limby  a  modříny,  mezi 
nimiž  vyrůstá  nesmírné  množství  rostlin  jahodovitých.  Poněvadž  se  tu 
mýtí  málo  lesův,  jeví  se  všecek  kraj  jako  mohutný  prales,  jehož  po¬ 
čátky  najiti  lze  ve  Švédskit  a  konce  v  Rusi.  Ve  Švédsku  prales  zabírá 
H 3%  pudy,  v  sev.  Rusi  71%,  ve  Finsku  57%. 

K  stromům  jehličnatým  přistupují  v  jižní  Skandinávii  a  Rusku  dub 
a  v  Prusku  buk.  Dub  roste  na  záp.  pobřeží  norském  u  točnové  kružnice, 
podél  čáry  přes  Qefle  a  jižní  Finsko  do  Petrohradu,  k  Uralu  (podél  55.°), 
tedy  asi  podél  roční  isothermy  3'\  Při  tom  ztrácí  listí  teprve  tehdy, 
když  teplota  klesá  pod  2’5°,  ačkoli  na  západě  počíná  jeho  listopad  již 
při  -b7*5°.  Buku  se  daří  až  po  čáru,  již  sledovati  můžeme  ze  střední 
Britannie  k  Bergám  do  nejjižnějšího  Norska  a  Švédská  k  Frišskému 
iimanu,  ku  pramenům  Bugu,  přes  Karpaty,  Balkán.  Krym  a  podél  se¬ 
verního  pobřeží  moře  Kaspického.  Všude  dařiti  se  může  jediné  tehdy, 
obklopuje-li  jej  vzduch  nejméně  +10°  po  5  měsíců,  a  nepřekvapi-Ii  ho 
chladno  7*5°.  Na  jihu  roste  až  k  čáře  vedené  od  Portugal,  přes  Novou 
Kastilii,  úvalem  Eberským,  přes  Sardinii,  jižní  Sicilii  a  Řecko. 

Na  Lúneburských  ladech  roste  vřes  obecný  (Calluna  vulgaris), 
jehož  růžový  Květ  vítá  nás  na  všem  prostranství  od  ústí  Šeldy  po  zá¬ 
padní  svahy  uralské.  Dále  na  východě  v  ostatní  Asii  a  v  Sibiři  vřes 
schází  úplně. 

3.  Třetí  pás  rostlinný  šíří  se  jižně  od  zálivu  Finského,  kde  zelenají 
se  veliké  lesy  smíšené,  z  nichž  valná  část  ustoupila  radlu  rolníkovu. 
Mezi  stromy  západních  lesu  převládají  buky,  závislé  na  mírném,  ale 
vlhkém  podnebí  přímořském.  Rostou  asi  po  30.  poledník  vých.  délky, 
odkudž  východněji  zastupují  je  duby,  jilmy  a  lípy.  Zvláště  lípy,  jež 
netvoří  samostatných  lesů  lipových,  dodávají  krajinám  zvláštního  intim¬ 
ního  rázu  a  zbarvení.  Podrost  lesní  zpravidla  záleží  z  borůvčí,  trsů 
brusinkových,  maliníkú,  hloží,  různých  trnin  a  vřesu.  Charakteristi¬ 
ckými  jsou  všude  kře  jalovcové  s  vonnými  bobulemi,  hruštička  okrouhlo- 
listá  a  jednokvítek  (Pirola  rotundiíolia  a  unitlora)  a  j.  A  tak  při  vší 
jednoduchosti  a  nepřílišné  barvitosti  zírá  nám  vstříc  uspokojující  har¬ 
monie  lesů,  jež  tím  je  nápadnější,  čím  odlišnější  je  bezprostřední  sou¬ 
sedství  jejich,  na  př.  rozlehlé  lučiny,  lesklé  hladiny  rybníkův  a  jezer, 
volné  toky  řek  a  bublavé  potoky,  vroubené  řadami  vrb  a  olší,  pod 
nimiž  voní  máty,  plazí  se  potměchuf,  divoký  chmel  a  svlačce  se  zvo- 
novitými  květy- 
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Jakkoli  scházejí  středoevropským  lesům  tropické  liány  a  všeliké 
rostliny  příživné,  nepostrádají  přece  mohutné  kmeny  jejich  rostlin  po¬ 
pínavých  jako  jest  břečtan,  a  cizopasných  jako  jest  jmelí  a  Loranthus 
europaeus  z  řádu  Loranthaceí.  O  jmelí  jako  kouzelné  bylině  vypravuje 
již  Plinius,  že  druidové  řezali  je  na  stromech  zlatými  srpy. 

Západní  část  tohoto  pásma  lesného  vyznačuje  se  též  rostlinami 
s  listy  stále  zelenými,  jako  jsou  cesmína  evropská  (silex  aquifolium) 
s  kožovitými  a  trnitými  listy,  zimostráz  (Buxus  sempervivens)  s  listy 
vejčite  podlouhlými,  arbatus,  jenž  v  Irsku  a  v  Anglii  jest  hlavní  ozdobou 
saduv,  a  jiné.  Cárá,  jež  označuje, 
kam  až  se  šíří  pruh  vínorodý,  roz¬ 
děluje  pásmo  smíšených  lesů  v  část 
jižní,  v  níž  víno  roste  a  zraje,  a 
v  část  severní,  kde  víno  nedozrává. 

V  jihovýchodní  Rusi,  v  nížině  Uher¬ 
ské  a  Rumunské  rostlinstvo  přizpů¬ 
sobuje  se  letním  vedrům,  suchu  a 
přísné  zimě.  Stromy  mizejí,  trávy 
nabývají  hrubosti,  tvrdosti,  rostliny 
cibulovité  a  hlízovité  nalézají  všude 
značného  rozšíření.  Je  tu  území 
černé  prsti  a  usazenin,  kde  na  veli¬ 
kých  rozlohách  pěstují  se  plodiny 
hospodářské;  »ale  po  dlouhých 
úhorech  zoraná  půda  proměňuje 
se  zase  v  step.«  Při  moři  Kaspi¬ 
ckém  proláklina  svědčí  pouze  trni- 
nám  a  rostlinám  slanomilným. 

Více  než  zeměpisná  šířka  pů¬ 
sobí  na  vývoj  středoevropské  flóry 
v  ý  š  k  a  krajiny  nad  mořem. 

Horské  lesy  na  př.,  jež  v  jižnícii 
pruzích  tohoto  pásu  dosahují  výše 
1600  nu  v  Harzu  přestávají  ve  výši 
600  m.  V  krajinách  nejníže  polože¬ 
ných  roste  a  zraje  víno,  ovoce  a 
daří  se  různým  druhum  obilným. 

Nad  nimi  zdvíhají  se  pásma  dubuv 
a  borovic,  na  jižních  půlostrovech 
skupiny  hájů  kaštanových,  ještě  výše  buky  a  jedle,  smrky  a  modříny. 
Při  vzestupu  přicházíme  dále  na  horské  louky,  bohaté  nejpestřejším 
kvítím,  oživeným  všemožným  hmyzem,  k  rašeliništím  a  brzy  k  hrani¬ 
cím  vzrůstu  stromového,  kde  ku  půdě  krčí  se  borová  kleč  v  podrostu 
vřesovém.  Ještě  výše  zelenají  se  koberce  nízkých  travin,  pak  plochy 
lišejníkúv  a  mechů,  jež  pronikají  až  do  pásu  horských  trosek  a  štěrku. 
Stromoví  čím  výše,  tím  je  řidší  a  podléhá  zcela  poměrům  povětrnost¬ 
ním.  Osamocené  stromy  na  jižní  straně  rychleji  rostou  nežli  na  straně 
obrácené  k  severu.  Jehličí  smrků  na  straně  severní  vyhlíží  jako  by  bylo 
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hřebenem  k  jihu  sčesáno  ?  srovnáno.  Průřez  stromů  takových  není 
kruhovitý,  nýbrž  elliptičný. 

Dle  Kernera  náleží  k  třetímu  pásu  ještě  lesné  území  západopon- 
tické,  jehož  hlavními  zástupci  stromů  jsou  stříbrná  lípa,  některé  druhy 
dubů,  borovice  Pinus  leucodermis,  Pinus  nigra,  Pinus  Peuce,  Acer  ta- 
taricum,  Ostrya  carpinifolia  atd.  V  Bosně  a  v  Srbsku  vyskytuje  se 
smrk,  Picea  omorica.  Květena  balkánská,  dosud  málo  známá,  novými 
výzkumy  a  studiemi  překvapuje  bohatstvím  a  rozmanitostí;  mnohé  zá¬ 
hady  v  dějinách  středoevropské  flory  se  jimi  v  nové  době  objasnily 
Tak  na  př.  o  lýkovci  (Daphne  Blagayana),  o  němž  se  myslilo,  že  se  vy¬ 
skytuje  v  omezených  okruzích  u  Lublaně,  jest  prokázáno,  že  hlavni 
jeho  naleziště  vykazují  Bosna  a  Srbsko.  Podobně  šeřík,  »bez«,  jejž  na¬ 
zývají  u  nás  »tureckým«  nebo  »španělským«,  pochází  z  lesného  území 
západopontického,  od  St.  Ršavy,  ze  Srbska,  z  Valašska  a  z  Bulharska, 
kde  roste  všude  divoce.  K  nám  dostal  se  nejspíš  přes  Cařihrad  asi 
v  XVI.  století. 

4.  Čtvrtý  pás  rostlinný  charakterisují  stále  zelené  stromy 
listnaté,  zdomácnělé  na  pobřeží  středomořském,  mezi  nimiž  na 
prvním  místě  jsou  oliva,  myrta,  vavříny,  oleandr,  zimostráz  a  j.  Lesů. 
podobných  lesům  pásem  severních,  není;  houštiny  a  skupiny  stromově 
záležejí  z  jedlých  kaštanův  a  několika  druhů  dubových,  nebo  z  různých 
křovisk.  jež  jmenují  se  jednotným  názvem  maqui.  Nezvyklým  dojmem 
působí  šedozelené  opuncie  a  agavy,  jimiž  se  mnohdy  oživuje  smutný  ráz 
vypražených  pustin  horských.  Agáve  pochází  z  Ameriky  Střední  nebo 
Jižní,  odkud  dostala  se  do  jižní  Evropy  a  sev.  Afriky,  kde  zdivočela. 
Všeobecně  rozšířena  jest  palma  nízká  (Chamaerops  humilis).  jež  někde 
zasáhá  až  do  pásu  lesného.  Na  nejzazším  jihu  vedle  hájův  olivových 
zdvíhá  se  i  palma  datlová.  Ozdobou  pásma  jsou  kytajské  citroníky  a 
pomorančovníkv,  jichž  v  Itálii  se  pěstuje  150  druhů,  fíky,  mandle  a  sva¬ 
tojánský  chléb,  užívaný  za  pokrm  i  píci.  V  teplém  podnebí  jihoevrop- 
ském  daří  se  též  moruším,  jichž  listím  živí  se  morušoví  bourci.  Z  obilin 
kromě  pšenice  pěstuje  se  kukuřice  a  rýže.  Ohnivého  vína  nejlepší  druhv 
rodí  svahy  Sierry  Nevady  a  Sicílie. 


11.  Živočišstvo. 

S!edujeme-li  vývoj  živočišstva  evropského,  jest  nám  pozorovat! 
jej  již  od  dob  předpotopních.  Již  v  době  třetihomí  Evropa  jevila  rrmohé 
druhy  zvířat,  která  vyskytují  se  nyní  v  krajinách  tropických,  jako  opice, 
nosorožce,  tapíry,  slony,  žirafy,  antilopy,  lvy  a  tigry.  V  té  době  dosáhly 
také  stromy  listnaté  nejvyššího  vývoje.  Ke  konci  éry  třetihorní  a  počát¬ 
kem  doby  ledové  vymizely  většinou  tyto  druhy  živočichů,  nebo  uchý¬ 
lily  se  před  spoustou  ledového  krytu  na  jih  do  Afriky  nebo  na  východ 
do  Asie.  Na  jejich  místa  přibyli  medvědi,  mamuti,  sobi  a  divocí  koně, 
tuři,  pižmoni.  rosomáci,  jezevci,  zajíci  a  lední  lišky.  Když  se  podílení 
později  opět  změnilo  a  zmírnilo,  některé  rody  dřívějších  živočichů  se  vrá¬ 
tily;  ale  některé  druhy  úplně  vyhynuly.  Změn  podnebných  přežili 
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pouze  někteří  hadi  a  ještěři  v  jižní  Evropě,  z  nichž  jmenuje  se  zejména 
chameleon  v  Andalusii. 

V  mnohých  krajinách  střední  Evropy  žili  též  živočichové  štěpní. 
Zbytky  po  nich  nalezené  svědčí  o  stepním  útvaru  krajinném  V  této 
době,  ne-ii  již  dříve,  objevil  se  člověk  a  bojoval  s  nebezpečnými  zví¬ 
řaty.  Ještě  v  době  historické  boj  člověka  s  živočichy  o  bytí  nebyl  do¬ 
bojován;  v  době  Herodotově  žil  lev  ještě  na  půlostrově  Balkánském, 
o  pardalu  zmiňuje  se  Xenophon;  medvěd  teprve  v  minulém  století  byl 
nucen  opustiti  střední  Evropu  a  uchýliti  se  do  Evropy  východní,  nebo 
v  nedostupné  pustiny  lesní  v  Alpách  a  Karpatech.  Také  rys  a  vlk  na¬ 
lezli  útočiště  jenom  na  východě.  Jenom  v  Ardennách  tu  a  onae  potkati 
lze  vlka  osamoceného  a  neškodného.  Za  to  v  Uhrách,  v  Haliči  a  zvláště 
na  Rusi  vlci  zdržují  se  na  nekonečných  stepech  v  nebezpečných  smeč¬ 
kách.  Sob  uchýlil  se  do  severních  končin, 
kde  zároveň  s  ním  nalézají  výživu  lední 
medvědi,  bílé  lišky,  rosomáci,  sněžní  za¬ 
jíci,  hranostaji  a  j.,  kteří  mají  bílou  srst. 
aby  unikli  pronásledovatelum. 

Zvláštními  a  pamětihodnými  ssavci 
na  evropském  jihu  jsou  na  půlostrově 
Balkánském  šakali,  mufloni  na  Korsicc 
a  Sardinii  a  v  teplých  úvalech  půlostrova 
Apenninskcho  dikobrazi.  Mimo  to  žijí  na 
skále  Gibraltarské  magoti  bezocasí, 
jediné  evropské  opice,  as  60  cín  dlouhé. 

Do  Evropy  dostaly  se  nejspíše  ze  se¬ 
verní  Afriky  z  Berberska,  kde  také  žijí. 

Španělští  medvedáři  mívají  je  s  sebou  na 
cestách  světem.  V  jižních  Španělích 
chová  se  dromedár  jako  domácí  zvíře. 

Obecně  lze  říci,  že  počet  známých 
ssavců  fossilních  v  Evropě  je  větší  nežli 
počet  ssavců  nyní  žijících,  tak  že  sotva 
se  vyrovnávají  živočišstvu  australskému.  Kromě  doby  ledové  je  pří¬ 
činou  tak  malého  počtu  druhů  člověk,  jenž  od  prvopočátku  hubil 
velké  ssavce  a  některé  druhy  tu  docela  vyhubil,  jako  lva,  irského 
jelena,  divokého  koně.  bobra,  tura  a  j.  Murray  již  r.  1866  udával  158 
druhu  fossilních  z  2735  druhů  vůbec  známých:  v  Norsku  66  dr., 
v  Anglii  73  dr.,  ve  Francii  100  dr.,  v  Itálii  93.  ve  Švýcarech  61,  v  Řecku 
47,  v  Německu  90,  v  Portugalsku  42,  v  království  Českém  51  (dle 
Frice),  v  Polsku  59,  na  Islandě  2  dr.  zemní,  12  uvedených  a  20  moř¬ 
ských,  v  arkt.  Rusi  23  druhy.  Zajímavý  zbytek  doby  ledové  jsou  tulení 
na  severoruských  jezerech  Ladožském,  Oněžském  a  Pejpusském. 

Netopýrů  žije  v  Evropě  23  druhu  a  ještě  více  hlodavců:  hrabošů, 
myši,  křečků,  sysiů,  frčkův  a  slepců.  Bobři  objevují  se  jen  při  dolní 
Rhóně,  tu  a  onde  při  Dunaji  a  ve  vých.  Rusi. 

Jako  ssavců,  také  je  skrovný  počet  ptáků.  Frič  udává  jich  481  druhů, 
Dresser  628  dr.,  Gould  471  dr.  a  jiní  ještě  jinak.  Rozdíl  odůvodňuje  se 
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tím,  že  tu  nahodile  žijí  druhy  ptákův  asijských,  afrických  i  amerických. 
Zvláště  východ  má  takové  druhy,  jež  bouře  nebo  jiné  příčiny  sem 
zahnaly.  Země  středoevropské  hostí  300 — 400  druhu  ptactva,  země  se¬ 
verní  asi  200 — 260  druhu  (Švédsko  260,  Norsko  218,  Fáer-oery  120. 
Novaja  Zemlja  50,  půlostrov  Kola  203).  Většina  ptactva  severoevroo- 
ského  a  středoevropského  stěhuje  se  na  zimu  k  jihu,  poněvadž  by  se 
tu  v  zimě  neuživila.  Stálé  bydliště  má  malý  počet  opeřencu.  Na  se¬ 
veru  zdržují  se  pouze  určitou  dobu,  pokud  nevysedí  mláďat,  a  paK 
táhnou  do  krajin,  kde  nacházejí  potřebné  stravy.  Odtud  jmenují  se 
ptáci  tažní.  V  Evropě  západní,  jižní  a  střední  žijí  hlavně  pěvci  šídlo- 
zobí.  kuželozobí,  v  Evropě  východní  strnadi,  drozdi  a  ptáci  kurovití. 
Většinou  tahy  ptactva  dějí  se  přes  Španěly,  přes  Itálii  a  přes  půlostrov 
Balkánský,  pak  přes  moře  Středozemní  do  sev.  Afriky  a  záp.  Asie. 
Cápi  a  vlaštovky  až  do  Afriky  střední.  Nejvíce  je  ptáku  vodních, 
s  mořskými  druhy  na  200  druhů.  Vyhubena  byla  v  minulém  století 
Alca  impennis  na  severních  ostrovech. 

Ještě  menší  je  počet  plazův  a  obojživelníku;  nanejvýše  100  druhu 
(na  všem  světě  nyní  asi  400  druhů),  v  kterémž  ohledu  Evropa  je  chudší 
nežli  Austrálie  (200  druhů).  Z  želv  žijí  tu  dva  druhy  zemních  a  2  druhy 
bahenních.  Ještěrů  počítá  se  asi  35  druhů,  žab  a  mloků  také  asi 
35  druhů,  hadu  20 — 24  druhů.  Největší  evropský  had  Zameris  viridi- 
ílarus  mívá  v  Středomoří  délky  až  2‘6  m. 

Ryb  uvádí  Giinther  na  160  druhů;  asi  Vs  z  nich  stěhuje  se  z  řek 
do  moře.  Kaprovitých  druhů  žije  v  řekách  a  rybnících  65 — 77  druhu 
mimo  nejzazší  sever,  kde  převládají  ryby  lososovité.  V  Cechách  Ioviti 
lze  asi  40  druhu  rybích,  v  Německu  44,  v  Polsku  53,  Švýcarsku  45 — 51. 
Itálii  49,  ve  Francii  80. 

Říše  hmyzu  jest  ze  všech  ostatních  říší  živočišných  nejčetnějši. 
Schmarda  rozeznává  evropský  hmyz  v  10.000  druzích;  motýlův  asi 
3500  druhů  (380  denních). 

Třída  raků  jest  nejužitečnější:  většina  jich  se  jí. 

O  rozšíření  živočichů  řádů  nejnižších  udává  se,  že  v  moři  Sever¬ 
ním  žije  45  druhů  íoraminiíer,  v  moři  Středozemním  55  druhu.  Po¬ 
drobné  zprávy  však  o  tom  dosud  nejsou.  Z  korálu  nejdůležitější  jest 
červený  korál  v  Středomoří,  jenž  jest  příčinou  rozšířeného  průmyslu 
ozdobného.  Za  milliony  korun  vyvážejí  se  rozmanité  ozdoby  korálové 
do  všeho  světa.  Důležitý  býval  též  lov  mořských  hub  mycích,  jež  na¬ 
hrazují  nyní  mycí  houby  antillské.  Měkkýšů  Wallace  udává  pro  jižní 
Evropu  600  druhů,  pro  severní  Evropu  200  druhu.  Pro  Rakousko 
Fitzinger  rozlišuje  jich  152.  V  Alpách  žijí  do  výše  2500  m.  Neobyčejný 
užitek  dávají  ústřice,  jichž  v  Anglii  a  na  pobřeží  francouzských  se  nu¬ 
loví  ročně  několik  milliard. 

Nejvýznamnějšími  živočichy  evropskými  jsou  zajisté  zvířata  do¬ 
mácí,  jež  Evropanům  poskytují  živobytí  a  síly  k  vykonávání  nejroz¬ 
manitějších  prací.  V  nejsevernějších  končinách  slouží  člověku  sob  a 
pes,  v  střední  Evropě  skot,  kůň  a  brav,  v  jižní  Evropě  osel,  mezek, 
ovce  a  koza. 
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12.  Obyvatelstvo. 

Od  které  doby  lidstvo  v  Evropě  se  zdržuje,  nelze  říci.  Není  málo 
badatelů,  kteří  soudí,  že  člověk  již  žil  v  době  třetihorní,  odvozujíce 
soud  svůj  z  domnělých  nálezů  kostí  třetihorních,  na  nichž  viděti  stopy 
ruky  lidské,  nebo  úlomků  pazourkových,  jež  považují  za  nejstarší 
uměle  zhotovené  nástroje.  Leč  tím  jsoucnost  člověka  v  tak  staré  době 
dokázána  není. 

2e  člověk  žil  v  době  diluviální.  prokázal  r.  1859  angl.  geolog  Ch. 
Lyell.  Nejhojnější  doklady  ke  tvrzení  tomu  nalezly  se  ve  Francii,  jednak 
v  diluviálních  náplavech  řek  pod  širým  nebem,  jednak  v  jeskyních,  jež 
sloužily  člověku  za  úkryt  před  nepohodou  a  ořed  šelmami.  Jeskyněmi  bo¬ 
hatá  jest  zejména  jižní  Francie  a  Belgie;  v  střední  Evropě  zaujímá  první 
místo  Morava.  V  Cechách  nalezly  se  pozůstatky  diluviálního  člověka 
u  Sudslavic  na  Šumavě  a  u  Lubné  blíže  Rakovníka.  Na  Moravě  vyniká 
zvláště  světoznámé  naleziště  náplavové  u  Přerova  a  četné  jeskyně  se¬ 
verovýchodní  od  Brna,  u  Litovle  a  u  Štramberka. 

Po  době  diluviální  člověk  neznal  užitečných  kovů,  ale  pokročil  ve 
vzdělanosti  tím  způsobem,  že  dovedl  kámen  hladiti  a  obráběti,  hrnce 
robiti.  zvířata  krotiti  a  chovati  domácí  dobytek.  V  té  době  lidstvo  by¬ 
dlilo  již  v  pevných  sídlech,  ač  hustota  jejich  byla  nepatrná.  Mimo  je¬ 
skyně  obyvatelé  bydlili  v  chýších  zrobených  z  proutí  a  ze  slámy  zpra¬ 
vidla  nad  jamami,  jichž  se  zachovalo  hojně  s  různými  zbytky.  V  ně¬ 
kterých  zemích,  jako  v  horní  Itálii,  v  Solnohradsku  a  Horních  Rakou- 
sích  (i  v  Cechách  v  rašeliništích  u  Františkových  Lázní)  vyvinuly  se 
ještě  jiné  druhy  staveb  a  to  staveb  kolových  nebo  palafittů,  jichž  oby¬ 
vatelé  zabývali  se  hlavně  rybařením.  Do  doby  této  (neolithické)  zařa¬ 
zují  se  také  stavby  se  zedmi  kykíopskými  v  různých  krajinách  jižní 
Evropy.  Kde  lidstvo  sídlilo  pospolitě,  chránilo  se  před  nepřítelem  náspy 
čili  hradišti,  jež  sesilovalo  ještě  dřevěnými  ohradami.  Mimo  hradiště 
s  vrstvami  spečených,  sklovitých  valů  zůstaly  po  obyvatelích  ne¬ 
olithické  doby  obrovské  hromady  různých  odpadku  kuchyňských,  jež 
po  sobě  zanechali  chudí  rybáři,  žijící  druhdy  na  březích  dánských  a  na 
březích  blízkých  ostrovů. 

Mrtvoly  lidí  tehdy  se  pochovávaly  celé,  později  se  spalovaly.  Lebky 
nebožtíků  náležejí  dvěma  typům  lidských  plemen:  plemeni  krátkolebému 
a  dlouholebému.  Krátkolebci  žili  hlavně  ve  Francii  západní,  kde  před¬ 
stavují  nejzáhadnější,  předhistorické  plemeno  lidské,  dlouholebci  bydlili 
v  několika  plemenech  v  jižní  a  severní  Evropě  snad  jako  prvotný  kmen 
indoevropský.  z  něhož  oddělily  se  větve  gallská,  germánská  a  slovanská. 
Z  nálezů  v  starých  hrobech  vysvítá,  že  mrtvoly  se  pochovávaly  skrčené 
nebo  sedící  do  prostých  jam  nebo  do  jam  obkládaných  kameny  jako  do 
nějaké  skříně.  Byly-li  skříně  volné  a  z  ohromných  balvanů  sestaveny, 
slují  dolmeny,  byly-li  hlinou  oházeny,  jmenují  se  mohyly.  Nejkrásnější 
náhrobky  praehistorické  nalezly  se  v  Anglii  u  Amesbury  (v  Salisbury). 
Zatím,  co  v  střední  a  severní  Evropě  vyvíjela  se  ještě  kultura  kamenná, 
na  jihu  jejím  nastala  doba,  kdy  lidstvo  počalo  užívati  kovů:  zlata,  stříbra 
a  mědi.  Vlastním  kulturním  kovem  stala  se  teprve  smíšenina  mědi  a 
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cínu,  jíž  říkají  bronz,  a  jež  byla  výhradním  materiálem  k  výrobě  ná¬ 
strojů,  šperkuv  a  zbraní  do  doby,  kdy  vyskytlo  se  železo. 

Jako  bronz  dostalo  se  dle  vší  pravděpodobnosti  železo  do 
Evropy  z  Asie  také  železo.  Nejdříve  objevilo  se  v  jižní  Evropě;  odtud 
zabralo  všechny  končiny  zemědílu  a  způsobilo  převrat  ve  všem  způ¬ 
sobu  života.  V  první  době  železné  vyvinula  se  sponka,  výrobek,  který 
je  pro  dobu  tu  charakteristickým  a  při  posuzování  a  určování  nálezů 
nejlepším  znamením.  Každá  téměř  země  a  každá  doba  má  význačné 
tvary  sponek.  V  době  kultury  železné  žili  v  nynější  Francii  Oaílové, 
u  jiných  spisovatelů  Keltové.  Od  stol.  V.  př.  Kristem  podnikali  výboje 
na  všechny  strany,  vnikli  do  Anglie  a  Španělska,  hluboko  do  Itálie  a 
osadili  též  části  Cech,  Moravy  a  snad  i  Řecka  a  Malé  Asie.  Ve  hrobech 
převládá  železo,  a  ozdoby  z  bronzu  mají  zvláštní  originelní  ráz.  Zároveň 
s  Gally  hýbali  se  z  bydlišť  svých  Germáni  a  zasahovali  v  události  evrop¬ 
ské.  Po  odchodu  Bojů  z  Podunají  Germáni  vnikli  do  Cech  (Markomani) 
a  opanovali  kraje,  omezené  na  jihu  Dunajem  a  na  západě  Rýnem,  kde 
Římanům  těžce  bylo  se  brániti  jejich  síle  a  výbojnosti.  Konečně  r.  476 
padla  říše  Západořímská  a  v  popředí  národúv  evropských  objevili  se 
Germáni.  Vedle  nich  vystupují  Slované  a  šíří  se  k  Sávě  a  Drávě.  na  půl- 
ostrov  Balkánský  hluboko  až  do  Řecka,  na  západ  za  Labe  k  Sále,  do 
Bavor  a  do  vých.  Alp.  Na  severu  a  na  východě  rozšířili  se  k  jezeru 
Ilmeňskému,  k  řece  Volze  a  Oce.  V  hrobech  jejich  nalézají  se  jako  vý¬ 
značné  známky:  záušnice,  kovové  kroužky,  visící  osobám  po  obou  skrá¬ 
ních  z  pokrývky  nebo  z  nějaké  ozdoby  na  hlavě,  a  nádoby,  robené  na 
kruhu.  Záušnice  mají  podobu  S.  Nádoby  bývají  zdobeny  jednoduchou 
nebo  dvojitou  vlnovkou. 


* 


Tak  byla  připravena  půda  pro  nový  život,  jejž  začali  národové 
historičtí.  Tak  počala  veliká  historie  předků  nynějšího  obyvatelstva, 
o  nichž  nedá  se  zjistiti,  odkud  přišli,  kterému  plemeni  náleželi,  a  které 
byly  jejich  hranice  jazykové  a  národnostní. 

Všeobecně  se  má  za  to,  že  nynější  kulturní  národové  evropští  (až 
na  malé  odchylky)  původem,  jazykem  a  mravy  jsouce  spojeni,  náležejí 
k  rodině  národní,  již  národozpytci  nazývají  indoevropskou,  kterýž 
název  se  kryje  s  dřívějším  názvem  A  r  i  ň  nebo  Indogermánů. 
Čeleď  rozložena  jest  od  Himaláje  po  Atlantský  oceán  a  obsahuje  též 
Peršany  a  Hindy,  jichž  původn.  sídla  také  jsou  neznáma.  Asijští  Areité 
zachovali  si  poměrně  Čisty  ráz  plemenný,  ale  Areité  evropští  násled¬ 
kem  častého  stěhování  kmenů  v  a  národů  tak  se  pomísili,  že  i  u  jednot¬ 
livých  národů  vyskytují  se  různé  typy.  Tak  na  př.  národové  turečtí 
pronikli  národnostním  tělesem  jejich  od  Leny  až  na  půlostrov  Balkánský, 
kmenové  č  u  d  š  t  í  od  Altaje  do  Skandinávie. 

Studiem  podařilo  se  badatelům  zjistiti,  že  Indoevropané  do  Evropy 
přišli  celkem  pozdě.  Odkud  se  počali  stěhovati,  je  sporno.  Mínění  sho¬ 
dují  se  většinou  v  tom,  že  východiskem  národních  pohybů  byla  Vysoká 
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Asie;  menšina  učenců  klade  domov  jejich  do  samotné  východní  Evropy: 
do  jihoruské  stepi  nebo  lesního  území  na  jihu  Baltského  moře  i  do 
jižní  části  půlostrova  Skandinávského. 

Kterého  původu  byli  obyvatelé  evropští  před  příchodem  Iudoevro- 
panův  zvláště  před  Ibery,  Kelty  a  jinými  kmeny  nejstaršími,  neví  se. 
O  prvních  vlnách,  jimiž  zaplavili  před  4000  lety  západní  Evropu,  za¬ 
chovaly  se  nepatrné  stopy.  í  b  e  r  o  v  é  rozsazeni  byli  po  všem  půl- 
ostrově  Pyrenejském  a  v  nynější  Francii  po  Garonnu  a  Rhónu.  Kor- 
s  o  v  é,  obyvatelé  Kor- 
siky,  Sardinie  a  snad  i  Si¬ 
cílie  jsou  jejich  příbuzní. 

Pamětihodný  národ  B  a- 
s  k  ii  (3/i  milí.)  předsta¬ 
vuje  nesmíšené  potomky 
íberú,  hájící  stěží  své 
individuality.  L  i  g  u  r  o- 
v  é  sousedili  s  Ibery  při 
Rhónč  a  Pádu,  Etrusko- 
vé  s  Ligury  na  jihozá¬ 
padě,  Raetiové  na  seve¬ 
rovýchodě  směrem  k 
Alpám.  První  dva  kmeny 
vyhynuly  úplně. 

Když  Indoevro- 
pané  postupovali  do 
Evropy,  byli  kmeny  pa- 
.steveckými.  které  znaly 
orbu  velmi  nedokonale; 
jsouce  málo  vzděláni, 
žili  vedle  vzdělaných  Se¬ 
mitův  asijských  primi¬ 
tivně.  Z  rovin  při  moři 
Černém  šířili  se  na  zá¬ 
pad  a  jih  již  v  době 
neolithické.  Přemáhali 
starší  národy  tu  usedlé, 
mísili  se  s  nimi  a  vště¬ 
povali  jim  kmenové  Albánci, 

známky,  hlavně  své  ja¬ 
zyky.  Ale  nemohli  zabrániti  tomu,  aby  se  individualita  jejich  aspoň 
částečně  zachovala  ve  zvycích  a  způsobech  života,  jak  vidíme  dosud 
v  západní  Evropě  na  ostrovech  Britských  a  ve  Francii.  Historie  pře- 
národňování,  boje  s  původními  obyvateli,  zůstanou  pro  nás  navždy 
skryty  v  šeré  praehistorii. 

Nejdříve  v  kultuře  vyniklo  jižní  indoevropské  obyvatelstvo  půl¬ 
ostrova  Balkánského,  na  němž  dějepis  rozeznává  při  moři  Jaderském 
1 1 1  y  r  y,  na  východě  v  krajích  balkánských  a  v  nížině  dunajské 
Thráky,  na  jihu  Hellény.  Mezi  Hellény  a  Illyry  bydlili  Epirové, 
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v  sousedství  jejich  Thessalové.  Že  před  nimi  na  půlostrově  byli 
obyvatelé,  je  jisto  z  nálezů  mnohých  stop  kulturních,  jež  poukazují 
spíše  na  původ  asijský  nebo  egyptský  nežli  na  puvod  hellénský. 

Potomci  Illyrů  jsou  nynější  Albánci.  Rekové  málem  by  se  byli 
poslovanili;  jsou  dobrými  obchodníky  a  plavci,  známými  ve  všech 
přístavech  středomořských.  Schází  jim  smysl  pro  umění,  jímž  se  pro¬ 
slavili  jejich  předkové. 

Západní  skupina  národův  indoevropských  záleží  z  Keltů,  Ger- 
mánův  a  Slovanů,  jichž  nejbližší  příbuzní  jsou  L  o  t  y  š  i,  L  i  t- 
vané  a  Kašubové. 

Keltové  postoupili  z  Indoevrooanu  nejdále  na  západ  a  dotkli 
se  Iberů.  Z  části  je  zatlačili,  z  části  se  s  nimi  smísili  v  nové  kmenv: 
Keltibery,  Hispany,  Gally  a  Brity.  Gally  podrobil  Julius 
Caesar,  v  Britannii  Keltové  udrželi  se  ve  Walesu,  v  Cornwallisu, 
v  Skotsku,  v  Irsku  a  v  Bretagni.  Náboženstvím  podobali  se  Germánůtn. 
Kněží  jejích,  zvaní  druidové,  vypěstovali  zvláštní  tajné  nauky  a  tajný 
kult.  Na  ně  upomínají  nynější  společnosti  druidů,  podobné  ložím  svo¬ 
bodných  zednářů.  Keltské  obrazotvornosti  přičítá  se  veliký  vliv  na 
obrazotvornost  středověkých  básníků  germánsko-románských,  zvláště 
pokud  se  týče  pověstí.  Keltové  vyznali  se  v  plastice,  v  obrábění  kovů, 
v  řemeslech  i  v  orbě. 

Potomků  jejich  žije  nyní  21/.* — 31/*  millionu.  Od  r.  1900  sdružují  se 
v  pankeltských  kongresich  (r.  1907  v  Edinburghu  za  tím  účelem,  aby 
zachovali  staré  zvyky  a  obyčeje,  jimiž  národnost  jejich  se  od  jiných 
liší.  Schází  jim  však  jednotný  jazyk.  Kymričtina  ve  Walesu,  gallština 
v  Skotsku  a  v  ostatních  částech  keltského  území,  irština  v  Irsku  i  bre- 
tanština  velice  se  liší. 

Pořímaněním  Keltu  v  Gallii.  Keltiberú  v  Galii  a  Hispanii,  Daku 
v  Dacii  a  jiných  národů  vznikli  R  o  m  á  n  i,  jež  poutá  páska  jazyková, 
nikoli  však  krevní  příbuzenství.  Náležejí  k  nim  Vlaši  na  půlostrově 
Apenninském,  Raetorománi  (sev.  od  jez.  Comského),  Ladino  vé 
(vých.  od  Brixenu),  Furlanci  (ve  vých.  Benátsku),  Portugalci 
a  Španělé  na  půlostrově  Pyrenejském,  Francouzi,  Valloni 
v  Belgii  a  Rumuni  v  Rumunsku. 

Germáni  byli  sousedé  Keltů,  rozsaieni  jsouce  na  severovýchodě 
mezi  Rýnem,  Mohanem  až  za  Odru.  V  V.  stol.  po  Kr.  sahali  pouze 
k  Sále,  kam  je  zatlačili  Slované.  Později  rozšířili  se  za  Rýn  a  za  Dunaj. 
Starověcí  kmenové  jejich  se  jmenují:  Svévové,  Sigambrové, 
Cheruskové,  Alemani,  Frankové  při  středním  a  dolním 
Rýnu,  Sasové  po  obou  stranách  Vesery,  Durynkové  jižně  od 
nich,  Ostrogoti,  Visigoti,  Vandalové,  kteří  až  v  sev.  Africe 
pokoušeli  se  upevniti  své  panství  a  jiní.  Gallie  upadla  v  moc  Franků, 
Burgundův  a  Alemanů,  Britannii  opanovali  A  n  g  1  o  v  é  a  Sasové, 
kteří  založili  7  říší.  Zápasy  Germánů  s  Římem  zakončili  Longo- 
b  a  r  d  i,  zmocnivše  se  sev.  Itahe. 

Germáni  děli  se  dle  nářečí  ve  dvě  skupiny:  v  severní  a  západní. 
Severní  skupina  zabírá  půlostrov  Jutský  a  Skadinavský,  kde  uchovali 
se  Germáni  nejčistší,  a  to  Švédové,  Norové,  Dánové  a  Islau- 
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dané;  v  skupinu  západní  sloučili  se  Frankové,  Durynkové,  Bavoři  a  jiní, 
tvoříce  vlastní  Němce,  od  nichž  odloučili  se  časem  Angličané, 
liollanďané  a  Vlámové  nejen  politicky,  nýbrž  i  jazykově.  V  Po¬ 
baltí  a  v  nížině  Německé  mluví  se  němčinou  dolní,  v  jižní  vysočině 
němčinou  horní.  V  Britannii  původní  keltština  se  polatinisovala  a  pří¬ 
chodem  Anglúv  a  Sašův  zgermanisovala.  Přimíšením  normanských 
prvků  vznikla  angličina. 

Slované  tvoří  třetí  velikou  skupinu  národův  evropských,  která 
od  V.  do  IX.  stol.  tlačila  Oermány  na  západ.  Na  jihu  zalidnili  větší  část 
Balkánského  půlostrova;  Slované  tu  dokonce  odnárodnili  uralský  kmen 
Bulharův.  Ale  od  IX.  století  moc  jejich  náhle  ochabla.  Rumuni  se  roz-% 
mohli,  Maďaři  oddělili  jižní  Slovany  od  severních,  v  zemích  alpských 
a  v  Polabí  Němci  octli  se  na  postupu,  došedše  na  konec  Labe,  Odry 
a  Visly. 

Jazykově  Slované  dělí  se  ve  tři  větve:  v  jižní,  západní  a  vý¬ 
chodní.  Jižní  větvi  náležejí  Bulhaři,  Srbové,  Charváti  a  S  1  o- 
vinci,  západní  větvi  Cechové,  Slováci,  Poláci  a  Lužičtí 
Srbové,  východní  větvi  Bělorusové,  Velkorusové  a  Malo- 
i  usové  (Ukrajinci)  s  příbuznými  Litvany  a  Lotyši.  Slovanští 
Rusové  vedle  Britů  tvoří  největší  velmoc  evropskou.  Za  slovansky 
znak  udává  se  nyní  krátká  lebka  a  temná  pleť.  Staří  Slované  byli 
prý  dlouholebí. 

Neustálým  stykem  jmenovaní  kmenové  všude  se  assimilují,  a  kde 
splývání  dálo  se  rovnoměrně,  jako  na  př.  u  Romanův,  obyvatelstvo  do¬ 
sáhlo  vysokého  vývoje.  Postupu  a  pořadu  národnostnímu  přiléhá  postup  a 
pořad  vzdělanostní.  První  dosáhli  kulturní  vyspělosti  Rekové,  po  nich  Ří¬ 
mané  a  západní  Románi,  pak  Germáni  a  Slované.  Slovanští  národové 
ztravují  kdejaké  cizí  prvky,  jež  různými  příčinami  dostaly  se  mezi  ně 
jako  činívali  kdysi  Románi  a  do  nedávná  Germáni. 

Národové  indoevropští  v  Evropě  vynikají  tělesně,  zabývají  se  vě¬ 
dami  a  uměním,  charakterisují  se  umravněním  a  lidskostí,  splývajíce 
ideově  v  mohutný  svaz,  kulturu  po  světě  šířící.  Ale  jazyky  své  za¬ 
chovávají  jako  nejdrahocennější  poklady  a  dědictví  po  předcích,  dělíce 
se  takto  v  četné  státní  celky,  jichž  hranice  jazykové  nebývají  zároveň 
hranicemi  politickými. 

Obyvatelé,  kteří  nejsou  původu  indoevropského,  zůstávají  na  nízkém 
stupni  vzdělanosti,  zpravidla  tím  nížeji,  čím  zachovali  čistší  původnost 
svou,  čím  méně  s  indogermánskými  sousedy  se  stýkali  a  čím  častěji 
novými  proudy  východních  přistěhovalců  se  doplňovali  a  posilovali. 

Cikáni,  kteří  v  počtu  :‘/«  milí.  hlav  kočují  nebo  jsou  usazeni  v  jižní 
a  východní  Evropě,  náležejí  jazykem  kmenům  indoevrooským.  Jsou 
jediní  Indoevropané  asijští,  žijící  v  Evropě.  R.  1322  objevili  se  na  Krétě, 
r.  1417  v  Holštýnsku,  r.  1430  v  Anglii.  Z  žijí  v  Rumunsku,  z  */» 
v  Uhrách,  asi  2000  hlav  v  Německu. 

Mimo  Basky  zasluhují  pozornosti  z  Neareitů  kmenové  f  i  n  s  ko- 
uh  e  r  š  t  í  a  turečtí  čili  tatarští.  Z  první  skupiny  L  o  p  a  ř  i  žijí 
v  nejsevernější  Skandinávii  a  Rusku,  vedouce  život  národů  polárních, 
jako  národové  přírodní.  Jim  podobají  se  S  a  m  o  j  e  d  i.  kočující  v  tuu- 

4* 


Laponci  ze  severní  Skandinávie 
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drácli  arktické  Rusi.  Četní  kmenové  finští,  usazení  v  Pobaltí,  vstřebali 
se  do  národa  ruského,  na  nějž  v  některých  případech  přenesli  též  znaky 
své  individuality.  Z  nich  zbylí  Finové  a  Esthové  v  Esthlandu,  na 


ostrovech  Oslu  a  Daffou  udrželi  se  dosud  a  národních  zpráv  svých  se 
nespouštějí.  Nejbližší  příbuzní  jejich  v  Evropě  jsou  Maďaři  nebo 
U  h  ř  i,  kulturně  nejvyspěléjší,  a  Turci,  kteří,  vyjinouc  Osmany, 
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zůstávají  v  původním  stavu  hrubém  a  surovém.  Osmani  míšením  s  krví 
indoevropskou  a  styky  s  národy  kulturními  se  zušlechtili  a  zachovávají 
s  Finy,  Turky  a  Maďary  kmenovou  příslušnost  hlavně  jazykem.  Ne¬ 
vzdělaní  kmenové  turečtí  žijí  dosud  na  jihu  říše  Ruské  a  v  rumunské 
Dobrudži.  Jsou  to  Baškirové,  Cuvašové,  Tataři  kazaňští, 
Nogajové  a  K  i  r  g  i  z  o  v  é. 

Z  neareitských  Semitu  roztroušeni  jsou  po  vší  Evropě  židé  (asi 
9,000.000),  kteří  tvoří  náboženskou  jednotku  a  národ  mezi  národy,  spiatý 
silou  víry,  ale  roztříštěný  příslušností,  jazykem  a  povoláním. 

Na  Maltě  žije  hrstka  semitských  Arabů. 

Pokud  se  týče  jazyku,  obyvatelé  evropští  zřejmě  projevují  původ 
indoevropský;  hovořit  řecký,  albánsky,  jazyky  keltskými,  románskými, 
germánskými  a  baltsko-slovanskými. 

Novořečtina  vznikla  z  obecné  řečtiny  staré,  středořecké. 
Albánština  vznikla  ze  staré  illyrštiny,  jež  hnedle  byla  by  splynula 
s  latinou  a  nyní  promíšena  jest  slovy  novořeckými.  tureckými,  jiho- 
slovanskými,  rumunskými  a  italskými.  Jazyky  keltské:  i  r  š  t  i  n  a, 
gallština,  kymričtina  a  bretanština  jsou  pozůstatky  ve¬ 
liké  jazykové  skupiny  národu  původu  keltského.  Jazyky  románské  jsou: 
španělština,  portugalština,  katalonština,  francouz¬ 
ština  s  podřečími,  vallonština,  provengalština,  v  poříčí 
Rhóny,  italština  a  rumunština.  Germánské  jazyky  rozpadají 
se  v  severní:  v  dánštinu,  švédštinu,  is  lan  dšti  nu  a  v  zá¬ 
padní:  angličinu,  friezštinu,  nizozemštinu  (v  holland- 
štinu  avlámštinu),  horní  a  dolní  němčinu.  K  baltským  jazy¬ 
kům  počítají  se  litevština  a  lotyšština.  Jazyky  slovanské 
jsou  jižní:  bulharština.  starobulharština,  jež  zachovala  se 
dosud  při  bohoslužbách  pravoslavné  církve,  srbština,  charvát- 
ština  a  slovinština;  západní:  čeština  a  slovenčina,  pol¬ 
ština  (s  podřečím  mazurským  a  kašubským)  a  srbština 
1  u  ž  i  c  k  á ;  východní :  velkoruština,  maloruština  a  bělo¬ 
ruští  n  a. 

Vedle  jazykův  indoevropských  rozšířeny  jsou  v  Evropě  jazyky 
í  i  n  s  k  o-u  h  e  r  s  k  é.  Mezi  nimi  na  prvém  místě  vyniká  vlastní  jazyk 
finský  (suomi),  jižně  od  něho  č  u  d  s  k  ý.  estonský,  1  i  v  o  n  s  k  ý. 
samojedský,  Iopařský,  jazyk  Mordvintiv  a  Ceremisú  při 
Volze,  Z  jazykův  uherských  zachoval  se  jazyk  p  e  r  m  s  k  ý,  jazyk  V  o  t- 
j  a  k  ů  v  a  Z  u  r  j  a  n  ů  v,  sídlících  v  severovýchodní  části  Ruska.  K  těmto 
počítá  se  také  vogulština  při  Uralu  a  maďarština  (v  Uhrách). 

Z  jazyků  tureckých  rozšířena  jest  osmanština  v  Turecku,  ta- 
t  a  r  š  t  i  n  a  na  Krymu,  při  dolní  Volze  a  v  sousedství  Kazaně,  baš- 
k  y  r  š  t  i  n  a  při  jižním  Uralu  a  jazyk  Č  u  v  a  š  ů  v  při  střední  Volze. 

O  baskyčtině  se  soudí,  že  vznikla  z  iberštiny  a  pomísila  se 
s  berberskými  jazyky  národů  severní  Afriky. 

Dle  původu  a  národnosti  obyvatelstva  evropského  žije  tu  (1905) 
Itidoevropanů 

a  to  A.  Slovanů  východních:  Rusů . 90  milí. 

(129  milí.)  západních  :  Fechů,  Polákův  a  Slováků  25 %  „ 
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Slovinců,  Charvátův  a 

Srbů . 9%  milí. 

Bulharů . 4  „ 

Němců . 71%  m 

Hollanďanův  a  Vlámů  .  8%  „ 

Angličanů . 44:í/4  „ 

Skandinávců  (Norů,  Švé¬ 
dů,  Dánův  a  lslan- 

cfanů) . 10%  „ 

Francouzův  a  Vallonů  .42  „ 

Vlachův  a  Raetorománů 
(Ladinův  a  Furlanců)  .  33%  „ 

Španělúv  a  Portugalců  24 
Rumunů . 9%  „ 


D.  Malých  národu  (Keltů,  Litvanů,  Lotyšů,  ci- 

kánův  a  jiných  .  .  .  14%  „ 

Celkem  . 

.  •  386  W., 

Mongolovu  a  to  A.  Maďarů . 

.  .  9 

B.  Osmanů . 

•  •  2\  „ 

C.  Finů  . . 

■  .  6V» 

D.  Různých  kmenů  tureckých  a 

Kalmyků . 

•  •  3’4  „ 

Celkem  . 

•  •  22\  „ 

Semitů  (ŽidůvaArabů) . 

.  .  9  „ 

Všeho  obyvatelstva  evropského  . 

■  ■  417'/,  „ 

Počet  všeho  obyvatelstva  evropského  dle  statistik  a  odhadů  pro 
rok  1910  určití  lze  až  na  440  millionů,  což  jest  asi  27%  veškerého  lidstva 
na  světě  (1640  milí.).  Na  1  km2  bydlí  tudíž  průměrně  44  lidí,  což  jest  pro 
všechen  díl  světa  oproti  ostatním  dílům  číslo  nejvyšší.  (Lidnatost  Asie 
páčí  se  na  22,  Afriky  na  10,  Austrálie  na  0*6,  na  vší  obydlené  zemi  na  12). 

Lidnatost  jednotlivých  států  je  nápadně  rozlišná.  Zpravidla  řídí  se 
zaměstnáním  obyvatelstva  a  plodností  půdy.  Nejvíce  lidí  přebývá  v  kra¬ 
jinách,  kde  dobývá  se  rud  a  uhlí,  v  okresech  továrních,  tedy  průmyslo¬ 
vých.  Krajiny,  v  nichž  lidstvo  odkázáno  jest  na  výtěžky  z  polního  ho¬ 
spodářství,  nebývají  zalidněny.  Nejméně  lidi  žije  v  končinách  stude¬ 
ných  a  stepních.  Průmyslový  okres  anglický  Lancaster  vykazuje  lidnatost 
820,  Lanark  470,  Durham  400,  ale  Sutherland  jen  6,  ínverness  9,  Radnor 
22.  Jinak  vykazuje  Anglie  lidnatost  140.  V  Belgii,  kde  lidnatost  dosáhla 
243,  žije  nejvíce  lidstva  v  Brabantu,  ve  Vých.  Flandrech,  ale  v  Luxem- 
burku  pouze  55.  V  Hollandsku  žije  na  1  km 2  169  osob,  nejvíce  v  jižním 
Hollandsku.  V  Itálii  nejlidnatějšími  kraji  honosí  se  nížina  Pádská,  ve 
Španělích  kraj  kolem  Barcelony,  ve  Švčdsku  okres  malmóhuský, 
v  Rusku  gubernie  Moskevská.  V  Německu  průmyslový  okruh  kame¬ 
nický  (v  Sasku)  překvapuje  číslem  540,  kdežto  vřesoviště  lůneburská, 
oldenburská  a  friezská  vykazují  pouze  34 — 40  osob  na  1  km2.  V  Cechách 
hustota  lidstva  páčí  se  na  125,  v  Rumbursku  na  320.  v  Alpách  a  Krasu 


jižních: 


B.  Germánů  .  .  .  . 

(135  milí.) 


C.  Románů  .  .  .  . 
(109  milí.) . 
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sotva  na  *40  a  50.  Ve  všech  státech  pozorujeme,  že  obyvatelstvo  se 
stahuje  do  velikých  měst.  V  Anglii  na  př.  polovice  všeho  obyvatelstva, 
v  Německu  asi  třetina,  ve  Francii  čtvrtina,  v  Rakousku  jen  šestina, 
v  Norsku  osmina,  v  Rusku  desetina. 

Po  stránce  fysiologické  pozorujeme,  že  mužův  i  žen  žije  tu 
rovnoměrně  skoro  týž  počet.  U  Qermánů  na  1000  mužů  připadá  1073  žen, 
v  Norsku,  1065  ve  Švédsku;  1007  v  Belgii  a  Francii,  995  v  Itálii.  V  jiho¬ 
východní  Evropě  počet  žen  jest  poměrně  menší  nežli  počet  mužů,  nej- 
menší  v  Bosně  (900),  v  Řecku  (906),  v  Rumunsku  (944)  a  v  Srbsku 
(948).  Střední  úmrtnost  v  Evropě  stanoví  se  číslem  28  na  1000  obyv. 
Lidé  umírají  nejvíce  na  zánět  průdušek  a  plic  v  Anglii  (325  z  100.000 
obyv.),  v  Hollandsku  (365),  v  Belgii  (329),  ve  Švýcarech  (315),  v  Špa¬ 
nělsku  (241),  v  Itálii  (453)  a  ve  Francii  (363).  Na  tuberkulosu  a  jiné  plícní 
choroby  podléhá  smrti  v  Německu  309  osob,  v  Rakousko-Uhersku  (384). 

Zajímavo  jest  pozorovati,  jak  počtu  obyvatelstva  v  Evropě  přibý¬ 
valo.  R.  1762  počítalo  se  ho  pouze  130  millionů,  r.  1778  asi  150  mil!., 
r.  1801  na  175  milí.,  r.  1810  na  180  milí.,  1828  nad  14  milí.,  r.  1840 
přes  250  milí.,  r.  1850  již  255  milí.,  r.  1861  dle  Hausnera  283  milí., 
r.  1871  na  293  milí.,  r.  1881  328  milí.,  nyní  na  440  milí.  Vzrůst  děl 

se  přirozeným  způsobem;  o  vzrůstu  obyvatelstva  podporovaném  i  tn- 
migrací  (přistěhovalectvím)  nelze  mluviti  od  dob  posledního  vpádu 
mongolského  do  Evropy,  kdy  Maďaři  usadili  se  v  rovinách  uherských. 
Za  to  emigrace  (vystěhovalectví)  vzmohla  se  tak  od  dob  zámoř¬ 
ských  objevů  v  XV.  stol.,  že  vykazuje  mnoho  millionův  osob. 
V  XVI.  stol.  stěhovali  se  do  objevených  krajin  hlavně  Portugalci  a 
Španěíé  v  počtu  3  milí.  osob  V  stol.  XVII.  osazovali  kolonie  Hollan- 
ďané,  Angličani  a  Francouzi.  Když  Severoameričané  vymanili  se 
z  panství  anglického,  Angličani  nalezli  náhradu  v  Austrálii.  Na  počátku 
XIX.  stol.  dlelo  v  cizině  na  10  milí.  Evropanů:  přes  100.000  v  Africe, 
na  000  v  Austrálii,  7  milí.  v  Sev.  Americe,  23/<  milí.  v  Jižní  Americe. 
Z  Evropy  se  vystěhovalo  mimo  to 

od  r.  1815 — 1829  ročně  20.000  osob,  úhrnem  300.000  osob, 


1,800.000  „ 
4,000.000  „ 


1830—1849  „  90.600 
1850—1869  „  200.000 


n 


”  ”  1870—1879  ”  300*000  ”  ”  ^OOCtOOO  ” 

„  „  1880—1889  „  600.000  „  „  6,000.000  „ 

tedy  15,100.000  osob,  kterýžto  počet  lze  bezpečně  zvýšiti  na  20  millionů, 
poněvadž  data  v  statistice  uvedená  jsou  minimální.  Tak  ke  konci 
XIX.  stol.  páčil  se  počet  lidí  původu  evropského,  bydlících  v  Africe 
na  1,562.000,  v  Asii  na  3,136.000,  v  Oceánii  na  3,915.000,  v  Sev.  Americe 
67,500.000  a  v  Jižní  Americe  15,502.000.*)  Největší  proud  vystěho¬ 
valou  směřuje  do  Severní  Ameriky  a  to  do  Spojených  státův  (asi 
všech),  do  Britské  Ameriky  (asi  V«)  a  do  Jižní  Ameriky,  kamž 
sfěhuji  se  zejména  Portugalci,  Španělé,  Vlaši  a  v  posledním  padesáti¬ 
letí  Němci. 

*)  Mezi  nimi  též  ti,  kteří  zachovali  národnost  a  známky  původu,  naroditi 
se  v  Evropě,  nebo  jsou  dítky  evropských  rodičů  nenaturalisovaných 
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Evropa. 


Národové  evropští  spojeni  jsou  též  kulturními  a  mravními  ideami, 
založenými  na  náboženství  křesťanském,  jež  považovati  lze  za  nábo¬ 
ženství  vší  Evropy;  podařilof  se  mu  uchvátit!  i  ty  prvky  náboženské, 
jež  národové  indoevropští  s  sebou  přinesli  do  nových  vlastí.  Původní 
křesťanství  semitské  je  náboženstvím  Indoevropanů  par  excellence  a 
hlavní  skupiny  národnostní  vytvořily  si  každá  zvláštní  formu  jeho: 
Románi  katolicism,  Germáni  protestantism  a  Slované  pravoslaví,  jemuž 
oddali  se  též  Rekové.  Poněvadž  ideám  nelze  klásti  meze,  vnikl  prote¬ 
stantism  též  mezi  Romány,  jako  katolicism  mezi  Germány  a  Slovany. 
My,  Cechové,  jsme  z  98%  katolíky  a  z  2%  evangelíky.  Četné  sekty 
protestantské  a  pravoslavné  nemají  významu  pro  všeobecný  ráz  tvář¬ 
nosti  evropské. 

Vedle  křesťanství  rozvíjí  se  na  půlostrově  Balkánském  a  v  jižním 
Rusku  islám  a  u  Kalmyků,  přistěhovalých  z  Asie,  b  u  d  h  i  s  m.  Židé 
zachovali  uctívání  svého  Jahveh.  Nejčetněji  bydlí  v  území  bývalé  říše 
polskolitevské.  Pohany  zůstaly  dosud  některé  kmeny  Samojedu  v  nei- 
severnějších  tundrách  ruských. 

Tak  kromě  jednobožců:  křesťanů,  židův  a  moslimů  vyskytují  se 
tu  drobty  mnohobožců,  jež  se  s  ostatními  jednobožci  také  brzy  sloučí. 
Rímsko-katolíků  počítá  se  asi  199  millionů,  pravoslavných  nebo  řecko- 
východních  121  milí.,  evangelíkův  110  míli. 

*  * 

* 

K  tomu,  že  Evropa  dodělala  se  tak  obrovských  výsledku  ve  světo¬ 
vém  snažení  a  pokroku,  největší  měrou  přispěla  vzdělanost  obyvatel¬ 
stva,  jež  se  šířila  po  půlostrovech  moře  Středozemního  na  západ,  pak 
na  sever,  na  severozápad  a  zabrala  i  národy  severní.  Jedině  Sev.  Ame¬ 
rika  může  soutěžiti  ve  vzdělanosti  s  Evropou.  Nejvíce  škol  má  Franci, 
Švédsko,  Norsko  a  Dánsko  honosí  se  poměrným  největším  množstvím 
škol  a  žactva,  tak  že  úroveň  vzdělanostní  v  těch  zemích  daleko  jest 
vyšší  než-li  na  př.  ve  Španelích,  v  Itálii,  Rusku  a  jinde.  Rusko  novými 
zákony  školskými,  zejména  povinnou  docházkou  školní  a  zřízením  po¬ 
třebných  učilišť  učitelských  učinilo  veliké  pokroky  ve  vzdělanosti,  čímž 
počet  analfabetů,  přes  60%  čítající,  značně  poklesl.  V  Německu  počet 
analfabetů  nepřesahuje  1%,  v  Rakousko-Uhersku,  v  Anglii,  ve  vých. 
Francii,  Hollandsku,  Švýcarech  a  Finsku  1 — 5%,  v  Irsku,  v  záp.  Francii, 
v  Belgii,  v  sev.  Itálii  a  v  baltských  guberniích  ruských  5—20%,  v  střední 
Itálii,  v  Řecku,  v  záp.  Uhrách  20—40%,  ve  větší  části  půlostrova  Bal¬ 
kánského,  v  Jižní  Itálii,  na  Sicílii  a  na  půlostrově  Pyrenejském  přes  40%, 
v  Rusku,  v  střední  části  půlostrova  Balkánského  a  v  jihozáp.  části  půl¬ 
ostrova  Pyrenejského  dokonce  přes  60%. 

Jako  v  národnostním,  náboženském  a  vzdělanostním  ohledu,  tak 
také  v  ohledu  politickém  pozorujeme  v  Evropě  neobyčejnou  rozmani¬ 
tost.  Není  zde  říší  despotických;  i  Turecko  řídí  se  zákony  konstitučnínů. 
Za  to  vyskytují  se  tu  nejrozmanítější  typy  ústav,  jichž  jinde  na  světě 
nenalézáme.  Některé  monarchie  svobodou  předčí  nad  republiky,  jako 
vidíme  ve  Veliké  Britannii,  kde  král  jest  vlastně  »dědičným  presiden- 
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tem«.  Jiné  státy  vyznačují  se  konstitučními  ústavami  federativními  jako 
Německo  a  Rakousko-Uhersko.  Jiné  státy  jsou  miniaturní  útvary  poli¬ 
tické,  odvislé  na  některé  sousední  velmoci.  Neodvislé  knížectví  Lichten- 
steinské  je  v  celním  a  soudním  svazku  rakouském,  San  Marino  vyvíjí 
se  pod  protektorátem  království  Italského,  Andorra  je  pod  ochranou 
biskupa  urgelského  a  republiky  Francouzské.  Při  hranicích  belgicko- 
pruských  rozkládá  se  na  3  knf  půdy  neutrální  území  Moresnet  (Alten- 
berg),  pří  hranicích  francouzsko-italských  knížectví  Monacké.  Největší 
změny  v  konstelaci  Evropy  vykazuje  století  XIX.  a  v  době  naší  první 
desítiletí  století  XX.,  kdy  na  pulostrově  Balkánském,  poddaném  dříve 
Turecku,  vznikla  nezávislá  království  Bulharské  a  Černohorské,  kdy 
Bosna  s  Hercegovinou  navždy  připoutána  byla  k  Rakousko-Uhersku, 
kdy  personální  unie  norsko-švédská  přestala,  a  na  pulostrově  Skandi¬ 
návském  utvořila  se  dvě  království,  a  kdy  království  Portugalské  pro¬ 
měnilo  se  v  republiku. 

Vzrůst  moci  Qermánů  jeví  se  v  tom,  že  od  dávných  dob  vykoná¬ 
vají  nadvládu  nad  slabšími  sousedy  svými,  ovládajíce  asi  V3  všeho  Slo¬ 
vanstva,  asi  V 13  Románů,  kdežto  jich  samých  sotva  o  jest  pod  cizím 
panstvím  ve  Francii,  Belgii  a  Rusku.  Celkem  pozorovati  lze  v  snahách 
národů,  že  touží  dosíci  státních  útvarů  na  základě  národnostním. 

Od  roku  1815  ovládá  Evropu  5  velmocí  (Anglie,  Německo,  Francie, 
Rakousko-Uhersko  a  Rusko),  k  nimž  v  době  naší  druží  se  Itálie  jako 
šestá.  Považujeme-li  Německo  za  jediný  politický  celek  a  Švýcary  za 
jedinou  republiku,  jeví  se  přehled  státňv  evropských  dle  velikosti 
a  počtu  obyvatelstva  takto: 


Jméno  státu 

Velikost  v  km2 

1. 

Rusko,  cářství  .... 

5,380.000 

2. 

Rakousko-Uhersko,  císař¬ 

ství  . 

676.545 

3. 

Německo,  císařství  .  .  . 

540.777 

4. 

Francie,  republika  .  .  . 

536.464*) 

5. 

Španěly,  království  .  .  . 

504  517 

6. 

Švédsko,  „  .  .  . 

447.864 

7. 

Norsko  „  .  .  . 

322.987 

8. 

Velká  Britannie  a  Irsko, 

království . 

314.339 

9. 

Itálie,  království  .  .  .  . 

286  682 

10. 

Turecko,  císařství  .  .  . 

169.300 

11. 

Rumunsko,  království  .  . 

131.353 

12. 

Bulharsko,  »  .  . 

96.345 

13. 

Portugaly,  republika  .  . 

88  740**) 

14. 

Řecko,  království  .  .  . 

64.657 

15. 

Srbsko,  „  .  .  . 

48.300 

Počet  oby¬ 
vatelů 

Lidnato 

121,025.000 

22  V2 

50,293.432 

74 

60,660.000 

112 

39,252.267 

73 

19,712.575 

39 

5,429.000 

12 

2,500.000 

7 

44,330.000 

140 

34,269.000 

120 

6,130.200 

36 

6,771.000 

50 

4,000.000 

42 

5,500.000 

56 

2,631.952 

41 

2,824.844 

59 

*)  Dle  planimetr.  měření  válec,  ministerstva;  dle  katastru  528.876  km2. 

**)  Azory  2388  kma,  256.291  obyvatelů,  106  na  km2;  Madeira  815  km3, 
180.574  obyv.,  lidn.  185.  Ostrovy  celkem  3203  km 2  s  406  865  obyv. 
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16. 

Švýcary,  republika  .  .  . 

41.324 

3  552.256 

85 

17. 

Dánsko  (bez  Islandu),  krá¬ 
lovství  . 

40.384 

2,605.268 

66 

Island . 

104.705 

78.470 

0*70 

18. 

Hollandsko,  království  . 

33.000  *) 

5,825.198 

176 

19. 

Belgie,  království  .  .  . 

29456 

7,386.000 

250 

20. 

Černá  Hora,  království  . 

9.080 

250.000 

27 

21. 

Kréta  podřízená  Turecku  . 

8.618 

310.000 

36 

22. 

Lucembursko,  velkovévod. 

2.586 

246.455 

95 

23. 

Andorra,  republika  .  .  . 

452 

5.231 

11  V, 

24. 

Lichtenštejnsko,  knížectví. 
San  Marino,  republika.  . 

159 

10.000 

60 

25. 

61 

11.000 

1 83  V, 

26. 

Monaco,  knížectví  .  .  . 

22 

19.000 

869** 

Tohoto  stavu  nynějšího  evropské  státy  dosáhly  staletým  vývojem, 
v  němž  nejzávažnějším  činitelem  byla  okolnost,  jak  národové  dovedli 
využitkovati  výhodných  podmínek  zeměpisné  polohy.  Tu,  kde  politické 
hranice  přesně  souvisejí  s  hranicemi  přirozenými,  evropské  státy  nej¬ 
dříve  dosáhly  nynější  státní  formy,  jak  to  vidíme  v  Anglii,  v  Itálii, 
v  Norsku,  v  Švédsku  a  Dánsku.  Itálie  mohla  by  býti  vládkyní  moře 
Středozemního,  kdyby  byla  pro  takové  postavení  silnější,  nežli  je  dosud. 

Portugalsko,  malý,  atlantský  stát  pobřežní,  uhájil  samostatnosti 
své  vedle  Španělska,  ježto  nebyl  závislý  na  jiné  zemi  přírodninami  ani 
kulturními  potřebami. 

Anglie  předčí  nad  všechny  státy  evropské  významem  obchodním 
a  bohatstvím;  Francie  je  důležitou  jednotkou  zeměpisnou,  ohraničenou 
na  třech  stranách  moři,  na  třech  horami.  Význam  její  roste  tím,  že  do¬ 
týká  se  dvou  moří  a  sousedí  s  Britannií,  Německem,  Španělskem  a  Itálií. 

Střední  Evropa,  protékaná  Rýnem,  Dunajem.  Vescrou,  Labem, 
Odrou  a  Vislou,  po  rozmanitých  proměnách  rozdělena  byla  konečně 
v  řadu  pevných  svazků  státních,  z  nichž  vynikají  Německo  a  říše 
Rakousko-Uherská  nade  všechny.  Nemajíce  přesných  hranic  přiroze¬ 
ných,  ani  národopisných,  šíří  se  na  základě  dědičných  práv  panov¬ 
nických  rodin,  zabírajíce  v  flollandsku  a  Lucembursku  živel  dolnoně- 
mecký,  v  Belgii  německý  a  francouzský,  ve  Švýcarsku  německý, 
francouzský  a  vlašský;  v  samostatném  Německu  8%  obyvatelstva 
mluví  jinak  nežli  německy,  hlavně  polský.  Nejméně  ucelená  a  národ¬ 
nostně  jednotná  je  říše  Rakousko-Uherská,  v  níž  politicky  nejvlivnější 
jsou  Němci,  ačkoli  tvoří  jen  1U  všeho  obyvatelstva.  Pro  tuto  neuceie- 
nost  a  národní  nesjednocennost  ze  všech  státův  evropských  Rakou- 
sko-Uhersko  nejblíže  jest  nebezpečí,  že  se  rozpadne  v  menší  státy 
národní. 

Také  říše  Ruská  nemá  přirozených  hranic  ani  jednotného  obyva- 


*)  Bez  jez  Zuiderského  15250  km2)  a  bez  nizozemského  podílu  na  Dollartu 
<95  5  km2)  ,  Nejnovější  měření  Hollandska  dalo  32.538  km2  bez  cest  a  řek 

**)  Údaje  tyto  jsou  jednak  dle  sčítání,  jednak  dle  úředních  odhadů 
z  různých  let  od  1905  -08  Přesne  údaje  uvedeme  po  sčítáni  r.  1910,  až  budou 
úředně  ohlášeny. 
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telstva.  Rusové  převládají  tak,  že  ostatní  národové  malí  mezi  nimi 
úplně  mizejí. 

Největší  směsici  národu  vykazuje  půlostrov  Balkánský.  Tu 
s  úpadkem  říše  Turecké  nastalo  též  tříštění  národův  a  vznik  nových 
státu,  jejichž  hranice  také  nelze  určití  horami  a  řekami,  ani  mezemi 
národnostních  oblastí. 


13.  Zemědělství,  průmysl  a  obchod. 

Obyvatelstvo  evropské  jest  převahou  zemědělské;  jiný  způsob 
výživy  zemědělstvím  daleko  jest  převyšován.  Počet  zemědělců  zvět¬ 
šuje  se  rok  po  roce  ve  všech  státech  mimo  Anglii  a  Francii.  Na  nejvyš- 
ším  stupni  vývoje  shledáváme  zemědělství  v  západní  a  střední  Evropě, 
kde  při  největším  úsilí  a  nejdokonalejšími  stroji  přece  nelze  tolik 
plodin  vyzískati,  kolik  jich  obyvatelstvo  potřebuje.  Nedostatek  doplňuje 
se  přívozem  obilí  ze  Spojených  států,  z  Kanady,  z  Kapska  a  z  Vý¬ 
chodní  Indie.  Nejvíce  polí  vykazuje  Belgie  (přes  50%  půdy),  luk  a 
pastvin  Anglie  (45%  půdy),  lesů  Finsko  (58%  půdy),  vinic  Itálie 
(7%);  nejméně  plodné  pudy  shledáváme  v  Norsku  (71%  vší  rozlohy) 

Z  obilin  Rusko  rodí  nejvíce  pšenice,  žita,  ječmene  a  ovsa.  Ně¬ 
mecko  brambor.  Kukuřice  těží  nejvíce  Uhry,  pak  Itálie,  Rumunsko, 
Francie  a  Rusko.  Většina  spotřebované  kukuřice  přiváží  se  ze  Sev. 
Ameriky.  Nejvíce  obilin  z  ciziny  dováží  se  do  Anglie,  do  Francie,  do 
Německa,  Belgie,  Španělska,  Itálie,  Švýcarska  a  Hollandska. 

Lesů  v  Evropě  počítá  se  na  300  milí.  ha.  z  nichž  připadá  na  sa¬ 
motné  Rusko  asi  3/ 3,  na  Švédsko  a  Norsko  asi  25  milí.  ha.  V  státech 
pokročilých  věnuje  se  lesům  nyní  pozornost  nebývalá.  Kde  lze,  a  kde 
prostředky  obcí  dovolují,  lesy  vysazují  se  napořád.  Ve  Francii  na  př.  za 
posledních  70  let  zalesnilo  se  na  4  milí.  ha  pozemků.  Nejdražší  dříví 
je  v  Anglii,  nejlacinější  v  Rusku.  Nejvíce  dříví  poměrně  se  spotřebuje 
v  Norsku.  Rusku  a  Rakousku,  nejméně  v  Belgii,  v  Hollandsku  a  v  An¬ 
glii.  Potřebného  dříví  nestačí  dodávati  Francie,  Anglie,  Belgie,  Hol- 
landsko.  Itálie,  Španěly.  Portugalsko,  Řecko  a  Dánsko.  Vyváží  se 
ze  Švédská  a  Norska,  z  Ruska  a  Rakousko-Uherska. 

Lesu  mají  tisíc  ha: 


vůbec  jehličnatých  listnatých 


Rusko  . 

223.360 

60 

11 

Švédsko  . 

20.290 

— 

— 

Finsko . 

15.190 

— - 

— 

Německo . 

Rakousko-Uhersko  (bez  Bosny  a  Her¬ 

14.000 

9450 

4540 

cegoviny)  . 

9.770 

32*6 

5900 

Francie . 

9  520 

20% 

64% 

Norsko . 

7.760 

75% 

25% 

Španěly . 

6.610 

Itálie . 

4.505 

6*9% 

89% 

60 
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Bulharsko . 3.040 

Rumunsko .  2.770  5°  0 

Srbsko .  1 .520  —  — 

Švýcary .  850  —  — 

Belgie .  520  150  370 

Dánsko .  270  90  150 

Hollandsko .  250  120  130 

Řecko .  60  — 


Chov  dobytka  vyniká  zvláště  v  západní  Evropě  a  v  alpských  ze¬ 
mích,  kde  pěstěním  a  křížením  nejlepších  druhů  dosáhlo  se  dokona¬ 
lých  plemen.  Hovězího  dobytka  chová  největší  počet  Rusko,  Německo* 
Francie,  Rakousko-Uhersko  a  Velká  Britannie;  v  témž  pořadu  násle¬ 
dují  za  sebou  jmenované  země,  pokud  se  týče  počtu  ovec,  koz,  vepřo¬ 
vého  bravu  a  koni,  mimo  kozy,  jichž  nejmenší  počet  vykazuje  Rusko. 
Jakkoli  užitečného  dobytka  tolik  se  chová  v  Evropě,  přece  nutno  jest 
krýti  spotřebu  masa  přívozem  jeho  z  Ameriky  a  Austrálie  hlavně  do 
Anglie,  Francie,  Německa  a  Belgie.  Hovězí  maso  argentinské  vniká 
pro  láci  i  do  nitra  evropského. 


Počet  dobytka  v  Evropě  v  tisících  měly  r.  1906: 


skotu 

vepřů 

ovec 

Rusko  . 

.  .  34.410 

12.410 

42.940 

Německo . 

.  .  20.680 

22.150 

7.700 

Rakousko-Uhersko . 

.  .  16.350 

12.010 

10.740 

Francie . 

.  .  13.950 

6.995 

17.780 

Velká  Britannie . 

.  .  11.630 

3.970 

29.210 

Itálie . 

.  .  6210 

2.500 

6  900 

Švédsko  . 

2.630 

880 

1  070 

Rumunsko . 

.  .  2.590 

1.700 

5.655 

Španěly . 

.  .  2.220 

1.930 

13.360 

Dánsko . 

.  .  1840 

1.460 

880 

Belgie  . . 

.  ,  1 .790 

1.050 

240 

Bulharsko . 

.  .  1.770 

460 

6.870 

Hollandsko . 

.  .  1.690 

860 

610 

Švýcary  . 

.  .  1500 

550 

210 

Finsko . .  .  . 

.  .  1.480 

220 

920 

Srbsko  . 

.  .  970 

910 

3.060 

Norsko . .  . 

.  .  950 

170 

1  000 

Portugaly . 

* 

.  .  700 

* 

1.050 

Z  výrobků  zemědělských 

jmenovati  jest 

pro  Evropu 

důležitý 

cukr  řepový,  jenž  náleží  k 

nejdůležitějším 

předmětům 

výrobním 

a  vývozním.  Řepu  lze  pěstovati  s  prospěchem  v 

zemích  pásu 

mírného. 

Vyžaduje  hluboké,  úrodné  půdy, 

mírných  srážek  vodních,  jež  zvláště 

v  pozdním  létě  nedobře  působí 

na  cukernatění 

rostliny.  Pěstění  řepy 

zkoušeno  bylo  ve  všech  státech 

evropských,  ale  nepotkalo 

se  všude 
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se  zdarem,  zvláště  na  půlostrovech  středomořských.  Podobně  stalo  se 
v  Anglii.  Řepy  cukrové  vytěžilo  se  tisíc  tun: 


r. 

1852—53 

1869—70 

1880—90 

1899—1900 

1908—! 

v  Německu  .  .  . 

80 

220 

1260 

1795 

1980 

ve  Francii.  .  .  . 

50 

290 

780 

920 

750 

v  Rak.-Uhersku . 

30 

150 

740 

1100 

1355 

v  Rusku  .  .  .  :  . 

25 

130 

390 

900 

1300 

v  Belgii . 

9 

40 

200 

270 

260 

v  Hollandsku .  . 

3 

10 

70 

170 

200 

v  Dánsku  .... 

_ 

_ 

22 

50 

60 

ve  Švédsku  .  .  . 

— 

— 

14 

80 

130 

v  Itálii . 

— 

— 

06 

23 

173 

V  Rakousko-Uhersku  daří  se  řepa  nejlépe  v  úrodných  rovinách 
severních  a  středních  Cech,  na  Moravě,  ve  Slezsku  a  v  Uhrách. 
Vynos  v  Čechách  jest  největší.  Z  1  ha  půdy  těžilo  se  průměrně  tun 


v  Čechách  .  . 

řepy 

r  1894—99  r.  1900—05 

cukru 

r.  1894—99  r 

1901—1 

.  .  2598 

26  05 

3-34 

4-24 

na  Moravě  .  . 

.  .  22-06 

24  05 

2-89 

3-50 

v  Uhrách.  .  . 

.  .  1672 

23  40 

1-90 

2  79 

ve  vší  říši 

.  .  r.  1890—95  r.  1900—05 

i.  1890—95  r. 

1900—1 

21  06 

2286 

2  49 

3*35 

V  Německu  pěstuje  se  řepa  od  r.  1799  hlavně  v  provincii  Sasku, 
v  Slezsku,  Poznaňsku,  Pomořanech,  v  Prusku  a  Porýnsku.  V  Itálii  v  Po- 
pádí,  ve  Španělích  v  poříčí  Ebra,  ve  Francii  všude  na  severu  a  v  úvalu 
pařížském,  v  Rusku  v  Podolí,  v  okolí  Kijeva,  Kurska  a  Charkova. 

Cukru  třtinového  vyrobily  Španěly  r.  1898  na  23  tisíc  tun,  r.  1905 
skoro  16  tisíc  tun.  Pěstění  cukrové  třtiny  na  Sicílii  nemá  významu. 

Vinná  réva  rozšířila  se  v  zemích  středomořských  z  Male  Asie 
a  Thracie  do  Řecka,  Itálie,  do  Qallie  a  Německa.  Evropští  vystěhovalci 
zavezli  ji  též  do  jiných  dílů  světa.  Pěstění  vína  v  severnějších  částech 
Evropy  přestalo,  jakmile  dopravní  prostředky  způsobily  laciný  dovoz 
vína  z  krajin  jižních  na  sever. 

Nejlepší  vína  rodí  se  ve  Francii,  v  Německu,  v  Itálii,  Uhrách  a 
v  Rakousích.  Celkem  vytěžilo  se  vína  průměrně 

r.  1850—59  1860-69  1870—79  1905  1907 


ve  Francii  .  .  .  .  30  190  50.240  52.940  26.920  66.070 

v  Německu  ....  —  —  1.710  2.010  1  900 

v  Itálii . —  —  36.760  24.250  56  600 

v  Uhrách .  -  —  4.140  3  000  3.100 

v  Bakousích .  ...  —  —  3.240  2000  3500 


Z  rakouských  vin  zvláště  vyniká  tokajské.  Z  vin  německých  mají 
pověst  vína  rýnská,  elsaská,  badenská,  z  vin  rumunských  karpatská, 
z  tureckých  thrácká,  z  bulharských  varnská,  ze  srbských  požarevacská 
a  kragujevacská,  z  řeckých  attická,  elisská,  korintská,  patrasská  a  j., 
z  italských  piemontská,  benátská,  lombardská  a  toskánská,  ze  španěl- 
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ských  katalonská  a  valencijská,  z  portugalských  portská.  Francouzská 
vína  burgunské,  bordeauxské  a  šampaňské  nabyla  pověsti  světové. 
Rusové  pěstují  vinnou  révu  v  Bessarabii,  Tauridě,  na  Krymu,  v  Podolí 
a  jinde. 

Ve  vší  Evropě  vylisuje  se  ročně  přes  150  milí.  lú  (r.  1907  skoro  167 
milí.  hl),  což  činí  většinu  vší  výroby  světové,  nad  niž  předčí  jakostí. 

Chmel  také  daří  se  v  krajinách  mírného  pásma,  zvláště  v  jižním 
Německu.  Ze  zemí  rakouských  na  prvním  místě  jest  království  České, 
potom  Štýrsko.  V  Anglii  rodí  chmel  hrabství  Kentské,  v  Rusku  Povolží, 
okolí  Moskvy,  Vladimíru  a  Povislí.  Sladu  vyrábějí  nejvíce  země  moc¬ 
nářství  Rakousko-Uherského. 

K  á  v  u  v  Evropě  pěstovatj  nelze.  Ale  stala  se  tu  důležitou  poživa¬ 
tinou,  tak  že  její  spotřeba  dosáhla  mnoha  millionů  q.  Přiváží  se  hlavně 
z  Brazílie  a  z  osad  hollandských. 

Caj  poznali  Arabové  v  XV.  stol.  Benátčané  v  XVI.  stol.,  před  r. 
1650  Francouzové,  od  kteréž  doby  požívání  odvaru  čajového  rozšířilo 
se  po  zemích  Starého  i  Nového  Světa.  Rostlina  přiváží  se  z  Cíny,  Britské 
Indie  Východní  a  z  Japonska.  Caj  krymský  spotřebuje  se  v  oblasti  své 
domoviny. 

Tabáku  těží  se  v  Evropě  o  150  milí.  kg  méně,  nežli  se  spotřebuje; 
vykouří  se  ho  totiž  v  Anglii  dvakrát  tolik,  jako  dříve,  ve  Francii  třikrát 
tolik.  Rostlina  tabáková  akklimatisuje  se  dobře,  a  tak  lze  ji  v  Evropě 
pěstovati  v  zeměpisné  šířce,  kde  se  kukuřici  ani  bramborům  dobře  ne¬ 
daří,  i  při  62°  a  63°  s.  š.  Ovšem  že  nutno  sazenice  tabákové  tak  dlouho 
nechati  v  pařeništích,  až  pěstitelé  jsou  jisti,  že  nebude  mrznouti,  a  že 
rostlina  bude  moci  na  poli  působením  slunce  prospívati.  Kromě  zemí 
rovníkových  svědčí  vzrůstu  tabákovému  země  subtropické:  Malá  Asie, 
Turecko,  Řecko  a  jižní  Rusko,  kde  léto  bývá  suché,  a  rostliny  je  nutno 
uměle  zavlažovati.  Tabák  zde  vypěstěný  (Nicotiana  rustica)  jest  jemný 
a  hodí  se  k  výrobě  cigaret.  Mimo  jmenované  země  daří  se  tabáku  též 
v  Rakousko-Uhersku,  v  Rumunsku,  ve  Francii,  v  Německu  a  v  jiných 
zemích  evropských.  Následující  státy  vytěžily  tabáku  v  tunách: 


r.  1901—1905 

r.  1906-1907 

Rakousko-Uhersko . 

63.830 

53.000 

Německo . 

.  .  35.405 

30.460 

Rumunsko . 

.  .  3.400 

7.055 

Turecko  . 

.  .  19  500 

— 

Řecko  .  . 

.  .  3.660 

6.000 

Itálie  . . 

.  .  5.690 

— 

Francie . 

.  .  24.790 

— 

Belgie . 

.  .  4.930 

— 

Rusko  (s  Ruskem  asijským  .  . 

.  .  81.840 

102.630 

Švédsko  . 

.  .  1.450 

1.070 

(r.  1880) 

(r.  1889  i 

Hollandsko . 

.  .  3.720 

2.790 

(r.  1880) 

(r.  1885) 
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Celkem  jest  evropský  tabák  prostřední  nebo  méně  než  prostřední 
jakosti.  Po  Rusku  rodí  se  nejvíce  tabáku  v  Uhrách  při  střední  Tise  a 
v  nížině  dolnouherskč.  Daří  se  mu  též  v  Haliči,  v  Bukovině,  v  Dalmácii, 
v  jižním  Tyrolsku,  v  Bosně  a  Hercegovině.  V  Německu  pěstují  tabá¬ 
kovou  rostlinu  hlavně  v  úrodném  úvalu  Hornorýnském.  nejlepší  v  Ba- 
densku.  Rumunsko  má  tabáková  pole  v  Dobrudži  a  Valašsku,  Bulharsko 
při  střední  Marici  a  v  horním  toku  Vardaru,  Řecko  v  rovině  Lamijské 
a  Argosské,  Itálie  v  úvalu  Beneventském  a  v  Apulii,  Francie  v  poříčí  Ga- 
ronny.  Rhóny  a  na  severu,  Belgie  v  Záp.  Flandersku,  Hollandsko  v  blíz¬ 
kosti  Utrechtu.  Ve  Velké  Britannii  a  Irsku,  v  Norsku,  Švédsku,  Dánsku 
a  Finsku  pěstění  tabáku  se  nevyplácí,  ačkoli  není  tu  vyloučeno.  Rusko 
pěstuje  dobré  druhy  na  jihu  v  území  Kubáně,  na  blízku  Cernigova.  PoL 
tavy,  na  Krymu  a  v  Bessarabii. 

S  chovem  ovec  souvisí  též  produkce  v  1  n  y,  která  stále  se  v  zemích 
kulturních  zmenšuje  následkem  úbytku  lad  a  pastvisk  a  dovozu  vlny 
z  krajin  zaoceánských.  V  Rusku  uchyluje  se  chov  jemnorouných  ovec 
merinových  do  gubernií  stepních,  poněvadž  dřívější  pastviny  proměňují 
se  v  pole,  a  cena  půdy  všeobecně  stoupá.  Jen  ve  stepech  ovčáctví  na¬ 
lézá  příznivé  podmínky.  R.  1903  vytěžilo  se  vlny  v  Rusku  163.750  tun. 
ve  Velké  Britannii  60.330  tun,  ve  Francii  46.950  tun,  ve  Španělích 
46.700  t.,  na  půlostrově  Balkánském  30.620  t.,  v  Rakousko-Uhersku 
29.030  t.,  v  Německu  22.450  t.,  v  Itálii  9.750  t.,  v  Portugaíích  6120  t.  Nej¬ 
větší  množství  vlny  přiváží  se  do  Evropy  z  jižní  Afriky  a  z  Austrálie, 

Moruše  a  bourec  morušový  prospívají  v  zemském  pásu  sub¬ 
tropickém,  z  kteréž  příčiny  země  jihoevropské  staly  se  pro  příznivé 
podnebí  jejich  druhou  vlastí.  Zvláště  Itálie,  Francie,  Švýcary,  jižní  Rus, 
Uhry  a  jižní  země  rakouské  účastní  se  těžby  hedvábí,  jehož  jakost  ne¬ 
liší  se  příliš  od  jakosti  hedvábí  čínského. 

Surového  hedvábí  vytěžilo  se  r.  1908  v  Itálii  4490  tun,  ve  Francií 
660  t.,  ve  Švýcarech  340  t.,  v  Turecku  315  t.,  v  Rumunsku.  Bulharsku 
a  Srbsku  215  t.,  ve  Španělích  75  t.,  v  Řecku  a  na  Krétě  65  t.  Světový 
produkce  hedvábí  vykazuje  22.870  tun. 


Nerostné  bohatství  evropské  nevyniká  takovými  vzácnostmi  jako 
na  př.  v  Americe,  jižní  Africe  nebo  v  Austrálii,  ale  zahrnujíc  nejužitečnější 
nerosty,  železo  a  uhlí,  stalo  se  příčinou  průmyslu,  jímž  Evropa  postavila 
se  v  čelo  ostatních  zemědílů. 

Železem  obdařila  příroda  téměř  všechny  země  na  světě.  Počítá 
se,  že  4  5%  vší  pevné  kůry  zemské  záleží  ze  železa.  Nejdůležitější  rudy 
železné  jsou:  magnetovec,  jenž  obsahuje  i  70%  železa,  hnědel  a  krevel. 
Magnetit  vyskytuje  se  jako  magnetický  produkt  v  ohromných  ložiskách 
v  severním  Švédsku  u  Kirunavaary  a  Luossavaary  (68°  s.  š.)  až  300  m 
pod  hladinu  mořskou  a  obsahuje  63 — 64%  čistého  železa.  Uvnitř  Švéd¬ 
ská  odkryla  se  ložiska  ruay  u  Graengesbergu,  Dannemory,  Persbergu, 
Stribergu  a  jinde.  Z-elezem  oplývají  Ural,  Banát,  španěly  (Bilbao), 
Štýrsko  (Erzberg),  Lothrinsko,  Lucembursko,  Francie  a  jiné  země. 
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R.  1907  vytěžilo  Německo  26.705  tisíc  tun  železných  rud,  Velká 
Britannie  a  Irsko  15.500,  Francie  9740  tisíc,  Španěly  tolikéž,  Rusko 
5700  tisíc,  Švédsko  4410,  Rakousko-Uhersko  4170,  Belgie  310  tisíc  tun. 

Železné  rudy  v  Rakousko-Uhersku  dává  nejvíce  Morava,  království 
České,  Štýrsko  a  Uhry,  v  Německu  Elsasko-Lothrinsko,  odkudž  vy¬ 
váží  se  kolem  70%  vší  německé  spotřeby,  ve  Španělích  provincie 
Biscaya  a  Santander,  Murica,  Sevilla  a  Almeria,  ve  Francii  departement 
Meurthe-et-Moselle  a  jiné,  ve  Velké  Britannii  v  Cumberlandu  a  Nord- 
Lancashiru  (krevel),  v  Clevelandu  ocelek,  v  Skotsku  kyz  železný, 
v  Rusku  při  donecské  pánvi  uhelné  a  jinde. 

Kamenné  uhlí  vzniklo  z  nesmírných  spoust  rostlinných,  jež  se 
do  bažinaté  půdy  předpotopních  lesů  potopily  nebo  vodami  byly  na 
určitá  místa  naplaveny.  Některá  ložiska  uhlí  skryta  jsou  před  zrakoma 
lidstva  mořem,  některá  zanesena  jsou  mladšími  vrstvami  tak  silnými, 
že  jich  proniknouti  nelze.  Některá  opět  vodami  byla  denně  odplavována 
až  na  malé  zbytky,  jež  tu  a  onde  se  objevují. 

Dobývání  uhlí  nabylo  v  poslední  době  neobyčejného  rozmachu. 
Anglie  nejdříve  dovedla  uhlí  užiti  jako  topiva,  následkem  čehož  výtě¬ 
žek  jeho  z  2V2  milí.  tun  (na  poč.  XVIII.  stol.)  stoupl  na  10  milí.  tun  (ke 
konci  XVIII.  stol.)  a  r.  1840  na  30  milí.  tun.  Tehdy  získané  množství 
obnášelo  výtěžku  světového.  Roku  1906  dobylo  se  v  Anglii  a  Irsku 
255,100.000  tun  uhlí  kamenného  a  hnědého,  v  Německu  r.  1908  na 
215,100.000  tun,  v  Rakousko-Uhersku  r.  1907  47,875.000  tun,  ve  Francii 
r.  1908  36,870.000  t.,  v  Belgii  23,680.000  t„  v  Rusku  r.  1907  21,730.000  tun. 

V  říši  Rakousko-Uherské  nejvydatnější  jsou  pánve  kamenouhelné 
a  hnědouhelné  v  království  Českém,  ve  vévodství  Slezském  a  to: 
pánve  kladensko-slánsko-rakovnická,  plzeňská,  žacléřská,  ostravsko- 
karvínská  (v  nichž  těží  se  uhlí  kamenné)  hnědouhelná  pánev  podrudo- 
horská. 

V  Německu  ložiska  uhelná  prostírají  se  na  hranicích  středohor- 
ských  a  nížinných,  v  cášském  úvalu,  v  ruhrském  úvalu,  waldenburg- 
ském,  hornoslezském,  u  Saarbrůckemi  a  jinde.  Hnědé  uhlí  objevuje 
se  zvláště  v  rovině  lipské  a  kolínské. 

Francouzské  uhelné  doly  vyskytují  se  na  severu  země,  kde  pro¬ 
stírá  se  část  kamenouhelných  ložisk  evropských  u  Valenciennes.  Jiná 
naleziště  jsou  u  St.  Ftienne,  u  Tarnu  a  Aveyronu  atd. 

Belgická  naleziště:  monsské,  charlereiské  a  namurské  náležejí 
k  témuž  pruhu  kamenouhelnému  jako  severní  Francie. 

Ložiska  ve  Velké  Britannii:  v  skotském  úvalu,  durhamském  a 
northumberlandském,  cumberlandském,  lancashirském,  yorkshirském, 
derbyshirském,  staffordshirském  a  jihowalesském  rovněž  považovati 
lze  za  pokračování  důležitého  pruhu  onoho. 

Nejbohatši  doly  ruské  leží  v  uhelném  pruhu  polském,  jenž  připojuje 
se  k  slezským  ložiskům  v  Prusku  a  Rakousku  a  k  ložiskům  při  Donci. 

Zemní  olej,  jinak  petrolej,  jenž  záleží  z  tekutých  uhlovodíkův 
a  dle  domněnek  učencův  vznikl  ze  zvířecích  zbytků,  vyskytuje  se 
v  rozmanitých  geologických  vrstvách  od  siluru  po  třetihory,  zejména 
v  hlinitých  břidlicích,  zřídka  však  v  pískovcích.  V  Rakousko-Uhersku 
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nejvíce  petroleje  vyrábí  Halič;  o  nově  navrtaných  pramenech  uher¬ 
ských  není  nic  bližšího  známo.  Nejcennější  prameny  prýští  v  Droho- 
byczi,  kde  se  haličského  petroleje  těží  90%.  Za  střed  okrsku  petrolejo¬ 
vého  považovati  lze  Tustanovice.  Důležité  jámy  mají  též  Boryslav, 
Schodnica,  Rogi,  Krosmo,  Urycz  a  j.  Roku  1907  dalo  Rusko  8,250.000  tun. 
Halič  1,180.000  tun,  Rumunsko  1,130.000  t.,  Německo  110.000  t.  a  Itálie 
7500  tun.  Všeho  petroleje  na  světě  těží  se  35,090.000  tun. 

Jak  již  dříve  bylo  řečeno,  Evropa  neoplývá  bohatstvím  drahých 
nerostů  jako  jiné  díly  světa.  Z  drahých  kovů  zvláště  zlato  a  stříbro 
zaujímají  vynikající  místo  v  průmyslu,  dosahujíce  největšího  významu 
a  rozšíření  zejména  v  mincovnictví.  Když  přestalo  placení  přírodni¬ 
nami  a  stalo  se  zvykem  placení  penězi,  zlato  a  stříbro  počalo  míti 
veliký  vliv  na  hospodářský  vývoj  národů;  ba  lidstvo  došlo  mylného 
domnění,  že  síla  a  bohatství  národů  spočívá  v  množství  zlata  a  stříbra. 
Domněnka  sice  padla,  ale  význam  peněz  zůstává  proto  přece  neoby¬ 
čejný,  zvláště  v  světě  obchodním.  Poklady  zlata  zůstávají  přece  před- 
stavovateli  moci  národů. 

Dokud  nebyla  objevena  obrovská  naleziště  stříbrných  rud  v  Ame¬ 
rice  a  bohatství  zlatých  ryžovišf  v  Africe  a  Austrálii,  byl  poměr  vý¬ 
roby  zlata  a  stříbra  asi  jako  1:15.  Ale  v  letech  padesátých  minulého 
století  poměr  ten  zmíněnými  objevy  se  změnil  s  počátku  v  neprospěch 
zlata,  později  v  neprospěch  stříbra,  jež  neobyčejně  zlacinělo. 

Od  r.  1781  do  1800  poměr  mezi  zlatém  a  stříbrem  označoval  se 
jako  1:15,  od  r.  1851  do  1855  jako  1:15*41,  od  r.  1871  do  r.  1875  jako 
1:15*97,  od  r.  1881—1885  jako  1:18*63,  od  r.  1891—1895  jako  1:26*32, 
r.  1901—1905  jako  1:36*3  a  r.  1908  jako  1:38*67. 

Prvohorní  nálezy  zlata  vyskytují  se  převážně  v  okrscích  starých 
hornin  postižených  různými  prohby  a  zlomy.  Bývá  zpravidla  obsažen 
v  rudách  se  stříbrem,  mědí  nebo  jinými  kovy  nebo  v  podobě  drobných 
zrn  a  šupinek  v  říčním  písku  a  v  starých  náplavech  říčních.  Dobylo 
se  ho  r.  1907  v  Rusku  (i  asijském)  40.150  kg ,  v  Rak.-Uhersku  3.739  kg , 
ve  Francii  756  kg ,  v  Německu  100  kg ,  v  Srbsku  90  kg,  ve  Velké  Bri- 
tannii  44  kg,  ve  Švédsku  28  kg,  v  Turecku  7  kg.  Na  všem  světě  r.  1908 
přes  664.000  kg. 

V  říši  Rakousko-Uherské  těží  se  v  uherském  a  sedmihradském 
Rudohoří,  v  říši  Ruské  na  Uralu,  kde  obnášela  výroba  jeho  od  r.  1901 
až  1904  ročně  8720  kg . 

Stříbro  vyskytuje  se  v  přírodě  ryzí  nebo  v  rozmanitých  rudách 
často  ve  společnosti  zlata  a  olova,  ale  nikoli  v  náplavech.  Následující 
tabulka  podává  přehled  výroby  stříbra  v  tunách. 


"•^Vytěžily 

1801-10 

1851-55 

1871-75 

1891-95 

1904-06 

1907 

Rak.-Uhersko 

.  29*50 

35 

38*55 

57*32; 

58*63 

54*25 

Německo  .  . 

.  20*91 

48*96 

143*08 

176*01 

179*56 

158*26 

Rusko  .  .  . 

.  20  15 

17*6 

11*50 

11*58 

5*64 

4*11 

Španěly  .  . 

— 

— 

— 

— 

134*18 

127*44 

Turecko  .  . 

— 

— 

— 

— 

6*64 

2*10 

Řecko  .  .  . 

— 

— 

— 

— 

24*73 

25*79 

Velký  semgpia 


VI. 


5 
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Vytěžily  1801—10  1851-55 

1871-75  1891-95  1894-06 

1907 

Itálie  ....  — 

22-69 

22*95 

Francie  ...  —  — 

—  —  21*56 

22-38 

Velká  Britannie  — 

—  —  4-67 

4-27 

Švédsko  ...  —  — 

—  0-84 

0-93 

Norsko  ...  — 

—  —  704 

6*27 

V  mocnářství  Rakousko-Uherském  stříbrem  nejbohatší  zemí  jest 
království  České  (Příbram),  v  Německu  palaeozoická  břidlicová  pásma 
porýnská,  ve  španělích  provincie  Murcia  a  Jaén. 

Mědi  dobývá  se  v  Evropě  nejvíce  v  Německu  v  jihovýchodním 
předhoří  harzském  u  Mansfeldu  ze  slínových  břidlic,  kde  doly  jsou 
otevřeny  již  po  několik  set  let  Doly  španělské  znali  již  Féničané. 
Rusko  těží  polovici  své  mědi  v  Uralu.  Mimo  Německo,  kde  r.  1908 
výtěžek  mědi  obnášel  31.187  tun,  vyrobilo  se  v  Rakousku  1000  tun, 
v  Turecku  2.600  tun,  v  Itálii  300  tun,  ve  Španělích  a  Portugalsku 
r.  1908  52.530  t.,  ve  Francii  (1907)  6950  t.,  ve  Švédsku  a  Norsku 
19.500  tun. 

♦  * 

* 

Pokud  se  týče  přeměny  surovin  ve  výrobky  průmyslové,  pozna- 
menati  jest  toto:  Největší  pěstitelé  obilí  jsou  také  největšími  výrobci 
obilných  výrobků,  hlavně  mouky.  Žitné  mouky  vyrábějí  nejvíce 
Rusko  a  Německo,  pšeničné  mouky  Uhry,  Francie,  Rusko,  Ru¬ 
munsko  a  Bulharsko.  Mouka  ječná  a  ovesná  nemá  v  světovém  ob¬ 
chodu  důležitosti. 

Pěstění  ječmene  a  chmele  podporuje  výrobu  piva,  jež  stalo  se  ná¬ 
rodním  nápojem  všech  evropských  národův  a  jest  nyní  nezbytným  po¬ 
žitkem  též  v  zemích  tropických.  Tak  stalo  se  pivovarství  důležitým 
odvětvím  průmyslovým,  jež  prospívá  zejména  ve  Velké  Britannii,  Ně¬ 
mecku  a  Rakousku.  Zemím,  v  nichž  se  rodí  víno,  pivo  jest  zlým  konkur- 
rentem.  Anglická  piva,  bavorská  a  pivo  plzeňské  mají  pověst  světovou. 
R.  1907  uvařilo  se  nejvíce  piva  v  Německu  a  to  73,701.000  hl.y  ve  Velké 
Britannii  a  Irsku  55,370.000  hl ,  v  Rakousku-Uhersku  20.590.000  hl , 
v  Belgii  15,740.000,  ve  Francii  13,410.000  hl  Ve  všem  světě  asi 
270,000.000  hl 

Líh  a  pálenky  vyrábějí  se  u  nás  zpravidla  z  bramborův  a  žita. 
Odtud  nejvíce  lihovarů  vykazuje  Rusko,  Německo,  Rakousko-Uhersko, 
Francie  a  Anglie.  V  jiných  zemích  užívají  k  výrobě  líhu  kukuřice, 
batatů,  cukru,  melassy,  ovoce,  vína  a  j.  plodin.  R.  1904  Rusko  vyro¬ 
bilo  líhu  a  lihovin  7,330.000  hl ,  Německo  6,750.000  hl  Francie  r.  1905  asi 
4,570.000  hl,  Rak.-Uhersko  r.  1905  skoro  4,400.000  hl ,  Hollandsko 
600.000  hl  Belgie  540.000  hl 

K  výrobě  lihovin  Německo  spotřebovalo  r.  1907 — 08  přes  2,778.000 
tun  brambor  a  402.000  tun  obilí.  Francouzské  a  španělské  kognaky  jsou 
nepředstižitelné.  V  Rusku  vyrábějí  lih  z  brambor,  z  kukuřice,  z  prosa, 
z  ječmene,  ovsa  a  melassy. 

Listů  tabákových  užívá  se  k  výrobě  tabáku  kuřlavého,  doutníků, 
cigaret,  tabáku  šňupavého  a  žvýkacího  všude  tu,  kde  se  pěstuje.  Zvláště 
mnoho  továren  na  zpracování  tabákového  listí  mají  Velká  Britannie, 
Francie,  španěly,  Německo  a  Rakousko-Uhersko. 


Zemědělství,  průmysl  a  obchod. 


67 


Nejrozšířenějšími  látkami  jsou  nyní  látky  bavlněné.  Bavlna  zatla¬ 
čila  len  a  ovládla  všecek  svět.  Poněvadž  bavlna  v  Evropě  se  nepěstuje, 
nutno  ji  přivážeti  ze  zemí,  kde  se  jí  dobře  daří,  tudíž  z  krajin  zámoř¬ 
ských.  Země  mírného  pásma  jediné  jsou  povolány,  aby  prací  strojovou 
surovinu  spřádaly  a  tkaniny  vyráběly. 

Průmysl  bavlnický  jest  od  nepaměti  zaveden  v  Indii;  ale  do  Evropy 
dostal  se  odtud  přes  sev.  Afriku  do  Španěl,  do  Itálie,  do  Švýcar,  do  Ně¬ 
mecka  a  Rak.-Uherska.  Znamenitého  rozmachu  dodělal  se  průmysl  ba¬ 
vlnický  vynalezením  strojů,  jež  surovinu  spřádají  a  z  příze  tkají  látky. 
Průmysl  bavlnický  vyvinul  se  v  Rakousku  hlavně  v  sev.  Cechách, 
v  Dolních  Rakousích  a  vc  Vorarlbersku;  v  Německu  má  své  sídlo  v  Ba¬ 
vorsku,  Wurtembersku,  v  Porýní,  v  Sasku  a  Slezsku.  Švýcary  prosla¬ 
vily  se  přádelnami  v  Curychu,  Glarusu,  St.  Gallen  a  v  Appenzellu.  Itálie 
má  továrny  na  zpracování  bavlny  v  Popádí,  Španěly  v  Catalonii  a 
kolem  Barcelony,  Francie  na  severu,  v  blízkosti  uhelných  revírů.  V  Ca- 
laisu  vyrábějí  se  drahé  krajky  a  látky  tylové.  V  obcích  flanderských, 
v  Bruselu,  Bruggu  a  Gentu  kromě  výborných  pláten  krajky.  Obrovské 
množství  surové  bavlny  sdělává  se  v  Lancashiru  (Manchestr,  Oldham, 
Salford,  Rochdale,  Blackburn,  Bolton  a  j.).  Na  Rusi  vynikají  přádelny 
v  Lodži,  v  Petrohradě  a  v  Moskvě. 

Látek  vlněných  vyrábí  se  mnohem  méně  nežli  bavlněných,  po¬ 
něvadž  oděvu  z  nich  v  krajinách  teplých  se  nenosí,  a  v  krajinách  mír¬ 
ných  nosí  se  pouze  v  zimě.  Proto  výroba  suken  soustřeďuje  se  pouze 
na  místech  s  podnebím  v  zimě  studeným,  jako  ve  Velké  Britannii,  Hol- 
iandsku,  Francii,  Německu  a  Rakousko-Uhersku.  Z  míst,  kde  sukno  se 
tká,  vynikají  ve  Veyké  Britannii  průmyslové  okresy  východních  svahů 
ve  středních  horách  Penrinských,  kde  uhlí  podporuje  tovární  rozvoj, 
a  kde  čistá,  měkká  a  prudce  tekoucí  voda  přispívá  k  rychlému  praní 
vlny.  Výroba  soustředila  se  v  městech  Bradfordu,  Leedsu,  Halifaxu, 
Huddersfieldu  a  jinde.  Z  českých  mest  vyniká  Liberec,  Brno;  z  němec¬ 
kých  měst  Kottbus  a  Luckenwalde  v  Braniborsku,  Cáchy,  Dusseldorí 
a  Můhlhausen  v  Porýní,  Lipsko,  Zvíkov  a  jeho  okolí  v  Sasku,  Augsburg 
v  Bavořích.  Francouzská  soukenická  města  se  jmenují  Lilie,  Roubaix, 
Tourcoing,  Reims,  Rouen,  Sedan,  Elbeuf  a  j.  Rusové  tkají  nejlepší 
sukna  ve  Varšavě,  Lodži  a  Kaliszi. 

Průmyslem  hedvábnickým  zabývá  se  v  Italů  na  200.000  dělníků, 
zvláště  v  Popádí  a  hl.  jeho  městě  Milánu.  Ve  Francii  vynikají  výrobou 
látek  hedvábných  Lyon  a  St.  Etienne,  ve  Švýcařích  Basilej  a  Curych, 
v  Německu  Krefeld,  Elberfeld  a  Barmen.  Výtěžek  hedvábí  evropského 
nestačí  potřebě.  Proto  surové  hedvábí  přiváží  se  z  Číny,  z  Japonska,  ze 
Svrie,  Malé  Asie  a  z  Vých.  Indie. 

Průmysl  železářský  vyvinul  se  všude  tu,  kde  nalezla  se  ložiska 
železné  rudy,  a  zvláště  tu,  kde  uhlí  a  síla  vodní  pomáhaly  člověku 
z  rud  těžiti  potřebné  kovy.  Poněvadž  ložiska  rud  od  ložisk  uhelných 
bývají  vzdálena,  dovážejí  se  rudy  jednak  do  revírňv  uhelných,  jednak 
uhlí  do  revírů  rudných.  Švédská  ruda  železná  dováží  se  na  př. 
do  Anglie,  za  uhlím,  jehož  se  půlostrovu  Skandinávskému  nedostává. 
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Všeobecně  ruda  železná  má  menší  cenu  nežli  uhlí  a  dováží  se  tam,  kde 
jest  hojnost  paliva  k  roztápění  jejímu. 

Od  nejstarších  dob  výtěžek  železných  rud  a  zpracování  železa  jest 
známkou  kultury  a  pokroku  lidstva.  K  velikovýrobě  železa  došlo  však 
pouze  v  zemích  civilisovaných  a  teprve  na  počátku  minulého  století, 
kdy  lidé  naučili  se  užívati  za  palivo  uhlí,  místo  kladiv  válců,  místo  síly 
vodní  síly  parní,  a  k  dopravě  surovin  lokomotivy.  Dle  F.  Juraschka 
vyráběly  surového  železa  tisíc  tun: 


r.  1850 

1860 

1870 

1880 

1890 

1907 

Rakousko-Uhersko 

.  200 

310 

300 

460 

965 

1.820 

Německo  .... 

215 

230 

1.390 

2790 

4.660 

12.875 

Itálie . 

— 

25 

20 

20 

14 

110 

Španěly  .... 

— 

40 

50 

90 

170 

380 

Francie  .... 

405 

890 

1.180 

1725 

1.960 

3.590 

Velká  Britannie 

.  2.230 

3890 

6.060 

7875 

8.030 

10.280 

Švédsko  .... 

180 

220 

290 

405 

460 

620 

Rusko  . 

.  200 

270 

360 

450 

730 

2.810 

Finsko . 

— 

— 

— 

— 

— 

20 

Japonsko  .... 

— 

— 

— 

— 

— 

45 

Kanada  ,  .  .  . 

•  — 

— 

— 

— 

— 

590 

Spojené  státy  .  . 

510 

820 

1.665 

3.900 

9.350 

26.195 

Na  světě  vůbec  . 

.  4.190 

7.450 

12.020 

18.460 

27.430 

59.000 

Ze  zemí  rakouských  železářstvím  vyznačují  se  Štýrsko,  Cechy, 
Morava  a  Horní  Rakousy.  V  Německu  Lothrinsko,  Slezsko  a  Porýní, 
kde  zejména  v  Essenu  Kruppova  společnost  akciová  zaměstnává  36.000 
dělníků.  Továrny  na  jemné  zboží  železné  mají  Dortmund,  Solingen  a 
Remscheid,  Hagen,  Hamm,  Iserlohn,  Lůdenscheid  a  j.  města.  Těžiště 
francouzského  železářství  nalézá  se  ve  francouzských  Lothrinkách  a 
na  severu,  kde  nerostná  bohatství  jeví  se  vůbec  ve  veliké  míře.  V  Belgii 
prosluly  provincie  Lutych  a  Hennegau  s  městy  Charleroi,  Lutychem, 
Seraingem  a  Herstalem,  kde  vyrábějí  se  zbraně,  vozy,  koleje,  ocel  a  jiné 
předměty  železné.  Železářství  anglické  soustřeďuje  se  na  severový¬ 
chodě  v  Clevelandu,  kde  ruda  železná  objevuje  se  v  středním  liasu  a 
kde  v  blízkosti  dolův  uhelných  a  otevřeného  moře  průmysl  mohl  dosícá 
nynějšího  vynikajícího  stupně.  Přístavní  město  Middlesbrough  má  četné 
nynějšího  vynikajícího  stupně.  Přístavní  město  Middlesbrough  má  četné 
nictví  anglického,  z  něhož  vyvezlo  se  r.  1907  na  37%  všeho  anglického 
železa  surového.  Východní  okres  železářský  vyrábí  přes  12%  železa, 
skotský  okres  13%.  Z  Middlesbroughu,  Stocktonu,  Darlingtonu  a  Bar- 
rowu  vyvážejí  se  potřeby  železniční  a  lodi,  z  Sheffieldu  železniční  vozy, 
koleje,  pražce,  zvláště  však  zboží  nožířské,  z  Newcastlu,  Tynemouthu. 
Shieldsu  a  Sunderlandu  železné  a  ocelové  lodi,  z  Elswicku  (dílny  Arm¬ 
strongovy)  děla.  Západní  ústředí  železářské  je  v  Birminghamu,  kde  vy¬ 
rábí  se  ohromné  množství  železného  zboží  drobného.  V  Skotsku  vynikají 
Glasgow,  Greenock  a  j.  města.  Ve  Švédsku  průmysl  železářský  uchýlil 
se  k  jižním  jezerům;  ústředím  jeho  stala  se  Eskilstuna.  V  Rusku  vy¬ 
rábí  potřebné  železo  Malá  Rus  v  poříčí  Dněpru  a  Donce. 
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Hospodářský  vývoj  národův  a  hospodářská  jejich  síla  zračí  se 
v  obchodu,  jenž  provozuje  se  za  hranice  celních  okrsků,  tedy  mezi  státy 
jako  obchod  mezinárodní,  nebo  uvnitř  hranic.  Světového  obchodu 
Evropa  účastnila  se  r.  1907  kapitálem  98.616  milí.  K,  z  čehož  připadá 
na  dovoz  55.008  milí.  K,  na  vývoz  43.608  milí.  K,  předstihujíc  účasten¬ 
stvím  svým  dvakrát  ostatní  díly  světa.  Obchodním  rozmachem  řadí 
se  za  Evropu  Severní  Amerika,  Asie,  Jižní  Amerika,  Afrika,  Austrálie 
a  Oceánie  a  Střední  Amerika.  Percentuálně  jeví  se  účast  Evropy,  jež 
zaujímá  (dle  Scobela)  6'8%  povrchu  zemského  a  27‘6%  všeho  lidstva, 
v  dovozu  (1907)  66’3%,  ve  vývozu  58*7%. 

Dovoz  zboží  evropského  týká  se  hlavně  nesmírného  množství  po¬ 
živatin  a  surovin  průmyslových,  tedy  předmětů  původní  produkce; 
vývoz  týká  se  mimo  cukr,  víno,  dříví,  uhlí,  též  tovarů  všelikého  druhu, 
v  jichž  výrobě  obyvatelstvo  nalézá  zaměstnání  a  prameny  výdělku. 
Kolik  státy  evropské  přivážejí  a  vyvážejí,  ukazuje  následující  tabulka. 


Dovoz  r.  1900 
a  1907 

v  milí.  korun. 

Vývoz  r.  1900 
a  1907 

v  milí  korun 

Celkem 

1907 

V  procen¬ 
tech 
r.  1907 

Rakousko-Uhersko 

1728 

2556 

1980 

2508 

5.064 

3*2 

Německo .  .  .  . 

7024 

10.500 

5532 

8230 

18.720 

119 

Švýcary  .  .  .  . 

1080 

1644 

816 

1016 

2650 

1*8 

Itálie . 

1656 

2796 

1296 

1896 

4692 

30 

Španěly  .  .  .  . 

840 

900 

708 

898 

1798 

1*1 

Francie  .  .  .  . 

4572 

6048 

3984 

5436 

11.484 

7*3 

Belgie . 

2148 

3564 

1872 

2748 

6312 

40 

HoIIandsko  .  .  . 

4152 

5412 

3432 

4476 

9888 

63 

Velká  Britannie 

12  828 

15.828 

7140 

10.440 

26.268 

10*7 

Švédsko  .  .  .  . 

725 

912 

528 

708 

1620 

1*0 

Rusko  .  .  •  .  . 

1488 

1392 

1704 

2568 

3960 

2*5 

Rakousk  o-U  h  e  r  s  k  o  vyznačuje  se  velikou  úrodností,  zejména 
v  Uhrách  a  v  Cechách,  bohatstvím  uhlí,  železa  a  jiných  pokladů  ne¬ 
rostných,  bohatstvím  dříví  a  vodnými  řekami,  tak  že  samo  sebou  na¬ 
bylo  důležitého  postavení  ve  světovém  obchodě,  ačkoli  souvisí  pouze 
s  mořem  Jaderským,  zálivem  Středozemního  moře.  Jak  vysoko  by  se 
Rakousko  obchodně  povzneslo  v  blízkosti  nejživější  dráhy  světového  ob¬ 
chodu,  to  jest  průplavu  Suezského,  kdyby  nebylo  tu  zbytečných  sporů  ná¬ 
rodnostních,  jež  škodí  vývoji  všeho  obyvatelstva  rakouského  na  prospěch 
německých  sousedů!  I  při  vší  podpoře  Terstu,  největšího  přístavu  ra¬ 
kouského,  nelze  nezmíniti  se  o  tom,  že  není  prvním  a  jediným  pří¬ 
stavem,  jímž  by  zboží  cizozemské  do  Rakousko-Uherska  se  přiváželo 
a  naopak  odtud  do  ciziny  se  vyváželo.*) 


*)  Pokud  se  týče  nás  Čechů,  přirozeným  způsobem  tíhneme  spíše  k  moři 
Severnímu,  kam  Labe  odnáší  vody  české,  a  odkudž  lze  nám  zámořské  plodiny 
přes  všechny  potíže  celní  získati  pohodlněji,  než-li  od  moře  Jaderského.  Proto 
Terst  za  Alpami  vždy  zůstane  ideálním  přístavem  rakouským,  a  oběti,  jež  vláda 
jemu  přináší  na  zvelebení  a  mohutnění,  nám  severnímu  národu  v  říši  patrných 
úroků  nepřinášejí. 
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Kromě  výrobku  dřevěných  vyvážejí  se  z  Rakouska  cukr,  vejce, 
hnědé  uhlí,  dobytek,  ječmen,  slad,  kůže  a  kožisiny,  chmel;  přívoz  zá¬ 
leží  z  bavlny,  uhlí,  vlny,  koží,  hedvábí,  pšenice,  ryb,  mědi,  drahého 
kamení,  tabáku,  kávy,  juty,  lnu  a  rýže. 

Německo  rozprostřelo  moc  světového  obchodu  svého  po  veliké 
ploše  okrsku  světového  a  na  obrovský  počet  obyvatelstva.  Nestalo  se 
tak  pro  úrodnost  půdy,  která  jest  celkem  průměrná,  ani  pro  světovou 
polohu,  která  jest  poněkud  od  hlavního  ruchu  obchodního  loďstva  světo¬ 
vého  odchýlena,  ani  pro  moře,  nýbrž  pro  bohatství  uhlí  a  rud,  jimiž 
povznesl  se  průmysl  do  nynější  výše.  Přede  vším  však  píle  a  vy¬ 
trvalost  národa,  vzdělání,  jímž  opatřeni  jsou  i  dělníci,  energie  a  roz¬ 
vaha  v  podnicích,  pevná  vůle  dosíci  blahobytu  a  moci,  postavily  Ně¬ 
mecko  do  první  řady  světových  říší.  Zvláštní  pak  výhodou  pro  stát 
jest,  že  nabyl  vlastních  osad,  kam  přebytek  svých  výrobků  může  vy- 
vážeti  a  činnost  domácích  továren  podporovati.  Z  té  příčiny  vývoz 
říše  Německé  jeví  se  ve  strojích  všeho  druhu,  ve  zboží  bavlněném, 
cukru,  hedvábném  zboží,  v  drobném  zboží  ze  železa  a  lakovaných  koží, 
stříbrném  zboží,  kožišinách,  koku,  žita,  v  oděvech,  vlněné  přízi,  kni¬ 
hách  atd.  Dovoz  záleží  zase  z  rozmanitých  surovin,  jako  bavlny,  vlny, 
pšenice,  ječmene,  mědi,  kamenného  uhlí,  kávy,  hovězích  koží.  vajec, 
rud,  tabáku,  hedvábí,  tukův  atd. 

Švýcary  druží  se  k  obchodním  státům  evropským  z  toho  dů¬ 
vodu,  že  při  nedostatku  uhlí,  železa  a  při  kontinentalitě  své  pilným 
a  nadaným  obyvatelstvem  přece  zkvétají  a  vyvážejí  mnoho  hedváb¬ 
ného  zboží,  krajek,  hodinek,  sýrů,  kondensovaného  mléka  a  čokolády. 
Přivážejí  hedvábí,  obilí,  uhlí,  bavlnu,  víno,  vlnu,  cukr,  oves,  dříví  a  j. 
předměty. 

Itálie  je  sice  bohatá  úrodnými  rovinami  a  těží  množství  plodin 
hospodářských,  ale  nemajíc  dostatek  uhlí  a  železa,  ve  vývoji  se  zdržela. 
Teprve  v  poslední  době  obyvatelstvo  pílí  a  důmyslem  dohání,  co  za¬ 
meškalo,  a  čile  obchoduje  se  surovým  hedvábím,  hedvábnými  látkami, 
olivovým  olejem,  konopím,  vínem,  vejci,  mandlemi,  citrony  a  pomo- 
ranči,  jablky  a  hruškami,  sírou,  rýží,  konservami,  mramorem,  klobouky 
a  j.  Dovoz  záleží  ze  zboží  strojnického,  bavlněného,  pšenice,  uhlí,  suro¬ 
vého  železa,  koží  a  kožišin,  ryb,  mědi,  drahých  kamenů,  kávy,  ta¬ 
báku  a  j. 

Rusko  při  veškerém  bohatství  přírodnin  a  při  množství  splav¬ 
ných  řek  a  plodnosti  rozsáhlých  pozemků  světovému  obchodu  dosud 
se  neotevřelo.  Je  vzdáleno  světového  moře,  spojujíc  se  s  ním  pouze 
po  moři  Baltském  a  Černém;  spojení  po  moři  Bílém  nemá  významu, 
a  Kaspické  moře  prospívá  pouze  obchodu  místnímu.  Rozsáhlost  říše 
vadí  též  stavění  dopravních  prostředků:  silnic  a  železnic,  a  když  řeky 
zamrznou,  pak  plavba  na  nich  usíná  na  čas,  někdy  na  čas  příliš  dlouhý. 

Jakkoli  na  Rusi  bydlí  lid  pracovitý  a  četný,  zůstává  obrovské 
Rusko  na  světovém  obchodě  méně  účastno  nežli  malá  Belgie,  Holland- 
sko  a  j.  země.  Západní  a  jižní  končiny  říše  Ruské  vyvážejí  hlavně 
obilí:  pšenici,  ječmen,  žito,  oves,  kukuřici,  mouku  žitnou  a  pšeničnou, 
jetelové  sémě.  dříví,  len.  cukr,  kůže,  kožišiny,  konopí  a  j.  Do  Ruska 
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se  přivážejí  průmyslové  výrobky,  bavlna,  vlna,  čaj,  uhlí,  kaučuk,  ryby, 
víno  a  koloniální  zboží. 

Španěly  ztrátou  kolonií  pozbyly  výhod,  plynoucích  ze  zámoř¬ 
ského  obchodu.  Samy  pak,  obydleny  jsouce  lidem  pohodlným  při  všem 
bohatství  rud,  úrodě  půdy  a  neobyčejně  příznivé  poloze,  při  bráně  do 
Středozemního  moře,  obchodně  pouze  živoří.  Vyváží  se  z  nich  měď, 
olovo,  stříbro,  železná  ruda,  víno,  ovoce,  korek,  kůže,  olivový  olej, 
tabák,  vlna  a  bavlněné  zboží.  Dovážejí  se  pšenice,  uhlí,  bavlna,  ryby, 
káva  a  j. 

Francie  má  šfastnou  polohu,  a  proto  nabyla  veliké  hospodářské 
síly  ve  světovém  obchodě.  Dotýká  se  dvou  moří,  půda  její  těží  vše¬ 
možné  plodiny,  chov  dobytka  dosáhl  značného  rozvoje.  Činné  a  vzdě¬ 
lané  obyvatelstvo  umí  těžiti  z  přírodních  pokladů  a  žije  v  blahobytu, 
jejž  zvyšuje  výnos  osadní.  Francie  jest  na  čtvrtém  místě  mezi  nej¬ 
obchodnějšími  mocnostmi  na  světě.  Vyváží  nejrozmanitější  průmy¬ 
slové  výrobky,  zvláště  hedvábí,  víno,  cukr,  ovoce,  máslo,  sýry,  zele¬ 
ninu,  mouku  a  j.  Přiváží  vlnu,  bavlnu,  uhlí,  měď,  kůže,  kožišiny, 
dříví,  kávu,  kaučuk  a  tovary,  jichž  sama  nevyrábí. 

Podobně  vládne  ruch  obchodní  v  Belgii,  kde  k  darům  pří¬ 
rodním,  jichž  poskytují  nejen  útroby  zemské,  ale  i  vzorně  vzdělaná 
půda,  druží  se  zdatná  práce  pilného  a  intelligentního  obyvatelstva,  jež 
v  průmyslů  předčí  nad  mnohé  národy  evropské.  Obchod  belgický  při¬ 
pojením  státu  Konžského  nabyl  rozsahu  světového.  Vývoz  obrací  se 
jednak  za  moře,  jednak  do  Francie  a  do  jiných  států  pevninských,  kam 
se  vyvážejí  zejména  výrobky  železné,  sklo,  vlna;  dováží  se  obilí,  dříví, 
káva,  bavlna  a  j. 

Obchodnímu  významu  Hollandska  přispívá  bohaté  zázemí, 
mohutnost  splavných  řek,  četné  průplavy  a  výtěžky  půdy,  zvláště 
obilné  a  živočišné,  tak  že  při  neveliké  rozloze  své  náleží  k  nejobchod¬ 
nějším  zemím  evropským.  Oproti  průmyslové  Belgii  Hollandsku  vti- 
skuje  se  ráz  státu  zemědělského,  jemuž  polohou  u  moře  dána  též  pří¬ 
ležitost  zabývati  se  plavbou  po  moři  a  obchodem  zámořským.  Z  Hol¬ 
landska,  vyváží  se  koření,  rákos,  kmín,  len,  chinin,  měď,  barevná  dřeva, 
káva,  rýže  a  j.  Dobrý  odbyt  nalézá  tu  uhlí.  dříví,  stavební  kámen  a  po¬ 
třebné  výrobky  ze  železa. 

14.  Dopravní  prostředky, 
a)  Železnice. 

Obchodu  nitrozemnímu  nejvíce  slouží  železnice,  které  od  doby 
svého  vzniku  byly  podporovatelkami  lidského  pokroku  vůbec.  Želez¬ 
nicemi  uvedla  se  v  platnost  síla  strojů  místo  síly  lidské  a  zvířecí,  a  tím 
v  územích  průmyslových  a  obchodních  dána  příležitost  k  neomeze¬ 
nému  a  bezpříkladnému  jich  vývoji.  Přednosti  železniční  dopravy  zá- 
ležejí  hlavně  v  láci,  zrychlení,  pravidelnosti,  jistotě  a  dochvilnosti, 
kterých  při  jiném  způsobu  dopravy  nikdy  docíliti  nelze.  Důležitější  ještě 
moment  spočívá  ve  zvšeobecnění  železnic,  že  lidstvo  chráněno  jest  nyní 
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bídy  a  hladu,  vzniklého  z  nedostatku  a  zdražení  potravin,  jež  lze  snadno 
dopraviti  do  území  postiženého  neúrodou  z  území  úrodou  bohatého. 

Předchůdci  železnic  byly  dřevěné  dráhy,  po  nichž  již  před  sty  let 
havíři  v  dolech  dopravovali  vozíky  naplněné  rudami.  Když  při  velikém 
zlacinění  železa  v  Anglii  r.  1767  přišlo  se  na  myšlenku  místo  dřevěných 
kolejnic  zhotovovati  železné,  a  když  se  způsob  ten  osvědčil,  zaváděly 
se  všeobecně,  i  když  ceny  železa  opět  stouply.  S  počátku  užívalo  se 
k  tahu  vozů  dopravních  koní.  R.  1804  napadlo  Trevethicka, 
aby  k  tahu  se  užilo  stroje,  pohybovaného  parou.  O  10  let  později  po¬ 
dařilo  se  Jiřím  u  Stephensonovi  (1814),  že  v  Newcastlu  jezdily 
stroje  s  hladkými  koly  na  hladkých  kolejích,  Nejdůležitější  ovšem  krok 
v  dopravnictví  se  stal  27.  září  1825,  kdy  Stephenson  odevzdal  veřejné 
dopravě  první  železnici  pro  dopravu  zboží  a  osob  mezi  S  t  o  c  k  t  o- 
nem  a  Darlingtorem.  R.  1830  otevřena  byla  traf  Liverpool- 
Manchester,  a  r.  1840  byla  všechna  velká  města  anglická  spojena 
železniční  sítí.  Anglii  následovaly  jiné  státy  evropské.  R.  1835  zřízena 
byla  železniční  traf  B  r  u  s  e  1-M  e  c  h  e  1  n  v  Belgii,  téhož  roku  mezi 
Norimberkem  a  Fúrthem.  V  státech  Spojených  jezdily  vlaky 
od  r.  1833. 

Tak  rozšířily  se  železnice  po  všem  světě.  V  našich  dnech  hučí 
lokomotivy  v  údolí  Hínnomském,  sloupy  dýmu  rozplývají  se  v  korunách 
palem  na  březích  Nilu,  piškot  píšťaly  strojní  v  ozvěnách  rozléhá  se 
v  údolí  řeky  Gangu;  od  mysu  Dobré  Naděje  vedou  koleje  železniční 
do  nitra  afrického,  jež  sbližují  se  světem  vzdělaným  právě  tak,  jako 
přiblížily  Tichý  oceán  Evropě  o  polovici  vzdálenosti. 

Zeměpisné  poměry  v  Evropě  byly  rozvoji  železnic  velmi  příznivý, 
neboť  kromě  některých  horských  pásem  není  tu  překážek  terrainních 
jako  v  jiných  dílech  světa.  Veliký  rozvoj  železniční  síti  podporovalo 
hlavně  bohatství  mineralií  a  vysoký  stupeň  civilisační;  i  dosáhla  síť 
r.  1907  320.810  km  délky.  Všecka  Evropa  přepiata  jest  od  jihozápadu 
na  severovýchod:  z  Lissabonu  přes  Paříž,  Kolín  nad  Rýnem,  Berlín, 
Varšavu,  Moskvu,  Samaru,  Ufu,  Zlatoust  do  Celjabinska,  za  nímž  po¬ 
číná  Tichomořská  železnice  sibiřská.  K  této  trati  jihozápado-severový- 
chodní  připojují  se  vedlejší  trati  v  Paříži,  Kolíně,  Berlíně,  Moskvě  a  jinde. 

V  Paříži  směrem  severním  přes  Calais  (parníkem)  do  Londýna, 
do  Liverpoolu,  Edinburghu  a  Glasgowa;  směrem  východním  přes 
Strassburg,  Mnichov,  Vídeň,  Budapešť  do  Cařihradu  (východní  vlak 
expressní);  směrem  jihovýchodním  do  přístavů  středomořských,  přes 
Lyon  do  Marseille  nebo  z  Máconu  tunelem  Cenisským  přes  Turín  do 
Milánu,  Janova,  Neapole,  nebo  přes  Anconu  do  Brindisi.  Sem  lze  dojeti 
též  přes  Dijon,  Pontarlier,  Lausanne,  Martigny,  tunelem  Simplonským 
a  přes  Milán. 

V  Kolíně  připojujeme  se  k  hlavní  trati  a  jedeme  na  západ  do 
Ostende  nebo  přes  Oberhau^en-Wesel  do  Vlissingen  a  Hoek  von  Hol- 
land  a  odtud  (parníkem)  do  Anglie  (do  Doveru  nebo  Harwichu);  na  jih 
ubíráme  se  přes  Frankfurt,  Basilej  a  Sv.  Gotthard  do  Itálie. 

V  Berlíně  nastupujeme  směrem  severovýchodním  do  Hamburku; 
směrem  jižním  jedeme  do  Drážcfan,  Prahy,  Vídně,  přes  Semmering  do 
Terstu,  nebo  přes  Lipsko,  Mnichov  a  Brenner  do  Itálie;  na  jihový- 
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chod  Slezskem  a  Haliči  do  Oděsy;  na  severovýchod  přes  Královec  do 
Petrohradu,  nebo  přes  Toruň  a  Varšavu  do  Moskvy. 

V  Moskvě  nasedá  se  a  jede  na  různé  strany:  do  Petrohradu, 
Archangelska,  Nižního  Novgorodu,  Samary,  Vladikavkazu,  Baku,  na 
Krym,  do  Oděsy  a  do  Kijeva. 

Nejsevernější  železniční  trať  na  světě  Lulea-Narvik,  jinak  ž  e- 
leznice  Ofotenská,  od  fjordu  Ofotenského  po  Lulen  na  pobřeží 
Botnického  zálivu,  má  délky  473  km. 

Pokud  se  týče  houšfky  železničních  tratí,  jest  Belgie  na  prvním 
místě,  Anglie  na  druhém  místě;  pokud  se  týče  rozlohy,  jest  na  prvním 
místě  Německo.  Nejdůležitější  expressní  vlaky  se  jmenují:  1.  Severní 
expressnívlakz  Paříže  do  Petrohradu  (Ostende-Petrohrad)  v  délce 
2575  km;  přejíždí  trať  za  431/*  hodiny.  2.  Východní  expressní 
vlak  z  Paříže  přes  Strassburg,  Mnichov,  Vídeň,  nebo  z  Ostende 
přes  Kolín,  Frankfurt,  Norimberk,  Vídeň  do  Budapešti  a  do  Caři- 
hradu  (Paříž-Cařihrad)  v  délce  3137  km;  přejíždí  trať  za  63^2  hodiny. 
3.  Jižní  expressní  vlak  z  Paříže  přes  Bordeaux  do  Lissa- 
bonu  (Paříž-Lissabon)  v  délce  1809  km;  jízda  vyžaduje  36  hodin  času 
4  Peninsulární  expressní  vlak  z  Calaisu  do  Brindisi  v  délce 
2351  km,  jenž  cestu  urazí  za  441/*  hodiny.  5.  Severojižní  ex¬ 
pressní  vlak  z  Berlína  přes  Lipsko,  Mnichov,  Bolzano  do  Verony 
(Berlín-Verona)  v  délce  1108  km,  jež  vlak  přejede  za  193/*  hodiny. 


Důležitá  rychlíková 

spojení  evropská  podává  tato 

tabulka: 

trať 

km 

hodin  trať 

km 

hodin 

Berlín — Petrohrad  .  . 

1580 

29  Berlín-Rfm-Brindisi 

1096 

36 

„  — Moskva  .  . 

2087 

41  „  — Madrid  .  . 

2531 

19 

Vídeň — Berlín  .  .  . 

870 

13  „  — Lissabon  . 

3195 

59 

Paříž — Berlín  .  .  . 

1069 

17  Cařihrad— Berlín  . 

2412 

51 

Nejvyšší  body  význačných  tratí  železničních  v  Evropě: 


Simplonský  tunel  (19.803  m  délky)  .  .  .  . 

705  m 

nad 

mořem 

Semmeringská  železnice . 

.  898  „ 

» 

n 

Bríinigská  železnice . 

.  1004  , 

» 

77 

Tunel  Svatogotthardský  (14.998  délky)  .  . 

.  1154 

n 

n 

Taurský  tunel  (8.550  m  délky) . 

1225  „ 

77 

» 

Mont  Cenisský  tunel  (12.489  m  délky)  .  . 

.  1296  „ 

77 

n 

Aarlbergský  tunel  (10.249  m  délky)  .  . 

.  1311  „ 

„ 

n 

Brennerská  dráha . 

.  1367  „ 

77 

n 

Rigiské  dráhy . !  .  .  .  . 

.  1750  „ 

77 

n 

Dráha  na  Pilatus . 

.  2050  „ 

77 

77 

Dráha  na  Pannu,  stanice  „Ledové  moře“  . 

.  3161  „ 

b)  Paroplavba 

Mimo  železnici  moderní  paroplavba  námořní  přispěla  k  rozvoji  ny¬ 
nější  kultury.  Obchod,  vystěhovalectví,  vývoz  a  dovoz,  osvěta  vzrostly 
podporou  její  do  výše  neobyčejné. 

V  dobách  nejstarších  pohybovaly  se  lodi  vesly.  Recko-římské  troj- 
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veslice  a  pětiveslice  jsou  nejlepšími  vzory  tehdejších  prostředků  do¬ 
pravních.  Ke  konci  XV.  století  užívalo  se  místo  vesel  plachet,  jichž 
používáno  bylo  asi  do  r.  1840.  Nejnovější  doba  užívá  místo  větru  za 
pohon  páry,  jež  způsobila  v  dopravě  námořní  úplný  převrat.  Zásluhu 
o  zavedení  parního  stroje  na  lodech  má  Američan  Robert  Fulton,  jenž 
již  r.  1807  s  lodí  »CIermontem«  poprvé  proplul  Hudsonem.  R.  1819  pře- 
plul  první  parník  oceán.  Dne  20.  června  toho  roku  parník  »Savannah« 
vplul  do  Liverpoolu  po  plavbě,  trvající  26  dní.  R.  1838  opustily  anglické 
pobřeží  parníky  »Sirius«  a  »Great  Western«,  jež  po  15denní  plavbě 
dorazily  do  New-Yorku.  Když  později  parníková  kola  nahražena  byla 
šroubem  (jehož  r.  1829  vyralezl  Josef  Ressel  z  Chrudimě),  zmizely 
s  hladinou  vodní  kolové  parníky  skoro  nadobro.  První  šroubová  loď 
»Great  Britain«  přeplula  oceán  r.  1845. 

Původně  stavěly  se  lodi  ze  dřeva;  r.  1838  zhotovena  byla  první 
loď  ze  železa.  Nyní  jest  hlavním  materiálem  ocel.  Parníky  dvoušrou- 
bové  i  tříšroubové  zdokonaleny  jsou  v  době  nejnovější  turbinami,  čímž 
dosáhlo  se  v  dopravě  rychlosti  nad  pomyšlení  veliké.  Kolumbus  potře¬ 
boval  ku  přeplutí  oceánu  70  dní,  první  parník  »Savannah«  26  dní,  ny¬ 
nější  parníky  obchodní  vykonají  cestu  tuto  za  5 — 7  dní,  t.  j.  23 — 24  ná¬ 
mořních  mil  za  hodinu.  Při  tom  ovšem  míti  jest  zřetel  k  spotřebě  uhlí, 
která  k  dosažení  uvedené  rychlosti  jest  nesmírná.  Loď  »Kaiser  Wil- 
helm  II. «,  majetek  Severoněmeckého  Lloydu  na  př.  potřebuje  denně 
672.000  kg  uhlí;  nakládá  se  ho  do  útrob  korábu  570  vagonu.  Rychlost 
bremského  parníku  »Kaiser  Wilhelm  II.«  a  hamburského  »Deutsch- 
land«  předstihly  nyní  anglické  turbinové  lodi  »Lusitania«  a  »Maure- 
tania«,  jež  dosáhly  průměrné  rychlosti  za  hodinu  24*35  námořních  mil, 
o  0*87  námořní  míle. 

Největší  poštovní  parníky  oceánské  stavějí  se  o  nosnosti  4000  až 
6000  registrovaných  tun.*)  Parníky  »Paris«  a  »New  York«  pod  vlajkou 
americkou  mají  10.795  a  10.802  registr,  tun.  Angl.  parníky  »Campania« 
a  »Lucania«  po  12.950  registr,  tun.  Angl.  Lusitania  obsahuje  29.000  tun, 
má  délky  231*6  m,  šířky  26*8  m  a  68*800  koňských  sil,  což  se  rovná  síle 
spojených  32  lokomotiv  rychlíkových. 

Náklady  na  stavbu  jmenovaných  námořních  obrň  dosahují  závrat¬ 
ných  výšek.  »Lusitania«  a  »Mauretania«  vyžadovaly  nákladu  po  33*6 
milí.  K,  a  plavby  jejich  podnikati  lze  pouze  podporou  státní.  Loď 
»Deutschland«  vyžadovala  15  milí.  K,  »Kaiserin  Auguste  Victoria* 
18  milí.  K. 

Tím,  že  opanovaly  světovou  dopravu  parníky  různých  typů,  ne¬ 
přestala  doprava  po  lodech  plachetních.  Ve  velikých  loděnicích  angli¬ 
ckých,  německých  a  francouzských  stavějí  se  dosud  ohromné  ocelové 
plachetníky  o  5  stožárech,  nosnosti  i  5000  tun.  Barka  »R.  E.  Rickmers« 
ze  světoznámé  loděnice  firmy  Rickmers  v  Bremerhaverru  obsahuje 


*)  Registrovaná  tuna  =:  100  angl.  krychl.  stop  =  2*82  m3. 
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5548  registr,  tun,  má  nosnost  8U00  t.,  to  jest  náklad  800  vagonův  á  200 
metr.  centech  čili  160.000  centu.*) 

Mezi  německými  dopravními  společnostmi  vyznačuje  se  Ha  m- 
b  u  r  s  k  o-a  merická  linie,  zvaná  též  zkrátká  Hapag  (  Ham- 
burk-Amerikanische  Paketfahrt-Actien-Gesellschaft),  a  Severoně- 
mecký  Lloyd.  První  z  nich  začala  třemi  plachetními  lodmi  a  nyní 
je  na  prvním  místě  mezi  všemi  paroplavebními  společnostmi  na  světě. 
Loďstvo  její  čítá  371  plavidel  (166  oceánských  parníkův).  Na  druhém 
místě  jmenuje  se  americko-anglická  Internacionál  Mercantile 
Marině  Company  (Morgan  trust),  společnost  jež  Čítá  lodí 
o  1.143.000  reg.  tun. 

Hamburk  stal  se  největším  přístavištěm  na  pevnině  evropské 
pro  neobyčejně  příznivé  podmínky.  Má  za  rozsáhlé  a  úrodné  zázemí  větší 
část  střední  Evropy,  v  horním  toku  splavného  Labe  bohaté  království 
České  a  rozsáhlý  přístav,,  úplně  chráněný  a  hluboko  do  pevniny  zalo¬ 
žený.  Mimo  to  jako  druhé  město  v  říši  oplývá  podnikavým  občanstvem, 
jako  ústředí  četných  železnic  a  tím,  že  nedaleko  něho  ústí  průplav 
císaře  Viléma  II.  Po  porážce  hansy  r.  1535,  kdy  obchod  na  Baltském 
rnoři  jí  byl  odejmut,  Hamburk  zachoval  si  dopravu  zboží  do  vší  západní 
a  jižní  Evropy.  Ve  věku  novém  stále  stojí  v  popředí  vývozních  měst, 
z  nichž  jediný  Londýn  nad  Hamburkem  předčí.  Obchodní  obrat  hamburský 
(12  milí.  tun  r.  1907)  mají  větší  pouze  Londýn  a  New  York.  Na  obchodní 
činnosti  hamburské  účastno  je  téměř  všecko  Německo,  Skandinávie, 
částečně  Rusko,  Rakousko  (zvláště  země  koruny  České),  Švýcary, 
i  Francie,  Anglie  a  země  při  moři  Středozemním. 

Severoněmecký  Lloyd  v  Brémách  byl  založen  r.  1847.  Po  60  letech 
(1907)  měl  197  parníků  (92  oceánských,  z  nichž  54  bylo  dvouvrtulo- 
vých.  Parníky  vyznačují  se  pohodlím,  útulností,  luxusní  výpravou 
prostor  obývacích  a  dobrotou  zaopatření  po  čas  plavby.  Mimo  to  jistota 
parníků  Iloydových  doporučuje  společnost  ku  plavbám  kterýmkoli  smě¬ 
rem.  R.  1900  společnost  spotřebovala  30  milí.  centův  uhlí.  R.  1906  pro¬ 
jely  lodi  po  mořích  světových  celkem  6,000.938  mořských  mil,  čili 
278krát,  kolik  obnáší  obvod  zeměkoule.  Při  tom  přeplavila  skoro  Vs  milí. 
cestujících,  hlavně  do  New-Yorku.  Lodi  Severoněmeckého  Lloydu  spo- 


*)  Pro  pochopeni,  jak  nesmírných  zásob  je  potřebí,  pluje-Ii  dopravní  loď 
přes  oceán  do  Nového  Světa  a  zpět,  vypisujeme,  co  „Amerika^  při  přeplavbě  za 
7‘  9  dní  nalodila,  aby  posádka  50  důstojníků,  550  mužů,  1050  cestujících  v  kaju¬ 
tách  a  2000  osob  v  mezipalubí  zaopatřila.  Na  zpáteční  cestě  bylo  pouze  1625 
osob-  Nalodilo  se  32.000  liber  masa,  7500  liber  zvěřiny  a  drůbeže,  3800  liber 
čerstvých,  250  liber  uzených  ryb,  7500  liber  ovoce,  80  beden  meruněk,  36  000 
vajec,  12.000  liber  čerstvého  chleba  a  za  2360  K  čerstvé  zeleniny.  Mimo  to  9000 
liber  masa  v  dávkách,  3600  1.  masa  soleného,  4850  1.  šunky,  uzenic,  masa  uze¬ 
ného,  jazyků,  1800  I.  slaniny,  500  I.  másla,  4500  1.  margarinu,  3600  1.  sýra,  50  000 
liber  mouky,  15  000  I-  rýže  a  luštěnin,  4000  dávek  konserv  rostlinných,  4000  1. 
kávy,  300  1.  čaje,  3500  1.  cukru,  8000  litrů  mléka  a  smetany,  4000  1.  nakládané  řepy, 
20  t  sledí  a  j.  v.  Kromě  toho  15.000  1  a  12.000  lahví  piva,  960  velkých  a  1300 
polovičních  lahví  šampaňského,  1260  celých  a  900  polovičních  lahvi  vina  borde- 
auxského  a  burgundského,  1680  celých  a  1400  polovičních  lahví  vína  rýnského 
a  jiného  kromě  9500  lahví  minerálních  vod  a  900  lahvi  likérův  a  pálenek 


Cá9t  přístavu  hamburského. 
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jují  Evropu  s  Jokohamou,  s  přístavy  indickými  a  australskými,  křižují 
na  moři  Středozemnním  a  oživují  Jangtsekiang  2000  km  do  nitra 
pevninského.  Celkem  projíždějí  38  směry;  zaměstnáno  jest  na  nich 
22.000  osob. 

Z  toho  pozorujeme,  že  Hamburk  a  Brémy  jsou  nyní  hlavní  střediště 
lodní  dopravy  v  Německu  při  moři  Severním.  Do  r.  1854  těžiště  ná¬ 
mořního  ruchu  bylo  moře  Baltské,  pokud  nerozvinula  se  doprava  za¬ 
oceánská  a  dokud  nezvítězily  nad  lodmi  plachetními  moderní,  železné 
koráby  kolesové  a  vrtulové.  Pravidelné  plavby  německých  lodí  po  oceá¬ 
nech  začaly  teprve  po  válce  prusko-francouzské. 

Největší  paroplavební  společnosti  na  světě  r.  1907  byly: 

1.  v  Německu. 


Hambursko-americká  linie . 

Severoněmecký  Lloyd . 

2.  v  Anglii. 

Britisch  India  Company . 

Peninsular  and  Oriental  Comp . 

Cunard  linie  (nejstarší  v  Anglii)  .  .  .  . 

3.  v  Japonsku. 

Nipon  Yusen  Kaiša . 

4.  ve  Francii. 

Messageries  maritimes . 

Compagnie  géněrale  transatlantique  .  . 

5.  v  Itálii. 

Navigazione  generále  italiana  ,  .  .  .  . 

6.  v  Rakousku. 
Rakouský  Lloyd . 


o  957.000  registr,  tunách 

„  804.000 

n 

„  335.000 

n 

:'» 

„  414.000 

n 

:» 

„  300.000 

n 

» 

„  333.427 

n 

:'i 

„  295.000 

n 

fi 

„  222.000 

n 

„  229.005 

n 

!4 

„  200.015 

n 

n 

V  dřívějších  dobách  pluly  evropské  lodi  do  Asie,  nyní  lodi  asijské 
(japonské)  objevují  se  v  Antverpách,  v  Hamburku  a  jinde.  Nejživější 
prostory  povrchu  mořského  jsou  končiny  severoatlantské  pánve  mezi 
Evropou  a  Amerikou,  kudy  pohybuje  se  polovička  vší  dopravy  na  světě. 
Mezi  Kanálem  a  přístavy  newyorkskými  stále  jest  na  cestě  přes  300 
korábů  všech  státův  evropských. 

Nejdůležitější  přístavy  evropské,  z  nichž  se  lodi  vypravují  za  oceán, 
jsou:  Liverpool,  Southampton,  Dover,  Hamburk,  Bremerhaven,  Rotter¬ 
dam,  Antverpy,  Havre,  Marseille  a  Janov. 

Nejdelší  cestu  vykonávají  lodi  z  Hamburku  přes  Callao  do  Okosu 
(15.191  nám.  mil)  a  z  Hamburku  do  San  Francisca  (15.645  nám.  mil.) 
v  96 — 100  dnech.  Poštovních  linií  obstarává  Německo  42,  Anglie  40, 
Francie  40.  Cestu  kolem  světa  lze  nyní  vykonati  ve  40^2  dne,  ba  vy¬ 
počtena  jest  i  na  33  dní.*) 


*)  Pro  zajímavost  uvádíme:  Z  Prahy,  Vídně,  Berlína  do  Southamptonu 
cesta  trvá  1  den,  do  New-Yorku  6  dní,  do  Vancouveru  5  dní,  do  [okohamy  13Va 
dne,  do  Vladivostoku  2  dni,  do  Prahy,  Vídně  a  Berlína  13  dní. 
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Evropa. 


Přehled  obchodního  loďstva  v  tisících  registr,  tun  r.  1907. 


Země 

parníků 

0/ 

/  0 

plach,  lodí 

0/ 

/o 

úhrnem 

o./ 

5/0 

VelkáBritanniealrsko 

10-183*4 

50*9 

1.683*3 

23*2 

11-866*7 

43-5 

Německo  .... 

2.267  9 

11-3 

444*3 

6*1 

2.712*8 

100 

Spojené  státy  .  .  . 

1.263*5 

6*3 

1.462*8 

20-2 

2*726-3 

10-0 

Norsko . 

775*4 

3*9 

702*8 

9-7 

1-478*2 

5*4 

Francie . 

736.9 

37 

521*4 

7*2 

1.258-3 

46 

Japonsko  .... 

666*1 

3*3 

168*4 

2-3 

834*5 

3-1 

Rusko  . 

518*8 

26 

473*3 

6*5 

991*4 

3-6 

Hollandsko  .... 

510*3 

2*6 

85*1 

1*2 

5953 

2-2 

Itálie . 

505-8 

25 

564*3 

7*8 

1.070  1 

3-9 

Švédsko  . 

459  1 

2*3 

248*6 

3*5 

707*7 

2-6 

Španěly . 

422*6 

2*1 

81  1 

11 

503-7 

1-9 

Rakousko  a  jiné  země 

1.705*6 

8*5 

81*02 

112 

2.5158 

9-2 

Světové  loďstvo  .  . 

20014-7 

1000 

7*245*6 

100*0 

27.260*3  100-0 

Dle  statistiky  z  r.  1909  přivedly  a  vyvezly  Londýn  34*6,  Hamburk 
23*6,  Liverpool  23*2,  Antverpy  22*4,  Cardiff  21*3,  Rotterdam  18*7,  Mar¬ 
seille  16*7  a  Janov  13*6  millionů  tun  zboží. 


c)  Průplavy. 

Zakládání  umělých  drah  vodních,  jež  připouštějí  plavbu  velkých 
lodí  námořních,  datuje  se  z  druhé  polovice  XIX.  stol.  Počátek  v  stavbě 
jich  učiněn  průplavem  Suezským,  jehož  otevření  r.  1869  způ¬ 
sobilo  epochální  obrat  v  námořní  plavbě  a  světovém  obchodu.  Plavba 
z  Janova  do  Kalkuty  zkracuje  se  jím  o  39  dní.  R.  1870  proplulo  jím  486 
lodí,  r.  1907  již  4267  lodí;  tun  zboží  provezlo  se  v  téže  době  300.000 
(1870).  Délka  průplavu  obnáší  150  km ,  šířka  při  povrchu  126  m>  hloubka 
9^2  m.  Jízda  průplavem  trvá  20  hodin,  poplatek  za  registr,  tunu  obnáší 
775  franků  (tedy  za  loď  o  2000  registr,  tunách  15.500  fr.),  za  dospělou 
osobu  10  fr.  Největší  loď,  jež  dosud  průplavem  proplula,  »Grosse  Kur- 
fůrst«  o  13.200  t.,  zaplatila  76.000  marek  nebo  91.200  K.  Dividenda,  již 
akcionáři  dostávají,  páčí  se  na  20%. 

Průplav  Korinthský  spojuje  záliv  Korinthský  s  Aiginským, 
Má  délky  6*5  km  a  hloubky  8  m. 

Průplav  Manchesterský  má  délky  57*5  km,  šířky  33*6  m 
na  dně,  52  m  při  hladině  a  hloubky  8  m.  Stavba  jeho  vyžádala  si  360 
milí.  korun.  Jím  spojuje  se  nejen  Manchester  s  mořem,  ale  též  bohaté, 
obchodní  a  průmyslové  území  manchesterské  a  liverpoolské. 

Průplav  Severomořský  (Nordzeeský),  jenž  spojuje  Amster¬ 
dam  přímo  s  mořem  Severním  je  25  km  dlouhý. 

PrňplavBruggskýo  12  km  délky,  70  m  šířky  a  8  m  hloubky 
spojuje  Bruggy  s  mořem. 

Mimo  tyto  průplavy,  sloužící  obchodu  světovému,  prokopáno  jest 
mnoho  průplavů,  sloužících  obchodu  vnitřnímu.  Po  nich  plují  zpravidla 
lodi  o  malém  ponoru.  Kde  se  nepohybují  proudem  vodním,  pohybují  se 
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potahy  koňskými.  V  té  příčině  byli  Hollanďané  mistry  vodních  staveb. 
Délka  hollandských  průplavů  vyrovnává  se  téměř  délce  železnic.  Mimo 
Hollandsko  největší  délkou  průplavů  vyznačuje  se  Rusko,  sev.  Německo 
a  Francie.  Tu  nikde  příroda  nestaví  projektům  velikých  překážek.  Jinak 
jest  v  Norsku,  Švédsku  a  Rakousku,  kde  přemáhati  jest  nerovnosti 
terrainu  stavěním  pomocných  zdýmadel. 


d)  Poštovnictví, 

»Pošta  přináší  denně  každému  člověku  potravu  mravního,  dušev¬ 
ního  a  politického  života.  Přichází  se  všech  konců  světa  s  touže  pravi¬ 
delností  jako  slunce,  oznamujíc  nám  nejen  soukromé  záležitosti,  nýbrž 
i  to,  co  se  týká  života  veřejného.  Stala  se  nejpotřebnějším  orgánem 
naší  existence;  nemůžeme  jí  postrádati,  chceme-li  míti  určité  zprávy 
o  záležitostech  své  rodiny,  národův  a  lidstva  vůbec, «  pravil  o  poště 
Artuš  von  Rotschild  ve  svém  spisu  »Histoire  de  la  Poste  aux  lettres«. 

I  není  divu,  že  již  v  starověku  u  národů  vzdělaných  poštovnictví 
nalézáme  v  rozvoji.  Poslové,  kteří  roznášeli  po  zemích  zprávy  a  roz¬ 
kazy,  jmenují  se  již  u  Indů,  Číňanů,  Egypťanův,  Assyrův  a  Babyloňanů; 
Peršané  měli  dokonce  poštovní  posly  jízdné.  Rozčleněné  a  pěkně  zří¬ 
zené  poštovnictví  vyvinulo  se  v  době  císařství,  zvláště  v  době  Octa- 
viana  Augusta,  jenž  zřídil  státní  ústav  dopravní,  jenž  dopravoval  nejen 
dopisy,  nýbrž  i  zavazadla  a  osoby.  Soukromé  osoby  z  dopravy  byly 
vyloučeny. 

Ve  středověku  užíváno  poslů  v  klášteřích,  na  universitách,  při 
královských  dvorech,  ve  službách  obecních  i  soukromých. 

Když  v  novém  věku  objevena  byla  Amerika,  když  otevřeno  bylo 
spojení  s  Indií,  bylo  potřebí  o  událostech  tu  se  sběhlých  podrobných 
zpráv,  jež  po  vynalezení  knihtiskařství  tiskem  se  posílaly  na  určitá 
místa.  První  poštovní  zřízení  zavedli  císař  Maxmilián  I.  a  Karel  V., 
svěřivše  dopravu  listů  vlašským  šlechticům  Torrianům  de  Tassis 
(později  Thurn-Taxisům).  Frant.  de  Tassis  nabídl  se  cis.  Maxmiliánovi, 
že  bude  jeho  zprávy  z  Vídně  do  Hollandska  doručovati  bezplatně, 
jestliže  jemu  a  nástupcům  jeho  zajištěno  bude  vlastnictví  a  příjmy  tohoto 
nového  zřízení  dopravního.  Po  schválení  projektu  zřízeno  bylo  r.  1516 
první  pravidelné  spojení  poštovní  mezi  Vídní  a  Bruselem,  jehož  následo¬ 
valy  brzy  trati  jiné. 

Ale  ke  zvšeobecnění  poštovní  dopravy  nedocházelo  dlouho,  po¬ 
něvadž  státy  řídily  se  zásadou,  že  doprava  musí  jim  býti  pramenem 
nových  příjmův,  a  stanovily  vysoká  porta  nejen  na  dopisy,  nýbrž  i  na 
dopravu  osob.  Porto  obyčejného  psaní  bylo  desetkráte  větší  než-li  nyní. 

Tu  r.  1837  Rowland  H  i  1 1,  bývalý  obchodní  příručí,  vytasil  se 
s  velikolepými  návrhy,  jimiž  spořádal  poštovnictví  netoliko  doma 
v  Anglii,  ale  též  v  státech  pevninských.  Nejprve  navrhl,  aby  za  každý 
dopis,  vážící  méně  než  V*  unce,  platilo  se  porto  ve  všech  zemích  ko¬ 
runy  anglické  1  penny.  Jednotná  sazba  měla  veliký  úspěch.  R.  1839 
počet  všech  dopisů  v  zemích  anglické  koruny  páčil  se  na  75  milí.,  ale  r. 
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1840  již  na  170  milí.  R.  1850  sestavil  se  německorakouský  spo¬ 
lek  poštovní,  jenž  po  r.  1866  a  r.  1871  změnil  se  na  říšsko-něme- 
ckou  poštu,  bavorskou  a  wílrtenberskou.  Také  Rakousko  se  osamotilo. 

Tu  návodem  Dravou  Stephan,  státního  tajemníka  německého, 
zřídil  se  v  Bernu  r.  1874  světový  spolek  poštovní,  v  němž 
seskupilo  se  23  států  ze  čtyř  dílů  světa,  aby  smluvily  se  o  mezinárod¬ 
ních  výhodách,  plynoucích  z  poštovnictví  tak,  že  všechny  účastněné 
státy  porto  mezi  sebe  rozdělily  na  základě  kompensace.*) 

R.  1878  na  druhém  kongresu  v  Paříži  bylo  ustanoveno,  že  jedno¬ 
duché  psaní  má  se  ve  všem  území  poštovního  spolku  známkovati  20 
haléři,  dopisnice  10  h.  Tak  za  10  h  lze  v  našich  dnech  nabýti  spojení 
s  Indií,  Austrálií,  se  zeměmi  na  nejjižnějším  konci  Jižní  Ameriky  i  v  blíz¬ 
kosti  severního  pólu  ledového,  s  nejposlednějšími  místy,  v  nichž  lidé 
bydlí.  Všechny  zásady  o  portech  obsaženy  jsou  nyní  v  65  větách,  týka¬ 
jících  se  dopisů  frankovaných  a  v  28  různých  větách,  týkajících  se  do¬ 
pisů  nefrankovaných. 

Pak  následovaly  kongresy  v  Lissaboně  (1885),  ve  Vídni  (1890);  ve  * 
Washingtonu  (1897),  v  nichž  dokončeny  poslední  přípravy  ku  všesvě- 
tovému  sdružení  na  základě  jednotného  poštovnictví. 

Poslední  kongres  dál  se  1906  v  Římě.  Na  něm  zvýšena  váha  jedno¬ 
duchých  dopisů  z  15  g  na  20  g  při  portu  20  h,  a  snížen  poplatek  při  do¬ 
pisech  o  20  g  těžších  z  25  centimů  na  15  centimů  za  každých  20  g.  Za¬ 
vedení  světových  známek  poštovních  dosud  se  neprovedlo. 

Mimo  dopravu  dopisů,  zboží  a  osob  svěřeny  byly  poštovním  úřa¬ 
dům  ještě  jiné  obory  pro  zavedeni  sociálních  reform.  V  Německu  na  př. 
pošta  opatřuje  nemocenské  a  úrazové  pojištění,  pojištění  proti  stáří  a 
invaliditě.  Nepřijímá  pouze  příspěvků,  nýbrž  vyplácí  též  odškodné  a 
příslušné  renty.  V  Belgii  pošta  vyměňuje  úrokové  kupony  za  dluho¬ 
pisy  privilegovaných  společností,  ukládá  a  vyplácí  úroky  a  dividendy 
rozmanitých  podniků  průmyslových  a  dopravních.  V  Anglii  lze  užiti 
poštovních  známek  za  1  penny  na  místě  kolků  směnečných  a  po¬ 
platků  při  kvitování,  na  smluvách,  při  pojišťování  a  jinak;  mimo  to 
anglická  pošta  spravuje  státní  ústav  pro  pojišťování  na  život  a  dožití. 
Pošta  anglická  zavedla  též  soustavu  ukládání  kapitálů,  tedy  poštovní 
spořitelnu. 


Roku  1907  měly: 


Země 

pošt.  ústavů 

zásilek 
(1000  kusů) ^ 

na  jednu 
osobu  při¬ 
padlo  dopisů 

Spojené  státy . 

.  .  66.617 

1 1,795.756 

124-2 

Německo . 

.  .  48  938 

6,157.788 

90-6 

Velká  Britannie  a  Irsko  .  . 

.  .  .  23.629 

5,188.203 

110-4 

Rusko  . 

.  .  13.689 

1,063.480 

7-5 

Francie . 

.  .  .  12.609 

3,441.172 

84*3 

Itálie . 

.  .  .  9.772 

1,033.605 

30-6 

Rakousko  . 

.  .  .  9.185 

1,599.981 

52-2 

')  Kompensace  =  vyrovnání  dluhu  dluhem. 


Telegrafy. 
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Země 


pošt.  ústavů 


Uhry . 5.459 

tvýcary . 4.037 

v  panely .  4.030 

Švédsko .  3.849 

Portugaly . 3.552 

Rumunsko . 3.277 

Norsko . 3.009 

Bulharsko  . . 2.051 

Hollan^isko . .  1.436 

Srbsko .  1.418 

Belgie  .  1.407 

Dánsko  . . 1.402 

Turecko .  1.376 

Řecko .  705 

Lucembursko .  114 


7á<?i1pk  1,4  íednU 

(1000  kusů)  os°bu  Pr!“ 
(lUUUkusu)  padIodopigů 

571.367 

24*8 

436.585 

1 13  7 

435.837 

22-0 

212.778 

36-9 

97.421 

17*5 

226.380 

33*2 

82.380 

328 

48.003 

11*7 

476.252 

78-9 

32.333 

909 

679.037 

7-5 

164.024 

58*2 

36.778 

1-2 

31112 

7'3 

26.094 

99-1 

e)  Telegrafy. 

Ještě  před  80  lety  nebylo  potuchy  o  rozšíření  elektromagnetických 
telegrafů.  Za  našich  dnu  přepínají  dráty  jejich  nehostinné  roviny  si¬ 
biřské,  široširé  prerie  západu  i  nesmírné  plochy  dna  mořského,  mů¬ 
žeme  říci  všecek  svět.  S  počátku  lidé  k  rychlému  ohlašování  zpráv 
užívali  různých  optických  znamení,  jako  ohňů,  pochodní,  kouře,  prapo- 
ruv  a  j.  Ke  konci  XVIII.  stol.  Claude  Chappe  sestrojil  dřevěný  optický 
telegraf  ze  tří  trámu,  jež  různě  byvše  sestaveny,  dávaly  řadu  zna¬ 
mení.  Za  vynálezce  elektromagnetické  telegrafie  považují  se  profes- 
soři  gottingské  university  Gauss  a  Weber.  Největší  zásluhy  o  praktické 
použití  nového  vynálezu  získal  Američan  Samuel  Morse,  jenž  sestavil 
psací  apparát,  jehož  se  dosud  užívá  skoro  na  všech  telegrafních  sta¬ 
nicích.  Mimo  aparáty  Morseovy  jsou  zavedeny  přístroje,  jež  jsou  s  to, 
aby  50.000  slov  převáděly  za  hodinu.  Nade  všechny  telegrafní  stanice 
vynikají  výkonností  centrály:  londýnská,  jež  dne  25.  června  1902 
v  den  korunovace  krále  Eduarda  VII.  vypravila  314.126  telegramův, 
pařížská  s  nejvyšším  denním  počtem  121.000  telegramův  a  berlínská, 
iež  pruměrně  denně  zpracuje  59.000  depeši. 

Kromě  telegrafního  vedení  nadzemního  zřízeno  bylo  i  podzemní 
a  podmořské,  jež  vedlo  k  cíli  teprve  tehdy,  když  gutaperča  uznána 
byla  jako  nejlepší  isolaČní  materiál,  a  když  vyzkoušena  byla  pevnost 
drátu.  Technik  J.  Brett  r.  1851  spojil  Calais  a  Dover  kabelem  pod¬ 
mořským.  Po  té  Anglie  spojila  se  ještě  s  jinými  přímořskými  státy,  a 
r.  1854  Cyrus  Field  odvážil  se  myšlenky  způsobiti  telegrafní  spo¬ 
jení  Evropy  s  Amerikou.  A  skutečně  dne  5.  srpna  1858  Amerika 
s  Evropou  vyměnila  první  telegram.  Nyní  počítá  se  2040  podmořských 
kabelů  v  o  460.000  km  délky  a  to  státních  kabelů  1644  v  délce  81.497  km 
a  396  kabelů  soukromých  společností  o  378.503  km. 

Velký  zeměpiB.  VI. 
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Nejdůležitější  soukromé  společnosti  kabelové  jsou: 

Jméno  sídlo  počet  délka  jich 

kabelů  v  km 


Eastern  Telegraph  Co . Londýn 

Eastern  Extension  Australasia  and  China 

Telegraph  Co . .  .  .  .  .  „ 

Western  Telegraph  Co .  „ 

Commercial  Čable  Co . Paříž 

Compagnie  Francaise  des  Cables  Télégraph.  „ 

Anglo-American  Telegraph  Co . Londýn 

Německo-jihoamerická  telegr.  společnost  .  Kolín 
„  atlantská^  „  „  „ 

Eastern  and  South  Afričan  Telegr.  Có-  ;  Londýn 

Velká  severní  telegr.  spol . Kodaň 

Commercial  Pacific  Cable  Co . New  York 

Central  and  South  American  Telegrah  Co  „ 
Western  Union  Telegraph  Co .  „ 


98 

36 

28 

11 

32 

14 
5 

3 

15 
30 
14 

4 
13 


75’970 

43.660 
34.795 
24.469 
22.413 
17.696 
17.647 
6  330 
16.823 
14.747 
14.519 
13.891 
13  880 


Dle  posledních  výpočtů  lze  za  to  míti,  že  kabel  jednou  na  dno 
mořské  položený  vydrží  30 — 40  let.  Kabelových  parníků  na  světě  jest 
56.  Do  Severní  Ameriky  vede  z  Evropy  nyní  15  kabelů,  z  irsk.  záp. 
pobřeží  9,  z  angl.  Falmouthu  2,  z  franc.  Brestu  2  a  z  něm.  Emdenu 
také  dva.  Do  jižní  Ameriky  vedou  3  kabely,  2  z  Lissabonu,  1  z  Cadozu. 
Německý  jihoamerický  kabel  vede  na  Teneriffu  a  jest  od  podzimu  1909 
veřejnosti  otevřen. 

Do  Afriky  vedou  4  kabely  ze  španěl,  z  franc.  Marseille  7  kabelů, 
po  1  z  Itálie  přes  Maltu  do  Tripolisu  a  z  Otranta  přes  Krétu  do 
Alexandrie. 

Průměrně  jest  potřebí  k  zaslání  depeše  z  Londýna  do  Egypta  20 
minut,  do  Bombaye  50,  do  Cíny  120,  do  Austrálie  160  minut. 

Nejrozsáhlejší  síť  telegrafní  v  Evropě  mají  Rusko,  Německo  a  Fran¬ 
cie.  Pokud  se  týče  užití  telegrafů,  lze  zříti,  že  nejdelší  frekvencí  vy¬ 
značují  se  Anglie,  Francie,  Norsko,  Švýcary,  Hollandsko,  Německo  a 
Belgie.  Ve  Švýcařích  používají  telegrafu  hlavně  cizinci,  v  Norsku 
rybáři. 


f)  Telefony. 

Mnohem  rychleji  nežli  telegrafy  rozšířily  se  telefony,  poněvadž 
zajišťují  nejrychlejší  dopravu  zpráv  ze  vzdáleností  velikých.  Nejdoko¬ 
nalejší  přístroje  sestavil  Američan  Edison.  Nejdelší,  přímé  telefonní 
trati  evropské  jsou:  Paříž-Rím  (1452  km ),  Paříž-Mo$kva  (1035  fe/n), 
Paříž-Berlín  (1192  km ),  Vídeň-Berlín  (686  km ),  Berlín-Basilej  (9\4km)> 
Budapešf-Berlín  (941  km),  Berlín-Memel  (1014  km). 

Podmořské  telefony  zřízeny  byly  r.  1904  mezi  Helgolandem  a  Cux- 
havenem  (75  km)  a  r.  1906  mezi  Friedrichshavenem  a  Romanshornem 
při  jezeře  Bodamském. 

Překvapující  výsledky  vykazuje  v  naší  době  bezdrátová  telefonie, 
jíž  dle  nedávných  zpráv  podařilo  se  již  dorozuměti  se  s  Novým  Světem. 


Jiskrová  telegrafie 


g)  Jiskrová  telegrafie. 

Zároveň  s  vývojem  telefonie  bezdrátové  úspěšně  vyvíjí  se  bezdrá¬ 
tová  telegrafie,  jíž  užívá  se  hlavně  mezi  pevninami  a  Iodmi,  jež  plují 
na  širém  moři  a  v  nižádném  spojení  býti  nemohou.  Dosah  normálních 
stanic  pobřežních  obnáší  200 — 300  km.  Ale  ze  stanic  opatřených  no¬ 
vými  přístroji  lze  dorozuměli  se  na  vzdálenost  2010—3000  km.  Marco- 
niova  společnost  otevřela  na  podzim  r.  1907  dokonce  spojení  mezi 
Evropou  (Clifden  v  záp.  Irsku)  a  Kanadou  (Cápe  Breton)  na  vzdále¬ 
nost  asi  4000  km.  Jistota  jiskrové  telegrafie  při  takové  vzdálenosti  není 
ovšem  naprostá.  Stanice  Nauen  na  blízku  Berlína  sleduje  bezdrátovou 
telegrafií  atlantské  parníky  na  vzdálenost  3000  km ,  oznamujíc  jim 
zprávy  novinářské. 


Země  evropské  vykazují: 


telegrafů 

telegramů 

telefonů 

rozmluv 

v  km 

v  km 

(1908) 

Rusko  . 

.  242.440 

28,280.333 

10.342 

282  862 

Německo . 

.  189  368 

52,490.481 

147.103 

1,352.490 

Francie . 

.  168.710 

49,874.984 

103.654 

238.427 

Velká  Britannie  a  Irsko 

.  60.789 

93,414.678 

28-986 

204.461 

Itálie  (1905) . 

.  46  952 

15,145.471 

— 

— 

Turecko . 

.  46  522 

6,333  357 

— 

— 

Rakousko  . 

.  42.918 

18,846.187 

50.000  (?) 

187.566 

Španěly . 

.  33.412 

5,170.649 

— 

— 

Uhry . 

.  24.330 

10,017.452 

21.604 

104.306 

Norsko . 

12.506 

2,557.842 

34.248 

101.228 

Švédsko  . 

9.731 

3,602.568 

23  026  (?) 

270.963 

Švýcary . 

8.908 

5,106.697 

20.000(?) 

39.826 

Belgie . 

7  724 

7,771.462 

? 

66.572 

•  Rumunsko . 

7.284 

2,992,054 

— 

— 

Hollandsko . 

7.055 

6,333.205 

6.457 

72.225 

Dánsko . 

5.734 

2,803.341 

34.206 

905  392 

Srbsko  . 

.  3.439 

722.889 

□  O 

□ 

6' 


I.  Státy  oceánské. 

A.  Velká  Britannie  a  Irsko. 

315.000  km2  (království  České  52  000  km’),  46  milí.  obyv.,  lidnatost  140  na  km2 
(Belgie  243,  Rakousko-Uhersko  73). 

Severozápadně  od  království  Českého,  za  Německem,  Holland- 
skem,  Belgií  a  za  Kanálem,  jenž  spojuje  Severní  moře  s  Atlantským 
oceánem,  zdvíhají  se  z  moře  snadno  dosažitelné  ostrovy  Brit¬ 
ské.  Záležejí  z  dvou  velikých  ostrovu  a  z  množství  ostrovu  malých, 
jichž  počet  se  udává  na  900.  Hlavní  ostrov  sluje  Velká  Britannie, 
kterýmž  názvem  zahrnuje  se  Anglie,  Wales  a  Skotsko  po  51'3U°  sev. 
zeni.  šířky  v  rozloze  218.000  km2.  Druhý  hlavní  ostrov  Irsko  leží 
západně  od  Velké  Britannie  a  má  plošného  obsahu  84.000  km\  K  nim 
druží  se  zevnější  Hebridy  (Western  Islands)  a  vnitřní  H  e- 
bridy,  severní  a  jižní  Orkneje,  Shetlandy,  Islay,  ísle 
of  Man,  Anglesey  a  Isle  of  Wight  v  Kanálu,  jež  považovati 
lze  za  části  pevniny,  mořem  oddělené. 

Všechno  souostroví  vystupuje  z  nehlubokých  moří  sousedních, 
jež  v  nedávné  době  geologické  zatopila  nejzápadnější  výběžek  evrop¬ 
ské  pevniny.  Zatopenou  pevninu  sledovati  lze  až  ke  12°  z.  d.,  kde 
100  km  záp.  od  Irska  srázně  se  svažuje  do  hloubky  2000,  3000  a  4000  m. 
Moře  kolem  ostrovů  Britských  jsou  tudíž  mělká;  Severní  na  jihu  pouze 
40  m,  v  úžině  Doverské  50  m.  Mezi  oběma  největšími  ostrovy  otvírá 
se  průliv,  zvaný  na  jihu  průlivem  Svatojirským,  na  severu 
průlivem  Severním,  na  nejnižším  yiístě  20  km  širokým,  a  upro¬ 
střed  mořem  Irským.  Severní  i  jižní  průliv  jsou  velice  bouřlivé, 
kdežto  moře  Irské  bývá  poměrně  klidné. 

Od  pevniny  evropské  ostrovy  Britské  odděleny  jsou  Kanálem 
(na  nejužším  místě  32 — 40  m),  jenž  od  věků  býval  cestou  a  zároveň 
hrobem  mírumilovných  i  bojovných  námořníkův  a  jest  dosud.  Zvýše¬ 
ním  souše  o  60  m  změnila  by  se  Anglie  v  půlostrov  evropský,  zvý¬ 
šením  o  100  m  zmizel  by  i  půlostrovní  ráz  Velké  Britannie,  a  ostrovy 
byly  by  částmi  evropské  pevniny.  Že  ostrovy  s  Evropou  souvisely, 
dosvědčuje  geologické  složení,  jež  po  obou  stranách  průlivu  se  prozra¬ 
zuje.  Na  březích  francouzských  i  na  březích  anglických  pozorujeme 
vrstvy  křídové  a  třetihorní.  Geologicky  tudíž  ostrovy  náležejí  i  s  Fáer- 
óery  k  pevnině  evropské.  Podmořský  práh,  z  něhož  vystupuje  též 
Island,  spojuje  sev.  cíp  Velké  Britannie  s  Grónskem. 


Velká  Britannie  a  Irsko. 
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Poloha.  Velká  Britannie  leží  v  téže  zeměpisné  šířce  jako  Kam- 
čatka  v  Asii.  Rovnoběžka  50.,  pražská,  jdoucí  na  východ  Asií,  dotýká 
se  Amuru,  v  Americe  prochází  státem  Mainem  a  v  Evropě  dotýká  se 
jižního  pobřeží  anglického,  i»  L  i  z  a  r  d  H  e  a  d  u.  Rovnoběžka  55.,  ve¬ 
doucí  přes  Kamčatku  a  Labrador,  dělí  zhruba  (nepřihlížejíc  ke  směru 
Cheviot  Mills)  ostrov  v  Anglii  a  Skotsko.  Rovnoběžka  60.  prochází 
Petrohradem  a  Aljaškou,  vstupuje  na  Labrador  a  protíná  jižní  cíp 
ostrova  Mainlandu,  největšího  v  Shetlandech. 

Jak  na  jiném  místě  bylo  praveno,  přirozená  poloha  Britannie  je  tak 
příznivá,  že  není  na  světě  lepší.  Leží  téměř  uprostřed  severní  polo¬ 
koule  pevninské,  a  Londýn  je  tak  říkajíc  v  středu  jejím.  Není  divu.  že 
Deckert  nazývá  Anglii  »Ríší  středu«  a  že  vidí  v  poloze  její  jakési 


Loch  (jezero)  Lomondské  v  Skotsku. 


předurčení  nynějšího  významu  obchodního.  »Kdyby  Anglie  byla  lodí, 
nemohla  by  kotviti  v  lepším  přístavě,  nežli  je  ten,  jejž  představuje  po¬ 
loha  její  před  ústím  mohutných  řek  evropských,  v  dosahu  Atlantského 
proudu  a  v  rovnoměrné  vzdálenosti  od  nejdůležitějších  bodů  na  po¬ 
vrchu  zemském. « 

Ostrovy  Britské  rozkládají  se  od  49°  56'  s.  š.  od  Lizardu  k  sever¬ 
nímu  konci  Shetland  (ostrova  U  n  s  t  u),  přes  11  stupňů  šířkových,  zpro¬ 
středkujíc  styky  mezi  Starým  a  Novým  Světem.  Styky  ty  podporo¬ 
vány  jsou  hlavně  výhodným  rozvojem  pobřeží,  četnými  a  dobrými 
přístavy,  širokými  a  vodnými  řekami.  Pokud  se  týče  zeměpisné  délky, 
určuje  se  poledníky,  jež  vzdáleny  jsou  od  poledníku  greenwichského 
1°  45'  na  východ  a  10°  36'  na  západ. 

Pobřeží.  Anglie  všude  od  moře  jest  přístupna  podobně  jako  Řecko. 
Když  totiž  veliký,  nečleněný  práh,  na  němž  Anglie  spočívá,  zalilo, 
vstoupilo  jako  v  Norsku  do  úzkých  údolí  horských  a  způsobilo  nesčetné 
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zálivy,  zvané  firthy,  a  oddělilo  na  severozápadě  hlavního  ostrova  řady 
ostrovů  drobných.  Skoro  všude  spatřujeme  pobřeží  příkrá,  čímž  vy- 
světliti  lze  výbornost  přístavův  a  jich  počet.  Přístavy  mají  potřebnou 
hloubku,  ale  nikde  se  neprohlubují  pod  50  m.  Většina  jich  rozvírá  se 
nálevkovitě  do  moře,  rozšiřována  byvši  po  staletí  mocnými  příboji 
přílivů  v  a  odlivů  v.*) 

Zátoky  hlavního  ostrova  (Velké  Britannie),  na  sever  se  zužujícího, 
jeví  se  jako  protilehlé  zátoky  podvojné,  tak  že  Anglii  lze  rozložiti 
v  několik  oddílů.  Nejmohutnější  zúžení  ostrova  pozorovati  lze  tu,  kde 
proti  sobě  se  rozvírají  záliv  Bristolský  (kanál  Bristolský)  a  ústí 
Temže,  Firth  of  Clyde  naproti  Firthu  of  Forth.  kde  nej- 
zazší  břehy  zátok  přibližují  se  na  50  km.  Mimo  to  jmenují  se  podvojné 
zátoky :  Cardiganská  a  protilehlá  Washská,  Liverpool- 
ská  a  protilehlá  Humberská,  Solwayská  a  Tyneská  (po 
řece  Týne).  L  o  r  n  s  k  á  (Firth  of  Lome)  a  Morayská  (Moray 


Přístaviště  v  Brightonu. 


Firth).  Těmito  zářezy  vodními  ostrov  rozdělen  jest  na  7  částí  (na  4 
v  Anglii,  na  3  v  Skotsku).  Podobná  členitost  pobřeží  jeví  se  též  na  zá¬ 
padním  pobřeží  Irska,  ale  ne  v  té  míře  jako  na  západním  pobřeží 
skotském,  kde  mluviti  lze  o  skutečných  fjordech,  shodných  s  norskými. 

Nejméně  členitosti  vykazuje  jižní  pobřeží  hlavního  ostrova,  kde 
prudký  příboj  rozbíjí  se  po  tisíciletí  o  nepodajné  stěny  skalní  u  Doveru, 
Brightonu  a  Hastingsu.  Východní  pobřeží  Velké  Britannie  připomíná 
při  všeobecném  pohledu  pobřeží  pevninské,  některými  písčinami  a  mo¬ 
křinami  pobřeží  hollandské.  Také  východní  polovice  Skotska  a  Irska 
jsou  jednotvárnější  nežli  polovice  západní.  Dle  všech  známek  souostroví 
bývalo  rozsáhlejší,  a  účinky  ničivé  činnosti  vodní  je  ustavičně  zmenšují, 
ježto  jako  nejzápadnější  člen  evropský  zachycuje  vzdušné  a  vodní  bouře, 
přicházející  od  Ameriky. 

*)  Rozdíl  odlivu  a  přílivu  jeví  se  v  Londýně  5m. 
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Kolmá  členitost.  Jako  jih  Velké  Britannie  připomíná  nízké,  proti¬ 
lehlé  pobřeží  evropské,  tak  vysočinu  v  Skotsku  lze  přirovnati  k  vy¬ 
sočině  Skandinávské.  Irsko  souviselo  se  Skotskem  ještě  v  době  třeti- 
horní,  a  Kanál  pronikl  pevninou  teprve  po  době  ledové.  Před  tím  byl 
nejspíš  nálevkovitým  zálivem,  hluboko  do  pevniny  zabíhajícím,  po¬ 
dobným  kanálu  Bristolskému.  Konečně  proudy  mořské  protrhly  poslední 
křehkou  hráz  křídovou  u  Doveru  a  spojily  se  s  proudy  moře  Severního, 
hlodajícími  od  severu.  »Od  těch  šťastných  dní«  dostalo  se  Anglii  nepřeru¬ 
šených  vodních  hradeb,  jež  nahrazují  dosud  silnou  armádu  pozemní.  Po 
obou  stranách  Kanálu,  vroubeného  příkrými  skalami  křídovými,  pro¬ 
hýbají  se  pánve:  na  severu  londýnská,  na  jihu  pařížská.  Žulový 
útvar  bretaňský  nalézáme  obdobně  též  v  Cornwallu  a  Devonshiru.*) 

Výšky  terrainu  přibývá  směrem  od  jihovýchodu  k  severozápadu. 
Na  jihovýchodě  šíří  se  nízké  kopcovité  roviny,  mírně  zvlněné  zakulace¬ 
nými  širokými  vyvýšeninami,  mezi  nimiž  tu  a  onde  prohlédají  pánve, 
naplněné  rašeliništi,  mokřinami  a  jasnými  jezery.  Nad  nimi  zdvíhají  se 
zalesněné  chlumy  a  šťavnaté  pastviny.  Angličané  od  dávna  jmenují  je 
corn-counties,  t.  j.  obilná  hrabství,  kdežto  západní  kraje  hornaté  na¬ 
zývají  grazing-counties,  t.  j.  travnatá  hrabství.  Leč  v  našich  dobách 
dřívější  chudá  grazing-counties  nabyla  neobyčejného  významu,  poně¬ 
vadž  právě  v  nich  nalezla  se  nevyčerpatelná  ložiska  uhlí  a  železa. 

Hornatý  západ  a  severozápad  od  plochého  jihovýchodu  odděluje 
myšlená  čára  od  Hartlepoolu  při  východním  pobřeží  sev.  Anglie  k  Dar- 
lingtonu,  Derby,  Worcerstru,  Bristolu,  Bridgewatru  a  Exeteru  na  po¬ 
břeží  kanálovém.  Čára  ta  znamená  východní  okraj  staré  pevniny,  z  níž 
zbyly  na  ostrovech  jen  trosky.  Na  východě  od  čáry  šíří  se  útvary 
geologické  skupiny  mesozoické:  nejzápadněji  trias,  východněji  jura 
a  kreton;  i  stopy  staršího  útvaru  hnědouhelného  jsou  tu  patrny 
(eocén).  Vysočinný  západ  náleží  prvohorám  a  to:  Wales  kambriu, 
siluru,  devonu,  Penninské  hory  carbonu,  t.  j.  době  kamenouhelné  a  mlad¬ 
šímu  pohoří  drobovému;  území,  v  němž  uloženo  jest  produktivní  uhlí, 
zaujímá  tak  rozsáhlá  prostranství  jako  nikde  v  Evropě.  K  Penninskému 
pohoří  druží  se  na  severu  prahory  skotské  vysočiny,  jejichž  rozsáhlé 
vrstvy  pronikají  také  Irskem.  Vyskytuje  se  tudíž  ve  Velké  Britannii 
tolik  rozmanitých  zvláštností  geologických,  že  považuje  se  v  této  věci 
za  vzornou  zemi  geologů  (geologické  resumé  evropské).  Jak  v  Irsku  tak 
v  Skotsku  objevují  se  též  oblasti  sopečné,  jichž  původ  hledati  lze  v  době 
kamenouhelné.  V  Skotsku  (na  vnitřních  Hebridách)  a  na  severovýchodě 
Irska  vyskytují  se  nejzajímavější  čedičové  vyvřeliny  v  Evropě.  Doba 
Itdová  jeví  se  rozmanitými  pozůstatky  až  na  nejzazším  jihu,  kde  ledovce 
místní  splývaly  s  ledovci,  pohybujícími  se  ze  Skandinávie.  Ledovce  byly 
původci  rozkošných,  dlouhých  jezer  skotských,  jež  vynikají  neobyčejným 
půvabem.  Zároveň  považujeme  souostroví  Britské  za  »klassickou  zemi 


*)  Krajina  sluje  Devon.  Angličané  přidávají  k  jménům  krajinným  příponu 
shire,  což  znamená  tolik  jako  německé  „gau“.  Normanského  původu  je  název 
comrty  (hrabství) 
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úenudační«,  neboř  málokde  v  Evropě  voda,  větry  a  led  pohoří  tak 
chladily  a  zbavily  vrchních  vrstev  jako  tuto. 

Soustavě  kaledonské  náležejí  horské  kraje  v  severním  a  východ¬ 
ním  Irsku,  v  sev.  Anglii,  v  Skotsku  a  Walesu,  soustavě  armorické  hory 
v  již.  Irsku  v  Cornwallisu,  v  Devonu,  v  jihozáp.  Anglii  a  na  okraji 
Walesu.  Obě  soustavy  byly  v  pozdějších  dobách  tak  ohlazeny,  že  ny¬ 
nější  povrch  jejich  jest  jemně  zaokrouhlen,  opatřen  širokými  průsmyky, 
prostornými  údolími  a  tu  a  onde  zbylými  hřebeny  a  hroty  z  tvrdých 
hornin. 


Krajina  v  sev.  Devonu  u  Lyntonu  v  Anglii. 


Útvar  kamenouhelný  jeví  se  v  pěti  mohutných  ložiskách:  ve  skotské 
nížině  při  řece  Clyde,  v  okolí  Newcastle,  v  Cumberlandu.  v  střední 
Anglii,  v  jižním  Walesu  a  na  protilehlém  pobřeží  zálivu  Bristolského. 
Poněvadž  každá  ze  tří  hlavních  zemí  Spojeného  království:  Anglie, 
Skotska  a  Irska  má  kolmou  členitost  rozličnou  a  svéráznou  pojednáme 
o  ní  při  popisu  každé  ze  zemí  zvláště. 

Podnebí.  Podnebí  na  ostrovech  jest  význačně  přímořské,  vyzna¬ 
čujíc  se  mírnými  zimami,  chladnými  léty,  vlhkostí  vzduchu,  častými 
mlhami,  prudkými  bouřemi,  velkou  oblačností  a  vydatnými  srážkami 
Londýn  má  lednovou  prostřední  teplotu  souhlasnou  s  Toulousem,  Tu¬ 
rínem  a  Terstem  a  o  4°  více,  nežli  mají  středoevropská  města  nitrozemní, 
ležící  s  ním  na  téže  rovnoběžce.  Klimatické  rozdíly  sledovati  lze  spíše 
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od  západu  k  východu  nežli  od  jihu  k  severu;  vysvítá  to  ze  skutečností, 
že  na  př.  ostrov  V  a  1  e  n  t  i  a  na  jz.  Irska  zůstává  po  všechen  rok  bez 
mrazu  a  zachovává  při  tom  průměrnou  teplotu  lednovou  6*1°  C,  kdežto 
Greenwich,  jihovýchodní  předměstí  londýnské,  vykazuje  lednový  prů¬ 
měr  jen  3É5°.  Jinak  však  žádná  stanice  povětrnostní  nemá  střední 
teploty  lednové  0°  nebo  pod  0°.  V  jihovýchodní  Anglii  zůstávají  v  země¬ 
pisné  šířce  Bruselu  agavy,  vavříny,  myrty  a  fuksie  i  v  zimě  ve  volné 
přírodě;  v  sadech  dublinských  (zem.  šířka  Štětina)  vavříny  vyrůstají 
ztloušti  ramene.  V  létě  pak  je  v  Anglii  všude  o  2a  chladněji  než-li  na 
místech  souhlasné  polohy  na  pevnině;  výhřevnost  slunce  není  s  to,  aby 
vinná  réva  dozrála  (v  Irsku  nedozrává  někdy  ani  obilí).  Roční  průměr 
bývá  v  Anglii  o  1°  vyšší  nežli  v  Německu,  ačkoli  souostroví  jako  celek 
zasahá  o  400  km  severněji  nežli  Německo  (Newcastle  a  ústí  Němenu  při 
55°  s.  š.,  Skotsko  v  téže  šířce  jako  jižní  Švédsko). 


Průsmyk  Eriffský  v  záp.  Irsku. 

Mírné  podnebí  způsobuje  západní  a  jihozápadní  větry,  které  šíří  teplý 
vzduch  z  oceánu  Atlantského  po  ostrovech  a  přinášejí  s  sebou  páry. 
z  nichž  tvoří  se  oblaka  a  neproniknutelné  mlhy  po  vší  zemi.  Srážky 
vodní  na  ostrovech  jsou  neobyčejně  hojné,  a  přibývá  jich  od  západu 
k  východu.  Nejvíce  jich  připadá  na  zimní  měsíce,  zvláště  na  listopad  a  to 
v  krajinách  západních,  kde  naprší  na  mnohých  místech  ročně  3000  až 
4000  mm  (v  horách  Cumbrických  dokonce  4800  mm).  To  jsou  výšky,  jež 
se  objevují  pouze  v  krajinách  tropických. 

Cím  dále  k  východu,  tím  deštuv  ubývá,  a  hlavní  období  dešťové  po¬ 
sunuje  se  do  letních  měsíců.  Z  množství  deštuv  a  mlh  lze  též  vysvětliti 
bohatství  vod  v  řekách,  jakkoli  země  jest  skrovně  zalesněna. 

Podnebí  anglické  je  všeobecně  zdravé.  Kirchhoff  dodává:  »Ozou. 
jejž  mořský  vzduch  obsahuje,  a  jenž  ničí  zárodky  mnohých  nemocí,  při- 
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spívá  znamenitě  k  tomu,  aby  se  tu  vyvíjel  zdravý  a  statný  typ  lidu. 
K  vývoji  jeho  a  zvláštní  vytrvalé  povahy  nemálo  přispívají  příkrovy 
mlh.«  Slunných  dní  v  roce  na  př.  Londýn  má  velmi  málo.  Někteří  udávají 
jich  pouze  12  do  roka,  ale  zdá  se,  že  zprávy  jejich  jsou  na  úkor  krásných 
dnů  letních,  kdy  po  cele  týdny  slunko  se  usmívá  a  vábí  obyvatelstvo 
do  vonných  libosadův  a  zahrad,  jimiž  okolí  velkoměsta  oplývá. 

Zastírají-li  mlhy  Londýn,  a  je-li  právě  neděle,  vzhled  města  připo¬ 
míná  vskutku  nesmírný,  velikolepý  hřbitov.  Krámy  jsou  zavřeny,  ulice 
prázdny.  Řídcí  chodci  podobají  se  pod  deštníky  duchům.  Déšť  bývá 
jemný,  hustý  a  neúprosný;  voda  pod  nohama  čvachtá,  všude  stojí  a 
páchne  potem.  Žlutavá,  hustá,  těžká  mlha  naplňuje  vzduch  a  visí  k  zemi; 
na  třicet  kroků  neviděti  domů.  parníků;  vše  zdá  se  býti  podobno  mast¬ 
ným  skvrnám  na  pijáku.  Na  nábřeží  chytá  se  člověka  závrať  a  myšlenka 
na  sebevraždu.  Vysoké  fapady  dle  olovnice  zhotovené  zdají  se  býti  po¬ 
kryty  jíním  nebo  vykrystalovanou  solí.  Všude  jednotvárnost  a  klid. 
Hrůzu  způsobují  silhuetty  obrovských  paláců,  jichž  okna  ve  spoustě  deště 
se  tmějí.  I  v  parcích  zdá  se,  jakoby  olovněná  mlha  chtěla  pošpiniti  listy 
stromův  a  květin;  sochy,  vázy,  chodby,  římsy,  ozdoby,  vše  jest  zapo¬ 
ceno  a  pošpiněno.  Ubohé  umění  antické  v  jakém  ocitlo  se  stavu  zde, 
v  této  zeměpisné  šířce!  Zde  řecká  krása  pozbývá  účinnosti,  jakoby  to¬ 
nula  v  bahně.  Nesmírný  prostor,  jenž  v  Řecku  a  Itálii  prostírá  se  čistý, 
jasný  a  průhledný  mezi  zemí  a  nebem,  mizí  pátravému  zraku;  zde  ne¬ 
proniknutelný  mrak  mlhy  vyplňuje  veliký  prostor  od  země  k  obloze. 

TvořMi  se  mlhy  v  době  podzimních  bouří  větrných,  stávají  se  velice 
nebezpečny  lodem,  plujícím  zejména  mezi  Irskem  a  V.  Britannií:  průli¬ 
vem  Svatojirským,  mořem  Irským  a  průlivem  Severním.  Podél  pobřeží 
vystavěno  bylo  k  ochraně  jich  na  souostroví  přes  300  majákňv,  a  skóru 
100  lodí  s  osvětlovacími  přístroji  kotví  na  nejnebezpečnějších  místech; 
ale  majáky  ani  lodi  světelné  nemohou  zabrániti,  aby  ročně  veliký  počet 
plavidel  tu  nevzal  za  své. 

Tím.  že  po  všem  souostroví  často  prší,  roste  všude  hojnost  trávy; 
také  daří  se  chmel,  jehož  užívá  se  k  vaření  piv.  Stromův  a  křů  je  po  vší 
zemi  tolik,  že  zejména  jihovýchodní  Anglie  podobá  se  rozsáhlému  sadu; 
lesů  rozsáhlých  však  není.  Na  pastvinách  pasou  se  stáda  skotu  a  bravu 
nejlepších  plemen. 


1.  Anglie. 

a)  Pánev  východoanglická. 

Pánev  východoanglická  jest  rozsáhlá,  druhohorní  pahorkatina,  již 
od  starých,  prvohorních  vysočin  odděluje  triasová  (druhohorní)  kleslina, 
protékaná  řekami  Severnem,  Trentem  a  Ousem.  Na  sever  šíří 
se  ještě  skoro  po  Newcastle;  jihozápadní  půlostrov  Cornwall- 
s  k  ý  nelze  k  ní  počítatí. 

Geologicky  nejspodnčji  objevují  se  tu  triasové,  pestré  pískovce  a  vá¬ 
pence  lasturové;  od  nich  východně  v  příkrých  vrstvách  šíří  se  horniny 
jurské  ve  výši  200 — 300  m,  pak  vrstvy  křídové,  opatřené  také  příkrými 


Pánev  východoanglická. 


91 


okraji,  jež  pnou  se  jižně  od  Temže  ve  dvou  hřbetech  až  ke  kanálu 
(Downs  North  a  South).  Mezi  nimi  krajina  bývala  asi  vyšší  nežli 
nyní,  ale  poněvadž  záležela  z  měkkých  křídových  hornin,  byla  vodami 
snesena  a  prohloubena.  Říká  se  jí  The  Weald  odtud,  že  rostly  na  ní 
druhdy  veliké  lesy.  Poslední,  jihovýchodní  Výběžky  jejich  padají  strmě 
do  Kanálu,  kde  jako  doverské  skály  známy  jsou  svojí  bělostí  a  pří¬ 
krostí  profilu.  North  Downs  vystupuje  tu  a  onde  do  360  m ,  South  Downs 
do  výše  271  m  (sev.  od  Portsmouthu)  a  spadá  u  Brightonu  a  Eastbournu 
srázné  do  moře. 

Pánev  východoanglická  představuje  jedinou,  neckovitou  prohlubinu 
v  podobě  zátoky,  jíž  vine  se  v  oklikách  Temže,  mizející  v  nálevkovi- 
tém,  stále  hlubokém  a  rozsáhlém  zálivu  Temžském.  Záliv  netrpí  bahně¬ 
ním  a  nánosy,  poněvadž  voda  říční  je  poměrně  čistá  a  odliv  mořský  od¬ 
náší  s  sebou  i  nepatrné  usazeniny,  které  v  řečišti  přece  někdy  zůstávají. 

Nejjižnější  horský  hřbet  anglický,  přiléhající  zrovna  k  vysočině 
Cornwallské  a  oddělený  od  ní  řekou  E  x  e,  nazývá  se  D  o  r  s  e  t 
H  e  i  g  h  t  s  a  pne  se  k  řece  T  e  s  t  u,  za  níž  na  východ  mimo  Winchestei 
hory  South  Downs  beiou  se  až  do  východního  konce  půlostrova  Kent- 
ského.  Při  zálivu  Southamptonském  vniká  do  křídového  útvaru  kus 
třetihorního  území  hnědouhelného,  jehož  stopy  patrny  jsou  též  při  se¬ 
verním  pobřeží  ostrova  W  i  g  h  t  u  (1°  20'  z.  d.).  Střed  a  jih  ostrova  však 
náleží  opět  útvaru  křídovému:  břehy  jeho  strmě  vystupují  nad  hladinu 
mořskou  podobně  jako  na  ostrově  Rujáně  v  Baltském  moři.  Zvláště  zá¬ 
padní  pobřeží  stalo  se  pověstným  bradly,  zvanými  »jehly«  na  nichž 
oceánské  vlny  lámou  svoji  sílu. 

Wight  má  plošného  obsahu  400  km3  a  náleží  k  nejkrásnějším  ostro 
v  um  v  Evropě.  Jsa  uvnitř  chráněn  vysokými  pobřežními  stěnami  se¬ 
verních  drsných  větrů,  skýtá  návštěvníkům  »kus  severní  Itálie®,  kde 
v  mírném  podnebí  rostou  my  rty.  vavříny  a  fuksie  v  přírodě,  a  kde  sníh 
jest  skoro  neznám.  Do  širá  a  daleka  na  vše  strany  zříti  lze  zarosená 
luka.  úrodná  pole,  požehnané  zahrady,  slunné  stráně,  pokryté  pestrým 
kvítím,  travnaté  koberce  a  sady,  rozmilé  letohrádky  a  přívětivá  stavení 
hospodářská.  V  romantických  zákoutích  skvějí  se  nádherné  zámečky, 
v  úvalech  a  na  březích  mořských  živé  vsi  a  města.  To  jest  Wight,  pro¬ 
slavený  ostrov,  zvaný  zahradou  anglickou.  Není  tudíž  divu,  že  Angli¬ 
čané  utvořili  si  z  něho  nejoblíbenější  lázeňské  místo  na  souostroví,  po¬ 
bývajíce  tu  i  v  zimě.  Největší  návštěvě  ostrov  se  těší  o  »coweském 
dni«,  kdy  v  průlivu  mezi  Wightem  a  portsmouthským  břehem  konají 
se  proslavené  regatty,  t.  j.  závody  lodí  veslových  a  plachetních.  Blízko 
města  Co  w  esu  (čti  Kausu!)  stojí  Osborne  (Osborn),  oblíbený 
zámek  bývalé  královny  Viktorie.  Rejda  Spitheadská  je  stanicí 
válečného  loďstva  anglického  a  Portsmouth  nejdůležitější  arsenál 
jeho.  Všecek  ostrov  Wight  je  také  opevněn  a  s  protějším  pobřežím  značí 
střediště  obranných  zřízení  na  veškerém  pobřeží. 

Pánev  východoanglická  nevyznačuje  se  romantickou  velikolepostí, 
jako  spíše  malebností  a  přívětivostí.  Pahorky  kryjí  stále  svěží  pastviny, 
mezi  nimiž  bělají  se  dvorce  nájemců  půdy,  pohádková  sídla  anglické 
šlechty,  nádherné  libosady  a  tu  a  onde  zbytky  starých  lesů.  Celkový 
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vzhled  krajinný  označuje  se  názvem  anglického  parku,  kterýž  název 
přenesl  se  též  na  sady,  vytvořené  podobným  způsobem  u  nás.  Z  rovin 
nebo  zvlněných  planin  vystupuje  leckde  skalní  podklad,  jenž  provází 
i  tok  řek  a  tak  pláním  dodává  pestré  rozmanitosti.  Všude  pozoru¬ 
jeme,  že  lid  půdu  pilně  zdělává  a  v  příznivém  podnebí  z  ní  hojně  těží. 
Houštiny  a  živé  ploty  kolem  usedlostí  dodávají  všem  vzhledu  velice 
příjemného;  jakoby  je  zahrady  kolkolem  obklopovaly.  Třeba  jest  při- 
pomenouti,  že  neschází  tu  též  neplodných  vřesovišť  a  plání,  na  nichž 
roste  chudobná  kručinka.  něco  travin  a  mechu.  Takovou  plán  shledá¬ 
váme  mezi  Bristolem  a  Southamptonem;  jmenují  ji  Salisbury 
p  1  a  i  n. 


Zámek  Windsor  při  Temži. 

Východní  Anglie  oproti  průmyslovému  západu  a  severu  jest  zemí 
aristokratu,  anglických  lordu*),  kteří  ve  svých  sídlech  uprostřed  svěží 
zeleni  představují  hlavní  typ  zámožného  obyvatelstva,  jež  skoro  pětinu 
vší  půdy  své  věnuje  sportu,  lovu  a  hrám. 

Mimo  North  Downs  a  South  Downs  vybíhá  od  jihozápadu  k  severo¬ 
východu  v  křídovém  stupni  druhá  řada  horstev  k  jižnímu  konci  zálivu, 
jemuž  Angličané  říkají  T  h  e  W  a  s  h.  Záliv  vniká  široce  do  pevniny  v  po¬ 
době  obdélníka  a  stal  se  pověstným  písčinami  a  mělčinami.  Radu 
horstev  přerývá  Temže,  největší  řeka  anglická,  jejíž  počátky  hledati 
dlužno  na  sklonech  cotswoldhillských,  zdvihajících  se  nad  rovinu  200  m 
vysoko  a  sklánějících  se  příkře  do  údolí  Severnu,  jakož  i  ke  kanálu 
Bristolskému  a  mírně  k  východu.  Thames  H  c  a  d.  krajina  na  blízku 


*)  Lord  jest  odvozeno  z  anglosaského  slova  hlaford  =:  chlebodárce 
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prameniště  řeky,  neposkytuje  pohledu  malebných.  Je  to  kraj  vlnovitě 
zdvižený,  v  němž  střídají  se  jemné  pahorky  s  pěknými  lučinami  a  lesy. 
Temže  odtud  bere  se  k  východu,  u  Readingu  proniká  pásmem  kří¬ 
dových  vypnulin  a  třetihorním  úvalem  londýnským  blíží  se  moři.  Na 
této  trati  krajinná  lepost  údolí  temžského  se  zvyšuje.  Před  Oxfordem 
řeka  sc  rozdvojuje,  ale  ne  na  dlouho,  a  přijímá  s  levé  strany  Cher- 
w  e  1 1,  s  pravé  Očka  vine  se  zde  tokem  zdlouhavým,  onde  opět  prud¬ 
kým  mezi  příkrými  břehy,  nebo  mezi  svěžími  lučinami  a  porosty  vedle 
veselých  osad  a  příjemných  samot.  Spojivši  se  Temže  u  Readingu 
s  K  e  n  n  e  t  e  m.  jenž  pramení  ve  vysočině  Marlboroughské,  ubírá  se 
k  cíli  svému  směrem  stále  východním.  A  čím  více  se  blíží  Londýnu, 


High  Tor  u  Matlocku  v  Derbyshiru  při  horním  Derwentu. 

Tím  roste  její  tok,  tím  živější  vládne  na  ní  život,  poněvadž  Londýňané 
u  ní  vyhledávají  v  letní  době  osvěžení  a  zábavy,  zabývajíce  se  vesla- 
řením  a  lovem  ryb.  Nesčetné  rodiny  dokonce  dávají  si  stavětí  domy 
na  velikých  prámech  a  bydlí  po  celé  léto  na  vodě.  Šlechta  pak  oblíbila 
si  dolní  tok  Temže  tak,  že  má  tu  zámky  a  sídla  zařízená  s  okázalým 
přepychem.  Městečko  Henley  vyznačuje  se  největší  přitažlivostí  vý¬ 
letníku,  kteří  se  tu  oddávají  rozkošem  venkovského  života.  Až  po  M  a  i- 
d  e  n  h  e  a  d  pobřeží  řeky  téměř  poseto  jest  malebnými  osadami,  ale 
odtud  po  proudu  scenerie  mění  se  najednou.  S  mostu  maidenheadského 
dobře  jest  viděti,  jaký  rozdíl  jeví  se  na  západě,  kde  vine  se  pahorek 
ku  pahorku,  les  k  lesu  a  domky  k  domkům  v  nejpestřejším  obrazu.  Na 
východě  naproti  tomu,  kam  pohlédáme,  zříme  jedinou  plošinu,  louky. 
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pastviny  a  hluboko  položené  lesy,  nad  nimiž  v  parách  ztrácí  se  kostelní 
věž  brayská;  rovinou  tou  plouží  se  široce  a  mělce  Temže,  až  dostihuje 
města  a  zámku  Windsonu,  kde  pobřeží  její  opět  se  oživuje.  Odtud 
se  blíží  obrovskému  městu  Londýnu,  jenž  není  zrovna  při  jejím  ústí, 
ale  na  místě,  jehož  námořní  lodi  při  přílivu  pohodlně  mohou  dosíci. 

Třetí  řada  horstev,  jež  tvoří  hranice  mezi  průmyslovým  západem 
a  agrárním  východem  a  zároveň  rozvodí  mezi  řekami  a  potoky  planiny 
triasové  a  východo-anglické,  počíná  na  jihozápadě  horami  Dorset- 
s  k  ý  m  i,  od  nichž  na  severovýchod  pnou  se  Cotswold  Hills  (asi 
200 — 300  m)  a  severozápadně  od  Leichestru  Lincoln  Heights 
s  nejvyšší  kupou  157  m.  Vysočiny  pr.ou  se  až  po  záliv  H  um  ber- 
s  k  ý,  t.  j.  po  ústí  Humberu,  jenž  záleží  ze  stoku  O  u  s  e  a  od  jihu 
tekoucího  Trentu.  V  Yorku  náležejí  řadě  této  ještě  York  Wolds. 
pásmo  zakončené  Flamboroughem  Headem  při  poledníku  0°,  a  N  o  r  t  h 
York  M  o  o  r  s,  v  nichž  Burton  Head  vyčnívá  454  m  nad  hladinu 
mořskou.  Tyto  křídové  vrstvy  sklánějí  se  pod  terciální  pánev  londýn¬ 
skou,  v  jejímž  středu  leží  největší  město  světové,  Londýn. 

Reky  anglické  (i  skotské)  jsou  krátké,  pramení  se  nevysoko  nad 
mořem,  mají  tudíž  klidný  tok  a  neveliký  spád.  Z  té  příčiny  jsou  velice 
splavné,  a  lze  je  spojovati  průplavy,  jichž  vlády  anglické  hojně  zřídily 
ve  prospěch  všeobecného  blahobytu.  Nyní  počítá  se  jich  přes  100.  Z  nich 
nejdůležitější  jest  průplav  Manchesterský,  spojující  Manchester 
s  Liverpoolem  a  kanál  Derby  spojující  řeky  Mersey  s  Trentem.  Vý¬ 
znam  prúplavův  ustupuje  v  nové  době  významu  železnic,  jichž  síť 
houstne  rok  po  roce.  Ostí  řek  mají  výhodu,  že  silný  příliv  a  odliv 
hýbe  hmotami,  jež  se  v  nich  usazují  a  odnášejí  je  do  otevřeného  moře. 
Z  té  příčiny  nelze  deltům  se  tu  tvořiti. 

K  jihu  do  Kanálu  na  straně  atlantské  jmenovati  jest  řeky:  Frome 
do  zálivu  Poolského,  S  t  o  u  r  u  Christchurchu,  jimž  dávají  prameny 
Dorset  Heights,  Avon,  jenž  se  Stourem  do  moře  vtéká  jedním  hrdlem. 
Test,  ústící  do  zálivu  Southamptonského,  Rother  s  Aru  ne  m 
u  Littlehamptonu,  A  d  u  r  a  jiné  menší. 

K  východu  tekou:  Temží  (délky  323  km),  jež  přijímá  z  leva 
Cherwell,  Thame,  Colne,  Leu,  z  prava  Ock,  Kennet 
u  Readingu,  W  e  y.  Mole  a  za  Woolwichem  D  a  r  e  n  t.  Jižně  od  ústí 
temžského  v  zálivě  hluboko  do  země  zabíhajícím  vlévá  se  Medway. 
V  nejvýchodnější  končině  půlostrova  Kentského  u  Ramsgate  vpadá 
do  Kanálu  Gereat  a  Littie  Stour.  Severně  od  Temže  Black- 
water,  Colne,  Stour,  Orwell,  Waveney,  Yare  a  Bure 
z  East  Anglian  Heights.  Do  The  Washu  od  jihozápadu  klikatí  se  O  u  s  e, 
Nene,  Welland,  Glen  a  Witham,  jež  všechny  původ  svůj  mají 
ve  vypnulině  středoanglické.  Mimo  to  do  téhož  zálivu  teče  S  t  e  e  p  i  n  e 
z  Lincoln  Wolds.  Mezi  53.  a  54.  rovnoběžkou  širokým  ústím  vlévá  se 
do  moře  Severního  H  u  m  b  e  r,  jejž  tvoří  řeky  Derwent,  Ouse 
s  Niddem  a  Wharfem,  Aire  s  Calderem  a  Don,  sjednocené 
v  tok,  zvaný  Ouse,  aTrentod  jihu.  jenž  vznikl  zTorneaz  Der¬ 
went  u,  na  němž  leží  město  Derby. 
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Do  Tees  Baye  vlévá  se  reka  Tees  z  Pennin  Chainu;  mezi  Týne- 
mouthem  a  South  Shieldseni  slučuje  se  s  mořem  ř.  Týne,  severněji 
Coquet  a  na  hranicích  skotských  Tweed. 


Přeplavba  s  pevniny  do  Anglie  děje  se  z  přístavů  francouzských, 
belgických,  hollandských  a  německých.  Některé  trati  známy  jsou  krás¬ 
nými  sceneriemi  pobřeží,  mnohé  zase  neblahými  následky  mořské  ne¬ 
moci,  proti  níž  není  léku.  Radno  tudíž  voliti  směr  cesty  přiměřený  indi¬ 
vidualitě  cestujícího.  Někdy  bývá  moře  hladké,  klidné,  jako  jezerní  hla¬ 
dina,  někdy  vzedmuto  a  velice  nebezpečné,  zvláště  když  rozprostírají 
se  nad  Kanálem  těžké,  neproniknutelné  mlhy.  Nejpraktičnějšího  spojení 
mezi  pevninou  a  ostrovem  poskytují  tyto  přístavy: 


Cuxhaven — Dover 

jednou 

týdně 

ve  24 

hodinách, 

Bremenhaven— Southampton 

n 

n 

„  26 

Hamburk— Hulí 

třikrát 

„  35 

ft 

„  — Harwigh 

n 

n 

»  ji 

„  — Londýn 

čtyřikrát 

n 

„  49—44 

m 

Rotterdam -Leith 

dvakrát 

n 

36 

v 

—  — Londýn 

denně 

„  18-20 

» 

Antverpy — Harwich 

n 

» 

„  10 

n 

Ostende —Dover 

třikrát 

lt 

„  33/4 

m 

Boulogne— Folkeston 

dvakrát 

*  2 

n 

Calais— Dover 

třikrát 

„  IV, 

n 

Vlissingen— Queenborough 

dvakrát 

» 

.  7—8 

•» 

Nastupujeme-Ii  na  lod  v  Boulogne  sur  Mer  na  pobřeží  francouzském 
a  vyjíždíme-li  z  přístavu  chráněného  mohutnými  zedmi,  zdá  se  nám  při 
bezvětří,  že  opouštíme  přístav  lindavský  při  jez.  Bodamském.  Teprve 
když  loď  počíná  se  houpati  a  hladina  vodní  zdýmati,  když  zříme  bělavé 
skály  a  dunové  vrchy  pobřežní  tu  a  onde  zátokou  protržené  a  nad 
sebou  pruhy  dýmu,  jež  přesně  naznačují,  kterým  směrem  ubíral  se  ten 
neb  onen  parník,  když  objevují  se  nám  řady  rybářských  člunů,  mihavé 
body  rackův  a  mořských  vlaštovek,  když  mizí  pevnina  a  jsme  obklopeni 
kolkolem  tmavozelenými  spoustami  vod,  poznáváme,  že  jsme  v  mořské 
úžině,  nejživější  na  celém  světě.  Je-li  slunný  den,  vzduch  klidný  bez 
poruch  větrných  a  bez  vodních  par,  není  krásnější  plavby  nad  plavbu 
Kanálem.  Tehdy  nelze  se  diviti,  že  touristé  z  žertu  jmenují  jej  rybní¬ 
kem*,  a  hladinu  jeho  povrchem  »polévky«.  » Jestliže  však  mračna  a 
vzduch  počne  děsnou  bouři,  rozkacené  vlny  metají  praskajícími  lodmi 
jako  skořápkami  na  tekutý  povrch  a  zase  ve  studenou  propast.  Cestující 
uchylují  se  do  lodí  a  jen  málo  zůstává  jich  na  palubě.  Proudy  vodní 
valívají  se  po  ní  a  stříkají  až  mezi  rahna.  Ve  vzduchu  krouží  rackové, 
a  chechtavé  zvuky  jejich  pronikají  šumem  jako  pohřební  píseň*  (dle 
Kořenského). 

Leč  brzy  vidíme  bělavé  břehy  anglické,  srdce  veseleji  bije,  a  radost 
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námi  prochvívá,  že  ucítíme  pod  nohama  svýma  pevnou  zemi.  Vplou- 
váme-li  do  Folkenstone  v  podvečer,  pěknou  náladu  a  krásnou  podíva¬ 
nou  zvětšují  barevná,  stále  se  střídající  světla  několika  majáků,  nazna¬ 
čujících  lodem  bezpečný  směr. 

Již  v  dobách  nejdávnějších,  v  dobách,  jichž  si  ani  představiti  ne¬ 
můžeme,  pronikli  národové  pevninští  ku  průlivu,  u  něhož  se  zastavili, 
nemohouce  dále.  Po  nich  přišla  jiná  část  lidstva,  Keltové,  Féničané, 
Římané,  Jutové,  Anglové,  Sasové  a  Normané,  kteří  přepluli  mořskou 
úžinu  a  na  ostrovech  Britských  se  usadili.  Kultura  dosáhla  tu  brzkého 
vývoje,  a  záhy  přinášely  lodi  nazpět,  ku  pevnině,  bojovníky,  kteří  však 
nepřinášeli  národům  smrti  a  zkázu,  nýbrž  světlo  víry  křesťanské.  Byly 
to  lodi  věrozvěstu,  kteří  připluli  Němcům  hlásat  evangelia.  Příznivý  jim 
vanul  vítr.  neboť  dílo  jejich  se  jim  zdařilo.  Kanál  býval  svědkem  váleč¬ 
ných  výprav  Normanův,  kteří  usadili  se  v  západní  Francii  a  až  i  v  krásné 
Sicílii.  Kolik  Edvardu,  Jindřichů  s  davy  rytířův  a  koní  přepravilo  se 
později  tudy,  aby  poráželi  nepřítele  na  břehu  evropském  a  zřizovali 
nové  říše!  Kanálem  plížívaly  se  lodi  bratří  Vitalienň,  námořních  lupiču 
stol.  XIV.  a  XV.,  a  přepadaly  v  noci  obchodní  koráby  hansaské,  nebo 
letem  ptáků  prchaly  po  tmavých  \lnách  v  soumraku  do  Frieslandu,  kde 
u  spřátelených  náčelníku,  nepřátel  bremských  a  hamburských,  nalézaly 
ochranu  a  útočiště. 

Následovala  doba  objevů,  doba  odvážných  mořeplavcuv  a  váleč¬ 
ných  hrdinu:  Drakeho.  Raleigha  a  j.  Kanálem  plulo  vždy  hrdé  loďstvo 
na  výzkumy,  z  nichž  vracívalo  se  s  bohatou  kořistí.  Odtud  na  východ 
potopily  se  španělské  armady  se  vší  nádherou  a  pýchou  jednak  chrab¬ 
rostí  Britu,  jednak  strašlivými  bouřemi.  Tudy  pluly  první  osadníci  do 
objevených  zemí,  a  plují  dosud  obchodní  i  válečné  lodi  všech  národův 
evropských,  hlavně  anglické  do  Ameriky  a  do  Indie,  rozšiřujíce  po  všem 
světě  anglickou  moc  jakož  i  anglický  jazyk.  Kdo  nevzpomněl  by  při  té 
příležitosti  odvážné  plavby  ruského  loďstva  válečného  do  Asie  proti 
loďstvu  japonskému? 

Angličané  jmenují  Kanál  též  průlivem  Anglickým. 

Neméně  pohodlná  jest  plavba  z  Calaisu  do  Doveru.  Rychlolodí  lze  ji 
provésti  za  1  V« — Vis  hodiny.  Jemné,  bělavé  vypnuliny  nad  Doverem  vy¬ 
stupují  ponenáhlu  jako  vysoké  kopce  a  strmá  úbočí  nebo  jako  skály 
a  křídové  útes  v,  věkem  šedé  a  omšené.  Stará  pevnost  doverská  trčí 
skoro  200  rn  nad  hladinou  mořskou.  Že  ji  kdysi  kryly  hluboké  vody. 
nasvědčují  zkameněliny  v  balvanech,  zřícených  na  pobřeží.  Železnice,  jež 
vede  podél  mořského  břehu,  proráží  na  dvou  místech  křídové  skály 
v  tunelech,  dlouhých  1273  m  a  1747  m.  Křídu,  kterou  vidíme  u  Doveru. 
viděti  lze  také  u  Calaisu,  a  nasnadě  objevuje  se  domněnka,  že  oba  břehy 
bývaly  spojeny  souší.  Průrvu,  vzniklou  mořem,  důvtip  lidský  snaží  se 
spojití  podmořským  tunelem. 

Ostatní  přeplavby  trvají  déle  a  bývají  nepříjemný  zvláště  v  mlha¬ 
vých  dnech  podzimních,  kdy  moře  jest  neklidno  a  způsobuje  značné  ko¬ 
lísání  lodí. 
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Prepluvše  Kanál,  ocitáme  se  na  půdě  ostrovní,  v  zemi  jíž  není 
rovné  na  světě.  Kam  hledíme,  odevšad  vítá  nás  skvělost  moře,  stožáry 
lodní,  shon  iidstva  a  přímořské  stavby:  mosty,  hráze,  skladiště,  moly. 
Po  přísné  celní  prohlídce  nasedáme  do  vozu  železničního  a  nejrozmani¬ 
tějšími  tratmi  obracíme  se  k  Londýnu,  Babylonu,  jenž  dávno  předčil 
nad  Babylon  biblický.  Trati  vedou  z  Ramsgate,  z  Doveru,  Folkestone, 
Dungenessu,  Ryeu,  Hastingsu,  Eastbournu,  Brightonu,  Worthingu, 
Southaniptonu  a  j.  měst,  do  nichž  cestující  z  Evropy  připluli. 

Vzhledem  ku  počtu  obyvatelstva  a  velikosti  říše,  Anglie  má  nej¬ 
hustší  železniční  síť  v  Evropě,  vyjmouc  Belgii.  Většina  tratí  jest  v  rukou 
soukromých  společností,  spravována  jsouc  deseti  nebo  dvanácti  spo¬ 
lečnostmi.  Zařízení  vozův  a  čistota  v  nich  je  vzorná,  ačkoli  na  tratech 


Parlamentní  budova  v  Londýně. 


jezdí  dosud  vozy  třetí  třídy.  Zvláště  zasluhují  chvály  noční  rychlíky. 
Zvláštní  parlamentní  výnos  zavazuje  každou  společnost,  aby  denně  vy¬ 
pravila  nejméně  jeden  vlak,  jehož  cestující  neplatí  za  míli  jízdy  více  nežli 
1  d.  Zařízení  týká  se  hlavně  3.  třídy,  jíž  používají  nejchudší  lidé.  Rychlost 
angl.  vlakův  expressních  průměrně  jest  vyšší  nežli  vlaků  pevninských; 
50  milí  (80  km)  za  hodinu  není  zvláštností.  Cestující  první  třídy  má 
právo  vžiti  s  sebou  112  liber  zavazadel,  druhé  třídy  80  liber  a  třetí  třídy 
60  liber.  Dráha  však  za  dodání  zavazadel  (i  adressou  opatřených)  ne¬ 
ručí.  Poněvadž  lístky  při  vstupu  do  vlaku  se  někdy  nepropichují, 
nechť  každý  dbá  vstupu  sám;  vůbec  lze  pozorovati,  že  cestující  angličtí 
jeví  též  ve  příčině  jízdy  po  drahách  klid,  rozvahu  a  samostatnost.  Také 
vyvolávání  stanic  nebývá  dosti  zřetelné,  poněvadž  se  děje  zvláštním, 
cizím  nám  přízvukem. 


Velký  zemčpii  >  l 
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a)  Londýn. 

Jsme  v  Londýně.  S  terasy  mnohapatrového  hotelu  lze  nám  ve  dne 
pozorovati  fialově  šedé  zbarvení  nepřehledného  množství  domů,  chrámů, 
věží  a  komínů,  v  noci  moře  světel  v  mihavém  lesku  do  řad  seskupených, 
po  různu  nebo  v  shluky  spořádaných,  nicjinak  než  jako  souhvězdí  na 
nebi.  A  když  zvony  počnou  hlaholiti  a  zvuky  jejich  nad  město  se  vzná¬ 
šet!,  zdá  se,  že  zvou  k  modlitbě  všecek  okršlek  zemský.  — 

Londýn  není  jen  prvním  městem  anglickým,  nýbrž  předčil  velikostí, 
bohatstvím  a  obchodní  silou  nad  všechna  města  světová.  K  vývoji  jeho 
přispěla  hlavně  přímořská  poloha,  mírné  podnebí,  bohatství  vodní  v  řece 
Temži,  plodnost  půdy  v  nejbližším  jeho  okolí,  šťastný  útvar  pobřeží  a 
bohatství  přístavů,  tak  že  mohl  samostatně  vzrůstati,  zvelebovati  se 
a  světového  významu  dosíci.  Doprava  zboží  mohla  se  konati  všemi 
směry  po  silnicích,  nyní  po  železnicích,  jež  bez  překážek  se  šíří  přímo- 
čarně.  K  silnicím  druží  se  průplavy  od  západu  (z  Bristolu)  od  severo¬ 
západu  (z  Birminghamu),  od  jihu  (z  Portsmouthu).  Londýn  jest  obrazem, 
výslednicí  snah,  píle  a  moci  anglického  národa,  nejskvělejším  dokladem 
anglického  ducha  a  národní  cti,  největším  městem  obchodním  a  peněž¬ 
ním.  Leží  po  obou  stranách  Temže  75—100  km  od  ústí,  uprostřed  pev¬ 
ninské  polokoule  zrovna  proti  ústí  největších  řek  západoevropských. 
Již  Tacitus  jmenuje  město  »pro  množství  kupectva  a  obchodní  čilost 
neobyčejně  slavným*.  Tehdy  nazývali  je  Augusto  Trinobertum. 
Legio  secunda  Augusti,  Lundinium  nebo  L  o  n  d  i  n  i  u  m. 
Konstantin  Veliký  dal  je  obehnati  hradbami  zdéli  15  km.  Původ  jména 
nelze  rozluštiti;  v  keltštině  lyn  znamená  moře  a  din  město. 

Když  vládli  tu  Anglosasové,  Londýn  byl  sídlem  biskupským  a  hlav¬ 
ním  městem  králů  z  Essexu. 

Vilém  normandský,  zmocniv  se  města,  potvrdil  mu  všechny  pře¬ 
dešlé  výsady,  a  mnoho  jiných  přidal.  Král  Jan  výsady  sestavil  na  zvláštní 
ústavu,  dle  níž  město  spravuje  se  dosud. 

Ačkoli  rozmanité  nemoci,  válečné  bouře  a  požáry  nejméně  dvacet¬ 
krát  městu  a  obyvatelstvu  jeho  uškodily,  tak  že  se  zdála  zkáza  města 
nezbytnou,  přece  tak  se  zase  zvelebilo,  že  r.  1588  proti  armadě  španělské 
mohlo  postaviti  do  boje  20.000  mužův  a  38  lodí.  R.  1665  hrozný  mor  za¬ 
hubil  68.000  lidí.  Rok  po  té  1666  vyhořelo  13.000  domů.  Mimo  opat¬ 
ství  Westminsterské,  Halí,  Temple-Church  a  Tower  všechny  ostatní 
budovy  jsou  původu  nového  ano  nejnovějšího.  R.  1703  zuřila  tak  veliká 
vichřice,  že  bořila  domy,  zbavila  chrámy  střech  a  způsobila  škod  celkem 
2  milí.  áJ. 

R.  1377  Londýn  měl  35.000  obyv.,  r.  1600  již  150.000  obyv.,  r.  1700 
jistě  500.000,  r.  1800  asi  million,  r.  1840  již  2  milliony,  r.  1870  přes  3  mil- 
liony,  r.  1890  4  milliony,  nyní  7V2  milí.,  tedy  více  obyvatelů  než-li  krá¬ 
lovství  České  o  něco  méně  nežli  Halič.  Na  vlastní  hrabství  Londýnské 
(country)  připadá  4*8  milí.  obyv.,  ostatek  na  předměstí  (Greater  London). 

Zabírá  čtyři  hrabství:  Middlesex,  Essetf,  Kent,  Surrey  a 
City.  jež  se  svými  právy  a  privilegiemi  tvoří  samostatný  celek.  Po- 
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něvadž  nemá  umělých  hranic  a  na  všechny  strany  se  rozšiřuje,  nelze 
přesně  udati  jeho  rozlohu.  Považujeme-li  za  střed  všeho  Londýna  hlavní 


[ehla  Kleopatřina  na  Viktoriině  Embankmentu  zvýši  21  m  z  Heliopole. 


poštovní  úřad  blízko  chrámu  sv.  Pavla,  šíří  se  největší  město  anglické 
v  poloměru  12  anglických  mil  *).  Na  ploše  té  zelenají  se  zahrady,  parky, 

*)  Angl.  míle  =  r6l  km,  10  mil  16  19  km;  10  km  =621  angl.  míle 
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hříště,  náměstí  a  stojí  přes  800.000  domů.  Samotné  hrabství  Londýnské 
(305  km\  od  severu  k  jihu  26  km ,  od  záp.  k  vých.  30  km)  zabírá  plochu, 
jejíž  průměr  značí  čára  z  Prahy  do  Mělníka,  nebo  do  Lysé,  nebo  do 
Českého  Brodu,  čtyřikráte  tolik  jako  Paříž  (78  km*),  41/akrát  jako 
Berlín  (65  km2),  ale  žije  tu  zase  naproti  tomu  na  km 2  o  polovici  méně 
lidí  nežli  v  Paříži  a  Berlíně,  poněvadž  v  Anglii  nestaví  se  tak  veliké  ná¬ 
jemné  domy  jako  v  městech  jmenovaných.  Obyvatelé  bydlí  ponejvíce 
\  domech  dvou  a  jednopatrových  o  třech  neb  o  čtyřech  oknech,  zpra¬ 
vidla  bez  spolunájemníku.  Jsou  proto  domy  stavěny  lehce,  bez  okras, 
lacině,  aby  v  době  99  nebo  49  let  přešly  na  nájemce  i  s  pozemky,  na 
nichž  stojí.  Policejní  okres  londýnský  (Qreater  London),  k  němuž  nále¬ 
žejí  Greenwich,  Woolwich,  Fulham,  Lewisham.  od  r.  1892  Croydon, 
Tottenham  a  j.  v.,  nejsa  zastavěný,  páčí  se  na  1800  km V) 

Londýn,  oplývaje  hojností  vzdušných  prostor,  stromoví  a  trávníků 
náleží  mezi  nejzdravější  velkoměsta  na  světě,  ačkoli  mlhy  a  tovární 
kouř  jest  pro  obyvatele  velikou  svízelí.  2/a  obyvatelstva  narodily  se 
v  Londýně,  1U  se  přistěhovala.  Z  obyvatelstva  Londýnského  hrabství 
jest  100.000  cizinců  (31.000  Němců).  Školních  dítek  počítá  se  více  nežli 
obyvatelů  v  Hamburku. 

Původně  město  záleželo  z  City,  jež  se  prostírá  na  ploše  2  knr  při 
severním  břehu  temžském.  Nyní  pohltilo  500  různých  obcí,  vsí  a  měst, 
a  pohlcuje  jich  každého  roku  ještě  nyní  několik  ve  všech  směrech,  pro¬ 
měňujíc  vsi  v  města,  města  v  londýnské  čtvrti,  polnosti  a  luka  v  parky 
a  zahrady.  Při  tom  zachována  jest  každému  připojenému  členu  kommu- 
nální  samostatnost,  tak  že  v  názvu  Londýn  obsaženo  jest  147  zvláštních 
obecních  řádu  a  jmen,  jež  si  obce  zachovaly.  Západní  okresy  (z  28) 
mají  společný  název  W  e  s  t  e  n  d,  východní  okresy  E  a  s  t  e  n  d,  upro¬ 
střed  leží  City;  při  Temži  šíří  se  městská  část  Southwark. 

City  jest  základní  čtvrtí  obce  londýnské  a  vzorem  privilegovaných 
měst.  Nyní  je  spravuje  obecní  rada  (common  council),  jíž  předsedá 
ročně  volený  lordmayor,  dva  sheriffové,  26  aldermenův  a  232  common 
councilmenů.  Lordmayor  vládne  v  území  City  jako  skutečný  panovník. 
Vždy  9.  listopadu  koná  se  v  Londýně  veliká  slavnost  jeho  nastolení, 
což  děje  se  s  okázalostí  a  hlučnými  průvody.  Bez  předchozího  ohlášení 
nesmí  ani  anglický  vladař  v  královské  nádheře  do  City  vstoupiti.  Po¬ 
dobně  vojsku  není  dovoleno  kráčeti  ulicemi  jeho.  Vlastní  policie  čítá 
1000  mužů.  Tu  jsou  domy,  lidé,  obchody  a  povozy  směstnáni  do  úzkých 
ulic  jako  nikde  jinde  v  Londýně.  Zde  je  vlastní  sídlo  světového  velko¬ 
obchodu  a  peněžního  obratu  všech  národů.  Jediného  velkoobchodníka 
není,  jenž  by  tu  neměl  kanceláře  nebo  agentury;  naopak  zase  není 
jediného  velkoobchodíka,  jenž  by  v  City  přebýval.  Mezi  8  a  10  hodinou 
ranní  přivážejí  železnice,  parníky,  tramway  a  soukromé  ekvipáže  kupce 
z  letohrádkův  a  rodinných  sídel,  a  mezi  4—6  hodinou  odpolední  je  opět 
odvážejí  k  rodinám.  Vypočtlo  se,  že  v  jediný  den  neméně  než  800.000 
až  1,000.000  osob  do  City  tímto  způsobem  zavítalo  a  zase  odjelo.  Denně 
jen  povozů  projíždí  tu  přes  60.000.  Od  r.  1852  ulice  City  se  rozšiřují 


*)  Babylon  měl  490  kma,  na  nichž  bydlely  2  milí  lidí- 
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a  nové  se  zakládají,  prohlubiny  přepínají  se  mosty,  a  stavějí  se  paláce 
na  místě  dřívějších  domů  málo  praktických  a  nízkých.  Stále  tu  bydlí 
(v  noci)  30.000  osob;  4000  domů  jest  neobydleno  pro  samé  kanceláře, 
pisárny  a  skladiště.  Středem  City  jest  anglická  banka,  jejíž  peněžní 
obrat  odhaduje  se  na  160  milliard  korun.*)  Londýn  představuje  tak 
říkajíc  všecek  Britský  stát,  Anglii  a  anglické  osady  všech  dílů  světa. 
Odtud  vycházejí  obchodní  a  politické  nitky  na  vše  strany. 

Druhá  hlavní  část  londýnská  jest  City  Westminster,  sídlo 
nejvyšších  úřadů  zemských,  soudních  a  sídlo  dvora  a  vznešených  rodin. 
Ulice  vyznačují  se  šířkou  a  pěknými  paláci,  které  však  nevynikají 
zvláštní  architekturou  a  uměleckým  vkusem.  Třetí  hlavní  část  londýn¬ 
skou  představuje  Southwark,  rovinu  zahalenou  v  kouř  a  páry,  vy¬ 
cházející  z  přečetných  továren,  mezi  nimiž  v  širokých  i  úzkých  ulicích 
bydlí  hlavně  lid  tovární.  Spatřujeme  tu  lidová  divadla,  lidové  hostince, 
tržnice  a  různé  jiné  zábavní  místnosti,  v  nichž  se  projevuje  charakteristi¬ 
cký  život  národní.  S  ostatními  částmi  města  Southwark  spojen  jest 
15  mosty,  ústícími  do  širokých  ulic  jež  všechny  sbíhají  se  k  jednomu 
místu,  k  obelisku.  Odtud  na  jih  přejeti  lze  do  Sydenhamu,  kde  stojí 
C  r  y  s  t  a  1  P  a  1  a  c  e  (Křišťálový  palác),  jehož  prostory  chovají 
v  sobe  vzácné  ukázky  vzdělanosti  národů.  V  sbírce  největších  uměle¬ 
ckých  děl  sochařských  shledáváme  též  odlitek  sochy  sv.  Jiří  z  Prahy 
Napodobeniny  Lvího  dvora  v  Alhambře,  síně  Abenceragův  a  j.  překva¬ 
pují  věrností.  Koncertní  síň  nemá  sobě  velikosti  rovné.  Leč  budova 
schází  a  sbírky  v  ní  uložené  též.  Četné  obce,  jež  k  Southmarku  se  druží, 
spojeny  jsou  s  ním  dlouhými  silnicemi  a  čím  dál  od  ústředí,  tím  oplývají 
větším  množstvím  zelených,  stromy  a  kři  zarostlých  ploch.  Zde  v  ústraní, 
vzdáleni  jsouce  městského  hluku  a  starostí,  zdržují  se  obchodníci  se 
svými  rodinami  nejraději. 

Severně  od  Temže  řadí  se  k  City  a  Westminsteru:  P  i  m  1  i  c  o, 
Brompton,  Chelsea,  Kensington,  za  Hydeparkem:  Bays- 
water,  Paodington,  Westbourne  Park,  Kilburn  a  j.  obce. 
Jižně  od  Regentsparku  leží  Marylebone.  Kolem  něho  zase  skupina 
obcí  na  sever  a  na  jih  do  nekonečna. 

Záoadní  okresy  městské  lze  zváti  přepychovými,  východní  okresy 
obchodními.  Velký  svět  londýnský  pohybuje  se  především  ve  Westendu, 
kde  ulice  s  obou  stran  jsou  vroubeny  velikými  budovami,  parky  a 
squary.  Tu  objevují  se  nejelegantnější  povozy,  jichž  majitelé  závodí 
v  přepychu  a  nádheře  postrojův  a  oděvu.  Bohatě  oblečení  páni  a  dámy 
projíždějí  se  na  čistokrevných  koních  anglických  ulicemi  a  zabočují  do 
rozsáhlých  parku,  kde  na  drahách,  jezdcům  vykázaných,  scházejí  se 
v  společnostech  a  oddávají  se  oblíbenému,  zdravému  a  ušlechtilému 
sportu,  jízdě  koňmo.  Žasneme  při  pohledu  na  malé  chlapce  a  děvčátka, 
děti  zámožných  Angličanu,  jak  v  průvodu  služebníků  míhají  se  na 
malých  konících  stromořadími,  jak  jistě  a  pevně  sedí  v  sedlech  jako 
jejich  otcové  a  matky,  pospíchající  v  klusu  za  nimi.  V  dolejších  pro¬ 
storách  domů  jsou  umístěny  nádherné,  ale  drahé  krámy,  jež  za  veli- 

*)  V  Londýně  lze  napoČítati  250  bank  a  velikých  bankéřů. 
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kými  výklady  nabízejí  ve  svůdné  kráse  předměty  přepychové,  doutníky, 
oděvy,  prádlo,  zlaté  a  stříbrné  ozdoby  v  nekonečném  výběru.  Ruch  na 
ulicích  trvá  od  nejrannějších  hodin  do  pozdní  noci. 

Zcela  jiný  život  můžeme  pozorovati  v  okresech  východních,  ze¬ 
jména  v  City.  Těžké,  nákladní  vozy,  nespočetné  omnibusy,  lidmi  pře¬ 
cpané,  různé  dvojkolky,  ovládané  kočími  s  kozlíku,  a  čtyřkolky,  »cabs« 
zvané,  plní  ulice,  kde  mimo  to  tisíce  automobilů  vichrem  pádících,  směle 
vyhýbají  se  ručním  vozíkům,  elektrickým  tramwayím  a  jiným  vozidlům. 
Pro  cizince  jest  překvapujícím  pohledem,  když  směs  povozů  v  pěti, 
šesti  řadách  náhle  v  pohybu  zastavuje  a  čeká  na  povel  strážníkův,  jenž 
stoje  na  křižovatce,  zvedl  právě  ruku  na  znamení,  že  nelze  jeti  ku  předu. 


Trafalgar  Square  se  sochou  admirála  Nelsona.  V  pozadí  stoji  budovy  Národní 
galerie.  V  předu  zdvíhá  se  socha  krále  Jiřího  IV.  na  koni. 


Závratný  vír  na  chvíli  ustává.  Na  jedné  straně  ulice  se  uvolnila,  ruka 
strážníkova  klesá,  a  řady  povozů  rozjíždějí  se  znova.  Vše  děje  se  s  kli¬ 
dem,  bez  křiku  jinde  obvyklého,  mlčky,  poněvadž  vozkové  jsou  si  vě¬ 
domi  zodpovědnosti  své  a  toho,  že  bez  nejpřísnějšího  pořádku  nelze 
uvarovati  se  nehod  a  neštěstí.  Londýňané  tak  zvykli  pouličnímu  ruchu, 
že  nabyli  zvláštní  zručnosti  při  přechodu  nejživějších  ulic  a  nenuceně, 
rychle  vstupují  do  vozův  a  sestupují  s  nich,  aniž  řidiči  vozů  vozidla  za¬ 
stavují. 

V  ranních  hodinách,  kdy  obchodníci,  úředníci,  písaři  a  prodavači 
pospíchají  na  místa  své  činnosti,  bývá  frekvence  na  ulicích  největší. 
Každý  pospíchá,  aby  minuty  času  neztratil,  neboť  ví,  že  »minuta  zna- 
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mená  kus  života*.  Čilý  shon  nastává  též,  když  obchody  se  večer  uzaví¬ 
rají,  a  personál  jejich  ubírá  se  opět  k  domovu. 

Jako  v  každém  velikém  městě,  také  v  Londýně  nalézáme  vedle 
ohromných  boháčů  chuďasy,  kteří  z  různých  příčin  se  nedodělali  bla¬ 
hobytu  a  pouze  živoří.  Nejvíce  jich  shledáváme  ve  čtvrtech,  sousedících 
s  Temží,  ve  čtvrtech  továrních  a  v  přístavištích.  Kupí  se  na  křižovat¬ 
kách  ulic  a  na  volných  prostranstvích,  kouříce,  zevlujíce  a  pozorujíce 
mimojdoucí.  Příjmy  jejich  záležejí  zpravidla  z  nahodilého  zaměstnání 
při  příjezdu  lodí  s  cizinci  a  zbožím.  Jiní  zakrývají  žebrotu  prodejem  sirek, 
květin  nebo  roznášením  novin. 

11.000  londýnských  ulic  má  délku  3200  km  (Paříž  2000  km ),  a  kdyby 
se  zařadily  jedna  k  druhé,  sahaly  by  až  na  Kypr.  Železnice  v  obvodu 
města  mají  délku  250  km .  Z  části  jsou  podzemní,  jako  na  př.  21  km 
dlouhá  dráha  Okružní  a  od  r.  1890  elektrická.  Všech  mostů  přes  Temži 
počítá  se  pevných  18.  Nejznanienitější  a  nejfrekventovanější  jest  nejvý¬ 
chodnější  London-Bridge,  po  němž  přejíždí  denně  20.000  povozův  a  pře¬ 
chází  100.000  chodců.  Až  sem  sahá  námořní  doprava,  pročež  dále  po 
proudu  pevných  mostů  již  není.  R.  1894  Londýňané  vystavěli  devate¬ 
náctý  Tower-Bridge.  Mezi  dvěma  vysokými  a  pevnými  věžemi  zřízen 
jest  zdvihací  přechod,  nad  nímž  ve  výši  42  m  jest  ještě  jeden  přechod, 
přístupný  po  schodištích  ve  věžích,  aby  chodci  nebyli  nuceni  před 
mostem  čekati,  plují-li  právě  tudy  námořní  koráby.  Když  lodi  odpluly, 
padají  zdvižené  části  opét  do  bývalé  polohy.  Břehy  Temže  spojeny  jsou 
dále  5  tunely,  z  nichž  towerský  opatřen  jest  spouští,  kterou  se  osoby 
spouštějí  18  m  do  hloubky  a  v  minutě  ocitají  se  po  kolejovém  omnibusu 
na  druhém  břehu.  Tunel,  jímž  jezdí  nákladní  vozy,  má  hloubky  60  m, 
délky  2000  m.  Železnice  se  sbíhají  v  17  hlavních  nádražích. 

Chce-li  kdo  dokonale  poznati  význam  Londýna,  jest  mu  poznati 
doky,  to  jest  místo,  kde  spočívají  lodi  z  ciziny  přibylé  nebo  na  cestu  při¬ 
pravené.  Poněvadž  Temže  musí  býti  pro  dopravu  stále  volna,  zřízeny 
jsou  při  severním  břehu  jejím  vodní  nádrže,  kam  koráby  se  uchylují  a 
kde  zboží  vykládají  nebo  nakládají.  Nejstarší  londýnské  doky  zříme  na 
blízku  Towerského  mostu.*)  Ve  skladištích  londýnských  doků  nashro¬ 
máždilo  se  báječné  množství  australské  vlny,  hedvábí  ze  všech  zemí, 
bavlny,  barevných  dřev.  dříví,  koření,  tabáku,  cukru,  kávy,  čaje  atd. 
Jinde  opět  až  po  samou  střechu  složeny  jsou  spousty  sloních,  nosorož- 
čích  a  kančích  zubů,  jinde  obrovské  množství  japonského  a  čínského 
porcelánu,  indiga,  kokosů,  rýže  atd.  Ba,  zdá  se,  jakoby  všechny  ty  před¬ 
měty  obchodní  činnosti  byly  zde,  v  této  zemi  vytěženy  a  v  sýpkách  ulo¬ 
ženy.  Tabákové  skladiště  zaujímá  2  ha  půdy,  vinný  sklep,  největší  na 
světě  5  ha;  koleje  v  něm  mají  21  km  délky.  Domy  čajové  a  indigové 
mají  po  pěti  patrech.  Všeckc  okolí  domu  indigového  jest  modré;  vrata, 
okna,  chodby,  stěny,  stropy,  oděv  i  pleť  dělníků,  neboť  jemný  prášek 
rostlinného  barviva  proniká  i  nejjemnějšími  trhlinami  beden  a  roztrušuje 
se  po  všem  okolí.  Doky  mohou  pojmouti  najednou  300  korábů.  V  žád- 

*)  Nejstarší  doky  mají  37ha  plochy,  14ha  vody.  Všechny  doky  v  Londýně 
80  ha  =  8km2,  z  čehož  připadá  na  vodu  2%  km2,  ostatek  na  obchodní  domy. 
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ném  jiném  přístave  světovém  nepohybuje  se  tolik  příslušníku  všech  lid¬ 
ských  rap  jako  zde,  Hollanďané  a  Brazilci  přivážejí  kávu,  Dánové  hovězí 
dobytek,  Belgičané  a  Francouzi  sklo,  kůže,  vejce,  ovoce  a  zeleninu, 
Američané  sudy  s  tabákem,  balíky  bavlny,  Rusové  a  Němci  obilí  atd. 

Z  vzdělávacích  ústavů  jmenují  se  London  university,  University 
College,  30  učených  společností.  Britské  museum,  průmyslová  musea 
přírodovědecká  a  národopisná  musea,  Geografická  společnost  asijská  a  j. 

Nejpamátnější  a  nejdůležitější  budovy  londýnské  jsou  tyto:  Tower 
(Tauer)  hrad,  jehož  nejstarší  část  pochází  z  doby  Viléma  Dobyvatele 
(1066 — 1087).  Residencí  byl  až  do  doby  Alžbětiny.  Později  se  stal  stát¬ 
ním  vězením;  nyní  slouží  za  kasárny,  arsenál,  státní  archiv  a  schránu 
korunovačních  klenotů,  jichž  cenu  posouditi  nelze.  Zvláště  vzácná  jest  ko¬ 
runa  sv.  Edvarda,  jíž  většina  králův  anglických  od  času  Karla  II.  byla 
korunována.  Zdi  hradní  staly  se  v  době  několika  stol.  svědky  hrůzyplných 
událostí,  jež  souvisejí  s  dějinami  anglickými.  Základ  Toweru  připisuje 
se  Římanům.  Od  nejstarších  dob  a  zejména  od  doby  Jindřicha  Vlil.  byl 
vězením,  v  němž  odehrávaly  se  nejstrašlivější  zločiny.  Zde  zahynul 
tajně  Jindřich  VI.,  Eduard  V.  a  jeho  bratr  Richard,  vévoda  Yorkský,  zde 
na  nádvoří  sfaty  byly  Anna  Boleynová  a  Kateřina  Howardová,  man¬ 
želky  Jindřicha  VIII.,  Jana  Grayová,  množství  anglických  velmožův  a 
státníku,  posledně  lordové  Kilmarnock  Balmerino  a  Lovat  r.  1746.  Oběti 
nešťastných  událostí  pochovány  leží  na  hřbitůvku,  jenž  vedle  věže  se 
rozkládal. 

Nedaleko  anglické  banky  v  City  stojí  radnice  (Guild  Halí),  v  níž  ko¬ 
nají  se  volby  lordmajora  a  různé  slavnosti.  Odtud  dále  zdvihá  se  k  a- 
thedráia  sv.  Pavla,  největší  chrám  londýnský  a  třetí  největší 
chrám  v  Evropě.  Slohem  podobá  se  chrámu  sv.  Petra  v  Římě.  Kupole 
Uf)  m  vysoká,  zdobena  jest  krásným  sloupovím.  Výlohy  na  stavbu  jeho 
(1S  milí.  K)  získány  byly  daní  uhelnou.  Oltáře  a  náhrobky  zdobí  obrov¬ 
ská,  mramorová  sousoší.  S  věže  naskýtá  se  nejlepší  pohled  na  Londýn. 
R.  1675  začal  chrám  stavětí  sir  Christopher  Wren  a  r.  1710  jej  dokončil. 
Kupoli  zdobí  lucerna  s  koulí  a  křížem;  v  kouli  je  místo  pro  12  osob. 

Ve  Westminstru  poutá  pozornost  Trafalgar  Square,  z  nej¬ 
krásnějších  náměstí  v  Londýně,  na  němž  stojí  pomník  Nelsonův,  Gor- 
donňv,  Jiřího  IV.  a  jiných  mužů.  Severně  od  Trafalgar  Square  stojí  bu¬ 
dova  světoznámého  Britského  musea,  v  němž  uloženy  jsou  nej¬ 
skvělejší  poklady  světa.  Knihovna  má  1,600.000  svazků:  jest  největší 
na  světě.  Síň  manuskriptů  chová  dopisy  osob  světových.  Oddělení  umě¬ 
lecké  honosí  se  mimo  jiné  původními  Fidiovými  sochami  s  athénského 
parthenonu,  jež  lord  Elgin,  vyslanec  cařihradský,  r.  1801—1803  sem  do¬ 
pravil.  Skulptury  assyrské,  babylonské,  fénické,  sbírky  vzácností  egypt¬ 
ských  a  jiných,  pokud  se  týče  starobylosti  a  drahocennosti  materiálu, 
jsou  ukázkami,  jež  nám  předvádějí  výši  vyspělosti  národů  daleko  před 
nar.  Kristovým. 

Kromě  Toweru  poutá  úctyhodným  stářím,  velebností  a  vážnou 
vznešeností  hlavní  chrám  londýnský,  Westminsterské  opat¬ 
ství.  budova  plně  vystavěná  v  slohu  gotickém.  Zdobí  ji  14  osmihran- 
ných  věží.  Uvnitř  odpočívají  kosti  anglických  králův  od  r.  1495 — 1700. 
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Mezi  nimi  odpočívají  též  pozůstatky  královen  Alžběty  a  Marie  Stua.- 
tovny,  jež  na  smrt  se  nenáviděly.  Mimo  náhrobky  královské,  zdobí  chrá¬ 
mové  prostory  množství  náhrobků,  postavených  nad  hroby  anglických 
spisovatelů  (básnický  koutek);  tak  opatství  stává  se  též  anglickým 
Slavínem. 

Parlament  (westminsterský  palác)  zabírá  plochy  3lU  ha ,  má 
11  dvoru.  1100  prostor  a  průčelí  k  Temži  275  m  dlouhé.  Ve  Westmin- 
steru  jsou  královské  zámky  St.  James  a  Buckingham.  Onen. 
dal  vystavěti  Jindřich  Vílí.,  do  tohoto,  krásnějšího,  přesídlila  královna. 
Viktorie.  Zahrady  obou  zámků  souvisejí  s  Hydeparkem  a  zahra¬ 
dami  Kensingtonskými  (319  ha),  z  nejkrásnějších  a  největších  libosadů 
světa.  (Bulonský  lesík  pařížský  má  1000  ha.  Tiergarten  berlínský  225 
ha).  Hydepark  vyznačuje  sc  rozkošnými  trávníky,  květinovými  záhony 
a  jezerem,  na  němž  v  létě  lze  veslovati,  v  zimě  brusliti.  V  letních  dnech 
do  8  hodiny  ranní  dovoleno  jest  tu  se  i  koupati.  Po  trávnících  smí  se 
všude  choditi,  posaditi  se  a  pohověti  si.  V  teplých  dnech  měšťáci  seir 
zajíždějí  a  tráví  tu  odpoledne  ve  volné  přrodě.  Děti  jejich  baví  se 
s  ovečkami,  jež  pasou  se  tu  na  tučných  trávnících,  s  veverkami,  jež 
ochočeny  jsouce  a  zvykly  lidem,  sedají  jim  na  ramena.  Také  holubi  ? 
laně  pohybují  se  mezi  hostmi  nenuceně  a  bezpečně.  Při  vší  volnosti, 
jíž  dopřává  se  obecenstvu  v  íiydeparku,  nepozoruje  se  nikde,  že  by  kdr, 
zlomyslně  něco  poškodil,  zejména  že  by  šlapal  na  okraje  záhonů.  Cesty 
všude  posypány  jsou  drobounkým  pískem,  jejž  správa  sadů  získává 
rozmíláním  skořepin  mořských  živočichů.  Procházka  Hydeparkem  kon¬ 
čívá  u  sochy  Albertovy  a  Albertovy  zpěvní  síně.  v  níž  kromě  5000  po¬ 
sluchačů  může  hráti  orchestr  a  zpívati  sbor  o  1000  osob.  Pověstný  ps 
hřbitov  jest  zajímavý  kamennými  pomníky,  jež  bohaté  ladies  daroval! 
sem  svým  miláčkům.  V  Hydeparku  konají  se  též  tábory  lidu  a  veřejná 
shromáždění. 

Předměstí  Greenwich  proslaveno  jest  hvězdárnou,  jejíž  poledník 
pokládá  se  za  základní  při  měření  rozměrů  na  povrchu  zemském.  Vzdá¬ 
leno  jest  od  London  Bridge  4  angl.  míle.  Park  vyznačuje  se  krásným' 
kaštany  a  stády  ochočených  jelenů,  srncův  a  daňkň.  Uprostřed  parktr 
zdvíhá  se  hvězdárna  greenwichská,  jejíž  observatoř  byla  otevřena  r 
1676.  Dvakrát  denně  rozesílají  se  odtud  telegraficky  časové  signály  na 
všechny  strany  v  království.  Woolwich  vyhlášen  jest  arsenálem, 
v  němž  se  zaměstnává  10.000  dělníků.  Tu  stojí  Royal  Military  Academy, 
Royal  Military  Repository,  Royal  Artillery  a  rozsáhlé  kasárny.  V  zdej¬ 
ším  Tilbury  Fořtu  královna  Alžběta,  25tiletá,  roznítila  Anglii  k  válce 
proti  Španělům.  Dulwich  má  pěknou  obrazárnu  s  originály  Tizziano- 
vými.  Mu  dílovými  a  j.,  Riclimond  krásné  zahrady  a  v  kostele  hrob 
básníka  Thomsona;  Kew  vyznačuje  se  botanickými  zahradami  a  skvě¬ 
lými  skleníky  kapradin,  orchideí,  kaktů,  palem,  rostlin  vonných  a  j 
kromě  pavilonu,  kde  na  nesčetných  řezech  znázorněno  jest  užití  dřev 
a  semen  rostlinných.  Čínská  pagoda,  vystavěná  v  parku,  má  výše  165 
angl.  stop  *)  t.  j.  asi  50  m.  Hampton  Court  Palace  and  Gar- 

*)  Angl  stopa  =0  30  m,  10'  — 3  04  m;  10  —  32  81  angl.  stopy. 
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d  e  n  s  jsou  oblíbená  místa  Londýňanu,  kam  vyletují  na  celý  den.  Vše 
>e  tu  nádherné.  Zámek,  v  němž  žil  Jindřich  VIII.  po  čas  svého  života, 
park  v  němž  žije  volně  tisíce  kusů  zvěři  vysoké,  květinové  sady,  ryb¬ 
níky  s  rybami  a  lekníny  všech  barev,  a  tisy  snad  tisíciletými.  Král 


Část  vnitřku  chrámu  westminsterského  s  náhrobkem  Anny  české,  Richarda  II. 

a  Eduarda  III. 

Eduard  VII.  daroval  jej  se  vším  národu.  Přízemí  vyhrazeno  jest  za 
obydlí  chudým  a  opuštěným  ženám  po  spisovatelích  a  učencích,  patro 
jest  proměněno  v  obrazárnu,  kde  jsou  též  předměty,  zvláště  lože  s  bal¬ 
dachýny  po  Jindřichu  VIII.  a  jeho  manželkách.  Vinný  keř  zasazený  r. 
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1769  má  ztloušti  38  palců,  a  větve  jeho  prostírají  se  na  100';  v  úrodném 
roce  dává  i  2500  hroznu  vína. 

V  Chislehurstuv  hrabství  Kentském  v  Camdem  Palaci,  bydlel 
a  umřel  r  1873  císař  francouzský  Napoleon  III.  Pochován  byl  v  malém 
kostelíku  zdejším,  ale  později  vyzdvižen  a  dán  po  bok  svého  syna  ve 
Farnboroughu  v  Hampshiru. 


/3)  Města  v  úvodí  temžském. 

Plujeme-li  z  Londýna  na  západ  proti  proudu  Temže,  dostihneme 
Brentfordu,  Kingstonu  (40.000  obyv.)  W  i  n  d  s  o  r  u,  Rea- 
dingu  (90.000  obyv.).  V  Readingu  vyrábějí  cukrovinky,  suchary  a 
oplatky,  Windsor  (34  km  od  Londýna)  jest  sídlem  královským,  z  nejkrás¬ 
nějších  a  největších  ze  zámku  na  světě.  Má  bohatou  obrazárnu  s  obrazy 
světoznámých  malířů:  Rubense,  Correggia,  Leonarda  da  Vinci,  van 
Dýka  a  jiných.  V  kapli  sv.  Jiří  jsou  korouhve  rytířů  řádu  podvazkového. 
hrobky  Edvarda  IV.,  Jindřicha  IV.,  VIII.,  Karla  Laj.  V  Royal  Tomb 
Housu  královna  Viktorie  vystavěla  kapli  Albertovu  se  sargofagem  a 
mramorovou  ležící  sochou  svého  manžela.  Sama  tu  též  odpočívá,  jakož 
i  syn  její  Eduard  VII. 

Plujíce  po  vodě,  zříme  Barking  při  samém  Londýnu,  E  r  i  t  h, 
Thurrock,  Gravesend  a  jiné  osady  blízko  nebo  daleko  od 
břehu.  V  zátoce  jižně  od  ústí  temžského  leží  C  h  a  t  h  a  m-R  o  c  h  e  s  t  e  r 
(75.000  obyv.),  válečný  přístav  na  ochranu  temžského  ústí.  Blízko  odtud 
je  přístav  Queenborough,  odkudž  lodi  plují  do  Vlissingen.  Z  Cha- 
thamu-Rochestru  vycházejí  železnice  do  Kentu.  Jedna  na  jih  do  M  a  i  d- 
stone,  Ashřordu,  Folkestone  a  Hastingsu,  druhá  do 
Sittingbowrne,  Canterbury  a  Doveru.  Kudy  se  ubíráme,  po 
zorujeme  bělavý  útvar  křídový,  bujné  stromoví  ovocné  a  chmelnice. 
Cantebury  bylo  již  za  starodávna  sídlem  víry  křesťanské.  Sídlí  tu 
primas  arcibiskup;  krásná  gothická  kathedrála  jest  chloubou  umění  sta¬ 
vitelského. 

Hippolyte  Taine  v  knize  »Obrazy  z  Anglie*  takto  popisuje  plavbu 
po  Temži  od  ústí  směrem  do  Londýna:  »Slunce  se  objevuje  v  mlhavém 
dni  teprve  o  polednách,  ačkoli  znáti  jest  na  východní  straně  podle  slabé 
záře.  Pak  objevují  se  zelenavé  břehy  pevniny  a  mlhou  pozorovati  lze 
i  jednotlivé  předměty.  V  ohromném  ústí  říčním  zdá  se  nám  býti  plochá 
země  pruhem  hlíny. 

Barvy  vlhkostí  se  mění,  jakoby  byly  spláchnuty  a  uhaslé;  krajinu 
lze  přirovnali  aquarellu,  na  němž  dítě  prsty  svými  rozmazalo  kapky 
vodní.  V  právo  objevují  se  anglické,  mdle  zelené  břehy,  živými  ploty 
rozčleněné,  tu  a  onde  skupiny  stromů  na  výšinách,  kolem  nich  past¬ 
viny,  kde  bez  ustání  se  pasou  ovce  a  koně. 

Řeka  je  nesmírná,  špinavá  a  nepěkně  zbarvená.  Přílivem  zdýmána 
jsouc,  vlní  se  proti  proudu  a  proti  břehům,  jež  na  některých  místech 
zaplavuje  a  zabahňuje.  Ve  vzduchu,  naplněném  uhelným  kouřem.  Temže, 
má  nepěkný  vzhled,  valí  se  v  před  kalná,  nepoutavá,  ale  užitečná; 
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je  po  svém  způsobe  vydatná  pracovnice  a  nosička  břemen.  Také  po¬ 
zorujeme  brzy,  jací  obři  splývají  na  plecech  jejích  a  jaké  množství  lodí 
malých  využitkuje  vztlaku  jejích  vod.  Většinou  jsou  naplněny  zbožím, 
a  námořníci  na  jejich  stožárech  a  rahnech  podobají  se  činným  pavoukům. 

Slunce  z  mlh  vyráží  a  nebe  se  jasní.  V  levo  a  v  právo  objevují 
se  venkovská  sídla,  pěkná,  čistá,  svěží.  Na  levo  zříme  Gravesend  s  hně¬ 
dými  domy  a  modravou  věží  kostelní.  Lodi  se  množí,  skladiště  a  obil¬ 
nice  houstnou,  je  zřejmo,  že  blížíme  se  velikému  městu.  Můstky  na- 
lodovací  sahají  na  50  m  daleko  do  řeky  a  daleko  do  pevniny  nad  lesklé 


Pohled  na  Oxford. 


bahno,  jež  při  odlivu  řeka  na  březích  zanechává.  Každou  čtvrthodinou 
patrna  je  lidská  síla  a  odvaha  při  překonávání  přírody:  zříme  doky, 
skladiště,  loděnice,  strojovny,  dřevní  ohrady-,  řady  domuv  obývaných, 
sklady  kamenu,  vápna,  cihel,  železa,  nejrozmanitější  obchody.  Úžas 
mění  se  ve  zmatek  a  únavu.  Od  Greenwiche  řeka  má  šířky  asi  milí 
cesty;  po  ní  plují  lodi  nahoru  a  dolu  mezi  dvěma  nekonečnými  řadami 
stavení  s  temně  červeným  krytem  a  přístavy,  mohutnými  koly  ohraze¬ 
nými.  Pořád  vidíme  jiná  skladiště  na  měď,  uhlí,  kámen,  lanoví  a  vše 
možné  jiné  věci,  všude  spousty  balíků,  pytlů,  beden,  sudů,  pohyblivých 
vozíků,  jeřábu  činných  i  nečinných,  11a  všech  místech  rachotí  řetězy 
a  kladky,  skřípou  páky  a  ozývají  se  parní  píšťaly.  Moře  vniká  Temží 
do  nitra  země,  do  Londýna  a  činí  z  něho  vnitřní  přístav,  k  němuž 
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vzdálený  New  York,  ještě  vzdálenější  Kalkuta,  Melbourne,  Kanton,  Val- 
paraiso  a  j.,  prichylují  se  jako  ku  blízkému  sousedu.  Podiv  způsobuji 
průplavy,  jimiž  doky  ústí  do  volné  vody,  a  jež  jsou  vlastně  jízdními 
drahami  pro  lodi. 

Dále  od  Greenwiche  proti  proudu  obzor  ve  směru  reky  vyplněn 
jest  lesem  stěžnů,  rahen  a  lan.  Lodi  odpočívají  tu  ve  skupinách,  pak 
řadí  se  jedna  za  druhou  a  vážně,  odhodlaně  splývají  po  proudu,  aby 
daly  se  do  daleka  po  vrtkavé  a  často  neklidné  hladině  mořské  do  všech 
stran  světa,  kde  všude  bydlí  lidé  a  touží  po  vzájemném  styku.  Tu  na 
Temži  vyškytá  se  divadlo  jediné  toho  druhu  na  světě.  Takové  spousty 
domů.  lidstva,  plodin,  lodí  a  obchodu  lze  najiti  jediné  v  největších 
městech  čínských. 

Vše  zahaleno  jest  v  mlhavý,  průsvitavý  kouř,  jímž  pronikají  paprsky 
sluneční  a  zbarvují  vodu  položlutě,  polozeleně,  polofialově.  Jakoby  vše, 
co  kolem  sebe  vidíme,  byla  jediná  továrna  s  tisíci  a  tisíci  silami  děl¬ 
nými  a  čoudícími  komíny.  Vše  je  zde  zvětšeno  od  země  po  člověka, 
po  světlo,  po  vzduch.* 

Na  levém  břehu  Temže  vynikají  Tottenham  (110.000  oby v.), 
St.  Albans,  Luton  nad  Leou  a  jiná  města  menší.  Při  ústí  Cherwellu 
do  Temže,  kde  řeka  přechází  malebný  sklon  křídového  útvaru.  leží 
Oxford  (55.000  obyv.)  se  starodávnou  a  slavnou  universitou. 


y)  Města  v  oblasti  moře  Severního. 

V  horním  toku  Ouse  Riveru  Buckingham  je  důležitou  stanicí 
železniční  ve  směru  z  Londýna  do  Coventry  a  Biirninghamu.  UBed- 
fordu  Ouse  stává  se  splavnou  pro  lodi  malého  ponoru.  Hun- 
t  i  n  g  d  o  n  jest  největší  město  hrabství  Huntingdonského,  kde  jak  polní 
hospodářství  tak  průmysl  ochabuje  a  lidnatosti  ubývá,  tak  že  klesá 
až  na  70,  zmenšujíc  se  směrem  ku  pobřeží  ještě  více.  U  K  i  n  g  s 
L  y  n  n  u  Ouse  vlévá  se  do  The  Washe. 

Východně  od  Ouse  Riveru  na  půlostrově  Norfolkském  rozkládají  se 
hrabství  Norfolkské,  Suífolkské,  Cambridgeské,  Bedfordské  a  Essexské 
Tu  při  řece  Camu  leží  Cambridge  (45.000  obyv.)  s  vysokým  učením, 
pověstným  jako  universita  oxfordská.  Nejsouc  ústavem  státním,  honosí 
se  bohatými  nadáními,  jimiž  vypravena  řadí  se  k  nejznamenitějším  na 
světě.  Při  ř.  Yare  vyniká  Norwich  (přes  120.000  obyv.)  továrnami 
na  výrobu  suken.  Orodná  glaciální  prst  rodí  hojnost  pšenice  a  ječmene. 
Jihovýchodní  pobřeží  půlostrovní  proniknuto  jest  mnohými  nálevkovi- 
tými  zálivy,  při  nichž  daří  se  malým  přístavům,  jako  jsou  C  o  1  c  h  e- 
ster,  Ipswich  (70.000  obyv.),  Harwich,  Felixstowe,  Lowe- 
stoft  a  Great  Yarmouth  (55.000  obyv.),  při  nichž  zpravidla  ústí 
nějaká  pobřežní  řeka.  Velikou  část  výživy  poskytuje  tu  obyvatelstvu 
zdomácnělé,  silné  rybářství  v  rozsáhlých  revírech  moře  Severního. 

Při  horním  toku  ř.  Nene  na  úrodné  planině  původu  jurského  shledá¬ 
váme  Northampton  (90.000  obyv.),  kde  dobývá  se  železných  rud, 
vydělávají  se  kůže  a  provozuje  průmysl  obuvnický.  Na  křižovatce  že- 
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leznic  z  púlostrova  Noríolkského,  od  jihu  z  Londýna  na  sever  a  západ 
vyrostla  města  Peterborough  a  Wisbech  v  mokřinách,  sklá¬ 
nějících  se  k  The  Washi. 

Při  ohbu  řeky  Witbamu,  kde  proniká  hřebeny  Lincoln  Heightsii, 
vyniká  město  Lincoln  (50.000  obyv.)  uprostřed  pšeničných  rolí. 
v  okrsku  četných  nalezišť  železné  rudy.  Dále  k  ústí  leží  staré  město 
Boston,  odkudž  je  k  moři  nedaleko. 

Trent,  jenž  ústí  v  Humberu.  vstupuje  do  východní  planiny  uNot- 
tínghamu  (270.000  obyv.)  a  neopouští  směru  severního  až  po  stok 
s  Ousem.  Nottingham  vyznačuje  se  továrnami  na  výrobu  punčoch, 
hedvábného  zboží  a  krajek.  Zásobuje  jimi  vši  Anglii.  Cestou  Trent  pro¬ 
téká  Newarkem  of  Trent,  obklopeným  zahradami,  pastvinami  a 
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úrodnými  poli.  Naproti  Trentu  vine  se  od  severu  triasovou  brázdou 
Ouse  podél  dějinně  památného,  tichého  města  Yorku  (80.000  obyv.), 
sídla  druhého  anglikánského  biskupa.  Širokým  úvalem  trentským  vedla 
vždy  hlavní  cesta  do  severní  Anglie.  Humber  podobá  se  důležitostí  Temži, 
neboť  dovoluje  vstup  ku  průmyslovému  okršku  yorkshirskému.  Při  se¬ 
verním  jeho  břehu  kvete  obchodem  a  průmyslem  Hulí  (na  300.000 
obyv.)  s  přístavem  G  r  i  m  s  b  y  (70.000  obyv.),  do  něhož  přijíždí  nejvíce 
lodí  z  moře  Severního  a  Baltského.  Křídové  plošině  severně  od  Hum¬ 
beru  říká  se  York  Wolds;  plošina  končí  Flamborough  Headem.  Ještě 
severnější  plošina  jurská  Noth  York  Moors  končí  v  blízkosti  přístavu 
Searboroughu. 

Triasová  brázda  ouseská  zahýbá  do  hrabství  Clevelandského  k  řece 
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Teesu,  při  níž  povstalo  několik  velikých  měst  obchodních,  jako  jsou 
Hartleoool  (90.000  obyv.),  Middelsborough  (100.000  obyv.). 
S  t  o  c  k  t  o  n  (55.000  obyv.),  jež  vyvážejí  hlavně  uhlí  a  železo  z  bohatého 
zázemí  dtirharnského. 


<?)  Města  na  jižním  pobřeží  pánve  východoanglické. 

Východně  od  Exeteru,  ležícího  při  3l/2°,  vynikají  ruchem  obchodním 
Sidmouth,  Weymouth,  Poole  ve  výborném  zálivu,  C  h  r  i  s  t- 
chiirch,  Southampton.  Portsmouth  a  některá  jiná  jmeno¬ 
vaná  již  při  jiných  příležitostech.  Southampton  (110.000  obyv.)  stal  se 
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první  oblíbenou  stanici  pro  lodi  plující  se  strany  oceánské  ku  pevnině, 
zvláště  pro  parníky  z  Východní  a  Západní  Indie.  Hlavní  význam  pří¬ 
stavu  spočívá  v  tom,  že  osoby  i  zboží  lze  odtud  krátkou  cestou,  po  želez¬ 
nici  dopravovat!  do  Londýna,  aniž  je  třeba  delší  a  nepohodlnější  tratí, 
užinou  Doverskou,  teprve  bráti  se  do  ústí  temžského.  Southampton  stal 
se  tudíž  cestovním  východiskem  osobním  z  Londýna  do  ciziny;  skoro 
všechny  dopravní  linie  německé,  dánské,  norské,  švédské  i  ruské  se 
přístavu  dotýkají.  Západně  od  přístavu  kvetou  mořské  lázně  v  Bour^ 
nemouthu  (50.000  obyv.).  Západně  od  Exeteru  při  pobřeží  půlostrova 
Cornwallského  důležitý  jsou  přístavy:  Darmouth,  Plymouth 
a  Devonport,  Truro  a  nejzápadnější  Penzanee.  O  nich  poho¬ 
voříme  ještě  při  popisu  anglické  vysočiny  západní. 
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Ostrov  Wight,  jenž  provází  jižní  pobřeží,  stal  se  pro  klimatické 
poměry  své  a  krásy  přírodní  oblíbeným  bydlištěm  rodové  a  peněžní 
šlechty  anglické.  Podobá  se  kosočtverci,  jehož  obvod  obnáší  asi  60  angl. 
'Tlil.  Od  hrabství  Hampshire  odděluje  jej  průliv  S  o  1  e  n  t,  mezi  Ports- 
mouthem  a  Rydem  S  p  i  t  h  e  a  d.  Od  východu  na  západ  pne  se  přes 
ostrov  pohoří,  kryté  krátkou  travou.  Jiný  pás  horský,  700 — 800  m  vy- 
soký.  pne  se  podél  jižního  a  jihovýchodního  pobřeží  od  St.  C  a  t  h  a- 
i  n  c  (nejjižnějšího  bodu  ostrovního)  přes  Shanklin  do  Ventnorii, 
kde  tříští  se  v  skalní  útesy,  zvané  Undercliff,  a  vyznačující  se  přírod¬ 
ními  krásami.  Pro  vegetaci  polotropickou  jmenují  lidé  ostrov  »Anglickou 
Madeirou*.  Podnebí  ostrovní  proudem  Atlantským  jsouc  řízeno,  podobá 
se  podnebí  na  všem  pobřeží.  Největší  řeka  ostrovní  jest  M  e  d  i  n  a; 
vzniká  na  úpatí  St.  Catharine  a  tokem  svým.  k  severu  směrujícím,  dělí 
vstrov  ve  dvě  půlky. 


Ryde  s  Pierem  (přístavním  mostem)  na  ostrově  Wightu 

Četné  mohyly  na  západních  svazích  horských  svědčí  o  tom,  že  pů¬ 
vodně  zde  bydlili  Keltové.  R.  45.  po  Kristu  Římané  zmocnili  se  ostrova 
a  pevně  se  tu  usadili.  U  dnešního  B  r  a  d  i  n  g  u.  Carisbrooku  a  jinde  obje¬ 
vují  sc  dosud  zbytky  po  jejich  sídlech.  Vilém  Dobyvatel  svěřil  ostrov 
Earlovi  of  Hereřord;  potom  více  jak  dvě  stě  let  byl  spravován  samo¬ 
statným  hrabětem.  R.  1293  přešel  na  anglickou  korunu.  Francouzové 
několikrát  hodlali  jej  obsaditi,  ale  pokusy  jejich  se  nezdařily. 

Z  Londýna  jezdí  se  na  ostrov  železnicí  do  Portsmouthu  a  parníkem 
z  Portsmouthu  do  Rydu.  kde  obyčejně  výletníci  zůstávají,  aby  odtud 
pohodlně  mohli  procházeti  vším  ostrovem.  Ryde  je  totiž  nejčilejším  mě¬ 
stem  ostrovním.  Zvláštností  městskou  jest  ‘/a  angl.  míle  dlouhý  přístavní 
most  »Pier«,  po  němž  jezdí  vlaky,  elektrická  dráha,  a  na  němž  lze  se 
nrocházeti.  Z  Rydu  parníky  jezdí  do  Cowesu. 

Brading,  prastaré  místo,  mívalo  druhdy  právo  voliti  do  parla¬ 
mentu  dva  členy.  Mezi  Bradingem  a  Sandownem  objeveny  byly  zbytky 
římského  letohrádku.  Carisbrooke  Castle  u  Newportu  je  krásná 
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zřícenina  hradní,  již  ročně  navštěvují  tisíce  touristu.  Zde  byl  vězněn 
Karel  I.  rok  před  popravou  (1649).  Útěk  úzkým  oknem  ložnice  nepodařil 
se  mu  pro  přílišnou  tělnatost.  Na  zámku  Osborne  zesnula  r.  1901 
královna  Viktorie. 

b).  Vysočina  západoanglická. 

Vysočina  záleží  z  dvou  píílostrovu:  Cornwallského  a  Walesského 
a  ze  severní  Anglie. 

«)  Půlostrov  Cornwallský  (hrabství  Devonské  a  Cornwallské). 

Na  jižní  straně  kanálu  Bristolského  zabíhá  daleko  do  oceánu  úzký, 
táhlý  půlostrov  Cornwallský,  jenž  končí  na  západě  mysem  Landsen- 
d  e  m  a  na  jihu  L  i  z  a  r  d  e  m,  před  nimiž  ve  vzdálenosti  74  km  z  moře 
čnějí  jako  poslední  trosky  pevniny  malé  ostrovy  Sciílské  v  počtu 
asi  140  skal.  Nad  plochou  planinou,  vodami  ohlazenou,  zdvíhají  se  sku¬ 
piny  oblých  vrchu  žulových,  z  nichž  D  a  r  t  m  o  o  r  pod  4.°  z.  d.  do¬ 
sahuje  621  m.  Několik  vrchu  v  sousedství  jeho  ční  také  přes  600  m. 
Podél  západního  pobřeží  půlostrovního  vinou  se  Cornish  Heights, 
původu  armorického,  celkem  holé,  bez  rostlinstva,  ale  bohaté  rudami 
cínovými,  měděnými  a  železnými.  Vyšší  polohy  jsou  kryty  pastvinami, 
leckde  vřesem  a  kručinkou.  Kraj  silně  připomíná  protilehlou  Bretagne. 
Mnohé  nálezy  kamenné  jasně  dotvrzují,  že  obyvatelé  Bretagne  a  Corn- 
wallu  byli  jednoho  původu.  Nářečím  keltským  hovořili  tu  ještě  uprostřed 
XV11Í.  století.  Příkrá,  malebná  pobřeží  oblévají  strašlivé  příboje,  jež 
vyhloubily  na  mnohých  místech  hluboké  zátoky,  poskytující  lodem  vý¬ 
borného  útulku. 

Z  měst  pobřežních  na  jihu  vynikají  Exeter  (50.000  obyv.)  při  ústí 
řeky  E  x  u,  kde  kotvívají  lodi  druhého  řádu,  jež  vykládají  tu  zpravidla 
bavlnu.  Za  to  válečný  přístav  Plymouth  s  Devon  portem  náleží 
k  nejlepším  přístavům  anglickým  vůbec.  Města  jsouce  spojena  s  Lon¬ 
dýnem  rychlíky,  mají  pro  obchod  a  osobní  dopravu  týž  význam  jako 
Southampton.  I  vzrostl  počet  obyvatelstva  jejich  nyní  na  200.000  hlav. 
Proti  Plymouthu  ve  vzdálenosti  20  km  spočívá  pod  hladinou  vodní 
nebezpečné  úskalí  Eddystone  s  majákem,  vynikajícím  dílem  vod¬ 
ního  stavitelství. 

Ostrovy  Sciílské  již  v  starém  věku  poskytovaly  hojnost  cínových 
rud.  Cínové  a  měděné  doly  cornwallské  jsou  skoro  vyčerpány.  Hlavní 
město  rudného  kraje,  T  r  u  r  o,  má  šachty  sahající  až  pod  mořskou  hla¬ 
dinu.  Na  některých  místech  dobývá  se  nyní  porcelánové  hlinky,  jež  se 
vyváží.  Lidnatost  půlostrovní,  počítajíc  též  přístavní  města,  obnáší  asi 
95  na  knf. 

Severně  od  pulostrova  zalévá  se  hluboko  do  Velké  Britannie  záliv 
Bristolský,  jenž  stále  ještě  se  tvoří  a  rozšiřuje.  Vlny  přílivové  ženou  se 
do  zálivu,  při  tom  se  zdvíhají  do  výše  až  18  m  a  velikou  silou  naléhají  na 
břehy,  jež  jsou  původu  druhohorního.  Bristolským  zálivem  otvírá  se 
přístup  až  k  okraji  pánve  východoanglické.  Město  Bristol  »západní 
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Londýn*,  po  němž  záliv  má  své  jméno,  neleží  při  zálivu,  nýbrž  při  řece 
Avonu,  do  něho  tekoucí.  Žije  v  něm  na  300.000  obyv.  Východně  od 
Bristolu  leží  město  B  a  t  h  s  velikými  papírnami.  Pro  snadnější  spojení 

Bristolu  s  Walesem 
byl  vykopán  pod 
řekou  Severnem  o- 
brovský  tunel,  na 
němž  se  pracovalo 
13  let. 


Severně  od  zá¬ 
livu  Bristolského 
zdvíhá  se  vysočina 
Walesská  s  tří 
stran  mořem  oblé¬ 
vaná  a  na  východě 
údolím  Severnu  od 
pánve  východoan- 
glické  oddělená.  Má 
tvar  čtyřúhelníku, 
z  něhož  na  severu 
trčí  piilostrov  C  a  r- 
narvon  a  na  jihu 
P  e  m  b  r  o  k  e.  Na¬ 
proti  Carnarvonu 
leží  ostrov  A  n- 
g  1  e  s  e  y,  od  hlav¬ 
ního  ostrova  oddě¬ 
lený  průlivem 
Menajským  a 
ještě  dále  k  západu 
ostrov  H  o  1  y- 
h  e  a  d,  s  něhož  jest 
do  Irska  nejblíže. 
Větší  část  ostrovní 
vyplňuji  kambrické 
a  silurské  vrstvy, 
zejména  břidlice, 
jež  přičisti  dlužno 
horské  soustavě  ka- 

ledonské.  Vrstvy  jsou  na  mnohých  místech  proniknuty  nerosty  eruptiv- 
ními,  jež  pro  tvrdost  svou  všude  vyčnívají  nad  povrch  půlostrovního 
trupu.  Údolí  vysočinná  mají  směr  většinou  severovýchodní  k  řece  Dee 
a  Severnu,  tak  že  Angličanům  nebylo  nesnadno  půlostrova  se  zmocniti. 


Maják  Eddistonský. 


(i)  Vysočina  Wa¬ 
lesská. 


Vysočina  Walesská. 
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Hlavní  směr  pásem  vysočinných  shoduje  se  se  směrem  údolí;  v  nitru 
jejich  uloženo  jest  kamenné  uhlí,  anthracit,  železo  a  výborná  břidlice. 

Tvar  horstev  je  zakulacený,  povrch  holý  a  pustý,  vřesem  krytý.  Ro- 
zervanost  a  divokost  skalních  výšin  charakterisuje  všechna  údolí;  k  vý¬ 
chodu  drsnosti  hor  ubývá,  poněvadž  přecházejí  v  mírné  kopcoviny  a 
nížiny. 

Horské  shluky  pulostrovní  jmenují  seCambrian  Mountains 
a  tvoří  tři  rovnoběžná  pásma,  různě  rozvětvená.  Severní,  nejvyšší, 
kulminuje  v  Snowdonu,  nejvyšší  hoře  walesské,  ve  výši  1085  m. 
Snowdon  záleží  z  břidličných  a  žulových  hřbetů,  oddělených  údolími, 
zvanými  »cwms«,  kteréž  hřbety  na  konec  sbíhají  se  v  jeden  uzel  horský, 
Moe  1-y-W  y  d  d  f  a  (vyčnívající  hrot).  Domorodci  jmenují  všecku 
soustavu  horskou  jmenem  E  r  y  r  i  (Orlí  hrást).  Sníh  na  ní  leží  pouze  od 
listopadu  do  dubna.  Odnože  pásma  pronikají  hrabstvím  Merionethem 
k  ř.  D  e  e,  jež  mizí  v  Irském  moři  (v  Liverpoole  Bayi),  způsobujíc  údolí 
Llangollen,  z  nejkrásnějších  a  nejmalebnějších  ve  Walesu.  Druhá 
odnož  snižuje  se  krajem  Montgomery,  dostihujíc  výběžky  svými  hor¬ 
ního  toku  řeky  Severnu.  Popisované  pásmo,  končí  na  jihozápadě 
v  Irském  moři  jako  mys  B  r  a  i  c  h-y-P  w  1 1.  Před  mysem  ještě  vyčnívá 
z  moře  ostrov  B  a  r  d  s  e  y. 

Ostrov  Anglesey,  na  němž  dobývá  se  mědi  a  kamenného  uhlí,  od¬ 
dělen  jest  velmi  úzkým  průlivem,  jejž  bylo  lze  mosty  přepiatl  a  s  hlav¬ 
ním  ostrovem  spojiti.  Pluje-li  se  průlivem  tím  od  města  B  a  n  g  o  r  u 
k  městu  Carnarvonu,  kteráž  plavba  trvá  lodí  asi  3  hodiny,  zdá  se 
pozorovateli,  že  míjí  přívětivé  břehy  jezera  Curyšského,  ozdobené 
všemi  a  letohrádky.  V  létě,  kdy  lidé  se  vybavují  z  dusného  prachu  a 
skličujícího  horka  obchoduv  a  ulic  londýnských  nebo  birminghamských, 
bývá  tu  rušno.  Veselý  a  šťastný  život  korunují  pěkné  vycházky,  zá¬ 
bavy  na  vodě  a  výlety  do  hor,  nad  nimiž  hrdě  ční  Snowdon,  skoro  stále 
zahalený  v  mlhy.  Ostrov  zdvíhá  se  pouze  v  nízkých  pahorcích,  ale 
poutá  k  sobě  jasnou,  osvěžující  zelení. 

Nedaleko  Bangoru,  u  něhož  úžina  Menajská  se  rozvírá  k  jihu  a 
k  severu,  vystavěny  byly  na  nejužších  místech  dva  mosty.  Řetězový 
zdáli  300  m.  železniční  (Britanina)  s  třemi  obrovskými  pilíři,  stojícími 
v  úžině,  zdčli  400  m.  Oblouky  mají  rozpětí  140  m. 

C  a  r  n  a  r  v  o  n  při  jihozápadním  ústí  Menajské  úžiny  je  staré  město, 
z  něhož  v  několika  hodinách  lze  se  dostati  do  vysočiny.  Železnice  vede 
zprvu  divokými  partiemi  lesními  k  horskému  jezeru  vábné  krásy,  jehož 
délka  obnáší  asi  půl  hodiny  cesty.  Od  jezera  vstupuje  se  do  osady 
Beddgelertu,  obklíčeného  kolkolem  stěnami  skalními.  Potom  kráčí 
se  několika  vesnicemi,  o  jejichž  čistotě  a  úpravě  lze  se  vysloviti  velice 
pochvalně.  Obyvatelé  jsou  chudí,  živíce  se  dobýváním  břidlice  v  blízkých 
lomech  kamenných.  Domky  jejich  vystavěny  jsou  z  pravidelných  desk 
břidličných  a  kryty  také  břidlicí.  Skoro  před  každým  domkem  je  za¬ 
hrádka.  V  oknech  zřítí  lze  záslonky  a  v  čistých  domácnostech  i  koberce 
a  pohovky.  Nad  krby  svítí  malé  soupravy  porcelánového  nádobí,  mnohdy 
starobylého  a  vzácného.  Lid  mluví  keltsky,  dívá  se  na  cizince  plaše  a 
nedůvěřivě,  jest  vsak  bodrý  a  dobrosrdečný.  S  hor  sestupuje  se  potom 
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pohodlnou  silnicí  pustým,  studeným  a  větry  provívaným  průsmykem 
Llanberisským  do  obrovského  světa  skalního.  Tu  zříme  spadlé  skalní 
trosky,  onde  vzácné  stěny,  jež  hrozivě  visí  nám  nad  hlavami.  Mezi 
skalními  balvany  třpytí  se  sta  malých  vodopádův  a  všude  tříští  se  v  ne¬ 
sčetná  ramena  a  nové  potůčky.  Na  jednom  místě  pod  skalním  balvanem 
ukrývá  se  kaplička,  jejíž  zvonky  znějí  večer  údolím  nejdojemnějšími 
melodiemi.  Na  konci  údolí  vchází  se  do  přívětivého  městečka  L 1  a  n- 
berisu,  odkudž  se  zpravidla  podnikají  tury  k  temeni  Snowdonu.  Vy¬ 
hlídka  s  hory  je  pro  Angličany  požitkem  neskonalým,  neboť  lze  s  ní 
spatřiti  všechny  čtyři  země  Spojeného  království. 

Méně  navštěvována  jest  druhá,  střední  část  pohoří  Walesského,  jež 
počíná  při  pramenech  Severnu  a  W  y  e  u  (Wye).  Obě  řeky  slučují  se 
u  Monmouthu.  Vysočina  sklání  se  v  mnohých  ramenech  k  oběma 
břehům  řeky  Towy,  jež  ústí  do  zálivu  Bristolského.  Půlostrov  končí 
St.  David’  s  Headem  a  St.  Oovan’  s  Headem.  Nejvyšší  horou 
v  něm  jest  P  1  y  n  1  i  m  m  o  n  (t.  j.  5  vrcholů),  na  níž  pramení  Severů, 
Dosahuje  výše  752  m. 

Třetí,  jižní  část  pohoří  Walesského,  jmenuje  se  všeobecně  Black 
Moutains  a  šíří  se  v  různých  skupinách  jižním  Walesem  po  dolní 
Severn,  jako  pendant  horám  středoanglickým,  zvaným  Cotswald  Hills. 
Do  zál.  Bristolského  horstvo  trčí  Worms  Headem.  Silurský  trup 
směrem  k  jihovýchodu  sklání  se  pod  vrstvu  starého,  červeného  pískovce 
devonského,  z  něhož  se  skládá  pahorkatina  Brecknockská 
a  dále  k  východu  hrabství  Herefordské,  jež  vyniká  pěstěním  jablek  a 
chovem  hovězího  dobytka.  Nejdůležitějším  však  pokladem  jižní  části 
půlostrova  Walesského  jest  uhelné  po  hoří  Jihowalesské, 
pnoucí  se  rovnoběžně  se  severním  pobřežím  zálivu  Bristolského.  Tu  při 
obrovských  dolech  bezdýmného  anthracitu,  nejdrahocennějšího  paliva 
na  světě,  při  nalezištích  výtečné  rudy  železné,  v  blízkosti  moře  a  zname¬ 
nitých  přístavů  vyvinulo  se  velikolepé  hornictví  a  hutnictví.  Anthracit 
vozí  se  odtud  do  všeho  světa,  zvláště  tam,  kde  vyskytuje  se  mnoho  rud. 

Hlavní  bohatství  uhe>né  soustředilo  se  v  hrabství  Glamorganském, 
v  němž  lidnatost  dosáhla  350  na  1  km2.  Doly  na  uhlí  mají  tato  města: 
Merthyr-Tydfil  (72.000  oby v.)  a  Rhondda  (120.000  obyv.) ; 
uhlí  vyvážejí:  Newport  (70.000  obyv.),  C  a  r  d  i  f  f  (180.000  obyv.),  nej¬ 
větší  přístav  pro  vývoz  uhlí  na  světě  (přes  15  milí.  tun)  a  Swansea 
(100.000  obyv.).  Kromě  sléváren  železa  všude  tu  pracuje  se  též  v  slé¬ 
várnách  mědi  a  zinku.  Také  v  Aberdare  jsou  rozsáhlé  železárny. 

Malá  pánev  uhelná  vyskytuje  se  též  na  jihozápadním  konci  púl- 
ostrova  Pembroku  při  krásném  zálivu  milforském  a  v  Gloucestershiru. 

Lid  ve  Walesu  bydlící  má  rád  hudbu  a  básnictví,  ale  nemá  obchod^ 
ního  ducha,  jejž  mají  Angličané.  Roku  1282  byli  Walesští  podrobeni 
králem  Eduardem  I.  Poněvadž  chtěli  míti  nad  sebou  domorodého  krále, 
Eduard  I.  poslal  do  Walesu  svou  manželku,  když  se  jí  mělo  naroditi 
dítko.  Narodil  se  ji  skutečně  syn,  a  tak  měli  Walesští  krále  »domoro- 
dého«,  jenž  neuměl  jediného  slova  anglicky.  Od  té  doby  následník  trůnu 
vždy  se  nazývá  »princem  Walesským*. 


Severní  Anglie. 
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y)  Severní  Anglie. 

Od  vysočiny  Walesské  na  severovýchod  šíří  se  rovina  Chc- 
s  t  e  r  s  k  á,  jež  odděluje  vysočinu  Walesskou  od  vysočiny  Severo- 
anglické,  poskytujíc  zároveň  výhody,  že  mohou  se  v  ní  spojovati  tři 
různá  pobřeží:  triasovou  brázdou  Severnu  k  zálivu  Bristolskému,  úvalem 
trentským  k  ústí  Huiuoeru  a  úvaly,  jimiž  pronikají  řeky  Dee  a  Mersey. 
Všemi  třemi  směry  prokopány  jsou  průplavy,  jimiž  se  zajišťuje  spojení 
hlavně  s  Temží.  V  rovině  vyskytují  se  trojí  rozsáhlé  doby  uhelné,  jichž 
bohatým  obsahem  zásobují  se  středoanglické  okrsky  průmyslové:  1.  jižně 
od  Derby  (120.000  obyv.)  v  Derbyshiru,  hlavním  ústředí  výroby  zboží 
stávkového,  pleteného  a  krajkářského,  a  nedaleko  Burtonu  upon 
Trent  (52.000  obyv.).  kde  vyvinul  se  největší  ruch  pivovarský; 
2.  nCoventry  (72.000  obyv.),  kde  vyrábějí  se  velocipédy;  3.  v  »black 
landu«,  pahorkatině  mezi  Severnem  a  Trentem  u  Birminghamu 
(600.000  obyv.),  kde  jest  hlavní  sídlo  anglického  průmyslu  železářského. 
Hotoví  se  tu  zbraně,  stroje  a  železné  tovary  všeho  druhu,  jehly  a  oce¬ 
lová  péra,  zboží  mosazné,  bronzové  a  ozdobné,  sklo  a  j.  O  vyšší  vzdě¬ 
lání  pečuje  universita  a  různé  školy  odborné.  Jiná  sazemi  a  dýmem  za- 
černalá  města  tovární  tísní  se  tu:  Aston  Manor  (90.000  obyv.), 
S  m  e  t  h  w  i  c  k  (60.000  obyv.),  Kings  Norton  (60.000  obyv.), 
Dudley  (50.000  obyv.).  Handsworth  (60.000  obyv.),  Wals  a  11 
195.000  obvv.),  Wolverhampton  (100.000  obyv.),  jižněji  při  Severnu 
W  o  r  c  e  s  t  e  r  (55.000  obyv.)  ve  Worcestershiru,  kde  vyrábí  se  porce¬ 
lán  a  hotoví  rukavice. 

Od  roviny  Chesterské  za  řekou  Merseyem  a  Trentem  až  po  hranice 
anglickoskotské  pne  se  pohoří  Penninské  nepřetržitě  k  západ¬ 
nímu  pobřeží  Solway-Firthu.  Všude  vyčnívají  vysoké,  rozeklané 
hory  a  hluboce  prohloubená  údolí;  kraji  říká  se  Derbyshire.  V  hlavním 
hřbetu  pohoří  výčnívá  High  Peak  do  výše  604  m,  Whernside  do 
výše  726  m  a  Ingleborough  Hill  do  výše  723  m. 

Počátek  pohoří  můžeme  klásti  k  městu  Derby  a  Nottighamu. 
Odtud  na  sever  pne  se  v  horkých  skalních  spoustách  Westminsterem 
do  Cmnberlandu,  kde  se  rozdvojuje.  Od  Whernside  jemně  zdvižená 
pásma  východní  spojují  pohoří  Penninské  s  východní  vysočinou,  zvanou 
York  W  o  1  d  s.  Dle  P  h  i  1  i  p  s  o  n  a  pohoří  Penninské  jest  stupňovinou, 
rozdělenou  dvěma  příčnými  sníženinami  v  tři  skupiny  pahorků.  Stupňó- 
vina  jest  výtvorem  doby  kamenouhelné,  a  vznikla  tím  způsobem,  že 
starý,  uhelný  vápenec  tvoří  střední  osu  útvarovou,  k  níž  usazoval  se 
pískovec  a  potom  vrstvy  kamenného  uhlí. 

Východní  sklon  pohoří  proti  Trentu  a  řece  Ouse  těží  uhlí  a  železo  ve 
West  Ridingu.  S  h  e  f  f  i  e  I  d  (450.000  obyv.)  od  starodávna  vyznačuje  se 
nožířstvím;  v  době  nové  hotoví  materiál  železniční,  potřeby  pro  vá¬ 
lečné  koráby  a  nejrozmanitější  předměty  ze  železa.  Rotherham 
(60.000  obyv.),  L  e  e  d  s  (500.000  obyv.).  B  r  a  d  f  o  r  d  (300.000  obyv.), 
H  a  I  i  f  a  x  (1 10.000  obyv.).  Huddersfield  (100.000  obyv.)  a  j.  jsou 
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přední  místa  průmyslu  textilního.  Kromě  suken  a  pláten  vyrábějí  též 
sklo,  zboží  hliněné  a  různé  stroje. 

Západní  sklon  pohoří  Penninského  vykazuje  průmyslová  ústředí: 
Hanley  (65.000  obyv.),  severně  od  Hanleye  Macclesíield  (38.00;) 
obyv.)  s  továrnami  na  zpracování  hedvábí  a  ještě  severněji  Lanca- 
ster.  Jinde  vyvinu’a  se  výroba  zboží  bavlněného,  jíž  není  na  světě 
rovno.  Hlavně  v  Mancliestru  (se  Salfordem  820.000  obyv.)  již 
v  středověku  vyráběly  se  lá.ky  po  způsobě  suken  ílanderských.  V  stol. 
XVIII.  počala  se  zde  zpracovávati  bavlna  v  množství  úžasném.  V  okruhu 
19  km  obyvatelé  280  měst  a  vsí  zaměstnávají  se  zpracováním  ba¬ 
vlny.  Mimo  to  zřídily  se  závody  na  spřádání  vlny  a  hedvábí  vedle  tová¬ 
ren  na  výrobu  strojů.  V  našich  dnech  většina  podniků  průmyslových 
uchýlila  se  za  obvod  městský,  a  Manchester  stává  se  městem  více  ob¬ 
chodním  a  bursovním  pro  všecek  okrsek,  v  jehož  středu  leží.  Zvláště 
živá  doprava  trvá  mezi  Manchestrem  a  Liverpoolem,  mezi  nimiž  jezdily 
vlaky  první  železnice  vůbec.  Nyní  projíždí  tudy  denně  více  než  120 
expressních  vlaků.  Vnější  dojem  města  jest  velmi  nepříznivý.  Všude  vi¬ 
díme  špínu  a  kouř,  ulice  plné  vozuv  a  vozíků  všeho  druhu,  a  mezi  zemí 
a  nebem  vznáší  se  kalný,  neproniknutelný  mrak  dýmu.  jejž  chrlí  tisíce 
komínů  do  mlhavých  výšin.  Průplavem  k  řece  Merseyi  Manchester  stal 
se  od  r.  1895  městem  přímořským.*)  Universita  zdejší  počítá  se  k  nej¬ 
navštěvovanějším  v  Anglii.  Sousední  obce  v  krajině  mírně  kopcovité 
tak  hustě  k  sobě  se  druží,  že  tvoří  jediný,  nesmírný  celek.  Jsou  to 
W  a  1 1  a  s  e  y  (56.000  obyv.),  Stockport  (85.000  obyv.),  O  1  d  h  a  in 
(150.000  obyv.)  s  přádelnami  a  stavy,  R  o  c  h  d  a  1  e  (90.000  obyv.),  Bo!- 
ton  (185.000  obyv.),  Bury  (62.000  obyv.),  Wigan  (65.000  obyv.)  a 
jiná.  Severně  od  těchto  při  řece  Ribble  vyznačuje  se  skupina  měst: 
Burnley  (100.000  obyv.),  Blackburn  (140.000  obyv.)  a  při  ústi 
jejím  P  r  e  s  t  o  n  (120.000  obyv.). 

Proti  nálevkovitému  ústí  řeky  Dee  asi  15  km  od  moře  leží  město 
C  h  e  s  t  e  r  (40.000  obyv.),  jindy  vynikající  přepravní  město  do  Irska, 
nyní  klidné  venkovské  město  následkem  zpísčení  zálivu  Deeského.  Vy¬ 
váží  mnoho  sýrův  a  těží  sůl.  Při  vstupu  do  zálivu  Merseyského  zdvíhá 
se  na  jižním  pobřeží  světový  přístav  Liverpool,  jakýsi  střed  angli¬ 
ckého  souostroví,  po  Londýně  v  zemi  největší,  v  němž  žije  750.000  obyv.; 
sousední  B  o  o  1 1  e  má  60.000  obyv.  Z  Liverpoolu  vychází  veškerá  do¬ 
prava  zboží  i  osob  z  Anglie  do  Ameriky,  do  moře  Středozemního  a 
oceánu  Indického.  V  přístavě  zdejším  vyloďuje  se  největší  množství  ba¬ 
vlny  a  tabáku  na  světě  vůbec.  Lze  říci.  že  doky  liverpoolské  předčí  nad 
doky  londýnské.  Mimo  stroje  vyrábějí  se  tu  lodní  lana,  plachtovina, 
mýdla,  piva,  měděné  zboží  a  j.  Vývoz  liverpoolský  předčí  nyní  nad  lon¬ 
dýnský.  Do  Leedsu  vede  průplav  200  km  dlouhý,  jenž  již  r.  1770  doho¬ 
toven  byl  vévodou  z  Bridgewateru.  Dlouhý  čas  náležel  ku  podivuhod¬ 
ným  stavbám  vodního  stavitelství,  poněvadž  vede  tunely  a  částečně 
přes  jiné  vodní  dráhy.  V  nedávné  době  založena  byla  v  Liverpoolu 
universita.  Naproti  Liverpoolu  za  Merseyem  leží  Birkenhead  (120.000 


*)  Průplav  má  délky  57  km,  hloubky  8  m  a  vyžádal  nákladu  360  milí.  K 


Severní  Anglie. 
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obyv.),  do  něhož  vede  podmořský  tunel  železniční  (1140  m).  Dále  proti 
proudu  leží  Warrington  (65.000  obyv.)  s  továrnami  na  plachtovinu, 
ocel  a  sklo. 

Při  východním  okraji  hor  Penninských  rozkládají  se  veliká  ložiska 
uhlí,  zejména  v  Durhamu  a  Northumberlandu,  jež  prostírají  se  až  k  sa¬ 
motnému  pobřeží  mořskému,  a  ložiska  železa  v  Lancashiru.  West- 
morelandu  a  Staffordshiru.  Mimo  to  těží  se  tu  olovo,  zinek,  tuha  a  břid¬ 
lice.  Z  přímořských  přístavu  vynikají:  Sunderland  (155.000  obyv.). 
Sout  h-S  h  i  e  1  d  s  (100.000  obyv.),  Tynemouth  (52.000  obyv),  dále 
proti  řece  Týne  Ncwcastle  (230.000  obyv.)  aGateshead  (120.000 
obyv.).  Poněvadž  uhlí  je  po  ruce,  vznikly  v  těchto  městech  veliké  sklárny, 
železárny,  továrny  na  výrobu  chemikálií  a  rozsáhlé  loděnice.  Směrem 


Ulls  Water  s  Gowbarrovským  parkem. 

k  zálivu  Morecambskému.  na  západních  svazích  středních  hor  Pennin- 
ských  při  řece  Luně  leží  Lancaster  (42.000  obyv.). 

Severně  od  Lancashiru  a  západně  od  hor  Penninských,  odděleny 
jsouce  úvalem  řeky  Edenu,  zdvíhají  se  Cumbrian  M  t  s.,  to  jest  vy¬ 
sočina  Cumbrická  v  Cumberlandu  a  Westmorelandu.  Vlní  se  tu  jako 
kus  starého,  zvrásněného  horstva,  záležejícího  z  palaeozoických  břidlic 
a  příslušných  útvaru  sopečných.  Vrcholy  Scařel,  Helvellyn  a 
Skiddaw  mají  výšky  978  m,  950  m  a  930  m.  V  údolích  vysočiny 
Cumbrické  leskne  se  řada  krásných  jezer,  jež  přivodila  krajině  název 
^jezerního  distriktu*.  Největší  jsou  Windermere,  zvané  jinak  W  i- 
nandermere  a  Ulls  Water.  jehož  krajinná  scenerie  vábí  v  let¬ 
ních  měsících  k  hojným  návštěvám.  Město  Barrow  (60.000  obyv.) 
v  krajině  Furnesské  má  dobrý  přístav,  z  něhož  se  vyváží  mnoho  oceli 
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a  lodních  součástí.  Na  některých  místech  západního  pobřeží  uhelné 
vrstvy  snižují  se  až  pod  moře  (doly  whitehavenské).  U  Borrow- 
d  a  1  e  dobývá  se  výborné  tuhy.  Naproti  Barrowu  z  moře  vyčnívá  po¬ 
dlouhlý  ostrov  W  a  1  n  e  y,  jenž  jako  ostrov  Man,  ležící  uprostřed 
irského  moře,  představuje  část  vysočiny  Cumbrické,  nyní  od  ostrovní 
hmoty  oddělené. 

Severně  od  Cumbrické  vysočiny  terrain  sklání  se  k  Solway 
Firthu.  u  něhož  počínají  hranice  anglicko-skotské.  V  triasové  plošině 
při  3.  poledníku  leží  C  a  r  1  i  s  1  e  (48.000  obyv.),  v  němž  sbíhají  se  sil¬ 
nice  a  železnice,  vedoucí  do  Anglie  a  do  Skotska. 

Man,  ostrov  nejvyšší  v  Snaeíeilu  (620  m )  má  588  km 2,  na  nichž  žije 
56.900  obyv.,  kteří  kromě  rybářství  a  polního  hospodářství  zabývají  se 
dobýváním  železa,  zinku  i  olova.  Ostrované  (97  na  km2)  jsou  původu 
keltského  a  nabyli  časem  takové  samostatnosti,  že  mají  vlastní  p  a  r- 


Město  Bowness  při  jezeře  Windermerském  v  Cumbrian  Mountains. 

(Ole  foto^r.  F.  Frithn,  a  Co.) 


lamě  nt  a  nenáležejí  žádnému  ze  tří  království.  Podnebí  ostrovní  jest 
mírnější  nežli  na  ostr.  Wightu.  Myrty,  iuksie  a  hortensie  rostou  v.  za¬ 
hradách  u  velikosti  stromů.  Rok  po  roce  přijíždí  sem  více  lázeňských 
hostí. 

Anglické  horní  a  průmyslové  okresy  zaujímají  polovinu  rozlohy  krá¬ 
lovství  a  poiovičku  jeho  obyvatelstva.  Střední  rovina  Chesterská  a  hory 
Penninské  samy,  zabírajíce  27.300  km2,  tedy  Ve  rozlohy,  živí  12V2  mi!!, 
obyv.,  asi  třetinu  obyvatelstva  v  království.  V  Lancashire  lidnatost  do¬ 
sahuje  i  900  lidí  na  1  km\  již  lze  vysvětliti  jediné  nálezy  uhlí  a  vývojem 
průmyslu.  Polní  hospodářství  zabývá  se  lukařsťvím  a  chovem  dobytka. 
\  západní  a  severní  Anglii  všichni  lidé,  bohatí  i  chudí  pracují;  tu  nikdo 
nelení,  neboť  na  požitky  nebo  na  zahálčivý  život  není  času.  V  Anglii 
a  Walesu  je  75%  polí  a  luk.  zahrad  a  chmelnic,  8%  pastvin,  5%  lesa 
a  12%  pustin. 


Skotsko.  Jižní  Skotsko. 
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2.  Skotsko. 

Skotsko  od  Anglie  odděluje  skleslina,  jež  prohlubuje  od  Neweastle 
upon  Týne  po  Solway  Firth  (55°  sev.  šířky),  a  jíž  proniká  Zeď  P  i  k  t  ů 
jinak  Zecf  Hadrianova,  jíž  císař  Hadrian  r.  122  po  Kristu  snažil 
se  chrání  ti  vpádu  piktských  římskou  provincii  Britannii.  Dvěma  dvoji¬ 
cemi  zálivu  Skotsko  dělí  se  v  jižní,  střední  a  severní.  Jinak  vysočiny 
dělí  se  ve  dva  oddíly,  z  nichž  severní  rozdvojen  jest  kaledonskou  skles- 
linou  ve  dvě  křídla  vysočinná,  jižní  pak  zabírá  skotskou  nížinu  mezi 
Firthem  oí  Clyde  a  Firthem  of  Forth.  Jihoskotskou  vysočinu  Che- 
v  i  o  t  Hills  považovati  lze  při  tom  za  hraniční  pohoří  protiv  Anglii. 
Ve  tři  oddíly  dělí  Skotsko  mimo  jiné  geografy  též  G  e  i  k  i  e,  při  čemž 
Středoskotskou  skleslinu  popisuje  jako  zvláštní  (čtvrtý)  oddíl,  poně¬ 
vadž  jest  vlastním  kulturním  centrem  vší  země.  (Phillipson  str.  609.) 

Kromě  rozdělení  ve  čtyři  oddíly  od  jihu  k  severu  pozorovati  lze 
patrný  rozdíl  mezi  skotským  západem  a  východem.  Při  západním  po¬ 
břeží  pohoří  dostupují  až  moře  a  sklánějí  se  příkře  do  fjordových 
zálivu;  při  východním  pobřeží  naproti  tomu  šíří  se  úzký  pruh  nízkých 
stupňovin  se  zdělanými  lány  a  úvaly,  na  nichž  žijí  lidé  původu  germán¬ 
ského,  anglicky  mluvící,  kdežto  nepřístupný  západ  zalidněn  jest  lidem 
typu  keltsko-iberského  s  řečí  gaelskou. 


a)  Jižní  Skotsko. 

Jižní  Skotsko  jest  vysočina,  jež  počíná  skleslinou  při  55.  rovnoběžce 
a  končí  skleslinou  Středoskotskou.  Na  hranicích  skotských,  jež  nesou¬ 
hlasí  s  rovnoběžkou  55.,  Cheviot  Hills  pnou  se  ve  směru  od  jihozápadu 
k  severovýchodu  do  výše  816  m  a  tvoří  přirozené  hranice  mezi  dvěma 
královstvími.  Horstvo  je  sušší  a  klimaticky  mírnější  nežli  ostatní  země. 
Lesy  zdejší  byly  vykáceny  z  příčin  politických,  proti  povstalcům.  Che¬ 
viot  Hills  náležejí  karbonské  pahorkatině  v  horstvu  Penninském,  z  níž 
tti  vyčnívá  veliký  a  starý  uzel  sopečný.  Vlastní  jádro  vysočiny  jiho- 
skotské  jest  pohoří,  jež  se  pne  cd  pobřeží  severo-mořského  mezi  B  e  r- 
w  íčkem  upon  Tweed  a  Dunbarcm  k  jihozápadu  a  v  půlostrovu 
G  a  1 1  o  w  a  y  i  nejvíce  se  přibližuje  Irsku  (na  vzdálenost  35  km).  Nej- 
vvšší  hora  v  něm,  M  e  r  r  i  c  k,  dosahuje  výše  842  m.  Pohoří  lze  želez¬ 
nicemi  snadno  přestoupiti,  zvláště  na  straně  východní. 

V  úvalu  řeky  Tweedu  leží  G  a  1  a  s  h  i  e  1  s  (14.000  obyv.)  a  H  a- 
wick  (18.000  obyv.)  při  hlavní  trati  železniční  z  Anglie  do  Edinburghu 
Rybářské  město  Berwick  hostí  14.000  obyv.  Nedaleko  Solway  Firthu 
v  úrodné  rovině  leží  Dumfries  s  15.000  obyv.  Mimo  úval  Tweedský 
všecek  kraj  jest  hornatinou,  v  níž  svědčí  pouze  chovu  ovec. 

Pohoří,  o  němž  jsme  právě  vyprávěli,  klesá  do  Středoskotské 
S  k  1  e  s  1  i  n  y,  za  níž  na  severu  zvedá  se  jiné  pohoří  a  to  The  Gram- 
p  i  a  n  s.  Šířka  její  odhaduje  se  na  65 — 85  km.  Na  nejužším  místě  skles- 
íina  má  šířky  sotva  50  km.  Vyplňují  ji  staré,  červené  pískovce  devonské 
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.a  vrstvy  útvaru  kamenouhelného,  spadající  od  obou  pohoří  do  jejího 
středu.  Náleží  k  nejpožehnanějším  územím  evropským.  Mírně  podnebí, 
úrodná  půda,  uhlí  a  železo,  s  dvou  stran  vnikající  moře  a  jiné  ještě  vý¬ 
hody  způsobují  tu  neobyčejný  průmyslový  ruch,  jenž  soustředuje  se 
v  městech  Glasgowě  a  Edinburghu.  V  skleslině  této  hledati  lze  též  prvo¬ 
počátky  a  ústředí  skotských  dějin.  Až  sem  posunuli  Římané  r.  150  po 
Kristu  opevnění  svá  (Násyp  Antoniův),  tu  jako  na  Moravském  poli  při 
řece  Moravě,  rozhodovalo  se  v  krvavých  bitvách  o  osudech  hornaté,  ale 
krásné  země  Skotské.  Když  království  se  sjednotila.  Skotsko  účastnilo 
se  čile  plaveb  a  obchodu  zámořského,  jemuž  přispívaly  hlavně  výtečné 
zálivy,  nálezy  uhlí  a  železa.  Z  řek  vyniká  C  1  y  d  e,  počínající  na  jihu  ve 


Vodopád  řeky  Clyde  u  Bonningtonu  v  krajině  Lanarku. 

vysočině  jihoskotskč  a  některé  malé,  jako  Forth  a  Tay,  vlévající  se  od 
severu  do  Firthu  oi  Forth. 

Glasgow,  starodávné  město,  stalo  se  průmyslovým  městem 
prvního  řádu,  jakmile  bylo  spojeno  s  mořem;  počtem  obyvatelstva  před¬ 
čilo  i  nad  Liverpool,  stavši  se  tak  druhým  městem  v  říši  (760.000  obyv., 
s  předměstími  přes  900.000).  Ještě  na  počátku  XVIII.  století  město  mělo 
sotva  12.000  obyv.  Při  obrovské  říční  trati  z  Glasgowa  ku  G  r  e  e  n  o- 
c  k  u  (80.000  obyv.),  přes  30  km  dlouhé,  řadí  se  nesčetné  množství  to¬ 
váren,  přístavův  a  doku  hustě  podle  sebe.  poněvadž  řeka  Clyde  byla 
tak  upravena,  aby  i  veliké  lodi  po  ní  mohly  plouti.  Glasgow  jest  nyní 
prvním  městem  na  světe  ve  příčině  stavby  lodí  vůbec.  Odtud  lze  plouti 
do  všech  dílii  světa;  ale  obchodnictvo  posílá  koráby  hlavně  do  Spoje¬ 
ných  státiiv  a  do  Západní  Indie,  odkudž  se  přiváží  bavlna  a  třtinový 
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cukr.  Na  burse  zdejší  stanoví  se  ceny  pro  světový  odbyt  bavlny  a  že¬ 
leza.  Universita  glasgowská  vyhlášena  jest  mezi  čtyřmi  universitami 
skotskými  (v  St.  Andrewsu,  v  Aberdeenu  a  v  Edinburghu)  jako  první. 

Ve  věnci  průmyslových  a  horních  měst,  jež  obstupují  Glasgow,  vy¬ 
nikají  zvláště  G  o  v  a  n  (35.000  oby  v.),  P  a  i  s  1  e  y  (85.000  oby  v.)  s  hoj¬ 
nými  přádelnami  a  výrobou  šálů.  Hamilton  (35.000  obyv.),  W  i  s- 
h  a  w  (22.000  obyv.).  Coatbridge  (40.000  obyv.),  Motherwell 
(32.000  obyv.),  P  a  r  t  i  c  k  (60.000  obyv.).  Clydebank  (22.000  obyv.). 
Port  Glasgow  (20.000  obyv.)  a  j. 


Universitní  budova  v  Edinburghu 


Od  Glasgowa  na  východ  přijíti  lze  do  jiného  okršku  znamenitých 
měst  skotských,  jehož  ústředím  je  staré,  v  dějinách  proslavené  město 
Edinburgh  s  350.000  obyvatelů.  Vyznačuje  se  jednak  krásou  ter- 
rainu,  jednak  monumentálních  budov;  náleží  proto  též  mezi  nejhezčí 
rněsta  evropská.  Říkají  mu  severní  Athény,  že  neleží  zrovna  při  moři. 
ale  od  břehu  poněkud  vzdálen,  podobně  jako  město  Periklovo.  Edin¬ 
burgh  nemá  říčky.  Potok,  jenž  vine  se  severozápadně  od  města,  zve  se 
>  water  of  Leith*  dle  města  L  e  i  t  h  u  (80.000  obyv.),  jež  vlastně  je  přísta¬ 
vem  edinburghským  a  v  ohledu  obchodním  zaujímá  důležité  místo  mezi 
městy  skotskými.  Edinburgh  je  znám  četnými  mosty  nad  hlubokými 
údolími  a  ulicemi,  rozkládaje  se  po  území  velmi  nerovném.  Mnohé  ulice 
mají  šířky  2  neb  3  metry,  ale  jsou  za  to  s  obou  stran  obstoupeny  domy 
o  7  až  8  patrech,  jimž  se  říká  >closes«.  Liší  se  velice  od  moderních, 
úhledných  domu  nových.  Středem  města  jest  příkrý,  zámecký  vrch 
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(Časti  Hill),  na  němž  pnou  se  hrdé  a  smělé  zdi  hradní.  V  dobách  starých 
šířila  se  kolem  vrchu  se  tří  stran  rozlehlá  bahniska,  která  byla  promě¬ 
něna  v  rozkošnou  zahradu,  ozdobenou  fontánami  a  rozmanitými  po¬ 
mníky.  Tu  imponuje  velkolepý  pomník  básníka  sira  Waltera 
S  k  o  1 1  a,  jehož  sedící  postava  spočívá  pod  vysokým,  gothickým  balda¬ 
chýnem.  Stojíme-li  na  Castle  Hillu  a  díváme-Ii  se  k  východu  ku  pálaci 
holyroodskému,  máme  pod  sebou  město,  v  právo  staré  město,  v  zadu 
a  s  levé  strany  nové  město.  Nad  domy  nejrozmanitějších  tvarů  vyční¬ 
vají  věže  chrámové  a  sloupy  pamětní.  Na  severovýchodě  rozhled  uza¬ 
vírá  Calton  Hill,  na  jehož  temeni  zdvíhá  se  nedokončený  pomník, 
stavěný  na  památku  padlých  Skotů  v  bitvě  u  Waterloo,  pomník  skotské 
pýchy  a  bídy  zároveň.  Kolem  pahorKu  vine  se  řada  domů  pěkně  stavě- 


Loch  Arklet  v  Skotsku. 


ných,  nazvaná  R  o  y  a  1  t  e  r  r  a  c  e,  a  na  úpatí  jeho  prostírá  se  Hign 
School,  městské  gymnasium,  jednopatrové,  dlouhé  stavení,  vystavěné 
v  klassickém  slohu.  Na  jihovýchodě  trčí  v  obzoru  Arthurs  Seat, 
250  m  vysoký,  nejvyšší  vrch  v  okolí  edinburghském.  Na  západ  rozhled 
jest  volný,  otevřený  a  na  severu  zříti  lze  majestátní,  tiché,  stříbrné, 
věčné  moře. 

Starý  Edinburgh  záležel  v  X  Vlil.  stol.  ze  dvou  ulic:  HighStreetu. 
jež  vede  po  svahu  Castle  Hillu  ku  paláci  holyroodskému  a  C  o  w  g  a  te, 
s  ní  rovnoběžné,  jež  se  vine  podél  úpatí  Castle  Hillu.  Sestoupivše  po 
High  Streetu,  přijdeme  ke  kostelu  skotské  svobodné  církve,  jakož 
i  ke  kostelu  St.  Gila,  nejstaršímu  v  městě,  v  němž  kázával  John 
K  n  o  x.  Hight  Street,  dříve  hlavni  třída,  jest  naplněna  nyní  obchody  dru¬ 
hého  řádu  a  četnými  pivnicemi.  V  ulici  této  je  také  dům.  v  němž  refor¬ 
mátor  žil.  Palác  holyroodský  vystavěn  byl  na  počátku  XVI.  stol.  a  stal 
se  residencí  skotských  králů.  Na  úpatí  Castle  Hillu  a  v  ulicích  přilehlých 
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bydlí  chudá  třída  obyvatelstva,  dělníci,  jakož  i  nedbalqi  všeho  druhu, 
zvláště  chudí  Irové,  kteří  u  Skotu  požívají  pověsti  lenochu  na  slovo 
vzatých.  Domy  jsou  ponuré,  vysoké,  ulice  nepřívětivé.  Staré  fagady  jejich 
líbí  se  starožitníkům,  ale  vnitřek  poskytuje  příbytku  šerých  a  nedostateč¬ 
ných.  Tabák,  pivo  a  whiska  jsou  poživatiny,  s  nimiž  setkáváme  se 
v  každé  domácnosti.  Vznešená  společnost  městská  bydlí  v  severní  části 
města.  Šlechta  prodchnuta  jsouc  ideí  připravíti  nízkým  stavům  výšš^ 
vzdělání  a  blahobyt,  snaží  se  šířiti  všestranně  ušlechtilý  tón  a  vyšší 
vzlet;  také  církve  zdejší  působí  po  příkladě  Knoxově  na  lid  neobyčejně 
vlivně  a  blahodárně,  upravujíce  veškeren  život  společenský.  Z  nejvíiv- 
nějších  sdružení  jsou  presbyteriáni.  Jinak  proplýtvá  se  tu  mnoho  času 
a  si!  zbytečnými  hádkami  církevními,  výklady  náboženských  pravd  a 
soory  o  ně.  Lidem,  kteří  touží  po  vzdělání,  poskytuje  ho  universita 
a  přednášková  družstva  osob  světských  a  duchovních. 

Jiná  města  v  obvodu  Firthu  oř  Forth  jsou:  Stirling  při  Forthu 
<20.000  obyv.),  důležitá  pevnost  v  dobách  dřívějších,  chránící  vstup  do 
nížiny  před  horaly,  F  a  1  k  i  r  k  (30.000  obyv.),  při  němž  uhelná  pánev 
lanarská  šíří  se  až  k  moři,  při  severním  břehu  Firthu  oř  Forth  v  hrab¬ 
ství  Fifu  (Fife)  Dunfermline  (27.000  obyv.)  a  přístavní  K  i  r  k- 
c  a  1  d  y  (35.000  obyv.). 

Severně  od  O  c  h  i  1  H  i  1 1  s  (700  m)  vlévá  se  do  Firthu  oř  Tay  Earn 
a  Tay,  při  níž  leží  P  e  r  t  h  (35.000  obyv.),  bývalé  hlavní  město  králov¬ 
ské.  Do  přístavu  jeho  vplouvají  pouze  malé  lodi,  a  továrny  vyrábějí 
zboží  bavlněné,  konopné,  lněné  a  kožené.  Při  zálivu  roste  D  u  n  d  e  e 
(170.000  obyv.),  nejdůležitější  město  na  východním  pobřeží  skotském. 
Odtud  vypravují  se  ročně  sta  lodí  a  tisíce  námořníku  na  lov  sledí, 
tresek  a  velryb.  Hlavní  směr  lodních  cest  obrací  se  do  Indie,  odkud  vozí 
se  sem  hlavně  juta,  z  níž  v  Dundee  vyrábějí  nejvíce  tkanin,  laň  a  ro¬ 
hoží.  Most  přes  Firth  oř  Tay,  jenž  r.  1879  se  zřítil  s  vlakem,  jedoucím 
z  Edinburghu,  byl  vystavěn  znovu  v  délce  3.300  m.  Při  samotném  břehu 
zdvíhá  se  Arbroath  (23.000  obyv.)  a  ještě  severněji,  za  57.  rovno¬ 
běžkou,  tovární  město  Aberdeen. 

Západně  od  sklesliny  Středoskotské  vystupuje  z  moře  půvabný 
A  r  r  a  n  do  výše  873  m,  chráněn  jsa  na  západě  půlostrovem  K  i  n  t  y- 
rem  (Kintyre).  Půvabu  mu  dodávají  hlavně  Čedičové  skály  v  nejroz¬ 
manitějších  podobách. 


b)  The  Grampians. 

Severně  od  Strathmore  (Velikého  údolí)  v  skleslině  Středoskotské, 
šíří  se  The  Grampians,  vlastní  vysočina  Skotská,  záležející  z  řad  širo¬ 
kých,  abradovaných  a  vyklenutých  hřbetů  horských,  jež  postupují  těsně 
podle  sebe  od  jihozápadu  k  severovýchodu,  kryty  jsouce  někde  lesy, 
slatinami,  jinde  skalními  úlomky  a  travou.  V  nitru  hor  všude  shledá-, 
váme  se  s  prahorními  břidlicemi,  prostoupenými  na  četných  místech  žulo¬ 
vými  uzly. 

Předěly  vodní  objevují  se  v  brázdách  horských  hlavně  na  blízku 
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západního  pobřeží.  Široké  údolí  Rannochské  dělí  pohoří  v  část 
jižní  a  část  severní.  Severní  částí  proniká  údolí  řeky  Speye  (Spey), 
jež  vlévá  se  do  Moray  Firthu.  Údolím  bylo  lze  od  nepamčti  proniknouti 
Strathmore  do  sklesliny  při  Moray  Firthu;  nyní  tudy  vede  železnice, 
jejíž  nejvyšší  bod  nalézti  lze  v  průsmyku  Dromouthském.  Na  východ 
odtud  pne  se  nejvyšší  vrchol  horských  hmot  v  hoře  zvané  M  u  i  c  h 
dhui  (1309  m),  od  níž  k  moři  sklání  se  stupňovina,  pokrytá  úrodnou 
pudou  a  četnými  osadami,  z  nichž  Aberdeen  má  universitu  a  provo¬ 
zuje  rozsáhlý  obchod  s  městy  při  moři  Severhím,  kamž  dopravuje  žulu 
a  výtěžky  z  chovu  dobytka. 


Loch  Katrine  v  Skotsku. 

Jižní  část  hor  Grampianských  čni  nejvýše  v  hoře  Ben  Ne  visu 
(1343  ní)  na  blízku  průplavů  Kaledonského  a  v  hoře  Lawersu 
(1214  m).  Ben  Nevis  jest  zároveň  nejvyšším  vrcholem  Britských 
ostrovů,  nejzápadnější  meteorologickou  stanicí,  tvoře  mohutnou  sku¬ 
pinu  horskou,  na  jejíchž  nejvyšších  částech  leží  sníh  někdy  až  do  po¬ 
lovice  léta.  Vrcholy  sousedních  hor  jsou  holé,  zvětralé  a  divoce  roze¬ 
klané.  Hřbety  kryjí  vřes.  kapradiny,  tráva  a  ostružiny.  V  táhlých  a 
hlubokých  údolích  třpytí  se  hladiny  malebných  a  romantických  jezer, 
k  nimž  cesty  vedou  divokými  průsmyky.  Navštěvovatelé,  vzpomína¬ 
jíce  při  pohledu  na  ně  krajin  alpských,  jmenují  tuto  část  Skotska 
»malým  Švýcarskem^  ačkoli  Ben  Nevis  nedostupuje  výšky  alpských 
velikánův  a  Bodamské  jezero  mohlo  by  všechna  jezera  skotská  vypiti. 
Pohled  s  výšin,  obklopujících  na  př.  Loch  Lomond  (11  km  zšíri. 
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50  km  zdéii),  v  jehož  hladině  zelená  se  30  obydlených  ostrovů,  jest  ne¬ 
obyčejně  vděčný.  Šumné,  dubové,  bukové  a  březové  lesy  kolem, 
temně  zelená  voda,  teplé,  srpnové  slunce  a  silhuetty  lodí  na  jezerní 
ploše  vybavují  v  duši  vzpomínky  na  jezero  Vierwaldstáttské,  jež  právě 
tak  jeví  se  líbezně  a  malebně  krásné.  Tak  idyllicky  milé  ovšem  nebylo, 
dokud  nemělo  zeleného  hávu  'osního,  stálým  vlhkem  svěžího  a  sytě 
zeleného. 

Skotská  jezera  jsou  většinou  úzká,  dlouhá,  velmi  hluboká  a  bo¬ 
hatá  rybami;  a  poněvadž  hladká  hladina  jejich  poskytuje  v  zimě  vý¬ 
tečného  ledu  ke  klouzání,  staly  se  zimní  hry  na  ledě  národními  zába¬ 
vami.  Z  nich  »curling«  oblíbili  si  boháči  i  lidé  chudí.  Nejkrásnější  jest 
Loch  Katrine  a  při  něm  ona  partie,  jež  se  jeví  kolem  nás  jako  ze¬ 
lený  sál  s  ostrovem,  zvaným  Isle  E  1  1  e  n  s,  a  již  se  soudním  prů¬ 
smykem  The  Trossachs  Walter  Scott  v  básni  »Ladv  of  the  Lake«  tak 
krásně  popsal  a  zvěčnil. 

Při  vstupu  do  vysočiny  v  údolí  řeky  Garry,  pobočky  Taya,  jenž 
\  lévá  se  do  vlastního  Eirthu  u  města  Perthu,  jest  známý  průsmyk 
Killiecrankie.  Překročíme-li  jižní  Grampiany,  dosahujeme  údolí 
deeského,  v  němž  leží  královský  letohrádek  B  a  1  m  o  r  a  1.  Na  místě 
holých  hřbetu  horských,  jen  částečně  travou  porostlých,  vítají  nás  tu 
krásné  smrčiny  a  březiny,  a  na  úpatí  modrých,  vysokých  hor  objevuje 
se  B  r  a  e  m  a  r.  zajímavé  místo  horské. 

Zvláštního  rázu  dodávají  Skotsku  pustá,  liduprázdná  údolí,  ve  všech 
směrech  se  rozšiřující.  Říká  se  jim  »glens«.  Jízdu  jimi  ztěžuje  holé  ka¬ 
mení  všude  rozmetané  a  nízká  křoviska,  jediná  zelená  ozdoba.  V  těchto 
údolích  bývala  sídla  »glanů«,  horských  obyvatelů,  sdružených  v  pří¬ 
buzenské  celky,  jež  tvořívaly  ve  válce  i  v  míru  státní  jednotky,  společ¬ 
ným  jmenem  označené.  Nejznámější  a  v  dějinách  nejvýznamnější  byly 
glany  Macdonaldů,  Camphellíi,  Macgregorů,  Macphersonů,  Drummon- 
dův  a  jiných.  Glany  přísně  si  hleděly  samostatnosti  a  lišily  se  barvou 
tartanu.  Tartany  jsou  vlněné  látky  čtverečkované,  z  nichž  Skotové  si 
robili  části  oděvu:  k  i  1 1,  krátký  kabátec  řasnatý,  v  pasu  spiatý  a  ke 
kolenům  sahající,  a  p  1  a  i  d,  jejž  uměli  přehazovati  malebně  přes  ra¬ 
mena  a  upevňovati  na  levém  rameni  zvláštní  sponou.  Základní  vzor 
látky  záležel  zpravidla  z  barvy,  červené,  modré  a  zelené,  jež  převlá- 
doly;  podřízené  barvy  byly  černá  a  bílá.  Sestava  čtverčův  a  jejich 
zbarvení  ve  vzorku  byla  zvláštností  každého  glanu.  Po  zrušení  glanů 
vymizel  původní  kroj  národní  skoro  úplně,  právě  tak  jako  původní 
jazyk  keltský  a  gaelský.  Jen  v  nejskrytějších  údolích  tu  a  onde  lze  ještě 
zaslechnouti  staré  lidi,  jak  hovoří  gaelsky.  Za  to  udrželo  se  neobyčejné 
množství  původních  slov  v  názvech  osad,  potoků,  hor  a  osob.  Slovo 
»mac«,  jímž  počínají  skotská  příjmení,  znamená  »syn«;  Macdonald  tudíž 
syn  Donaldův.  Nynější  skotština  není  pravá  angličiňa,  nýbrž  směs  dia¬ 
lektů.  v  nichž  slyšitelný  jsou  prvky  dánské  i  německé,  ale  hlavně  keltské 
a  gaelské. 
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c)  Severní  Skotsko. 

Severozápadně  od  hor  Grampianských  prohlubuje  se  úval  Glen- 
mořský,  jehož  dno  nikde  nepřevyšuje  nadmořské  výšky  24  m  a  pror 
niknuto  jest  dlouhými  jezery,  z  nichž  největší  jest  LochNessaLoch 
Lochy.  Jezera  jsou  spojena  pospolu,  s  Firthem  oř  Lorne  a  Moray 
Firthem  kanálem  Kaledonským,  při  jehož  severovýchodním 
ústí  leží  město  lnverness  s  25.000  obyv. 


Fingalova  jeskyně  na^ostrově  Staffě. 


Severozápadně  od  úvalu  Glenmorského  rozkládá  se  Severoskotská 
vysočina  (Northern  Highslands),  jež  jeví  se  býti  mnohem  drsnější  a  ne- 
hostinnější,  nežli  jsou  hory  Grampianské.  Severovýchodní  cíp  země, 
C  a  i  t  h  n  e  s  s,  záleží  z  devonského  červeného  pískovce,  jenž  se  sklání 
v  strmých  stěnách  k  moři;  ostatní  část  prostoupena  jest  kambrickou 
rulou,  již  sledovati  lze  až  na  ostrov  S  k  y  e.  Také  útvar  silurský  obje¬ 
vuje  se  tu  na  různých  místech  a  vysočinu  vyplňuje  z  */io.  Následkem 
toho  objevují  se  větší  výšky  terrainní  a  rozvodí  na  blízku  pobřeží  zá¬ 
padního,  kde  horstvo  zdvíhá  se  do  výše  1000 — 2000  m.  Ben  Wyvis 
do  1045  m,  S  g  u  r  r  Mor  do  1108  m,  G  a  r  b  L  e  a  c  do  1120  m  a  j.  v. 
Pro  mlhavé  a  vlhké  podnebí  pohoří  náleží  k  nejpustějším  krajům,  jsouc 
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nejlepším  příkladem  abradovaného  (ohlazeného)  pohoří  s  mírně  vy¬ 
klenutými  hřbety,  rozlehlými  rovinami  a  úzkými  údolími,  v  nichž  voda 
shromáždila  se  v  četná,  hluboká  jezera. 

Západní,  fjordové  pobřeží  vysočiny  Severoskotské,  provázejí 
ostrovy,  rovněž  fjordy  rozčleněné:  S  k  y  e,  R  a  a  s  a  y,  S  c  a  1  p  a  y, 
S  o  a  y.  R  u  m,  C  a  n  n  a.  E  i  g  g,  M  u  c  k.  C  o  1 1,  T  i  r  e  e,  M  u  1 1.  S  t  a  f  f  a. 
Colonsay,  S  e  i  1,  L  u  i  n  g,  Jura,  1  s  1  a  y  a  rozmanité  drobné 
ostrůvky,  jimž 
říká  se  vnitřní 
Hebridy.  Od  H  e- 
brid  zevněj¬ 
ších  odděleny 
jsou  průlivem 
Minchem  a  m  o- 
řem  Hebrid- 
s  k  ý  m.  Na  vnitř¬ 
ních  Hebridách 
shledáváme  vr¬ 
stvy  křídové  a 
jurské,  na  nichž 
spočívá  mohutný 
kryt  čedičový, 
iímž  pronikají 
pruhy  miocén- 
ního  tufu  podob¬ 
ně  jako  na  sever¬ 
ních  ostrovech  a 
v  Grónsku.  O- 
strovy  Skye  a 
Mull,  jež  dosa¬ 
hují  výše  968  m 
a  966  m,  záležejí 
z  větší  části  z 
těchto  čedičo¬ 
vých  krytů,  vy¬ 
značujících  se 
sloupovými  ú- 
tvary  skalními, 
příkře  do  more 
padajícími.  Zvlá¬ 
ště  zajímavě  vyvinuly  se  na  malém  ostrově  Staffě,  západně  od  Mullu, 
v  jeskyni  F  i  n  g  a  1  o  v  c,  již  moře  mezi  čedičovými  sloupovými  vrst¬ 
vami  vyhlodalo.  Podobná  jeskyně  objevuje  se  na  ostrově  Rumu. 

Jeskyně  má  délky  103  m ;  náleží  k  největším  přírodním  zajímavo¬ 
stem  evropským.  Šestiboké  sloupy  čedičové  zdvihají  se  na  jejím  po¬ 
čátku  v  bránu  36  m  vysokou  a  16  m  širokou.  Rovněž  stěny  vnitřní 
opatřeny  jsou  sloupy  až  17  m  vysokými.  Klenba  zdobena  jest  průřezy 
sloupů,  tak  že  vyhlíží  jako  pestrá  mosaika.  Podlahu  skvostného  chrámu 


Glen  Coe,  přítok  řeky  Levenu  v  Skotsku. 


Velký  zeměpis,  VI. 
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sloupového  tvoří  more  v  podivuhodné  hře  barev  světlozeleného  př  - 
boje.  Do  jeskyně  lze  vniknouti  lodí  a  pěšinou  podél  okraje  sloupového, 
ale  jenom  tehdy,  když  příboj  a  bouře  utichly.  Proslavena  jest  nebesky 
majestátní  hudba  v  jeskyni,  jež  někdy  přechází  v  hromové  zvuky  a 
jindy  opět  v  jemnou  hru  líbezných  hlasu.  vznikajících  dotekem  vln  o  če¬ 
dičové  sloupy. 


d)  Ostrovy  skotské. 

Západně  od  vnitřních  ílebrid  kupí  se  v  řadu  Hebridy  zevnější, 
z  nichž  je  největší  severní  ostrov  L  e  w  i  s  (799  knr),  jenž  záleží  z  pra- 
horního  svoru  jako  severozápadní  okraj  Skotska,  Až  na  několik  nízkých 


Horní  jezero  Killarneyské  v  Irsku 

hor.  jako  jsou:  Forest  oí  Harris  (799  m)  na  Lcwisu  a  13  e  n  M  o  r 
(ód 7  m)  na  ostr.  U  i  s  t  u,  jsou  celkem  mnohotu  nižší,  nežli  Hebridy 
vnitřní,  mnohonásobně  rozčleněné  a  úskalími  ovroubené.  Největší  jsou 
L.ewis,  Severní  a  Jižní  Uist.  Benbecula  a  Barra.  Obyvatelstvo 
jejich  živí  se  po  většině  chovem  ovec  a  lovem  ryb. 

K  severovýchodnímu  konci  Skotska  druží  se  ostrovy  Orknejské. 
jinak  Orkneje  (Orkney),  pískovcové,  mořem  ohlazené  planiny  s  rozčle¬ 
něnými  břehy.  Na  ostrově  H  o  y  i  (Hoy)  zdvihá  se  O  ld  Man  of  Hov 
do  výše  477  m.  Největší  sluje  Poniona  s  výšinami  přes  200  m. 

Dále  odtud  k  severu  za  osamělým  ostrovem  Fairem  vystupují 
z  moře  Shetlandy,  abradované  vrcholky  kaledonského  útvaru  břidlič¬ 
ného.  na  němž  spočívají  vrstvy  žuly.  porfyruv  a  devonských  pískovců. 
Nerosty  naznačují  geologické  spojení  s  pnlostrovem  Skandinávským. 
Největší  z  ostrovu  M  a  i  n  I  a  n  d  dosahuje  výše  450  m.  Obyvatelstvo, 
mluvící  norský,  chová  ovce  a  rybaří  jako  ostrované  na  Hebridách. 
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Stromy  na  planinách  zakrňují;  z  obilin  dozrává  sotva  oves.  Domovem 
jsou  tu  polodivocí  koníci,  zvaní  pony.  na  nichž  nejlépe  pozorovati  lze. 
iak  živočichové  v  poměrech  ostrovních  ve  vzrůstu  se  opožďují. 

*  * 


Lidnatost  ostrovní  větší  jest  nežli  lidnatost  vysočiny  Severoskotské. 
Jako  v  Anglii  i  v  Skotsku  objevují  se  skoro  všechny  geologické  útvary  od 
prahorních  počínajíc,  nejmladšími  náplavv  končíc.  Zvláště  důležito  jest 
bohatství  kamenného  uhlí  a  železných  rud  v  středním  Skotsku.  Ho¬ 
ralé  živí  se  chovem  dobytka,  lovem  ryb  a  různé  zvěře.  Z  ryb  loví  nej¬ 
více  lososův  a  pstruhů  v  řekách  a  jezerech.  Obyvatelé  přímoří  loví 
v  oceánu  sledi,  tresky  a  jiné  jedlé  živočichy,  na  něž  jsou  jesepy  koiem 
souostroví  Britského  velmi  bohatý.  Užitek  z  lovu  sledí  má  v  Skotsku 
týž  význam,  jako  v  jiných  zemích  výtěžky  z  polního  hospodářství. 
Jakkoli  vysočina  Severoskotská  jest  územím  turisticky  velice  živým, 
náleží  přece  k  nejméně  obydleným  a  ke  kulturně  nejopozděnějším 
částem  evropským,  jakkoli  nedaleko  odtud  v  téže  zemi  šíří  se  končiny 
pí  úmyslně  velice  pokročilé. 

Skotové  jsou  duševně  velmi  nadaní,  učí  se  snadno  řečem,  což  jim 
prospívá,  poněvadž  zhusta  opouštějí  na  léta  svoji  domovinu,  hledajíce 
za  hranicemi  živobytí.  Dělníci  skotští  vyhlášeni  jsou  všude  dovedností, 
statečností,  ale  malou  střídmostí.  Jsou  hrdi  na  původ  svůj  a  s  opovrže¬ 
ním  pohlížejí  na  vše  cizí,  třebas  původu  anglického.  Skotsko  jest  jim 
jedinou  zemí.  jejíž  jméno  nejlahodněji  zní  ze  všech  jmen  na  povrchu 
zemském.  Pohlížejí  na  ně  také  jako  na  zemi  samostatnou,  jakoby  Anglii 
nepatřila.  Pověrčivost  skotských  horalů  přešla  i  na  Skoty  v  rovinách. 


3.  Irsko 

Irsko  (83.792  km1  s  4,375.163  obyv.)  jest  nejzápadnějším  členem 
souostroví  Britského.  Keltsky  slul  E  r  i  n,  řecký  I  r  n  e,  latinsky  H  i  b  e  r- 
n  i  a,  anglicky  I  r  e  1  a  n  d.  Středověk  užíval  pro  Irsko  názvu  S  c  o  t  i  a. 

Celkový  tvar  ostrova  připomíná  podobu  kosočtverce,  jehož  delší 
úhlopříčna  směřuje  od  jihozápadu  k  severovýchodu  v  délce  asi  280  km , 
kratší  úhlopříčna  od  jihovýchodu  k  severozápadu  v  délce  asi  140  km . 
Vzdálenost  všech  měst  od  pobřeží  nepřesahuje  80  km. 

Poměry  horopisné  souvisejí  úzce  s  poměry  geologickými.  Zastou¬ 
peny  jsou  na  ostrově  útvary:  silurský,  devonský,  kamenouhelný,  kří¬ 
dový  i  třetihorní.  Třetihory  objevují  se  na  severovýchodě,  kde  lze  sto- 
povati  zbytky  hornin  eruptivních.  Doba  ledová  jeví  se  na  ostrově  dvěma 
periodami.  V  první  periodě  odhaduje  se  vrstva  ledová  na  500 — 900  in 
ztloušti  jako  v  našich  dobách  na  Grónsku.  Stopy  po  ní  jeví  se  v  hlíně 
glaciáiní,  v  bludných  balvanech,  dlouhých  náspech  písečných,  po  škrá¬ 
bech  na  skalách  a  jinde.  Druhé  zalednění  bylo  mnohem  menší  a  neza¬ 
nechalo  tolik  stop  jako  první. 

Střed  země  se  prohlubuje,  pobřežní  okraje  se  zdvíhají,  vroubeny 
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jsouce  rozsáhlými,  ale  nevysokými  pásmy  horskými,  na  nichž  zjevný 
jsou  stopy  ohlazovací  činnosti  ledovcové.  Kde  tvrdá  jádra  horstev 
činnosti  té  oddolala,  trčí  dosud  nad  ně  skalní  (žulové  a  křemencové) 
štíty  a  hroty.  Rázu  divokého  nabývají  západní  fjordy  a  pobřežní  stěny, 
kde  pásma  horská  přiléhají  ku  pobřeží  kolmo,  ač  jeví  se  daleko  mírnější, 
nižší  a  klidnější  nežli  fjordy  skotské  a  norské.  Odtud  pozorovatelé  ter- 
rainu  irského  přirovnávají  ostrov  miskovité  lastuře. 

Geolog  Halí  rozdělil  Irsko  mimo  střední  planinu  na  5  horopisných 
krajů:  1.  na  západní  vrchovinu  v  krajině  v  Mayu,  Galvayi  a  Konnemaře; 
2.  na  severozápadní  vrchovinu  v  Donegalu;  3.  na  severovýchodní 
vrchovinu  v  Antrimu  (Antrim);  4.  na  jihovýchodní  Wicklowskou  a  Dub¬ 
in  skou  a  5.  na  jihozápadní  vrchovinu  v  Kerry  a  Korku  a  dále  na  sever. 
Jako  šestou  část  jmenuje  centrální  planinu  irskou. 

Skupiny  první,  druhá  a  čtvrtá  počítají  se  k  soustavě  kaledonské: 
skupina  5.  k  soustavě  armorické,  k  níž  ze  skupiny  3.  náležejí  též  vrchy 
v  Meathu. 

Kaledonské  horstvo  prostupuje  severozápad  Irska  ve  směru  od  jz. 
k  sv.  Záleží  ze  silurských  břidlic,  k  nimž  se  druží  žuly.  Zátokou  Done- 
galskou  jest  rozděleno  ve  dvě  části,  jimiž  tvoří  se  dva  púlostrovy. 
zvané  Donegal  a  Mayo.  V  Donegal  Bayi  ústí  řeka  E  r  n  e,  vytékající  z  Dol¬ 
ního  a  Horního  jezera  Ernského,  do  nichž  přichází  z  jezera 
Oughterského  (Oughter).  Mezi  jezery  a  mořem  zdvihá  se  vyso¬ 
čina  Cuilcagliská  do  667  m .  Na  pulostrově  Donegalském  hora 
E  r  r  i  g  a  1  má  výše  750  m,  na  pulostrově  Mayoském  hora  N  e  p  h  i  n 
806  m.  Velmi  pěkné  podívané  poskytují  pobřežní  ostrovy,  z  nichž  nej¬ 
větší  A  c  h  i  1 1  672  m  zdvíhá  se  nad  hladinu  mořskou  v  pohoří  Moreu 
(More). 

Jižně  od  ř.  Shannonu  krajinu  kryly  kdysi  devonské  vrstvy  sladko¬ 
vodní.  Na  jihozápadním  pulostrově  mezi  Dingle  Bayema  řekou 
Kenmare  jest  krajina  proslulá  přírodními  krásami,  zvláště  jezery 
(Leane  19  km').  Na  jz.  od  jezera  Leaneského  a  města  Killarneye 
zdvíhá  se  Carrantuo  Hill,  nejvyšší  hora  všeho  ostrova  (1040  m). 
Mimo  tuto  horu  seskupilo  se  jich  tu  ještě  více,  z  nichž  mnohé  mají 
přes  800  m  výšky  nadmořské.  Na  východ  od  jezera  Leaneského 
postupují  horské  pruhy  až  k  7°  záp.  délky,  vykazujíce  tyto  výšky: 
Tower  499  m ,  N  a  g  1  c  s  429  Kuockmealdown  895  m .  G  al¬ 
ty  m  o  r  e  919  m,  Knockanaffrin  775  m  a  j.  K  jihozápadnímu  útvaru 
devonskému  sluší  také  počítati  hory  Silvermine  a  Slieve  Fe- 
1  i  m  *),  ač  zdvíhají  se  již  v  plamně  centrální.  Na  blízku  opěvaného  je¬ 
zera  Leanského  (Killarneyského)  v  údolích  všude  objevuje  se  vždy  ze¬ 
lená  a  bujná  vegetace.  V  krajině,  zvané  Cork,  při  jižním  pobřeží  ostrov¬ 
ním  v  podivuhodném  a  přirozeném  zálivu  leží  město  Cork  (80.000 
obyv.),  z  něhož  vyváží  se  hlavně  máslo,  kůže,  dobytek  a  maso  do  An¬ 
glie  aQueenstown.  kde  zastavuje  se  většina  lodí,  plujících  z  Evropy 
do  Ameriky.  Mnozí  cestující  dokonce  nastupují  plavbu  oceánskou  teprve 
zde.  Jihozápadní  ostrov  V  a  1  e  n  t  i  a  důležit  jest  jako  počáteční  stanice 


*)  Slieve  =hora. 
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britsko-amerických  telegrafů  podmořských.  Baron  Hiibner,  velvyslanec 
rakouský  v  Paříži,  píše  o  Queenstownu  toto:  Nezdál  se  mi  nikdy  tak  pů¬ 
vabný,  jako  v  okamžení,  kdy  jsem  z  něho  vyjížděl.  Povětrnost  byla  pře- 
kiásná,  nebe  mlhavé,  ale  bez  oblakův  a  téměř  modré,  vzduch  vlhký, 
vlažný  a  pln  jarní  vůně.  Až  na  oranžové  stromy,  světlejší  slunce  a  tma¬ 
vomodré  barvy  jihu,  Queenstown  má  podnebí,  oblohu  i  rostlinstvo  por¬ 
tugalské.  Ubíraje  se  dnes  ráno  (14.  května)  nahoru  ke  kostelu,  stojícímu 
na  výšině  za  městem,  kráčel  jsem  pod  deštěm  květů,  v  stínu  ctihodných 
stromu  vavřínových,  mezi  libovonným  houštím  podél  křovin  sténajících 
pod  břemenem  rňží  a  jasmínu  a  —  čímž  nemohou  se  honositi  ani  za¬ 
hrady  lissabonské  —  po  smaragdovém,  aksamitovém  koberci  staré 
Anglie.  Klid  nedělní  povznášel  se  nad  malým  městem.  Bílé  domy  jeho, 
poloskryté  v  záhybech  zelených  strání,  shlížely  se  v  lesklých,  dnes  hlad¬ 
kých  vodách  rozsáhlého  zálivu.  Ven  do  moře  vede  jediný  úzký  průplav, 
ukazující  oku  našemu  kousek  oceánu.  Odtud  čeká  již  na  nás  veliký 
parník  »Cína«.  Včera  opustiv  Liverpool,  veplul  dnes  do  Queenstowna, 
aby  přijal  poštovní  vaky  a  několik  cestujících. 

Vrchovina  Wicklowská  mezi  Dublinem  a  Waterfordem,  čili  mezi  ře¬ 
kami  Barrowem  a  Lifofeyem  ční  v  Lugnaquille  do  výše  926  m. 
Vznik  její  a  jejího  okolí  spadá  do  doby  kambrické  a  silurské.  Kde  žula 
a  břidlice  prorazily  silur,  vznikly  vrchy  nyní  pusté,  nehostinné,  roman¬ 
tické  a  plné  slují.  Prudké  bystřiny  mají  v  horách  svůj  původ  a  tvoří 
v  údolích  pěkná  jezera.  V  údolích  pěstuje  se  ječmen  a  oves.  Při  ústí 
Barrowu  sloučeného  sNorem  a  Suirem  a  tekoucího  s  D  c  v  i  1  s  b  i  t 
M  t  u.  leží  Waterford  (30.000  obyv.). 

Na  severovýchodě  ostrova,  severně  od  Dundalku  po  Belfast, 
čnčjí  kopce  původu  kaledonského  vMourne  Mountainsaždo 
výše  850  m.  Tento  kraj,  jenž  nyní  oplývá  úrodou  brambor  a  lnu,  byl 
v  neznámých  dobách  svědkem  veliké  Činnosti  eruptivní.  Silurský  pod¬ 
klad  byl  proražen  při  tom  žulou,  syenitem  a  dolomity.  Blízkost  skot¬ 
ských  dolův  uhelných  byla  příčinou,  že  tu  na  území  irském  vykvetlo 
jediné,  veliké  ústředí  průmyslově,  Belfast,  v  němž  žije  nyní  355.000 
obyv.  Zvláštní  poloha  Belfastu,  hluboký  záliv,  doprava  lidí  do  Ameriky 
a  zpět,  způsobily,  že  ujala  se  tu  řemesla,  a  průmysl  zapustil  pevné  ko¬ 
řeny.  Na  prvním  místě  tkají  se  tu  plátna,  stavějí  lodi,  hotoví  látky  ba¬ 
vlněné,  sklo,  zboží  kameninové,  cukr  a  j.  předměty. 

Při  sev.  konci  hrabství  Antrimského,  v  němž  Lough  Neagh 
s  polovici  své  rozlohy  se  rozlévá  na  podkladu  triasovém  a  křídovém, 
spočívá  mohutná  vrstva  miecénní  lávy  čedičové,  jež  v  hranoly  zkry- 
stalovavši  v  Qiants  Causewayi  (Causeway).  jeví  se  v  rozmani¬ 
tých,  podivných  útvarech.  Také  u  města  Portrushu  tvoří  čedičové 
sloupy  mocnou  hráz,  jež  vbíhá  do  moře  přes  200  m  daleko.  Napočtlo 
se  v  ní  sloupů  přes  40.000  kusů.  Na  západě  Loughu  Neaghu  vyskytují 
se  pliocénní  usazeniny. 

Největší  část  Irska,  asi  3 / 4  všeho  ostrova,  zaujímá  střední  pla¬ 
nina,  jejíž  výška  dosahuje  zpravidla  50  až  150  m  nad  mořem.  Z  té 
příčiny  průměrná  její  výška  nadmořská  páčí  se  asi  na  23  m.  Povrch 
planiny  kryje  leckde  viditelný  materiál  bývalých  spodních  morén  doby 
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ledové,  vrstvy  bažinné  a  slatinné,  jež  pokrývají  nyní  asi  */?  všeho  po¬ 
vrchu  irského.")  Úrodné  nivy  dávají  ostrovu  celkem  vzhled  utěšené, 
zelené  krajiny,  odkudž  dostalo  se  mu  názvu  »ostrova  Smaragdového*. 
Kamenouhelný  vápenec  byl  vodami  skoro  všecek  již  snesen.  Jenom  na 

jihovýchodě  u  Carlowa.  na 
západe  při  ústí  Shannonu  a  na  se¬ 
verovýchodě.  západně  od  Lough 
Neaghu,  zachovala  se  ještě  malá 
ložiska  uhelná,  z  nichž  se  však 
příliš  uhlí  nedobývá.  Planina  do¬ 
sahuje  moře  na  západě  v  z  á- 
l  i  v  u  Qalwayskéin,  kde  mě¬ 
sto  Q  a  1  w  a  y  skrývá  se  v  ti¬ 
chém  zákoutí  mořském  a  na  vý¬ 
chodě  pobřežím  mezi  Dublinem 
a  Dundalkem.  Město  Dublin 
leží  při  malém,  nehlubokém  zá¬ 
livu  právě  naproti  ostrovu  An- 
gleseyi.  S  předměstími  má  přes 
375.000  obyv.,  universitu,  mnohé 
průmyslové  závody,  zejména 
strojovny.  Jako  hlavní  město 
zemské  je  sídlem  místokrálovým. 
tak  že  stal  se  zároveň  irským 
ústředím  života  politického  a 
společenského.  Dublin  s  nejbliž- 
šim  okolím  sluje  English  Paíl, 
v  němž  Angličané  již  od  střed¬ 
ního  věku  se  usazovali  a  odtud 
ostrov  zabírali. 

V  nitru  ostrovním  8.°  záp. 
délky  naznačuje  směr  řekv  Shan¬ 
nonu.  jež  proniká  od  severu 
k  jihu  řadou  jezer  a  rašelinišť, 
v  nichž  shromažďuje  se  přeby¬ 
tečná  voda  neobyčejně  hojných 
srážek  vodních.  Poněvadž  ter- 
rain  přízniv  jest  stavbě  průplavů, 
bylo  jich  tu  hojně  zřízeno  (přes 
6000  km).  Shannon  vlévá  se  do 
nálevkovitého  ústí  u  L  i  m  e  r  i  c  k  u  (40.000  obyv.),  v  němž  vyvinul  se 
průmysl  bavlnický.  soukenický  a  papírnický.  Rovněž  hojná  je  odtud  do¬ 
prava  cestujících  do  Ameriky. 

Jezero  Lough  Neagh  západně  od  Belfastu  vzniklo  v  I.  stol.  po  Kristu 
obrovskou  vodní  záplavou.  Při  tom  zmizel  náčelník  Cochy  se  vším  ma- 

*)  Odtud  vzniklo  pořekadlo,  že  v  Irsku  jsou  jen  rašeliny,  mlhy  a  prasata, 
irský  bogs,  fogs  a  hogs. 


Čedičové  útvary  Gianťs  Causeway 
u  Portrushu. 
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jetkem  svým  a  dvorem.  Dle  něho  obdrželo  jezero  jméno.  Mimo  toto 
jezero  vynikají  velikostí  L  o  u  g  h  C  o  r  r  i  b  u  Galwaye,  L  o  u  g  h  Der  g. 
Lough  Erne,  Longh  Mask  a  jiná  drobná,  jichž  se  počítá  na  sta. 
Východní  přístav  Belfast  shrnuje  v  sobě  veškeren  obchodní  ruch  11a 
moři,  mezi  ostrovy  Velkou  Britannií  a  Irskem.  Celkem  lze  jmenován 
v  Irsku  14  měst  přístavních  pro  lodi  oceánské  a  51  přístavu  pro  obchod 
pobřežní. 


Obyvatelstva  irského  ubylo  od  r.  1901) — 190b  o  300.000  osob;  od 
r  1845  z  8‘/i  milí.  kleslo  na  41/#  milí.  osob.  R.  1891  bylo  v  Irsku  prázd¬ 
ných  70.000  domu.  Čísla  tato  dojemně  mluví  o  smutných  poměrech  ho¬ 
spodářsky  cli  a  sociálních  v  nešťastné  zemi.  Nejsou  odůvodněna  nut¬ 
nými  podmínkami  přírody  jako  spíše  truchlivými  dějinami  národními. 
Iiové  totiž  nikdy  nemohli  se  spřáteliti  s  myšlenkou  poddanství,  jakkoli 
již  r.  1171  Angličany  byli  podmaněni,  a  země  Irská  byla  v  jejich  moci. 
Vždy  opět  vznikala  obrovská  povstání  lidu,  ale  národ  marně  krvácel, 
neboť  přicházelo  po  potlačení  vzpoury  k  novým  dělbám  pozemkúv  a 
strašným  persekucím.  Po  povstání  r.  1691  přes  -400.01  H)  ha  pudy  Angli¬ 
čané  rozdělili  mezi  sebe.  Tak  přešla  ponenáhlu  skoro  všecka  půda  irská 
cio  rukou  anglických  lordův,  a  irský  sedlák  stal  se  nájemcem  svého  ma¬ 
jetku  vlastního.  Nyní  náleží  osmi  stům  majitelů  pudy  přes  polovici 
ostrova.  Bezpříkladná  a  o  pomstu  volající  byla  bezpráví,  jichž  dopou¬ 
štěli  se  inajetníci  pudy,  kteří  nebydleli  v  Irsku,  nýbrž  v  Anglii  a  tu  žili 
pohodlně  z  výtěžku  pozemku,  na  nichž  Irové  pracují  jako  nájemníci. 
Jsou  silni,  urostlí,  ale  chudí,  bydlíce  v  bídných  chatách,  v  bezmezné 
nevědomosti  a  hrubosti,  hotovi  vždy  opustit!  rodnou  zemi,  když  tíha 
okolností  je  k  tomu  nutí.  A  přece  Irsko  vyznačuje  se  přebytkem  obyva¬ 
telstva,  poněvadž  nedostatek  průmyslu  a  stálé  dělení  půdy  v  drobné 
usedlosti  jim  ani  živobytí  nezajišťuje.  Poněvadž  Angličané  pohlížejí 
vždy  na  ostrov  jako  na  zemi  podrobenou  a  ujařmenou,  ničeho  nečiníce 
pro  její  rozvoj,  také  Irové  nemají  zjájmn  pro  její  zvelebu. 

Rozhořčení  a  častá  nouze  pudily  ted>  lny  z  vlasti,  a  vystěhovalectví 
dosadí  válo  v  letech  padesátých,  šedesátých  á  sedmdesátých  minulého 
století  i  100.000  osob  za  rok.  I  v  cizině  zachovali  si  Irové  lásku  k  vlasti 
a  oiialni  odloučiti  se  od  Anglie.  Tak  vznikl  r.  1863  v  Anglii  tajný  spolek 
F  e  ii  i  íi  ).  R.  1887  a  1891  Angličané  konečně  stanovili  zákony,  jimiž 
Irové  měli  se  postupem  času  státi  opět  z  nájemníku  vlastníky  pozemkúv 
a  spravovati  se  vlastním  parlamentem  a  ministerstvy  (homerule).  Leč 
zákonné  předlohy,  lidumilným  Gladstonem  navržené,  byly  r.  1893  v  dolní 
sněmovně  sice  přijaty,  ale  v  horní  sněmovně  zamítnuty. 

Irové  jsou  původu  keltského;  ale  oouze  keltsky  mluví  již  jen 
asi  100.000  osob  v  západní  části  země.  (700.000  až  800.000  obyvatelů 
mluví  keltsky  a  anglicky).  Liší  se  tudíž  od  Angličanů  kmenovým  pří¬ 
slušenstvím.  Mimo  to  jsou  katolíky  na  rozdíl  od  Angličanu,  kteří  přijali 
reformaci.  Na  severu  a  východu  irském  žijí  germánští  Angličané,  nsa- 


*)  Keltské  slovo  fenee  znamená  obra,  válečníka 
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divše  se  zde  pevně  a  zatlačivše  odtud  původní  obyvatelstvo  na  západ. 
Na  východě  převládá  tudíž  lidstvo  krve  anglické,  protestantské,  na  zá¬ 
padě  krve  irské,  náboženství  katolického.  Jako  u  Keltův  antických,  tak 
i  u  Keltu  moderních  patrný  jest  enthusiasmus,  jenž  však  brzy  opět  se 
uklidňuje.  Pokud  se  týče  vlastenectví,  není  na  světě  národa,  jenž  byl 

by  nedůtklivější  Ira.  »Rozedra- 
nému  podomnímu  obchodníku, 
státnímu  návladnímu,  ani  par¬ 
lamentnímu  řečníku  nikdy  ne¬ 
selže  zásoba  slov  v  řeči,  již 
všichni  umějí  promísiti  kypí¬ 
cím  humorem,  směšnými  ná¬ 
pady  a  nejsmělejšími  nápady 
řečnickými.  Osobní  statečností 
vyrovnává  se  irský  paddy  (tak 
jmenuje  Angličan  Ira  dle  nej¬ 
častěji  užívaného  jména  Pa¬ 
trika)  příbuzným  Francouzům, 
ale  nemá  vytrvalosti  k  dosa¬ 
žení  idee.«  Dle  Pauliho  »jsou 
Irové  klamaví  jako  půda,  na 
níž  žijí;  bodrá  důvěřivost 
obrací  se  rychle  v  pomstychti¬ 
vost;  dnes  řekne  ti  někdo  přá¬ 
telsky  »dobrou  noc«.  ale  za 
nebližším  houštím  za  tebou 
posílá  smrtící  kouli.« 

Irsko  jest  na  nižším  stupni 
vzdělání  nežli  Skotsko,  a  zdá 
se,  jakoby  Britové  na  tomto 
ostrově  chtěli  ukázati,  čeho 
lze  dokázati  vládou,  jíž  bližší 
jsou  trpící  v  cizině,  na  př.  Ar¬ 
méni  v  Asii,  nežli  obyvatelé 
ve  vlastní  zemi.  Půda  nesvědčí 
příliš  polnímu  hospodářství; 
kromě  bramboru  plodí  oves, 
ječmen,  konopí  a  len,  ale  proto 
přece  lepši  jest,  nežli  půda 
v  Skotsku.  Zimní  teplota  zdejší 
rovná  se  teplotě  západní  An¬ 
glie;  v  létě  rovná  se  teplotě  v  střední  Anglii  nebo  v  středním  a  jižním 
Skotsku.  Rozsáhlé  končiny  kryjí  vřesovitě  a  rašeliny,  jež  ve  Velké  Bri- 
tannii  vyskytují  se  pouze  v  horách.  Za  to  stálé  zelené  louky  poskytují 
pastvin  dobrým  plemenům  hovězího  dobytka,  jehož  produkty  se  vy¬ 
vážejí.  Mimo  to  všude  pěstuje  sc  s  oblibou  dobytek  vepřový. 

Průmysl  pro  nedostatek  uhlí  se  zanedbává.  Ze  lov  ryb  při  pobřeží 
i  v  širém  moři  je  vydatný,  dokazují  hlučné  trhy  rybí  ve  všech  městech 


Irský  nájemce  dvora. 
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přístavních.  Ze  všeho  patrno,  že  přirozené  poměry  irské  nejsou  tak  ne¬ 
příznivý,  aby  byly  příčinou  smutného  stavu  lidu  selského,  jako  spíše 
poměry  politické.  Vždyť  i  pozemky  katolického  kléru  podřízeny  jsou 
církvi  anglikánské,  ačkoli  v  některých  končinách  církev  tato  pří¬ 
vrženců  nemá.  Z  té  příčiny  katoličtí  kněží  irští  jsou  chudi;  rovněž 
školství  irské  daleko  jest  za  školstvím  v  královští  Skotském  a  Angli¬ 
ckém.  Poněvadž  Irové,  velice  se  rozmnožují,  počet  jejich  obnášel  již 
r.  1801  přes  5  milí.  osob;  za  40  let  počet  stoupl  až  na  8  míllionů,  tak  že 
tehdy  obnášela  lidnatost  95  na  1  knr ;  obrovská  to  lidnatost  při  slabém 
průmyslů,  jenž  se  v  městech  nepříliš  značně  vyvinul.  R.  1901  lidnatost 
ještě  obnášela  53.  Část  Iru  vystěhovala  se  do  průmyslových  okresu 
velkobritannských,  část  do  Spojených  státu.  Tu  i  onde  zaměstnávají'  se 
jako  dělníci. 

Pokud  ještě  Irsko  bylo  samostatné,  dělilo  se  na  čtyři  podkrálov- 
ství,  jež  dosud  tvoří  čtyři  provincie:  Ulster  s  Belfastem  a  London- 
derry  na  severu,  Leinster  s  Dublinem  na  jihovýchodě,  Munster 
s  Corkem.  Waterfordem  a  Limerickem  na  jihozápadě  a  Connaught 
na  severozápadě. 


4.  Obyvatelstvo. 

Úřední  pojmenování  státu  zní  Spojená  království  Velká 
Britannie  a  Irsko.  Angličané  říkají  mu  nesprávně  E  n  g  I  a  n  d. 
Od  doby  krále  Jakuba  VI.  užívá  se  názvu  Great  Britannia.  Také  se 
užívá  správného  názvu  Spojené  ostrovy,  angl.  British  Islands.  B  r  i- 
tish  Impery  značí  Anglii  s  Indií. 

Poloha  Britských  ostrovů  jest  světově  centrální,  jak  již  bylo  po¬ 
vedeno  na  jiném  místě.  Prostírají  se  uprostřed  nejkulturnější  a  nej- 
obydlenější  části  severní  polokoule,  na  okraji  Starého  Světa,  při  nej- 
írekventovanějším  oceánu.  Pro  zvláštní  polohu  svou  Velká  Britannie 
může  se  vyvíjeli  bez  ohledu  na  sousední  národy  evropské.  Nebylo  jí 
třeba  zaváděti  brannou  povinnost  vojenskou  a  ničiti  tak  zaměstnání, 
blahobyt  mladých  lidí  a  připravovati  je  o  nejdrahocennější  poklad  — 
o  čas.  Tu  šetří  se  silami  a  časem  s  největším  úsilím  na  prospěch  všeho 
národa.  Velká  Britannie  jsouc  obrácena  k  Evropě  nejlepší  stránou 
svého  pobřeží,  dává  příležitost,  že  ostatní  kulturní  národové  evropští 
spojení  s  ní  udržují.  Mimo  to  výbornými  prostředky  dopravními  spo¬ 
juje  s  Kanálem  moře  Irské  a  všechna  důležitá  místa  svého  nitrozemí. 
Maně  přichází  nám  na  mysl,  jak  nevýhodné  by  bylo  pro  Anglii,  kdyby 
v  ní  proti  Evropě  stálo  horstvo,  podobné  na  př.  Andám  jihoamerickým. 
Velká  Britannie  vůči  národům  evropským  jest  osamocena.  Větší 
blízkost  pevniny  zvyšovala  by  možnost  vojenského  vpádu,  větší  vzdále¬ 
nost  zmenšovala  by  dopravu  osob  a  zboží.  I  spojily  se  tu  na  souostroví 
všechny  šťastné  podmínky  k  mohutnění  říše. 

Po  stránce  národopisné  nelze  Angličany  považovati  za  čistokrevné 
Germány;  v  žilách  jejich  koluje  hodně  keltské  krve.  Jsou  dle  všeho  po¬ 
tomci  germánských  přistěhovalců.  Anglosaští,  Jutu,  Dánův  a 
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Norm  a  n  u,  v  než  přešla  krev  zbylých  v  zemi  národu  předgermán- 
ských,  a  to  Piktů,  příbuzných  I  b  e  ru,  Gaelu,  Britův  a  Ří¬ 
manu.  Gaelové  (Keltové),  osadivše  Irsko,  rozdělili  se  ve  tři  skupiny: 
v  Iry,  Skoty  a  obyvatele  o^tro  i  Manu.  Britové,  jinak  Britanni 
způsobili  název  souostrovní.  Pak  přišel  slabý  proud  Gal  láv,  a  to  Can- 
tii  (Kentové).  Anglosasové  vnikli  na  ostrovy  v  době.  kdy  Alarich  útočil 
na  Vizigoty  v  Itálii.  Normané  zmocnili  se  pobřeží  asi  r.  1066.  Zajímavo 


Skalní  útvary  na  sev.  pobřeží  irském  způsobené  příbojem  vln. 

jest,  že  na  ostrovech  Britských  zachovaly  se  dva  různé  typy  lidí,  typ  lidí 
s  dlouhou  lebkou,  vlasu  temných  (Iberuv)  a  typ  lidí  s  vlasy  světlými.  Při 
vstupu  do  Londýna  ihned  poznáváme,  že  žije  tu  více  lidí  černých  očí  a 
vlasu,  zejména  žen  nižších  tříd  lidových,  jež  zachovávají  s  větší  hou¬ 
ževnatostí  znaky  svého  typu  nežli  muži,  toužící  po  Angličankách  s  vlasy 
bledými,  zlatými  a  červenými. 

Různost  kmenová  obráží  se  zvláště  ve  imeneeh  měst.  hor  a  řek, 
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rostlin,  živočichu  a  osob.  Místa,  jichž  jména  končí  příponou  nebo  začí¬ 
nají  předponou  dun  (tvrz):  jako  London,  Dunbar,  Dundold  a  j.  pokládá  ti 
lze  za  osady  keltské.  Jména  na  ton,  h  a  m  (Heim),  ford  (Furt),  w  i  c  h 
a  vyk  (Ort),  bury  a  borouh  (Burg),  bridge  (Briicke):  jako 
Birmingham,  Oxford,  Greenwich,  Cantcrbury,  Cambridge  a  j.  jsou 
původu  saského  a  anglického,  tedy  germánského.  Na  Římany  pouka¬ 
zují  jména  na  caster  (castra),  cester  a  chester.  jako  Lancaster,  Leicester. 
Alanchester.  Místa  dánského  původu  zakončena  bývají  příponou  by 
(Grimsby,  Derby  a  j.). 

Celkem  však  jeví  se  nynější  obyvatelstvo  anglické  jako  rasa  ger¬ 
mánská,  již  staletý,  samostatný  vývoj  vytvořil  s  vlastnostmi  někdy  ne 
zcela  sympatickými,  ale  s  přednostmi  hodnými  úcty.  Milí  praví:  Oby¬ 
vatelstvo  je  tak  disciplinováno,  jako  Němci,  tak  uhlazené  jako  Němci, 
ale  jest  silnější  a  vytrvalejší,  mající  smysl  pro  neodvislost,  respekt  před 
zákonem  a  lásku  k  spravedlnosti.* 

Dne  30.  června  r.  1909  žilo 


v  Anglii  a  Walesu  na 

151.015  km- 

36,164.150  ob., 

239 

na 

km2 

v  Irsku  „ 

83,792  „ 
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52 

n 
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63 
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588  „ 
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w 
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95.841  „ 

557 

n 
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Úhrnem 

314.315  „ 

45,621.305  „ 
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)} 
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Z  toho  patrno,  že  na  Anglii  připadá  asi  polovice  vší  plochy  ostrovní, 
ale  přes  tři  čtvrtiny  všeho  obyvatelstva.  Odtud  jmenuje  se  Spojené 
království,  pokud  se  týče  plošného  obsahu,  na  osmém  místě  mezi  evrop¬ 
skými  státy,  ale  na  čtvrtém  místě,  pokud  se  týče  obyvatelstva.  Kdyby 
nebylo  tak  rozsáhlého  vystěhovalectví  z  ostrovní  říše,  počet  obyva¬ 
telstva  byl  by  zajisté  ještě  větší  (r.  1902  počet  narozených  dětí  převy¬ 
šoval  o  Ma  millionu  počet  úmrtí).  Od  r.  1815  do  1905  vystěhovalo  se 
o  171/-*  milí.  lidí  více  nežli  se  přistěhovalo.  (R.  1904  přibylo  ve  Velké  Bri- 
tannii  o  59.454  osob.) 

Velká  Britannie  kromě  Belgie  a  Hollandska  jest  nejhustěji  obývaný 
stát  evropský.  V  samostatném  Londýně  bydlí  jedna  desetina  všeho  oby¬ 
vatelstva  Velké  Britannie.  Celkem  je  tu  39  velkoměst  (s  obyvatelstvem 
přes  100.000),  87  měst  s  počtem  obyvatelstva  přes  50'  tisíc;  pět  měst  má 
přes  ‘/s  milí.  lidí.  Dvě  třetiny  velkoměst  je  v  krajích  průmyslových: 
velkoměsta  mají  původ  římský.  Dříve  bývala  Anglie  obydlena  hustě, 
Irsko  prostředně,  Skotsko  řídce;  nyní  převaha  přechází  na  Skotsko 
proti  Irsku.  Venkovské  obyvatelstvo  stěhuje  se  válem  do  okresu  prů¬ 
myslových. 


a)  Dějinný  vývoj  Velké  Britannie. 

Od  V.  století  byli  pány  na  ostrovech  Anglosasové;  f>o  nich 
D  á  n  o  v  é,  a  v  XI.  stol.  Vilém  Dobyvatel,  vévoda  Normandský, 

*)  Data  uvedená  na  str.  57.  pocházejí  z  r.  1908  (dle  Harmsa);  okrouhlá 
data  uvedená  na  str.  84  z  roku  1810. 
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jejž  anglosaský  král  Eduard  ustanovil  svým  dědicem,  a  který  pře¬ 
rušil  spory  Anglosasův  a  Dánův  o  trůn,  dánského  krále  Haralda  v  bitvě 
u  Hastingsu  (1066)  porazil  a  o  trůn  připravil. 

Spojení  Anglie  s  Francií  se  posílilo,  když  jeden  z  anglicko-norman- 
ských  králů  korunu  předal  francouzskému  hraběti  z  Anjou,  Jindři¬ 
chu  Plantagenetskérnu  (1154),  pravnuku  Viléma  Dobyvatele. 
Francouzský  rod  anjouský  pobočnými,  liniemi  lancasterskou  a  yorkskou 
dal  Anglii  od  r.  1154 — 1485  celkem  14  králů,  z  nichž  poslední  byl  Richard 
III.  Doba  tato  vyznačuje  se  snahou  dobýti  vší  Francie  a  tím,  že  Anglii 
byla  dána  ústava  (magna  charta  libertatum),  na  níž  založena  jsou 
práva  nynější  horní  sněmovny.  Povznesením  stavu  měšťanského  po¬ 
ložen  i  základ  nynější  sněmovně  dolní.  Již  tehdy  užívalo  se  slova  parla¬ 
ment.  Vláda  panovníků  z  rodu  anjouského  končila  tím,  že  větev  lanca- 
sterská  (se  znakem  červené  ruže)  třicet  let  (1452—148 2)  válčila  o  trůn 
s  větví  yorkskou  (se  znakem  bílé  růže).  Konečně  Richard  III.  jako 
královský  vrah  synů  svého  bratra  dosedl  r.  1483  na  trůn. 

O  dvě  léta  později  zmocnil  se  trůnu  Jindřich  VII.  T  u  d  o  r,  pří¬ 
buzný  rodu  lancasterského,  jehož  rod  vládl  ve  Walesu.  Učinil  konec  spo¬ 
rům  o  trůn  tím,  že  vzal  si  za  manželku  ženu  z  rodu  yorkského.  Druhý 
Tudor  byl  Jindřich  VIII..  hrabě  Richmondský,  známý  svými  šesti 
manželkami.  Po  smrti  jeho  syna  nastoupila  jeho  dcera  Marie  Kato¬ 
lická,  zasnoubená  Filipu  II.  španělskému,  a  pak  její  sestra  Alžběta 
(1558—1603),  jež  uspořádavši  církevní  poměry  zřízením  církve  angli¬ 
kánské  (episkopální).  založila  již  tehdy  světový  význam  říše  Britské. 
Alžběta  jest  tvurkyní  anglické  moci  námořní  a  osadní.  Její  současnicí 
byla  Marie  Stuartovna,  královna  skotská,  jež  prchajíc  před  reformátory 
v  Skotsku,  uchýlila  se  k  ní  o  pomoc.  Ale  Alžběta,  obávajíc,  že  by  kato¬ 
ličtí  obyvatelé  angličtí  ji  moHi  královnou  učiniti.  dala  ji  popraviti. 
Umřela  u  věku  70  let  a  poněvadž  nezanechala  potomků,  zvolen  byl 
králem  anglickým  syn  Marie  Stuartovny,  Jakub  VI.  skotský,  jejž  ne¬ 
božka  jako  nástupce  sama  uznala.  Tím  Skotsko  bylo  trvale  spojeno 
s  Anglií.  Stuartovci  Jakub  I.  a  Karel  I.  však  nedovedli  zastaviti  bouří  a 
zmatku  vzniklých  ze  sporů  náboženských,  ani  postupu  parlamentarismu, 
jemuž  protivila  se  »božská  práva  královská*.  I  vznikla  v  Anglii  revoluce 
(1642 — 1649),  v  níž  byl  Karel  I.  popraven  (30.  ledna  1649)  jako  první 
obět  královská,  již  vlastni  národ  vyvlekl  na  popraviště.  Zřízení  repu¬ 
bliky  bylo  svěřeno  Oliveru  Cromwellovi,  jenž  s  bezohlednou 
smělostí,  vytrvalostí  a  úplným  zdarem  pokračoval  v  díle  Alžbětině,  aby 
vlast  jeho  nabyla  převahy  nad  ostatními  zeměmi  evropskými.  Akta 
navigační  z  r.  1651  vyloučila  skoro  nadobro  všechny  mimoanglické  lodi 
z  dovozu  mimoevropskélLO  zboží  na  ostrovy  Britské.  Jako  Alžběta  vy¬ 
rvala  moc  na  moři  z  rukou  Španělů,  tak  Cromwell  zničil  námořní  moc 
Hollanďanův  *).  Cromwell  umřel  r.  1658.  Syn  jeho  vzdal  se  správy  re¬ 
publiky,  a  r.  1660  zvolen  byl  opět  Stuartovec,  Karel  II.,  za  krále.  Staré 
rozpory  mezi  přívrženci  zásad  královských  a  přívrženci  volných  směrů 
způsobily  vznik  strany  toryův  a  whigů.  Boje  jejich  vyplňují  následující 

*>  O  sto  let  později  Jiří  II.  zruší!  francouzský  vliv  na  moři. 
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dějiny,  a  jejich  ideje  zachovaly  se  dosud  v  zásadách  nynějších  konsei- 
vativcův  a  liberálu,  kteří  dělí  se  střídavě  o  nejvyšší  moc  a  vládu. 

Stuartovec  Jakub  II.  byl  pro  katolické  smýšlení  zapuzen  a  na 
trůn  dostal  se  Vilém  III.  O  r  a  ň  s  k  ý,  známý  místodržitel  hollandský. 
Dada  parlamentu  práva,  po  nichž  národ  toužil,  ukončil  boje  mezi  králem 
a  sbory  zákonodárnými  a  stal  se  velikým  panovníkem,  jejž  Angličané 
vedle  Alžběty  a  Cromwella  jako  třetího  budovatele  světové  říše  velebí. 
Londýn  měl  již  za  něho  700.000  obyv.  Po  něm  vládla  z  rodu  oraňského 
ještě  Anna  Stuartovna,  sestra  jeho  manželky. 

Potom  přešla  královská  koruna  (r.  1714)  na  J  i  ř  í  h  o  I.  Hanno¬ 
verského,  jenž  jako  pravnuk  prvního  Stuartovce  (Jakuba  I.)  byl 
oprávněným  dědicem.  Z  rodu  toho  panovali  za  sebou  čtyři  Jiří  a  potom 
Vilém  IV.*)  Od  r.  1837  do  1901  panovala  královna  Viktorie, 
pc  její  smrti  Eduard  VII.  a  nyní  Jiří  V. 

Koruna  anglická  získala  po  válce  o  dědictví  španělské  v  míru 
Ltrechtském  Gibraltar  a  francouzská  území  v  Sev.  Americe  (země 
při  Hudsonbayi,  Nové  Skotsko  a  New  Foundland).  Po 
válce  za  svobodu  v  Sev.  Americe  Anglie  ztratila  nejdúležitější  kolonie. 
R.  1779  James  Cook  objevil  A  u  s  t  r  a  1  i  i.  V  1.  míru  Pařížském  Anglie 
získala  od  Francie  Maltu  a  jiné  osady,  od  Hollandska  Kapsko. 
C  e  y  1  o  n  atd.,  od  Dánska  H  e  I  g  o  l  a  n  d.  R.  1858  přešla  vláda  nad 
Indií  se  společnosti  Východoindické  na  královnu.  R.  1876  Indie  pro¬ 
hlášena  císařstvím. 


b)  Vývoj  námořní  a  osadní  moci. 

Románští  národové  přímořští,  Portugalci.  Spanělé  a  Francouzi  obje7 
vili  sice  nové  země  a  nové  cesty  zámořské,  ale  využitkovati  objevu  ne¬ 
dovedli.  Bylyf  snahy  jejich,  s  objevy  spojené,  příliš  sobecké.  Jejich 
dědici  stali  se  Hollanďané  a  Angličané.  Zejména  těmto  bylo  zápasiti 
o  nadvládu  nad  moři  s  katolickými  Španěly,  kteří  vždy  pomáhali 
kdekterým  nepřátelům  koruny  anglické  (skotské  Marii  Stuartovně)  a 
s  Francouzi,  jichž  síla  překážela  synům  Albionu  na  pevnině.  Zvláště 
v  době  panování  královny  Alžběty  byl  to  František  Drake,  jenž 
naplněn  jsa  nenávistí  proti  Španělům,  jichž  ukrutnosti  již  na  první  zá¬ 
mořské  cestě  své  poznal,  pronásledoval  je  po  všem  moři  světovém, 
ničil  jejich  osady  v  Západní  Indii  a  na  pevnině  jihoamerické.  Z  té  pří¬ 
činy,  aby  Španělům  škodil,  provedl  cestu  kolem  světa  (1577 — 1580) 
Rozhodnutí,  kdo  má  býti  pánem  na  moři,  konečně  se  dostavilo,  když 
Filip  II.  pomstiti  chtěje  smrt  Marie  Stuartovny  a  podrobiti  Anglii,  pa¬ 
pežem  Piem  V.  mu  »darovanoj«,  stvořil  velikou  armadu.  Leč  i  ta  r. 
1588  působením  Drakeho,  loďstvem  anglickým  a  bouří  vzala  za  své. 
Zkáza  armady  byla  bezprostřední  příčinou,  že  námořní  a  světové  pan¬ 
ství  přišlo  na  Hollanďany  a  potom  na  Angličany.  Za  živobytí  Alžbětina 
vznikla  společnost  Východoindická  (1600).  Jakmile  Cook  objevil  Au- 


)  Personální  unie  anglicko-hannoverská. 
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stralii.  ihned  zakládaly  se  v  ní  četné  osady,  jichž  význam  rostl  rok  po 
roce.  Vzrůst  moci  Napoleonovy  najednou  ohrozil  výsledky  moci  anglické, 
ale  moře  je  zachránilo;  moře.  jež  dle  Shakespeara  jest  obrannou  zdí 
říše  Anglické.  »Přání,  aby  Angličany  zničil,  vedlo  Napoleona  k  zhoubné 
válce  s  Ruskem  a  k  záhubě  veliké  armády  jeho  vlastní.®  Zápas  mezi 
Francií  a  Anglií,  skoro  800  století  trvající,  konečně  rozluštěn  byl  ve  pro¬ 
spěch  Anglie.  Moc  námořní 
předčila  nad  mocí  pozemní; 
stát  germánsko-protestantský 
vynikl  nad  románsko-katoli- 
ekým. 

K  vývoji  námořní  a  osadili 
moci  anglické  přispěly  vedle 
úspěchu  politických  šťastné 
nálezy  uhlí  a  železa,  jež  způ¬ 
sobily  neobyčejný  vývoj  prů¬ 
myslový.  Poklady  podzem¬ 
ními  podepřela  se  výroba  vý¬ 
robku.  jež  se  dovážely  do  osad 
na  výměnu,  zejména  látky 
vlněné,  jichž  výrobu  Friesové 
přivedli  Anglii  k  rozkvětu, 
látky  bavlněné  (king  cotton). 
výrobky  železné  a  j.  Doly  že¬ 
lezné  na  ostrově  znali  již  Ří¬ 
mané.  ale  s  železnou  rudou 
skandinávskou  nebylo  lze  an¬ 
glické  rudě  konkurovati;  ná¬ 
sledkem  toho  zavedla  se  pří¬ 
má  doprava  rudy  švédské, 
z  níž  těží  se  nejdrahocennější 
anglická  ocel.  Upotře¬ 
bení  uhlí  zdržovalo  se  tak 
Derbyshirský  statkář.  dlouho,  pokud  stály  na  ho¬ 

rách  lesy  Když  konečně 
zvýšenou  výrobou  tovární  zmizely  se  strání,  nastoupila  vláda  uhlí. 

Od  té  doby  chudá,  západní  vysočina,  bohatá  nerosty,  předčí  na 
rolnický  východ. 


c)  T  y  j)  y  a  p  o  v  a  h  a  obyvatelst  v  a. 

Národnostní  typ  germánsk  ý  jeví  se  v  obyvatelstvu,  jež  žije 
v  severních  a  východních  částech  Anglie  od  Kanálu  po  Humber  a  od¬ 
vozuje  původ  svůj  dle  Kirchhoffa  od  Anglosasuv  a  Friesů.  Návrh  Hun:- 
lcyův.  aby  se  typ  nazýval  »anglobritský«,  jakož  i  Reclusuv  název 
»unglokeltský«  se  neujal.  A  tu  v  této  části  země  proudí  vlastní  krev  an¬ 
glická.  Vládne  tu  demokratický  duch.  zaujatý  pro  pravou  svobodu  a 
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rovnost,  vládne  tu  rozvaha,  která  učinila  Anglii  tím,  čím  v  skutečnosti 
jest.  Lid  zevnějškem  svým,  stavbou  těla,  rusým  vlasem,  modrýma  očima 
podobá  se  lidu  dolnoněmeekému.  Typ  gaelský  v  Cornwallisu  a  Wa¬ 
lesu  liší  se  od  germánského  nižším,  stlačeným  tělem,  temnějšíma  očima 
a  vlasy,  výraznějšími  tahy  obličeje  a  větší  obratností  v  pohybech.  Za 
to  Skotové  značně  se  liší  od  svých  bratří  anglických;  jsou  živější, 
a  pro  cizotu  zaujati.  Vždy  toužili  po  dobrodružstvích  a  po  cizích  zemích. 
Angličané  v  nich  teprve  od  nedávná  vidí  bratry  sobě  rovné.  Ale  prostý 
lid  anglický  vidí  v  nich  lid  zotročilý,  hrabivý,  jenž  se  za  každým  do¬ 
mnělým  štěstím  honí  a  pachtí.  Irové  jsou  lidé  plní  oddanosti  a  věrnosti, 
leč  nedostává  prý  se  jim  smyslu  pro  samostatnost,  pro  ovládání  sebc  Sa¬ 
mých.  vytrvalosti  a  chladné  rozvahy. 

Pravý  Angličan.  Angličan  asi  padesátník,  jest  nápadný  útvarem 
svého  obličeje,  jenž  jest  tou  měrou  výrazný,  že  nepřipouští  pochybností. 
Podobně  nápadný  jsou  štíhlosti  těla  Angličanky,  jichž  jemná,  bledá 
pleť  a  světlé  vlasy  jsou  charakteristickými  známkami  germánského 
puvodu.  Krásky  anglické  dovedou  si  dlouho  zachovati  svěžest  pleti 
a  svého  těla,  k  čemuž  nemálo  přispívá  způsob  jejich  žití  a  vlhké  pod¬ 
nebí.  jež  na  ostrovech  převládá.  Výraz  obličeje  mužův  i  žen  přímo 
ukazuje  na  svéráznost  národní,  jež  kořen  svůj  má  v  sebevědomí,  žc 
občané  tvoří  stát.  Z  té  příčiny  píší  slovo  »já«  velkým  l.  jakoby  tím  chtěli 
naznačí  ti,  že  každý  z  nich  je  součástkou  státu. 

Naproti  tomu  věrné  plnění  státních  povinností  jest  všeobecným 
přesvědčením,  a  jasnou  představou  každého  muže,  ženy  i  dětí.  Mužnost, 
úcta  k  zákonu,  láska  k  rodinnému  životu,  důvtip,  podnikavý  duch,  píle, 
vytrvalost,  láska  k  svobodě  a  oddanost  k  vlasti  jsou  ctnosti,  jimiž  dě¬ 
jiny  anglického  národa  na  všech  stránkách  jsou  skvěle  vyzdobeny.  Pří¬ 
padné  jest  motto  na  londýnské  burse:  »Země  jest  pánova  i  vše,  co  v  ní 
iest,  půda  a  co  na  ní  bydlí.«  Jakoby  se  hodilo  podnikavému  duchu  ná¬ 
rodnímu,  jenž  pomocí  zbraní  humanity,  náboženství,  svobodných  zří¬ 
zení  a  osadní  politikou  panství  své  a  zájmy  obchodní  rozšířil  po  vší  ze¬ 
měkouli.  Co  Angličan  počíná,  koná  s  patřičnou  rozvahou  a  pozorností. 
Jeho  hrdost  nestrpí,  aby  kdo  pochyboval,  že  zdaru  se  nedodělá.  Klid, 
s  nímž  vše  začíná,  zaručuje  mu  předem  zdar. 

Bývá  zvykem  líčiti  Angličany  jako  lidi  chladné  a  nespolečenské; 
ano  jsou  chladni  a  nespolečenští,  pokud  pracují  ve  své  kanceláři,  kde 
jsou  pravými  obchodníky;  ale  jakmile  ukončují  obchody  a  přicházejí 
domu  v  kruh  rodinný,  hned  odměřenost  jejich  přestává,  ledová  kůra 
chladného  srdce  jejich  při  krbu  ozářeném  taje,  a  všecka  bytost  se  mění. 
Jsou  družní,  laskaví,  povídaví,  plni  humoru,  zcela  změněni.  Také  se 
o  nich  mluví  a  píše  jako  o  lidech  nedůvěřivých;  ale  nedůvěra  v  tak  roz¬ 
sáhlé  dopravě  světové,  kde  tolik  zklamání  a  nehod  se  přiházívá.  je 
cností  náramně  potřebnou.  Nemá-li  Angličan  k  někomu  nedůvěry,  pak 
otvírá  mu  své  srdce,  svůj  dum,  svoji  rodinu,  přátelství  a  na  jeho  po¬ 
moc  lze  vždy  spoléhati.  Srdce  jeho  přístupno  jest  pocitům  hlubokým  a 
něžným. 

U  porovnání  s  Francouzi  Angličané  jsou  klidnější  a  odměřenější; 
enthusiasmus  považují  za  něco  dětinského.  Dostavuješ  se  však  u  nich 
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hnutí  mysli,  bývá  trvanlivé.  Zachovati  staré  památky  více  je  zajímá, 
nežli  budovati  stavby  nové;  oproti  demokratickým  Francouzům  jeví 
se  v  pravdě  aristokratickými.  Angličani  liší  se  od  jiných  též  způsobem, 
jímž  pronášejí  své  myšlenky.  Vše  propovídají  jednoduše,  přirozeně, 
jasně,  ve  větách  lahodných,  přesvědčivých  a  plných,  skvostných  přirov¬ 
nání.  Od  poetických  Francouzů  liší  se  ztělesněnou  prosou,  která  však 
se  při  nich  jeví  pouze  zevně;  v  nitru  jejich  poesie  zapustila  hlubší  kořeny, 
nežli  na  př.  v  nitru  obyvatelstva  nad  Sekvanou.  Pokud  se  týče  sdílnosti 
a  zachování  tajemství,  »každý  jednotlivý  Angličan  je  ostrovem.  Angli¬ 
čany  přirovnati  lze  k  těžkému  olovu,  Francouze  k  lehkému  peří.« 


3  3 


Křídové  skály  Beachy  Head  u  Eastbourne. 


d)  Vzdělanost,  společenské  zábav  y. 

Duševní  vzdělání  národa  britského  jest  různé  dle  různých  spole¬ 
čenských  třid  obyvatelstva.  Povinná  docházka  školní  zavedena  byla 
v  Skotsku  teprve  r.  1872,  v  Anglii  r.  1876,  v  Irsku  teprve  r.  1892.  Odtud 
vyskytovalo  se  v  ostrovní  říši  tolik  analfabetu.  R.  1899  mezi  1000  že¬ 
nichův  a  nevěst  37  neumělo  čisti  ani  psáti.  R.  1903  ze  sta  rekrutu  ne¬ 
uměl  čisti  a  psáti  jeden.  Mimo  školy  státní  zřízeno  jest  veliké  množství 
Škol  soukromých.  Počet  učitelek  převyšuje  počet  učitelů. 

Vysoké  školy  v  Oxfordě  a  Cambridgi  jsou  jaksi  v  čele  vzdělání,  za¬ 
bývajíce  se  hlavně  studiemi  klassickými.  ale  trpí  přílišným  vlivem  pro¬ 
testantského  kléru  a  sektářství,  jež  překážejí  svobodnému  bádání  vě¬ 
deckému.  Mimo  to  není  úkolem  jejich  vychovávati  lékaře,  právníky, 
kněží  atd.,  neboť  zástupci  těchto  povolání  ani  mnohdy  universit  ne- 
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navštěvují,  nýbrž  uděiovati  vyšší  vzdělání  všeobecné.  Právníci  prakti¬ 
kují  zpravidla  u  některého  věhlasného  advokáta  nebo  notáře  a  vstupují 
po  zkoušce  do  právnického  stavu  (dle  Meyera).  Kromě  universit  An¬ 
gličané  mají  četné  fakulty,  školy  odborné  a  university  zkušebně,  jež 
udělují  akademické  důstojenství,  jako  na  př.  University  of  London.  Se 
vzděláním  národním  souvisí  též  umravnění  národní,  jež  v  prumyslovýcn 
centrech  s  chudobou  značně  poklesá.  Tu  chudoba  a  zločin  souhlasně 
se  rozmnožují  nebo  zmirňují.  Sociální  bída  nejchudších  třid  je  úžasná. 
^Tisíce  a  tisíce,  kteří  rozvojem  veíkostatkářského  hospodářství  po¬ 
zbývají  výdělku,  stěhují  se  z  venkova  do  průmyslových  měst,  a  tu 
bídně  ve  všeobecné  drahotě  ži¬ 
voří.  Nikde  nejeví  se  bída  zá¬ 
stupu  tak  veliká  jako  na  ostro¬ 
vech  Britských,  nikde  neumírá 
hladem  tolik  lidí  jako  v  opuště¬ 
ných  zákoutích  anglických  velko¬ 
měst.  «  (Ludwig  Neumann.) 

V  Anglii  lze  diviti  se  všude 
neobyčejnému  a  jistě  stoupají¬ 
címu  vývoji.  Jistota  v  každém 
počinu  má  oůvod  svůj  v  konser¬ 
vatismu  národním,  jenž  zne¬ 
možňuje  přenáhlení  a  ovládá 
hlavy  nejpokročilejší  a  nejsvo¬ 
bodomyslnější.  U  Angličanů  po¬ 
zorujeme  též  houževnatost,  s  níž 
lpějí  na  starých  mravech  a  zvy¬ 
cích.  tak  že  v  žádném  jiném 
národě  pokročilém  nenalézáme 
tolik  přežitkův  a  pošetilostí  stře¬ 
dověkých  jako  orávě  tu.  V  zemi 
politicky  na  nejvyšší  stupeň  svo¬ 
bodné  tolik  zachovalo  se  sinekur. 
jako  nikde;  nikde  nemá  vysoká 
šlechta  moci  a  úcty  podobné 
moci  a  úctě  lordův  anglických; 
tolik  práv  živlům  církevním  ne¬ 
dopřává  se  nikde  jako  v  říši  Britské.  Svobodného  stavu  rolnického  není. 
Všechna  půda  náležela  r.  1871  26.000  statkářům,  jimž  ji  ostatní  massy 
rolnického  lidu  zdělávaly  pio  zaopatření  vrchnosti  a  své.  Počet  majitelů 
půdy  ustavičně  se  zmenšuje. 

Na  venkově  provozuje  se  farmářsťví,  a  v  centrecli  horních  nebo 
průmyslových  zaměstnávají  se  armády  pracovníku  v  oborech  nejroz¬ 
manitějších.  Dělníci  mají  sice  proti  svým  chlebodárcům  zvláštní  práva, 
smějí  pro  své  zlepšení  stavu  se  sdružovati  a  žijí  celkem  v  lepších  po¬ 
měrech  nežli  dělníci  zemědělští,  ale  proto  přece  nezřídka  zasluhují 
smutného  názvu  »bílých  otroků«.  Zeny  a  děti  zaměstnávají  se  těžkými 
pracemi  v  dusných,  nezdravých  továrnách,  aby  odpomohlv  nedostatku,. 
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a  při  tom  škodí  na  zdraví  sobě  a  příští  generaci.  Dělníci  hodlají  osud 
svůj  zlepšiti  občasnými  stávkami  (strikes),  ale  bez  výsledku,  poněvadž 
poměru  jejich  nejsou  vinni  továrníci,  nýbrž  poměry  všeho  života  spole¬ 
čenského. 

Duševní  namáhání  Angličané  vyrovnávají  cvičením  tělesným  a 
hrami.  Sport  ovládá  všechen  veřejný  život.  Závody  veslařské 
na  př.  s  lodmi  veslovými  a  plachetními  na  Temži  a  u  Cowesu  mají 
světovou  pověst,  zejména  závody  universit  oxfordské  a  cambridgeské. 
Saisona  yachtovní  počíná  na  Temži  a  končí  regattami  na  pobřeží  de- 
vonshirském  v  září.  Koňské  dostihy  konají  se  na  běžišti  v  San- 
downu,  v  parku  Kemptonském,  v  Manchestru,  Leicestru,  v  Derby  a  i., 
na  místech  k  tomu  zvláště  vybraných  a  sportovními  kluby  k  tomu  účelu 
pronajatých.  Několikrát  ročně  nejbohatší,  nejvlivnější  lidé  ostrovní  říše 
a  přátelé  dostihů  se  tu  shromažďují  a  přihlížejí  výkonům  drahocenných 
koní,  jichž  životospráva,  ošetřování  a  péče  o  neporušenost  rodové  krve 
bývá  nákladnější  nežli  péče  o  výchovu  lidí. 

Když  dostihy  končí  (v  listopadu),  bývají  závodiště  proměňována 
na  steeplechases  a  štvanice,  k  nimž  zajíce  chovají  ve  zvláštních  ohra¬ 
dách.  Hlavní  steeplachase  (Liverpool  Grand  National)  pořádá  se  kaž¬ 
dého  roku  v  březnu.  Závodní  dráha  má  délky  4J/s  míle.  a  vklady  ob¬ 
nášejí  i  1000  liber.  Lovecké  steplechases,  při  nichž  účinkují  jenom  jezdci, 
provázeny  bývají  předem  určenou  smečkou  a  jsou  velice  oblíbeny. 

Štvanice  liščí  spatřiti  lze  v  plném  lesku  ještě  v  Leicester- 
shiru,  Northamptonshiru,  Rutlandu  a  Warwickshiru.  Smečky  psu,  zvlášiě 
devonských  a  somersetských  (packs)  vydržují  se  ročními  příspěvky. 
Saisona  lovecká  počíná  staghoundy  devonskými  a  somersetskými 
v  druhém  týdnu  měsíce  srpna;  honby  na  mladou  zvěř  počínají  v  září, 
a  royal  buckhounds  vyvádějí  se  na  honby  v  Ascotu  v  první  čtvrtek 
říjnový.  Pravidelné  štvanice  počínají  1.  listopadu  a  trvají  do  dubna. 

Rybolov  provozuje  se  skoro  na  všech  řekách  a  jezerech,  kde 
k  němu  jest  dosti  příležitosti.  Lov  je  svobodný,  ale  třeba  je  tu  a  onde 
něco  za  dovolení  majitelům  vod  platiti.  Sportovníci  vyplouvají  též  na 
moře.  Criquet,  kopaná,  tenr.  i  s,  boxování,  zápasy  a  j. 
jsou  oblíbené  zábavy,  jichž  se  účastňuje  kdekdo  s  náruživostí  jinde 
nezvyklou.  Touha  po  vítězství  dohání  závodníky  často  v  záhubu. 

Cestování  po  vlasti  Ptalo  se  Angličanům  radostí  nejinilejší.  Na¬ 
vštěvují  zejména  anglická  jezera,  Edinburgh,  Burnsland,  a  vysočinu 
Skotskou,  severní  Wales,  Devon,  Cornwall,  Derbyshir,  ostrov  Wight 
a  ostrovy  Kanálové.  Všude  do  těchto  míst  jest  pohodlné  spojení  želez¬ 
niční.  tak  že  dosíci  lze  požitku  dokonalých.  Na  cestách  společnosti 
neopomíjejí  věnovati  prohlídku  pověstným  kathedrálám,  jež  jako  skvosty 
církevního  stavitelství  samy  o  sobě  znamenají  krásný  předmět  odbor¬ 
ného  studia.  Dle  Baedeckra  lze  spojití  návštěvu  jejich  okružní  cestou 
přes  Canterbury,  Lincoln,  York,  Salisbury,  Durham,  Ely,  Gíousester, 
Norwich,  Lichfield,  Peterborough  atd.  Návštěva  Oxfordu  a  Cambridge 
náleží  rovněž  k  turistickým  pochoutkám.  Neméně  zajímavo  jest  na- 
vštíviti  některé  z  venkovských  sídel  bohatých  Angličanů,  v  nichž  shro¬ 
mažďují  umělecké  poklady,  zařizují  nádherné  parky  a  všemožné  pro- 
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středky  k  dosažení  blaženého  života.  V  poslední  době  turisti  navštěvují 
rádi  četná  sanatoria  vodoléčebná  a  zůstávají  v  nich  nějaký  čas,  pozoru¬ 
jíce  nemocné  a  užívajíce  léčebné  soustavy  s  nimi. 

V  krajinách  turisty  navštěvovaných,  zvláště  ve  Walesu,  v  území 
jezerním  a  v  Devonu  spatřujeme,  že  jezdí  tu  v  létě  dvojspřežní  nebo 
čtyřspřežní  coaches,  veliké  kočáry,  na  nichž  pohodlně  se  sedí  a  s  nichž 
dobře  přehlédáme  krajinu,  jíž  se  ubíráme.  V  pěkném  počasí  bývá 
jízda  kočáry  milým  požitkem.  V  některých  krajinách,  jako  na  př.  mezi 
Camelfordem  a  Bidrfordem  jsou  jediným  prostředkem  dopravním.  Nej¬ 
lepší  místa  jsou  u  kočího  na  kozlíku.  Zábavy  ve  volné  přírodě,  zaklá¬ 
dání  zahrad  a  parku  jsou  důsledky  neobyčejné  a  bezpříkladné  lásky 
Angličanovy  ku  přírodě,  k  níž  lne  v  městech  i  na  venkově.  Pověstnou 
je  též  touha  jeho,  aby  bydlil  se  svou  rodinou  sám,  jako  ve  svém  hradě. 


e)  Náboženství. 

V  říši  Britské  dovolena  jsou  dvě  státní  náboženství  (established 
churches),  obě  výsledky  národního  odchýlení  od  nábožensko-politického 
panství  církve  římské,  anglikánské  v  Anglii  a  Walesu,  presby¬ 
terské  v  Skotsku.  Katolicism  rozšířený  v  Irsku  státním  nábožen¬ 
stvím  není.  Obě  církve  anglického  protestantismu  v  zásadách  a  zříze¬ 
ních  svých  sice  se  různí,  ale  příslušníci  jejich  přece  na  venek  zacho¬ 
vávají  ohledy  a  snášelivost,  k  nimž  kazatelé  obou  církví  pilně  nabádají. 
Církev  anglikánská  nazývá  se  též  episkopální.  Jejím  původcem 
byl  král  Jindřich  VIII.,  jenž  se  r.  1534  odloučil  od  papeže,  poněvadž  se 
zdráhal  rozvésti  jej  se  španělskou  infantkou  Kateřinou.  Všechna  Anglie  se 
dělí  v  arcibiskupství  canterburyské  a  yorkské.  Primasem  arcibiskupem 
jest  arcibiskup  canterburyský;  oba  arcibiskupové  jsou  od  starodávna 
v  horní  sněmovně  v  řadě  říšských  baronii.  Hlavou  církve  jest  král. 
Církev  presbyterská,  jinak  skotská  (vlastní  reformovaná  církev  velko- 
britská),  má  počátek  ve  výkladech  Johna  Knoxe,  známého  protivníka 
Marie  Stuartovny.  Církev  tato  dlouho  byla  pronásledována,  až  konečně 
za  Viléma  Oraňského  r.  1690  dostalo  se  jí  svobody.  Presbyterskou  se 
nazývá,  protože  při  církevní  správě  zajišťuje  vliv  polovici  nejstarších 
členů  světských  (presbyterů),  majíc  tak  zřízení  demokratické.  V  krá¬ 
lovství  náleží  54%  obyvatelstva  církvi  anglikánské  (asi  25  milí.  duší, 
29%  jiným  církvím  evangel.  (13  milí.),  5%  církvi  skotské  (2-3  milí.), 
12%  církvi  katolické  (5*5  milí.),  ostatek  náleží  vyznání  židovskému. 

Za  národní  a  státní  náboženství  považuje  se  na  prvním  místě 
Church  of  England  (církev  anglikánská),  jejíž  základní  články 
obsaženy  jsou  v  Common  Prayer  Booku;  shodují  se  celkem  s  uče¬ 
ním  Kalvínovým.  Výklady  zmíněných  článků  byly  příčinou,  že  mínění 
theologů  se  rozdvojila.  Někteří  přichýlili  se  katolicismu  a  označují  se 
názvem  High  Church,  někteří  zůstávají  v  mezích  výkladů  ženevského 
reformátora  a  mají  název  Low  Church.  Asi  polovice  obyvatelstva  angli- 
ckowalesského  přidržuje  se  církve  anglikánské.  Druhá  polovice  obyva¬ 
telstva  přichvluie  se  katolicismu,  stále  se  rozmáhajícímu  a  různým 
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sektám:  kongreKationalistum  nebo  neoclvislým,  wesleyským  methodi- 
stúm  čili  přívržencům  Wesleyovým,  baptistům,  kteří  připouštějí  u  do¬ 
spělých  pouze  křest,  unitářům,  swedenborským,  moravským  bratřím, 
irvingianům,  sandermanianum,  campbellianům,  sekularum  a  quakerům, 
kteří  si  pospolu  tykají  a  nosí  jednoduchý,  prostý  oděv.  Sekty  tyto  ne¬ 
jsou  na  státu  závislé,  žijí  ze  svých  prostředkův  a  nalézají  hojné  pří¬ 
vržence. 

Prostota  chrámů  londýnských  překvapuje  a  povznáší.  Vysoké  lodi 
s  holými  stěnami  bez  ozdob,  veliké  lavice,  v  nichž  je  lidi  sotva  viděli. 


Skalní  stěny  na  mysu  Landsendu. 

hrobové  ticho,  zvláštní  dunění,  jako  ozvuk  rušného  života  na  ulicích 
svádí  nás  ku  přemýšlení  o  dokonalosti  nitra.  Zde  nenavštěvuje  chrámu 
pouze  třída  lidí  chudých,  zde  staví  se  před  oltář  Boží  též  osoby  vý¬ 
znamné,  bohaté,  na  nichž  pozorovati  lze  urozenost,  nanejvýš  pečlivé 
úbory,  vážnou  odměřenost  jednání  a  důležitost  občanskou.  Poslouchají 
zbožně  výkladů  kazatelových,  jenž  radami  svými  uvádí  je  na  cestu 
dobrou,  jestliže  odchýlili  se  od  přikázání.  Pevnými,  přesvědčujícími 
slovy  kněží  utvrzují  v  posluchačích  vědomí,  že  jen  příchylnost  ku 
piavdě  činí  člověka  silným  duševně  a  platným  ve  společnosti.  í  zdá 


Náboženství. 


149 


se,  že  morálka,  z  písma  vyvozená,  není  jim  předmětem  vědění  a  studií, 
nýbrž  prostředkem  k  očistě  povahy,  asi  jako  brus  k  očistě  drahokamu, 
omšeného  vlivem  přírody.  Na  stolcích  a  na  lavicích  bývá  v  chrámech 
Prayer  Boock,  anglická  kniha  mešní  s  žalmy.  Všude  patrna  jest  biblická 
pevnost  u  víře,  povznášející  jednoduchost  a  zbožnost,  plná  pravého  cí¬ 
tění  bez  zbytečných  řečí,  všude  vznešený  ton  lyrický;  liturgie  anglická 
vznikla  v  době  renaissanční  a  původní  tón  svůj  zachovala. 

Velebným  dojmem  působí  zvláště  nádherná  loď  s  gotickou  klenbou 
v  opatství  Westmiinsterském.  Gotika  je  totiž  jediný  styl  stavební,  jenž 
se  hodí  anglickému  podnebí,  žádajícímu  stavební  složitost  a  rozčleně- 
nost,  popínavost  forem,  přeplnčnost  drobnými  sochami  k  vyplnění  za¬ 
chmuřeného  vzduchu  a  k  oživení  vnitřních  prostor.  Množství  jemných 
prací  sochařských  ze  stol.  XVIII.  a  ze  stol.  XIX.  poutá  oko  cizincovo. 
Nábožné,  několikahlasé  písně,  vážné,  ušlechtilé  recitativy,  prohloubené 
a  lahodné  melodie,  trilky  a  akkordy  rozléhají  se  klenbami  postranními 
mnohem  působivěji  nežli  jedrotvárné  žalmy,  jež  slýcháváme  v  klášte¬ 
řích  a  chrámech  katolických.  I  působí  hudba  ta  na  mysl  jako  opera, 
přednesená  hlasy  vážnými  a  nábožensky  oduševněnými.  Tu  v  Anglii 
dosáhli,  že  církev  a  bohoslužby  ocitají  se  na  úrovni  vznešenosti  a 
opravdového  cítění  nejen  u  chudých  nevzdělanců,  nýbrž  i  u  lidí  zámož¬ 
ných,  jimž  víra,  návštěva  chránili  v  a  pokora  bývá  někdy  pouze  zna¬ 
mením  zevnějším. 

Duchovní  vážnou  chůzí,  úctyhodnou  výmluvností  a  zdvořilostí  pů¬ 
sobí  dojmem  professoru,  notářů  neb  vysokých  úředníků.  Vychováním, 
sňatky,  mravy  a  úřadem  jsou  na  venek  dokonalými  představiteli  svého 
stavu.  Doma  mají  oděv  jako  jiní  občané,  mimo  dum  je  prozrazuje  bílý 
nákrčník,  jenž  jim  s  krku  po  prsou  splývá.  Duchovní  angličtí  liší  se  od 
ostatního  lidu  spíše  duchem  nežli  tělem.  Jisto  jest,  že  reformace  sblí¬ 
žila  kněží  s  laiky,  nebo  nanejvýš  o  nějaký  stupeň  nad  laiky  povýšila. 
Bývalé  nesprávné  a  protievangelické  rozdíly  mezi  duchovními  a  pro¬ 
stými  lidmi  nemají  již  práva  ani  trvání. 

K  zbožnému  a  rozjímavému  životu  nabádají  mimo  náboženské 
spisy,  veřejné  přednášky  a  časopisy,  též  vyhlášky  podepsané  samotnou 
královnou  a  králem.  V  den  Páně  zakazují  se  hry  v  kostky,  v  karty 
a  v  hry  vůbec,  při  nichž  bývá  hlučno,  a  doporučuje  se  tichá  zábava, 
čtení  knih  a  přítomnost  při  službách  Božích.  Při  tom  magistrát  ve  vy¬ 
hláškách  dokládá,  že  upozorňuje  majitele  hostinců,  výčepu,  vináren  a 
jiných  veřejných  místností,  kde  se  prodávají  lihové  nápoje,  aby  se 
v  době  trvání  služeb  Božích  v  neděli  u  nich  nepilo,  a  aby  netrpěli  po¬ 
bytu  lidí,  požitkům  holdujících.  Že  zařízení  se  obcházela  a  obcházejí, 
jest  jisto.  Dvéře  místností  se  zavírají,  ale  ne  docela,  a  pije  se  v  míst¬ 
nostech  vnitřních.  Jak  rozdílné  jsou  o  hostincích  náhledy!  U  nás  právě 
v  neděli,  v  městech  i  na  venkově  nejvíce  se  pije,  hřmotí,  zpívá  a  nad- 
užívá  se  nektaru,  her  a  tance.  Dle  náhledů  anglických  neděle  stvořena 
jest  k  naprostému  odpočinku. 

Zvláštním  zjevem,  svým  poutají  nás  pouliční  kazatelé,  kteří  na  ná¬ 
rožích  káží  lidu  kolem  seskupenému  a  odvracejí  plamennými  slovy  od 
hříšného  života.  Stoupence  sekt  spatřujeme  na  březích  Temže,  ti  pří- 
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stavů,  na  náměstích,  v  záchodcích  a  jinde.  Do  nedávná  v  čekárnách 
nádražních  ležely  přikované  bible,  aby  cestující,  čekajíce  na  vlak,  ne¬ 
byli  nečinní,  ale  bavili  se  svátým  čtením.  V  době  nové  soutěži  s  kazateli 
vojensky  zorganisovaná  »armáda  spásy*,  jež  vystupuje  hlavně  proti 
nestřídmosti  a  náboženské  lhostejnosti.  Do  řad  svých  přijímá  stoupence 
všech  náboženských  vyznání. 


5.  Polní  hospodářství,  průmysl  a  obchod. 

Selské  půdy  (méně  než  200  ha  na  jednu  usedlost)  v  Spojeném  krá¬ 
lovství  nejsou  ani  4%  U  nás  sedlák  je  zámožný,  v  Anglii  nájemce 
sotva  jest  si  vědom  své  samostatnosti.  Proti  rolníku  bojuje  samo  pod¬ 
nebí.  Studená  léta  s  hojnými  dešti  nebývají  příznivá  obilí,  zejména 
v  Irsku.  K  tomu  r.  1846  odstraněna  byla  cla  na  cizí  obilí,  následkem 
čehož  od  r.  1871  do  1892  ubylo  zdělávané  půdy  o  1*1  milí.  ha,  kdežto 
pastvin  přibylo  o  2  milí.  ha.  R.  1904  urodilo  se  pšenice  o  polovici  méně 
nežli  r.  1889.  Lordové,  majitelé  půdy,  velikou  část  svých  pozemků  vě¬ 
nují  pastvinám,  na  nichž  se  pase  přes  30  milí.  ovec.  Půda  ta  zároveň 
slouží  za  honební  revír.  Obilí,  jehož  se  nemnoho  těží,  připadá  na  vý- 
chodoanglickou  pánev,  která  jsouc  křídového  útvaru,  přece  dosti  vlhka 
v  sobě  zůstavuje  na  úkor  zdatného  vývoje  osení.  Hlavní  plodinou  jest 
oves,  ječmen  a  pšenice;  žito  nepěstuje  se  skoro  nikde  Veškera 
ostrovní  úroda  neobnášela  r.  1905  ani  */»  sklizně  francouzské,  ani  íi\ 
sklizně  v  říši  Německé.  Následkem  toho  Anglie  jest  zemí,  jíž  nestačí 
vlastní  výroba,  a  do  níž  nutno  přivážeti  životních  potřeb  odjinud. 
Dříve  měly  Rus  a  Německo  za  úkol  doplňovati  obilných  zásob  na 
ostrovech;  nyní  do  polovice  zaujaly  místo  jejich  Spojené  státy,  do  po¬ 
lovice  druhé  země,  s  nimiž  Anglie  jest  v  obchodních  stycích,  zvláště 
Austrálie,  Britská  Indie,  Egypt  a  Chilsko.  Dle  toho  vypočtlo  se,  že 
nutno  jest  z  ciziny  přivézti  do  Anglie  potravin  na  220  dní  v  roce  (do 
Německa  na  50  dní).  V  posledních  deseti  letech  vyšlo  ze  země  za  po¬ 
traviny  2400  milí.  K  ročně. 

Len  pěstuje  se  hlavně  v  severním  Irsku;  r.  1871  bylo  oseto  lnem 
70.000  ha.  r.  1892  již  jen  29.000  ha,  v  našich  dnech  ještě  méně.  Chmele 
těží  se  ze  zemí  evropských  nejvíce,  asi  dvakrát  jako  v  Bavorsku. 
O  v  oc  e  znamenitě  se  vyvíjí  na  jihovýchodě,  kde  v  rozsáhlých  ovoc¬ 
ných  zahradách  sadaři  na  nízkých  stromech  vypěstovali  zvláštní 
druhy  jablek,  hrušek  a  sliv  nejjemnějších  chutí.  Velice  rozšířeny  jsou 
leštiny;  lískový  ořech  náleží  k  nejoblíbenějším  pochoutkám  desertním. 
Ostatní  ovoce,  jako  víno  v  hroznech,  pomoranče,  olivy,  jež  nescházejí 
nikdy  při  společenských  obědech,  třešně,  broskve,  fíky  a  mandle  při¬ 
vážejí  se  z  Francie  a  Portugal.  Banany  pro  láci  jsou  obyčejným  ovocem 
lidovým. 

Lučiny  a  pastviny  rozkládají  se  všude,  kam  do  kraje  zavítáme.  Na 
nich  dobytek  hovězí  a  ovčí  se  pase  a  zůstává  ve  dne  i  v  noci.  Před  ne¬ 
pohodou  lze  uchýliti  se  mu  do  kolen,  někde  mezi  stromovím  zhotove- 
Tiých.  Ikoně  mají  volnost,  a  nezvyklým  je  pro  nás  divadlem  viděli 
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jich  zástupy  v  čilém  poskoku  nebo  v  bujném  běhu.  Chov  dobytka  v  An¬ 
glii  dosáhl  nejvyššího  stupně.  Ovcím  vede  se  dobře  hlavně  v  krajích 
kopcovitých  a  hornatých.  Kozám  se  v  Anglii  nedaří.  Různá  plemena  ovec 
vynikají  spíše  jakostí  nežli  počtem  kusů.  Angličtí  koně  tažní  a  jízdní 
(zejména  dostihoví),  anglické  ovce  díouhorouné  a  vepři  (yorkshirští) 
zavádějí  se  na  statcích  všech  států  pokročilých.  Cena  čistokrevných 
hřebců  dosahuje  mnoha  tisíců  korun.  Drůbeže  ostrované  příliš  nepě¬ 
stují.  Nepěstují  totiž  tolik  obilí  jako  v  jiných  zemích,  a  potřebná  kuřata, 
busy,  kachny,  krůty  a  jiné  užitečné  opeřence  posílá  jim  v  dostatečném 
množství  Francie  a  Hollandsko. 

Neobyčejně  důležit  pro  Anglii  jest  lov  ryb.  Denně  vyloví  se  jedlých 
živočichů  z  mořských  hlubin  v  ceně  800.000  K  nejen  pro  domácí  spo¬ 
třebu,  nýbrž  i  pro  vývoz.  Na  prvém  místě  jmenovati  jest  skotské  sledi. 
Emerson  píše,  že  lid  v  severních  zátokách  říká:  »Naše  zátoky  v  ně¬ 
kterých  dobách  ročních  obsahují  jednu  část  vody  a  dvě  části  sledí.* 
Hlavní  rybářské  obce  jsou  Yarmouth  v  Anglii  a  Wick  na  severový¬ 
chodním  konci  Skotska.  V  Yarmouthu  shromažďuje  se  na  podzim  až 
1700  rybářských  lodí,  mezi  nimiž  mnohé  parníky  o  25  m  délky.  Tresky 
se  loví  na  jesepu  Doggerském  a  při  New  Foundlandě.  Na  lov  velryb  vy¬ 
pravují  se  rybáři  z  Dundee.  Ostřicím  se  daří  v  zálivu  Temžském. 

Lesů,  jak  již  dříve  bylo  naznačeno,  v  Anglii  jsou  asi  4%.  o  něco 
více  v  Skotsku,  nejméně  v  Irsku.  Odlesňování  lze  pozorovati  již  v  stře¬ 
dověku;  průmysl  a  stavba  lodí  bohatství  lesního  krytu  nad  míru 
zmenšily.  Krásu  bývalých  lesin  nahrazuje  poněkud  stromoví  podél  řek, 
v  úvalech  kolem  osad,  podobajíc  se  parkům. 

Mohutnost  Velké  Britannie  spočívá  v  bohatství  nerostném,  zejména 
uhlí.  Ve  výtěžku  tohoto  novodobého  topiva  předčí  nad  V.  Britannii 
jediné  Spojené  státy  severoamerické,  jež  vytěžily  r.  1906  369  milí.  tun 
kamenného  a  hnědého  uhlí,  kdežto  V.  Britannie  255  milí.  tun.*)  Hlavní 
význam  úhelných  dolů  spočívá  v  tom,  že  jsou  v  blízkosti  moře  a  jsou 
tak  vydatné,  že  se  nevyčerpají  ještě  za  staletí.  Anthracit  walesský 
nemá  ve  vydatnosti  na  světě  soupeře.  Z  dobytého  uhlí  85%  zůstává 
pro  potřebu  doma.  15%  se  vyváží  za  okrouhlou  sumu  650  milí.  K.  Na 
Anglii  připadá  71%  vytěženého  uhlí,  na  Skotsko  15%,  na  Wales  skoro 
14%  a  na  Irsko  zlomek  nepatrný. 

Skoro  všude  zároveň  s  uhlím  vyskytuje  se  železo,  jehož  Velká 
Britannie  vyrobila  r.  1906  10  milí.  tun,  kdežto  Spojené  státv  26  milí 
tun,  Německo  12  milí.,  Francie  3V2  milí.,  Rakousko-Uhersko  lV2  milí. 
tun.  Hlavní  revíry  železářské  jsou  jižní  Wales,  střední  Skotsko,  Bir- 
mingham,  Derbyshire,  Yorkshire,  Northumberland  a  Cumberland.  Vy¬ 
sokých  pecí  počítá  se  na  400.  Továrny  zhotovují  stroje,  pušky,  děla, 
nože  a  nejrozmanitější  předměty  jiné.  Železářský  průmysl  zaměstnává 
přes  million  lidí.  S  průmyslem  tímto  v  nejužším  spojení  jest  stavba 
lodí.  nejvýznamnější  v  Glasgowě. 

Staroslavné  cínové  doly  v  Cornwallu  pozbyly  významu  od  těch 
dob,  kdy  nalezla  se  ložiska  cínovce  v  jihovýchodní  Asii  a  v  Austrálii. 


*)  Německo  194  milí.  tun,  Rakousko-Uhersko  42  milí.  tun. 
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Mědi  Anglie  dobývá  ze  vší  Evropy  nejvíce,  ale  výtěžky  nestačí  spo¬ 
třebě;  nutno  jest  přivážeti  ji  ještě  odjinud.  Olovo  těží  ostrov  Man. 
Wales  a  krajiny  v  blízkosti  severoanglického  revíru  uhelného  ročně 
asi  27.000  tun  (Španěly  185.000  t.,  Německo  154.000  t.).  Drahých  kovu 
dobývá  se  málo;  r.  1901  získalo  se  415  kg  zla  ta  a  6896  kg  stříbra 

(ve  Walesu).  Pověstných 
ložisk  trvanlivé  břidlice 
cumberlandské  poněkud  u- 
bývá;  za  to  břidlice  ze  se¬ 
verního  Walesu  vyváží  se 
dosud  nezmenšené  množ¬ 
ství. 

Nelze  se  diviti,  že  při  tak 
obsáhlém  bohatství  všech 
přírodnin  průmysl  anglický 
dosáhl  výše  neobyčejně  ve¬ 
liké.  Z  jiných  příčin,  proč 
průmysl  mohutněl,  jmeno- 
vati  jest  duševní  nadání  ná¬ 
roda.  vynálezy  rozmanitých 
strojů  parních,  skvělou  po¬ 
lohu  země.  časný  vývoj  ře¬ 
mesel  a  živností  a  zvláště 
državy  koloniální,  do  nichž 
nadbytek  výrobku  bylo  lze 
odprodávati. 

O  rozsáhlosti  průrm  - 
šlového  rozmachu  dávají 
svědectví  tyto  zprávy:  Hor¬ 
nictvím  a  průmyslem  za¬ 
městnává  se  10‘á  milí.  lidí, 
což  obnáší  56%  všech  pra¬ 
covníků.  Stroje  nahrazovaly 
r.  1897  přes  12  millionú 
koňských  sil  (v  Německu 
9  milí.,  ve  Francii  5  milí.). 
Rovná-li  se  koňská  síla 
7  silám  lidským,  a  připo- 
čte-li  se  počet  takto  získa¬ 
ných  sil  k  lidem  skutečně 
zaměstnaným,  jeví  se  poměr 
průmyslové  činnosti  an¬ 
glické  ku  průmyslové  činnosti  francouzské  a  německé  jako  94:41:71. 
Vedle  průmyslů  kovového  nejvýše  se  vyvinul  průmysl  textilní. 
Bavlnu  spřádá  a  z  bavlněných  nití  tká  látky  na  million  lidí. 
Hlavní  střediště  bavlnářská  jsóti  Manchester  a  Glasgow,  tedy  ústředí 
produkce  uhelné.  Látky  vlněné  tkaly  se  původně  z  vlny  domácí, 
anglické,  nyní  hlavně  z  vlny  australské  a  jihoafrické.  Centra  tohoto 


Irská  pradlena  s  kolovratem. 
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průmyslů  jsou  Bradford  a  Leeds.  Tkaním  látek  lněných  zaměstnává 
se  150.000  dělníků,  v  čemž  Anglie  předčí  nad  ostatní  státy  pevninské, 
vyvážejíc  hodně  výrobků  lněných  do  ciziny.  Konopné  zboží,  hlavně 
provazy,  lodní  lana  a  plachty  vyrábějí  se  v  přístavních  městech,  j  u- 
tové  zboží  v  Dundee.  Přádelny  hedvábí  a  továrny  na  chemikálie 
nestačí  vyráběti  předmětů  v  zemi  potřebných,  pročež  nutno  jest  zboží 
těchto  oborů  přiváželi  z  Francie  a  z  Němec.  Vyhlášen  jest  anglický 
porcelán,  kameninové  zboží  a  hliněné  v  Staffordshire,  Londýně  a  Bri¬ 
stolu,  skleněné  zboží  v  Newcastlu,  Londýně,  Staffordshiru,  Birming- 
bamu  a  Bristolu. 

Z  příznivých  podmínek  právě  jmenovaných  vyrostl  největší  ob¬ 
chod  světový,  jenž  učinil  Angličany  pány  moře  a  nejznámějšími  kupci 
po  všem  povrchu  zemském,  ačkoli  v  Severoameričanech  a  Němcích 
mají  silné  konkurrenty.  Hlavní  odběratelé  výrobků  svých  Angličané 
mají  v  osadách,  na  něž  připadá  asi  */<  všeho  obchodu  anglického.  Jsou 
to  na  prvním  místě  Přední  Indie,  Amerika  Britská,  Austrálie,  Kapsko 
atd.  Mimo  osady  jsou  v  obchodním  spojení  s  Anglií  Spojené  státy, 
Francie,  Německo,  Portugaly  a  Turecko.  Největším  odběratelem  an¬ 
glického  zboží  vedle  Přední  Indie  jest  Německo.  Cena  vyvezeného 
zboží  páčilo  se  r.  1905  skoro  na  10  milliard  K,  dovoz  skoro  na  14  milliard  K. 


Dovoz  a  vývoz 
(v  milí.  liber  šterl.). 

Dovoz : 

Obilí  . 

Bavlna 
Maso 
Vlna 
Dříví  . 

Máslo  . 

Chemikálie 
Cukr 

Hedvábné  zboží 
Měď  . 

Čaj .  . 

Ovoce 
Semena 
Kůže  . 

Železo 

Bavlněné  zboží 
Kaučuk 
Vejce  . 

Zvláštní  ceny 


záležely  r.  1908  z  těchto  předmětňv  obchodních 


75.053 
55.835 
42.776 
29.937 
26.277 
24.081 
21.337 
20.992 
11.908 
10.949 
10.734 
10.650 
10.558 
9.876 
9.524 
8.821 
8.371 
7.183 

dodává  obchodu 


Vývoz : 

Tkaniny  bavlněné 
Uhlí  .  .  . 

Stroje  .  .  . 
Železné  zboží 
Tkaniny  vlněné 
Chemikálie 
Bavlněné  zboží 
Lodí  .  .  . 

Železo  .  . 

Vlněná  příze 
Lněné  tkaniny 
Vína  .  .  . 

Oděvy  .  . 

Ryby  .  .  . 

Měď  .  .  . 

Železniční  vozy 
Lih 

Zbraně  a  střelivo 
anglickému  jeho 


81.350 
41.616 
31.000 
30.888 
19.154 
16.497 
13.705 
10.567 
8.687 
6.616 
5.799 
5.283 
5.016 
4.604 
3.441 
3.223 
3  121 
2.899 

všeobecnost. 


Není  oboru,  v  němž  by  Anglie  nevynikala  a  málo  je  těch,  v  nichž  ne¬ 
zaujímá  prvního  místa.  R.  1910  obchod  anglický  dosáhl  nejvyšších 

výsledků,  jakých  kdy  nabyl.  _  _ _ 

Země,  z  nichž  Anglie  r.  1908  zboží  přivážela  a  do  nichž  zboží  vy¬ 
vážela,  jsou  tyto: 


Evropa. 
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Přívoz  (v  tisících  liber  šterl.) : 

Vývoz  (v  tisících  liber  šterl.) : 

Francie . 

.  48.064 

Německo . 

33.400 

Německo  .... 

.  38.031 

Belgie . 

22.321 

Hollandsko  .  .  . 

36.348 

Itálie . 

15.028 

Rusko . 

.  28.170 

Rusko . 

12.490 

Belgie . 

27.151 

Belgie . 

11.647 

Dánsko . 

.  19.667 

Hollandsko .... 

11.521 

Španěly  .... 

.  13.334 

Švédsko  .  .  '  .  . 

6.360 

Švédsko  .... 

*  10  350 

Španěly . 

5.290 

Norsko . 

6.513 

Dánsko . 

4.785 

Itálie . 

5.440 

Rakousko-Uhersko  .  . 

4.315 

Rumunsko  .... 

3.434 

Norsko . 

49.80 

Portugaly  .... 

2.956 

Turecko  a  Kréta  .  . 

2.639 

Řecko  . 

1.934 

Portugalsko  .  .  . 

2.435 

Rakousko-Uhersko  . 

1.302 

Rumunsko . 

1  985 

Turecko  a  Kréta  . 

959 

Řecko  . 

1.907 

Bulharsko  a  Srbsko 

34 

Bulharsko  a  Srbsko 

— .901 

Amerika  vůbec  .  . 

.  182.697 

Amerika  vůbec  .  .  . 

82.092 

Ostatní  díly  světa  . 

.  38.741 

Ostatní  díly  světa  .  . 

48127 

Úhrnem  cizí  země  . 

.  463.125 

. 

251.350 

Britské  osady  v  Evrop 

é  1.662 

2.840 

Osady  v  Sev.  Americe 

.  26.623 

12.794 

Záp.  Indie  a  J.  Amerika  3.094 

. .  .  . 

3.117 

Austrálie  .... 

.  29.074 

22.942 

Nový  Zeeland  .  . 
Východní  Indie  .  . 
Straits  Settlements  . 

Ceylon . 

Hongkong  .... 
Mauritius  a  Seychelly 
Jižní  Afrika  .  .  . 

Britská  Záp.  Afrika  . 
Jiné  državy  .  .  . 


14.664 
29.616 
7  970 
5.127 
547 
304 
7.371 
2.955 
840 


Úhrnem  angl.  osady  129.828 
Přívoz  ....  592.953 


Vývoz 


8.767 
49.430 
3.857 
1.759 
2.901 
331 
11.896 
4  106 
1.014 
125.754 
377.104 


Z  tabulky  této  jest  patrno,  že  aktivita  obchodní  bilance  týká  sc 
skoro  jen  osad  a  několika  polokulturních  států,  kdežto  passivita  jeví 
se  proti  těm  státům,  z  nichž  se  vyváží  obilí  a  proti  těm,  v  nichž  prů¬ 
myslový  ruch  dosáhl  již  značného  rozmachu.  Odtud  lze  vysvětliti 
ohromnou,  ba  životní  cenu  kolonií  a  plynoucí  z  nich  zisk  pro  britské 
hospodářství  národní  a  zároveň  nervositu  a  nedůtklivost,  s  jakou  po¬ 
zorují  nejmenší  ohrožení  svých  osadních  držav.  Mocnářství  Rakousko- 
Uherské  v  řadě  státův  obchodních  jest  až  na  čtrnáctém  místě. 
Potřeby  životní  kupují  se  za  průmyslné  výrobky,  zvláště  železné,  za 
tkaniny  a  uhlí. 

Obchodní  loďstvo  angl.  ke  konci  r.  1908  mělo  registrovaných  tun: 


Polní  hospodářství,  průmysl  a  obchod. 
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v  Spojeném  království  a)  9.542  lodí  plachetních  o  1,403  000  tun 

b)  11.626  parníkův  o  10,139.000  „ 

celkem  .  .  .  21.168  lodí  o  11,5423)00  tun 

v  koloniích  a)  12.269  lodí  plachetních  o  880000  tun 

b)  5.171  parníkův  o  842.000  „ 

celkem  .  .  .  17.440  lodi  o  1,722.000  tun 

Ostrovní  říše  Britská  provozuje  samozřejmě  většinu  dopravy  po 
moři,  uvnitř  pak  po  železnicích  a  průplavech,  z  jejichž  obrovské  síti 
sama  Anglie  má  Skotskem  proniká  železnic  o  něco  méně  nežli 
Irskem. 

Roku  1908  jezdily  na  ostrovech  vlaky  po  tratech  v  délce  23.205 
angl.  mil,  to  jest  v  délce  asi  37.344  km.  Železnice  jsou  skoro  vesměs 
v  rukou  společností  soukromých,  následkem  čehož  panuje  mezi  nimi 
značná  konkurreňce.  Centrem  všech  železničních  tratí  jest  Londýn, 
v  němž  shledáváme  16  nádraží.  Z  nich  vyjíždějí  vlaky  na  všechny 
strany  ke  všem  pobřežím,  až  do  nejzazších  konců  vysočiny  Skotské, 
Walesské  a  Cornwallské.  V  Irsku  jest  východištěm  železničního  spo¬ 
jení  Dublin. 

Telegrafy  jsou  státní  a  soukromé.  Státních  kanceláří  telegrafních 
r.  1908  bylo  10.862,  železničních  a  soukromých  2420,  pobřežních  tele¬ 
grafů  67.  Délka  jejich  (mimo  telegr.  železniční)  obnášela  92.043  km , 
drátu  744.263  km.  Depeší  vnitřních  »Hofkalender«  z  r.  1910  udává 
76.822.000,  mezinárodních  13,311.000  km,  dohromady  90,133.000. 


6.  Zřízení  státní. 

Velká  Britannie  jest  jádrem  mocného  státního  celku,  jenž  pro¬ 
stírá  se  po  všech  pásecn  zemských  a  má  hrdé  jméno  »British  Empire*. 
Jiná  země  nemůže  se  honositi  tolika  poddanými.  Jediná  Čína  blíží  se 
říši  Britské  počtem  obyvatelstva  (340  milí.).  Politická  páska  s  osadami 
jest  dosti  volná,  neboť  osady  obdařeny  jsou  rozsáhlou  samosprávou. 
V  čele  říše  stojí  panovník  s  titulem  královským;  jako  vladař  indický 
opatřen  jest  titulem  »císaře  indického*.  Říše  Britská  jest  přísně  kon- 
stituční  monarchie,  v  níž  moc  královská  ústavou  velice  jest  omezena. 
Londýn  jest  sídlem  parlamentu,  jenž  záleží  ze  sněmovny  dolní  a  horní. 

V  horní  sněmovně  (v  domě  peerů)  sedí  3  princové  a  majorátní 
šlechta  zemská  (542),  dva  arcibiskupové,  biskup  londýnský,  durham- 
ský,  winchesterský,  a  jiní,  16  skotských  a  28  doživotně  volených  peerův 
irských,  dohromady  všech  615  členů.  Vysokou  šlechtou  jmenují  se  ti, 
kteří  mají  název  lordu  (pánů),  t.  j.  »nobility«,  od  baronů  počínajíc. 
Lordovství  obsahuje  barony,  viscounty,  early  (hrabata),  markýze  a 
dílky  (vévody),  mezi  nimiž  pouze  prvorozenec  a  majitel  panství  může 
míti  některý  z  označených  titulů.  Nižší  šlechta  jmenuje  se  gentry  a 
tvoří  s  národem  (commonalty)  druhý  stav.  »Vládci  jsou  k  ruce  členové 
kabinetu  se  státním  tajemníkem;  v  Skotsku  působí  zvláštní  vrchní 
úředníci  státní,  a  Irsko  jako  Indii  spravují  místokrálové.« 
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Evropa. 


Nyní  vládne  nad  říši  Britskou  král  Jiří  V.  z  angl.  domu  sasko- 
koburského  a  gótského.  Následnictví  je  dědičné  po  meči  a  po  přeslici. 
Přednost  mají  synové  vladařovi  dle  prvorozenství  přede  všemi  muž¬ 
skými  i  ženskými  členy  panovnického  rodu.  Král  dělí  se  o  zákono¬ 
dárnou  moc  s  parlamentem.  Předsedou  horní  sněmovny  jest  lord- 
kancléř,  jenž  po  starodávném  způsobě  na  počest  nejstaršího  průmyslu 
zemského  sedí  na  vlněném  pytli,  t.  j.  na  polštáři,  povléknutém  červe¬ 
ným  suknem,  a  má  příjmů  ročních  240.000  K.  Členové  sněmovny  dolní 
jsou  volení  poslanci.  Volí  se  sice  přímo  a  tajně,  ale  ne  obecně,  poně¬ 
vadž  k  volbě  oprávněni  jsou  pouze  21tiletí  muži,  kteří  platí  nájemného 
10  £  z  bytu.  nebo  mají  dům,  jehož  nájemné  se  rovná  naznačené  sumě 
peněz.  Soudcové  a  většina  úředníků  nemají  volebního  práva.  Ministři 
zodpovědní  jsou  parlamentu  a  nemohou  se  odvolávati  na  rozkaz  králův. 

Od  dob  nejdávnějších  Velká  Britannie  dělí  se  v  »hrabství«  (shires), 
jichž  Anglie  obsahuje  42,  Wales  12,  Skotsko  33  a  Irsko  32,  dohro¬ 
mady  119. 

Vojsko,  Anglie,  spoléhajíc  na  svou  ostrovní  polohu,  nezavedla 
všeobecné  moci  branné.  Na  základě  zákona  z  r.  1907  záleží  »Territorial 
Army«  z  vojska  aktivního  a  territoriálního.  Vojsko,  které  jest  určeno 
k  službě  mimo  Spojené  království  skládá  se  ze  zálohy  a  zvláštní  zá¬ 
lohy,  jichž  doplňování  děje  se  dobrovolnou  rekrutýrkou.  Dle  Army 
Aktu  z  r.  1870  trvá  služba  vojenská  12  let;  3,  6  i  9  let  mohou  vojíni 
sloužiti  v  reservě.  Každý  muž  bezúhonného  chování  může  se  zavázati 
k  službě  vojenské  na  21  let,  za  čež  dostává  se  mu  ročního  výslužného. 
Obyčejně  sloužívají  pluky  anglické  v  Indii  nebo  jinde  v  koloniích  10  let. 
Zvláštní  zálohu  (80.000  m.)  tvoří  muži,  kteří  sloužili  dříve  v  milici, 
v  níž  sloužiti  jest  každému  občanu.  Vojsko  territoriální  určeno  jest 
k  obraně  Spojeného  království.  Záleží  z  bývalých  dobrovolníkův  a 
miliční  jízdy  yeomanrů,  kteří  sami  koně  dodávají,  vystrojují  a  mohou 
býti  posíláni  i  mimo  hranice  království.  Povinnost  jejich  služební  trvá 
4  roky.  V  milici  sloužiti  má  každý  občan  od  18.  do  45.  roku. 


R.  1909—1910  obnášela  vojenská  moc  anglická  doma  a  v  koloniích: 
stálého  vojska  reservy  Unní  „ 

důstojn.  mužů  důstojn.  mužů  celkem  koni  *  mul~ 

19.974  408.783  19.182  621.115  1,069054  148.991  2262 

Válečné  loďstvo.  Doplňování  posádek  na  válečných  lodech  děje 
se  také  dobrovolnou  přihláškou.  Zpravidla  námořníci  vstupují  na  lodi 
jako  plavčíci  v  15.  roce  věku  svého  a  zavazují  se,  že  v  18.  roce  na¬ 
stoupí  lodní  službu  jako  mechanikové,  ošetřovatelé  nemocných,  topiči 
a  jiní.  Někteří  muži  nastupují  v  25.  roce  věku  svého  na  12  let. 

Loďstvo  válečné  v  listopadu  1909  mělo:  59  bitevních  lodí  pancířo¬ 
vých  různých  typů,  stavěných  v  r.  1890 — 1908.  Do  počtu  toho  zařa¬ 
zeno  jest  7  dreadnoughtů.  Pancířových  křižníků  bylo  39,  21  křižníků 
I.  tř.,  42  křižníků  II.  tř.,  16  křižníků  III.  tř.,  2  nechráněné  křižníky,  8 
křižníků  výzvědných,  17  torpédových  člunů  dělových,  159  torpédo¬ 
borců,  62  ponorných  člunů,  120  člunů  torpédových.  Stavělo  se  nových 
8  bitevních  lodí  pancířových,  6  křižníků,  17  torpédoborců  pro  vzedmuté 


Zřízení  státní. 
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moře,  19  torpédoborců  pobřežních,  10  podmořských  člunúv  a  8  jiných 
lodí  válečných.  Kromě  toho  užívá  se  k  různým  úkolům  316  lodí  starých. 


R.  1909  mělo 

tun 

koňsk.  sil 

děl 

posádky 

59  bitevních  lodí  pancířových 

892.500 

914.000 

1140 

45.070 

39 

pancířových  křižníků 

487.350 

982.000 

504 

25.990 

21 

křižníků  I.  tř. 

201.950 

336.000 

'  288 

10.880 

42 

*  II-  tř. 

202.536 

469.160 

372 

14.950 

16 

III.  tř. 

38.550 

123.400 

140 

3.800 

2 

„  nechráněné 

6.600 

36.000 

12 

600 

8 

lodí  výzvědných 

23.640 

132.000 

— 

2.280 

17 

torp.  člunů  dělových 

14.620 

78.600 

34 

2.040 

159 

torpédoborců 

59.500 

660.000 

— 

10.100 

62 

lodí  podmořských 

— 

— 

— 

— 

120 

člunů  torpédových 

16.700 

226.000 

— 

3.0J0 

545 

plavidel  *) 

1,933.946  3,957.160 

2580 

118.710 

Poměr  válečných  loďstev  v  státech  evropských  dle  obsahu  tuno¬ 
vého  obnášel: 

Rakousko  Itálie  Rusko  Německo  Japonsko  Francie  Spoj.  státy  Anglie 

1  :  2  :  3  :  4VS  :  41/*  :  51  0  :  7>/9  :  16 

Poměr  loďstva  pěti  nejmocnějších  států:  Anglie,  Spojených  států, 
Francie,  Japonska  a  Německa  jeví  se  37  :  17  :  12  :  10l/i> :  10  (dle 
íiarmsa). 

Pověst  pozemního  vojska  anglického  v  dřívějších  dobách,  zejména 
sborů  dobrovolnických,  byla  výborná.  Všude  vedlo  si  velmi  statečně. 
Nyní,  kdy  vyžaduje  se  na  armádách  neobyčejné  a  dokonalé  organisace, 
techniky  a  taktické  vyspělosti,  nestačí  již  a  nenáleží  ku  prvním  v  stá¬ 
tech  kulturních.  Za  to  anglické  loďstvo  válečné  předčí  nade  všechna 
loďstva  evropská,  jsouc  v  pravdě  postrachem  a  zároveň  vládcem 
oceánu.  Koncentrace  loďstva  anglického  zařízena  jest  do  moře  Se¬ 
verního. 

Finance.  Obrovská  říše  vykazuje  též  obrovské  příjmy  a  obrovská 


vydání.  Tak  vynášejí : 

cla  z  tabáku,  cukru,  čaje,  hrozinek,  ovoce  a  j..  .  .  30,910.475  £ 

potravní  daň  z  lihovin,  sladu,  cukru  a  j.  .  .  .  .  34,881.948  „ 

kolkovní  daň  ze  smluv,  dědictví,  účtův  a  j;  .  .  .  26,466.483  „ 

pozemkováadomovnídaň . .  2,697.585  „ 

daň  z  příjmů,  z  nájemného  a  j .  36,306.141  w 

výtěžek  z  pošt,  telegrafův  a  telefonů  .  .  .  25,030.680  „ 

úroky  z  kupní  ceny  akcií  průplavu  Suezského  .  .  .  1,171.466  „ 

Příjmů^všech  r.  1909  .  .  .  160,138  035  £ 


*)  Dreadnouthy  se  jmenují:  Dreadnouth,  Bellerophon,  Collingwod,  St. 
Vincent,  Superb,  Temeraire,  Vaugirard.  Maji  turbinové  zařízení. 
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Jako  vydání  jmenují  se  státní  dluh .  28,000.000  L 

civilnílista .  470.000  „ 

apanáže .  106.000  „ 

vojskoaloďstvo .  59,028.000  „ 

správa  státní,  celní,  poštovní  atd  ....  64,688395  „ 

Vydání  r  1909  .  .  .  .  152,392.290 


Anglie  jest  jediným  státem  v  Evropě,  jenž  v  peněžnictví  nepřijal 
desetinné  soustavy.  Anglické  peníze  zlaté,  libry  šterlingů  (1.  - 
livre)  o20šilingách  mají  cenu  24  K  =  20*4  marky  ==  5  dolarům  ame¬ 
rickým  =  25  frankům.  Stříbrné  peníze  jsou  koruny  (5  šilingů),  pulkoruny, 
floriny  o  dvou  šilingách.  Bronzové  peníze  jsou  penny,  jichž  připadá 
12  na  šiling;  také  jsou  halí  penny  (Vápenný)  a  fartpenňy 
Oúpenny).  Cestujícím  do  Anglie  nedoporučuje  se  měniti  peníze  na  př. 
rakouské  v  Anglii,  poněvadž  ztráta  kursovní  je  značná.  Peněz  u  sebe 
nositi  radno  jest  pouze  tolik,  kolik  stačí  na  denní  potřebu;  praktičtí 
Angličané  nosí  v  každé  kapse  jiný  druh  peněz,  aby  se  při  výplatách 
nezmýlili. 


7.  Britské  osady. 

S  osudním  panstvím  britským  nelze  srovnati,  pokud  se  týče  roz¬ 
lohy  a  významu  ani  světovou  říší  Římskou.  Jest  osadní  říše  Britská 
největší,  již  kdy  svět  viděl.  Čtvrtina  všeho  lidstva  na  zeměkouli  jest 
poddána  anglickému  králi.  British  Impery  rovná  se  velikostí  Africe, 
majíc  obyvatelů  skoro  jako  Evropa.  V  naši  statistiku  není  zařazen  ještě 
Egypt  a  Sudan.  *)  Osady  předstihují  velikostí  94krát  zemi  mateřskou, 
počtem  obyvatelstva  8krát.  Gibraltar,  Malta,  Perim  a  Aden  mají  ne¬ 
obyčejnou  důležitost  jako  strážné,  zásobovací  stanice  a  pevné  základny 
válečné  moci  námořní,  jež  střeže  přímou  spojovací  traf  s  hlavním 
klenotem  koruny  anglické,  s  Přední  Indií. 

První  osady  zámořské  Anglie  založila  asi  okolo  r.  1600  na  vých. 
pobřeží  Severní  Ameriky  (Virginie,  Nová  Anglie);  r.  1-676 
získala  země  při  Hudsonbayi;  r.  1763  odňala  Francouzům  území 
při  řece  sv.  Vavřincě  a  Ohiu,  čímž  získala  území  od  úžiny  Hudsonské 
po  jižní  cíp  Floridy  a  od  oceánu  Atlantského  po  Missisipi.  Ve  válce  za 
svobodu  (1775 — 1783)  Anglie  ztratila  jižní  část  tohoto  území,  jež  stalo 
se  základem  Spojených  států. 

V  Asii  založena  byla  r.  1600  Anglicko  Východoindická  společnost, 
jež  záhy  založila  v  Indii  řadu  obchodních  faktorií,  Čímž  povstal  na 
východě  silný  sok  Portugalcům,  jediným  dotud  pánům  bohatých  krajů 
jihoasijských.  Také  Francouzi  překáželi  zde  postupu  Angličanův,  ale 
po  r.  1763  byli  vlivu  zbaveni,  a  nic  nepřekáželo  rozmachu  obchodu  an¬ 
glického,  jenž  i  Portugalcům  odňal  půdu  dalšího  vývoje  koloniálního 
(na  nepatrná  území  Diu  a  Gou).  R.  1765  dolní  úval  Gangu  a  část  vý- 


*)  Egypt  a  Sudan,  jež  řídí  se  vlivem  vlády  anglické,  mají  3,000  000  km2 
a  14  milí.  obyvatelů. 


159 


Britské  osady, 

cíiodního  pobřeží  byly  v  rukou  Britů.  R.  1802  Ceylon  stal  se  anglickou 
osadou.  Strašlivé  povstání,  jež  vyvolala  bezohledná  Angl.  Východo¬ 
indická  společnost,  bylo  r.  1858  povaleno,  společnost  rozpuštěna  a 
země  podřízena  anglické  koruně.  Od  r.  1875  Indie  jest  císařstvím. 

R.  1606  Hollanďané  objevili  Austrálii;  r.  1779  angl.  plavec 
Cook  prozkoumal  částečně  východní  pobřeží  její  a  dal  podnět  k  tomu, 
aby  sem  zaváželi  se  zločinci  místo  do  Ameriky.  Nyní  jest  Austrálie 
kolonií,  jejíž  obyvatelé  skoro  všichni  odvozují  původ  svůj  z  Anglie. 

V  Africe  nejstarší  osadou  jest  Kapsko,  jež  do  r.  1782  bylo  kve- 
tGucí  osadou  hollandskou.  Tehdy  Hollanďané  podporovali  ve  válce  za 
svobodu  Američany,  začež  vypovězena  jim  válka,  v  níž  přišli  o  Ceylon 
a  Kapsko.  R.  1814  přiřčeno  jim  navždy. 


Statistický  přehled  britských  kolonií. 


Gibraltar . 

Malta . 

km2 

5 

303 

obyvatelů 

18.316  (08) 
212.888  Í09) 

na 

1  km2 
3663 
703 

v  Evropě  .... 

308 

231.204 

750 

Kypr . 

9.282 

256.433  (07) 

28 

Císařství  Indické . 

4,826.100 

295,213.000  (08) 

64 

Ceylon  . . 

65.607 

4,038.456  (08) 

62 

Maledivy  (úz.  ochr.) .  .  . 

300 

30.000  „ 

100 

Straits  Settlements  .... 

4.140 

620.196  (07i 

150 

Malajské  státy  ochranné)  .  . 

99.400 

1,533.876  „ 

15 

Perak . 

17.000 

431.000  „ 

24 

Selangor  .  . 

8.290 

326.642  „ 

34 

Negři  Sembilan  .  . 

6.730 

121  234  „ 

18 

Pahang  . 

35.260 

100.000  (C6> 

3 

Kelantan . 

12.950 

300  000 

23 

Trengganu  .... 

11.400 

115.000 

10 

Kedah  . 

7.770 

140  000 

18 

Djohor  . 

18.100 

200.000 

11 

Borneo  severní . 

80.561 

160.000  (05) 

2 

Labuan  .  .  .  . 

78 

8.286  (07) 

106 

Bruneiský  sultanát  (úz.  ochr.) 

21.000 

30.000  ( „  ) 

1 

Sarawakský  „  „ 

103.221 

500.000 

5 

Sprattley  (ostrov) . 

? 

neobydlen 

— 

Amboyna  Cay . 

? 

— 

— 

Hongkong  . 

126 

334.372  (06) 

2.653 

Území  hongkongské  najaté  . 

883 

102.894  (  „  ) 

116 

Kamaranské  ostrovy  .... 

130 

100 

1 

Wei-hai-wei  (úz.  najaté)  .  . 

738 

130.792  (01) 

178 

Bahreinské  ostrovy  .... 

600 

68.000  (90) 

113 

v  Asii  .... 

5,230.869 

303,226.406 

57 

Gambie . 

9.373 

161.000  (08) 

17 

Sierra  Leone . 

77.700 

1,326.700  ( „  ) 

17 
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Zlaté  pobřeží . 

Nigeria  Jižní  (s  Lagosem)  .  . 

Nigeria  Severní . 

Somálské  pobřeží . 

Afrika  Východní  (úz.  ochr.)  . 
Uganda  (úz.  ochr.)  .... 

Zanzibar . 

Nyasské  území  (ochr.)  .  .  . 

Britská  Afrika  Jižní  .  •  .  . 

Kapsko  . 

Natal . 

Transvaal  . 

Země  Swasiů 
Oranje  River  Colony  . 
Rhodesia  Jižní  .... 
Bečuánsko  (úz  ochr.)  . 
Basutsko  ..... 

Rhodesia  Severní . 

Mauritius . 

Různá  území  . 

Seychelly . 

Tristan  da  Cunha  ... 

Sv.  Helena . 

Aocension . 

v  Africe  .  .  . 

Kanada 

New  Foundland . 

Labrador . . 

Bermudy . 

Honduras  Britský  .... 

Bahamy . 

Jamaika . 

Turkské  a  Caicosské  ostr. 
Caymanské  ostrovy  .... 
Pedro  a  Morant  Cays  .  .  . 

Leeward  íslands . 

Virginské  ostrovy  .  .  . 
Anguilla  .  .  ... 

St.  Christopher  (St.  Kitts) 

Nevis . 

Antigua  a  Barbuda  .  .  . 
Monserrat  a  Redonda  .  . 

Dominica . 

Windward  íslands  .... 

Santa  Lucia  . 

St  Vincent  a  sev.  Grenadiny 
Grenada  a  Carriaccu  .  .  . 

Barbados  .  . . 

Trinidad  a  Tobago  .... 


obyvatelů  na 

1  km2 

1,696.965  (06)  5 

6,000.000  (06)  30 

7,000.000  (08)  11 

348.076  (07)  2 

4,038.256  (05)  9 

3.520.000  (08)  6 

225.000  (07)  85 

928.270  (07)  9 

6,724.180  (07)  3 

2,507.500  .07)  3 

l  ,167.440  .  18 

1 ,349.450  p  4 

90  890  ,  5 

447.100  ,  3 

677,700  „  2 

133.100  ,  0-2 

351  000  „  12 

721.000  („)  1 

376.635  („)  217 

5.764  („)  17 

21.982  (09)  57 

78  (07)  0*6 

3.517(09)  29 

410(01)  5 


33,118.000  6 

6,153.789  (07)  0*6 

230.139  (  „  )  2 

4.024  (  „  )  0*2 

19.229  (07)  385 

42.406  (  „  )  2 

60.309  (06)  5 

835.800  (08)  77 

5.287  (  „  )  12 

6.000(06)  10 

?  _ 

135.849  75 

4.908  (01)  33 

4  537  (07)  50 

30  792  („)  183 

14.367  („)  111 

34.953  (01)  81 

13.804  (07)  164 

32.488  ( „  )  43 

178.378  136 

55.095  (07)  91 

51.779  (08)  144 

71.504  (07)  207 

194.518  (  „  )  453 

334.543  (  „  )  69 


Evropa. 

km2 

308.870 

200.100 

664.100 

176.100 

454.754 

578.800 

2.640 

106.134 

2,368.070 

717.388 

91.607 

287.985 

16.928 

130.510 

384  794 

712.200 

26.658 

753.700 

1.826 

340 

386 

116 

122 

88 

5,703.200 

9,659.400 

110.070 

18.000 

50 

19.580 

11.405 

10.896 

438 

584 

? 

1.8Í6 

150 

91 

168 

129 

440 

84 

754 

1  307 

602 

360 

345 

430 

4.839 


Zřízeni  státní. 
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Trinidad  .... 
Tobago  .... 

Sombrero . 

Guayna  Britská . 

Falklandy . 

Jižní  Georgie,  Jižní  Orkneje, 
ostr.  Sandwichovy,  Jižní  .  . 

Shetlandy,  Grahamova  země  . 

km- 

4.544 

295 

? 

233.808 

16.800 

408.000 

obyvatelů 

312.106  (07) 

22  437  ( „  ) 

? 

304.549  (08) 

2.289  (  ,  ) 

na 

1  km2 
68 
76 

1*4 
0  13 

v  Americe  .  .  . 

1 0,498.000 

8,504.000 

0’8 

Spolkový  stát  australský  .  . 

7,933.400 

4,656.200  (08) 

0-6 

Nový  Zeeland  • . 

271.059 

989.560  (  „ ) 

4 

Fidžiské  ostrovy  a  Rotumah  . 

20.045 

128.404  (07) 

6 

Tongaské  „ . 

1.010 

21.695  (08) 

21 

Fanningské  ostrovy  .  .  .  . 

668 

350 

06 

Unionské  „  .  .  .  . 

14 

1.050 

75 

Phónixské  „  .  .  .  . 

10 

59 

6 

Gilbertovy  a  Ellicské  ostrovy 

466 

30.000 

65 

Šalamounovy  ostrovy  .  .  . 

21.647 

150.215 

7 

Santacruzské  „  .  .  .  . 

938 

7.000 

7 

Tukopijské  „  .  .  .  . 

66 

700 

10 

Ducie . 

2 

— 

— 

Pitcairn . 

5 

147  (04) 

28 

v  Austral  i  i  a  v  moři  Jižním 

8,249.300 

5,985.000 

0*7 

Veškery  osady  okrouhle  . 

29,682.000 

351,065.000 

12 

* 


Upříti  nelze,  že  Angličané  velikou  část  svých  kolonií  získali  způ¬ 
sobem  lstivým  a  brutálním,  jak  pozorovati  můžeme  při  akci  pro 
získání  Kapska  a  při  zabrání  burských  republik  jihoafrických,  ale'  při 
tom  přece  jest  se  nám  podivovati  vynikajícímu  jejich  talentu  osazova- 
címu.  Všude  vždy  projevovali  spíše  ducha  obchodního,  tedy  zisku- 
chtivého,  nežli  politicky  vojenského;  obchodní  výtěžek  z  přírodnin  a 
činnosti  původního  obyvatelstva  jakož  i  výprodej  zboží  evropského 
šly  jim  před  výbojem  a  jařmením.  Angličanům  šlo  vždy  dle  E.  G.  Ra- 
vensteina  o  to,  aby  kolonie  mohutněly  a  vyvíjely  se  dle  národnost¬ 
ních  zvláštností  svých.  Z  té  příčiny  pozorujeme,  že  většina  osad  vy¬ 
značuje  se  neobyčejnou  svobodou  politickou,  že  má  vlastní  sněmy  a 
ministerstva  a  že  mateřské  zemi  podřízeny  jsou  pouze  guvernérem 
jako  zástupcem  panovníkovým.  V  nové  době  Chamberlain  propaguje 
myšlenku,  aby  ze  všech  osad  utvořil  se  jediný  stát  spolkový  se  spol¬ 
kovým  parlamentem.  Že  Angličané  dostali  občas  také  za  vyučenou, 
a  že  kolonisační  politika  jejich  leckdy  tříštila  se  o  houževnatost  a 
vlastenectví  národů,  dokazují  dějiny  Spojených  států,  povstání  v  Indii 
a  dosud  neukončený  kvas  protianglický  v  lidstvu  pod  ílimalajou. 

Velký  zemčpis.  '  1. 
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Udrží-Ii  se  říše  v  budoucnu  r.a  dlouho  v  celku  nebo  neudrží,  jest  zá¬ 
hadou.  Jsouf  některé  příznaky,  jež  připomínají  rozkvět  říše  Římské, 
ale  také  zároveň  počátek  jejího  úpadku.  Příjem  cizinců  do  legií  řím¬ 
ských  nebyl  přízniv  dalšímu  vývoji  říše,  jako  nebude  výhodou  Angli¬ 
čanům,  že  posádky  loďstva  obchodního  i  válečného  mimo  lodní  důstoj¬ 
níky  záležejí  již  teď  ze  Skandinávců,  Němců,  Hoílanďanúv  a  různých 
lidí  barevných.  Na  uváženou  jest  i  okolnost,  že  po  zániku  polního  hospo¬ 
dářství  v  Anglii  bylo  by  těžko  uživiti  46  milí.  obyvatelů,  kdyby  pře¬ 
rušena  byla  na  některé  straně  doprava  obilin,  masa  a  jiných  potřeb 
životních.  Pro  průmysl  zaujaté  lidi  znepokojuje  příšerná  myšlenka,  co 
bude,  až  doly  uhelné  nakonec  se  tak  vyčerpají,  že  těžba  uhlí  bude  ve¬ 
lice  obtížná  a  velice  nákladná.  Také  otázka  irská  jest  bolest  na  těle 
anglického  obra,  jež  není  sice  nebezpečná,  ale  jest  velmi  nepříjemná  a  od¬ 
porná.  Mimo  to  pevninské  mocnosti  zbrojí  na  suchu  i  na  moři;  a  bude 
Anglie  s  to  loďstvo  stále  doplňovati  a  udržovati.  aby  loďstvu  evrop¬ 
skému  čelilo  a  jemu  se  vyrovnalo? 

Jisto  jest,  že  Angličané  v  obavě  o  své  kolonie  a  zdroj  svého  bytí, 
všemožně  se  přičiňují,  aby  nikde  nedošlo  k  válečným  zápletkám  a  aby 
zachoval  se  všeobecný  mír. 

Z  obchodu,  průmyslu,  z  hornictví  a  zvláště  ze  styků  s  koloniemi 
nashromáždil  se  v  Anglii  nesmírný  kapitál,  jenž  stále  roste  a  jenž, 
uložen  jsa  částečně  v  cizí  podniky,  úroky,  výnosem  obchodním  a  zi¬ 
skem  anglické  bursy  v  mezinárodním  peněžnictví,  vyrovnává  passivní 
obchodní  bilanci  státní. 


Nejcennější  spisy  o  ostrovech  Britských  jsou:  německý  »Die  bri- 
tischen  Inseln«  v  Kirchhoffově  Ií.  sv.  o  Evropě  z  r.  1890  od  Hahna, 
z  angl.  literatury:  »The  Scenery  of  England«,  Londýn  1902  od  lorda 
Aveburyho,  »The  Scenery  of  Scotland«  z  r.  1887  od  Archibalda  Geikie 
a  »The  Physical  Geology  and  Geography  of  Great  Britain«  6.  cd. 
Londýn  1894. 


B.  Republika  Francouzská. 

536.464  km-*)  více  než  lC/3  Čech),  39,252  26.  obyv.,  lidnatost  73  na  km2  (Angl. 
l46,Rakou?ko-Uh:srskD  73i  . 

Jihovýchodně  od  Velké  Britannie,  západně  od  království  Českého 
a  od  Německa,  jižně  od  Belgie  a  severně  od  Pyrenejí  rozkládá  se  mezi 
Atlantským  oceánem  a  mořem  Středozemním  republika  Francouzská 
(La  republique  Francaise).  Záleží  z  mohutného  území  o  87  departe¬ 
mentech,  z  ostrova  K  o  r  s  i  k  y  v  Středozemním  moři  a  některých  drob¬ 
ných  ostrovů  v  Atlantském  oceánu,  jako  jsou  D’0  uessant.  Belle 


*)  Sčítání  z  r.  1906.  Viz  pozn.  na  str.  57  ! 


Republika  Francouzská. 
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1 1  e,  D  e  N  o  i  r  ni  o  u  t  i  e  r,  D’Y  e  u,  D  e  R  é,  DX)  1  é  r  o  n  a  j.  Na  pev¬ 
ninu  připadá  z  celkové  rozlohy  527.742  km\  na  Korsiku  8.722  knr 
Z  pevninských  státův  evropských  má  nejšťastnější  polohu,  majíc  úča¬ 
stenství  na  výhodách,  plynoucích  z  přístavu  při  dvou  otevřených  mo¬ 
řích  i  na  výhodách,  plynoucích  z  pevninského  spojení  s  Belgií,  Lucem¬ 
burskem.  Německem,  Švýcarskem,  Itálií  a  Španěly.  Průliv  Doverský 
lze  po  stránce  obchodní  považovati  spíše  za  pojidlo  Francie  s  Anglií 
nežli  za  dělidlo. 

Díváme-li  se  na  mapu  republiky  Francouzské,  jeví  se  nám  zhruba 
jako  obrovský  pětiúhelník  nepříliš  rozčleněný,  v  jehož  politické  hranice 
zasahá  vysočina  Pyrenejská,  Alpská,  Francouzský  Jura,  část  porýn- 
ského  Středohoří,  jihozápadní  svahy  Ardenn  a  vypnulina  írancouzsko- 
belgická.  Do  moře  Atlantského  zabíhá  pulostrovem  Bretagneským  a  Co- 
tentinem.  Kanálové  ostrovy  mezi  oběma  půlostrovy:  De  Jersey,  De 
Guernesey,  De  Sercq.  De  Aurigny,  Les  Nannels  a  j.  ná¬ 
ležejí  Angličanům. 

Poloha.  Republika  Francouzská  rozkládá  se  v  zeměpisné  šířce  moc¬ 
nářství  Rakousko-Uherského,  Mandžurska,  Korey  v  Asii.  v  šíři  Velkých 
jezer  severoamerických.  Rovnoběžka  51°  5'  vede  jižně  od  Dunkerque 
na  západ  přes  Barnstaple  Bay  v  Anglii,  přes  jižní  končiny  Labradoru, 
jižní  pobřeží  zálivu  Hudsonského,  Sundem  Queen  Charlotte  v  Ame¬ 
rice  a  oceánem  Tichým  přes  Aralské  jezero  v  Asii.  Rovnoběžka  42°  20'. 
jež  dotýká  se  skoro  nejjižnějších  dvou  bodu,  proniká  severním  Špa¬ 
nělskem,  jde  vedle  Chicaga  a  střední  Asií  přes  Kavkaz  do  Evropy. 
Rovnoběžka  45.°,  jež  určuje  ústí  kumské,  kubánské,  dunajské  a  pádské. 
vede  též  ústím  Garonny  asi  10'  šířkových  severně  od  města  Bordeaux. 
Poledník  Greenwichský  běží  západně  od  Le  Havre.  Nejzápadnější  cíp 
republiky  vzdálen  jest  od  hl.  poledníku  4°  45'  na  půlostr.  Bretagneském. 
nejvýchodnější  7°  40'  severně  od  Mentone  při  44.°  s.  š.  Šíří  se  tedy 
Francie  od  4°  45'  z.  d.  po  7°  40'  v.  d.  a  od  42°  20'  po  51°  5'  s.  š.,  to 
jest  12°  25'  délkových  a  8°  45'  šířkových.  Časový  rozdíl  mezi  západem 
a  východem  obnáší  dle  toho  asi  50  minut. 

Pro  zvláštní  polohu  svou  Francie  odkázána  jest  zpola  na  moře, 
zpola  na  nitrozemí.  Moře  oblévá  totiž  stát  v  délce  3100  km ,  hranice 
na  pevnině  vinou  se  v  délce  2264  km.  Proto  Francouzi  pokusili  se  vlast 
svou  povznésti  na  první  moc  námořní  i  na  první  moc  pozemskou,  ale 
ne  trvale.  Francie  vedle  Španělska  jest  jediným  státem,  jenž  dotýká  se 
moře  Středozemního  a  oceánu  Atlantského,  tedy  moří,  jež  v  starověku 
již  byla  kulturními  cestami. 

Kromě  Španěl  Francie  sousedí  s  Belgií,  Lucemburskem,  Německem. 
Švýcary  a  Itálií,  ba  lze  říci  i  s  Anglií,  neboť  Kanál  celkem  není  překáž¬ 
kou,  pro  niž  by  obchodní  spojení  s  ostrovní  říší  trpělo. 


1.  Vodorovná  členitost. 

Pobřeží  francouzská  obrácena  jsou  ke  třem  stranám  světovým, 
a  to  k  Africe,  k  Americe  a  k  Anglii,  ke  kterýmž  zemím  směřují  též 
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vztahy  národní  a  snahy  obchodní.  Do  Alžíru  v  Africe  počítá  se  770  km, 
to  jest  trať,  již  rychlolocf  překonává  za  den  a  noc.  Do  Anglie  za  l1/-  hod. 

Příznivou  polohu  při  dvou  mořích  zvyšují  kanál  du  Midi  mezi 
Pyrenejemi  a  Střední  vysočinou  Francouzskou  a  pruplavSeinsko- 
rhónský.  Význam  kanálu  du  Midi  tak  se  oceňuje,  že  se  pomýšlí  na 
to.  aby  se  přestavěl  na  průplav  pro  loďstvo  námořní.  To  mělo  by  ne¬ 
obyčejné  důsledky.  Pulostrov  Pyrenejský  byl  by  ještě  určitěji  oddělen 
od  evropského  trupu  a  stal  by  se  vlastně  ostrovem,  cesta  do  průplavů 
Suezského  by  se  zkrátila,  a  opevnění  gibraltarská  pozbyla  by  proti 
Francii  ceny,  podobně  jako  jsou  neškodná  Německu  průplavem  Kiel- 
skýin  opevnění  kodaňská  a  heísingórská  v  Dánsku.  Šíje  atlantsko-stře- 
dozemská  udává  se  na  370  km  délky.  Kanál  du  Midi  jest  zanedbán,  tu 
a.  onde  zanesen,  poněvadž  rovnoběžná  železnice  přijímá  k  dopravě 
většinu  zboží,  jež  se  dříve  dopravovala  průplavem  po  lodech. 

Nejsevernější  osada  (dle  Stielerovy  mapy  Č.  28.)  je  G  I  a  j  v  e  1  d  e, 
nejjižnější  (dle  mapy  č.  29.)  hora  P  u  i  g  m  a  1  (2909  m);  obě  místa  vzdá¬ 
lena  jsou  od  sebe  okrouhle  1000  km.  Největší  šířka  od  C  a  p  u  d  u  F  o  u  r 
v  Bretagni  po  Vogesy  (Wasgau)  obnáší  asi  888  km:  odtud  ve  Francii 
uejvzdálenější  místa  mají  k  moři  400—450  km.  Délka  pobřeží  kanálo¬ 
vého  obnáší  1100  km .  pobřeží  oceánu  Atlantského  1385  km.  pobřeží 
moře  Středozemního  1615  km;  hranice  pozemní  obnášejí  proti  Belgii 
460  km.  proti  Lucembursku  14  km.  proti  Německu  420  km,  Švýcarům 
400  km.  Itálii  400  km  a  proti  Španělům  570  km.  dohromady  5364  km. 
Ve  vojenském  ohledu  Francie  má  šťastnější  polohu  nežli  Německo  a 
Pakousko-Uhersko.  poněvadž  hranice  její  jsou  skoro  všude  přirozené. 
Jediná  Belfortská  brána  mezi  Jurou  a  Vogesami  v  délce  28  km  značí 
území  přirozenými  hranicemi  neopatřené.  Jak  dějiny  dokazují,  touto 
branou  dály  se  pohyby  národuv,  a  ubírávaly  se  pluky  vojenské  na  vý¬ 
boje.  Podobně  proti  Belgii  není  přirozených  hranic,  pročež  nelze  se 
diviti.  že  Francouzi  vždy  obávali  se  s  této  strany  útoku  nepřátel.  Nej- 
iieschůdnější  část  hranic  vyskytuje  se  v  Pyrenejích. 

Pobřeží  kanálové  je  pokračováním  dunového  pobřeží  Severního 
moře.  Nedaleko  C  a  1  a  i  s  dosahují  srázné  stráně  křídové  výšky  přes 
100  m.  Od  Calais  přes  mys  Gris  Ne  z  až  po  Boulogne  zdvíhají  se 
nad  mořem  jednak  bílé  skály,  jednak  duny,  porostlé  na  temenech  a 
stráních  travou.  Lidé  odkopali  s  pobřežních  svahu  trsy  trav  v  podobě 
písmen  a  upozorňují  bílými  nápisy  na  zeleném  poli  na  různé  hotely,  na 
vína  a  všeliké  druhy  průmyslových  výrobku.  Reklama  i  tu  našla  při¬ 
měřenou  pomůcku  k  annoncím.  Griz  Nez  zdvíhá  se  do  výše  57  m  a  spo¬ 
jen  jest  se  skalami  doverskými  podmořským  prahem,  hlubokým  50  až 
60  m.  Dále  od  Boulogne  k  jihu  zalévají  se  otevřená  ústí  řek  Canche, 
A  u  t  h  i  e  a  Somme,  provázená  mělčinami  z  jemného  křídového  písku, 
pokrytými  nesmírným  množstvím  miskovitých  skořepin.  Při  odlivu  spo¬ 
čívají  na  nich  rybářské  lodi,  čekajíce,  až  je  příliv  opět  vyzvedne.  Od 
ústí  B  r  e  s  1  e  po  ústí  Seiny  trčí  na  pobřeží  skalní  stěny  křídové 
v  délce  140  km,  nejnebezpečnější  snad  část  přímoří  francouzského 
(zvané  les  falaises).  Při  ústí  Bresle  leží  Le  Tréport  s  lázněmi,  jiho¬ 
západně  odtud  přístav  D  i  e  p  p  e.  Příbojem  vln  břehňv  ubývá  ročně 


Vodorovná  členitost. 


165 


prý  30  cm.  R.  1881  sřítil  se  n  Cápu  de  la  řiěve  břeh  v  délce  600  m  a 
v  šířce  30  m.  í  bylo  potřebí  tu  a  oncfe  zříditi  ochranné  stavby,  aby  po¬ 
břeží  netrpělo  na  místech,  kde  obyvatelstvo  na  moři  je  závislo.  Urvaný 
materiál  vlny  unášejí  na  sever.  Pobřeží  toto  shoduje  se  s  protilehlým 
pobřežím  anglickým,  jež  strmě  vroubí  moře  od  Doverti  no  ostrov 
W iglú. 

Reka  Seine  přináší  do  ústí  svého  mnoho  bahna  a  způsobuje  měl¬ 
činy,  jež  plavbě  překážejí.  Při  severním  pobřeží  seinského  ústí  leží  nej- 
dúležitější  obchodní  město  francouzské  při  oceánu  Atlantském.  L  e 
li  a  v  r  e  d  e  Oráče,  jejž  před  zbahněním  chrání  dlouhá  hráz  seinská. 
odvádějící  kalné  vody  poněkud  stranou  (k  jihozápadu)  od  směru  pů¬ 
vodního  (západního).  Lodi  s  ponorem  5  m  mohou  odtud  plouti  v  době 


Francouzské  pobřeží  křídové.  Pohled  na  Le  Tréport. 


přílivu  až  i  do  Roněnu.  Západně  od  ústí  seinského  pobřeží  vyvíjí  se 
jednotvárně  a  ploše.  Hojné  písky  a  štěrkové  přesypy  střídají  se 
s  nízkými  útesy  skalními,  zvanými  rochers  de  calvados,  k  mysu  Ba  r- 
f  1  e  u  r  s  k  é  m  u.  Z  přístavu  na  této  trati  pobřežní  mají  jakýsi  význam 
H  o  n  f  1  e  u  r,  Trou  ville  a  jiné. 

Od  mysu  Baríleurskčho  počíná  pobřeží  atlantské,  jež  nabylo  důle¬ 
žitosti  teprve  po  objevení  Ameriky.  Když  totiž  šoanělská  soustava  vy- 
děračská  v  koloniích  vzala  za  své,  Hollandsko,  Francie  a  Anglie  vy¬ 
stoupily  v  Americe  jako  pravé  mocnosti  osazovací.  Francie  muže  býti 
považována  v  době  Ludvíka  XIII.  a  Ludvíka  XIV.  za  první  mezi  nimi. 
Aie  již  Ludvik  XV.  byl  přinucen  severoamerické  kolonie  oředati  An¬ 
gličanům  až  na  nepatrné  ostrůvky  v  blízkosti  New  Foundlandu. 

Pevnina  trčí  do  oceánu  pulostrovy  Cotentinem  a  Bretagneským,  jicliž 
žulová  prsa  odrážejí  sice  útoky  vln  mořských,  ale  iřece  trpí  jimi  velice. 
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Jsou  divoce  rozervané  jednak  vlnobitím,  jež  dosahuje  16  m  výše,  jednak 
klesáním  pudy.  Podobně  rozedrány  jsou  též  ostrovy  Kanálové.  Ob¬ 
chodní  a  hospodářský  život  soustřeďuje  se  v  Cherbourgu  a 
v  B  restu.  Zálivy  a  zátoky  v  Bretagni  mají  ráz  riasový,  na  severu 
fjordový;  zadírají  se  hluboce  do  pevniny  a  četně  se  rozčleňují.  Jako 
nejzápadnější  zbytek  pevniny  francouzské  jeví  se  ostrov  D’0  u  e  s- 
s  a  n  t,  mezi  nímž  a  Cápem  du  Four  černají  se  na  hladině  mořské  ne¬ 
bezpečná  skaliska,  poslední  důkazy  bývalé  pevné  země.  Jižně  od  zálivu 
Brestského  a  Douarnenezského  pobřeží  vine  se  směrem  jihovýchodním 
v  mnohých  oklikách,  provázeno  jsouc  ostrovy  až  po  ústí  Loiry.  Nej- 
důležitější  místa  jsou  tu  Lorient,  Van  nes,  S  t.  Nazaire  a 
N  a  n  t  e  s. 


Od  ústí  Loiry  k  ústí  Garonny  pobřeží  je  silně  rozčleněno,  ploché, 
k*yto  dunami,  bažinami  a  provázeno  ostrovy.  Přístavy  vynikají  L  a 
Rochelle  a  Rochefort.  V  ústí  garonnském,  přílivem  vyhlou- 


Mentone. 


beném,  vzniklo  bohaté  město  Bordeaux.  Odtud  dále  břeh  mořský 
směřuje  k  jihu  skoro  dle  poledníku  rovně,  bez  oklik,  jako  nikde  jinde 
ve  vší  Evropě.  Vlní  se  na  něm  nepřehledné  řady  písečných  přesypů 
v  mnoha  proudech  jako  v  gigantských  brázdách  nezřídka  v  šířce  5  až 
6  km  a  ve  výši  60 — 90  m.  Dunovému  území  říká  se  dunes  de 
sablcs.  Východně  od  dunového  pruhu  šíří  se  písečná  plošina  Lan* 
des  zvaná,  v  průměrné  výši  as  60 — 180  m  nad  mořem.  Na  roz¬ 
hraní  obou  písečných  útvarů  vznikla  pobřežní  jezera  (ětangs),  z  nichž 
jezero  Arcachonské  zůstalo  ve  spojení  s  mořem  a  stalo  se  jediným 
bezpečným  útočištěm  lodí,  ubírajících  se  podél  pobřeží,  stihaného  veli¬ 
kými  bouřemi.  V  nové  době  vzrůst  a  pochod  dun  zastavují  umělé  kul¬ 
tury  dubů  korkových  a  borovic,  jimž  se  tu  dobře  daří. 

Na  jilm  při  svazích  pyrenejských  přechází  oobřeží  francouzské 
v  španělské  a  v  záliv  Biskajský.  Tu  při  ústí  A  d  o  u  r  u  leží  B  a  y  o  n  n  e 
a  u  moře  B  i  a  r  i  t  z,  hojně  navštěvované  místo  lázeňské. 

Pobřeží  středomorské  počíná  při  hranicích  španělských  Cápe  m 
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Cerbere,  vine  se  k  severu  a  při  43.  rovnoběžce  zahýbá  se  k  severo¬ 
východu.  S  počátku  je  příkré,  později  nízké,  lagunové.  Laguny  vznikly 
ťni  způsobem,  že  řeky  ze  Cevenn  zanesly  průlivy  mezi  pevninou  a 
ostrovy,  jež  druhdy  provázely  pevninské  břehy.  Poslední  zbytky  tako¬ 
vých  ostrovů  objevují  se  v  zálivu  Lvím  a  naproti  městu  Hyčres 
v  ostrovech,  zvaných  Iles  ďHyěres.  Největší  z  nich  se  jmenují 
f.  de  Porquerolles.  I.  de  Port  Cros  a  I.  du  Levant.  Z  měst 
vynikají  Celte  při  konci  kanálu  du  Midi.  Ramena  rhónská  uzavírají 
I.  de  la  Camarque,  deltu,  uprostřed  níž  leskne  se  rozsáhlá  laguna 
Ě.  duValearčs.  Od  ústí  na  východ  za  pustinou,  zvanou  C  r  a  u, 
rozkládá  se  F.  d  e  B  e  r  r  e,  jsouc  s  mořem  spojena  přímo.  Rhóne  při¬ 
náší  tolik  písku  a  zemin,  že  v  době  2000  let  delta  jeho  vzrostla 
o  300  knf. 

Dále  odtud  pobřeží  se  zvyšuje  a  spadá  do  vody  strmě.  Po  četných 
oklikách  zastavili  lze  v  Nice,  nejkrásnějším  koutku  při  moři  Středo- 


Marseille. 

zemním.  Na  přechodu  z  lagunového  pobřeží  ku  pobřeží  provencskému 
leží  Marseille,  největší  francouzský  přístav  obchodní,  na  blízku 
6.  poledníku  východního  T  o  u  1  o  n,  největší  středomořský  přístav  vá¬ 
lečný. 

Pobřeží  středomořské  bylo  ze  všech  ostatních  pobřeží  nejdříve 
oživeno,  a  to  Féničany  a  Reky,  kteří  již  kolem  r.  600  př.  Kristem  za¬ 
ložili  starou  Massilii,  město  z  nejstarších  v  Evropě.  Když  římská  kul¬ 
tura  potom  obracela  se  do  ostatní  Evropy,  nesla  se  po  rivieře  přes 
Francii  do  Britannie  a  potom  teprve  do  nížiny  Severoněmecké  a  dále 
do  zemí  středoevropských.  Ve  středním  věku  otevřely  se  přechody 
přes  Alpy,  a  pobřeží  nabylo  bezprostředního  spojení  s  Německem  a 
s  pulostrovem  Skandinávským.  V  době  naší  Marseille  a  Toulon  jsou 
východiskem  francouzských  snah  v  severní  Africe;  od  Dobřeží  středo- 
morského  republika  ovládá  Alžírsko,  Tunisko,  Saharu  až  po  záliv  Gui- 
nejský  a  dolní  Kongo,  nehledíme-li  k  zájmům  francouzským  v  Ma- 
rokku.  I  do  Indie  a  na  Madagaskar  je  nejblíže  z  Marseille. 
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Mentonem  nedaleko  hranic  italských  končí  pobřeží  francouzské, 
jež  trpí  mořem  více,  nežli  kterékoli  pobřeží  jiné  země.  Všude  lztf  pozo¬ 
rovat!  boj  moře  a  souše,  v  němž  souše  podléhá.  Do  roka  Francie  ztrácí 
30  ha  půdy,  hlavně  při  pobřeží  atlantském,  kde  na  př.  při  pobř.  bretagne- 
ském  příliv  dosahuje  16  m,  a  pěna  příbojová  plní  vzduch  80  m  vysoko 
nad  hladinu  mořskou.  V  záioce  Svatoinichalské  vystupuje  dno  při  od¬ 
livu  nad  vodu  v  rozloze  přes  300  km\  při  čemž  viděti  jest  zbytky  po¬ 
topených  vsí. 


2.  Kolmá  členitost. 

Povrch  republiky  Francouzské  jeví  se  horopisnč  velmi  jednoduše; 
je  to  vysočina,  jež  kromě  pohraničních  Alp,  Jury  a  Pyrenejí  s  liorna- 
tinou  Provencskou  představuje  horskou  soustavu  s  táhlými  planinami 
a  zelenými  pahorky,  od  Alp  hlubokým  úvalem  Rhónsko-saonským  od¬ 
dělenou  a  na  západě  v  nížinu  klesající.  Vysočina  jest  jedinou  náhor  ii 
plošinou,  jež  k  Rýnu  klesá  příkrou  stupňovinou  Sevennskou  a  směrem 
k  moři  nížinou  Francouzskou,  přes  200  km  širokou,  na  níž  není  stop  po 
ledovcích,  ani  po  diluviu,  na  níž  však  patrny  jsou  staré  geologické 
útvary,  jako  třetihory,  křída  a  jiné  ještě  starší. 

Při  bedlivém  pozorování  francouzského  povrchu  shledáváme,  že 
Francie  záleží  ze  dvou  velikých  prahorních  massivu:  1.  z  J  i  h  o  f  r  a  n- 
couzské  vysočiny,  nejvyšší  ve  vrcholku  Puy  d  e  Sancy  sopky 
M  o  n  t  u  Doře  (1886  m)  a  (2.  z  Bretaň  sko-normandské  hor- 
natiny,  jejíž  nejvyšší  místu  dosahuje  výšky  pouze  417  m.  Oběma  vy¬ 
sočinám  se  říká  »stará  pohoří  trupo va«;  obě  považují  se  za  geologická 
jádro  zemské,  neboť  záležejí  z  žuly  a  prahorních  břidlic.  Ku  prahorníni 
těmto  skupinám  druží  se  útvary  mladší  a  to:  ^3.  veliká  pánev  Pa¬ 
řížská  nebo  Seinská  a  4.  pánev  Garonnská,  klesající  po 
stranách  prve  jmenovaných  útvaru  prahorních.  První  z  pánví,  sku¬ 
tečný  vzor  krajinné  pánve,  jest  polohou  i  dějinami  hlavní  kraj  republiky 
Francouzské.  Druhá  z  pánví,  zabíhající  mezi  Pyreneje  a  Jihofrancouz- 
skou  vysočinu,  býval  vlastně  na  východ  posunutý  záliv  Biskajský,  jejž 
moře  a  řeky  pyrenejské  štěrkem,  pískem  a  hlínou  zanesly.  Dle  usazenin 
lze  pánev  Garonnskou  jako  Pařížskou  zařaditi  do  doby  hnědouhelné 
(třetihorní). 

Mimo  tyto  čtyři  hlavní  oddíly  geologické  jmenovati  jest  jako  pátý 
úval  Rhónsko-saónský.  jehož  vrstvy  nerostné  sledovati  lze 
podél  zálivu  Lyonského  až  ku  Pyrenejím.  Jihofrancouzská  vysočina 
moře  tudíž  se  nedotýká. 

K  oddílům  uvedeným  Hahn  přidává  ještě:  Francouzské  Pyreneje. 
Francouzské  Alpy,  Francouzského  Juru,  přechod  pánve  Pařížské  k  úvodí 
Garonny,  bránu  Belfortskou,  kraj  mezi  Lothrinskem  a  Vogesami  a  Ar- 
dennami.  Do  nejsevernějšího  cípu  republického  zasahá  část  nížiny  Se- 
veroněmecké.  P  a  1  a  c  k  ý  dělí  Francii  horopisnč  právě  tak.  K  n  g  e  M  na 
základě  poměru  podnebných  a  vegetačních  v  9  krajů. 
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a )  Vysočina  Stredofrancouzská. 

Středoírancouzský  massiv,  zvaný  jinak  Plateau  Central,  má  své. 
jméno  od  toho,  že  je  jedinou  částí  Francie,  jež  nedotýká  se  hranic  po¬ 
litických  ani  mořských,  a  jež  svojí  polohou  a  rozčleněním  chráněna 
byla  účinku  vnějšího  světa  a  nejméně  byla  dotčena  bouřemi  dějinnými 
a  novodobým  dopravnictvím.  Massiv  náleží  k  nejrozlehlejším  starým 
pohořím  trupu  evropského,  zabíraje  asi  80.000  knf  v  podobě  trojúhel¬ 
níku,  tedy  skoro  šestinu  vší  francouzské  země.  Vrstvy  massivu,  většinou 
prahorni  břidlice,  proniknuté  mohutnými  pruhy  žulovými,  prozrazují 
též  prvohorní  kambrium,  silur,  devon  i  c-arbon,  jehož  četná,  malá  i  velká 
naleziště  pro  Francii  mají  neobyčejnou  důležitost  hospodářskou.  Vulka¬ 
nické  výbuchy  v  massivu  lze  sledovati  od  miocénu  do  diluvia,  v  kte¬ 
réžto  době  na  povrchu  trupového  pohoří  nakupily  se  mohutné  vrstvy 
sopečné.  Mimo  to  přikryly  v  době  třetihorní  prahorni  podklad  usaze¬ 
niny  sladkovodních  jezer,  jichž  stopy  zachovaly  se  jmenovitě  v  dlou¬ 
hém  úvalu  horní  Loiry  a  Allieru.  V  době  ledové  nejvyšší  místo  vyso¬ 
činy  přikrývaly  ledovce.  Suess  přisuzuje  západní  část  Plateau  soustavě 
armorické,  východní  část  soustavě  varisciské.  .Philippson  rozeznává 
tu  1.  abradovanou  plochu  starého  pohoří  zvrásněného,  2.  skleslé  a  proto 
zachované  vrstvy  druhohorních  útvaru,  3.  hluboké  propadliny  se  slad¬ 
kovodními  usazeninami  třetihorními  a  4.  na  vysočině  vyvstalé  sopky. 

Povrch  prahorního  trupu  sklání  se  od  jihovýchodu  k  severozápadu, 
kdežto  východní  okraj  jeho  klesá  příkře  do  údolí  řeky  Saóne,  Rhóne  a  t 
do  krajiny  Langucdocu.  Okraj  vyhlíží  z  rovin  jako  jednotná  horská 
stěna,  jež  prodlužuje  se  v  mohutném  oblouku  od  Carcassonnu  (Carcas- 
sone)  po  Valence  při  Rhónu,  odkudž  se  pne  na  sever  po  Chálon  sin* 
Saóne.  Vysočinnému  okraji  říká  se  Cevennes.  Není  to  samostatné  pohoří, 
nýbrž  veliký  zlom  starého  nerostného  krytu,  dosahujícího  výše  1754  m, 
jenž  na  západ  se  sklání  v  náhorní  vysočiny  částečně  holé,  částečně  po¬ 
kryte  lesem.  Cevennes  tvoří  zároveň  předěl  vod  stékajících  do  moře 
Středozemního  a  do  oceánu  Atlantského.  Náhorní  roviny  nejsou  ne¬ 
přetržitou  plošinou,  nýbrž  záležejí  z  mnoha  oddíluv,  omezených  úvaly 
řek  Loiry,  Allieru,  jejich  přítokův  a  pohořím  původů  sopečného,  roz¬ 
loženého  uprostřed  země.  Severní  okraj  právě  jako  jižní  okraj  Plateau 
nejsou  ostře  omezeny,  a  některé  skalní  vyvýšeniny  v  nich,  nemnoho 
nad  moře  čnějící,  ztrácejí  se  pod  druhohorními  vrstvami. 

Jižní  část  massivu  jmenuje  se  Montagnes  Noires  (1210  m) 
a  Monts  de  FEspinouse  (1266  m).  K  nim  na  severu  druží  se 
abradovaná  planina.  Rouergueská  mezi  řekami  Tarnerr  a  Lo¬ 
tem.  jež  klesá  od  východu  na  západ  s  výše  1 100  m  na  400  m.  Na  východ 
od  planiny  Rouergueskč  šíří  se  krasová  krajina  C  a  u  s  s  e  M  é  j  ea  n 
(1278  m).  klesající  také  od  východu  na  západ  s  výše  1000  m  na  600  m. 
Do  rovin  montpellierských  sklánějí  se  Les  Causses  příkře  stupňovinou-. 
zvanou  Monts  Garrigues.  Nedostatek  vrchních  vod,  doliny, 
jeskyně,  podzemní  toky  vodní  a  hluboké  kaňony  (až  600  m)  jsou  cha¬ 
rakteristickými  znaky  krajiny,  ve  všem  podobné  rakouskému  Kra$u, 
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Nově  objevené  krápníkové  jeskyně  a  skalní  města  přivodily  kraji  po¬ 
věst,  jakou  honosí  se  v  Cechách  skály  Aberspašské  a  Teplické. 

Z  Montpellieru  přichází  sem  mnoho  turistův  obdivovat  divu  přírod¬ 
ních.  Kraj  bohatý  romantikou  terrainní  jest  chud  obyvatelstvem  a  vy¬ 
značuje  se  malou  úrodou  (30 — 40  osob  na  1  km2).  Po  pláních  pasou  se 
stáda  ovec,  jež  dala  podnět  ke  vzniku  průmyslů  soukenického. 

Východně  odtud  prostírají  se  vlastní  Cevennes,  dosahující  při  pra¬ 
menech  Tarnu,  Lotu  a  Allieru  v  žulovém  shluku,  zvaném  Montážně 
de  la  Lozěre,  v  Picu  de  Finiels  1702  m  výšky.  Temná,  zales¬ 
něná  a  horskými  lukami  zdobená  vysočina  považuje  se  za  nejvyšší  bod 
pohoří  a  mimo  Skandinávii  za  nejvyšší  hrot  starého  severoevropského 
horstva  vůbec.  Severovýchodní  horstvo  Monts  du  Vivarais  po¬ 
zbývá  na  výšce;  z  něho  sopečné  Monts  de  Coirons  postupují  až 
k  samotnému  Rhónu.  Naproti  pahorkatině  Languedocské  severně  od 
A 1  a  i  s  n  (Alais)  rozkládá  se  uhelná  pánev,  důležitá  pro  středomořské 
pobřeží  nejen  bohatstvím  uhlí,  nýbrž  i  průmyslem  železářským  a 
sklářským.  I  ložiska  leštěnce  stříbrného  vyskytují  se  tu.  Severně  3d 
Monts  du  Vivarais  prohýbá  se  skleslina,  jež  spojuje  úvodí  rhónské  s  úvo¬ 
dím  loirským.  Dále  pokračují  Monts  du  Lyonnais  (1004  m)  a 
M  onts  du  Ch  a  rol  ais  (1012  m)  a  za  nimi  nová  skleslina  mezi 
Saónem  a  Loirou,  jíž  proniká  canal  du  Centre,  spojující  Saon  s  Loirou. 
Mezi  M.  Pilátem  (434  m)  a  Monts  du  Lyonnais  prohlubuje  se  nejdůležitější 
knmenouhelný  a  průmyslový  okres  francouzský,  v  němž  vyvinulo  se 
tovární  město  S  t.  E  t  i  e  n  n  e  (525  m  nad  mořem).  Továrny  zdejší  vy¬ 
rábějí  železné  zboží  všeho  druhu,  zejména  zbraně  a  stroje,  mimo  to 
hedvábné  látky  a  zboží  skleněné.  Na  severním  svahu  Monts  du  Cha- 
rolais  v  skleslině  saónsko-loireské  leží  známé  horní  město  M  o  n- 
ceaules-MinesaCrer  sotse  strojovnami  a  zbrojovkami,  v  nichž 
lijí  se  a  upravují  pověstná  creusotská  děla  pro  výzbroj  francouzské 
armády.  V  severnější  skleslině  shledáváme  Autu  n,  starořímské  Augu- 
stodunum,  významné  pro  obchod,  jenž  tudy  volil  cestu  z  nížiny  rhónské 
do  západní  a  severní  Qallie. 

K  severovýchodu  pne  se  C  ó  t  e  d’0  r,  od  něhož  na  západ  zdvíhá  se 
osamocená  prahorní  hrásf,  zvaná  Monts  du  Morvan,  jako  nej¬ 
severnější  odnož  centrální^  massivu.  Zalesněné  pohoří  dosahuje  výše 
Ví) 2  m  a  na  stranách  klesá  v  četných  zlomech  pod  třetihorní  planiny 
okolní. 

Rovnoběžně  s  Monts  du  Lyonnais  po  4°  vých.  délky  postupují 
Monts  du  Forez  vyšší  Krkonoš  (1640  m).  Mezi  nimi  protéká  Loiře,  / 
jejíž  prameny  hledati  jest  na  jižních  svazích  hory  Mré-rrr-fl-c  u  (Mont 
Mézcnc)  1754  m  vysoké.  Prudce  tekouc,  vstupuje  západně  cd  Stu 
Ftiennu  do  třetihorního  úvalu,  protéká  Roanne,  D  i  g  o  i  n  a  Nevers, 
v  jehož  blízkosti  spojuje  se  s  Allierem.  Roanne  je  středem  úrodné  kra¬ 
jany  a  místem,  v  němž  soustřeďuji  se  rhónské  průsmyky  a  cesty.  Maje 
hojnost  vodní  síly.  vyšvihl  se  mezi  města  vynikající  textilním  prů¬ 
myslem.  Zdejší  zboží  fayenceové  má  také  dobrou  pověst.  Reka  Allier. 
sousedka  Loiře,  protéká  rozsáhlejší  a  úrodnější  úval  nežli  tato.  Vzniká 
na  východním  svahu  Montagne  de  la  Margeride.  proniká 
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I  s^s  o  i  r  e  ni.  M  o  u  l  i  n  s  e  m,  kde  údolí  loirské  vchází  v  jedno  s  údolím 
allierským.  Město  Moulins  bývalo  druhdy  hlavním  městem  kraje  Bour- 
bonnaisského.  Jako  Monts  du  Forez  také  Montážně  de  la  Margeride 
záleží  z  žulových  hmot,  jichž  temena  zdvíhají  se  k  obloze  do  výše 
1554  nu 

S  Montagne  de  la  Margeride  sousedí  na  severu  sopečné  území 
středofrancouzské.  jež  nabylo  složením  svých  hornin  v  geologii  zvlášt¬ 
ního  významu.  Objevují  se  tu  nejrozmanitější  sopečné  nerosty,  jako 
trachy  ty,  znělce,  čediče  a  všeliké  tvary  vy  vřelých  hmot:  čerstvé  sopky 
čtvrtohorní  s  kuželi  popelovými,  krátery,  lávové  proudy,  trosky  třeti- 
horních  erupcí,  kráterová  jezera,  ostré  kupy  z  těžkých,  tvrdých  hmot 
a  rozsáhlé  kryty  lávové.  Na  nejvyšších  pak  horách  patrny  jsou  ještě 
stopy  působnosti  ledových  ker  z  doby  ledové.  Geologové  rozdělují  so¬ 
pečné  území  v  několik  skupin.  Nejvýchodnější  skupina  zdvihá  se  při 
horní  Loiře,  kde  Mont  Mézene  jeví  se  jako  charakteristický  zjev.  Zá¬ 
padně  odtud  při  pravém  břehu  Allicni  vme  se  pásmo  Monts  d  u 
Yclay,  jehož  kužele,  pnoucí  se  do  výše  1423  nu  nepatrně  jen  vyční¬ 
vají  nad  pustou  plošinu.  Město  L  e  Pny  zdvíhá  se  malebně  na  čedičo¬ 
vých  skalách.  Málo  plodná  půda  hostí  řídké  obyvatelstvo,  jež  zabývá 
se  vedle  polního  hospodářství  hlavně  krajkářstvím. 

Nejvelikolepější  sopečný  terrain  shledáváme  v  krajině  A  u- 
v  e  r  g  n  e,  na  západ  od  ř.  Allieru,  jehož  jsou  tři  skupiny:  severní, 
střední  a  jižní.  Ve  vší  Francii  není  pustšího  a  chudšího  horstva,  nežli 
je  toto.  V  severní  části  dominuje  sopečná  troska  Mont  Doře,  v  hrotu 
Puy  d  e  Sancy  1886  m  vysoká.  Na  sever  od  ní  pne  se  dvojité  pásmo 
4o  kráterových  souek  a  množství  sopek  bez  jícnuv  až  k  staroslavnému 
Clermontu-Ferrandu.  hlavnímu  městu  Auvergneskému.  Zvětralá 
sopečná  půda  okolní  je  velice  úrodná  a  pravým  opakem  planiny  Caus- 
seské.  Teplá  zřídla,  při  nichž  vznikla  lázeňská  místa,  s  dostatek  do¬ 
kazují,  že  v  útrobách  země  dosud  je  žár,  ačkoli  činnost  sopečná  tu 
dávno  již  ustala.  Střední  část,  označená  jmenem  M  o  n  t  a  g  n  e  d  u 
Cantal,  jest  vlastně  obrovská  troska  sopečná  podoby  plochého  kužele 
o  průměru  li)  knu  jež  dvěma  hroty  ční  do  výše:  Plombem  du 
Cantal  (1858  m)  a  Puyem  Mary  (1767  //z),  mezi  nimiž  vede  že¬ 
leznice  7  M  urátu  do  A  u  r  i  1 1  a  c  u.  Jižní  část  sopečného  území  roz¬ 
kládá  se  jižně  od  Montagne  du  Cantal  při  3°  vých.  délky  a  nazývá  se 
M  o  n  t  a  g  n  e  s  d’A  u  b  r  a  c.  Nejvýše  ční  1471  m  nad  moře  a  jeví  se  nyní 
jako  skupina  sopečných  kuželů  silně  abradovaných. 

Západně  od  Auvergne  šíři  se  nejjednodušší  část  vysočiny  Středo- 
irancouzské  bez  sopek  a  bez  zvláštních  pánví.  Jeví  se  jako  zvlněná 
plošina  o  500  m  průměrné  výšky,  zabírajíc  krajiny  Marchc  a  Limousin. 
Uprostřed  vysočiny  vypíná  se  plochý  hřbet  žulový,  zvaný  Milic- 
v  a  c  h  e  (ne  úplně  1000  zzz),  z  něhož  pnou  se  pásemné  paprsky  na 
všechny  strany.  Celkem  všecka  krajina  vyznačuje  se  úrodností,  hojnou 
vlahou,  Inkami,  chovem  dobytka  a  drobným  průmyslem.  Nejdůležitější 
město  Limoges  při  Vienně  mělo  ve  středověku  význam  kulturní: 
v  nynější  době  vyniká  jako  město  s  průmyslem  textilním  a  keramickým. 

Středofrancouzská  vysočina  známa  jest  chudou  půdou  a  chudou 
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úrodou.  Vývoji  a  zdaru  rostlinstva  nepřekážejí  zimní  chladna,  jako  spíše 
letní  vlhka  a  spojený  s  nimi  pokles  temperatury.  Lesy  byly  v  minu* 
lých  stoletích  vykáceny,  řeky  proudí  divoce  a  nanášejí  na  volných 
místech  množství  štěrku  a  písku,  znemožňující  plavbu  lodí.  Nejdúleži- 
tějším  stromem  je  tu  kaštan  jedlý,  jehož  plody  jsou  důležitou  potravou 
nejen  člověku,  nýbrž  i  zvířatům.  Skupiny  kaštanu  tvoří  leckde  v  údo¬ 
lích  příjemné  háje  v  nadmořské  výši  i  700  m.  Na  vysokých  stráních 
šíří  se  vřesoviště  a  pastviny  se  stády  ovec,  v  chráněných  polohách 
pole  žitná,  pšeničná  a  bramborová.  Ve  východních  končinách  chovají 
se  kozy,  v  krajinách  západních  hovězí  dobytek. 

Obyvatelstvo  vysočinné  jest  různého  původu,  ale  časem  splynulo- 
v  celek  jazykem,  způsoby  života  i  povahou.  Všude  patrny  jsou  stopy 
starodávného  osídlení.  Lid  je  statečný,  pracovitý,  inteligentní,  a  po¬ 
něvadž  nenalézal  v  rodné  zemi  vždy  náležitého  zaopatření,  směle, 
stěhoval  se  do  ciziny  za  lepším  štěstím.  Rodáky  auvergneské  potká¬ 
váme  po  vší  Francii  a  vždy  je  poznáme  po  pracovitosti,  šetrnosti  a 
veselé  mysli.  Měst  velikých  ve  vysočině  není;  obyvatelstvo  žije  nej¬ 
raději  ve  všech,  ve  dvorcích  nebo  na  samotách.  Otevřením  uhelných 
dolův  a  užitím  vodních  sil  vyvinul  se  v  území  čilý  ruch  průmyslový, 
zejména  v  oboru  textilním,  kožním  a  železářském.  Dle  toho,  v  kterém 
kraji  bohatství  přírodnin  je  větší  nebo  menší,  řídí  se  též  lidnatost. 
Departementy  severovýchodní  mají  lidnatost  70 — 300.  západní  40 — 70, 
v  úvalu  Allierském  60 — 70.  uorostřed  30 — 45;  v  některých  departe¬ 
mentech  lidnatosti  ubývá. 

Mimo  staré  cesty  obchodní,  jež  vedou  do  vysočiny  z  údolí  rek 
Saone  a  Rhóne,  a  mimo  železniční  trati  z  Lyonu  přes  St.  Etiennt. 
z  Alaisu  do  Clermontu  a  j.,  vede  četně  železnic  od  západu,  od  moře. 
Největší  význam  má  trať  vedoucí  z  Paříže  přes  Nevers,  Moulins, 
Uermont.  Alais,  Nimes.  Perpignan  do  Catalonie  ve  Španělích. 

b)  Hornatina  B  r  e  t  a  g  n  e  s  k  o-n  ormandsk  á. 

Západně  od  vysočiny  Středorrancouzské,  v  Bretagni,  v  sousedních 
departementech  Vendée,  Anjou,  Mainu  a  v  Normandii  rozkládá  se 
staré  pohoří  trupové  (soustavy  armorické),  jež  přímo  souvisí  se  starší 
částí  jihozápadní  Anglie.  Podmořskými  výzkumy  jest  prokázáno,  že 
mezi  oběma  pobřežími  pne  se  žulový  hřbet.  Od  Plateau  Central  liší  se 
nepatrnou  výškou  a  nedostatkem  sopek,  převyšujíc  sotva  400  m.  Z  té 
příčiny  údolí  jeví  se  nepříliš  hluboké,  a  krajina  jest  všeobecně  jedno¬ 
tvárnou  a  jemně  zvlněnou  hornatinou,  v  níž  se  objevují  vrstvy  žuly, 
ruly  a  prahorních  břidlic,  přecházejících  neznatelně  v  ostatní  končiny 
francouzské.  Celkem  lze  pozorovati  v  hornatině  tato  pásma:  od  jiho¬ 
východu  přes  Nantes  k  severozápadu  rovnoběžně  s  jižním  pobřežím 
bretagneským  Landes  d  e  Lanvaux  (200  m)\  východně  od  zá¬ 
toky  Brestské  Montážně  N  o  i  r  (326  m)\  v  severozápadní  části 
pulostrovní  Montagne  d'  Arrée  (391  m).  Největší  částí  horna- 
tiny  Bretagnesko-normandské  jmenovati  lze  pásmo  A  1  e  n  c  o  íi  s  k  é, 
nejvyšší  v  hoře  zvané  F  o  r  é  t  ď  f  c  o  u  v  c  s  (417  m). 
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Území  popisované  trpí  neobyčejné  bouřlivými  větry  mořskými. 
Často  v  něm  prší,  a  rovnoměrná  teplota  (v  Brestu  bývá  v  prosinci 
6*3°,  v  červenci  17DM)  není  příznivá  vývoji  vinné  révy  a  jemnějším 
druhům  jižního  ovoce.  Za  to  v  nížinách  a  na  chráněných  svazích 
bujejí  krásné  háje  a  lučiny,  jejichž  zeleň  se  neztrácí  ani  v  době  zimní. 
Všude  objevují  se  křoviny  s  listím  vždy  zeleným,  vavříny,  myrty  a 
iíky.  Meze  mezi  poli  porostly  jsou  houštinami  a  řadami  stromu,  jež  do¬ 
dávají  krajinám  vzhledu 
lesního.  Všude  shledá¬ 
váme  se  s  duby,  buky  a 
jjedlými  kaštany.  Zvláště 
pěstuje  se  tu  výborná  ze¬ 
lenina,  jež  dříve  zraje 
nežli  v  ostatních  částech 
země  Francouzské.  Z  ja¬ 
blek  a  hrušek  vyrábí  se 
chutný  nápoj.  V  přímoří 
vyskytují  se  lučiny,  jimiž 
se  podporuje  chov  hově¬ 
zího  dobytka.  Tu  a  onde 
oživují  pláně  dolmeny, 
menhiry  a  kromlechy,  pa¬ 
mátníky  pravěku.  Na  vý¬ 
šinách  bičovaných  šlehy 
divokých  vichřic  červe¬ 
nají  se  porosty  vřesové, 
žloutnou  pruhy  kručinky 
barvířské,  tmějí  se  plochy 
hroznatěnek  a  podivné 
silhuetty  jalovcových  kru. 

Obyvatelstva  usazuje 
se  nejvíce  při  pobřeží,  jež 
svými  zátokami  riaso- 
vými  neobyčejně  je  roz¬ 
členěno  a  poskytuje  příle¬ 
žitosti  ku  plavectví.  Zá¬ 
toky  zabíhali  zpravidla 
do  břehu,  složených  z 
měkkých  hornin;  mysy 
a  výběžky  pevninské  jeví  se  jako  skály  z  nejtvrdších  nerostů 
hodně  již  ohlazených.  Lov  ryb  při  domácích  březích  i  cizích, 
zejména  new-foundlandských,  a  sušení  chaluh  jest  nejdůležitějším  za¬ 
městnáním  lidu.  Dle  Philippsona  lid  pochází  ód  keltských  Britů,  kteří 
před  Anglosasy  z  Anglie  sem  se  uchýlili  (Bretagne  Britania  minor). 
a  zachoval  si  původní  keltský  jazyk  svůj.  Odtud  rekrutují  se  nejlepší 
námořníci  francouzští. 

K  hornatině  nutno  jest  počítati  také  ostrovy  Belle  1 1  e  (en  mer). 
li  o  u  a  t.  li  o  e  d  i  c,  d  e  Noirmonťier,  ď  Ven  a  departement  Ven- 
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dče.  jižně  od  nejdolejšího  toku  loirského,  v  němž  Hauteurs  de  1  a. 
G  a  t  i  n  e  (285  m)  dosahují  největší  výše. 

Dolní  tok  řeky  Loiry  odděluje  Vendée  od  Bretagne.  Jsouc  splavna 
pro  vory  Loiře  od  vsi  Retournacu  nedaleko  Le  Puye,  pro  lodi  od 
od  Roanne  a  tvoříc  přirozené  hranice  mezi  Burgundskem,  význač¬ 
ným  rovinami  jemně  zakulacenými,  úrodnými  vrchy,  plnými  vinic  a 
zahrad,  a  Bourbonnaisem.  t.  j.  severní  kopcovitou  odnoží  vysočiny 

Auvergneské,  proniká 
Nivernaisem,  bohatým 
uhlím  a  železem  a  u  Ne- 
versu  pásmem  křídovým 
a  jurským.  Při  O  r  1  é- 
a  n  s  u.  kde  dosahuje 
nejsevernějšího  místa  v 
toku  svém,  obrací  se 
k  západu  a  zavlažuje 
krajinu  Touraine, 
zvanou  »zahrada  fran¬ 
couzská^  Při  březích 
jejich  stojí  Bíois  a 
T  o  u  r  s  (70.001)  oby  v.), 
v  němž  textilní  průmysl 
vyvinul  se  nad  míru 
skvěle;  látky  vlněné, 
bavlněné,  hedvábné  a 
koberce  z  Toursu  pochá¬ 
zející,  všude  mají  dobré 
jméno.  Potom  krajinou 
Anjou,  jemně  zvlněnou, 
dostihuje  N  a  n  t  e  s  ti, 
města  pěkného  a  výstav¬ 
ného,  z  něhož  vyvážejí 
se  obchodní  předměty 
hlavně  do  Západní  In¬ 
die.  Nantesskými  spe¬ 
cialitami  jsou  sardinky 
v  oleji  a  raffinerie  osad- 
nického  cukru.  Mimo  to 
vyvážejí  se  kovové  před¬ 
měty,  kůže  a  lodi.  U  S  t.  N  a  z  a  i  r  u,  vnějšího  přístavu  nantesského, 
odkudž  je  pravidelné  spojení  poštovních  parníků  do  Španěl,  Portugal, 
na  Antilly  a  do  Mexika,  Loiře  se  vlévá  do  moře. 

Odtud  až  po  Blois  v  době  miocénní  sahal  mořský  záliv  od  západu 
k  východu;  s  ním  spojil  se  jiný  záliv,  jenž  dosahoval  od  severu  od  St. 
Mala  (St.  Málo)  přes  Rennes  ku  Blois.  Když  moře  ustoupilo,  řeka  pro¬ 
drala  se  usazeninami  obou  zálivuv  až  na  pudu  prahorní,  jíž  dosud  mezj 
nízkými  svahy  protéká.  Tu  přijímá  pravé  pobočky:  Loir,  Sarthe 
a  Mayenn  e.  Při  ústí  Loiry  počínají  riasové  zátoky  na  jižním  po- 
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břeží  pulostrova  Bretagneského,  v  nichž  loví  se  veliké  množství  ryb. 
zvláště  sardinek  u  Van  nesu  (22.000  obyv.)  a  L  orientu  (50.000 
obyv.). 

V  střední  Bretagni  přebývá  obyvatelstvo  rolnické.  Město  L  a  v  a  1 
(32.000  obyv.)  při  Mayenne  vyrábí  látky  lněné.  Západně  od  něho 
Rennes  má  universitu,  mlýny  a  továrny  na  úoravu  kozí.  Při  moři, 
kde  píli  ostrov  se  dvěma  zálivy  dělí  se  v  tři  pulostrovy,  hlídá  oceán 
zachmuřená  pevnost  Brest  (90.000  obyv.)  významná  jako  přístav  vá¬ 
lečný  i  obchodní.  Nejmír- 
nější  podnebí  a  nejúrod¬ 
nější  pudu  v  Bretagni  mají 
severní  svahy  Montagne 
ď  Arrée  a  pásem  rovno¬ 
běžně  se  pnoucích  se  sever¬ 
ním  pobřežím.  Daří  se  tu 
obilí,  koně  a  ovoce;  Fran¬ 
couzi  nazývají  svahy  »zla- 
tým  pr uhem «.  Tu  žijí  též 
nejodvážlivější  a  nejvytr¬ 
valejší  rybáři,  kteří  se  vy¬ 
pravují  na  lov  ryb  až  k 
Islandu  a  New  Foundlandu. 

Největší  přístavy  jsou  S  t. 

Málo  a  St.  Serván 
(25.000  obyv.). 

Bretagne,  nejzápadnější 
krajina  francouzská,  náleží 
k  nejzvláštnějším  a  k  nej- 
samostatnějšíin  v  republice. 

Přispívá  k  tomu  jednak  od¬ 
lehlost  od  kulturního  ústře¬ 
dí  národního,  jednak  vliv 
vlhké  povětrnosti  a  ome¬ 
zená  plodnost  kamenité 
pudy.  Obyvatelé  proto  ne¬ 
mívali  přílišného  účasten¬ 
ství  na  živých  proměnách 
života.  jehož  ohniskem 
vždy  byla  Francie  střední  a  zvláště  Paříž.  Z  té  příčiny  zachoval  se 
tu  starokeltský  typ  lidový  ve  formě  nejčistší. 

Od  pulostrova  Bretagneského  oddělen  jest  púlostrov  Cotentin 
širokým  zálivem,  jehož  nejzazší  část  se  jmenuje  záliv  Svatomichalský 
(Baie  de  St.  Michel).  Cotentin  náleží  prahornímu  útvaru,  ale  jest  abra- 
dován,  takže  na  povrchu  svém  jest  skoro  rovný.  Na  severním  pobřeží 
pňlostrovním,  byl  proti  Anglii  ohromným  nákladem  zřízen  válečný 
přístav  Cherbourg,  jenž  má  s  předměstími  na  55.000  obyv.  Nyní 
vypravují  se  odtud  lodi  s  cestujícími  a  vystěhovalci  do  krajů  zámoř¬ 
ských.  Krajní  bod  sluje  Gap  de  la  Hague.  Asi  8  km  podél  severního  po¬ 
břeží  vyčnívají  z  moře  velice  nebezpečné  skalní  útesy  (calvados). 
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V  hluboké  nálevce,  v  niž  Seine  vtéká  do  moře,  leží  Le  liavre 
(140.000  obyv.),  vlastní  přístav  pařížský,  ochránce  seinského  ústí. 
d  udy  vyváží  se  většina  francouzského,  Švýcarského  a  jihoněmeckého 
zboží  do  Ameriky.  Příjemné  podnebí  pulostrovní  a  vábná  romantika 
pobřežní  jmenovitě  v  blízkosti  moře,  způsobily,  že  je  navštěvují  četní 
Pařížané  a  uchyluji  se  k  letnímu  pobytu  v  lázeňských  místech:  Trou- 
v  i  1 1 11  sur  m  e  r,  D  e  a  u  v  i  11  u  a  E  t  r  e  t  a  t  u.  Nynější  Normandie 
vyznačuje  se  blahobytem.  Cestovatel  nenalézá  tu  zřícenin  starých 
hradu,  jak  byl  očekával;  za  to  všude  v  úvalech  a  při  splavných  vo 
dách  vítají  jej  činná  města  průmyslová.  Tak  v  Roněnu  (120.000  obyv.) 
pro  ruch  na  ulicích  a  podivuhodný  ruch  obchodní  zapomínáme  slav¬ 
ného  dómu.  Panny  Orleánské  a  jejího  osudu.  V  E  1  b  e  ti  f  u,  kde  ho¬ 
toví  se  nejjemnější  šátky,  nikomu  na  mysl  nevstupuje,  že  tu  mívaii 
sídlo  bojovní  předkové  nynějších  soukeníku,  barvířu,  tkalcův  a  pro¬ 
davačů  přepychových  tkanin.  Normané  jindy  dobývali  krajin  pro  lup; 
Normané  nynější  dobývají  krajin  proto,  aby  v  nich  výrobky  své  dobře 
zpeněžili. 

Krajiny  protékané  Seinou  jsou  klidné,  nepatrně  zdvižené,  a  zase 
skloněné,  bez  vysokých  kopců,  bez  temných  lesu,  světlé,  jasné,  zdo¬ 
lávané,  zelené,  s  málem  vsí;  ale  pokryty  malými  lesíky,  jež  zrovna 
vyzývají,  aby  člověk  do  nich  nahlédl  a  jejich  náladou  pronikl.  A  přijde-ii 
k  nim,  vidí  před  sebou  vysoký  násyp  hliněný,  osázený  dvěma  řadami 
buků,  javorů  nebo  olší  a  za  ním  rozsáhlý"  ovocný  sad,  kde  na  bujné 
trávě  pasou  se  tučné  kusy  hovězího  dobytka.  V  rohu  rozsáhlého  sadu, 
ve  stínu  náspu  a  stromu,  rostoucích  na  něm,  skrývají  se  obytná  a 
hospodářská  stavení.  Tyto  nesčetné  »selské  hrady«  jsou  rodišti  nej¬ 
lepších  francouzských  koní  a  krav  normandských.  Kultura  jest  sice 
jednotvárná,  ale  činí  Normandii  bohatou. 

Kanálové  ostrovy:  de  Jersey,  de  Sereq.  velikolepý  de  Guernescy, 
nejdůležitější  Alderney  a  jiné  drobné  jsou  pod  vlajkou  anglickou,  ale 
podobají  se  spíše  malým  republikám.  Jsou  to  poslední  zbytky  anffl. 
panství  na  půdě  francouzské.  Není  pochybnosti,  že  původně  byly  spo¬ 
jeny  a  tvořily  jedinou  pevninu,  kterou  však  ustavičný  příboj  rozhlodal 
a  rozhlodává  dosud.  Zejména  drobné  ostruvky  mizejí  vůčihledě  ve 
urnách  mořských,  tak-že  časem  nebude,  po  nich  ani  stopy.  Pro  mírné 
podnebí  (v  lednu  6'1°,  v  srpnu  16*4°)  navštěvují  je  zámožní  lidé  a  bydlí 
tu  zvláště  v  době  zimní.  Daří  se  na  nich  ovoce  a  zelenina.  Všude 
stojí  villy  a  zámečky,  dodávajíce  ostrovům  veselého  vzezření.  Pů- 
vodní  obyvatelstvo  francouzské  (95.000)  rychle  přivyká  způsobům 
Dritu.  Nejduležitějším  městem  jest  S  t.  Hélicr  (30.000  obyv.)  na 
ostrově  de  Jersey. 


c)  Pánev  Sevcrofrancouzská  (Pařížská). 

Pánev  tato  vyznačuje  se  neobyčejnou  pravidelností  svého  složení, 
podobajíc  se  míse  s  vrstvami  stupňovitě  na  sobě  uloženými,  se  star¬ 
šími  na  okrajích  (triasem,  jurou  a  kretonem)  s  mladšími  uprostřed 
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(třetihorami).  Kolkolem  pánve  zdvíhají  se  staré  vysočiny  hrásfové: 
Bretagnesko-normandská,  Středofrancouzská,  Vogesy  a  rýnská  pohoří 
břidličná,  s  nichž  v  pánvi  paprskovitě  sbíhají  se  řeky  Seine,  Oise  a 
Aisne,  Marné,  Aube,  Yonne  a  jiné.  I  Loiře  druhdy  vlévala  se  do  Seiny. 
Na  severozápadě  pánev  přerušuje  Kanál,  za  nímž  na  anglické  půdě 
patrno  jest  její  pokračování.  Vrstvy  druhohorní  a  třetihorní  tak  jsou 
uloženy,  že  od  okrajů  pánve  miskovitě  k  středu  klesají,  při  čemž  na 
okrajích  náhle  vystupují,  nejstarší  nejvýše,  nejmladší  nejníže.  Upro¬ 
střed  nich  jako  v  soustředných  kruzích  leží  centrum  pánve,  Paříž. 

Přítoky  vodní  soustřeďují  se  v  Seině,  která  jest  kratší  nežli  Loiře, 
ale  pro  malý  spád,  pro  stálou  vodu,  pravidelné  pršky  a  bohaté  zales¬ 
nění  svého  poříčí  z  nejlepších  vodních  tratí  ve  Francii.  Významu 
jejímu  přispívají  splavné  přítoky  a  průplavy,  jimiž  lze  nabýti  spojení 
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s  ostatními  soustavami  říčními.  Na  jižní  a  východní  straně  pánve  Pa¬ 
řížské  pozorujeme  řeky,  jež  dotýkají  se  jí  na  okrajích,  jako  jest  M  o- 
sela,  Meuse  a  Loiře,  a  proniknuvše  okrajními  pohořími,  vytékají 
z  pánve  zcela  jinudy,  nežli  těkávaly  v  dobách  dřívějších.  Mimoděk 
otvírají  tak  brány  do  pánve  a  přístupnost  její  v  ohledu  obchodním 
značně  zvyšují.  Loiře  tekla  jindy  od  Orléansu  k  severozápadu  k  dol¬ 
nímu  toku  Seiny;  náležela  tedy  k  centrální  soustavě  seinské,  jako 
Mosela  a  Meuse.  Od  původního  směru  odvrácena  byla  mořskou 
zátokou  západní,  o  níž  jsme  se  již  jednou  zmínili. 

Philippson  rozeznává  v  pánvi  Severofrancouzské  několik  oddílů, 
jež  se  různí  geologickou  stavbou,  podnebím  a  polohou.  Jsou  to:  1.  část 
jižní,  kde  převládají  plošné  usazeniny  křídové  a  terciaerní  při  střední 
Loiře;  2.  východ,  území  soustředných  kruhů,  zabírající  poříčí  Mosely, 
Meusy  a  Seiny  po  Oise;  3.  severozápadní  stupnovina  pobřežní. 

Velký  z^inřpis.  VI.  ]  2 
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Jižní  část  tvoří  uprostřed  republiky  trojúhelník  mezi  Plateau 
Central  a  Bretagní;  jest  nejjednotvárnější  částí  vší  země,  majíc  pro¬ 
střední  výšky  120 — 200  m.  Jí  protéká  Loiře  širokým  a  úrodným  údolím, 
jež  vroubí  nízké  stěny  původu  třetihorního.  Řečiště  její  jest  plno  písčin  a 
příznivo  častým  proměnám,  takže  lodní  doprava  po  jejích  vlnách  jest  dosti 
obtížná  a  provozuje  se  o  dobu  5  měsíců  ročně  kratšeji  nežli  na  Seině, 
Uvnitř  oblouku,  jejž  řeka  opisuje  mezi  1° — 3°  v.  d.,  šíří  se  krajina  S  o- 
logne  ve  výši  100  m  nad  mořem,  prostoupená  nesčetnými  ladami, 
rybníky,  močály,  bažinami  a  lesy,  jež  zvláště  v  zimě  proměňují  se 
v  bezedná,  nekonečná  a  nezdravá  blata.  Les  orléánský  má  rozlohy 
350  knr.  Severně  od  oblouku  loirského  pokračuje  plochá  Beauce, 
krajina  záležející  z  oligocénního  vápna  sladkovodního,  pokrytého 
úrodnými  vrstvami  jemné  prsti.  Na  vší  rozloze  Beauce,  která  jest 
vlastně  rozvodím  Seiny  a  Loiry  (120 — 145  m)y  spatřiti  lze  jenom  obilná 
pole  bez  potokův  a  údolí,  mezi  nimiž  se  skrývají  veliké,  lidnaté  vesnice. 

Zvláštní  jest,  že  právě  tato  místa,  zrovna  uprostřed  země  ležící, 
následkem  mírné  úrodnosti  a  chudoby  nerostných  pokladů,  jsou  málo 
zalidněna  a  ponejvíce  odkázána  na  výnos  polí.  Průměrná  lidnatost  de¬ 
partementů  jest  mezi  42  a  55.  Ovoce,  obilí  a  dobytek  jsou  hlavními 
předměty  těžby,  prodeje  a  vývozu.  Bývalá  významná  města  při  důle¬ 
žitých  starých  cestách  zastíněna  jsou  velikostí  Paříže  a  stala  se  v  naší 
době  tichými  městy  provinciálními.  Bývalý  kulturní  význam  mest 
středofrancouzských  přenesl  se  do  residence  králů,  císařův  a  presi¬ 
dentů  nad  Seinou. 

Na  trati  Paříž-Nantes  spatřujeme  z  měst  Versailles 
(55.000  obyv.),  Chartres,  Nogent,  Le  Mans  (66.000  oby v.), 
Sablé,  Angers  a  Ancenis.  Chartres  leží  na  okraji  Beauce:  žije 
v  něm  25.000  obyv.,  z  nichž  většina  náleží  k  zemědělcům.  V  sousední 
krajině,  zvané  Perche.  kde  příjemné  kopcoviny  vznášejí  se  nad  roviny, 
vyvinul  se  chov  těžkých  francouzských  koní.  V  Nogentu  bývají  hlučné 
jich  trhy.  Le  Mans  při  ř.  S  a  r  t  h  e  vyniká  lnářstvím  a  průmyslem 
plátenickým.  Polohou  svou  představuje  také  přirozený  mezník  mezi 
hornatinou  Bretagneskou  a  jižní  částí  pánve  Pařížské.  Angers  (85.000 
obyv.)  a  další  stanice  náležejí  již  hornatině  Bretagneské.  Z  Le  Mansu 
tiati  vedou  na  šest  světa  stran.  Zvláště  důležitá  je  trať  do  pňlostrova 
Bretagneského. 

Trať  Paříž-Bordeaux  dotýká  se  O  r  1  é  a  n  s  u,  B  1  o  í  s  u, 
T  o  u  r  s  u,  C  h  á  t  e  1 1  e  r  a  u  1 1  u,  P  o  i  t  i  e  r  s  u,  S  t.  Jeanu  ď  An¬ 
gely,  Saintesu  a  končí  při  ústí  Garonny.  Jiná  odbočka  vede  přes 
Angouleme.  Orléans  (70.000  obyv.)  vyznačuje  se  jako  velice  živá 
křižovatka  cest  ze  severu  na  jih  a  na  jiné  strany.  Chátellerault  (21.000 
obyv.)  vyhlášeno  jest  nožířstvím.  Poitiers  (40.000  obyv.)  jako  Le  Mans 
na  rozhraní  dvou  geologických  celkův  a  jako  hlavní  město  krajiny 
Poitou,  kde  úrodné  vrstvy  třetihorní  spočívají  na  druhohorním  pod¬ 
kladě.  střehlo  již  od  starodávna  velikého  průsmyku  mezi  severní  a  jiho 
západní  Francií  a  střeže  dosud.  Poitiers  nejednou  jmenuje  se  v  ději¬ 
nách  jako  místo,  kde  sběhly  se  události,  dodávající  dějinám  francouz- 
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skvrn  nového  směru.  Trať  končí  v  Bordeauxu,  jež  v  naší  clobě  námořní 
dopravou  předstihl  Le  Havre. 

Trať  Paříž-Toulouse  vede  přes  O  r  1  é  a  n  s,  B  o  u  r  g  e  s, 
Cháteauroux,  L  i  m  o  jí  e  s,  Montan  ba  n,  nebo  přes  Auvergne. 
Přes  Toulouse  Paříž  spojena  jest  tedy  s  mořem  Středozemním.  Bour- 
ges  (45.000  obyv.),  ležíc  u  Yévre,  přítoku  Cheru  a  při  průplavu,  jenž  Cher 
spojuje  s  horní  Loirou,  stalo  se  středištěm  vápencové  planiny  Berryské. 
na  níž  těžiti  lze  jediné  obilí  a  vlnu.  V  době  římské  jmenovalo  se  Ava- 
ricum,  a  vedla  přes  ně  obchodní  cesta  od  Lyonu  k  dolní  Loiře  V  téže 
krajině  při  Indře  stojí  Cháteauroux  (24.000  obyv.)  s  četnými  přádel¬ 
nami. 


Průčelí  zámku  ve  Fontainebleau. 

Jiná  trať  spojuje  Paříž  přes  M  e  1  u  n,  Fontainebleau,  G  i  e  n, 
Nevers  s  Nímese m.  Fontainebleau  známo  jest  krásným  zámkem 
uprostřed  rozsáhlého  lesního  parku. 

Východ  pánve  Pařížské  nejlépe  prozrazuje  koncentrické  uspo¬ 
řádání  útvarů  terrainních,  při  čemž  vrstvy  postupují  v  obloucích  proti 
rýnskému  pohoří  břidličnému  a  proti  Ardennám,  snižujíce  se  k  vý¬ 
chodu  příkrým  svahem,  jenž  pro  Francii  a  zvláště  pro  hlavní  město 
Paříž  má  zvláštní  důležitost  jako  obranná  čára.  Nejvýchodnější  pruh 
okraje  pánvičního  znamenáme  v  triasové  stupňovině  Lothrínské  a 
Lucemburské.  Stupiíovina  postupuje  k  jihu  a  zdvíhá  se  jako  předhoří 
Voges,  spadající  srázné  k  sníženině  Saónské,  pod  jmenem  M  o  n  t  s 
F  a  u  c  i  1 1  e  s  (hory  Srpovité).  Výška  její  páčí  se  na  400 — 500  nu 

Západně  odtud  nad  triasovou  tabulí  vypíná  se  tabule  keuperová 
a  liasová  a  nad  touto  ještě  výše  oolithová  (hnědý  jura),  v  níž  uloženo 
jest  mnoho  železných  rud.  Oolithová  tabule  má  geografický  název  »Lo- 
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thrinská  tabule  oolithová«.  K  západu  se  zvolna  snižuje,  dosahujíc  u  Die- 
denhofenu  šířky  40  km ,  u  Nancy  20  km.  Údolí  řeky  Ouche  dělí  ji 
v  severní  planinu  Langresskou  (608  ní)  a  v  jižní  C  ó  t  e 
ď  O  r  (636  m). 

Reky,  jež  vytékají  z  tabule  Lothrinské,  mají  zpravidla  směr  dle 
hranic  jednotlivých  vrstev  a  okrajův  útvarových.  Seine  vzniká 
v  planině  Langresské,  odkudž  stéká  do  Pařížské  pánve.  Na  levo  při¬ 
jímá  Y  o  n  n  e  z  Monts  du  Morvan,  v  právo  A  u  b  e  a  Marné,  jež  obě 
mají  počátky  své  na  téže  planině.  M  o  s  e  1  a  (Moselle)  pramení  ve 
Vogesách,  Meuse  v  planině  Langresské.  vytékajíce  ze  země  a  na¬ 
lézajíce  cíl  pouti  své  v  mohutném  Rýnu.  V  místech,  kde  stojí  nyní 
pevnost  Toul,  Mosela  prodravši  se  oolithovými  vrstvami,  vlévala  se 
do  Meusy.  V  našich  dobách  neproniká  již  původním  řečištěm,  nýbrž 
obrací  se  v  ostrém  úhlu  k  východu  a  pánví  Trevírskou  pospíchá  ke 
Koblenzi.  Meuse  pak  Lothrinskou  tabulí  ubírá  se  na  sever  a  vniká 
u  pevnosti  Givetu  do  Belgie.  »Tok  řek  lothrinských  nezávisí  na 
přirozeném  sklonu  vysočin,  neboť,  jak  se  zdá,  různosti  terrainní 
vznikly,  když  řeky  průrvy  své  již  měly  hotovy.«  (Philippson.)  Prů¬ 
rvami  říčními  jako  otevřenými  branami  bylo  lze  vždy  vstupovati 
z  porýnského  pohoří  břidličného  do  Lothrinska,  kde  národnosti  fran¬ 
couzská  a  německá  se  stýkaly  a  splývaly,  dělíce  se  o  území:  Fran¬ 
couzové  zeměpisně,  Němci  politicky;  ale  vliv  francouzštiny  všude 
převládal  až  do  r.  1870 — 71,  kdy  část  Lothrinska  připadla  opět  Německu. 

Hranice  francouzsko-německé  pnou  se  tady  po  hřebenech  Voges, 
uchylují  se  napříč  k  severozápadu  přes  Moselu  po  nejvyšších  vypnuli- 
nách  planiny  oolithové  a  končí  po  mnohých  oklikách  při  úžině  Doverské 
v  blízkosti  Dunkerque. 

Vogesy  na  straně  k  Francii  jsou  silně  zalesněny,  vlhké,  drsné  a 
chladné,  ale  bydlí  v  nich  velmi  pilné  obyvatelstvo,  zabývající  se  roz¬ 
manitým  průmyslem.  Vyhlášeno  jest  sklářství  v  Baccaratu  při 
důležité  trati  z  Německa  (ze  Strassburku)  do  Paříže,  po  níž  zpravidla 
děje  se  příliv  cizincův  od  východu.  V  Avricourtu,  pohraniční  sta¬ 
nici,  bývá  prohlídka  zavazadel,  a  po  té  vlak  unáší  cestující  francouz¬ 
skými  nivami  k  L  u  n  é  v  i  1 1  e  (25.000  obyv.),  středišti  úrodné  krajiny, 
v  níž  mezi  malými  plochami  lesů  žloutnou  se  lány  polí  a  v  rovinách 
lesknou  se  močály,  obrostlé  řadami  olší,  bílých  topolů,  vrb  a  rozma¬ 
nitých  křovin,  jimž  vlhko  prospívá.  Bujná  květena  vodní,  ptactvo,  třpyt 
vody  a  příjemná  zákoutí  působí  na  nás  dojmem  nezvyklým,  ale  lahod¬ 
ným.  V  liasovém  úvalu,  zvláště  úrodném,  nedaleko  ústí  Meurthe 
do  Mosely,  kde  křižují  cesty  přes  Vogesy,  leží  Nancy  (111.000  obyv.), 
staré  město  s  kvetoucím  průmyslem  textilním  a  strojním,  hlavní  město 
lothrinské.  Na  zdejší  universitě  studuje  mládež  severovýchodní  Francie. 
Z  Nancy  trať  vede  do  T  o  u  1  u  při  ohbu  Mosely  k  východu  a  do  B  a  r-l  e- 
Ducu  (20.000  obyv.),  důležité  stanice  při  průplavu  Rýnsko-Marn- 
ském,  jenž  počíná  v  Strassburku  a  končí  v  známém  vinařském  městě 
E  p  e  r  n  a  y  i.  Další  důležitá  stanice  C  h  a  1  o  u  s-s  u  r-M  arne  (27.000 
obyv.)  uprostřed  křídové  roviny,  známa  jest  v  dějinách  jako  bojiště, 
kde  Hunové  zastaveni  byli  na  vítězném  tahu  do  Francie  a  nazpět  za- 
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hnáni.  Epernay  (21.000  obyv.)  vyznačuje  se  hlavně  výrobou  šam¬ 
paňského  vína  a  vinnými  sklepy,  jihovýchodně  od  Lunéville  vévodí 
kraji  S  t.  Dié  (21.000  obyv.)  a  opevněný  Epinal  (25.000  obyv.)  při 
významných  přechodech  přes  Vogesy.  Severně  od  Nancy  vyznačuje 
se  Pont-á-Mousson  mocnými  ložisky  kamenného  uhlí  v  pánvi, 
jejíž  pokračová¬ 


ní  sledovali  lze 
do  Němec  k 
Saarbriickenu  a 
ještě  dále. 

Druhá  důle¬ 
žitá  trať  z  Ně¬ 
mecka  do  Fran¬ 
cie  vede  přes 
Mety  na  západ 
přes  oolithovou 
tabuli,  v  jejíchž 
útrobách  dobý¬ 
vá  se  uhlí  a  dále 
přes  vápenco¬ 
vou  planinu  a 
údolí  Mensy  k 
V  e  r  d  u  n  u 
(23.000  obyv.),  o 
němž  nejednou 
v  dějinách  ev¬ 
ropských  se  ho¬ 
voří.  Odtud 
přes  S  t.  M  e  n  e- 
h  o  u  I  d  dosíci  lze 
Remeše,  pa¬ 
mátného.  koru¬ 
novačního  města 
francouzských 
králův  o  110.000 
obyv.,  kde  ode 
dávna  sbíhaly  se 
obchodní  cesty 
z  Lucemburska 
a  z  Méziěres  do 
Paříže  a  z  úvalu 

Saónského  k  úžině  Doverské  (Pas  de  Calais).  V  době  naší  vedle  histori¬ 
ckých  památníků  nalezneme  v  Remeši  továrny  na  výrobu  sukna  a 
vína  šampaňského.  Pověstná  remešská  kathedrála  trvá  700  let.  Dne 
6.  května  1210  původní  vyhořela,  a  biskup  Alberich  položil  základy 
k  nové.  R.  1311  bylo  již  hotova.  V  ní  bývali  korunováni  francouzští  krá¬ 
lové  a  přísahali  při  památné  remešské  knize  evangelii,  o  níž  nikdo  nevěděl, 
je-li  obsah  její  báchorkou  nebo  pravdou.  Nyní  chová  se  drohocenná 
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památka  v  městské  knihovně  remešské.  Evangelium  jest  významné 
tím,  že  jest  rukopisem,  obsahujícím  zlomek  slovanského  překladu  čtení 
evangelických,  psaných  písmem  cyrillským  a  čtení  ze  Starého  a  Nového 
zákona,  psaná  písmem  hlaholským.  Poslední  král,  jenž  na  evangelium 
přísahal,  byl  Ludvík  XVI.  Jak  se  z  Cech  dostalo  do  Remeše,  není  známo. 
Z  Remeše  přes  Meaux  dojíždíme  Paříže. 

Třetí  trať,  jíž  lze  proniknouti  z  Lothrinska  do  Francie,  vede 
z  Diedenhofenu  přes  oolithovou  tabuli  k  údolí  Chiersu  a  jím  k  Meuse. 
kde  na  okraji  Ardenn,  v  blízkosti  hranic  belgických  leží  Sedan 
(21.000  obyv.).  pověstný  bitvou  a  porážkou  francouzského  vojska  ve 
válce  prusko-francouzské.  Také  Sedan  vyhlášen  jest  průmyslem  sou¬ 
kenickým.  Při  vstupu  do  břidličného  pohoří  leží  město  Charleville- 
M  é  z  i  ě  r  e  s  (26.000  obyv.),  v  němž  jsou  železárny,  přádelny,  tkal¬ 
covny  a  zbrojovky. 

Ze  všeho  jest  patrno,  že  území  podél  lothrinské  Mosely,  ačkoli 
na  něm  podnebí  jeví  se  dosti  drsné  a  nepřívětivé,  předce  jest  hojně 
obydleno  a  poskytuje  lidu  blahobytu,  vzniklého  domácím  průmyslem, 
chovem  drůbeže  a  pěstěním  výborné  zeleniny.  Území  Mensy  kryjí  hlu¬ 
boké  lesy,  v  nichž  zdržují  se  ojediněle  též  vlci. 

Mezi  řekami  Marnou  a  Mensou  pne  se  k  severu  horské  pásmo,  jež 
sleduje  levý  břeh  Mensy  až  po  50.  rovnoběžku.  Pásmo  není  široké, 
dosahuje  výše  34 6  m  a  nemá  zvláštního  jména.  Teprve  mezi  Meusou 
a  Aisnou,  přítokem  Oisským,  nazývá  se  Argonnami  (Argonnským  Le¬ 
sem),  jenž  dělí  Champagne  od  Lothrinska.  Na  blízku  Clermontu- 
en-  Argonu  e.  Les  jest  nejpustší;  východní  svahy  jeho  spadají 
příkře,  západní  svahy  mizejí  mírným  sklonem  v  Champagni. 

Jižní  část  Lothrinské  tabule  oolithové  sluje  Cóte  ďOr  a  sleduje 
s  obou  stran  horní  tok  Seiny.  Severní  část  jeho  vypíná  se  do  výše 
608  ///  v  M  o  n  t  ii  Tas  se  lotu,  střední  část  u  Bligny  do  výše 
636  m.  Na  všech  stranách  vysočina  porostlá  jest  vinnou  révou  a  sklá¬ 
nějíc  se  k  Arroux  u,  pobočce  Loiry,  splývá  s  odnožemi  Mts  du 
Morvan  a  Mts  du  Charolais.  Cóte  ďOr  a  poříčí  Saóny  tvoří  jádro 
úrodného  Burgundska,  oplývajícího  výborným  vínem  burgundským. 

Čtvrtá  hlavní  trať.  po  niž  jezdí  se  z  Němec  a  Švýcar  do  Francie, 
je  trať  Basilej- — Belfort — Paříž,  vedoucí  branou  Belíortskou  mezi  již¬ 
ními  svahy  Voges  a  severními  svahy  Francouzského  Jury  do  Lan¬ 
gr  e  s  u,  Chaumontii,  T  r  o  y  e  s  ti  a  do  Paříže.  Langres.  pevnost, 
střeží  vstupu  do  nitra  zemského.  Troyes  (55.000  obyv.)  hotoví  ba¬ 
vlněné  a  stávkové  zboží.  Od  nepaměti  byl  duležitým  místem  obchod¬ 
ním  mezi  Paříží  a  Německem. 

Vlastní  ústředí  pánve  Pařížské  nazývá  se  Isle  de  France  a  za¬ 
bírá  tabuli  souvislých  usazenin  třetihorních,  které  nad  útvar  křídový 
se  vyzdvihují  asi  200  m.  Kraje  usazenin  vystupují  leckde  jako  ojedi¬ 
nělé  kupy  a  jsou  ve  skutečnosti  poslední  přirozenou  obrannou  čarou 
pařížskou.  Pánví  pronikají  četné  řeky,  jichž  dna  mají  nadmořské  výše 
30  m.  Pokud  se  týče  plodnosti  půdy  v  pánvi  Pařížské,  lze  říci.  že 
na  př.  třctihorní  krajina  B  r  i  e  východně  od  hl.  města  jest  typem 
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nejúrodnějších  končin  francouzských,  kdežto  na  jihu  hl.  města  spatřiti 
lze  písečnaté  kraje  s  chudým  krytem  lesním,  jako  na  př.  v  okolí  Fon- 
tainebleau.  Nikde  však  nepostrádáme  lesíků,  hájův  a  shluku  stromo¬ 
vých,  zámkuv  a  parků,  jež  přispívají  ku  povznešení  okolí  pařížského. 
Podnebí  shledáváme  tu  přímořské,  ale  teplejší  a  slunnější  nežli  na  po¬ 
břeží,  takže  v  okolí  Paříže  réva  dozrává.  Obsah  pahorků  v  okolí  hl. 
města  záleží  z  hrubého  vápence  eocénního,  ze  sádrovce,  z  dobrých 
cihlářských  jílův  a  slouží  za  stavivo  a  materiál  k  výrobě  vápna,  cihel, 
cementu  a  j. 

Reky.  jež  paprskovitě  se  všech  stran  ke  středu  pánve  se  obracejí, 
označují  zřetelně  směr  obchodních  cest  od  jihu,  západu  a  od  severu. 
Od  severu  je  to  zejména  cesta  podél  Oisy,  ze  severozápadního  Ně¬ 
mecka  a  z  Belgie,  trať  Kolín-Lutych-Paříž,  pronikající  severofran- 
couzský  okres  průmyslový,  jehož  uhlí  průplavy  dováží  se  k  Oise. 
Města  na  trati  této  vynikají  Valenciennes,  St.  Quentin, 
C  h  au  ny,  Compiégne  a  před  samou  Paříží  S  t.  Denis.  Valen- 
ciennes  (32.000  obyv.),  silná  pevnost  proti  Belgii,  leží  při  Šeldě  a  vy¬ 
niká  jako  město  uhlokopův,  jsouc  zároveň  ústředím  průmyslu  pláteni- 
ekého.  V  Compiégne  žije  přes  15.000  obyv. 

Seine  v  pánvi  Pařížské  dostává  tolik  přítoků,  že  jest  schopna 
nositi  na  vlnách  svých  i  malé  lodi  námořní,  čímž  dosaženo  jest  pohodl¬ 
ného  spojeni  s  mořem,  jehož  význam  vrcholí  ve  výroku  císcíře  Napo¬ 
leona  111.  »Paříž,  Rouen  a  Le  Havre  jsou  jedno  město  spojené  jednou 
cestou,  Seinou. « 

I  lze  s  Philippsoncm  říci,  že  silnice  a  obchodní  cesty  v  pánvi  křižu¬ 
jící,  zvláště  od  Rhóny  ke  Kanálu,  z  Hollandska  a  Německa  do  Španěl, 
mají  největší  význam  nejen  pro  Francii,  nýbrž  i  všechnu  Evropu  zá¬ 
padní.  A  na  křižovatce  těchto  důležitých  cest  a  železnic,  mezi  ústím 
rekt'  Marný  a  Oisy,  odkud  lze  ovládati  pánev  Severofrancouzskou  a 
všecku  Francii,  leží  v  rozsáhlé  rovině  největší  město  na  pevnině 
evropské,  Paříž,  jež  osmkrát  již  od  svého  založení  hradby  svoje  od¬ 
středivě  posunovalo  a  nyní  zabírá  prostranství  až  k  věnci  vyvýšenin, 
ra  nichž  samozřejmě  národ  francouzský  pro  ochranu  hlavního  města 
zřídil  (kromě  obranné  zdi  městské,  náspův  a  příkopův  na  obvodu) 
ohromným  nákladem  věnec  pevností  (122  km)  proti  každému  nepříteli. 
1  ak  zůstalo  francouzské  hlavní  město  mezi  všemi  v  Evropě  dosud 
pevností.  Předposlední  opevnění  provedeno  bylo  v  letech  1840  až  1845, 
a  když  přese  všechnu  mohutnost  ve  válce  r.  1870 — 71  ukázalo  se  ne¬ 
dostatečným,  rozšířeno  bylo  potom  znovu.  Pásy  pevnostní  (tři)  obe¬ 
pínají  francouzskou  metropoli  s  dalekým  okolím  soustavou  tvrzí  (35), 
uzavírajíce  prostor  na  1150  knr ,  v  nějž  pojato  jest  ještě  sedmero  sou¬ 
sedních  měst  pařížských. 


«)  Paříž. 

Lutetia  Parisiorum  byla  osada  římská,  jejíhož  významu  nikdo  ne¬ 
tušil.  Počátek  vývoje  jejího  nastal  teprve,  když  se  povznesla  na  sídlo 
královské  za  Merovejcuv;  ale  proto  přece  tehdy  mnohá  jiná  města  nad 
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ni  předčila  velikostí  a  obchodní  čilostí.  To  proto,  že  Paříž  jest  středem 
pánve  Seinské,  nikoli  však  vší  Francie,  a  protože  cesta  do  Flander  a  do 
Velké  Britannie  se  odchyluje  daleko  na  severovýchod  od  hl.  města. 
Když  kulturní  převaha  národa  Francouzského  z  jihu  přenesla  se  na 
sever,  a  Paříž  stala  se  hlavním  městem  království,  vzrostla  v  hl.  město 
vší  říše,  k  němuž  vedly  a  vedou  nejen  všechny  prostředky  dopravní, 
nýbrž  i  snahy  a  ideje  národní.  Paříž  stala  se  městem  světovým,  dle 
V.  Huga  »srdcem  vší  zemské  koule,  majákem  osvěty«.  Nyní  ovládá 
Francií,  tak  že  případně  praví  francouzské  přísloví:  »Paříž  je  Francií. « 
Paříž  je  Francii  vzorem  v  cnostech  i  necnostech.  a  všechna  země  řídí 
se  jí. 

Výtečnou  polohu  obchodní  zvyšují  ještě  síti  železniční,  silniční 
a  zvláště  centralistický  duch  národa  Francouzského,  jenž  vždy  jest  na¬ 
kloněn  životu  pospolitému  ve  velikém  množství.  Odtud  Paříž  jest  nejen 
jako  největší  ústředí  zemské,  nejen  politické  hl.  město,  odkudž  vychá¬ 
zejí  zákony,  nýbrž  i  největší  francouzské  město  obchodní,  průmyslové 
a  tovární,  v  němž  zhotovují  se  tovary  výhradně  francouzského  vkusu 
jako  jsou  oděvy  a  zboží  ozdobné  (articles  de  Paris),  hedvábné  a  bavl¬ 
něné  látky,  gobelíny,  nábytek,  hodinky,  záslony,  koberce,  nábytek, 
slunečníky,  ozdoby  z  korálů,  jantaru,  sloni,  kočáry,  sochy,  nože,  por¬ 
celán.  stroje,  papír,  kůže,  chemikálie  atd.  V  této  příčině  nad  Francouze 
nepředčí  jiný  národ,  zejména  v  hotovení  hedvábných  látek;  zpracová¬ 
vají  téměř  čtvrtinu  všeho  surového  hedvábí,  které  se  na  zeměkouli 
urodí.  O  vysokém  stupni  strojnického  průmyslu  svědčí  mnohé  světové 
výstavy  v  Paříži  konané,  jež  slávu  národa  Francouzského  roznášejí 
do  všeho  světa.  Všechny  tovary  vynikají  úpravou,  dokonalostí,  čistotou 
a  jsou  šiřiteli  francouzské  módy.  Také  umění,  vědy  a  všecek  vzděla- 
nostní  ruch  zde  se  soustřeďuje  a  určuje  národní  kultuře  směr. 

Tak  Paříž  ovládá  ve  všech  odvětvích  veřejného  života  zemi  jako 
žádná  jiná  metropole,  což  má  veliký  vliv  na  typický  vývoj  a  zjemnění 
lidu.  ^Pařížský  národ*  vyrostl  přílivem  lidu  ze  všech  kmenův  a  pro¬ 
vincií  francouzských  a  představuje  nyní  jediný  typ  z  různých  prvků 
složený,  jejž  příliv  cizinců  v  základech  již  proměniti  nemůže.  Nejná¬ 
padnější  vlastnosti  typu  pařížského  jsou  čilost  a  intelligence,  kraso- 
cliuf  a  umělecký  vkus,  elegance  s  dobromyslnou  veselostí  a  dovednost 
v  přípravě  požitků  po  stránce  duševní  i  tělesné.  Odtud  stala  se  Paříž 
od  několika  století  světovým  městem  zábavním,  poskytujíc  zejména 
cizincům  příležitosti  k  živobytí  marnotratnému  a  světáckému.  Při  tom 
nesmí  se  zapomínati,  že  životu  bujnému  v  Paříži  neoddává  se  kdekdo. 
Život  rodinný,  spořádaný,  čestný  a  ve  všem  všudy  korrektní  vede  se 
ve  většině  rodin,  a  popisy  všelikých  zábavných  místností,  nočních  ka¬ 
váren,  kabaretů,  varietních  divadel,  vináren  a  shromaždišť  pařížského 
polosvěta  vydávají  se  hlavně  na  účet  cizích  zvědavců,  kteří  oslněni 
jsouce  nočním  rejem  na  boulevardech,  pomíjejí  ušlechtilého  života 
společenského.  »  Význam  Paříže  jako  prvního  světového  města  nové 
doby,  jakkoli  Londýn  je  větší,  byl  pro  Francii  mocnou  pákou  kulturní 
převahy;  nyní  však.  kdy  městský  život  oslabil  zdatnost  a  plodnost  oby¬ 
vatelů.  Paříž,  jak  to  činil  starý  Řím  v  Itálii,  vyssává  zemi  nejleoší  síly. 
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Hlavní  město  roste  a  žije,  provincie  chudnou  a  hynou.  Každý  člověk,  jenž 
něčím  vyniká  a  něco  dovede,  spěchá  do  Paříže  a  tu  se  uplatňuje. 
Vyjmoue  málo  měst  provinciálních,  ostatní  živoří.«  (Philippson). 

Paříž,  nejlidnatější  město  evropské,  zabírá  nyní  na  100  km'3  pudy, 
na  níž  kromě  zahrad,  parkuv,  náměstí  a  ulic  stojí  na  90.000  domúv, 
obydlených  (1906)  2,763.393  obyv.  Seine  rozděluje  je  na  dvě  nestejné 
polovice,  větší  severní,  menší  jižní;  jádrem  města  jest  staré  město, 
Čité,  na  ostrově  v  řece  Seině. 

Výstavnosti,  jíž  se  hlavní  město  francouzské  honosí,  nenabylo 
hned  a  najednou,  ale  prodlením  minulého  století.  Napoleon  1.,  Ludvík 
Filip  a  zejména  Napoleon  III.  vytvořil  ze  staré  Paříže  —  Paříž  novou. 
Co  Napoleon  I.  v  této  příčině  počal,  zakládaje  nové  ulice,  tržiště,  mosty, 
stoky,  nábřeží,  a  v  čem  Ludvík  Filip  s  nákladem  více  než  sto  milliónň 
iranku  pokračoval,  Napoleon  III.  v  úžasných  rozměrech  dovršil.  Za 
něho  na  13.000  domu  starých  zbořeno,  a  na  místě  jejich  nové  domy  po¬ 
hodlné  a  nádherné  vystavěny,  četné  klikaté  a  úzké  ulice  zmizely  a  na 
jich  místě  vznikly  ulice  široké  a  prostranná  náměstí,  ozdobená  chrámy, 
paláci,  divadly  a  jinými  velkolepými  budovami.  Zároveň  nově  zřízeny 
neb  rozšířeny  a  okrášleny  byly  sady  veřejné,  z  nichž  světoznámá  jsou 
pole  Elysejská  a  lesík  Boulogneský.  Město  opatřeno  též  dokonalou  ka- 
nalisací,  řádným  osvětlením,  dlážděním  jakož  i  vodovodem.  V  XVIII. 
stol.  Paříž  měla  asi  pul  millionu  obyv.;  r.  1870  měla  již  F8  milí.,  r.  1901 
přes  2,714.000,  s  předměstími  o  500.000  obyv.  více. 

Vystoupíme-li  lanovou  drahou  na  Montmartre  a  rozhlížíme-li  se 
od  bělostného  chrámu  do  roviny,  zrak  i  duch  náš  utápí  se  v  nepřehled¬ 
ném  moři  domu,  jež  pospolu  tvoří  Paříž,  největší  město  na  pevnině.  Na 
obzoru  zdvíhají  se  mírné  vypnuliny  korunované  háji  nebo  ostrými  hra¬ 
nami  pevmistek,  jichž  posádky  ovládají  všechno  okolí  hl.  města  a  město 
samotné.  Mezi  prvními  předměty,  jež  poutají  naši  pozornost  při  po¬ 
hledu  na  nekonečné  ulice,  rozlehlá  náměstí  a  parky,  na  rozmanitost 
barev,  jež  z  fialové  přecházejí  do  všech  odstínů  červeni,  žlutí  a  zeleni, 
jmenovali  jest  vysokou  kupoli,  zdviženou  nad  domem  vysloužilců,  dvě 
tupé  věže  hlavního  chrámu  matky  Boží  (Notre  Dáme)  a  na  sta  jiných 
\  ěží,  štítův,  oblouků,  komínů,  sloupů,  světlých  a  jasných  bodu.  Zře¬ 
telně  rozeznáváme  pruh,  jejž  mezi  budovami  tvoří  Seine,  věž  Eifellovu, 
boulevardy,  pole  Elisejská,  bílé  mosty  a  j. 

B!ížíme-li  se  Paříži  od  západu,  v  místech,  kde  Seine,  opustivší 
město,  tvoří  veliký  oblouk  k  severu,  vstupujeme  do  Boulogneského 
lesíka  (Bois  de  Boulogne),  v  němž  na  jaře  a  v  létě  Pařížanč  baví  se 
všech  třid.  Chudí  na  trávnících  a  procházkách,  bohatí  na  korse  a  jízd¬ 
ných  cestách,  předstihujíce  se  v  nádheře  toilet,  povozů,  postrojů  koň¬ 
ských,  automobilňv  a  způsobem  života.  Odtud  postupujíce  k  východu, 
přicházíme  rovnou,  širokou  a  nádhernou  ulici,  jejíhož  konce  se  nedo- 
hlédáme,  k  vítězné  bráně  (Are  de  Triomphe),  již  vystavěti  dal 
Napoleon  I.,  k  Eiysejským  polím  (Champs  Ělysées),  sadům, 
v  nichž  stále  pobývá  nesčíslné  množství  obecenstva,  procházejícího 
se  mezi  záhony  květin,  vodotrysky,  uměleckými  skupinami  soch  mra¬ 
morových  a  kovových,  mezi  obrovskými  vásami  a  poetickými  zákon- 
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tímí  v  skupinách  stromu,  k  zahradě  Tuilerijské  (Jardin  des 
Tuileries),  v  níž  stával  druhdy  (do  r.  1871)  rozsáhlý  zámek  císařský 
a  v  němž  bydleli  poslední  císařové.  Zahrada  Tuiíerijská  dotýká  se 
L  o  u  v  r  u,  starého  sídla  královského,  jehož  prostory  přeplněny  jsou 
pověstnými  sbírkami,  obrazy,  sochami  a  rozmanitými  zvláštnostmi 
uměleckými. 

Palác  Louvre,  vlastně  skupina  paláců  se  zahradou  botanickou, 
samy  o  sobě  jsou  nejpamátnějšími  budovami  pařížskými.  Základ  k  nim 
položil  r.  1541  František  I.;  nástupci  jeho  je  rozšiřovali,  a  Napoleon  III. 
dostavěl  nákladem  75  millionu  franku.  Dvorní  fagadu  s  bohatou  ozdobou 


Vchod  do  Louvru  v  Paříži. 

Plastickou  považují  odborníci  za  výkvět  francouzské  ranní  renais- 
šance.  Umělecké  sbírky  malířské  a  sochařské  jsou  tu  uloženy  od  r. 
1793.  Vynikají  takovou  rozsáhlostí,  že  jim  není  ve  světě  rovno.  K  těm 
druží  se  museum  archaeologické,  národopisné,  námořnické  a  jiná.  Sta¬ 
rožitnosti  egyptské,  řecké,  římské  vynikají  bohatstvím  a  množstvím 
skoro  nepřehledným.  Léta  mohl  by  člověk  tráviti  tu  v  nádherných 
síních  louverských  a  stále  měl  by  se  čemu  učiti  a  podivovati.  V  za¬ 
hradě  botanické  umístěna  jsou  různá  musea  a  knihovny,  kde  nejvýteč- 
nější  učenci  mívají  veřejné  výklady  o  věcech  přírodních. 

Mezi  zahradou  Tuilerijskou  a  poli  Elysejskými  šíří  se  náměstí 
Svornosti  (Plače  de  la  Concorde),  ozdobené  žulovým  obeliskem 
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23  m  vysokým,  r.  1833  z  Luxoru  z  Horního  Egypta  přivezeným,  dvěma 
velikými  vodotrysky  a  kolkolem  osmi  allegorickými  sochami,  jež  před¬ 
stavují  osmero  předních  měst  francouzských:  Paříž,  Lilie,  Bordeaux. 
Nantes,  Brest,  Marseille,  Lyon  a  Strassburg.  Obelisk  5000  q  těžký  da¬ 
roval  Ludvíku  Filipovi  Mehmed  Ali,  paša  egyptský. 

Nedaleko  Louvru  stoji  palais  royal,  místo,  kde  tisíce  Fran¬ 
couzův  a  cizinců  v  nesčetných  krámech  a  hostincích  kupují  zboží  všeho 
druhu,  nač  si  jen  mohou  vzpomenouti,  a  oddávají  se  nejvybranějším 
požitkům.  Dále  pokračujíce  k  východu,  kráčíme  po  pravém  břehu 
Seiny  k  dvěma  ostrovům  seinským  podél  velikolepých  budov  soukro¬ 
mých  i  veřejných,  odkudž  můžeme  přejiti  na  protější  břeh  po  krásnj'ch 
mostech  a  dosíci  historických  míst,  kde  před  dvěma  tisíci  let.  v  době 
římské  kvetla  osada  Lutetia.  Na  větším  ostrově  stojí  velikolepá  ka- 
thedrála  Notre  Dáme  s  dvěma  krásnými,  ale  nedokončenými  vě¬ 
žemi,  s  nichž  pohled  na  Paříž  náleží  k  největším  požitkům.  Kathedráia 
jest  gothická  stavba  chrámová  ve  Francii  nejmohutnější  a  nejpamát¬ 
nější.  Stojí  na  místě  kathedrály  prvotní,  již  dal  biskup  Maurice  de  Snily 
až  do  základů  zbourati,  aby  ji  nahradil  novou,  velikolepější  stavbon 
v  slohu  nejkrásnějším.  Základy  byly  položeny  r.  1163  v  přítomnosti  pa¬ 
peže  Alexandra  lil.  Dokončení  velechrámu  spadá  do  počátku  XIV.  sto¬ 
letí.  Čítá  pět  lodí  podélných  a  jednu  příční;  všechna  stavba  vyznačuje 
se  pevnou  smělostí  a  energií  kleneb,  kružeb  a  žeber  okenních.  Pro¬ 
střední  lod  má  výšky  34  m  a  rozpětí  114  m.  Vnitřní  dekorace  chrá¬ 
mová  daleko  nevyrovnává  se  dekoraci,  kterou  provedl  středověk. 
Strašlivé  bouře  revoluční  neušetřili  vnitřku  chrámového,  ba  ani  so¬ 
chařských  skvostů  v  průčelí  a  po  vnějších  stranách  budovy. 

Na  pravém  břehu  Seiny  vypíná  se  ještě  radnice  (Hotel  de  ville). 
odkud  vycházíval  obyčejně  popud  k  akcím,  jimiž  dály  se  proměny 
vládní,  revoluce  a  převraty  státní  rozkládají  se  mezi  domy  náměstí 
bastilly  a  náměstí  Vendome,  ne  němž  stojí  vysoký  sloup  se 
sochou  Napoleona  I.  Uvnitř  sloupu  vystupují  schody  až  k  soše,  kde  lze 
po  ochozu  se  procházeti  a  pozorovati  v  hloubi  městský  život.  Kolem 
sloupu  kovové  reliefy,  jemně  pracované,  připomínají  vítězství  velikého 
dobyvatele.  Z  jiných  významných  budov  vynikají  ještě  dům  operní 
a  palác  trocadero  s  umělými  sculpturami. 

Na  levém  břehu  seinském  rozložena  jest  menší  polovice  pařížská. 
Tu  poutají  pozornost  na  sebe:  skvostná  budova  poslanecké  sně¬ 
movny.  Hotel  des  Invalide  s,  pole  Martovo  s  nejvyšší 
stavbou  světovou,  věží  Eiffelovou.  300  m  vysokou,  s  níž  ohro¬ 
mující  jest  pohled  na  Paříž  a  zvláště  na  Seinu,  na  Plače  du  Trocadéro 
na  protějším  břehu  řeky  a  až  na  Bois  de  Boulogne.  Na  poli  Martově 
koná  se  každého  roku  slavnostní  přehlídka  posádky  pařížské  v  pří¬ 
tomnosti  presidentově  a  Pařížanů.  Hotel  des  Invalides,  dům  vyslou¬ 
žilců,  jest  mohutná  budova  o  devíti  dvorech,  v  níž  ubytováno  a  opa¬ 
třeno  může  býti  5000  vojínů.  Kdo  sloužil  ve  vojště  30  let  nebo  v  bitvě 
byl  těžce  poraněn,  má  právo  na  všechno  zaopatření  na  útraty  státní. 
V  chrámu  této  budovy,  jejíž  pozlacená  kupole  dominuje  nad  městem, 
af  hledíme  s  kterékoli  strany,  pochován  jest  Napoleon  I.  s  členy  své 
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rodiny  po  boku  některých  vynikajících  generálu.  Mausoleum  váži 
68  q\  je  zpracováno  z  jednoho  kamene,  jejž  k  tomu  cíli  car  Mikuláš  í. 
dal  do  Paříže  dovézti  z  Finska.  Žlutavý  pablesk  sluneční  padá  na  ná¬ 
hrobek  a  trofeje,  jež  v  kruhu  kolem  po  stěnách  a  sloupech  jsou  rozvě¬ 
šeny.  Dvanáct  soch  představuje  12  bitev,  z  nichž  12  svazku  praporu 
bylo  sem  sneseno  na  věčnou  pamět  nesmrtelného  Napoleona.  Národ 
pochoval  jej  tu,  kde  přál  si  dle  poslední  věty  své  závěti:  »Chci,  aby 
prach  múj  odpočíval  na  břehu  Seiny,  uprostřed  francouzského  lidu,  jejž 
jsem  tak  něžně  miloval. «  Mimo  dum  vysloužilců  Paříž  vykazuje  mnoho 


Pařížský  Pantheon. 


ústavu  dobročinných,  nemocnic,  chorobinců,  chudobinců,  sirotčinců, 
sanatorií,  útulkův  a  j.  ku  blahu  a  spáse  lidstva  zřízených. 

Na  poli  Martově  pne  se  do  výše  300  m  Eifellova  věž  jako  pozů¬ 
statek  po  světové  výstavě  z  r.  1889,  geniální  výtvor  inženýrské  vy- 
počítavosti  a  smělosti.  Její  stavba  vyžádala  si  6V2  milí.  frankův  a 
9  milí.  kg  železa. 

V  blízkosti  Sorbonny  a  Collěge  de  France  v  universitní  čtvrti, 
zvané  »Qtiartier  latin«,  na  rozsáhlém  náměstí  stojí  Pantheon, 
v  němž  ukládáni  jsou  k  věčnému  odpočinku  nejslavnější  mužové  ná¬ 
roda  Francouzského. 
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Z  ulic  nejširší  a  nejnádhernější  jsou  ulice,  zvané  boulevards 
(bulváry).  Zřízeny  byly  za  Ludvíka  XIV.  r.  1670  na  místě  tehdejšího 
opevnění,  jehož  hradby  byly  strženy  a  příkopy  zasypány.  Vedouce 
kolem  vnitřního  města,  mají  délky  12  km,  šířky  30 — 55  m  a  jsou  ozdo¬ 
beny  čtvernásobným  stromořadím.  Mimo  tyto  staré  boulevards 
vnitřní  vinou  se  kolem  Paříže  boulevards  vnější,  zřízené 
r.  1860  na  místě  někdejší  zdi  akcisní,  a  posléze  boulevards  ob¬ 
vodní,  široká  silnice  vojenská,  vedoucí  podél  vnitřní  strany  ny¬ 
nějších  hradeb  pevnostních.  Nejskvělejší  a  nejživější  jsou  staré  boule¬ 
vards;  tu  proudí  a  víří  život  pařížský  u  veškeré  bujarosti,  tu  v  nád¬ 
herných  skladech  a  krámech  nakupeno  jest  bohatství  v  lesku  oslepu¬ 
jícím.  Zvláště  večer,  kdy  na  tisíce  světel  elektrických  osvětluje  ve¬ 
škeru  nádheru,  a  tisíce  Pařížanu  proudí  ulicemi  anebo  baví  se  sedíce 
před  velkolepými  kavárnami,  jest  pohled  na  veškeren  rej  v  pravdě 
uchvacující. 

Korunou  přečetných,  vědeckých  ústavu  francouzských  jest  »In- 
stitut«,  složený  z  pěti  učených  akademií,  z  nichž  čtyřicetičienná  Aka¬ 
demie  francouzská  jest  svrchovanou  strážkyní  ryzosti  jazykové.  In¬ 
stitut  čítá  200  honorovaných  členu,  mezi  něž  povýšenu  býti  pokládají 
francouzští  učenci,  básníci,  umělci,  lékaři  atd.  za  nejvyšší  vyzname¬ 
nání  a  čest.  Z  knihoven  jest  největší  světová  knihovna  »národní«,  jejíž 
budovy  zaujímají  jednu  čtvrt  městskou  a  v  níž  uloženo  jest  na  2Vs  mil- 
lionu  knih. 

Doprava  osob  a  zboží  ulicemi  pařížskými  je  tak  čilá  a  omamující 
jako  v  Londýně;  ale  patrný  je  zde  jakýsi  nervosní  chvat,  přílišné  sebe¬ 
vědomí,  bezstarostnost  v  jednání  a  někde  neopatrnost.  Masné  tržnice 
londýnské,  vzhled  ulic,  parkuv  a  veřejných  místností  i  způsob  bydlení 
v  Anglii  doporučují  se  větší  čistotou,  spořádaností,  úpravou,  útulností 
nežli  pařížské.  Zásada  osamoceného  bydlení  jest  Londýňanům  k  vět¬ 
šímu  prospěchu,  nežli  bydlení  v  hustě  obydlených  domech  až  po 
samou  střechu,  jak  vidíme  v  Paříži.  Levné  stravování  celých  rodin 
v  barech  ujalo  se  tu  i  onde. 

Pro  rychlejší  spojení  vzdálených  částí  městských  prokopány  jsou 
pod  ulicemi  tunely,  jimiž  projíždějí  podzemní  železnice,  po  nichž  za 
několik  sous  lze  letem  ocitnouti  se  v  té  neb  oné  čtvrti,  kam  by  člověk 
pěšky  došel  sotva  za  hodinu  nebo  za  dvě  hodiny. 

Ke  zvláštnostem  pařížským  náležejí  též  katakomby,  staré  lomy 
kamenné,  z  nichž  nejméně  po  tisíc  let  vybíral  se  stavební  materiál 
a  jichž  po  zrušení  hřbitovu  pařížských  bylo  užito  za  kostnice  největ¬ 
ších  rozměru  na  světě.  Tu  srovnány  jsou  hnáty  a  lebky  minulých 
pokolení  lidských,  mnoha  millionu  lidí,  jejichž  život  a  snahy  tak  jsou 
tajemný  jako  původ  a  osudy  jejich.  Ze  zachovaných  dosud  hřbitovů, 
starými  náhrobky  a  ozdobami  bohatých,  jmenovati  jest  C  i  m  e  t  i  ě  r  e 
Montmartre,  kde  mezi  slavnými  muži  odpočívá  též  veliký  malíř 
český  Václav  Brožík.  Každým  krokem  postupujeme  tu  po  půdě  histo¬ 
rické;  každý  náhrobek  obestřen  jest  závojem  veliké  a  tklivé  minulosti. 
Ve  východní  části  města  zdvíhá  se  na  mírném  návrší  Pere  La- 
c  h  a  i  s  e,  kde  hned  při  hlavní  promenádě  vidíme  náhrobky  výborných 
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presidentův,  učencův  a  umělců.  Nad  kaplí  se  skvostnou  kamennou 
pietou  zdvíhá  se  pařížské  krematorium,  v  němž  mnoho  tisíc  lidí  ročně 
bývá  spalováno  a  pochováváno. 


/3)  Místopis  ostatní  pánve  Seinské. 

Z  předměstí  pařížských  jest  nejoblíbenější  výletní  místo  B  o  u- 
1  o  g  n  e  sur  Seine  (50.000  oby  v.)  v  ohbu  seinském,  jež  při  na¬ 
stalém  rozšiřování  obvodu  pařížského  splyne  s  metropolí  francouz¬ 
skou  jako  řada  ostatních  míst,  rostoucích  za  hradebními  zedmi.  V<- 


Fontány  v  parku  versaillesském 

chodně  odtud  k  Seině  přiléhá  na  levém  břehu  S  t.  C  1  o  u  d,  milé  letní 
bydliště  Napoleonu,  jižně  od  něho  S  ě  v  r  e  s,  vyhlášené  výrobou  por¬ 
celánového  zboží,  zejména  figurálního  a  váz.  Přes  Sěvres  k  východu 
dospěti  lze  Versaill  (Versailles),  nádherného  zámku  a  parku,  jenž 
vždy  byl  a  dosud  jest  pýchou  národa  Francouzského.  Král  jej  vystavěl, 
republika  se  jím  honosí.  Z  dáli  již  vítá  nás  řada  budov,  dříve  králov¬ 
skému  komonstvu  a  služebnictvu  sloužících,  nyní  v  kasárny  proměně- 
ných,  a  za  nimi  v  tmavé  zeleni  stromů  objevují  se  lahodné  silhuetU 
paláce,  jehož  vnějšek  i  vnitřek  obdařen  byl  ozdobami  přiměřenými 
slavné  době  národa.  Žasneme  nad  dovedností  stavitelů,  nad  pohádko¬ 
vým  řešením  dvorů,  zahrad  a  fontán,  nad  krásou,  úpravou  květino¬ 
vých  záhonů,  soch,  schodišť  a  jiných  ozdob  tu  upravených  s  vvbra- 
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zlým  vkusem.  »Nejkrásnější  koutek  Francie«  býval  residencí  Lud¬ 
vika  XIV.  a  jeho  následníku  na  trůně.  Nyní  většina  komnat,  kde  jindy 
vládl  dvorský  ruch  a  skvěl  se  odlesk  nejslavnějšího  dvora  evropského, 
proměněna  jest  v  obrazárnu.  V  údivu  procházíme  z  místnosti  do  míst¬ 
nosti  a  nadšeni  velebíme  vkus  zakladatelův  a  dovednost  umělců. 
V  korunovačním  sále  zastavujeme.  Vzpomínky  hlubokého  obsahu  vstu¬ 
pují  nám  na  mysl.  lile  v  tomto  sálu,  kde  odznak  francouzské  moci  a 
slávy,  koruna  královská,  kladena  bývala  na  hlavu  představitelů  ná¬ 
roda  Francouzského,  r.  1871  německý  císař  Vilém  I.,  pokořitel  veliké 
Francie,  provolal  se  císařem  německým,  a  Francie  ustrašená,  válkou 
zkrušená,  umdlévala,  nemohouce  se  ubrániti  .... 

Slavná  orangerie,  soustava  fontán  a  aleje  mramorových  soch  a 
váz  jsou  ojedinělé  zjevy  na  světě,  jež  vykouzliti  si  dovedla  veliká  a 
ušlechtilá  obrazotvornost.  Jen  někdy  dopřáno  bývá  návštěvníkům, 
že  spleť  vodotryskňv  oživuje  se  proudící  vodou,  a  že  mohou  býti 
účastni  půvabného  divadla.  Padající  vody  narážejí  na  kovové  okraje 
fontán  a  vyvozují  ucelené,  jasné  tóny.  podobné  zvukum  harfy.  Vstup 
do  zahrad,  kde  dříve  procházíval  se  pouze  majestát,  je  volný,  a  obe¬ 
censtvo  užívá  ho  měrou  náležitou. 

Meudon,  Clamart,  Sceaux,  Chátillon  a  jiné  drobné 
obce  bývají  v  létě  přeplněny  výletníky,  jimž  nestačí  těsné  zdi  městské, 
a  jež  příroda  volá  do  své  náruče. 

Největší  z  okružních  pevností  pařížských  jest  na  východě  Fort 
de  Vin  cen  nes;  severně  od  ní  rozkládá  se  město  Vincennes 
(32.000  obyv.)  a  Montreuil  (33.000  obyv.),  Bagnolet,  Les 
Lilas,  Le  Pré,  Pantin,  Aubervilliers  (32.000  obyv.)  a  se¬ 
verně  od  Paříže  S  t.  Denis  (62.000  obyv.),  bývalé  pohřebiště  fran¬ 
couzských  králů.  Nyní  město  vyznačuje  se  rozmanitými  továrnami. 
Blízký  S  t.  O  u  e  n  (36.000  obyv.)  opatřuje  Paříž  potřebným  sklem, 
L  e  v  a  1 1  o  i  s-P  e  r  r  e  t  (60.000  obyv.)  tkaninami,  mýdlem  a  svíčkami. 
N  e  u  i  1 1  y  dovednými  zedníky  a  jinými  dělníky. 

Cím  dále  od  Paříže,  tím  osad  ubývá.  Půda  vyznačuje  se  úrodností, 
ale  není  hustě  obydlena  (61 — 125  na  knr);  obyvatelé  zabývají  se 
hlavně  polním  hospodářstvím.  Při  Seině,  západně  od  St.  Denisu,  S  t. 
Qermain,  Mantes  a  j.  živí  se  říčním  obchodem,  nevelkým  průmy¬ 
slem  a  hoštěním  pařížských  výletníků.  Mimo  hranice  Isle  de  France 
vynikají  při  Seině  Elbeuf,  Rouen  a  Le  Havre  založený  Franti¬ 
škem  I..  jenž  v  pohodlném  jsa  spojení  s  Paříží,  předčil  nad  ostatní 
města  západu.  Nedaleko  ústí  Oisy  roste  P  o  n  t  o  i  s,  dále  při  Oise 
Compiěgne,  Soissons,  nejvýše  položené  Ěpernay  (280  m ) 
a  jiná. 

»  * 


S  Isle  de  France  sousedí  na  západě  Normandie,  na  jihu  Orleanais, 
na  východě  Champagne,  krajiny,  o  nichž  bylo  mluveno  již  v  přede¬ 
šlých  odstavcích.  Na  sever  proti  Kanálu  zasahají  jako  poslední  vlny 
Pařížské  pánve  křídové  plošiny  v  Picardii  a  Artoisu  od  Cotentinu  až 
po  hranice  belgické.  Na  křídovém  povrchu  objevují  se  tu  a  onde  eocénnní 
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zbytky  sopečné,  ale  všude  v  rovinách  i  údolích  červené  hlíny  promí¬ 
chané  kulemi  pazourkovými.  Část  jižní  odvodňuje  Oise,  část  severní 
Somme.  Půda  je  povšechně  úrodná  a  následkem  přímořského  podnebí 
pokryta  svěžími  lučinami,  na  nichž  se  vypásá  výtečný  dobytek  ho¬ 
vězí  a  koňský.  Svahy  údolí  kryjí  listnaté  lesy.  Část  obyvatelstva  na¬ 
lézá  předmět  výživy  v  moři,  většina  však  si  hledí  rolnictví  a  dobyt- 
kářství  na  venkově,  průmyslu  a  obchodu  v  městech. 

Na  přímoří  vyniká  rybářskými  trhy  D  i  e  p  p  e  (23.000  obyv.),  jež 
zásobuje  pařížské  obchody  rybami,  raky  a  ústřicemi.  Od  Dieppe  smě¬ 
rem  ku  Paříži  pne  se  sedlovitě  křídová  pláň,  vyhlášená  bohatou  ve¬ 
getací  a  zvaná  Pays  de  Bray  (235  m).  Při  jeho  jižním  konci  leží 
město  Beauvais  (21.000  obyv.)  s  továrnami  na  koberce.  V  Picardii, 
jež  zabírá  území  Sommy,  na  cestě  z  Belgie  do  Paříže  leží  S  t.  Quen- 
t  i  n  (52.000  obyv.)  s  továrnami  na  bavlněné  zboží  a  drahé  čalouny. 
Dále  stranou  při  Somme  vyniká  A  m  i  e  n  s  (93.000  obyv.),  město  děje¬ 
pisně  památné  jako  rodiště  Petra  Amienského,  nepřímého  původce 
válek  křižáckých.  Odmyslíme-li  si  historii,  poutá  nás  město  živým 
průmyslem  textilním  a  jako  střediště  železnic  z  Calais  a  Flander  do 
Paříže.  A  b  b  e  v  i  1 1  e  při  ústí  řeky  (21.000  obyv.)  přístupno  jest  pouze 
ledem  malým. 

Poslední  vysočinná  vlna  v  severní  Francii  rozvíjí  se  v  Artoisu; 
přiléhá  k  severnímu  konci  Ardenn  a  prohýbá  se  v  údolí  řeky  S  a  m  b  r  e. 
kudy  vede  důležitá  cesta  z  Kolína  nad  Rýnem  přes  Lutych  a  Neamur 
do  Paříže.  Hlavní,  široké  hřebeny  zdvihají  se  do  výše  asi  200  m,  jsouce 
pokryty  všude  žitnými  a  řepnými  poli,  tu  a  onde  listnatými  lesy  a 
lučinami.  Na  severním  svahu  jejich  střehou  hranic  proti  Belgii  pevnosti 
Cambrai  (21.000  obyv.)  a  Ar  ras  (27.000  obyv.),  jejichž  obyvatelé 
vynikají  jako  výborní  pláteníci  a  soukeníci.  Na  pobřeží  vyniká  Bou- 
logne  Maritime  (51.000  obyv.)  s  lázněmi  a  čilou  dopravou  roz¬ 
manitého  zboží  do  Anglie.  Reky  Šelda  a  Lys  nejlépe  naznačují  sklon 
nejsevernější  části  Francie,  kde  průplav  Calaisko-valenciennesský  tvoří 
jaksi  přirozené  hranice  mezi  Kanálem  a  horním  tokem  Oisy,  tedy 
mezi  sev.  Francií  a  jihozápadní  Belgií.  Končiny  tyto  připadly  Francii 
v  době  panování  Ludvíka  XIV.,  a  to  Flandry  se  širokým  pruhem  pří¬ 
mořským  a  Hennegau  východně  od  Flander.  Území  zabírají  departe¬ 
menty  Nord  a  Pas  de  Calais.  Vlámský  jazyk  převládá  západně 
od  Lilie,  v  Hennegauu  hovoří  se  valonsky.  Pro  Francii  připojení  to  bylo 
velikým  štěstím.  Jestif  území  pokračováním  belgické  pánve  kameno- 
uhelné,  v  níž  v  dosažitelných  hloubkách  uloženo  jest  výborné  uhlí, 
jímž  byl  dán  podnět  k  ruchu  průmyslnému,  nejčilejšímu  ze  vší  republiky. 
Obchodní  a  tovární  města,  známá  již  v  středověku,  neobyčejně  vzrostla 
a  dala  podnět  k  vzniku  nových  osad,  jež  spojena  byvše  hustou  sítí  že¬ 
lezniční,  způsobila  silný  příliv  obyvatelstva,  jehož  páčí  se  tu  průměrně 
na  1  krri2  325,  což  jest  kromě  okolí  pařížského  největší  lidnatost  ve  vší 
Francii.  Hlavními  výhodami  průmyslu  kromě  pokladů  přírodních  jest 
blízkost  moře,  blízkost  Belgie  a  poměry  terrainní,  dovolující  stavění 
průplavů. 

Z  továren  vynikají  přádelny,  cukrovary  a  strojovny  v  městech 
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S  t.  Omeru  (22.000  obyv.),  A  i  r  u  (Aire),  Lillersu,  Béthunu, 
P  o  u  a  i  i  (34.000  obyv.),  Valenciennesu  při  Šeldě  (32.000  obyv.) 
a  v  Denainu  (21.000  ob^v.)  a  jinde.  Nejvýznamnější  jest  trojice  měst 
Lilie  (215.000  obyv.)  s  universitou  a  továrnami  všeho  druhu  (na 
plátno,  zboží  kovové,  chemikálie,  kůže  atd.),  R  o  u  b  a  i  x  (150.000  obyv.) 
a  Tourcoing  (80.000  obyv.),  jež  zhotovují  hlavně  látky  a  oděvy 
K  nim  druží  se  jako  čtvrté  při  vstupu  do  výběžku  Lidského  Armén- 
t  i  ě  r  e  s  s  30.000  obyv. 

Krajina  Pas  de  Calais  pro  nás  má  ještě  jinou  zajímavost.  Tu  při 
městečku,  zvaném  Crégy,  severně  od  Abbeville,  památného  roku  1346 
zahynul  smrtí  hrdinskou  český  král  Jan  Lucemburský.  Na  místě,  kde 
padl,  stojí  památník,  jímž  případně  dějinná  událost  se  uvádí  potomkům 
na  mysl. 

B  a  i  1 1  e  u  1  při  samotných  hranicích  belgických  provozuje  kraj- 
kářství;  Calais  (67.000  obyv.),  Dunkerque  (s  předměstími  56.000 
obyv.)  jsou  stará  města  převozní  a  proto  od  nepaměti  opevněná. 


d)  Úval  Saónsko-rhónský. 

Postupujíce  od  vysočiny  Langresské  úvalem,  jímž  proniká  k  jihu 
Saóne,  vstupujeme  do  nížiny  Rhónské,  vkleslé  mezi  vysočinu  Středo- 
francouzskou  a  vysočinu  Alpskou.  Vznik  její  souvisí  se  zdvižením  vrás 
alpských.  Vyplněna  jest  vrstvami  oligocénními,  miocénními  a  pliocén- 
ními  původu  sladkovodního  i  slanovodního.  Také  tu  a  onde  lze  po- 
zorovati  třetihorní  usazeniny  a  zbytky  náplavu  ledovcových,  zejména 
v  údolích,  vycházejících  z  Francouzských  Alp.  Pro  schůdnost,  plod¬ 
nost,  délku  (480  km)  a  polohu  mezi  Středozemním  mořem  a  Rýnem 
úval  býval  od  nejstarších  dob  otevřenou  branou  národům,  kteří  tudy 
vyhledávali  nových  sídel  nebo  udržovali  obchodních  styku. 

Saóne  vzniká  v  Monts  Faucilles  a  brzy  je  splavnou,  protékajíc 
zvolna  severní  polovicí  úvalu  mezi  Jurou  a  Cótem  ďOr  a  Monts  du 
Charolais.  Dříve  než  se  sloučí  s  Rhónou,  protéká  krajinou  B  r  e  s  s  e, 
asi  50  km  širokou,  v  níž  na  neproniknutelné  vrstvě  pliocénního  slinu 
jsou  uloženy  písky  a  štěrky  tohotéž  původu,  porostlé  vřesy  a  lesy. 
Četná,  drobná  jezera  roztroušena  jsou  všude,  a  osídlení  následkem 
toho  jest  velice  řídké.  Kde  půda  dává  se  zdělávati,  šíří  se  louky  a  pole 
kukuřičná,  na  nichž  plodiny  dobře  uzrávají.  Vínu  daří  se  na  slunných 
stráních  horských,  zvláště  vínu  burgundskému  výborně,  tak  že  nabylo 
pověsti  světové.  Hlavní  Burgundské  město  D  i  j  o  n  (74.500  obyv.)  na 
úpatí  horstva  Cótu  ďOr  má  největší  vinné  sklepy  na  světě.  Mimo  to 
ie  důležitou  pevností  na  ochranu  severní  polovice  úvalu,  v  níž  se  sbí¬ 
hají  železnice  a  silnice  z  Lyonu,  ze  Švýcar  a  z  Itálie.  Dijon  řadí  se  též 
mezi  města  universitní.  Chalon  sur  Saóne  (27.000  obyv.)  jest 
počáteční  stanicí,  z  níž  vyjíždějí  po  Saóně  parníky;  k  čilosti  obchodní 
přispívá  též  průplav  a  železnice  do  kamenouhelných  revírů  creuzot- 
ských  a  k  Loiře. 

U  Lyonu  Saóne  slučuje  se  s  Rhónou,  která  dosud  splavnou  ne- 
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byla.  Rozkládá  se  po  návrších  a  po  rovině  při  obou  březích  Saónu  a 
po  levém  pobřeží  Rhóny.  Římané  zvali  Lyon  Lugdunum.  Leč  již  v  době 
předřímské  osada  byla  důležitým  ústředím  obchodním  v  úvalu  Rhón- 
ském  a  zůstává  jím  dosud.  V  dobách  revolučních  Lyon  mnoho  vytrpěl, 
ale  v  nastalém  uklidnění  opět  se  povznesl  a  podporován  jsa  uhelnými 
ložisky  v  Středofrancouzské  vysočině,  zaujal  průmyslovým  rozkvě¬ 
tem  mezi  ostatními  městy  francouzskými  třetí  místo.  Jeho  průmysl 
hedvábnický  nemá  v  Evropě  rovného;  mimo  hedvábné  látky  vyrá¬ 
bějí  se  tu  stroje  a  různé  chemikálie.  R.  1906  žilo  v  něm  472.114  obyv  ; 
dc  J/‘.»  millionu  neschází  tudíž  mnoho.  Výhodná  poloha  uprostřed  zem¬ 
ské  sklesliny  na  poloviční  cestě  mezi  mořem  Středozemním  a  bur¬ 
gundskou  branou  a  před  branami  přechodů  do  Piemontu  a  Švýcar  způ¬ 
sobila,  že  v  Lyonu  soustředily  se  všechny  důležité  cesty  a  železnice 
mimo  železnici  z  Paříže  ku  průsmyku  Montcenisskému.  Poskytujíc 
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Lyon. 

Jihofrancouzum  universitního  vzdělání,  město  zachovalo  si  zvláštní 
svéráznost  společenského  života,  jako  Paříž.  Všecek  jih  francouzský 
vidí  v  Lyonu  svůj  vzor  a  k  Lyonu  dívají  se  obyvatelé  Provence  jako 
Severofrancouzi  ku  Paříži.  Věnec  pevností  ovíjí  se  kolem  města  po¬ 
dobně  jako  kolem  Paříže. 

Rhone  vzniká  ve  Švýcařích,  proniká  jezerem  Ženevským  a  jest 
po  Nilu  největší  řekou,  která  vody  své  přináší  Středozemnímu  moři. 
Délky  má  759  km  a  u  Lyonu  obrací  se  k  jihu.  jsou  splavnou  až  k  svému 
ústí.  Na  první  pohled  se  zdá,  že  Rhone  jest  vlastně  pokračováním 
Saónu,  poněvadž  společný  proud  ubírá  se  k  jihu  v  jeho  směru.  Že 
řeka  spěje  k  moři  tokem  velice  bystrým,  lze  souditi  z  toho,  že  ještě 
u  Lyonu  dno  její  zdvíhá  se  nad  hladinu  mořskou  169  m.  Mezi  přítoky 
Iserem  a  Durancí  zdvíhá  se  vysočina  D  a  u  p  h  i  n  é,  k  níž  na  jihu  se 
pojí  Provence  mezi  Rhónou  a  Alpami.  Při  Iséru  v  úchvatné  poloze 
leží  důležitá  a  silná  pevnost  Grenoble,  při  levém  pobřeží  rhónském 
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v  objetí  vinohradu  V  i  e  n  n  e  (24.000  obyv.)  s  továrnami  na  sukno  a 
kůže,  jižně  od  ústí  Isěru  Valence  (28.000  obyv.)  s  průmyslem  hed- 
vábnickým.  U  Montélimaru  přistupují  výběžky  alpských  předhor 
až  k  samotné  řece,  nad  níž  do  výše  trčí  malebné  zříceniny  středo¬ 
věkých  hradů  v  zeleni  středomořské  vegetace.  Tu  také  počíná  pěstění 
oliv,  z  kteréž  příčiny  končinám,  ležícím  jižně  od  Montélimaru  říká  se 
»země  olivové«  t.  j.  Provence  od  řeky  Rhóny  na  východ  po  moře 
Středozemní  a  po  Alpy,  Languedoc  západně  od  Rhóny  k  moři  a 
k  úpatí  Středofrancouzské  vysočiny. 

Provence.  Jižně  od  44.°  severní  šířky,  při  stoku  Durance  a  Rhóny 
vévodí  rovině  Avignonské  starý  avignonský  hrad,  v  němž  v  XIV.  sto¬ 
letí  bývala  papežská  residence.  O  něco  severněji  jmenuje  se  město 
O  r  a  n  g  e.  Jižně  od  Avignonu  dosící  lze  dvojitého  města  Taras- 
c  o  n  u-B  e  a  u  c  a  i  r  u,  kde  nejzápadnější  vlna  alpských  předhor  přiléhá 
až  k  samotné  Rhóně.  Ještě  jižněji  jest  město  A  r  1  e  s,  u  něhož  počíná 
rhónská  delta  a  přestává  splavnost  vlastní  Rhóny. 

Orange  známo  jest  stavbami  z  doby  římské,  zvláště  zachovanou 
a  skulpturami  ozdobenou  branou  vítěznou  a  mohutným  divadlem,  jehož 
dosud  při  slavnostech  se  používá  za  shromaždiště  lidu.  Pouliční  a  ro¬ 
dinný  život  zdejšího  obyvatelstva  podobá  se  životu  obyvatelstva  ital¬ 
ského.  Lidé  zdržují  se  ponejvíce  před  domky  na  ulici;  muži  tu  truhlaří, 
ševci  šijí,  ženy  perou,  pletou,  spravují  nebo  se  baví,  děti  pobíhají,  hrají 
si  a  hašteří  se,  kupci  vykládají  zboží  a  prodávají.  Pouliční  otevřené 
stoky  uprostřed  ulic  páchnou  a  všude  vtírá  se  nám  v  nozdry  známý 
puch  česnekový  a  olejový.  Město  se  jmenuje  Orange,  ale  neroste  v  něm 
pomorančovníkův;  vzduch  nerozšiřuje  vůně  vycházející  z  jejich  květů. 

Život  v  Avignoně,  francouzském  Říme,  neliší  se  příliš  od  života 
v  Orangi.  Ale  všude,  kam  vkročíme,  jeví  se  nám  památky  středověké, 
všude  šepce  k  nám  historie  jakoby  byla  včarována  v  zasmušilé  zdivo, 
v  smělé  oblouky,  klenby  a  v  sochařské  výtvory  umělecké.  Celkem 
město  vyhlíží  zasmušile  a  zanedbaně;  leckdy  zastavujeme  se  před  sta¬ 
rožitným  domem,  nad  jehož  vchodem  vytesaný  štít  kamenný  zvěstuje, 
že  tu  kdysi  bydlil  vznešený  hodnostář  církevní  nebo  někdo  z  družiny 
na  dvoře  papežském.  Na  návrší  nad  bludištěm  úzkých  ulic  a  ponurých 
domků  zdvihají  se  hrdé  zdi  starého  paláce  s  malými  okny  a  velikými 
oblouky,  hmotnými  čtverhrannými  věžemi  a  střílnami.  Spíše  pevnosti 
podobá  se  palác  nežli  sídlu  viditelné  hlavy  církevní.  V  Avignoně  pro¬ 
dléval  Karel  IV.  a  zemřel  tu  v  den  sv.  Petra  r.  1374  Jan  Milič  z  Kro¬ 
měříže.  Po  způsobu  hradu  avignonského  vystavěn  byl  v  Čechách 
Karlův  Týn,  jemuž  nedobytností  jiný  hrad  se  tehdy  nevyrovnal.  Okolí 
avignonské  rovná  se  zahradě.  Tu  jest  vlastní  domovina  olivy  a  kaštanu, 
tu  réva  poskytuje  nejvzácnějších  vin  provencských,  o  jichž  perlícím 
kvasu  bardové  pěli.  a  zvláště  pohádkového  vína  tmavého  z  C  h  á- 
teau  ne  uf  du  Pape,  staré  papežské  residence  letní,  kteréž  víno 
zraje  na  výslunných  svazích  horských  mezi  fíkovníky,  přeplněnými 
nejkrásnějším  ovocem. 

Avignon  spojen  jest  mostem  s  Villeneuve  lěs  Avignon  s, 
jejíž  klášterní  zříceniny  poskytují  malebného  pohledu.  Jižně  odtud  roz- 
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viji  se  skalní  údolí  Vaucluse  s  jeskyní,  již  znal  Plinius  a  Petrarca. 
Oba  velebí  její  krásy  přírodní.  Tarascon-Beaucaire  a  Arles  staly  se 
pověstnými  mimo  krásy  přírodní  a  památky  historické  krásou  žen  a 
dívek.  »Jemnost  obličejů,  ušlechtilá  úměrnost  těla  a  lahodná  chůze  staví 
je  po  bok  Rekyním.« 

U  A  r  1  e  s  u,  kde  hladina  říční  ve  vzdálenosti  50  m  od  moře  ještě 
asi  1  m  nad  mořem  se  povznáší,  Rhóne  dělí^se  ve  dvě  ramena,  jež 
uzavírají  rozlehlý  deltový  ostrov^~C amargue.  Nejsou  příznivá 
plavbě,  poněvadž  před  jejich  ústím  nakupeny  jsou  písčiny.  Proto  do¬ 
prava  lodní  uchyluje  se  z  Beaucairu  přes  Aigues  mortes  průpla¬ 
vem,  vedeným  podél  západní  strany  zmíněné  delty.  Delta  jest  krajina 
záležející  z  hlinité,  bažinné  půdy,  jíž  pronikají  laguny  a  bahniska  různé 
velikosti,  spojené  přirozenými  i  umělými  průplavy.  V  létě  jest  ostrov 
pln  prachu,  v  zimě  jedinou  mokřinou,  nezdravou  a  oživovanou  stády 
polodivokých  koní,  skotu  a  buvolů.  V  poslední  době  počalo  deltu  roz- 
rývati  rádlo,  a  kultury  lesní  slibují  též  pěkné  výsledky. 

Východně  od  delty  šíří  se  veliká  rovina  C  r  a  u,  křemenitá  poušť, 
v  rozměrech  asi  200  kni\  již  jmenují  »Provencskou  Saharou«.  Dle 
domnění  geologů  vznikla  z  nánosů  řeky  Durance  v  době  pliocénní.  Ná¬ 
padně  liší  se  od  zavlažovaného  úvalu  Rhónského  s  bohatými  háji  mo¬ 
rušovými,  s  lány  zlaté  pšenice,  vinicemi,  na  nichž  rostou  vína  nejlepší 
jakosti,  s  háji  olivovými,  pomorančovníky,  kaštany  a  jiným  ovocem 
jižním.  Tu  vítají  poutníka  sluncem  vyprahlé  stepi,  na  nichž  zdvíhají  se 
leckde  holá  skaliska,  ovívají  jej  mraky  prachu  a  tísní  vedro,  jímž  pro¬ 
bouzejí  se  prudké  větry,  způsobující  náhlý  pokles  teploty  a  tak  příčinu 
některých  chorob  plícních.  Také  tu  vláda  pokusila  se  o  zdělání  po¬ 
zemků,  vedouc  krajinou  několik  průplavů  a  zúrodňujíc  ji  zbahněnými 
vodami. 

Východně  odtud,  jižně  od  Durance,  o  níž  platívalo  přísloví,  že 
kromě  parlamentu  a  mistralu  náleží  k  největším  útrapám  Provence, 
rozkládá  se  samotné  pohoří  Provencské,  záležející  z  několika 
oddílů.  Podél  pobřeží  mezi  Cannesem  a  Toulonem  zdvíhá  se 
L’EstéreI,  horstvo  616  m  zvýší,  a  jihozápadně  od  něho  Monta- 
gnes  des  Maur  es  (779  m),  k  němuž  připočísti  lze  Iles  ď  Hyěres. 
Massiv  tento  záleží  z  prahorních  nerostů,  jichž  obdobu  shledáváme  na 
Korsice  a  Sardinii.  Mezi  jmenovanými  horstvy  protéká  řeka  A  r  g  e  n  s. 
při  jejímž  ústí  stával  důležitý  římský  přístav  F  r  é  j  u  s,  nyní  pískem 
zanesený. 

Toto  staré  horstvo  provází  na  severozápadě  a  západě  řada  hor¬ 
ských  hřbetů  (až  1000  m  vysokých),  jež  považovati  lze  za  část  sou¬ 
stavy  horstev  pyrenejských.  Hřbety  záležejí  z  vrstev  triasových,  jur¬ 
ských,  křídových  a  jsou  nejrozmanitějším  způsobem  zprohýbány, 
zvláště  na  severu  oproti  Alpám,  jež  jsou  mladší  nežli  pohoří  Provenc¬ 
ské.  Cannes  má  30.000  obyv.  a  živý  vývoz;  T  o  u  1  o  n,  válečný  pří¬ 
stav,  104.000  obyv. 

Pobřeží  Provence,  jež  na  východě  pomalu  a  nenápadně  splývá 
s  Rivierou  diPonente,  známo  jest  neobyčejnou  krásou  přírodní; 
za  to  vápencové  nitro  její  kryto  jest  chudými  křovisky  a  ojedinělými 
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stromy,  mezi  nimiž  běíejí  se  chudé  vsi.  Na  blízku  italských  hranic  leží 
Mentone,  Monaco,  Nice,  jmenované  město  Cannes  a  jiná  vy¬ 
hlášená  místa  lázeňská,  do  nichž  utíkají  se  choří  lidé  ze  střední  a  se¬ 
verní  Evropy.  Nejdůležitější  město  provencské  a  zároveň  největší 
s^ředomořský  přístav  francouzský  Marseille  (518.000  obyv.),  provo¬ 
zuje  obchod  $  Levantou,  s  koloniemi  africkými,  asijskými  a  austral¬ 
skými.  Má  největší  loděnice  a  značný  průmysl  strojní.  Mimo  to  obcho¬ 
duje  s  výrobky  mydlářskými,  k  jichž  zpracování  přiváží  se  sem  oli¬ 
vový  olej  ze  vší  Provence,  zvláště  z  A  i  x  u  (24.000  obyv.)  známého 
již  Římanům  horkými  prameny.  Významu  Marseille  nelze  doceniti. 
Vzniknuvši  nedaleko  ústí  Rhóny  hned  v  nejbližší  zátoce  třetihorní 
pánve,  od  pevniny  snadno  přístupné  a  od  moře  chráněné  skalnatým 
půlostrovem  a  řadou  ostrovů  mořských,  ovládá  vši  dopravu  v  úvalu 
Rhónsko-Saónském.  Osm  podmořských  telegrafů  vychází  z  Marseille 
k  jihu:  do  Barcelony,  do  Oránu,  do  Alžíru  (4),  do  Bony  a  Biserty. 
Z  Toulonu  telegrafuje  se  pod  mořem  do  Ajaccia. 

Okolí  Marseille  bohato  jest  zahradami  a  malebnými  úvaly.  Zvláště 
s  výšin  přímořských  pěkný  otvírá  se  pohled  na  širé  moře  a  na  ostrovy 
Pomégue,  Ratonneau  a  If,  jež  vynořují  se  z  tmavozelených 
vln  jako  plovoucí  balvany,  ověšené  bělostnými  krajkami  pěnovými. 
Poutní  místo  Notredame  de  la  Garde  na  vápencové  skále  vévodí  vší 
Marseilli.  Vycházející  slunce  nejprve  je  líbá,  zapadající  slunce  naposled 
se  s  ním  loučí.  Kdo  kdy  byl  svědkem  některého  z  těchto  dvou  oka¬ 
mžiků,  nezapomene  ho  nikdy. 

Jako  slunný  a  veselý  je  kraj,  jeví  se  nám  také  veselí  a  bujaří  oby¬ 
vatelé  jeho.  Černé,  živé  oči,  černé  vlasy  a  bledá,  poněkud  osmahlá 
pleť  dodávají  jim  zajímavého  vzhledu  a  jakési  jemnosti,  jíž  vynikají 
zvláště  ženy.  Nezřídka  pozorujeme,  že  na  obličeji  krásky  některé  přímo 
se  jeví  rysy  typu  řeckého  z  Arlesu,  kde  zachoval  se  dosud  skoro  ne¬ 
porušen.  Děvče  marseillské  jakoby  zpolovice  rozmarná  Italka,  zpola 
ohnivá  Španělka,  spojuje  v  sobě  vlastnosti  obou  a  tu,  kde  se  jí  nedo¬ 
stává  krásy,  nahrazuje  ji  živým,  oslňujícím  kouzlem  ducha. 

Povahou  jsou  Marseillští  a  Provengalové  vůbec  živí,  rychlí,  ho¬ 
vorní,  v  jednání  prudcí  a  vášniví,  pevní,  zábavní,  mnohými  dary  du¬ 
ševními  obdařeni,  svobodomyslní,  čilí  a  pracovití,  stateční  a  ke  všemu 
odhodlaní. 

Languedoc.  Západně  od  Marseille  provázejí  pobřeží  jezera  (vlastně 
limany),  zvaná  etangs,  jež  jsou  charakteristickými  nádržemi  vodními 
na  všem  pobřeží  středomořském  až  po  Pvřeneje.  Mezi  nimi  vlévají  se 
do  moře  řeky  H é  r  a  uj  t,  O  r  b,  A  u  d  e,  A  g  1  y.  Tet  a  Tech.  Etangs 
vznikla  po  většině  pobřežnímrTekami.  Od  moře  oddělena  jsou  úzkými 
náspy,  mají  slanou  vodu  a  slouží  k  výrobě  soli.  Typickou  pro  tyto  kra¬ 
jiny  zůstává  poloha  »mrtvého«  města  Aigues  mortes.  Okolí  jeho  jest 
skutečně  nepopsatelně  smutné.  Půda  prosycená  solí  plodí  jen  bezbarvé 
květiny,  sítiny  a  rákos;  v  tůních  objevuje  se  leknín. 

Od  hlavní  trati  železniční,  jež  vede  z  Arlesu  přes  St.  Gilles  do 
Montpellieru  a  dále,  uchyluje  se  odbočka,  aby  bylo  lze  odvážeti 
z  Aiguesu  zboží,  jež  shromažďuje  se  v  malém  jeho  přístavu.  Při  řece 
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Vidourle  leží  L  u  n  e  1,  známý  muškátovým  vínem.  Jihozápadně  při 
tc-že  železnici  M  o  n  t  p  e  1 1  i  e  r  (78.000  oby  v.)  má  vědecké  ústavy, 
z  nichž  vyšli  proslavení  lékaři,  přirodozpytci  a  lékárníci.  Průmysl  za¬ 
bývá  se  výrobou  mýdel,  voňavek  a  chemikálií.  Frontignan  při 
moři  má  nedobrou  pověst  pro  smrtelné  zimnice,  jež  působí  výpary 
z  blízkého  bažinatého  jezera.  Železnice  k  moři  vede  po  vysokých  hrá¬ 
zích.  Při  zvednutých  vlnách  nezřídka  pěna  třísní  lokomotivu  a  vozy. 
V  blízkém  městě  C  e  1 1  e  (33.000  obyv.),  obchodujícím  s  vínem,  solí  a 
rybami,  končí  průplav  du  Midi-  Z  Montpellieru  na  západ  přijede  se  do 
Béziersu  (53.000  obyv.),  z  nejkrásnějších  míst  v  jižní  Francii.  Poněvadž 
čarovné  podnebí  a  zářivé  slunce  působí  všude  úrodu,  nelze  se  diviti, 
že  vzniklo  o  Béziersu  pořekadlo:  »Kdyby  Bůh  na  zemi  chtěl  bydleti,  ne¬ 
mohl  by  voliti  ku  pobytu  krásnějšího  místa,  nežli  jest  Béziers.«  Jinak 
zase  jest  v  Narbonnu  (Narbonne),  jenž  leží  uprostřed  močálovi¬ 
tých  luk.  Zhoubné  zimnice  tu  překážejí  pobytu  cizinců.  Obchoduje 
hlavně  s  medem,  jejž  vyvážel  již  v  době  římské.  Tehdy  jmenoval  se 
Narbo. 

Z  Narbonnu  trať  vede  na  západ  do  Carcassonnu  (31.000  obyv.), 
kde  jsou  továrny  na  výrobu  sukna,  a  dále  skleslinou  carcassonnskou 
k  Toulousu.  K  jihu  železnice  vine  se  mezi  lagunami  a  při  samotném 
břehu  mořském  na  umělých  náspech,  o  něž  mnohdy  mořské  vlny  se 
lámou.  Vstupujeme  do  departementu  Pyrénées  orientales  (bývalého 
Rousillonu),  rozsáhlého  úvalu  horského,  omezeného  na  jihu  Pyrene- 
jemi,  na  severu  vysočinou,  zvanou  Monts  Corbiěres.  Tu  leží  při  deltě 
řeky  Tetu  Perpignan  (38.000  obyv.)  rázu  Španělského.  Veřejné 
budovy  zhotoveny  jsou  z  cihel  a  pocházejí  z  dob,  kdy  území  toto  bylo 
španělské  (do  r.  1659).  Perpignan  je  tvrdá  pevnost  jež  ovládá  silnice 
přes  východní  Pyreneje.  Železnice  z  Francie  do  Katalonie  ve  Španě- 
lích  obchází  pohoří  a  při  nejjižnějším  přístavu  francouzském  Portu 
Vendresu,  odkud  je  nejblíže  do  Alžíru,  dotýká  se  břehu  mořského. 
Silnice  naproti  tomu  přepíná  horstvo  v  Colu  de  Perthus  ve  výši 
290  m  a  při  Figuerasu  ve  Španělích  k  železnici  opět  se  přichyluje. 

Oproti  Cevennům  jež  považovati  lze  za  ohraničující  pásmo  vyso¬ 
činy  Středofrancouzské  na  východě  a  nikoli  za  pohoří  samostatné,  šíří 
se  v  Languedocu  někde  planiny,  někde  kopcovité  vysočiny  Většinou 
úrodné  a  plodné,  ač  i  tu  bývá  v  létě  na  některých  místech  sucho, 
hodně  prachu  a  úroda  sotva  prostřední.  Na  okraji  pahorkatiny  v  pásu 
přímořském,  v  místech,  kde  křižují  silnice  z  Avignonu  a  Beaucairu, 
vzniklo  v  neznámých  dobách  města  Ním  es  (81.000  obyv.),  hlavní 
sídlo  římské  vzdělanosti  s  velikolepými  památkami  stavitelskými.  Prů¬ 
mysl  hotoví  skvostné  koberce  a  hedvábné  látky. 

*  * 

* 

Jakkoli  středozemní  Francie  tvoří  geologicky  i  národopisně  sa¬ 
mostatný  celek,  sloučena  byla  časem  s  Francií  severní  po  různých 
státních  proměnách.  Království  Burgundské  rozpadlo.se  v  státy:  Pro¬ 
vence,  Dauphiné  a  vévodství  Burgundské  (severně  od  Lyonu).  Vévod- 
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ství  Burgundské  v  XIV.  a  XV.  stol.  povzneslo  se  na  mocný  stát,  jehož 
hranice  rozšířily  se  daleko  za  území  saónské.  Ke  konci  pak  středního 
věku  jedno  území  po  druhém  sloučilo  se  s  Francií.  Nyní  náležejí  Pro¬ 
vence  i  Languedoc  k  nejlidnatějším  a  nejprůmyslnějším  krajinám  vší 
republiky. 


e)  Francouzské  Alpy. 

Ku  pobřeží  provencskému  na  východě  pojí  se  romantické  pobřeží, 
jež  od  Cannesu  po  Savonu  v  zálivě  Janovském  se  jmenuje  Riviera 
di  Ponente.  Náleží  k  nejkrásnějším  a  nejpříjemnějším  krajinám 
v  Evropě.  Všude  v  něm  moře  vniká  do  pevniny  v  půlkruhových  záto¬ 
kách,  nad  nimiž  skalnaté  stráně  se  mírně  zvedají  a  sbíhají  v  malebná 
předhoň,  omývaná  živým  mořem.  Vysočiny  zdvíhají  se  do  700—300  m 
a  jsou  většinou  kryty  hustými  lesy.  Každým  krokem  zahaluje  nás  a 
překvapuje  středomořská  vegetace,  háje  oliv,  citroníkův  a  parky  s  nej¬ 
rozmanitějšími  rostlinami.  Z  čarovné  zeleni  stromů  vyhlížejí  nesčetné 
letohrádky  a  města  s  malebnými  kostely,  budovami  v  nejpestřejší  bar¬ 
vitosti.  Chráněna  jsouc  od  severu  horami  a  plně  vydána  paprskům 
slunečním,  Riviera  má  i  v  zimě  mírné  podnebí  a  stále  zelenou  vegetaci 
tak  krásnou  jako  málokteré  z  míst,  ležících  v  téže  zem.  šířce. 

Slunné  a  zdravé  podnebí  Riviery  známo  bylo  již  Římanům.  Císař 
Augustus  dal  podél  pobřeží  zříditi  silnici  do  jižní  Gallie,  a  Napoleon  I. 
ji  rozšířil  a  sjízdnější  učinil.  Ale  obchod  bral  se  raději  po  moři  a  prů¬ 
smyky  alpskými  nežli  po  klikaté  a  nerovné  silnici.  Teprve  železnice 
z  Janova  do  Marseille  uvolnila  přístup  ke  krásnému  pomoří  a  vytvo¬ 
řila  z  nepatrných  vsí  rybářských  lázeňská  místa  jmen  světových, 
v  nichž  nemocní  lidé  všech  národností  evropských  trávívají  nepří¬ 
jemnou  dobu  zimní,  kde  tisíce  osob  se  zotavují  neb  potěšují  krásami 
přírodními.  Hoštěním  cizinců  a  prováděním  jich  po  horách  zaměstnává 
se  valná  část  horalů;  někteří  mimo  to  loví  ryby,  sázejí  olivy  na  olej 
nebo  z  květin  v  ohromném  množství  pěstovaných  destilují  libovonné 
silice. 

Alpy  Přímořské.  K  italským  Alpám  Ligurským  druží  se  na  hrani¬ 
cích  italsko-francouzských  hmotnaté  horstvo  Alp  Přímořských,  v  nichž 
za  nejvyšší  horu  považuje  se  Punta  Argentera,  trčící  do  oblak 
na  půdě  italské  do  výše  3397  m.  Údolí  této  části  alpské  jsou  malebná 
a  velikolepá.  V  hořejších  svých  částech  mají  vzhled  údolí  velehorských, 
v  nichž  lesknou  se  tichá  jezera  horská  a  divoce  proudící  bystřiny,  po 
stráních  posunují  se  mrtvé  trosky  skalní,  bělejí  sněžné  jámy  a  tmějí 
příkré  rozeklané  hroty  horských  temen.  V  dolejších  částech  údolí  pře¬ 
kvapují  pánvemi  a  soutěskami  s  rajskou  vegetací,  nádherou  a  bujností 
rostlinstva.  Nad  horami  vládne  ticho  a  tísnivá  samota,  již  zvětšují  ne¬ 
hostinné  a  nezdělané  plochy,  kde  není  upravených  a  útulných  hospo¬ 
dářství  jako  v  Alpách  ostatních. 

V  Alpách  Přímořských  utvořilo  se  šest  nejjižnějších  ledovců.  Vý¬ 
chodní,  zalesněné  svahy  horstva  sledují  krátké  předhory,  západní 
svahy  provází  rovnoběžné,  široké  pásmo  vnější,  jehož  odnože  dosa- 
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hují  Rhóny  a  vysočiny  Provencské.  Hranice  horstev  naznačuje  tok  Du- 
rance,  Verdonu  a  Varu.  Francouzská  Riviera,  dříve  italské  území, 
rychle  pozbývá  rázu  vlašského;  francouzština  šíří  se  v  městech 
i  všech.  Z  nich  na  prvém  místě  vyniká  Nice  (135.000  obyv.),  lázeňské 
a  přepychové  město  prvního  řádu,  kde  lednová  teplota  průměrná  ob¬ 
náší  8*4°,  střední  minimum  — 0'9°.  Uvnitř  Přímořské  Alpy  jsou  velmi 
slabě  obydleny  a  navštěvovány.  Mezi  Colem  di  Tenda  a  Colem  d’Ar- 
gentiěre  (1995  m )  není  přechodu  z  Itálie  do  Francie. 

Colem  ďArgentiěre  počínají  Aby  Cottické,  v  jejichž  hlavním  hře¬ 
benu  objevuje  se  také  několik  ledovcův  a  končí  údolím  řeky  Dory 
R  i  p  a  r  i  e.  Největší  výše  dosahují  v  mohutné,  horské  pyramidě,  zvané 
Monte  Viso  (3843  m).  již  zřetelně  viděti  lze  na  západním  okraji 
nížiny  Piemontské.  Na  ní  vznikají  prameny  Pádu,  největší  řeky 
italské.  Se  severních  svahů  horské  hmoty  montceniské,  jejíž  vrchol 
zvedá  se  v  Itálii,  stéká  Pellice  blízko  sedla  Quilského  do  údolí  Pád- 
ského.  Od  ní  na  sever  po  Doru  Riparii  v  horách  a  v  údolích  bydlí 
Valdenští  evangelíci  jazyka  francouzského.  Na  západ  odtud  za  pev¬ 
ností  Brianconem  zdvíhá  shorstvo  Oisanské  z  nejpust¬ 
ších  a  nejdivočejších  skupin  alpských.  Ve  výši  4103  m  ční  k  obloze 
Mont  Pelvoux  s  mnoha  ledovci  a  sněžnými  poli.  Strašlivá  kupa 
L  a  M  e  i  j  e  (3897  m)  stala  se  hrobem  nesčetných  odvážných  alpistů, 
jsouc  pověstná  svou  nedostupností.  Horstvo  Oisanské  pokračuje  na 
sever  a  v  Roussesu  má  ještě  výšky  3478  m;  i  tu  dva  mocné  le¬ 
dovce  smykají  se  do  údolí,  jimiž  berou  se  bystřiny  k  Isěru.  Železnice 
vede  tu  až  do  Briangonu,  odkudž  silnicí  přes  ves  a  průsmyk  Mont 
Geněvre  ve  výši  1854  m  dosíci  lze  Dory  Riparie.  Při  ní  leží  osada 
Susa  (v  Itálii)  a  odtud  železnice  vede  k  Montu  Ceuisu  (2898  m ), 
jejž  proniká  tunelem  12*2  km  dlouhým  ve  výši  1294  m.  Tunelem  tímto 
pozbyla  významu  silnice  přes  sedlo  vedoucí  a  od  dob  Karla  Velikého 
užívaná.  Na  straně  italské  železnice  a  silnice  mají  ústředí  své  v  Tu¬ 
ríně,  na  straně  francouzské  v  Grenoblů  (70.000  obyv.),  v  opevně¬ 
ném  městě  kraje  Dauphiné,  jež  vyšinulo  se  zámožností  a  universitou 
na  vzdělanostní  centrum  alpského  území.  Z  řemesel  vynikají  zvláště 
koželužství  a  rukavičkářství. 

Severně  od  Dory  Riparie  pnou  se  prahorní  Alpy  k  nejvyššímu 
uzlu  vší  vysočiny.  Jsou  to  Alpy  Grajské,  jichž  zakončení  hledati 
dlužno  na  hranicích  francouzsko-švýcarsko-italských  v  nebetyčné  sku¬ 
pině  horské,  jejíž  témě  trčí  nad  moře  4810  ;n,  v  Evropě  nejvýše.  Do 
Itálie  zabíhá  ledovcové  horstvo  severovýchodně  po  Doru  Balteu,  trčíc 
do  oblak  hrotem  4061  m  vysokým,  jemuž  se  říká  Grand  Para- 
d  i  s  o.  V  údolí  Dory  Baltey  žijí  Francouzi,  hlavně  v  A  o  s  t  ě,  odkudž 
lze  údolím  stoupati  až  ke  svahům  Mont  Blancu  a  přes  sedlo  Malého 
Sv.  Bernarda  (2157  rn)  do  údolí  Isěru.  Až  po  La  Thuile  cesta 
jest  sjízdná  a  pohodlná.  Za  Pontem  Serantem,  malebně  přes 
Doru  se  klenoucím,  jest  nutno  silně  stoupati  k  velikému  kamennému 
kruhu  (cirque  ďHannibal),  jejž  obyvatelé  nanesli,  aby  označili  místo, 
kde  prý  Hannibal  oo  strašlivém  přechodu  nejvyšších  hřbetů  horských 
se  zastavil  a  s  vojevůdci  ostatními  radil  o  dalším  postupu.  Dále  stojí 
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ve  výši  2207  m  7  m  vysoký  sloup,  Coionne  de  Joux,  původu  prý 
keltského.  Od  kláštera,  jejž  spravuje  několik  mnichů  z  kláštera  v  sedle 
Velkého  Sv.  Bernarda,  velikolepý  otvírá  se  pohled  na  Mont  Blanc.  Na 
půdě  francouzské  pak  dostihujeme  prvé  vsi  S  t.  G  e  r  m  a  i  n  u,  po  kli¬ 
katé  silnici  kapličky,  pak  obce  Séezu  a  Bourgu  St.  Maurice, 
odkudž  podél  Iséru  sestupujeme  až  do  C  h  a  m  b  é  r  y. 

j^Jižně  od  sedla  Malého  Sv.  Bernarda  šíři  se  Savojsko  (Savoie), 
v  němž  skupinu  ledovcův  obtéká  na  severu  a  východě  horní  Isěre,  na 
jihu  a  východě  Are.  Mont  Iseran,  vedle  něhož  lze  sedlem,  nad 
2000  m  vysokým,  přestoupiti  do  úvalu  jmenovaných  řek,  vypíná  se 


Mont  Blanc. 

do  výše  2769  m.  Severně  od  sedla  Malého  Sv.  Bernarda  trčí  jako  ne¬ 
ochvějný  základ  všeho  alpského  horstva  Mont  Blanc,  jehož  hmota  má 
délky  40  km ,  šířka  14  km.  Všecek  záleží  z  vrstev,  jež  vějířovitě  se 
rozvíjejí  na  vše  strany  a  zasahujíce  vší  rozlohou  nad  sněžnou  čáru,  po¬ 
kryty  jsou  nesmírnými  Sněžníky,  nad  něž  nejvyšší  hrot  vyčnívá  sotva 
znatelně.  Nejmohutnější  pohled  způšobují  příkré  srázy  okrajní,  po  nichž 
ledovce  smykají  se  až  k  úpatí  massivu.  Nejvíce  navštěvovaná  údolí, 
z  nichž  cestovatelé  vnikají  do  úvalů  plných  přírodních  krás,  jsou  Cha- 
monixské,  v  němž  má  počátky  řeka  Arve,  Vat  d  e  TA  1 1  é  e  b  1  a  n- 
che  a  Val  de  Ferret,  ústící  u  t  nt  r  ě“v  e  r  u  na  půdě  italské  do 
úvalu,  jímž  řine  Dora  Baltea  do  Piemontu. 


Francouzské  Alpy. 
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I  Mont  Blanc,  jejž  horalé  jmenují  též  Monarch,  jest  o  4079  m 
nižší  Mountu  Everestu  v  Himalájí.  Poprvé  vystoupil  naň  r.  1786  Jakub 
Balmat  sám,  později  ve  společnosti  Dra  Paccarda  z  Ženevy.  První 
vědeckou  výpravu  na  horu  vedl  de  Saussure  z  Ženevy  s  18  vůdci 
r.  1787.  Nyní  dostupují  každého  léta  temena  jeho  četné  společnosti^ 
Cesta  na  Mont  Blanc  je  velmi  nákladná.  Každý  tourista  povinnen  jest 
dle  pravidel  míti  s  sebou  dva  vůdce  (po  100  francích)  a  nosiče  potřeb 
za  50  fr.  Potrava  a  pobyt  v  hótelu  des  Grands  Mu  let  vyžaduje 
nákladu  za  osobu  300  fr.,  je-li  velká  společnost,  jenom  200  fr.  Výprava 
k  temeni  Monarcha  trvá  obyčejně  3  dni.  Prvního  dne  dojiti  lze  (po 
1  hod.  stoupání)  hótelu  des  Grands  Mulets  (3030  m ),  druhého  dne 
v  7  až  8  hodinách  dospěti  lze  temene  a  nazpět  hótelu,  třetího  dne 
sestupuje  se  do  Chamonixu.  Rozhled  s  Mont  Blancu  jest  nesmírný;  leč 
vzduch  nebývá  vždy  jasný,  a  obzor  halí  často  neproniknutelné  mlhy. 

Z  italské  strany  cestovatelé  nastupují  pout  na  Mont  Blanc  z  Courma- 
jeuru  nebo  z  Entrěvesu. 

[Kromě  Mont  Blancu  trčí  přes  4000  rn  Aiguille  Bionasset 
(4061  m ),  Dóme  du  Gouter  (4331  m),  Mont  Maudit  (4471  m), 
M.  B  1.  du  T  a  c  u  1  (4249  m),  G  é  a  n  t  (401 1  m),  M  a  1 1  e  t  (4000  m), 

J  o  r  a  s  s  e  (4206  /«)  a  j£) 

Údolí  Chamonixské  na  severozápadě  skupiny  montblancské 
chráněno  jest  horským  stupněm  výše  2525  w,  s  jehož  některých  na¬ 
vštěvovaných  bodu,  jako  jest  F  1  e  g  é  r  e  (1886  m),  B  r  é  v  e  n  t  a  j., 
naskýtá  se  zvláště  při  západu  slunce 'podivuhodná  vyhlídka  na  Mont 
BlancTJjenž  ozářen  jsa  růžovým  světlem,  s  .ledovci  svými  činí  dojem 
skleněných  hor  pohádkových.  Délka  údolí  páčí  se  na  36  km  a  ještě  na 
peč.  XVIII.  stol.  kolovala  o  něm  pověst,  že  jest  nepřístupno,  neplodno  a 
nehostinno.  Tu  dva  Angličané  Porock  a  Windham  odvážili  se  r.  1741  jiti 
do  něho,  prozkoumali  je  a  popsali.  I  považují  se  za  objevitele  údolí, 
a  jména  jejich  na  věčnou  pamět  byla  vtesána  do  jedné  skály  nad 
Merem  de  Glazé.  Saussure  pak  způsobil  zájem  o  Mont  Blanc  a  při¬ 
pravil  blahobyt  horalům  údolí,  neboť  navštěvuje  osady  ročně  až 
50.000  turistů,  zvláště  Angličanův  a  Američanů.  Dle  výpovědí  ná¬ 
vštěvníků  nevyrovná  se  Chamonix  bernskému  Oberlandu  malebnou 
krásou  a  rozmanitostí  obrazů;  ale  pokud  se  týče  mohutnosti,  veleb¬ 
nosti  a  vznešenosti  přírodní,  není  mu  rovno.  CKe  zvláštnostem  hor¬ 
ským  náležejí  štíhlé,  vysoké,  věžovité  hroty  žulové,  jež  známy  jsou 
jmenem  aiguilles  (jehly)  a  jež  nápadně  z  ledových  proudů  vyčnívají!) 

V  údolí  Chamonixském  poskytují  noclehu  a  opatření  farní  obce 
Argentiěres,  Chamonix  (Le  grand  Prieurě)  a  Les  Ouches; 
osady  Praž,  Chabí  e,  Tines,  Chezalet  a  jiné  rostou  jediné  pří¬ 
livem  přátel  velebné  přírody.  Poněvadž  peníze  přinesené  tvoří  majet¬ 
kový  základ  horalův,  a  potřeby  životní  s  velikým  nákladem  sem  se 
dopravují,  pobyt  v  údolí  neobyčejně  se  zdražuje.  Chamonix  čítá  asi 
10.000  obyv.;  v  XI.  stol.  založeno  tu  bylo  benediktinské  opatství  po 
němž  obec  nazvána  Le  grand  Prieurě.  Hotely  prvního  řádu  spravují 
aktiové  společnosti.  Taxy  za  vůdce,  průvodce,  povozy,  mezky  a  koně 
všude  jsou  veřejně  vyvěšeny. 
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Výpravy  k  Mont  Blancu  vycházívají  obyčejně  z  Ženevy,  Lau- 
sanna,  nebo  z  Martigny  přes  Col  de  Balme;  z  Ženevy  přes  švýcarsko- 
francouzské  hranice  do  Annemasse,  podél  Arve  do  B  o  n  n  e  v  i  1 1  e, 
hlavního  města  kraje  Faucigny,  do  C  1  u  s  e  s  u,  v  němž  žijí  skoro  sami 
hodináři,  do  St.  Martina  a  Sallanchesu,  odkud  jest  krásný  po¬ 
hled  na  skupinu  montblancskou.  Dále  proti  proudu  řeky  Arve  dostihu¬ 
jeme  Les  Ouches  a  vstupujeme  do  údolí  Chamonixského. 

Kdo  pozorovati  chce  Mer  de  Glace,  postupuje  do  Montan- 
vertu  (1921  m),  odkudž  shlédnouti  může  zvlněné  moře  ledové  do 
vzdálenosti  10  m.  Se  skalního  výběžku  vidíme  před  sebou  Aiguille  du 
Dru  (3815  m),  v  právo  Aiguille  Verte  (4127  m),  před  sebou  ledovcové 
moře  v  hluboké  údolí  stísněné,  přes  2  km  široké.  Při  sestupu  k  ledu 
kráčí  se  vedle  žulové  tabule,  pierre  des  Anglais,  na  níž  zvěčněna  jsou 
jména  Porockovo  a  Windhamovo.  Přechod  přes  ledovec  k  vrchu  Chá¬ 
pe  a  u  jest  pohodlný  a  velice  poučný.  K  J  a  r  d  i  n  u  nebo  C  o  u  r  t  i  1  u 
(2787),  trojúhelníkové  skupině  skalní  uprostřed  massivu  lze  dostati  se 
po  7hodinném  postupu.  Odměnou  za  námahu  jest  nám  překvapující 
pohled  na  ledovce  několik  hodin  cesty  dokola.  V  létě  úskalí  pokrývá 
alpská  květena.  Bez  vůdců  návštěva  bývá  nebezpečna.  Přechod 
z  Chamonixu  do  Courmajeuru  v  Itálii  děje  se  zpravidla  přes  C  o  1  d  u 
Géant  (ve  výši  3400  m)  v  příznivém  počasí,  je-li  dobrý  sníh,  jsou -li 
touristi  statní  chodci  a  netrpí-li  závratí.  V  naší  době  touristické  spo¬ 
lečnosti,  spolky  a  obce  v  okolí  montblancské  skupiny  starají  se 
o  úpravu  stezek,  hotclův  a  chat,  čímž  přístuo  k  ledovcům  usnadňují 
a  cizinecký  ruch  podporují, 

(Západně  od  alpské  skupiny  montblancské  vlní  se  vápencové 
Alpy  Savojské,  záležející  z  nerostů  doby  jurské,  křídové  a 
eocénní.  Údolími  řek  Arve,  Giffru,  Isěru  a  j.  rozděleny  jsou  v  několik 
skupin  nerovné  výše.]  Od  nich  odděluje  se  dlouhé  pásmo  a  vine  se 
na  sever  jako  Francouzský  Jura,  jejž  považovati  lze  za  »zbloudilou 
odnož  alpskou«  (dle  A.  Heima).  Ji  přerývá  Rhone  a  sníženina,  v  níž 
se  leskne  Lac  du  Bourget.  Jura  počíná  horským  stlumem  mezi 
Grenoblem  a  Chamberym  u  Grande  Chartreuse,  proslaveného  klá¬ 
štera.  Při  východním  pobřeží  jezerním  leží  proslavené  lázně  A  i  x- 
les-Bains,  a  jižně  od  nich  Chambéry  (21.000  obyv.)  s  průmy¬ 
slem  hedvábnickým,  bývalé  hlavní  město  vévodství  Savojského. 
V  blízkosti  Annecy  (12.000  obyv.)  utvořila  se  vodní  pánev,  Lac 
ďAnnecy.  Jezero  Ženevské  jižním  pobřežím  dotýká  se  severního 
dílu  vysočiny  Savojské,  již  nazývají  Alpy  Chablaiské. 

Obyvatelstva  v  Alpách  Francouzských,  vyjmouc  Alpy  Francouzsko- 
Lygurské,  jest  málo,  a  panuje  v  něm  celkem  chudoba.  Zkáza  lesů 
způsobila  též  zhoršení  půdy.  Největší  příjmy,  zvláště  v  Savojsku, 
obyvatelé  mají  z  cizinců;  průmysl  je  v  začátcích.  Průměrná  lidnatost 
alpských  departementův  obnáší  45 — 46  osob  na  kirf\  v  nejhornatějších 
jeví  se  dokonce  lidnatost  19  a  16.  Při  tom  vystěhovalectví  přibývá, 
obyvatelstva  ubývá.  Nejlidnatější  města  jsou  Grenoble,  Chambéry  a 
Annecy;  mají  totiž  každé  přes  10.000  obyv. 


Francouzský  |ura. 


205 


f)  Francouzský  Jura. 


Počínaje  u  Grenoblů,  Jura  se  pne  mezi  Francií  a  Švýcarskem 
v  obloucích  k  jihovýchodu  otevřených,  konče  někde  za  Limmatem. 
Záleží  ze  světlých  vápenců  (malmu),  z  vrstev  triasových  i  křídových; 
pro  neobyčejnou  nepravidelnost  kolmého  rozčlenění  všeliká  doprava 
děje  se  v  něm  nesnadno  a  těžce.  Kotliny  na  výšinách  vyplňují  bažiny 

a  jezera,  z  nichž 
mnohá  mají  pod¬ 
zemní  odtoky,  ob¬ 
levující  se  mnoh¬ 
dy  daleko  opět 
iako  mohutné  pra¬ 
meny.  Mimo  to 
objevují  se  v  Juře 
krápníkové  jesky¬ 
ně,  hluboké  doli¬ 
ny,  skalní  díry  a 
rýhy  jak  v  jiných 
norách  krasových. 
Francii  náleží  z 
Jury  západní  část 
v  departementech 
Juře  a  Ainu,  v  níž 
jest  nejvyšší  hora 
Créte  de  la 
N  e  i  g  e  (1723  m) 
a  Reculet  (1720 
m )  na  jihu  v  blíz¬ 
kosti  Rhóny.  Do 
Švýcar  Jura  klesá 
příkře;  odtud  vy¬ 
světluje  se,  že  po¬ 
hledy  do  Alp  s 
hor  jurských  vy¬ 
značují  se  neoby¬ 
čejnou  malebností  a  volností  rozhledu. 

Cím  dále  k  severu,  tím  pohoří  zřetelněji  se  snižuje;  na  západ  šíří 
se  v  plošinu,  klesající  stupňovitě  k  Saónu  a  zvanou  Franche-Comté, 
plnou  krásných  útvarův  a  chudou  prstí.  S  Rhónou  pojí  se  na  ní 
u  Bellegarde  řeka  V  a  1  s  e  i  i  n  e,  západněji  á_Ln:  se  Saónem  blíže  Ma- 
conu  V_e.yle,  u  FleurvIIIe~R  e  y  s  o  u  c  e,  u  Verdunu  sur  le  Doubs  řeka 
Q.aui)s  a  jižně  od  Groye  n  oir;  kteréž  dvě  poslední  řeky  sbí¬ 
rají  prameny  své  jednak  v  snlžěhině  Belfortské,  jednak  v  jižních 
Vogesách. 

Podnebí  na  plošině  Jurské  vyznačuje  se  vlhkem  a  chladem,  jež 
způsobují  na  nehostinných  a  jednotvárných  rovinách  hojný  vzrůst 


Osada  La  Grave  a  ledovec  v  Alpách  Cottických. 
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smrkových  lesův  a  travin.  Obyvatelstvo  bývalo  odkázáno  vždy  zabývati 
se  chovem  dobytka,  úpravou  dříví  a  polním  hospodářstvím.  Ale  lépe  se 
mu  dařilo  a  daří  od  té  doby,  kdy  chopilo  se  průmyslu,  zvláště  hodi¬ 
nářského,  jímž  zabývá  se  ve  všech  i  městech  kdekdo.  Jednotlivé  sou¬ 
části  hodinové  zhotovují  se  v  rodinách  po  venkově,  celé  stroje  pak 
sestavují  se  v  továrnách  městských.  Mimo  hodinářství  kvete  strojni- 
ctví  vůbec.  Velkých  měst  ve  vysočinách  není.  Za  to  na  obrubě  vy- 
sočinné  zelená  se  mnoho  vinic,  zúrodňovaných  liasovým  slínem,  a 
vyskytují  se  bohaté  osady  s  rozmanitými  závody  průmyslovými 
nejen  na  straně  švýcarské,  nýbrž  i  v  úvalu  Saónském. 

Nejdůležitější  železniční  trať  z  Paříže  přes  vysočinu  Jurskou  do¬ 
týká  se  B  o  u  r  g  u  (17.000  obyv.),  Bellegardu  a  vede  jednak  podél 
Rhóny  do  Švýcar,  jednak  k  jihu  do  Chambéry  a  tunelem  Cenis- 
ským  do  Itálie.  Severně  od  Bourgu  leží  Lons-le-Saunier  (12.000 
obyv.),  severovýchodně  od  něho  P  o  n  t  a  r  1  i  e  r,  jenž  na  západ¬ 
ním  okraji  předhor  jurských  ovládá  ústí  důležitých  průsmyků  a  železnic 
přes  V  a  1 1  o  r  b  e  do  Lausanna  a  Vallem  de  Travers  do  Neuchátelu 
(Neuenburgu).  Severozápadně  odtud  v  horském  údolí  švýcarského  kan- 
tonu  Neuenburgského  ukrývají  se  Chaux  de  Fonds  (40.000  obyv.) 
a  Le  Locle  (14.000  obyv.)  hlavní  a  významná  místa  hodinářského 
průmyslu  ve  Švýcarsku,  pokud  jsou  na  půdě  vysočiny  Jurské. 

Reka  Doubs,  přítok  Rhóny,  odvodňuje  větší  část  Francouzského 
Jury;  četnýmTTTklikami  ubírá  se  na  severovýchod  a  nabíhá  na  horské 
pásmo  Montu  Terrible  (1000  m).  Vine  se  nějakou  délku  vedle 
něho,  ale  potom  proniká  Jurskou  plošinou  k  severu,  u  Audincourtu 
se  obrací  k  jihozápadu  a  dostihuje  Saónu.  Poslední  část  toku  doubského. 
jsouc  splavněna  jest  průplavem,  jímž  lze  z  území  rhónského  proniknouti 
k  hornímu  Rýnu.  Tu  při  Doubsu  leží  silná  pevnost  Besangon  (55.000 
obyv.),  hlavní  město  kraje  Franche-Comté,  jenž  s  Francií  spojen  byl 
r.  1678.  Má  universitu  a  největší  továrny  na  výrobu  hodinek  ve  Francii. 
Při  dolním  Doubsu  zříme  Dole  (13.000  obyv.)  a  v  horní  části  údolí 
opevněný  Moutbéliard  (10.000  obyv.). 


g)  Brána  Belfortská  a  Vogesy. 

Brána  Belfortská,  jinak  brána  Burgundská,  náleží  k  těm 
důležitým  průchodům  krajinným,  jimiž  v  Evropě  obchodní  a  kulturní 
styky  na  prospěch  obyvatelstva  se  dály  od  pravěku.  Pokud  se  týče  do- 
piavy  osobní,  slouží  témuž  účelu,  jako  před  věky,  že  totiž  nízkou  po¬ 
lohou  nad  mořem  dopřává  pohodlnému  a  snadnému  přechodu  z  úvalu 
Rhónského  do  úvalu  Hornorýnského;  pokud  však  týče  se  dopravy 
zboží,  změnily  se  druhy  zboží  druhdy  dopravovaného  za  druhy  dopra¬ 
vované  nyní  proto,  že  světová  doprava  vůbec  posunula  se  od  moře 
Středozemního  k  oceánu  Atlantskému. 

Při  vstupu  do  territoria  při  Doubsu  poutá  pozornost  Audincourt  a 
Montbéliard  (Mómpelgard)  při  stoku  Alainu  a  Lisainu,  otočený  tvrdými 
pevnostmi.  V  XVIII.  stol.  Montbéliard  byl  pevností  wíirtenberskou,  vý- 
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známu  tehdy  neobyčejného.  Ještě  většího  významu  strategického  nabyl 
B  e  1  f  o  r  t  (34.000  obyv.),  křižovatka  železnic  a  cest  z  Francie  vedou¬ 
cích  tudy  do  Německa.  Sem  vede  železnice  z  Brusselu  přes  Verdun, 
Tour  a  Épinal;  z  Paříže  přes  planinu  Langresskou,  od  jihu  od  Lyonu. 
Do  Německa  z  Belřoríu  vede  železnice  přes  Míihlhauseny,  odkudž 
obrací  se  ke  Colmaru  a  ku  Basileji  ve  Švýcařích.  Jakkoli  Belfort  ná¬ 
ležel  vždy  k  Elsasům,  po  válce  francouzsko-pruské  byl  s  okolím  po¬ 
nechán  Francouzům. 

Severně  od  Belfortu  zvlňuje  se  půda  a  přechází  ve  vysočinu  Vo- 
gesskou,  spadající  příkře  na  západ*  do  Francie,  ale  volně  do  Elsas. 
V  jižní  části  dosahuje  největší  výše  jako  protilehlý  Schwarzwald,  to 
jest  1426  m  v  Sulzer  Belchenu  na  území  německém.  K  severu 
Vogesy  se  snižují  a  prahorní  podklad  jejich  mizí  pod  krytem  pestrého 
pískovce,  jehož  nejvyšší  hrot  v  D  od  onu  dosahuje  1008  m.  Až  sem 
vinou  se  hranice  francouzsko-německé  po  hřebenech  horských,  uchylu¬ 
jíce  se  odtud  na  severozápad. 


h)  Francouzské  Pyreneje. 

Obrovské  horstvo  Pyrenejské  náleží  severním  svahem  svým,  jenž 
příkřeji  se  sklání  k  severu  nežli  jižní  svah  k  jihu,  republice  Francouzské. 
Význačnou  známkou  Francouzských  Pyrenejí  jsou  četná  údolí  cirkusová, 
jež  obklopují  kolkolem  kolmé  stěny  skalní  odstředivě  výš  a  výše.  Hra¬ 
nice  mezi  Francií  a  Španělskem  pnou  se  skoro  po  většině  po  nejvyš- 
ších  hřebenech  jejich. 

Pyreneje  východní,  počínajíce  mysem  Cerberem  ve  čtyřech 
obloucích  prohýbají  se  k  2.  poledníku  vých.  délky,  kde  v  C  o  1  u  d  e  1  a 
P  e  r  c  h  e  snižují  se  na  1610  m  (jako  česká  Sněžka).  Záležejí  z  dvojitého 
pásma  prahorních  hornin,  prostoupených  žulovými  proudy.  Skoro  všude 
slémě  rozsáhlého  pásma  jižního  jest  zároveň  rozvodím  vod  francouz¬ 
ských  a  španělských.  Pásmo  severní,  oddělené  od  jižního  údolím  řeky 
Techu,  vrcholí  v  Puigmalu  (2909  m)  a  C  a  n  i  g  o  u  (2785  /»). 
Severně  od  Pyrenejí  prohýbá  se  rozsáhlá,  bohatě  zdělávaná  rovina,  od 
r.  1659  část  hrabství  Roussillonského,  náležejícího  republice.  Tu  pev¬ 
nost  Perpignan  střeže  přechodu  ze  Španěl  podél  moře  a  přes  hory, 
kteréž  přechody  ústí  v  kotlině,  podobné  kotlině  Perpignanské.  Důležitý 
přechod  jeví  se  též  v  úžlabí,  jímž  na  severovýchod  protéká  řeka  Tet 
a  na  jihozápad  S  e  g  r  e,  širokým  sedlem  Golem  de  la  Perche. 

Od  Colu  de  la  Perche  na  západ  pne  se  jednotné  pásmo  Pyrenejí 
středních  v  délce  260  km  po  Pie  ďAnie.  Philippson  přirovnává 
pásmo  k  Taurům.  Hlavní  jeho  hřeben  skládá  se  ze  širokých  vrstev  pra¬ 
horních,  zvláště  kambrických  a  silurských  břidlic,  z  nichž  vyčnívají 
žulové  massivy  a  v  řadách  postupují  od  východu  na  západ.  Na  severu 
od  hlavního  pásma  na  francouzském  území  vyvíjí  se  hřeben  třetihor- 
ních  usazenin  jako  hory  Ariěgské.  Tu  útroby  zemské  se  otvírají 
a  vydávají  horké  prameny,  při  nichž  vznikla  řada  lázeňských  míst. 
Krátká,  příčná  údolí  horská  vyznačují  se  velikolepou  divokostí,  pro  niž 


208 


Evropa. 


každého  roku  z  Francouz  a  odjinud  přijíždí  sem  četně  touristů,  vele¬ 
bících  přírodní  krásy.  Zajímavo  jest  a  pro  charakteristiku  horstva  pa- 
mětihodno,  že  v  délce  190  km  přes  horstvo  není  sjízdné  silnice.  Na 
jihu  druží  se  k  hlavnímu  pásmu  vysočina  z  nesouvislých  pohoří  slo¬ 
žená  a  do  Eberské  nížiny  spadající.  Vysočina  tato,  suchá,  leckde  stepem 
podobná,  jest  málo  obydlena,  nemá  náležitého  železničního  spojení  a 
oproti  francouzskému  svahu,  hojně  navštěvovanému  a  dobrými  cestami 
bohatému,  jeví  se  nápadně  chudou. 

Severně  od  Colu  de  la  Perge  odbočuje  na  severovýchod  pohoří 
s  nejvyšším  hrotem  Madrésem  (2471  m),  odkudž  pokračuje  vyvýše- 
nina  Monts  Corbieres  (zvýši  Šumavy)  jako  rozhraní  mezi  rovinou 
Languedocskou  a  Roussillonskou  až  po  Narbonne.  Počátek  pohoří  činí 
Pie  Carlitte  (2921  m ),  s  něhož  krásná  se  jeví  vyhlídka  do  jezer- 
natého  kraje. 

Až  po  Vallée  ďAran,  to  jest  po  průsmyk,  jímž  proniká  horní  tok 
Garonny,  není  v  pásmu  horském  prohbu  pod  2000  m.  Nejvýše  se  pne 
Pie  de  Montcalm  (3080  m).  Tu,  kde  Ariěge  s  hor  stéká  do  rovin, 
leží  město  F  o  i  x  s  5000  oby  v.,  hlavní  město  stejnojmenného  hrabství, 
od  něhož  na  jihu  v  jednom  z  četných  divokých  údolí  rozkládá  se  malá 
republika  Andorra,  záležející  z  šesti  vsí,  obydlených  katalonskými 
horaly.  Údolím  protéká  B  a  1  i  r  a,  přítok  segreský. 

Západně  od  Valée  ďAran  postupuje  druhá  část  středních  Pyrenejí, 
velkolepější  a  divočejší  než  část  předešlá.  Hned  na  počátku  jejím  vy¬ 
soko  do  oblak  se  zvedají  mohutné,  žulové  hroty  zaledněné  M  a  la¬ 
tí  e  1 1  y,  z  nichž  jeden,  P  i  c  ďA  n  e  t  h  o  u  ční  nade  všechny  ostatní  do 
3404  m  (nejvýše  v  Pyrenejích).  V  údolí  L  u  c  h  o  n  u,  levého  přítoku  ga- 
ronnského,  leží  Bagněres  de  Luchon,  hojně  navštěvované  a  ve¬ 
lebené  místo  lázeňské. 

Španělskému  území  náleží  při  0°  M  o  n  t  P  e  r  d  u  (3352  m),  území 
francouzskému  Pie  d  u  Midi  d’0  s  s  a  u  (2885  m).  Na  obou  stranách 
hlavního  pásma  postupují  v  nekonečném  zvlnění  temena  horských  obrů, 
z  nichž  Pie  du  Midi  de  Bigorre  (2877  m)  imposantním  zjevem 
svým  vyrovnává  se  nejednomu  z  největších  velikánův  alpských.  Ne¬ 
mnoho  úzkých  a  strmých  přechodů  přes  hory  jest  přístupno;  roman¬ 
tickou  divokostí  vyniká  průsmyk  Rolandův  v  pozadí  cirkuso¬ 
vého  údolí  de  Gavarnie  (2804  m ).  Příčná  údolí  odtud  vinou  se 
k  severu  a  otvírají  se  jednak  ke  Garonně,  jednak  k  Adouru.  Kde  Adour 
opouští  vysočinu  a  vstupuje  do  úvalu  Gascogneského,  leží  C  a  m  p  a  n 
a  Bagněrres  de  Bigorre  s  blízkými  L  o  u  r  d  y,  nejoblíbenějším 
poutním  místem  francouzským  při  Gave  de  P  au, 'jež  vzniká  v  údolí 
de  Gavarnie.  Jižně  od  hranic  vyniká  ve  Španělsku  údolí  řeky  Ara- 
g  o  n  u. 

Od  Picu  ďAnie  na  západ  postupují  Pyreneje  západní  až  po  záliv 
Biskajský,  bohatý  hlubokými  zátokami.  Ve  východní  části  své  jsou  nej- 
vyšší,  v  ostatních  částech  nikde  nad  2000  m.  Útvar  prahorní  objevuje 
se  tu  málokde;  za  to  hornin  prvohorních  směrem  k  západu  přibývá. 
V  největším  rozsahu  vystupují  všude  mladší  usazeniny,  zvláště  permské 
a  jurské  pískovce,  k  nimž  ve  Francii  druží  se  široké  území  zvrásněných 
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vrstev  křídových,  sahajících  až  po  Gave  de  Pau.  Na  zakulacených 
hřbetech  horských  tmějí  se  pěkné  lesy,  a  mezi  nimi  vinou  se  schůdné 
průsmyky,  umožňující  spojení  s  krajinami  po  obou  stranách  Pyrenejí, 
kde  bydlí  Baskové.  Tu  bývalo  království  Navarrské,  jehož  jižní  část 
r.  1512  spojena  byla  se  Španělskem,  severní  část  r.  1589  s  Francií.  Hra¬ 
nice  mezi  oběma  státy  nevedou  po  vodních  předělech,  nýbrž  nepravi¬ 
delně  přes  údolí  a  vrchy.  Směrem  k  španělské  Pamploně  směřují  přes 
Pyreneje  staré  cesty,  jimiž  posud  ještě  děje  se  skorém  všechna  do¬ 
prava  osob  a  zboží.  Pověstným  stal  se  průsmyk  Roncesval- 
s  k  ý,  v  němž  r.  778  zadní  voj  Karla  Velkého,  vedený  hrdinou  Rolandem, 
byl  na  zpátečním  tažení  z  výpravy  proti  Maurům  Basky  zaskočen  a 
zničen.  Železnice  uchyluje  se  ku  pobřeží  a  vede  zrovna  vedle  moře 
z  Bayonnu  do  San  Sebastiana,  odkud  pak  směřuje  na  jih. 
Tuto  železnici  lze  považovati  za  západní  hranice  vlastních  Pyrenejí; 
západně  od  ní  počínají  již  Pyreneje  Baskycké. 


ch)  Oval  Garonnský. 

Severně  od  Pyrenejí,  jižně  od  vysočiny  Středofrancouzské  a  vý¬ 
chodně  od  zálivu  Biskajského  šíří  se  trojúhelníkový  úval  Garonnský, 
jemuž  se  za  starodávna  říkalo  Aquitanie.  Na  první  pohled  jest  patrno, 
že  v  něm  pokračuje  nejzazší  úhel  zálivu,  jejž  nánosy  s  vysočin  vyplnily. 
Ve  skutečnosti  úval  kryla  v  době  třetihorní  jednak  jezera  sladkovodní, 
jednak  moře,  o  němž  nelze  říci,  že  by  bylo  kdy  ve  spojení  s  mořem 
Středozemním,  jak  se  učenci  domnívali. 

Od  severního  úpatí  pyrenejského  v  místech,  kde  počátek  mají  Ga- 
ronne,  Adour  a  Gave  de  Pau  a  kde  v  době  ledové  událo  se  nejmocnější 
soustředění  ledovců,  po  Garonnu  a  myšlenou  čáru  od  Bayonne  k  ústí 
Lotu,  vystupuje  z  terrainu  obrovský,  mírně  vypiatý  kužel,  jenž  zprvu 
dosahuje  výšky  500  m  a  skláněje  se  k  západu,  severu  a  k  jihu,  klesá 
až  na  100  m  výšky  nadmořské.  Na  povrchu  skoro  ve  vší  rozloze  své 
záleží  z  hlinitých  krytů  štěrkových,  nanesených  proudy  vodními,  z  le¬ 
dovců  vytékajícími.  Dle  sklonu  pozorovati  lze  směr  řek,  jež  paprsko¬ 
vitě  jako  články  ve  vějíři  od  Pyrenejí  směřují  na  všechny  strany  k  třem 
řekám  výše  jmenovaným.  Následkem  toho  krajina,  zvaná  Armagnac, 
v  době  deštivé  tak  se  rozmáčí,  že  silnice  a  polní  cesty  pokryty  bývají 
blátem  bezedným.  V  příhodných  místech  pěstuje  se  kukuřice,  ale  po 
většině  pozemků  pasou  se  nespočetná  stáda  ovec.  Zalidnění  je  tudíž 
nevalné  (40  až  42  na  1  km2)  a  měst  velkých  málo.  Z  nich  největší  vznikla 
po  úpatí  pyrenejském,  kde  v  lahodných  údolích,  v  středu  bujné  vegetace 
práce  člověka  se  daří  a  vyplácí. 

Při  ústí  Adouru  leží  Bayonne  (25.000  obyv.),  hlavní  tržiště, 
plodin  a  výrobků  západních  Pyrenejí,  pevnost  prvního  řádu,  rázu  ba- 
skyckého,  v  území,  zvaném  dosud  Navarra.  Reka  ústila  ještě  v  střed¬ 
ním  věku  severněji  u  Capbretonu,  kde  dosud  patrna  jest  hluboká 
brázda  na  dně  mořském  vodami  způsobená.  Asi  8  km  od  ústí  Adouru 
při  samotném  moři  leží  lázeňské  místo  Biarritz  (11.000  obyv.).  Při 
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samých  hranicích  španělských  St.  Jean  de  Luz  s  velikým  majá¬ 
kem  a  dobrým  přístavem.  Postupujíce  pak  proti  G  a  v  e  d’0  1  o  r  o  n, 
dostihneme  pevnosti  Navarrenxu,  Oloronu  a  Larunsu,  po¬ 
slední  stanice  železniční  pod  Pikem  du  Midi  ďAssau. 

Z  Bayonnu  lze  železnicí  dostati  se  podél  Gave  de  Pau  do  města 
Pau  (34.000  obyv.),  hlavního  v  krajině  Béarnu,  podobné  baskické 
Navařře.  Pau  známo  jest  jako  léčebné  město  klimatické,  vynikající  pů¬ 
vabným  a  zdravým  okolím.  Z  Pau  stále  proti  řece  železnice  postupuje 
k  Lourdům,  vedle  nichž  na  úpatí  strmé  hory  v  nádheře  květinové 
stkví  se  velikolepý  chrám  Notre  Dáme  de  Lourdes,  kam  zajíždějí  kato¬ 
líci  z  Cech,  Uher,  Charvátska  a  jiných  ještě  vzdálenějších  zemí, 
O  ruchu,  jenž  oživuje  horské  město,  lze  učiniti  si  ponětí  z  následujících 
dat:  R.  1909  přibylo  sem  306  vlaků  s  170.000  poutníků,  r.  1910  354  vlaků 
s  191.500  poutníků.  Ze  samotné  Francie  bylo  r.  1910  225  vlaků  s  133.183 
poutn.,  z  ciziny  58.317  poutn.  Národní  pout  francouzská  přivedla  do 
Lourd  r.  1910  16.000  poutníků,  kteří  přibyli  v  30  vlacích.  Dle  jednotli¬ 
vých  zemí  přibylo  r.  1910: 


ze  Španěl  17  vl.  s  11.650  poutn., 

z  Belgie  31  „  „10.813  „ 

z  Itálie  14  „  „  4.583  „ 

ze  Švýcar  10  „  „  3.078 

z  Německa  11  „  „  2.500  „ 

z  Portugal  3  „  „  1650 


zElsas  3  vl.  s  1.650  poutn. 

z  Lothrinska  3  „  „1.175  „ 

z  Rakouska  3  „  „  484  „ 

z  Hollandska  1  „  „  585  „ 

z  Lucemburska  1  „  „  475  „ 

z  Charvatska  1  „  „  230  „ 


Mimo  to  přijelo  veliké  množství  poutníků  soukromě,  ale  počet  jejich 
není  znám.  Z  korunovaných  hlav  byly  r.  1910  v  Lourdech  anglický  král 
Edvard  VII.,  jenž  brzy  potom  zemřel,  a  portugalská  královna  Amelie. 
Dále  přišli  2  kardinálové,  13  arcibiskupů,  71  biskupů.  Mší  sloužilo  se 
55.300,  přijímalo  se  626.200krát,  objednáno  bylo  579  nových  desk  pa¬ 
mětních,  rozeslalo  se  131.600  lahví  s  lourdskou  vodou  a  sepsalo  se 
110  protokolův  o  uzdravení. 


Jiná  trať  vede  k  Daxu  při  Adouru,  odtud  na  sever  k  Arcachonu, 
na  východ  k  St.  Severu  a  odtud  do  Montu  de  Marsan  u  pří¬ 
toku  adourského  M  i  d  o  u  z  e.  Dále  k  jihu  vede  trať  ve  směru  řeky 
do  Tarbesu  (24.000  obyv.),  kde  jsou  zbrojovky  a  zemský  hřebčinec. 


V  jiném  trojúhelníku  mezi  Adourem  a  Garonnou  šíří  se  písečná 
krajina  L  a  n  d  e  s  (lada),  k  jejímž  břehům  doléhají  prudké  větry  zá¬ 
padní,  přinášejíce  mořský  písek,  jenž  vzniká  větráním  severního  po¬ 
břeží  španělského  a  usazuje  se  při  okraji  nízké  třetihorní  plošiny  Ga- 
scogneské  v  dunách  i  90  m  vysokých.  Na  dunách  zřetelný  jest  postup 
písku  k  východu  až  do  XIX.  století,  kdy  začaly  se  Landes  zalesňovati 
pobřežními  borovicemi,  a  tak  postupu  dun  uzavírati.  Bory  nejsou  veliké 
a  vyčnívají  jako  tmavé  skvrny  z  nekonečné,  žlutavé  pustiny.  Na  po¬ 
krajích  travnatých  a  křovinatých  porostů  stojí  jednoduché  budovy  dře¬ 
věné,  poskytující  ochranného  přístřeší  dobytku,  jenž  hledaje  tu  pastvu, 
daleko  od  osad  se  uchýlil.  Mnohdy  oko  pozorovatelovo  mamě  pátrá 
po  předmětě,  na  němž  by  utkvělo  a  odpočinulo;  na  obzoru  zjevuje  se 
v  nekonečnu  jasná  linka  oceánu,  nebo  vynořují  se  z  dáli  postavy  pa- 
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stevců,  kteří  na  vysokých  chůdách  ve  výši  postupujíce,  přehlédají  kraj 
a  obcházejí  stáda  svěřených  ovec.  Jiných  lidí  tu  vůbec  neviděti.  Někdy 
jen  plouží  se  rovinou  karavana  vozů  tažených  pomalými  voly  a  kry¬ 
tých  bílými  plachtami.  Průvodci  vozův  oděni  jsou  v  černé  jehněčí  kůže, 
mají  osmahlé  tváře  a  divoký  pohled  jako  obyvatelé  krajin,  kam  kul¬ 
tura  evropská  dostatečně  ještě  nepronikla.  Mezi  borovými  porosty 
(pignados)  lesknou  se  podlouhlá  jezera,  jež  oddělují  území  Landes  od 
území  dunového,  poněvadž  řekám  vtok  do  moře  písečnými  hrázemi 
bývá  zatarasen.  Na  březích  jejich  vyrostly  osady,  jimiž  kraj  se  poněkud 
oživuje.  Tu  zelenají  se  rozlehlé  louky  se  stády  hovězího  dobytka  a 
zdivočelých  koní.  Na  vodách  k  doplnění  krásného  panoramatu  zdou- 
vají  se  plachty  rybářských  lodic. 

Duny  vlní  se  od  jihu  na  sever  podél  pobřeží  landesského  téměř 
přímočárně  v  délce  přes  100  km  pruhem  zšíří  8V2  km  a  v  průměrné 
výši  40  m.  Na  straně  mořské  svažují  se  povlovně,  na  straně  pevninské 
příkře.  Čím  blíže  k  moři,  tím  přibývá  pustoty  a  jednotvárnosti;  vlny 
jeví  se  tu  v  řadách  jako  vlny  rozbouřeného  oceánu,  nebo  jako  větrem 
ováté  plochy,  proniknuté  malými  údolími,  zvanými  »lethes«.  Tvar  pí¬ 
sečných  náspův  ustavičně  se  mění;  zdvíhají  se,  snižují,  vzdalují  od  po¬ 
břeží  a  zase  přibližují,  dle  toho,  odkud  a  kam  větry  vanou.  Vypočtlo 
se,  že  se  posunují  k  východu  nebo  k  západu  často  i  o  20  m  ročně.  Mezi 
44V20  a  45°  sev.  šířky  rovné  pobřeží  přerušuje  B  a  s  s  i  n  d’A  r  c  a- 
c  h  o  n  přístupný  malým  lodem  námořním. 

Přímost  a  jednotvárnost  pobřeží  landesského  přestává  při  ústí  G  a- 
ronny,  zvaném  G  i  r  o  n  d  e.  Odtud  severně  pobřeží  provázejí  četné 
zátoky,  s  nimiž  zároveň  postupují  ostrovy  až  za  5.°  záp.  délky.  Ga- 
ronna  horním  tokem  svým  náleží  vějířovité  soustavě  říční  v  Armag- 
nacu.  Důležitou  řekou  všeho  úvalu  Garonnského  stává  se  od  ústí  Ariěge 
a  canálu  du  Midi,  kde  vévodí  Toulouse  (150.000  obyv.),  bývalé 
hlavní  město  languedocské,  důležité  a  dějinně  proslavené  centrum  jiho- 
francouzské.  Odtud  jméno  jeho  »Řím  při  Garonně«.  Toulouse  má  uni¬ 
versitu  a  rozsáhlý  průmysl  mlynářský.  Z  Toulousu  kanál  du  Midi  pro¬ 
vází  Garonnu  po  pravém  břehu  po  A  g  e  n,  od  Agenu  po  levém  břehu 
do  S  t.  M  a  c  a  i  r  u,  odkudž  lodi  plují  již  do  otevřeného  ústí  po  vlnách 
Garonny.  Bohužel,  že  velké  vody  jarní  přelévají  se  přes  břehy  její 
a  pustoší  okolní  krajiny  daleko,  široko.  V  sousedství  kanálu  vystavěna 
jest  také  železnice,  jež  sleduje  jej  skoro  rovnoběžně  až  do  Bordeauxu. 
Při  44.  rovnoběžce  u  řeky  Tarnu  leží  Montauban  s  31.000  obyv., 
již  vyrábějí  hlavně  kůže,  plátna  a  zboží  kameninové.  Obydlen  jest  po¬ 
nejvíce  evangelíky.  V  Agenu  žije  přes  20.000  obyv. 

Asi  22  km  od  stoku  Garonny  s  Dordogní  (Dordoní)  leží  třetí  nej¬ 
větší  přímořské  město  francouzské,  Bordeaux  (Burdigala),  jež  vy¬ 
niklo  hlavně  obchodem  vinným  a  výrobky  z  vína,  v  kteréž  příčině  za¬ 
ujímá  první  místo  ve  Francii.  Ležíf  u  samotných  bran  francouzského 
ráje  vinného,  jehož  stráně  rodí  nejvzácnější  druhy  rév.  K  moři  jest 
odtud  60  až  70  km ,  a  všecka  ta  vzdálenost  po  obou  stranách  Girondu 
vyplněna  jest  vinicemi,  na  nichž  vypěstěnému  vínu  říká  se  m  e  d  o  c- 
s  k  é  po  krajině  M  e  d  o  c  u,  ležící  mezi  Girondem  a  mořem.  Leč  vinaři 
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bordeauxští  jmenují  tímto  vyhlášeným  jmenem  všechna  vína  vyliso¬ 
vaná  na  vinicích  podél  Dordogne  a  na  vinicích  uprostřed  departementu 
a  do  Bordeaxu  přivezená.  Město  Bordeaux  zmohutnelo  by  ještě  více, 
kdyby  mořský  písek  nezanášel  ústí  Qaronny  a  nepřekážel  paroplavbě. 
Příliv  pohání  koráby  nejen  do  Bordeaux,  ale  až  do  L  i  b  o  u  r  n  e  (16.000 
obyv.)  při  Dordogni.  Mimo  víno  a  různé  lihoviny  vyvážejí  se  odtud 
ryby  a  ovoce;  přiváží  se  uhlí,  dříví,  kůže,  káva,  vlna,  cukr,  stroje,  zboží 
porcelánové,  kožené  a  jiné. 

Krajině  mezi  Garonnou  a  Dordogni  říká  se  G  u  y  e  n  n  e.  Jest  mírně 
zvlněná  a  záleží  z  třetihorních  a  druhohorních  vrstev,  jež  tak  často  ve 
Francii  nalézáme.  Z  měst  vynikají  C  a  s  t  r  e  s  (23.000  obyv.)  při  Agoutu, 
A  1  b i  (20.000  obyv.)  při  Tarnu,  Périgueur  (32.000  obyv.)  s  mlýny 
a  továrnami  na  vozy  a  různé  stroje  a  j. 

Oval  Garonnský  měl  pro  obchod  vždy  velikou  důležitost.  Po  jeho 
cestách  dálo  se  nepřetržité  spojení  mezi  dvěma  moři,  zvláště  na  trati 
Narbonne — Toulouse — Bordeaux,  mezi  střední  Francií  a  Španěly  na 
trati  Poitiers — Bordeaux — Bayonne  a  Limoges — Toulouse.  V  naší  době 
všudy  tudy  pronikají  železnice  a  směrem  první  trati  velikolepý  průplav. 
Z  toho  patrno,  že  území  aquitanské  v  mnohém  ohledu  má  vztahy  k  moři, 
jež  Angličané  od  staletí  ovládali.  Odtud  lze  si  také  vysvětliti,  proč  usi¬ 
lovali  o  dobytí  Aquitanie  a  o  připojení  její  k  ostrovní  říši  své. 


3.  Podnebí,  rostlinstvo  a  živočišstvo. 

Podnebí  v  republice  Francouzské  jest  mírné,  lahodné,  ale  vyznačuje 
se  neobyčejnou  oblačností  a  silnými  větry.  Jeví  se  jako  podnebí  oceán¬ 
ské,  jímž  obdařena  jest  všecka  západní  Evropa.  Oval  Saonsko-Rhónský 
předčí  nad  Garonnský  a  Seinský  klidným  vzduchem,  teplými  paprsky 
slunečními,  jasnou  a  vždy  průhlednou,  modrou  oblohou,  zkrátka  ustále¬ 
ným  podnebím  středomořským.  Průměrná  teplota  roční  vykazuje  na 
severu  10°,  na  jihu  15°.  Přiléhající  vlažný  proud  atlantský  způsobuje 
zimu  mírnou,  v  níž  sníh  ležeti  nezůstává.  Nejdrsnější  podnebí  jeví  se 
na  vysočinách,  kde  v  mnohém  srovnává  se  s  podnebím  vnitrozemským. 
Oumoří  středozemní  mnohem  je  teplejší  nežli  oumoří  atlantské.  Nice 
má  na  př.  v  lednu  8*4°  tepla,  v  červenci  239°,  roční  průměr  15*7°.  Teplý 
vzduch,  jenž  zdvíhá  se  nad  jižním  pobřežím,  ustupuje  chladnému 
vzduchu  severnímu  a  způsobuje  vzdušný  proud,  jevící  se  jako  studený 
a  prudký  vítr  »mistral«.  Jeho  návaly  trpí  nejvíce  údolí  Rhónské  a 
Languedoc.  Dle  Hellwalda  lze  Francii  děliti  v  sedm  oddílů  klimati¬ 
ckých:  v  pás  žulové  planiny  západní,  v  Bretagne,  v  úval  Seinský  s  po¬ 
měrně  malými  srážkami,  ve  Vogesy  se  značnými  rozdíly  teplotnými, 
mírný  a  vlhký  pás  girondský,  rhónský  a  nitrozemní  s  příkrými  přechody 
srážkovými  a  větrnými. 

Dešťů  bývá  nejvíce  za  rok  v  krajinách  severozápadních,  zvláště  na 
pobřeží,  kde  padá  ročně  1000  až  1500  mm ,  kdežto  v  Paříži  a  v  okolí 
o  něco  více  nežli  v  Praze,  asi  600  mm.  V  severní  Francii  převládají 
letní  deště,  v  západní  podzimní  deště  a  v  jižní  deště  podzimní  a  jarní. 
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Zcela  správně  geologové  poukazují  k  tomu,  že  dešfoměrná  mapa  repu¬ 
bliky  souhlasí  na  malé  výjimky  s  mapou  horopisnou,  jmenovitě  pokud 
rnáme  na  zřeteli  Cevenny,  Alpy,  Pyreneje  a  vysočinu  Středofrancouz- 
skou.  Největší  počet  jasných  dní  má  jižní  Francie.  Směr  větrů  převládá 
v  zimě  jihozápadní,  v  létě  západní  a.  severozápadní. 

Přispěním  mírného  a  lahodného  podnebí  jest  Francie  tak  úrodnou 
zemí,  že  zasluhuje  názvu  »la  belle  France«,  jejž  jí  s  pýchou  obyvatelé 
její  udílejí. 

Rostlinstvo  francouzské  vykazuje  velmi  hojné  a  užitečné  druhy  ve 
všech  pásech.  V  celku  lze  zemi  děliti  ve  dvě  vegetační  oblasti:  středo¬ 
evropskou  a  středomořskou.  Ku  prvé  oblasti  počítají  se  Alpy,  Pyre¬ 
neje,  vysočina  Auvergneská  a  Jurská,  v  nichž  převládají  zelené  lesy 
dubové  mimo  přímoří  atlantské,  kde  daří  se  i  rostliny  končin  teplých. 
Bretagne  honosí  se  krásnými  lesy  dubovými.  K  druhé  oblasti  náleží 
údolí  Rhónské  až  po  Lyon,  v  němž  kromě  lesů  dubových  na  stráních 
mírně  zdvižených  daří  se  též  jedlým  kaštanům.  Obilím  oplývá  severní 
Francie,  kukuřicí  jižní  Francie;  kaštany,  olivy,  fíky  pěstují  se  v  jižní 
Francii. 

Živočišstvo  ve  Francii  shoduje  se  s  živočišstvem  v  střední  Evropě; 
jenom  plazi  a  hmyzi  tvarův  u  nás  neobvyklých,  vyskytují  se  tu 
u  větší  míře  nežli  v  střední  Evropě;  jsou  to  zejména  saranče,  cikády, 
modří  chrousti  a  jiní.  O  domácích  zvířatech  lze  říci,  že  na  severu 
pěstuje  se  skotu  a  ovec  více  nežli  na  jihu,  a  že  chov  koní  nepostačuje 
všeobecné  potřebě.  Divocí  kanci  a  vlci  objevují  se  tu  a  onde  jako 
zvláštnost.  Včely  dávají  hojně  medu.  bourci  morušoví  velké  množství 
kokonů.  Moře  poskytuje  úžasné  množství  sledí,  francouzských  sardinek 
a  mořské  soli. 


4.  Obyvatelstvo. 

Republika  Francouzská  představuje  nyní  jako  jediný  celek  soubor 
zvláštních  území,  jemuž  dostalo  se  oproti  jiným  státům  evropským 
určitých  a  pevných  hranic,  někde  přirozených,  někde  umělých.  Norman- 
ské  ostrovy,  jež  zeměpisně  náležejí  Francii,  značí  teď  poslední  zbytek 
bývalého  panství  anglického  na  pevnině.  Korsika  a  Nice  jsou  části  území 
italského.  Také  národnostně  tvoří  Francie  skoro  celek,  z  něhož  se  jazy¬ 
kově  vymykají  Bretoňci  (1,100.000  osob)  v  západní  a  jižní  Bre¬ 
tagni  (čtyřmi  dialekty).  Na  jihozápadě  žijí  Baskové  (100.000  osob), 
na  krajním  severu  V  1  á  m  o  v  é  (150.000  osob),  na  jihovýchodě  v  Nice 
a  na  Korsice  Italové  (400.000  osob).  Mimo  to  žilo  ve  Francii  r.  1906 
(kromě  400.000  Vlachů)  323.000  Belgičanů,  90.000  Prusů,  80.000  Španělů, 
72.000  Švýcarů,  37.000  Angličanů,  22.000  Lucemburčanů,  16.000  Rusů, 
12.000  Čechů,  Poláků,  Slovinců,  rak.  Němcův  a  Maďarů,  20.000  jiných 
Evropanů,  16.000  Američanů,  3000  jiných  národností  a  11.000  neznámých 
národností,  celkem  cizinců  přes  2  milliony,  tedy  asi  5%  všeho  oby¬ 
vatelstva. 

Ostatní  obyvatelstvo  francouzské  má  původ  svůj  v  Keltech  (Gal- 
lech).  které  legie  Caesarovy  polatinisovaly.  Na  východě,  kde  Francouzi 
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stýkají  se  s  Němci,  přijali  leccos,  co  jim  nebylo  vlastní  a  co  je  od  ostat¬ 
ních  odlišuje.  Národopisec  Proudhon  dokonce  praví,  že  ve  Francii 
žije  nyní  neméně  než  20  různých  národností,  jichž  povaha,  zvláště 
u  lidu  selského  zřetelně  a  jasně  vystupuje.  Kromě  Basků,  Bretoňců,  Li- 
gurů,  Vlámův  a  Korsů  rozeznává  ještě  Allobrogy,  Normany,  Němce  a 
jiné,  kteří  zvolna  splývajíce  v  národnostní  celek,  tvoří  asi  čtvrtinu  všeho 
obyvatelstva.  Francouzové  (mimo  Bretoňce  a  jiné)  mluví  ve  vnitřních 
provinciích:  v  Languedocu  a  Provenci  nářečím,  zvaným  langue 
d’o  c  dle  slova  hoc  —  toto,  v  provinciích  severních  zvaným  langue 
ďo  i  1  (dle  slůvka  ďoil  =  oui,  ano).  I  v  těchto  nářečích  Proudhon 
rozeznává  podřečí,  uváděje  různě  mluvící  Lothrinky,  Picardy,  Bur¬ 
gundy,  Dauphinésany,  Auvergnany,  Limouriery  a  jiné.  Leč  tak  podrobné 
rozdělení  nemá  praktického  významu,  ježto  rozdíly  jazykové  nejsou 
mezi  jmenovanými  obyvateli  větší,  nežli  jako  na  př.  mezi  Pražany  a 
Hanáky,  nebo  mezi  Chody  na  Domažlicku  a  Valachy  moravskými. 

Francouzštinou  mluví  se  od  XII.  stol.,  to  jest  od  počátku  národní 
samostatnosti.  Severní  nářečí  převládlo  úplně,  protože  jím  mluvil  král 
a  jeho  dvůr.  Nářečí  jižní,  provencština,  existuje  dosud  a  tiskne  se  jí. 
S  rozvojem  politického  vlivu  ve  všech  zemích  evropských,  francouz¬ 
ština  spisovná  (pařížská)  nabyla  velikého  rozšíření,  zvláště  za  posled¬ 
ních  Ludvíkův  a  Napoleona,  a  zůstala  dosud  jazykem  diplomatickým, 
jakkoliv  angličina  v  stycích  mezinárodních  ji  zvolna  vytlačuje. 

Jazyk  francouzský  přesahuje  hranice  belgické  u  Valenciennesu, 
vniká  u  Malmedy  do  Pruska,  do  Lothrinska  a  do  Švýcar,  kde  v  ně¬ 
kterých  kantonech  jest  jazykem  převládajícím.  Také  v  některých  údo¬ 
lích  italských  Alp  francouzština  jest  obvyklá.  Na  území  republiky  Fran¬ 
couzské  naopak  vstupuje  vlamština  na  severu,  vlaština  při  jihovýchod¬ 
ním  pobřeží  a  na  Korsice,  katalonština  a  baskytština  ve  východnícn 
Pyrenejích.  Celkem  jazykové  hranice  od  středověku  do  nynějška  ne- 
posunuly  se  příliš  na  venek  ani  dovnitř  území. 

Mimo  Francii  mluví  lidí  francouzskou  mateřštinou  v  Belgii  asi 
3,000.000,  ve  Švýcarsku  730.000,  v  Německu  225.000,  v  Itálii  80.000, 
v  Evropě  tedy  kolem  4,000.000;  v  Kanadě  1,650.000,  na  Haiti  1,300.000, 
v  Západní  Indii  430.000,  v  Alžírsku  350.000,  v  cizích  dílech  světa  také 
asi  4,000.000,  dohromady  8,000.000  lidí. 

Jednota  náboženská  ve  Francii  zachovala  se  pouze  násilím.  Mečem 
a  ohněm  katolická  církev  udržela  své  panství  zejména  v  krajinách  alp¬ 
ských  a  v  úvalu  Rhónském,  v  Languedocu  nejen  v  době  hnutí  alby- 
genského,  nýbrž  i  v  době  reformace.  V  některých  krajích  Středoíran- 
couzské  vysočiny  a  v  úvalu  Qaronnském  dosud  nalézti  lze  stopy  po 
francouzském  evangelictví.  Rozmach  a  bohatství  katolického  kléru 
způsobily  neblahé  spory  mezi  církví  a  správou  státní  a  vážná  usta¬ 
novení  vládní,  čelící  zejména  proti  systému  života  a  hospodářství  klá¬ 
šterního. 

Vlastnosti,  jimiž  se  obyvatelé  jednotlivých  provincií  charakterisují, 
jsou  po  stránce  tělesné,  povahové  a  duševní  tak  nápadné,  že  staly  se 
i  příslovečné.  Obyčejně  se  Francouzi  popisují  jako  lidé  tmavých  vlasů, 
prostřední  výšky,  štíhlí  a  obratní.  Jako  staří  Gallové  jsou  bojovní  a 
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udatní  v  útoku,  ale  netrpěliví  a  neklidní  v  neštěstí.  Obratnost  v  řeči 
a  »esprit«  jsou  význačnými  jejich  vlastnostmi;  zvláště  vyznačují  se 
vkusem  a  elegancí,  již  pozorovali  lze  na  všech  předmětech  průmyslové 
výroby.  Ješitnost,  samolibost,  vrtkavost  a  vášnivost  přisuzují  se  jim 
jako  nectnosti,  oproti  nimž  staví  se  zase  síla  duševní  a  obětavost  nejen 
jednotlivců,  nýbrž  všeho  národa,  týká-li  se  obět  ideí  národních  nebo 
všelidských.  Duch  francouzský,  francouzské  umění  a  poesie  vytvořily 
díla  nesmrtelná.  Naše  všechna  vzdělanost  po  stránce  politické  a  duševní 
byla  by  nedokonalá,  kdybychom  si  odmyslili  účastenství  národa  Fran¬ 
couzského. 

Vlamové  líčí  se  jako  lid  pomalý  a  flegmatický,  ale  neobyčejně  pilný 
a  bohatý.  Obyvatelé  Picardie  dbají  cti  a  vyznačují  se  veselou  myslí; 
bývají  však  prudcí,  což  zdědili  po  Keltech,  snadno  vznětlivých  a  lehko¬ 
myslných.  Normani  známi  jsou  pracovitostí  a  sváry.  Hádka,  půtka  jest 
jim  rozkoší.  Bretoňci  vyznačují  se  počestností,  věrností,  ale  svéhlavostí 
a  naprostou  nepoddajností.  Lothringům  připisuje  se  úskočnost,  stálost 
a  vytrvalost  v  práci  a  touha  po  vzdělání.  Obyvatelé  Středofrancouzské 
vysočiny  rozvažují,  a  proto  šetrností  dodělávají  se  majetku;  sdružují 
se  v  jednoty  a  tvoří  pospolný  celek  národní.  Říkají  o  sobě:  »Nebylo 
zprvu  lidí  jiných  kromě  Auvergňanů«.  Provenpalové  bývají  živí,  vznět¬ 
liví,  ale  brzy  zase  klidní.  Qascoňci  překvapují  duchaplností;  přestřelují 
však.  když  se  dá,  z  čehož  vznikl  výraz  »gasconada«  pro  řeč  přehnanou, 
nepravdivou  nebo  příliš  sebevědomou. 

Dle  Philippsona  politická  a  materielní  převaha  Francie  nad  ostat¬ 
ními  státy  pevninskými  již  minula;  nastal  jakýsi  klid,  takže  Francie  za 
národy,  postupujícími  rychle  vpřed,  se  pozdržuje«.  Příčinu  toho  všeho 
hledati  jest  prý  v  pomalém  rozmnožování  národa,  několik  desítiletí 
trvajícím.  Byly  proneseny  i  obavy,  že  při  přerušení  přílivu  cizinců  by 
dokonce  nastal  úbytek  v  počtu  obyvatelstva,  což  by  znamenalo  po¬ 
čátek  úpadku  plemene  románského,  specielně  francouzského.  Odtud 
také  vysvětluje  se,  proč  tolik  cizinců  se  usazuje  ve  Francii,  kdežto  rod¬ 
ných  Francouzů  v  cizině  zůstává  poměrně  málo.  Nynější  přírůstek  oby¬ 
vatelstva  v  roce  byl  tak  nepatrný,  že  se  jeví  pouze  0’22%,  jelikož  počet 
porodů  mezi  evropskými  státy  poměrně  je  tu  nejmenší.  Od  r.  1866  do 
1901  stoupl  počet  obyvatelstva  ze  38,219.000  na  38,961.945,  tedy  o  742.945 
osob,  od  r.  1901  do  r.  1906  na  39,252.267,  tedy  o  290.322  osob,  kdežto 
v  Německu  od  r.  1885  do  1900  z  49,400.000  na  56,400.000,  tedy  o  7  mil- 
lionů.  Francie  tudíž,  pokud  se  týče  počtu  obyvatelstva,  řadí  se  mezi 
velmoci  na  páté  místo,  pokud  se  týče  lidnatosti  (73),  na  11.  místo  mezí 
samostatnými  státy  evropskými.  Jako  příčina  ubývání  obyvatelstva 
v  republice  na  prvém  místě  se  uvádí  všeobecně  rozšířená  soustava 
dvou  dítek  v  rodině  a  příliv  obyvatelstva  do  velkých  měst,  která  je 
ztravují.  Přírůstek  obyvatelstva  jeví  se  v  departementech  Seine,  Seine- 
et-Oise,  Nordu,  Pas-de-Calais,  v  Lothrinsku,  v  záp.  Bretagni,  v  Gi- 
rondu  a  jinde.  Obyvatelstva  ubývá  ve  vysočině  Středofrancouzské, 
při  střední  Loiře  a  zvláště  v  Normandii. 

Leč  naproti  tomu  jsou  tu  fakta,  že  ve  Francii  vzrůstá  průměrná 
délka  života  jednotlivcův.  Odtud  lze  si  vysvětliti,  proč  každé  sčítání 
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lidstva  vykazuje  jakýsi  klid  a  proč  přece  se  jeví  všude  rozmnožování 
majetku,  mravní  a  duševní  rozmach  národa.  Vzestup  ten  lze  vysvětliti 
částečně  též  upuštěním  od  nákladného,  bezuzdného  luxusu  a  vše¬ 
strannou  šetrností,  jež  povznesly  Francouze  mezi  nejbohatší  ná¬ 
rody  na  zeměkouli.  Peněžní  ústavy  francouzské  mají  dlužníky  po  všem 
světě.  Jisto  jest,  že  k  nynějšímu  rozmachu  země  nedošlo  jen  následkem 
přirozené  polohy  mezi  oceánem  Atlantským,  Rýnem  a  mořem  Středo¬ 
zemním,  nýbrž  i  časnou  vyspělostí  politickou  na  přirozených  podmín¬ 
kách  terrainních  založenou.  Jef  poloha  republiky  zpola  centrální,  zpola 
okrajní;  spojení  Evropy  se  Španěly  a  Portugaly  jest  nejsnadnější  přes 
Francii;  všecek  půlostrov  Pyrenejský  kulturně  je  na  ní  závislý. 


a)  Dějinný  vývoj  Francie. 

O  tom,  kteří  lidé  byli  praobyvateli  Francie,  psáno  bylo  již  na  str.  49 . 
a  50.  Tuto  ještě  podotýkáme,  že  Keltové  zůstali  jádrem  obyvatelstva 
i  po  době  stěhování  národů  (Vizigotů,  Burgundův,  Alemanů,  Frankův 
a  Normanů).  V  době  římské  Iberové  sídlili  jihozápadně  od  Garonny, 
kde  splynuli  v  Gascoňce  a  Basky.  V  Provenci  a  Dauphiné  žily  kmeny 
ligurské.  Tehdy  již  jevila  se  na  území  nynější  republiky  veliká  skupina 
národu,  mezi  nimiž  první  místo  zaujímali  germánští  Frankové  salští 
a  ripuarští.  Franky  sjednotil  ke  konci  V.  stol.  po  Kr.  C  h  1  o  d  v  í  k,  jenž 
uvedl  národ  v  lůno  církve  katolické  a  založil  mocnou  državu.  Potomci 
Chlodvíkovi  byli  slabí  a  úředníci  jejich,  zvaní  majordomové,  vedli 
za  ně  správu  státní. 

Majordomus  Karel  Martell  zarazil  nával  islámu  ze  Španěl  do 
Evropy  a  syn  jeho  Pipin  Krátký,  odstraniv  starý  rod  královský, 
prohlásil  se  sám  králem.  Za  Karla  Velikého  hranice  území  posunuly  se 
daleko  za  hranice  staré  Galiie. 

Rozdělením  říše  Karlovy  ve  smlouvě  Verdunské  r.  843  navždy 
zanikl  sen  velikého  výbojce.  Z  říše  Franské  vznikly  říše  tři,  jež  vy¬ 
víjely  se  potom  samostatně  každá  zvláště.  Ale  již  r.  987  po  různých 
svárech  a  bojích  zmocnil  se  trůnu  v  říši  Západofranské  Hugo  Kapet 
a  založil  nový  rod  panovnický;  normandský  vévoda  Roli  o  opanoval 
v  téže  době  území  při  dolní  Seině,  to  jest  Normandii  s  Bretoňskem. 
V  říši  Východofranské  vládli  již  králové  z  rodu  saského.  V  Itálii  bylo 
se  obyvatelům  hájiti  proti  Arabům  a  Normanům,  kteří  okolo  r.  1000 
založili  kvetoucí  státy  na  Sicílii  a  v  jižní  Itálii. 

První  panovníci  z  rodu  Kapetova  byli  pány  města  Paříže  a 
Orleansu  s  okolními  provinciemi;  ostatní  krajiny  byly  pod  vládou  moc¬ 
ných  vasalů.  Ludvík  VII.  zapudil  manželku  svou  Eleonoru,  jež  vdavši 
se  za  anglického  krále  Jindřicha  Plantagenetského,  přinesla  mu  věnem 
dědictví  aquitanské,  následkem  čehož  Angličané  nabyli  pevné  půdy 
v  západní  a  jižní  Francii.  V  době  Ludvíka  VIII.  nabylo  velikých 
rozměrů  hnutí  náboženské,  jehož  původci  byli  katharové  (čistí, 
odtud  slovo  kacíř),  jinak  Albygenští  (dle  hlavního  sídla  svého 
Alby).  Na  vyšší  stupeň  mravnosti  jsouce  povznešeni  lyonským  kupcem 
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Petrem  Valdem  (Valdenští),  hlásali  dobrovolnou  chudobu,  zavrhovali 
trest  smrti,  válku,  očistec  a  ctění  svátých.  Leč  válkou  a  děsnou  i  n- 
k  v  i  s  i  c  í,  již  prováděl  řád  dominikánský,  byli  potlačeni.  Za  Filipa  IV. 
papež  Kliment  V.,  rodem  Francouz,  přenesl  sídlo  své  z  Říma  do  Avi¬ 
gnonu,  v  němž  potom  papežové  sídlili  ještě  70  let. 

Filipem  VI.  nastoupil  rod  Valoisský;  král  byl  podporovatelem  feu¬ 
dálních  privilegií  šlechtických  rodův  a  tudíž  protivníkem  zřízení  měst¬ 
ského,  čímž  bohatá  města  flanderská  vehnal  přímo  v  náruč  Anglie. 
Ve  válce  brzy  potom  vzniklé  (1339)  Francouzi  byli  poraženi  na  moři 
(u  Sluys)  i  na  suchu  (u  Cregy),  kde  vyznamenal  se  na  straně  anglické 
Edvard,  princ  waleský.  Angličané  zmocnili  se  potom  města  Calais 
(1347),  jež  podrželi  přes  200  let.  Tehdy  také  r.  1349  Filip  VI.  získal 
koupí  území  mezi  Rhónem  a  Alpami,  zvané  D  a  u  p  h  i  n  é,  od  kteréž 
doby  královští  princové  dostávali  vždy  název  d  a  u  p  h  i  n  i.  Když  J  i  n- 
d  ř  i  c  h  V.  anglický  r.  1419  se  zmocnil  Normandie  a  pojal  za  ženu  Kate¬ 
řinu,  dceru  francouzského  Karla  VI.,  zdálo  se,  že  Francie  splyne 
s  Anglií  v  jednu  říši.  Ale  národ  francouzský  přidržel  se  dauphina 
Karla  VIL,  jemuž  k  všeobecnému  uznání  pomohla  selská  dívka  J  e  an  n  a 
ďArc;  novou  válku  s  Angličany  skončil  vítězně,  zůstaviv  Angliča¬ 
nům  jediné  město  Calais.  Ludvík  XI.  připojil  r.  1477  k  říši  své  vlastní 
vévodství  Burgundské,  kdežto  Franche  Comté  a  bohaté  Nizozemí 
získal  jako  dědictví  Maximilian,  syn  císaře  německého  Bedřicha  III., 
jenž  pojal  za  chof  Marii  burgundskou.  Karlem  VIII.,  jenž  připojil  Bre¬ 
tagne,  rod  valoisský  vymřel  r.  1498. 

Nový  rod  orleánský  počal  Ludvíkem  XII.,  jenž  ztratil  Neapolsko 
a  Milánsko;  nástupce  jeho,  František  I.,  této  země  opět  dobyl. 
Chtěje  býti  císařem  německým,  dal  se  do  války  s  Karlem  V.  habsbur¬ 
ským,  před  nímž  však  bylo  mu  ustoupiti.  Jako  horlivý  katolík  proná¬ 
sledoval  přívržence  Lutherovy  a  Kalvínovy,  proti  nimž  se  smlouval 
s  protestanty  i  s  Turky.  Nástupce  jeho  Jindřich  II.  odňal  Angliča¬ 
nům  Calais  a  ukončil  dlouholeté  války  mezi  Francií  a  Anglií.  Když  vládl 
Karel  IX.  počaly  dlouholeté  boje  náboženské,  mezi  katolíky  a  huge- 
notty,  jež  náležejí  k  nejkrvavějším  v  dějinách.  Počítá  se  jich  osm. 
Vrcholu  náboženské  nevraživosti  dosáhly  v  srpnu  1572,  kdy  dán  byl 
povel  na  vyvraždění  hugenottů.  V  Paříži  bylo  jich  pobito  do  2000,  na 
venkově  přes  30,000. 

Jindřichem  III.  vymřel  rod  orleánský  a  Jindřichem  IV. 
navarrským  nastoupil  nový  rod  bourbonský  r.  1589.  Původně  jsa  kalvi¬ 
nistou,  přestoupil  ke  katolictví  a  r.  1594  vjel  slavnostně  do  Paříže. 
Udělil  národu  svobodu  náboženskou,  podporoval  průmysl  (hedvábnictvi 
v  Lyoně)  a  obchod,  zřídil  vojsko  nejsilnější  v  Evropě.  V  Americe  založil 
kanadskou  osadu.  Zahraniční  politika  jeho  vedla  k  seslabení  moci  habs¬ 
burské.  Dýka  náboženského  blouznivce  Ravaillaca  způsobila  smrt  slav¬ 
nému  králi  a  dala  podnět  k  tomu,  že  za  nezletilého  Ludvíka  XIII. 
vládla  jeho  matka,  později  ministr  kardinál  Richelieu,  jenž  18  !et 
řídil  osudy  Francie.  Po  boku  následujícího  krále  Ludvíka  XIV.  ob¬ 
jevil  se  nový  kardinál,  M  a  z  a  r  i  n,  v  jehož  rukou  spočívala  budouc¬ 
nost  státu.  Když  Ludvík  stal  se  samovládcem,  obklopil  se  znamenitými 
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ministry,  pomocí  jichž  upravil  finance,  že  mohl  vydržovali  armádu 
140.000  mužů.  Loďstvo  jeho  bylo  první  v  Evropě.  R.  1668  zaokrouhlil 
hranice  na  severu  připojením  Lihu,  Tournaye,  Charleroi  a  Courtraye. 
R.  1678  získal  Lothrinsko;  1684  mnohá  říšská  města  v  Elsasku,  Strass- 
burku  a  Lucembursko.  Král  byl  sluncem  (Roi — soleil);  v  jeho  záři  se 
sluniti  považováno  bylo  za  vrchol  štěstí.  Ludvík  XIV.  vystupoval  krůtě 
proti  hugenottům,  zrušiv  vyhlášky  o  náboženské  svobodě.  Násilně  je 
nutil  ke  katolictví,  týral,  mučil,  dragouny  jim  nasazoval  do  domův  a 
statkúv  a  k  zoufalství  přiváděl.  Vzpoury  byly  vždy  krvavě  ztrestány,  vy- 

stěhovati  ze  země  za¬ 
kázáno,  a  tak  většina 
hugenottů  přestoupila 
ke  katolictví  aspoň  na 
oko.  Za  to  doba  Lud¬ 
víka  XIV.  vyznačuje 
se  jako  zlatá  doba 
francouzské  literatu¬ 
ry  (klassického  bás¬ 
nictví)  a  francouzské¬ 
ho  umění.  Ludvík  XIV. 
vystavěl  si  palác  Ver- 
saillský  a  Louvre  vy¬ 
kázal  francouzské  aka¬ 
demii  k  umístění  sbí¬ 
rek.  Tehdy  již  v  Pa¬ 
říži  původ  svůj  měla 
móda.  Sem  přicházeli 
mladí  šlechtici  pro 
vzdělání.  Vliv  Francie 
nejvíce  byl  patrný  v 
Německu.  Úmrtí  slav¬ 
ného  Ludvíka  XIV.  ná¬ 
rod  přijal  jako  osvo¬ 
bození  z  poroby  a 
vnitřní  bídy.  Války, 
jež  vedl,  vyžádaly  ži¬ 
vota  nejméně  1,400.000 
lidí  a  peněz  na  2000 
millionů  livrů. 

Po  Ludvíku  XIV.  vládl  pravnuk  jeho  Ludvík  XV.,  v  jehož  době 
panování  Francie  klesla  na  nejnižší  stupeň  znemravnělosti.  Královy 
milostnice,  markýzka  Pompadourová  a  hraběnka  z  Dubarry  utrácely 
plnýma  rukama  krůtě  vymáhané  příjmy  státní.  »Po  nás  ať  přijde  po¬ 
topa*,  říkávala  Pompadourová.  Francie  získala  znovu  Lothrinsko  a 
koupila  od  Janovanů  Korsiku.  Král  umřel  nenáviděn  vším  národem. 
Když  nastoupil  Ludvík  XVI.,  Francouzi  od  něho  očekávali  nápravu  zlo¬ 
řádů  všeobecně  rozšířených.  Měl  dobrou  vůli,  ale  byl  sláb  a  obklopen 
zkaženým  okolím,  sobeckým,  zpustlým  a  nemravným.  Národ  volal  po 
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zlepšení  svého  stavu  proti  šlechtě  a  vysokému  duchovenstvu.  Dobytí  ba- 
stilly  lidem  rozhněvaným  byl  první  projev  svobody  lidové  a  vzrušil  ne¬ 
jenom  Francii,  nýbrž  i  všechnu  Evropu.  Ostává  změněna;  národní  shro¬ 
máždění  vyhradilo  si  vydávání  zákonů,  ba  po  útěku  králově  21.  června 
1791  lid  druhdy  porobený  rozhodoval  o  sesazení  panovníkově.  Dne 
21.  září  1792  vyhlášena  Francie  republikou,  a  dne  21.  ledna  1793  král 
Ludvík  XVI.  popraven.  Po  strašlivé  hrůzovládě,  při  níž  vzali  za  své 
všichni  ti,  v  jichž  rukou  tehdy  osud  země  spočíval,  přívrženci  mo¬ 
narchie  doufali  v  obnovení  království.  Ale  mladičký  dauphin  L  u  d- 
v  í  k  XVII.  zemřel  a  strýc  jeho  Ludvík  XVIII.  nebyl  u  lidu  oblíben. 
I  zřízeno  pětičlenné  direktorium,  jež  našlo  v  nadšeném  generálu  Napo¬ 
leonu  Bonapartovi  neobyčejného  vykonavatele  vůle  své.  Vítězil,  pod¬ 
maňoval  svět  a  podmaňoval  též  srdce  a  ducha  svých  spoluobčanů.  Stal 
se  konsulem  a  r.  1804  císařem.  Žádný  vladař  evropský  neměl  ne- 
uznávati  jeho  svrchovanosti.  Osudným  stal  se  pro  Napoleona  rok  1812, 
kdy  táhl  na  Rus,  a  zkázonosným  r.  1813,  kdy  v  bitvě  u  Lipska  byl  na 
hlavu  poražen.  Následovala  Elba,  po  Elbě  ostrov  Sv.  Heleny,  kde  Napo¬ 
leon  r.  1821  zemřel. 

Po  tom  nastoupil  na  trůn  Ludvík  XVIII.  Po  pětadvacetiletých 
bouřích  nastal  v  Evropě  klid. 

Leč  již  r.  1830  ve  Francii  bylo  živo  zas.  Přívrženci  svobod  ústav¬ 
ních,  jinak  liberálové,  stáli  příkře  proti  royalistům,  v  jichž  čele  byli  bý¬ 
valí  emigranti.  Červencová  revoluce  smetla  Karla  X.,  bratra  Lud¬ 
víka  XVIII.  Na  trůn  byl  povolán  Ludvík  Filip  I.  Osmnáct  let  po¬ 
zději  vznikla  revoluce  nová,  a  na  místo  vypuzeného  krále  zvolen  byl 
presidentem  republiky  Ludvík  Napoleon,  synovec  Bonaparta  I., 
jenž  kráčeje  v  šlépějích  jeho,  r.  1852  prohlášen  byl  císařem  francouz¬ 
ským.  R.  1856  bojoval  s  Rusy,  aby  i  za  hranicemi  zvýšil  moc  Francie. 
Vypověděv  r.  1870  Prusku  válku,  byl  poražen  a  zajat  ti  Sedanu  s  80.000 
mužův  a  600  děl.  V  Paříži  vznikla  revoluce,  Napoleon  sesazen  s  trůnu, 
a  Qambetta  s  lidem  provolal  republiku,  dopluv  z  obležené  Paříže  ba¬ 
lonem  do  Toursu,  kde  zřídil  novou  vládu.  Po  té  uzavřen  byl  mír,  v  němž 
Francie  se  vzdala  Elsas  a  Části  Lothrinska  a  zavázala  se  zaplatiti  5000 
milí.  franků  ve  zlatě  válečné  náhrady.  Ale  v  Paříži  způsobila  výstřední 
strana  kommunardů  povstání,  jež  potlačil  Mac  Mahon  bojem  pouličním. 
Při  řádění  luzy  vzaly  za  své  památky  umělecké:  Tuilerie,  palác  čestné 
legie  atd.  President  T  h  i  e  r  s  uvedl  národ  zase  v  klid,  a  Francie  tak  se 
zotavila,  že  již  na  podzim  r.  1871  náhradu  válečnou  Německu  plně  za¬ 
platila. 

*  * 

* 

Poslední  zbytky  feudalismu  a  provinciální  samostatnosti  zmizely, 
a  Francie  přese  všechny  změny  ve  vládní  formě  i  po  katastrofě  r.  1871 
zůstává  silnou  velmocí  evropskou.  Nemá  již  vzdělanostní  převahy, 
kterou  měla  v  XVIII.  stol.,  ale  z  řady  národů  nejvzdělanějších  nevy- 
bočila.  Námořní  moc  její  po  pádu  Napoleona  I.  brzy  opět  se  obnovila,  a 
na  troskách  bývalých  držav  zámořských  vznikla  nová  francouzská  říše 
osadnu  jež  Francouzům  zajišťuje  jméno  a  panství  ve  všech  dílech  světa. 
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b)  Typy  a  povaha  obyvatelstva. 

Francouzi  nebývají  na  úkor  pověsti  své  správně  charakterisováni. 
Ku  posouzení  povahy  jejich  nutno  jest  rozeznávati  Paříž  a  venkov.  Paříž 
poskytuje  zábav  a  radovánek;  jest  však  zároveň  městem  ohromné,  ne¬ 
vystižitelné  práce.  Požitkovým  městem  jest,  jak  jsme  již  jednou  řekli, 
pro  cizince;  pro  Francouze  zůstává  Mekkou  národního  nadšení,  histo¬ 
rické  slávy,  průmyslové  dovednosti,  umělecké  a  vědecké  vyspělosti. 

Venkované  francouzští  bývají  neobyčejně  střízliví,  pracovití,  šetrní, 
politicky  klidní,  hluboce  zbožní  a  snášejí  křivdu  těžce.  Dotek  zděděných 
a  svátých  práv  jejich,  povzbuzuje  je  ke  krvavým  odvetám,  v  nichž  rádi 
se  obětují  za  dobro  ostatních.  Nikdo  z  národů  evropských  není  žárli¬ 
vější  na  velikost  Francie  jako  Němci,  a  proto  nelze  se  diviti,  že  po¬ 
sudky  své  o  Francouzích  projevují  často  jednostranně  a  nepříznivě, 
ač  upříti  nelze,  že  sami  Francouzi  různé  nedostatky  ve  správě  státní, 
ve  veřejném  životě  a  ve  vzdělání  přiznávají.  Že  by  tvrzení  Neuman¬ 
novo  o  malé  hloubce  francouzského  vyučování  školního  bylo  ještě  nyní 
správno,  nelze  uznati.  Němci  kladou  důraz  na  vzdělání  klassicko- 
filosofické,  Francouzi  na  přírodovědecko-technické.  Odtud  odvoditi  lze 
odchylky  v  nazírání  na  povšechnou  činnost  žactva  a  na  výsledky  práce 
lidí  dospělých  od  školy  obecné  po  školy  vysoké.  Střední  školy  fran¬ 
couzské  předčí  nad  střední  školy  německé,  ale  vysoké  školy  fran¬ 
couzské  vysokým  školám  německým  se  nevyrovnávají. 

»Pohnutá  historie  všeho  národa  Francouzského  obráží  se  zřetelně 
v  povaze  národa  a  téměř  každého  jednotlivce.  Jako  nálada  národa, 
brzy  »do  nebe  jásajícího«,  brzy  »na  smrt  sklíčeného«,  tak  také  osudy 
Francie  tu  jsou  oslňující,  tu  plny  rmiitu,  že  vzbuzují  útrpnost.  Náru¬ 
živá  účast  ve  správě  státní  a  bezútěšná  lhostejnost,  nadšení  a  pochy- 
bovačnost,  ztrnulost  a  touha  po  novotách,  óbětovnost  a  sobectví  nej- 
vyššího  rázu,  touha  po  svobodě  a  záliba  v  absolutismu  střídají  se  ve 
veřejném  životě  rychle  za  sebou.  Fanatismus  a  nevěra,  nemravnost  a 
krásný  život  rodinný,  uchvacující  výmluvnost  a  odporný  nevkus  ob¬ 
jevují  se  vedle  sebe,  křižují  se  a  odporují  si.«  (Karel  Hillebrand.) 

Sňatky  manželské  založeny  bývají  na  rozumových  důvodech  a 
bývají  šťastnější  nežli  u  nás  sňatky  z  náklonnosti  a  lásky.  V  našich 
zracích  sňatky  takové  zdají  se  býti  nepřirozené  a  surové;  ale  ve 
Francii  je  to  zvyklostí,  která  se  osvědčuje.  V  středním  stavě  občan¬ 
ském  nevěru  a  porušení  manželství  zříme  málokdy.  Ve  vyšší  společ¬ 
nosti  hledí  se  na  ženu  namnoze  jako  na  přebytečný  přepych,  a  tu  také 
sňatků  v  ubývá;  ale  na  venkově  dbá  se  o  spořádaný  život  rodinný 
úzkostlivě.  Míti  v  rodině  dítky  dvě,  je  morálka  založená  na  přesvědčení, 
že  snáze  a  lépe  dají  se  zaopatřiti  a  uživiti  nežli  dítky  tři  a  čtyři.  Mimo 
to  stalo  se  zvyklostí  dítky  dáti  na  výchovu  do  klášterův  a  zvláštních 
ústavů,  kde  nepoznávají  sladkého  kouzla  rodinného  a  upřímné  lásky 
rodičů.  Městští  rodiče  mazlí  se  s  dětmi  a  v  útlém  věku  navádějí  je 
k  způsobům,  jaké  mají  dospě'í,  čímž  děti  příliš  záhy  dospívají,  což  více 
zarmucuje  nežli  těší.  V  rodinách  venkovských  naproti  tomu  rodiče  při- 
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držují  dítky  ku  práci  a  hledí  k  tomu,  aby  jim  dle  sil  svých  pomáhaly. 
Jako  život  rodinný,  tak  i  mravy  a  způsoby  Francouzů  uspořádány  jsou 
dle  rozumových  názorů  životních,  dle  nichž  se  všeobecně  žije.  Poctivost 
nikde  není  tak  vyvinuta  a  rozšířena  jako  ve  Francii;  dojímá  nás  všude 
v  městech  i  ve  všech,  ve  všech  stavech,  u  millionářův  i  chudákův  a 
nejposlednějších  proletářů.  Náchylnost  ku  pořádku  činí  francouzské  do¬ 
mácnosti  milé  a  útulné;  pokud  se  týče  oděvu  a  úpravy  zevnějšku,  těžko 
jest  na  boulevardech  rozeznati  dělníka  od  obchodníka  a  úředníka.  Jda 

do  práce  nebo  z  práce,  to¬ 
varyš  i  mistr,  posluha  i 
obchodní  příručí  jeví  uhla¬ 
zeným  zevnějškem  a  či¬ 
stotou  prádla  a  oděvu 
smysl  pro  pořádek  a  vkus. 
Mnozí  boháči  jsou  marno¬ 
tratní;  ale  zvláštní  jest,  že 
štědří  nebývají  ti,  kteří  se 
vyznačují  šetrností.  Mil- 
lionáři  francouzští  nezasy- 
pávají  universit  a  různých 
ústavů  takovými  nadáními 
jako  boháči  američtí.  Po¬ 
vrchní  pozorovatelé  se 
mýlí,  domnívají-li  se,  že 
Francouzi  nejsou  schopni 
velikých  prací.  Naopak; 
není  na  světě  země,  kde 
by  se  pracovalo  s  tako¬ 
vým  úsilím,  s  takovou  vy¬ 
trvalostí  jako  ve  Francii. 
Myšlenka  jednou  prone¬ 
sená  a  ve  skutek  uvedená 
provádí  se  do  nejposled¬ 
nějších  důsledkův  i  přes 
mrtvoly  těch,  kteří  jí 
svůj  život  zasvětili.  S  hrů¬ 
zou  na  př.  čteme  o  obě¬ 
tech,  jichž  vyžaduje  avia- 
tika;  a  kdo  jsou  nejod- 
vážlivější  vládcové  vzduš¬ 
ných  končin?  Synové  Francie,  kteří  jistě  v  novém  dopravnictví  tomto 
výsledků  se  dodělají. 

Francouzi  jsou  smyslní  a  při  tom  lhostejní  v  lásce;  ale  dovedou  se 
opanovati,  octli-li  se  tak  daleko,  že  by  jednání  jejich  způsobilo  ve  spo¬ 
lečnosti  pohoršení.  V  jídle  zachovávají  mírnost,  ale  v  pití  nikoliv;  a  to 
nejen  muži,  nýbrž  i  ženy.  Také  ve  zbožnosti  a  ve  víře  pozorovati  lze 
povahu  francouzskou.  Země,  která  již  od  nejdávnějších  dob  byla  kato¬ 
lickou,  nemá  zbožnosti  po  německém  smyslu.  Náboženství  jako  mravy 
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jsou  Francouzům  věcí  rozumu;  ono  zachovávají  dle  starého  zvyku  pří¬ 
slušnými  obřady,  tyto  korrektním  životem.  Příroda  a  vzdělání  učinily 
z  Francouzů  nejroztomilejší  bytosti  společenské. 


c)  Vzdělanost,  náboženství. 

Národní  školství  nebylo  do  r.  1881  řádné,  povinné  a  bezplatné,  ná¬ 
sledkem  čehož  ještě  před  několika  málo  lety  poměrně  velká  část  ná¬ 
roda  neměla  potřebného  vzdělání.  Ještě  teď  6%  vojenských  nováčků 
zůstává  analfabety.  V  horských  krajinách  lid  postrádá  celkem  vyššího 
vzdělání,  tak  že  polovice  žen  a  třetina  mužů  neumějí  čisti  ani  psáti. 
(Vlach.) 

V  nové  době  počíná  se  čeliti  klerikálnímu  vedení  škol  obecných 
i  středních,  a  všude  zavádí  se  dozor  státní.  Kde  se  duchovenstvo  ne¬ 
chtělo  podříditi  vládním  rozkazům,  byly  školy  zavřeny  násilně.  Jediná 
úplná  universita  francouzská  je  sorbonna  v  Paříži.  V  jiných  mě¬ 
stech  umístěny  jsou  jednotlivé  fakulty.  V  Paříži  mají  odborné  školy 
všeho  druhu  a  na  nich  lze  nabýti  vzdělání  bezplatného  pro  každé  za¬ 
městnání  životní. 

Jako  Angličani  pěstují  Francouzi  různé  druhy  sportů  k  otužování 
těla  a  nabytí  obratnosti.  Oblíbena  je  turistika  v  Alpách,  všude  rozšířeno 
veslaření  na  řekách  a  při  pobřeží,  rybolov  a  střílení  zvěře;  ale  zvláště 
hlučné  a  četně  navštěvované  bývají  koňské  dostihy,  k  nimž  závodní 
dráhy  zřídila  různá  města.  Tělocvičné  spolky  gymnastů  čítají  statisíce 
členův  a  na  světových  závodech  osvědčují  se  jako  spolky  prvé  třídy. 
V  době  nejnovější  zachvátila  mladé  a  odvážné  lidi  snaha  opanovati 
vzdušné  výšiny.  Lety  balonové  nahrazují  motorová  letadla  mnoha  typů. 

Ze  starých  časů  zachovaly  se  ve  všech  částech  země  slavnosti, 
oslavy,  průvody  a  příležitostné  hry,  při  nichž  povaha  lidu,  kroie  a 
zvyky  nejlépe  se  prozrazují.  V  krajinách,  kam  kultura  nemá  přístupu, 
udržely  se  mezi  lidem  pověry  všeho  druhu.  Bretoňci  věří,  že  obcházejí 
světem  duchové  zlí  ke  zkáze  duší  lidských,  a  že  jest  potřebí  zvláštních 
modliteb,  aby  je  Bůh  svojí  mocí  do  pekla  svrhl  a  aby  lidem  byl  zá¬ 
štitou  proti  úkladům  ďábelským.  Domnívají  se,  že  v  skrýších  a  jesky¬ 
ních  zdržují  se  trpaslíci  a  víly,  bytosti  dobromyslné  a  člověku  pří- 
chylné.  Život  na  moři,  četná  nebezpečí  a  katastrofy  způsobily  v  duši 
jejich  takové  domněnky.  V  den  Dušiček  nechávají  po  večeři  na  stole 
zbytky  jídel  pro  zemřelé,  kteří  prý  v  tu  noc  vstávají  a  příbytky  živých 
navštěvuji.  Obyvatelé  vysočiny  Auvergneské  věří,  že  v  oblacích  se 
skrývají  kouzelníci,  kteří  dle  svých  rozmarů  posílají  na  zemi  krupo¬ 
bití  nebo  zkázonosné  lijavce.  Často  střílejí  tudíž  do  oblak,  aby  je  za¬ 
hubili.  Venkované  normandští  dosud  utíkají  se  v  nemocech  o  radu  spíše 
ku  pastýři  nežli  k  lékaři,  a  v  intimních  záležitostech  obracejí  se  k  oblí¬ 
beným  hadačkám,  jimž  se  při  pošetilosti  lidu  velmi  dobře  daří.  A  nejen 
venkované,  i  měšťáci,  vznešení  Pařížané  a  Pařížanky,  vyhledávají 
styků  s  proslulými  prorokyněmi,  jež  důvěrou  a  penězi  zasypávají. 

Pokud  se  týče  náboženství,  98%  obyvatelstva  přidržuje  se  víry 
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katolické.  Evangelíci  žijí  roztroušeni  od  Poitou  ke  Garonně,  přes  Tou¬ 
louse  k  moři  Středozemnímu,  na  Rhóně  po  Lyon,  v  přímořských  mě¬ 
stech  a  v  některých  krajích  na  hranicích  švýcarských  a  belgických. 
V  Paříži  evangelíci  náležejí  hlavně  cizincům.  Židů  žije  nejvíce  v  Paříži 
a  Marseilli,  málo  přes  100.000. 

O  příčinách  malé  lidnatosti  jsme  již  pohovořili.  Emigrace  jest  cel¬ 
kem  nepatrná  a  děje  se  hlavně  do  Alžírská  a  do  Jižní  Ameriky;  účast- 
ňují  se  jí  členové  třídy  střední,  proletariát  nikoli.  Velkých  měst  má 
Francie  poměrně  málo;  v  té  příčině  je  za  Anglií  a  Německem.  Pouze 
15  měst  mělo  r.  1906  přes  100.000  obyv.;  rozkládají  se  většinou  vedle 
řek  nebo  při  moři.  Venkovská  města  jsou  starého  původu,  malebně 
po  stráních  nebo  při  březích  vod  rozložena,  mírně  rostou  a  chovají 
četné  památky  na  římské  doby.  Na  všech  pozorujeme,  že  jsou  stavěny 
různým  způsobem,  zpravidla  jako  u  nás  po  obou  stranách  hlavní  cesty, 
nebo  kolem  hradu;  v  horách  a  pustinách  vsi  jeví  se  jako  skupiny 
dvorcův  a  samot. 


5.  Zemědělství,  průmysl  a  obchod. 

Příčiny,  z  kterých  Francie  tak  záhy  po  hrozných  nehodách  se  zo¬ 
tavila,  že  počítá  se  k  státům  peněžně  nejsilnějším,  jsou  několikeré.  Na 
prvním  místě  je  to  přirozená  úrodnost  země.  Na  druhém  místě,  že 
v  XVII.  a  XVIII.  stol.,  kdy  po  vší  Evropě  bylo  válčeno  a  pustošeno, 
Francie  vpádů  cizích  vojsk  byla  ušetřena  a  moudrou  správou  státní 
průmysl  a  obchod  v  klidu  provozovala.  Zvláště  tak  dělo  se  po  pádu 
italských  měst  a  po  ohromení  námořní  moci  hollandské.  Tehdy  kromě 
Angličanů  Francouzi  neměli  soupeřův,  obchodujíce  s  Amerikou,  Indií  a 
zeměmi  při  moři  Středozemním.  Za  třetí  jmenuje  se  okolnost,  že  prů¬ 
mysl  francouzský  nikdy  nebyl  jednostranný,  nýbrž  týká  se  všech  oborů 
činnosti  lidské.  K  tomu  se  druží  výborně  zavedené  polní  hospodářství 
a  bohatství  rolnického  stavu,  zřídka  válečným  poplachem  od  pluhu  vy¬ 
trženého  a  výpalným  ochuzovaného.  Velkostatkářství  nikdy  ve  Francii 
tak  se  nevyvinulo  ke  škodě  rolnického  stavu  jako  v  Anglii.  Tu  pře¬ 
vládá  malostatkářství;  35%  půdy  náleží  parcelám  nejvýše  o  10  ha, 
29%  půdy  parcelám  o  10 — 50  ha  a  36%  půdy  parcelám  přes  50  ha.  Ze 
všeho  počtu  parcel  94%  připadá  na  pozemky  do  10  ha.  Kdyby  republika 
byla  od  prvopočátku  měla  s  dostatek  uhlí,  není  pochyby,  že  nebyla  by 
ve  velkoprůmyslu  za  Anglií,  ani  Německem  a  Belgií. 

Francie  jest  zemí  silně  hospodářskou,  vzdělatelnou  a  zdělávanou. 
Skoro  63%  obyvatelstva  jejího  žije  na  venkově  a  37%  v  městech.  Po¬ 
lovici  všech  pozemků  zabírají  pole  a  zahrady,  14%  louky  a  pastviny, 
16%  lesy,  5%  vinice.  Neplodné  půdy  počítalo  se  15%,  dokud  zůstávaly 
Landes,  Sologne,  Creau  a  lada  v  Bretagni  nezalesněny  a  pusty.  Nyní 
půdy  neplodné  ubývá  jak  v  pobřežních  pásmech  dunových  tak  po  strá¬ 
ních  Středofrancouzské  vysočiny,  kde  všude  vysazují  se  nové  lesy. 
Landes  na  př.  jsou  nyní  produktivní,  dávajíce  užitek  z  dubů  korkových. 

Obilí,  zejména  pšenici,  plodí  nejzazší  sever,  západ,  kraje  při 
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Seině,  při  střední  Loiře  a  Garonně.  Spotřeba  její  však  jest  větší  nežli 
úroda,  poněvadž  Francouzi  jsou  jedlíky  chleba  z  bílé  mouky.  Žita 
ubývá  v  lepších  krajích,  než-li  jest  žulový  terrain  ve  vysočině  Síředo- 
francouzské  a  jižní  Bretagni.  Ječmen  jest  domovem  jen  na  severu; 
na  jih  od  40°  s.  š.  zřídka  kde  jej  pěstují.  Proso  těží  se  v  Bretagni. 
Kukuřici  považovati  lze  za  hlavní  plodinu  úvalu  Garonnského. 
Brambory  rostou  všude,  ale  přece  ne  v  tom  množství  jako  v  Ně¬ 
mecku.  S  velikou  pečlivostí  pěstuje  se  ve  Francii  ve  všech  končinách 
země  zelenina:  špargl,  fazole,  květák,  brukev,  rajská  jablíčka,  mrkev, 
červená  řepa,  ředkvičky,  saláty,  okurky  a  různé  ovoce,  jehož  okoušejí 
i  rodiny  nezámožné.  Zelenina  vypěstovaná  v  krajinách  při  pobřeží  Ka¬ 
nálu,  dováží  se  většinou  do  Anglie.  Řepa  cukrovka  stala  se  v  severní 
Francii  důležitou  rostlinou  průmyslovou,  neboť  vyrábí  se  z  ní  cukru  do 
roka  přes  800  millionů  kg.  V  1.  polovici  XIX.  stol.  cukrovarství  kvetlo. 
Nyní  na  místě  řepy  zařizují  se  chmelnice,  jichž  výnos  jest  rolníkům 
příznivější  nežli  výnos  polí  řepných.  Ve  Francii  pije  se  s  oblibou  pivo, 
a  tu  užívá  se  k  vaření  jeho  domácího  produktu,  dobře  placeného.  R.  1905 
vytěžilo  se  tu  pšenice  1 182  milí.  hl ,  žita  205  milí.  hl ,  ječmene  144,  ovsa 
95,  pohanky  8  a  kukuřice  8*5  milí.  hl. 

Velmi  důležitým  předmětem  zemědělským  jest  vinařství.  Vinná 
réva,  jejímž  domovem  jsou  jižní  končiny  země,  rozšířila  se  daleko  na 
sever,  tak  že  se  pěstuje  ve  vší  zemi  mimo  sever  a  severozápad.  Nejlépe 
se  daří  na  třetihorních  a  křídových  kopcích  v  Champagni,  na  vých. 
svazích  Cóte  ďOr  v  pásu  mezi  230  a  300  m  výšky  nadmořské,  zvláště 
výnosném,  a  v  poříčí  Garonny.  Vinice  netvoří  rozsáhlých  komplexů, 
nýbrž  pruhy  v  různých  šířkách  a  délkách  dle  plodnosti  půdy  a  výškové 
polohy.  Velikou  pohromu  vzaly  francouzské  vinice,  když  objevil  se  na 
nich  révokaz,  jehož  vyhubení  z  ohrožených  okršků  vyžádalo  100  mil¬ 
lionů  franků.  Po  zažehnání  nebezpečí  těží  Francouzi  zase  vína  nejvíce 
ze  všech  zemí.  V  rocích  1866 — 75  žeň  obnášela  průměrně  55 — 58  milí.  hl, 
r.  1884  jen  25  milí.  hl.  Hlavní  zbraní  proti  révokazu  bylo  uvedení  sil¬ 
nějších  rév  amerických.  Za  to  v  r.  1887 — 96  úroda  byla  skoro  dvoj¬ 
násobná.  R.  1907  vykazuje  statistika  výtěžku  66  milí.  hl.  Nejlepší  druhy 
vína  jsou  champagneská  (šampaňská),  burgundská  a  bordeauxská.  Víno 
jest  pro  Francouze  nenahraditelným  výrobkem,  poněvadž  je  národním 
nápojem  a  předmětem  obrovského  vývozu.  Mimo  víno  těží  se  koňak, 
lih  a  j.  Poněvadž  k  tomu  nedostačují  výtěžky  domácí,  víno  se  přiváží 
ještě  z  Itálie,  ze  Španěl  i  z  Uher. 

V  Isle  de  France,  Tourainu  a  v  Normandii  na  místě  vína  obdařeni 
jsou  bohatstvím  ovoce,  zvláště  jablek,  z  nichž  vyrábějí  chutný  nápoj, 
nahrazující  mok  vinný.  Ovoce  stolní  však  přiváží  se  z  ciziny. 

Oliva  jest  charakteristickým  stromem  v  Provenci,  ale  nepěstuje 
se  jí  tolik,  aby  kryla  spotřebu.  Za  to  provencský  olej  olivový  čistou 
a  zvláštní  výrobou  stal  se  nejhledanějším  rostlinným  olejem  vůbec. 
Itálie  prý  ho  vyrábí  patnáctkrát  jako  Francie.  V  některých  místech 
olivu  vytlačuje  všeobecná  nyní  moruše,  jež  stala  se  podkladem  roz¬ 
větveného  hedvábnictví.  Ale  domácí  výtěžek  surového  hedvábí  také 
nedostačuje. 
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Mimo  vinnou  révu,  kaštan,  olivu  a  moruši  shledáváme  po  stráních 
a  návrších  jiné  stromy  s  krásným  ovocem  jižním  a  na  místech  zvláště 
chráněných  a  k  slunci  obrácených  palmu  datlovou. 

Jiným,  výnosným  pramenem  přijmuv  osvědčuje  se  květinářství 
v  nejjižnější  Francii,  jednak  pro  výrobu  olejův  a  silic,  jednak  pro  vývoz 
čerstvých  květin  na  sever.  V  lesích  pěstují  tu  lanýže,  jež  hledají  pomocí 
vycvičených  vepřův.  Lanýže  jsou  tak  oblíbené  houby  a  hledání  jich  tak 
výnosné,  že  mnoho  půdy, 
jinak  neplodné,  nyní  se  za¬ 
lesnilo  a  dosud  zalesňuje. 

Bohatý  kryt  lesní,  jímž 
se  honosila  Francie  stře¬ 
dověká,  z  větší  části  zmi¬ 
zel,  zvláště  v  době  revo¬ 
luční.  Následkem  toho  ře¬ 
ky  nevykazují  přiměře¬ 
ného  množství  vody,  po¬ 
třebného  k  dopravě  vorů, 
lodí  a  vyplňování  prů¬ 
plavů.  Lijavce  způsobují 
hrozné  přívaly,  jež  se 
strání  a  rovin  odplavují 
úrodnou  prst,  anebo  je  za¬ 
nášejí  bahnem,  pískem  a 
štěrkem.  I  průplavy  trpí 
nánosy  písku  a  nutno  jest 
stále  je  aistiti.  Mohutné 
lesiny  zachovaly  se  dosud 
v  Pyrenejích,  Alpách,  ve 
vysočině  Středofrancouz- 
ské  a  v  pánvi  Seinské, 

Les  Orléanský  má  roz¬ 
lohy  přes  37.000  ha ;  v 
Landech  42%  půdy  po¬ 
sázeno  jest  duby  korko¬ 
vými  nebo  pobřežními 
sosnami.  Zvěř  lesní  té¬ 
měř  vymizela;  kozorožci 
objevují  se  jako  vzác¬ 
nost  v  nejvyšších  patrech  horských,  v  Camargue  poslední  francouzští 
bobři. 

Dobytkářství  vyvinulo  se  na  rozsáhlých  plochách  francouzských  po¬ 
dobně  úspěšně  jako  v  Německu,  ano  předčilo  nad  ně  počtem  jednokopyt- 
níkův  i  dobytka  hovězího.  Chov  ovec  rovněž  předčí  nad  ovčáctví  ně¬ 
mecké,  značně  pokleslé.  Nejlépe  se  jim  daří  v  Pyrenejích  a  jejich  před- 
horách  a  v  Plateau  Central.  Vepře  chovají  po  vší  Francii,  zvláště  v  Ar- 
dennách,  v  Juře  a  tu,  kde  převládá  dobytek  hovězí  a  kde  zelenají  se 
dubové  lesy.  Kozy  chovají  v  údolí  Rhóny  a  v  zemích  alpských;  cel- 

Velky  zeměpis.  VI.  ]  5 


Elsasanka. 


226 


Evropa. 


kem  žije  jich  tu  méně  nežli  v  Rak.-Uhersku.  Známá  francouzská  drůbež 
má  výborný  odbyt  za  Kanálem.  Množství  dobytka  podporuje  velmi  roz¬ 
sáhlé  sýrařství  a  koželužství.  Proto  však  přece  třeba  jest  maso  při- 
vážeti.  R.  1908  přivezlo  se  ho  za  77  milí.  franků,  ryb  za  62  milí.  fr. 

Lovem  ryb  na  pobřeží  mořském  zaměstnává  se  přes  150.000  osob, 
zejména  lovem  sardinek  v  moři  Středozemním,  sledí,  platýsův  a  raků 
v  oceánu  Atlantském.  Nantes  jest  ústředí  rybářské  činnosti  a  zároveň 
největší  tržiště  rybích  konserv. 

Pokud  se  týče  nerostů,  bohatství  jich  nevyrovnává  se  bohatství 
anglickému  ani  německému.  Uhlí  dobývá  se  v  sev.  Francii  při  bel¬ 
gických  hranicích  a  na  východních  okrajích  vysočiny  Středofrancouzské 
(Greuzot,  St.  Étienne,  Alais)  a  j.  Severní  ložiska  jsou  bezpochyby  ve 
spojení  s  belgickými  a  německými.  Francouzi  netěží  uhlí  na  vší  rozloze, 
nýbrž  jen  na  místech  nejvydatnějších,  jsouce  nuceni  tu  a  onde  prorážeti 
vrstvy  vápencové  a  křídové.  Doly  vydávají  60%  vší  výroby  uhelné. 
Uhelné  vrstvy  ztloušti  20 — 45  m  na  okrajích  vysočiny  byly  pohyby  kůry 
zemské  vyzdviženy  z  polohy  vodorovné  téměř  ve  svislou.  Jakkoliv 
uhlí  je  pod  zemí  dosti,  jakkoli  průmysl  francouzský  potřebuje  ho  méně 
nežli  jiné  státy,  a  mírné  podnebí  nevyžaduje  ho  příliš  jako  topiva,  třeba 
jest  přiváželi  je  z  Anglie,  Belgie  a  Německa.  R.  1908  přivezlo  se  ho  za 
391  milí.  fr. 

S  výrobou  uhlí  souvisí  zpravidla  též  výroba  železa.  V  té  pří¬ 
čině  Francie  stojí  hned  za  Anglií  a  Německem,  ačkoli  2/»  vší  rudy  že¬ 
lezné  se  sem  přiváželo  z  ciziny.  Francouzské  rudy  železné  dobývá  se 
nejvíce  na  jižním  okraji  vysočiny  Středofrancouzské  a  v  Lothrinsku. 
Olovo  se  těží  v  Auvergni,  měď  v  Lyonnaisu.  Zlata  a  stříbra 
dobývá  se  tak  málo,  že  se  o  tom  nepíše.  Výborného  kamene  staveb¬ 
ního  poskytují  Pyreneje  a  Ardenny,  zejména  mramoru  a  pískovce  (vý¬ 
voz  mlýnských  kamenů).  Sůl  kamenná  vyskytuje  se  v  Lothrinsku, 
v  Juře  a  Navařře,  sůl  mořská  pro  průmyslovou  potřebu  v  obou  mořích. 
Bohatstvím  minerálních  vod  nepředčí  žádná  země  evropská  nad 
Francii.  Jenom  v  Pyrenejích  udává  se  na  600  pramenů  s  léčivými  vo¬ 
dami;  z  V3  pramenů  voda  rozváží  se  do  obchodu. 

Průmysl  francouzský  jest  velice  rozsáhlý,  ale  věnuje  se  mu 
pouze  iU  obyvatelstva.  Hlavní  sídla,  průmyslu  textilního  utvořila  se 
v  blízkosti  dolů  kamenouhelhých,  tudíž  hlavně  na  severu,  kde  ve  všech 
větších  městech  mají  přádelny  bavlny,  juty,  lnu  a  vlny.  V  St.  Étiennu 
a  v  Lyonu  vyrábějí  se  hedvábné  látky.  Staré  soukenictví  normanské 
kvete  ještě  v  Rouenu,  bavlnářství  na  straně  Voges,  kde  prudké  vody 
poskytují  laciné  síly  ku  pohonu  vodních  kol,  ku  praní  vlny,  koží  a  k  do¬ 
pravě  polenového  a  stavebního  dříví.  Tu  také  stojí  papírny,  mlýny  a 
koželužny  ve  velkém  slohu. 

Zboží  francouzské  vyniká  lácí,  elegancí  ve  tvarech  a  barvách,  vku¬ 
sem  a  dokonalostí.  Zvláště  vyniká  kromě  výrobků  bavlněných  a  vlně¬ 
ných  zboží  hedvábné,  jehož  se  ročně  vyrobí  za  700  míli.  fr. 
Krajky  prodává  město  Valenciennes,  Alengon  a  Caen;  kůže,  zvláště 
lakované  a  na  rukavice  vyvážejí  se  do  všech  zemí  evropských.  Pa¬ 
řížští  sedláři,  řemenáři  a  brašnáři  získali  slavnou  pověst 
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svými  výrobky.  Průmysl  papírnický  vysílá  na  trh  nejrozmanitější 
tovary;  známy  jsou  karty  ke  hraní.  Sklářství  zabývá  se  výrobou 
barevných  tabulí,  litých  zrcadel,  hrnčířství  výrobou  zboží  terra- 
kottového,  fayengového  a  porculánového  v  Paříži,  Sévresu,  Limogesu 
a  Rouenu.  Francie  zásobuje  svět  nábytkem,  mýdly,  voňavkami,  hodi¬ 
nami,  předměty  z  bronzu,  zlata,  stříbra,  různými  stroji  a  předměty  ze 
železa,  mědi,  mosazi,  cínu  a  dřeva.  Francouzský  cukr  a  francouzská 
piva,  při  jichž  výrobě  zaměstnáni  bývají  též  usazení  tu  odborníci 
z  Čech,  stavějí  se  po  bok  výrobkům  cizozemským,  německým,  angli¬ 
ckým  a  rakouským.  Voňavky,  likéry  a  kořalky  francouzské  nemají 
konkurrence.  ^ 

Obchod  francouzský  zaujímá  čtvrté  místo  mezi  světovými  státy 
(Anglie,  Německo,  Spoj.  státy,  Francie).  Největšími  podporovateli  jeho 
jsou  vzorně  opatřené  průplavy,  výborné  železnice,  dobré  silnice,  hojně 
rozšířená  francouzština,  snadné  počítání  franky  a  pověst  průmyslových 
výrobku. 

Průplavy  většinou  leží  skoro  nečinně;  část  jich  dostala  se  do 
rukou  německých.  Nejnovější  hospodářskou  cenu  má  síť  malých  prů¬ 
plavů  v  uhelné  pánvi  severofrancouzské.  I  slavný  kanál  du  Midi  dlou¬ 
hou  část  v  roce  zůstává  v  nečinnosti.  Délkou  vodních  cest  předčí  nad 
Francii  pouze  Rusko.  Silnice  byly  vždy  výborné.  Jen  pro  vicinálky, 
silnice  3.  řádu,  bylo  prý  ve  30  letech  (1837 — 1867)  vydáno  přes  1000 
milí.  fr.  Železnic  francouzských  koncem  r.  1909  bylo  49.000  km , 
t.  j.  přes  40.000  hlavních  tratí,  skoro  9000  tratí  lokálních.  První  želez¬ 
nice  zřízena  byla  r.  1837.  Od  té  doby  železnice  stavěly  se  velmi  po¬ 
malu.  Teprve  po  válce  pruskofrancouzské  národ  poznav  jejich  důleži¬ 
tost,  s  horečným  zápalem  začal  je  stavětí  ve  všech  směrech.  Většina  jich 
směřuje  ku  Paříži;  mimo  to  míjejí  mnohé  hlavní  město,  spojujíce 
na  př.  Calais  s  Belfortem  a  tunelem  montcenisským,  nebo  Basilej 
s  Lyonem  a  Narbonne  s  Bordeauxem.  Poučné  jest  pozorovati  dle  že¬ 
leznic,  s  kterými  státy  sousedními  republika  jest  v  nejčilejším  obchod¬ 
ním  spojení.  Do  Španěl  vedou  z  Francie  2,  do  Itálie  také  2,  do  Švýcar 
7,  do  Němec  6,  do  Lucemburska  1,  do  Belgie  20.  Čtyři  linie  paro¬ 
plavební  zprostředkují  denní  dopravu  osobní  do  Anglie  (z  Calaisu  do 
Doveru,  z  Boulogne  do  Folkestomu,  z  Dieppe  do  Newhavenu  a  z  Havru 
do  Southamptonu). 

Telegrafy  měly  r.  1907  délku  172.405  km ,  dráty  641.907  km. 
Depeší  poslalo  se  uvnitř  země  47.294.197,  za  hranice  7,955.913,  fran¬ 
couzskými  úřady  prošlo  z  ciziny  do  ciziny  1,577.843  depeší,  služebních 
zpráv  bylo  2,405.410;  dohromady  59,133.363.  Příjmů  za  telegramy  sešlo 
se  39,246.570  fr.  Telefonních  stanic  počítalo  se  téhož  roku  184.711. 
V  místním  spojení  linie  měly  délky  35.477  km,  v  spojení  dálkovém 
83.374  km.  Poštovních  úřadů  bylo  12.827;  příjmů  měly  324,215.318 
fr.,  vydání  (i  s  telegrafy)  282,237.134  fr. 

Vzrůst  dovozu  od  r.  1905 — 07  obnášel  1813T  milí.  fr.,  vzrůst  vý¬ 
vozu  953-8  milí.  fr. 
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Dovoz  a  vývoz  zboží  r.  1907  (v  milí.  franků). 


Země 

Dovoz  Vývoz 

Země 

Dovoz 

Vývoz 

Území  svob.  obchodu 

22-5 

540 

Itálie  .... 

1944 

2640 

Velká  Britannie  .  . 

8836 

1372  9 

Rak.-Uhersko  . 

81  7 

45  6 

Belgie  .  .  . 

•  .  • 

426-6 

860-9 

Rusko  .  .  . 

270-9 

57-5 

Hollandsko  . 

,  # 

118-4 

58-5 

Skandinávie  . 

105-3 

35*6 

Německo  .  . 

638-2 

649*7 

Rumunsko  .  . 

64-4 

8  1 

Švýcary  .  . 

117-2 

351-6 

Turecko .  .  . 

119*2 

580 

Španěly  .  . 

•  •  • 

168-7 

125-5 

státy  balkánské 

16  1 

74 

Portugaly 

•  •  • 

8-8 

28-1 

Řecko  .  .  . 

9-6 

13-2 

Evropa  úhrnem  .... 

3245  6 

3990  6 

Dovoz 

a  vývoz  vůbec: 

Země 

Dovoz  Vývoz 

Země 

Dovoz 

Vývoz 

Evropa  .  . 

3245-6  39906 

Afrika  .  .  . 

120  1 

930 

Amerika  .  . 

• 

1328  0 

739-4 

Austrálie  .  . 

180-6 

8-1 

Asie  .  .  . 

7285 

590 

Franc,  kolonie 

610-2 

706*0 

Úhrnem . 

62230 

5590  1 

R.  1907  přivezlo 

se  do  Francie: 

vlny  za 

580*4  milí.  fr. 

kávy  za 

i  103-6 

milí.  fr. 

hedvábí  „ 

441-5 

ti  n 

nerostů 

99-3 

n  n 

bavlny  „ 

440-7 

n  ti 

lnu 

82-9 

»  „ 

uhlí 

4291 

n  n 

petroleje  „ 

70.9 

n  n 

olej.  semen  „ 

2728 

tt  n 

juty 

69-5 

n  n 

obilí  „ 

225*6 

n  ti 

ledku  „ 

69-1 

n  n 

strojů 

koží 

dříví 

mědi 

kaučuku 

vína 


224-2 

2040 

202-3 

155-3 

1094 

104-4 


másla  a  sýra 
per  ozdobných 
ryb 

kovového  zboží 

papíru 

celulosy 


65-3 

63-2 

59-5 

57-7 

55-8 

53*6 


R.  1907  vyvezlo  se  z  Francie: 


hedváb,  tkanin 

za 

355*6  milí.  fr. 

bavlněných 

» 

352-3 

n  n 

vlny 

n 

266-2 

ti  tt 

vlněných  tkanin 

n 

245-5 

Tt  ti 

koží 

n 

228-6 

ti  ti 

vína 

n 

228*1 

n  ti 

pařížsk.  zboží 

n 

218-2 

11  li 

hedvábí 

» 

197-3 

ti  ti 

modního  zboží 

tt 

158-8 

ti  ti 

automobilů 

» 

144-4 

n  n 

chemikálií 

za 

132*5 

milí.  fr. 

kovového  zboží 

rt 

118  6 

n 

n 

strojů 

TI 

94-0 

ti 

n 

cukru 

tt 

93-0 

Ti 

it 

skleněného  zboží 

ti 

89-1 

ti 

ti 

papíru 

ti 

83-2 

a 

tt 

oceli  a  železa 

ti 

80-9 

ti 

tt 

koženého  zboží 

Ti 

75-7 

11 

Tt 

másla  a  sýra 

tt 

69-7 

n 

tl 

dříví 

ti 

67-7 

ti 

JI 

Uhlí  přiváží  se  z  Anglie  a  Belgie,  měď  z  Chilská,  len  a  konopí 
z  Rusi,  juta  z  Indie,  bavlna  z  Unie,  surové  hedvábí  z  Levanty  a  dale¬ 
kého  východu,  vlna  a  kůže  z  Kapska,  Austrálie  a  z  Jižní  Ameriky,  dříví 
z  Norska  a  Ameriky,  obilí  z  Rusi  a  Unie,  káva  z  Brazílie.  Vývoz  zá- 
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leží  hlavně  v  zušlechtěných  surovinách.  O  námořním  ruchu  svědčí  tato 
čísla:  r.  1909  připlulo  ku  břehům  francouzským  30.000  lodí  o  27,750.000  t 
a  vyplulo  přes  30.000  lodí  o  28,000.000  t.  Z  toho  počtu  ani  ne  zcela 
XU  pod  francouzskou  vlajkou.  Obchodní  loďstvo  francouzské  rovná  se 
z  polovice  loďstvu  německému.  Reku  1909  mělo  15.770  plachetních  lodí 
c  650.000  t  a  1600  parníků  o  800.000  t,  dohromady  17.370  plavidel 
o  1,450.000  t. 

Největší  přístavy  námořní  Marseille  a  Le  Havre  nevyrovnají  se 
velkým  přístavům  anglickým,  ani  Hamburku  ani  Antverpám. 


6.  Zřízení  státní. 

Francie  stala  se  potřetí  republikou  4.  září  1870.  Ústava  její  pro¬ 
hlášena  byla  24.  února  1875,  doplněna  r.  1884  a  1885.  Národní  shro¬ 
máždění  záleží  ze  dvou  komor,  jež  se  scházejí  ku  poradám  každého 
roku.  Senát  záleží  ze  300  mužů  nejméně  40tiletých,  kteří  sloužili  ve 
vojště  a  od  spoluobčanů  v  departementech  nebo  koloniích  byli  na  9  let 
zvoleni.  Po  třech  letech  třetina  z  nich  novými  volbami  se  vyměňuje. 
Sněmovna  poslanecká  čítá  584  členů  (jednoho  vždy  za  700U 
obyv.),  bývalých  vojínů,  kteří  přímou,  všeobecnou  volbou  na  4  roky 
jsou  za  poslance  voleni.  Voliti  mohou  všichni  21tiletí,  voleni  býti  mohou 
25tiletí.  Aktivní  vojíni  a  státní  úředníci  nemají  práva  voliti,  ani  volenu 
býti.  Presidentem  republiky  na  7  let  stává  se  muž  volený  národním 
shromážděním  a  mající  prostou  většinu  hlasů.  Nynější  president  C 1  é- 
ment  Armand  Falliěres  spravuje  stát  od  18.  února  1906. 

Historické  provincie  revoluce  zrušila  a  rovnoměrně  zemi  rozdělila 
na  86  departementův  a  territorium  Belfortské.  Abecedním  pořádkem 
následují  (dle  sčítání  z  r.  1906): 


departement 

km2 

obyvatelů 

na 

km2 

Ain . 

.  .  .  5.826 

345.856 

59 

Aisne . . 

.  .  .  7.428 

534.495 

72 

Ablier . 

.  .  .  7.382 

417.961 

56 

Alpes  (Basses) . 

.  .  .  6.988 

113.126 

16 

Alpes  (Hautes) . 

.  .  .  5.643 

107.498 

19 

Alpes-Maritimes . 

.  .  .  3.736 

334.007 

89 

Arděche  . 

.  .  .  5.556 

347.140 

62 

Ardennes  . 

.  .  .  5.253 

317.505 

60 

Ariěge  . . 

.  .  .  4.903 

205.684 

42 

Aube . 

.  .  .  6.026 

243.670 

40 

Aude . 

.  .  .  6.342 

308  327 

49 

Aveyron . 

.  .  .  8.771 

377.299 

43 

Belfort  (territ.) . 

...  608 

95.421 

157 

Bouches  du  Rhone . 

.  .  .  5.248 

765.918 

146 

Calvados . 

.  .  .  5.693 

403.431 

71 

Cantal . 

.  .  .  5.779 

228.690 

40 

Corrěze . 

.  .  .  5888 

317.430 

54 
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departement 

km2 

obyvatelů 

km2 

Corse  (Kořsika)  . 

.  .  .  8.722 

291.160 

33 

Cóte  ďOr . 

.  .  .  8.787 

357.959 

41 

20.  Cótes  du  Nord . 

.  .  .  7.218 

611.506 

85 

Creuse  . 

.  .  .  5.606 

274.094 

49 

Dordogne . 

.  .  .  9.224 

447.052 

48 

Doubs . . 

.  .  .  5.260 

298.438 

57 

Dróme . 

.  .  .  6561 

297.270 

45 

Eure . 

330  140 

55 

Eure  et  Loir . 

...  5  940 

273  823 

46 

Finistěre . 

.  .  .  7.029 

795.103 

113 

Gard . 

.  .  .  5.881 

421.166 

72 

Garonne  (Haute) . 

.  .  .  6.367 

442.065 

69 

30.  Gers . 

.  .  .  6.291 

231.088 

37 

Gironde . 

.  .  .  10.726 

823.925 

77 

Hérault . . 

.  .  .  6.224 

482.779 

78 

Charente . 

.  .  .  5.972 

351.733 

59 

Charente  Infér . 

...  7  232 

453.793 

63 

Cher . 

.  .  .  7.304 

343.484 

47 

Hle  et  Vilaine . 

...  6992 

611.805 

87 

Indre . 

.  .  .  6.906 

290.216 

42 

Indrc  et  Loiře . 

.  .  .  6.158 

337.916 

55 

Isére  ...  . 

.  .  .  8.237 

562.315 

52 

40.  Jura . 

.  .  .  5.055 

257.725 

51 

Landes  . 

.  .  .  9.364 

293.379 

31 

Loir  et  Cher . 

.  .  .  6.422 

276.019 

43 

Loiře . 

.  .  ■  4.799 

643  943 

134 

Loiře  (Haute) . 

.  .  .  5.001 

314.770 

63 

Loiře  Infér . 

.  .  .  6.980 

666.748 

96 

Loiret . 

.  .  .  6.812 

364.999 

54 

Lot . 

.  .  .  5.226 

216.611 

41 

Lot  et  Garonne . 

.  .  .  5.385 

274.610 

51 

Lozěre . 

.  .  .  5.180 

128.016 

25 

50.  Maine  et  Loiře . 

.  .  .  7.218 

513.490 

71 

Manche . 

.  .  .  6.412 

487.443 

76 

Marné . 

.  .  .  8.205 

434.157 

53 

Marné  (Haute) . 

.  .  .  6.557 

221.724 

35 

Mayenne . 

.  .  .  5212 

305.457 

59 

Meurthe  et  Moselle  .  .  .  .  • 

.  .  .  5.280 

517.508 

98 

Meuse . 

.  .  .  6.241 

280.220 

45 

Morbihan . 

.  .  .  7.093 

573.152 

81 

Niěvre  . 

•  .  .  6.888 

313.972 

46 

Nord . 

.  .  .  5.774 

1,895.861 

328 

60.  Oise . 

.  .  .  5.887 

410.049 

70 

Orné . 

.  .  .  6.144 

315.993 

51 

Pas  de  Calais . 

.  .  .  6.752 

1,012.466 

150 

Puy  de  Dóme . 

.  .  .  8.016 

535  419 

67 

Zřízení 
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departement 

km2 

obyvatelů 

na 

km2 

Pyrénées  (Basses)  .  . 

. 

.  .  .  7.712 

425.817 

55 

Pyrénées  (Hautes).  . 

• 

.  .  .  4.534 

209.397 

46 

Pyrénées  Orientales  . 

•  .  • 

.  .  .  4.145 

213.171 

52 

Rhóne  . 

858.907 

304 

Saóne  (Haute)  .  .  . 

.  .  .  5.375 

263.890 

49 

Saone  et  Loiře  .  .  . 

.  .  .  8.627 

613.377 

71 

70.  Sarthe . 

.  .  .  6.245 

421.470 

67 

Savoie . 

.  .  .  6.188 

253.297 

41 

Savoie  (Haute)  .  .  . 

.  .  .  4.598 

260.617 

57 

Seine . 

...  480 

3,848.168  8018 

Seine  Inférieure .  .  . 

.  .  .  6.342 

363.879 

136 

Seine  et  Marné  .  . 

.  .  .  5.931 

361.939 

61 

Seine  et  Oise  .  .  . 

749.753 

133 

Sévres  (Deux)  .  .  . 

.  .  .  6.054 

339.466 

56 

Somme  ..... 

.  .  .  6.277 

532.567 

85 

Tarn . 

.  .  .  5.780 

330.533 

57 

80.  Tarn  et  Garonne  .  . 

.  .  .  3.731 

188.553 

51 

Var . 

...  6  023 

324.638 

54 

Vaucluse . 

• 

.  .  .  3.578 

239.178 

67 

Vendée . 

.  .  .  7.016 

442.777 

63 

Vienne . 

.  .  .  7.044 

333.643 

47 

Vienne  (Haute)  .  .  . 

.  .  .  5.555 

385.732 

69 

Vosges . 

429.812 

73 

87.  Yoenne . 

.  .  .  7.461 

315.199 

42 

Francie .  536.464  39,252.267  73 

Vojsko.  Z  poslední  války  pruskofrancouzské  dalo  by  se  snad  sou- 
diti  o  nedostatcích  armády  francouzské,  ale  byl  by  to  omyl.  Armáda 
republiky  v  každém  ohledu  jest  na  výši  doby,  což  ovšem  nelze  říci 

o  loďstvu.  Ale  různé  chyby  taktické,  přílišné  sebevědomí  a  přesila 
Němců  byly  příčinou  zkázy  armády  Napoleonovy.  Pověst  udatných 
synů  z  Bretagne,  z  Auvergne,  z  Gasconě,  Savojska  a  od  Loiry  trvá 
dosud,  a  podivujeme  se  jejich  výkonům  na  polích  válečných,  nechť  bo¬ 
jují  proti  Maurům  v  Marokku,  proti  divochům  v  nitru  africkém  nebo 
na  dalekém  území  francouzské  Indočíny.  Francouzský  vojín  zůstává 
allegorií  vojenské  cti  a  cnosti. 

v  Všeobecnou  povinnou  službu  vojenskou  zavedli  ve  Francii  r.  1872; 
počíná  21.  rokem  a  trvá  25  let,  a  to  2  léta  v  službě  aktivní,  11  let 
v  záloze,  6  let  v  domobraně  a  6  let  v  záloze  domobranecké.  Každého 
roku  ministerstvo  dovoluje,  aby  losem  určitý  počet  vojínů  po  jednoroční 
službě,  nebo  (byli-li  analfabeti)  po  dvouletní  službě  byl  zařazen  do  zá¬ 
lohy.  Totéž  povoluje  se,  vyžadují-li  toho  poměry  rekrutovy.  Kdo  ne¬ 
slouží  ve  vojště  stálém  nebo  plná  tři  léta  nesloužil,  povinnen  jest  pla- 
titi  vojenskou  daň  6  fr.,  jež  dle  stupnice  se  zvyšuje  neóo  snižuje.  Osadní 
vojsko  ustanoveno  jest  pro  službu  jediné  v  osadách  a  záleží  z  fran¬ 
couzských  dobrovolníkův  a  domorodců  příslušných  osad.  Na  podzim 
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r.  1907  odvedlo  se  24 7.630  rekrutů.  Stálého  vojska  r.  1909  bylo  doma 
i  v  koloniích  29.323  důstojníků,  571.663  poddůstojníkův  a  mužů,  k  jichž 
službě  přiděleno  bylo  140  775  koní. 

Válečné  loďstvo.  Válečné  loďstvo  francouzské  bývalo  mocnější 
nežli  jest  nyní,  vynikajíc  nad  ostatní  státy  konstrukcí.  Koncem  XIX.  stol. 
nastal  jeho  úpadek,  jejž  nové  vlády  hledí  vyrovnati.  Vina  nespočívá 
v  lehkomyslnosti,  ale  v  stálé  změně  soustav  lodních  a  v  změně  mi¬ 
nistrů  mariny,  kteří  bývají  úplnými  laiky  (min.  Peíletan). 

R.  1909  loďstvo  mělo  25  bitevních  lodí  pancířových,  20  pancířo¬ 
vých  křižníků,  7  pancíř.  lodí  pobřežních,  25  křižníků  i. — 3.  třídy,  57 
torpédoborců,  37  lodí  k  různým  účelům,  36  torpédových  člunů  1.  a  2.  tř., 
22  torpédových  lodí  k  různým  účelům  a  47  člunů  ponorných.  Ve  stavbě 
bylo  toho  roku  77  plavidel,  z  nichž  bylo  6  bitevních  lodí  pane.,  17  tor- 
pedoborcův,  50  člunů  ponorných  a  j.  Celkem  r.  1909  měla  Francie  lodí: 
hotových  530  o  764.831  t,  1,931.730  k.  silách,  s  3209  děly  a  55.362  m. 
posádky,  v  stavbě  77  o  144.288  t,  331.750  k.  silách,  s  448  děly  a  6.483  m. 
posádky.*) 

V  našich  dnech  loďstvo  dominuje  lodmi  podmořskými. 

Finance.  Vydání  obrovské  říše  o  málo  jsou  větší  nežli  příjmy. 


Příjmy  tvořily  (1909): 

přímé  dávky:  daň  domovní,  pozemková,  osobní  a  j.  570,187.786 fr. 

příjmyzlesůvastatkův .  64,184.040  » 

nepřímé  daně:  kolky,  daň  bursovní,  cla,  sůl  a  j.  .  22 53,153.134  » 
monopoly  (sirky,  tabák,  prach),  pošty,  telegrafy  .  897,776.750  » 

mimořádné  příjmy .  58,000.000  » 

jiné  příjmy . 160,113.239  » 

Celkem  .  .  .  4003,414.949  fr. 

Vydání  tvořily: 

veřejnédluhy . .  ,  .  .  .  1263,377.581  fr. 

ministerstvo  financí .  47,412.350  » 

>  spravedlnosti  a  kultu  .  .  38,138.700  » 

»  zahraniční .  19,540.706  » 

»  vnitra . .  132,239.394  » 

»  války .  799,874.950  » 

»  námořnictví .  333,845.628  » 

»  vyučování  a  krás.  umění  .  293,01 1.306  » 

»  obchodu  a  průmyslu  .  .  .  .  56,482.113  v 

»  práce .  14,245.339  » 

»  osad .  97,698.689  » 

»  orby .  33.266. 394  » 

ministerstvo  veřejných  prací,  pošt  a  te¬ 
legrafů  . ,  ,  ,  270,691.271  » 

regie  a  náklady  provozovací .  545,647.195  » 

různé  .  59,753.060  » 

Úhrnem  ....  4005,224.670  fr. 


*)  O  poměru  válečných  loďstev  v  státech  evropských  dle  obratu  tuonvého 
nalézti  lze  poznámku  na  str.  157. 
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7.  Francouzské  osady. 

Těžiště  síly  osadní  leží  v  severní  Africe,  Alžírsko  a  Tunissko  mají 
pro  budoucnost  republiky  neobyčejný  význam.  V  samotném  Alžírsku 
bydlí  nyní  již  na  400.000  Francouzů.  Vláda  majíc  mimo  to  veliký  zájem 
o  Indočínu,  nucena  jest  soustřeďovati  snahy  své  k  moři  Středozemnímu 
a  k  východní  Asii,  nestarajíc  se  hrubě  o  Ameriku,  kde  kromě  rybář¬ 
ských  stanic  při  New  Foundlandu,  několika  ostrovů  v  Západní  Indii  a 
Jižní  Americe  nemá  větších  osad. 


Statistický  přehled 

francouzských  osad. 

km2 

obyvatelů  na  lkm2 

Alžírsko . 

889.970 

5,158.051(06) 

6 

Vlastní  Alžírsko . 

199.970 

4,720.974 

24 

Jižní  territoria . 

690.000 

437  077 

0*6 

Tunissko  (ochranný  stát)  .  .  . 

167.400 

1,830.000 

11 

Západní  Afrika  Francouzská  .  . 

2,631.100 

8,812.840 

4 

Senegal  . 

23.500 

393.945 

17 

Territoria  senegambijská  a  nigerská 

958.600 

5,058.656 

5 

Mauretanie . 

893.700 

223  000 

02 

Guinea  Francouzská . 

275.100 

1,497.770 

5 

Pobřeží  slonoviny . 

310  700 

889  479 

6 

Dahome . 

169.500 

749  000 

4 

Sahara . 

4,143.700 

467.000 

0T 

Kongo  Francouzské  . 

1,762.000 

3,652  000(07) 

2 

Somálsko  Francouzské  .... 

21.000 

208  061 

10 

Madagaskar . 

592.000 

2,706.661(06) 

4 

Mayotte  a  Komory . 

1.978 

96  314 

49 

Reunion . 

1.980 

177.677(06) 

90 

Ostrov  sv.  Pavla . 

7 

— 

— 

Ostrov  Nový  Amsterdam  .  .  . 

66 

— 

— 

Kerguely . 

3.414 

— 

— 

v  Africe 

10,214.615 

23,108.604 

23 

Osady  v  Indii  ....... 

509 

277.723(06) 

546 

Chanoernagor  . 

94 

25  137  , 

2845 

Kari  kal . 

135  2 

59.876  „ 

443 

Mahé . 

59  1 

9.577  , 

162 

Pondichéry . 

2907 

178.471  , 

614 

Yanaon  . 

143 

4  662  „ 

326 

Indočína . 

663.700 

16,315.063  „ 

25 

Cochinchina  ...... 

56.900 

2,370.514  „ 

50 

Kambodža . '  .  . 

96.900 

1,193  534  „ 

12 

Annám . 

135  000 

5,513  681  „ 

41 

Lacs . 

255.000 

663.727  „ 

13 

Tonkin . 

119.200 

5,896  510  „ 

48 

Kvang-čou-van . 

700 

177.097  „ 

252 

v  Asii  664209  16,592.786  „ 


25 
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St.  Pierre  a  Miquellon  .... 

Guadeloupe . 

Různé  ostrovy . 

Martinique . 

Francouzská  Guayana  .... 

241 

1.509 

271 

987 

78.900 

6.482(06) 
163.747  „ 
26.526  w 
182.024  „ 
39.117  „ 

27 

109 

98 

184 

0*5 

v  Americe 

81.908 

417.896  „ 

5 

Nová  Kaledonie  a  Loyalty  .  .  . 

19.823 

55.886(06) 

28 

Chesterfieldské  ostrovy  .... 
Wallisské  ostrovy . 

0-8 
96  i 

6.000  „ 

23 

Futuna  a  Alofi . 

1591 

Oceanijské  državy . 

4.140 

30.974(07) 

7 

Tahiti  a  ostrovy  pod  větrem  . 

1.650 

19  538  „ 

12 

Marquesy  .  .* . 

1.274 

3.424  „ 

3 

Tuamotu . 

700 

3  828  „ 

5 

Gambierské  ostrovy  .... 

230 

1.533  , 

7 

Tubuajské  ostrovy . 

286 

2.651  „ 

9 

Ceppertonův  ostrov . . 6 _ neobydlen 


v  Oceánii  24.224  8  92.860 _ 

Veškery  osady  okrouhle .  .  10,984  700  40,211.000  4 

Dle  toho  Francie  má  osad  20krát  více  nežli  jest  vlastní  plošný  obsah 
její,  a  obyvatelů  bydlí  na  obrovském  prostoru  tolik  jako  v  mateřské 
zemi.  V  Africe  državy  její,  pokud  se  týče  rozlohy,  zaujímají  skoro  dva¬ 
krát  tolik  prostoru  jako  državy  anglické,  ale  pokud  se  týče  lidstva, 
živí  sotva  třináctinu  poddaných  vládě  britské.  V  Asii  majetek  fran¬ 
couzský  rovná  se  rozlohou  mocnářství  Rakousko-Uherskému,  majetek 
v  Americe  zemím  koruny  České.  V  Oceánii  državy  francouzské  jsou 
nepatrně  větší  markrabství  Moravského.  I  nutno  při  oceňování  veliké 
republiky  s  úctou  zříti  k  vysokému  vývinu  jejímu  i  za  oceánem  a  ne- 
přehlédati  okolnost,  že  na  nedalekém  břehu  africkém  stojí  vládě  k  dis¬ 
posici  četné,  chrabré  a  vzdělané  obyvatelstvo  v  Alžírsku  a  Tunissku. 


8.  Korsika  (Corse). 

Z  největších  středomořských  ostrovů  nejsevernější,  Korsika,  náleží 
republice  Francouzské.  Od  Sardinie  odděluje  ji  průliv  Bonifácský, 
v  němž  několik  ostrovů  korsických  přibližuje  se  ostrůvkům  sardin¬ 
ským  na  vzdálenost  několika  kilometrů.  Jsou  to  severní  L  a  v  e  z  z  i, 
Cavallo  a  j.,  jižní  Razzoli  a  ostrovy  di  Sta  Maria. 

Korsika  představuje  mohutný  horský  val,  zbrázděný  četnými  a  hlu¬ 
bokými  údolími,  v  nichž  hojně  zelená  se  dosud  lesů  a  křovisk  (maqui). 
Žula  a  prahorní  břidlice  postupují  v  povšechném  směru  jihoseverním  ke 
středu  ostrova,  kde  čnějí  vMontu  Cinto  do  výše  2710  m%  v  M  o  n  t  u 
Rotondo  2624  m ,  v  Montu  Renoso  2357  a  v  Montu  ITncu- 
d  i  n  e  2136  m.  Pásma,  jež  odlučují  se  od  hlavního  pohoří  bývají  v  nej- 
vyšších  polohách  zasněžena.  Jimi  razí  si  těžce  cestu  horské  bystřiny, 
jež  v  létě  zpravidla  vysychají. 

Vodní  srážky  bývají  tu  vydatnější  nežli  na  Sardinii  a  Sicílii  a  zpu- 
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sobují  tu  bujnou  vegetaci,  jasný  vzduch,  smavější  hory  a  příjemnější 
pobyt.  Jenom  východní  pobřeží,  snižujíc  se  a  rozšiřujíc  ve  valné  mo¬ 
čálovité  nížiny,  odstrašuje  zimnicemi.  Mimo  B  a  s  t  i  i,  která  jest  zá¬ 
roveň  silnou  pevností  proti  Itálii,  nevyrostlo  zde  mnoho  osad.  Za  to  zá¬ 
padní  pobřeží,  pěti  velikými  a  četnými  zátokami  malými  prolomené  a 
skalními  stěnami  ovroubené,  svědčí  olivovým  hájům,  vinicím  a  sadům 
ovocným. 

Až  do  nedávná  byla  Korsika  nepřístupnou,  uzavřenou  a  na  sebe 
samu  odkázanou  zemí,  v  níž  jednotlivá  údolí  bývala  rovněž  světy  sobě 
neznámými.  Jenom  na  severu  bylo  lze  od  pobřeží  po  volných  svazích 
proniknouti  hlouběji  do  ostrova  a  s  obyvateli  tamějšími  se  stýkati. 
Nejpohodlněji  postupovalo  se  údolím  Corteským,  protékaným  řekami 
Golem  (Golo)  a  Tavignanem  (Tavignano).  Údolí  řeky  Gólu  od¬ 
děluje  hlavní  pásmo  od  vápencové  vysočiny,  jež  na  sever  se  pne  a  tvoří 
půlostrov  Bastijský. 

Korsiku  podobně  jako  Sicílii  a  Sardinii  ovládali  v  různých  dobách 
různí  pánové,  zpravidla  vládci  moře,  kteří  v  starém  a  středním  věku 
byli  postrachem  krajin  moře  Středozemního.  Obyvatelé,  počtem  ne 
zplna  300.000  duší,  půsodu  ligursko-italského,  zachovali  si  některé  vlast¬ 
nosti  ze  staré  doby,  jako  na  př.  krevní  mstu,  a  vyznačují  se  jakousi  pů¬ 
vodností  a  svérázností.  Odtud  lze  si  také  vysvětliti  udatnost,  svobody 
milovnost,  pomstychtivost  a  nesmířlivost  oproti  utlačovatelům,  s  nimiž 
jim  bylo  se  potýkati.  Zprvu  Normani  honosili  se  pokořenou  Korsikou, 
později  Janované,  od  nichž  přešla  r.  1768  koupí  na  Francouze.  Tito  za¬ 
vedli  na  ostrově  pořádek  a  zřídivše  všude  cesty  a  železnice,  způsobili 
všestranné  spojení  osad  na  ostrově. 

Podél  východního  pobřeží  vine  se  železnice  z  Bonifaciado 
Bašti  e  (21.000  obyv.)  přes  Porto  Vecchio  a  Alerii.  V  Ca- 
sanozze  odbočuje  trať  na  západ  do  Calvi,  z  něhož  vede  železnice 
údolím  Corteským  do  Corte  uprostřed  ostrova  a  hlubokými  průrvami 
horskými  do  A  j  a  c  c  i  a  při  Golfu  ďAjaccio.  Ajaccio,  hlavní  město  kor- 
sické  leží  při  severním  břehu  zálivu  a  přívětivě  vítá  cizince.  Bydlí 
v  něm  18  až  19  tisíc  obyvatelů.  Hlavní  ulice  sluje  ulicí  Napoleonovou; 
ostatní  ulice  všecky  mají  historická  jména  a  z  pouhého  jejich  seznamu 
lze  vyčisti  všecku  slávu  tohoto  zákoutí  středomořského.  Na  Plače  Lae- 
titia,  jako  dvoreček  vypadajícím,  stojí  dům  s  nápisem:  Napoléon  est  né 
dans  cette  maison  le  XV.  Aout  MDCCLXIX.*)  V  domě  zachováno  jest 
vše  v  témž  stavu,  v  kterém  obydlí  bývalo,  když  generál  Bonaparte  je 
navštívil,  vraceje  se  z  Egypta  29.  září  1799.  Casa  Bonaparte  (dům  Bo¬ 
napartův)  je  teď  francouzským  majetkem  národním. 

V  Ajacciu  prý  nemají  zimy.  Proto  také  je  všude  viděti  plno  ná¬ 
vštěvníkův  a  chorých,  kteří  pod  mírným  nebem  hledají  úlevu.  Je  zde 
příjemněji  nežli  v  Nice.  Kdežto  na  Rivieře  bývá  v  roce  60 — 80  dní  dešti¬ 
vých,  v  Ajjacciu  bývá  jich  pouze  48.  Průměrná  teplota  roční  dosahuje 
17°  C,  nejvyšší  35°  C,  nenižší  — 1*08°C,  což  se  stalo  ve  čtyřech  letech 
třikrát. 


‘)  Napoleon  narodil  se  v  tomto  domě  15.  srpna  1769. 
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Evropa. 


Z  Marseille  do  Ajaccia  je  přes  300  km ,  kterouž  vzdálenost  parník 
přepluje  za  15  hodin.  »Vzdálené,  rozryté  a  hřebenité  hřbety  horské  ná¬ 
padně  se  liší  od  tmavých,  zelených  břehů.  Po  stráních,  pokrytých  oli¬ 
vami  a  ovocnými  stromy,  jsou  rozsety  villy,  jichž  bílá  průčelí  obrážejí 
se  zřetelně  od  mdlé  zeleni  oliv  a  od  temně  lesklých  pomorančovníků. 
Když  loď  zahýbá  mimo  Malý  mys,  na  němž  stojí  kaple  Panny  Marie 
Mont-Carmelské,  prostírá  se  před  námi  nejkrásnější  část  města,  Plače 
du  Diamant  a  Cours  Grand-val.  Celkový  obraz  zdá  se  býti  divočejší 
nežli  Riviera,  velikolepější  nežli  břehy  jaderské.«  (Dr.  Jiří  Guth.) 

Rolnictví  na  ostrově  jest  nevalné;  ale  vypěstěné  obilí,  pšenice,  žito 
a  ječmen  stačí  potřebě.  Z  nerostů  těží  se  nejvíce  železných  rud  a  mra¬ 
moru.  Nejrozšířenější  strom  jest  kaštan,  výnosné  zaměstnání  kože- 
lužství. 

*  * 

* 

Moderně  popsali  Francii:  Davis,  Leroux,  Reclus  a  j.;  Ardouin- 
Dumaret  vydává  od  r.  1893  popisy  jednotlivých  krajů  (Voyage  en 
France).  Z  německých  děl  vynikají:  »Frankreich«  od  Hahna  (v  Kirch- 
hoífově  Evropě  II.  sv.)  a  Philippsonova  »Europa«.  V  Nauč.  slovn.  Ottově 
jsou  cenné  články  o  Evropě  a  Francii  od  Palackého  a  Švambery. 


C.  Knížectví  Monacké. 

r5km2,  19.000  obyvatelů,  lidnatost  12.067  na  km. 

V  přímém  sousedství,  vlastně  při  pobřeží  republiky  Francouzské, 
leží  mezi  Mentonem  a  Nicou  nejmenší  svobodný  stát  evropský,  ob¬ 
klopen  jsa  územím  francouzským,  jenž  s  Montem  Carlem  a  Con- 
d  a  m  i  n  e  m  znamená  kromě  Nici  nejpřítažlivější  koutek  z  krajinných 
skvostů  jihoevropských.  Zeměpisnou  polohu  jeho  určuje  7°  25'  vý¬ 
chodní  délky  a  43°  45'  sev.  šířky. 

Trpasličí  stát,*)  jenž  zachoval  se  ještě  s  několika  jinými  jako 
zvláštní  pozůstatek  zašlých  dob,  jest  nejlidnatějším  státem  alpským. 
Jako  neomezená,  do  nedávná  absolutní  monarchie,  jest  dědičným  kní¬ 
žectvím  v  mužském  potomstvu  knížat  z  rodu  de  Matignon- 
Grinaldiův  a  po  jich  vymření  v  potomstvu  ženském.  Náboženství 
převládá  v  knížectví  římsko-katolické;  obyvatelé  jsou  z  části  národ¬ 
nosti  francouzské,  z  části  italské.  Hl.  město  Monaco  má  2410  obyv., 
ostatní  z  19.000  lidí  bydlí  v  Monte  Carlu  nebo  Condaminu  a  v  nej- 
blizším  sousedství. 

Obchod  s  cizinou  záleží  ve  vývozu  oleje,  pomorančů,  citronů,  vo¬ 
ňavek,  likérův,  umělecky  zhotovených  nádob  a  j.  Největší  příjmy  má 
stát  a  panovník  z  proslulé  herny  v  Monte  Carlu,  kde  štěstěna  lidstvo 
někdy  oblažuje,  ale  častěji  nepřízní  svou  ničí. 

Kníže  Albert  Honorius  Karel,  jenž  se  narodil  r.  1848,  jest  vřelým 

*)  Hofkalender  z  r.  1910  udává  velikost  1-5  km2,  podobně  Philippson,  Háhn 
a  jiné  statistiky.  Tím  opravujeme  starší  zprávy  o  velikosti  Monaka  na  str.  58. 
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podporovatelem  věd  přírodních,  zejména  výzkumů  v  hlubinách  moř¬ 
ských.  Kníže  Albert  byl  první,  jenž  přijal  zásady  haagské  konference 
a  rozpustil  »vojsko«,  čítající  75  gardistů.  Karabiníky  počtem  82  si  po¬ 
nechal  pro  službu  bezpečnostní.  Velí  jim  4  důstojnicí. 

Monaco  jest  jediný  stát  bez  dluhů;  vydání  jsou  menší  nežli  příjem. 
Přebytky  obracejí  se  k  účelům  všeobecně  prospěšným. 

D,  Republika  Andorra. 

452  km2,  5231  obyv.,  na  1  km2  11—12  osob. 


Vysoko  v  horách  Pyrenejských,  v  divokém,  ale  krásy  plném  údolí 
Baliraském,  ukryt  volně  se  vyvíjí  primitivní  útvar  státní,  nejmenší  a 
nejméně  zalidněná  republika  Andorrská.  Záleží  z  6  obcí,  jejichž  oby- 


Monte  Carlo  v  Monacu 


vatelé,  původu  katalonského,  svobodně  jako  orlové  shlížejí  s  horského 
hnízda  svého  již  jedenáct  století  k  jihu,  kam  obrací  se  sklon  údolí. 

Původně  Andorra  náležela  Aragonii,  později  hrabství  Foixskému; 
nyní  jest  svobodna  pod  společnou  ochranou  republiky  Francouzské  a 
biskupa,  jenž  bydlí  v  Séu  de  Urgel.  Republice  i  biskupovi  Andorrští 
dávají  malý  poplatek  a  podléhají  částečně  jejich  vlivu.  Francie  dostává 
960  fr.,  biskup  460  fr. 

Obyvatelé  kácejí  lesy,  upravují  dříví,  dobývají  rud,  pasou  ovce, 
prodávají  vlnu,  dělají  sýr  a  prodávají  dobytek.  Obilí  se  pěstovati  ne¬ 
může,  a  proto  se  přiváží.  Hlavní  město  Andorra  má  na  600  obyvatelů. 
Správu  území  vede  generální  rada  o  24  členech,  po  čtyřech  z  každé 
ze  6  obcí. 

*  * 

* 

Východně  od  Andorry  při  2°  vých.  délky  zabírá  několik  km?  půdy 
na  území  francouzském  španělská  enclava  L  I  i  v  i  j  s  k  á  a  hlavní  obcí 
Llivijí. 
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E.  Království  Belgické. 

29.456  km2  (větší  než  polovice  království  Českého),  7,386.000  obyvatelův  (více  než 
Cechy;,  lidnatost  250  na  km2  (mimo  Monaco  v  Evropě  největší). 

Severně  od  republiky  Francouzské,  západně  od  Německa  a  Lucem¬ 
burska,  jižně  od  Hollandska,  přiléhajíc  nedlouhým,  rovným  a  mělkým 
pobřežím  k  moři  Severnímu,  rozkládá  se  Belgie,  malý  sic,  ale  důle¬ 
žitý  stát  ve  skupině  státův  atlantských,  vynikajících  obchodem  a  prů¬ 
myslovou  vyspělostí.  Záleží  z  území  rozděleného  v  9  provincií,  rozlože¬ 
ných  kolem  Brabantu,  v  němž  uprostřed  rozkládá  se  hlavní  město 
říšské,  Brussel. 

Zeměpisná  poloha  Belgie  souhlasí  s  rozlohou  severní  Francie  nebo 
jižní  Anglie,  tak  že  rovnoběžka  50.  přepíná  jižní  končiny  její  u  Bastogne 


Královský  letohrad  a  lázeňské  budovy  v  Ostende. 


dělíc  provincii  Lucemburk  v  část  severní  a  jižní.  Přesně  udáno,  Belgie 
prostírá  se  od  49°  30'  po  51°  30'  sev.  šířky  a  od  2°  33'  po  6°  18'  zem. 
vých.  délky,  majíc  krajní  poledníky  vzdálené  3°  45'.  Dotýkajíc  se  more, 
jež  přibližuje  Velkou  Britanii  pevnině,  a  jsouc  na  cestě  mohutného 
obchodního  ruchu  mezi  Anglií,  Německem,  Francií  a  Hollandskem,  ur¬ 
čena  jest  těžiti  z  polohy  své  a  z  té  příčiny  druží  se  důstojně  k  třem 
velmocem,  s  nimiž  o  závod  spěje  ku  předu  ve  světovém  rozmachu. 


1.  Vodorovná  členitost. 

Krátké  pobřeží  moře  Severního  obráceno  jest  k  Anglii  a  snižujíc  se 
po  vší  délce  pod  hladinu  mořskou  velice  mělce,  nevykazuje  kromě 
Ostende  větších  přístavišť.  Tím  však  není  řečeno,  že  styk  a  spojení 
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se  zámořím  je  malý.  Naopak  pobřeží  stačí  pro  Belgii,  jelikož  hlavním 
těžištěm  zámořského  obchodu  jsou  Antverpy,  jimž  širé  moře  zůstává 
pro  obchod  úplně  otevřeno.  Mimo  to  rybářské  osady  Adinkerke, 
odkudž  vede  podmořský  kabel  do  Doveru,  Nieuport,  Westende, 
Middelkerke,  Mariakerke,  Den  Haan,  Blankenberghe 
a  Heyst  jsou  železnicemi  v  přímém  spojení  s  hlavním  městem. 

Největší  řeka  belgická  jest  Maasa,  jež  u  Qivetu  z  Francie  vstupuje 
do  Belgie  a  poutá  k  sobě  většinu  nejprůmyslnějších  měst.  V  právo 
vlévá  se  do  ní  Lesse,  Hoyoux  a  Ourthe  s  Vesdre  proti  Lu- 
tychu;  v  levo  slučuje  se  s  Maasou  Sambre  a  Geer.  Nejdůležitější 
řeka  Š  e  1  d  a  pojí  se  u  Dendermondu  s  Denderem,  s  Dylem  a 
Sennem,  u  Gentu  s  Lysém.  Všechny  řeky  ubíhají  tím  směrem, 
kterým  se  sklání  terrain,  k  severu. 


2.  Kolmá  členitost. 

Pozorujeme-li  horopisnou  a  vodopisnou  mapu  Belgie,  šraíovanou 
nebo  plastickou,  vidíme,  jak  nápadný  jest  výškový  rozdíl  mezi  seve¬ 
rem  a  jihem,  a  jak  zřetelně  řeka  Maasa  a  Sombre  území  hlubokou  rý¬ 
hou  pronikají,  pospíchajíce  do  Hollandska  posilnit  veletoku  rýnského. 
Jih  belgický  jest  součástí  vysočiny  Severofrancouzské,  s  níž  lze  jej  při¬ 
pojisti  k  vysočině  Ceskoněmecké,  nejdále  na  západ  vyčnělé.  V  jiho¬ 
východní  části  vysočina  dosahuje  výše  589  m  i  více  —  odtud  Vysoká 
Belgie  — ,  uprostřed  se  snižuje  v  pahorkatinu  Středobelgickou  a  na 
severu  přechází  v  Belgii  Nízkou. 

Rýnské  pohoří  břidličné  postupuje  pod  jmenem  Ardenn  bez  přiroze¬ 
ných  hranic  Belgií  do  severní  Francie.  Vulkanismus  v  něm  schází,  a  na¬ 
kupené  triasové  vrstvy  objevují  se  ještě  jen  při  pruských  hranicích;  třeti- 
hory  šíří  se  na  západě.  Od  německé  vysočiny  Eifelu  po  Sedan  a  Les  Four- 
niers  pne  se  vypnulina  z  břidlic  spodního  devonu,  jíž  se  říká  Vysoké 
Ardenn y.  Z  vypnuliny  vyčnívají  dva  massivy  starých  kambrických 
vrstev:  V  y  s  o  k  ý  V  e  n  n  (Hohes  Venn)  amassiv  Rocroyský 
u  Maasy.  Severozápadně  od  myšlené  čáry  mezi  Verviersem,  Givetem 
a  Rochefortem  zdvíhá  se  planin?  do  300  m  vysoká,  Subardenny, 
v  níž  jsou  uloženy  vrstvy  středního  a  horního  devonu,  karbon  s  roz¬ 
sáhlými  jeskyněmi  a  ložisky  uhlí.  Kraj,  jímž  prostupují  obě  vypnuliny, 
jeví  se  jako  drsná,  neúrodná  a  řídce  obydlená  Belgie  Vysoká,  jejíž  vý¬ 
chodní  polovice  sklání  se  k  Maase,  západní  polovice  k  Sambre.  Širé 
lesy  a  zelené  lučiny  pokrývají  pláně  dešti  bohaté,  s  podnebím  přímořsko 
rovnoměrým,  na  nichž  daří  se  znamenitému  dobytku;  na  některých  mí¬ 
stech  lidnatost  snižuje  se  až  na  40. 

Z  četných  železnic,  jež  křižují  vysočinami,  nejdůležitější  jsou  trati 
Lucemburk — Namur — Brussel  a  Lucemburk— Verviers.  Jižní  okraj  po¬ 
hoří  a  západní  cíp  jeho  náleží  Francii,  jež  u  Givetu  do  území  belgického 
zabíhá,  kdežto  větší  část  Ardenn  zůstává  podstatným  základem  Belgie. 

Rozhraní  Vysoké  Belgie  a  střední  Belgie  značí  údolí  Sambre  a 
Maasy.  Je  sleduje  pruh  uhelných  flecí,  jež  počínajíce  ve  francouzském 
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Artoisu,  přes  Valenciennes  pronikají  Belgií  po  Cáchy  a  Eschweiler.  Nej¬ 
důležitější  uhelné  doly  leží  v  nejprůmyslnější  provincii  belgické  v  Hen- 
negavsku  (lidnatost  311):  v  Borinagi  (Borinage),  zrovna  při  hranicích 
francouzských  severně  od  Sambre,  v  kraji  krytém  křídou  a  třetihoramj 
u  města  M  o  n  s  u  (27.000  obyv.),  a  u  Charleroi  při  splavném  Sam- 
bru,  u  Jumetu,  Gilly  a  j.  Mimo  to  Mons  vyznačuje  se  průmyslem 
železářským  a  sklářským.  Města  jsouce  spojena  hustou  sítí  železniční 
a  průplavy,  dodávají  obrovského  množství  uhlí  a  rozmanitých  výrobků 
dolní  Belgii  a  Hollandsku.  Na  500  km 2  bydlí  tu  400.000  obyvatelů. 

Uhelné  vrstvy  šíří  se  dále  k  západu  až  za  opevněný  N  a  m  u  r 
(33.000  obyv.),  největší  město  v  provincii  Namuru,  po  L  u  t  y  c  h  (165.000 
obyv.)  a  sousední  S  e  r  a  i  n  g  (40.000  obyv.)  a  H  e  r  s  t  a  1  (20.000  obyv), 
hlavní  sídlo  belgického  průmyslu  železářského,  strojního,  zinkového  a 
koželužského.  Lutych  má  universitu  a  vysoké  školy  technické.  Roz- 


Antverpy.  Pohled  s  řeky  Šeldy. 

kládá  se  po  obou  stranách  Maasy  a  při  ústí  Ourthu  (Ourthle)  v  rovině 
a  po  stráních  kolem  se  zdvíhajících.  Býval  od  starodávna  sídlem  biskup¬ 
ským.  Zde  končí  důležitá  obchodní  cesta  z  Paříže  přes  Charleroi  a 
Namur,  spojuje  se  s  tratí  bruselskou  a  pokračuje  údolím  řeky  V  e  s  d  r  e 
dále  na  východ  k  německým  hranicím,  jichž  u  Herbestalu  dosti¬ 
huje.  V  tomto  údolí  leží  Verviers  (50.000  obyv.),  vyhlášené  místo 
tovární,  kde  vyrábějí  se  hlavně  sukna.  Jižně  odtud  v  Ardennách,  v  roz¬ 
košné  poloze  skví  se  lázeňské  místo  S  p  a  a. 

Severně  od  Sambre  a  Maasy  prostírá  se  za  hranicemi  uhelného 
úvalu  planina  z  kambrických,  silurských  a  devonských  břidlic,  jež  po- 
nenáhlu  směrem  k  severu  mizejí  pod  vrstvami  křídy  a  mohutných  třeti- 
horních  jílův  a  písků.  Povrch  jejich  kryje  úrodná  hlína,  prorytá  nehlu- 
bokými  údolími,  směřujícími  k  Šeldě.  Terrain  tvoří  pahorkatinu  Středo- 
belgickou,  povlovně  k  severu  klesající.  Dešťů  v  ní  bývá  750  mm  ročně. 
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má  mírnou  zimu,  teplé  léto  a  následkem  toho  hojné  výtěžky  obilí,  ovoce 
a  zeleniny.  Rozkoší  naplňuje  cizince,  když  jeda  krajinou,  pozoruje  ča¬ 
rovné  okolí.  Nepřehlednými  rovinami  prostupují  tu  rady  stromův  ovoc¬ 
ných,  houštiny  olšové,  vrbové  a  topolové,  lesům  podobné,  mezi  nimiž 
bělejí  se  rozlehlé  vsi,  krásné  letohrádky,  lidnatá  města  se  starobylými 
kathedrálami  a  radnicemi.  Pahorkatina  Středobelgická  ve  své  západní 
části  obsahuje  uhlí,  podobně  jako  končiny  v  sousedství  hollandského 
Limburku. 

Severně  od  pahorkatiny  jmenované  snižuje  se  terrain  v  Belgii 
Nízkou,  jež  přirozeně  souvisí  s  Hollandskem,  od  něhož  jest  oddělena 
hranicemi  uměle  vyznačenými;  na  severu  má  jméno  Campine.  Jeví 
se  jako  lada,  krytá  vřesem,  jež  nyní  průplavy  proměňují  v  utěšené  za- 


Velká  nádržka  (Grand  Basin)  v  Antverpách. 

hrady.  Západně  odtud  Belgie  má  podíl  na  ústí  Šeldy,  kde  vévodí  Ant¬ 
verpy  a  dále  zaujímá  úrodnou  nížinu  Flanderskou,  jež  značně  liší  se 
od  hollandských  mokřin,  ačkoli  nad  hladinu  mořskou  vyčnívá  nepatrně. 
V  přímoří  některé  části  země  leží  níže  nežli  hladina  příbojová;  poněvadž 
však  mohou  se  snadno  odvodňovali,  lze  je  vzdělávati  a  zahradnictví 
na  nich  provpzovati. 

Pobřeží  belgické  má  směr  severovýchodní  a  jeví  se  jako  přímočarý 
pruh  obrovských  dun,  bez  přirozeného  přístavu,  nechráněný,  vlnobití  a 
přívalům  úplně  na  pospas  vydaný.  Kde  přece  jest  v  mělkých  zátokách 
místo  k  zakotvení  rybářských  lodí,  vznikly  osady,  cizinci  navštěvované 
a  jako  mořské  lázně  obývané.  Z  některých  dokonce  vyrostly  lázně 
jména  světového  (Ostende).  Širokým  ústím  Šeldy  příliv  vniká  hluboko 

Velký  zeměpis.  VI.  10 
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do  země,  donáší  i  největší  koráby  námořní  k  dokům  antverpským  a  na¬ 
pájí  přítoky  její  daleko  ve  vnitrozemí,  kde  po  kanálech  lze  zboží  nej¬ 
rozmanitějšími  směry  dále  dopravovati.  Zázemí  limanového  pobřeží 
belgicko-hollandského  již  v  XIII.  a  XIV.  století  dalo  podnět  ke  vzrůstu 
obchodních  měst.  Flandry  byly  tržištěm  zboží  dováženého  do  moře 
Středozemního.  Když  přístavy  měst  se  zanesly,  obchod  přešel  v  XV.  a 
XVI.  stol.  do  Antverp  a  severního  Hollandska.  Textilní  průmysl  však 
ve  vnitřních  městech  zůstal  a  stále  se  zveleboval,  kdežto  opuštěná 
města  přímořská  sešla  tak,  že  sotva  živoří. 

Pro  výhodnost  terrainu  všecka  Nízká  Belgie  protkána  jest  hustou 
sítí  železniční,  jejíž  hlavní  trati  vedou  z  Lutychu  přes  Brusel  do 
Ostende,  z  Bruselu  přes  Turnai,  Lilie  do  Calaisu,  z  Namuru  do  Bru¬ 
selu,  z  Monsu  přes  Brusel  do  Antverp  a  jinam. 


3.  Podnebí,  rostlinstvo  a  živočišstvo. 

Podnebí  belgické  ve  vysočině  Ardennské  ve  všem  se  podobá  pod¬ 
nebí  vysočiny  Severofrancouzské,  s  níž  Ardenny  souvisejí.  V  nížině 
Belgické  souhlasí  s  podnebím  sousedního  Hollandska,  jehož  částí  tyto 
kraje  jsou.  Mírná,  letní  horka  střídají  se  s  mírnými  zimami.  Silné  větry 
západní  nebo  jihozápadní  objevují  se  však  v  roce  velmi  často,  přinášejí 
s  sebou  spousty  šedých  mrakův  a  způsobují  značné  ochlazení  vzduchu. 
Z  té  příčiny  pobyt  v  Ostende  a  přilehlých  lázních  v  některých  letech 
nemůže  se  přirovnati  lahodnému  pobytu  v  lázních  jihofrancouzských 
jak  při  oceánu  Atlantském  tak  při  moři  Středozemním,  nebo  na  pobřeží 
charvatském  a  dalmatském  v  Rakousku.  Když  obrovské  škeble  větrem 
vzedmutých  vln  bičují  přístavní  hráze  a  přelévají  se  přes  železné  zá¬ 
bradlí  žulového  nábřeží,  když  studený  vítr  podráží  nohy,  odhaluje 
nám  oděv  a  proniká  až  k  samému  tělu,  rádi  unikáme  s  pobřeží  a  uchy¬ 
lujeme  se  do  uzavřených  místností  k  číši  horkého  čaje. 

Nejchladněji  a  nejdrsněji  bývá  v  krajině  východně  od  Maasy  mezi 
Lessem  (Lesse)  a  Ourthem,  zvané  Condroz.  Jednotvárné,  smutné 
území  vlní  se  široce  a  do  daleka  bez  křův  a  stromů.  V  každém  prohbu 
a  úžlabí  třpytí  se  prameny  vodní  v  náruči  zelených  luk.  Půda  kolem 
náleží  k  nejméně  plodným  v  střední  Evropě  a  k  nejdivočejším  zejména 
v  úvalech  lesních,  kde  vše  má  ráz  pralesní.  I  tu  v  belgických  Arden- 
nách  nezřídka  setká  se  člověk  s  vlkem  nebo  s  kancem,  volně  se  potu¬ 
lujícím. 

Rostlinstvo  a  živočišstvo  je  tu  domovem  totéž,  které  spatřiti  lze 
v  severní  Francii,  zejména  všechny  druhy  obilí,  ovoce,  chmel,  len  a 
zvláště  výborná  zelenina,  jíž  plodí  nejvíce  půda  v  okolí  Bruselu.  Pouze 
11*5%  vší  rozlohy  zemské  jest  neplodno;  2TA%  půdy  kryjí  rozsáhlé  lu¬ 
činy,  kde  pasou  se  zvláštní,  těžká,  silná  a  zdravá  plemena  skotu  ho¬ 
vězího  a  koňského.  Zvláště  pověstný  jest  dobytek  ve  Flandrech  a  Bra- 
bantu.  Limburský  sýr  má  pověst  světovou.  Ovce  chovají  se  v  suchém 
východu  a  jihovýchodu.  Včel  mají  nejvíce  v  Campine.  Lov  ryb,  rakův 
a  různých  měkkýšů  děje  se  v  Kanálu  dosud  s  velikým  úsilím;  ale  i  tu, 
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kde  bývaly  dle  domnění  člověka  studnice  užitečných  živočichů  bezedné 
a  nevyčerpatelné,  nastala  stagnace;  sledí,  platýsů,  langust,  tresek,  ústřic, 
drobných  ráčkův,  úhořův  a  jiných  obyvatelů  hlubin  mořských  tolik 
ubývá,  že  pro  zachování  příštích  rybolovů  jest  říditi  se  určitou  dobou, 
určitou  vzdáleností  od  břehův,  určitými  hloubkami  a  rozměry  síťových 
mezer.  Bohužel,  že  lidské  úsilí  zle  řádí  přese  všechno  ke  Škodě  potom¬ 
stva  i  v  neviditelných  hlubinách  oceánských. 


4.  Obyvatelstvo. 


Belgie  ze  všech  státův  evropských  má  největší  lidnatost.  Nejřidčeji 
lidé  bydli  v  území  obývaném  obyvatelstvem  původu  germánského 
(v  Nízké  Belgii),  nejhustěji  tu,  kde  bydlí  lidé  původu  románského  (ve 
Vysoké  Belgii).  Stát  záleží  ze  dvou  zcela  rozdílných  národnostních 
prvkův,  uměle  a  násilně  k  sobě  připoutaných;  není  tudíž  v  Belgii  jed¬ 
notného  národa  belgického,  poněvadž  Belgičany  tvoří  V  a  1 1  o  n  o  v  é, 
mluvící  francouzský  a  V  lámové,  mluvící  hollandsky.  Vallonů  počítá 
se  38%,  Vlámů  42%  všeho  obyvatelstva.  Ostatní  hovoří  oběma  jazyky 
a  při  hranicích  lucemburských  zbytek  obyvatelstva  německého  ně¬ 
mecky.  Francouzština  jest  jazykem  zemským  a  vládním;  jinak  oba  ja¬ 
zyky  jsou  rovnocenné. 


Dle  »Dvorního  kalendáře«  z  r.  1910  mluvilo  r.  1900: 


jen  francouzský  .  .  . 
»  vlámsky  ... 

»  německy . 

francouzský  a  vlámsky  . 
franc.  a  německy  .  .  . 
vlámsky  a  německy  .  . 

franc.,  vlám.  a  německy 
žádnou  ze  tří  jazyků  . 


2,574.805  osob 
2,822.005  » 

28.314  » 

801.587  * 

66.447  » 

7.238  » 

42.889  » 

350.263  »  (i  nemluvňata), 


Pokud  dějepis  vypravuje,  dva  národové  od  nejdávnějších  časů  by¬ 
dlívali  severně  od  Ardenn,  a  dva  jazyky  se  tu  ozývaly.  Byli  to  ger¬ 
mánští  Batavové  a  Friesové,  a  keltští  Belgové.  Potomci  Belgů  jsou 
nynější  Vallonové,  kteří  prajazyk  svůj  zachovali,  ochránivše  jej  vlivů 
pozdější  románštiny  a  germánštiny.  Vallonština  není  tudíž  pokažená 
francouzština,  jakkoli  v  době  burgundského  panství  tímto  jazykem  byla 
zatlačována,  tím  méně  zkažená  němčina.  Při  prvním  poslechu  máme  do¬ 
jem,  že  nesou  se  k  nám  zvuky  libozvučné  vlaštiny,  jakou  se  mluví  v  již¬ 
ních  kantonech  švýcarských,  nebo  rumunštiny.  V  některých  venkov¬ 
ských  krajinách  belgických  Vlámové  a  Vallonové  tak  jsou  pomíšeni,  že 
mnohdy  první  ves  jest  vlámská,  druhá  vallonská,  někde  dokonce  jedna 
ves  má  obojí  obyvatelstvo,  jichž  dvorce  odděleny  jsou  pouze  silnicí. 
Staletí  bydlí  tak  oba  národové  v  bezprostředním  styku,  staletí  snášejí 
pospolu  všechny  osudy,  ale  nikdy  se  nesmísili,  nikdy  důvěrněji  se  ne- 
sblížili,  aby  vytvořili  nový  útvar  národnostní.  Protivy  jazykové,  mravní 
a  krojové  zůstaly  po  r.  1830,  kdy  Belgové  dosáhli  svobody,  i  po  r.  1831, 

16* 
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kdy  na  Londýnské  konferenci  velmocí  evropských  Belgie  uznána  byla 
svobodným  státem.  Ani  společné  zájmy  a  zřízení,  ani  společná  víra  a 
svoboda  nespoutala  je  v  jediný,  nerozdílný  celek.  Rozhraním  obou  ná¬ 
rodností  můžeme  zhruba  považovati  myšlenou  čáru  od  Dunkerque  přes 
Ath  k  Tongernu  v  blízkosti  Maastrichtu.  V  hlavním  městě  Bruselu 
tak  se  obě  národnosti  rozsadily,  že  horní  město  je  výslovně  francouz¬ 
ské,  dolní  naproti  tomu  vlámské.  Vzdělané  kruhy  obyvatelstva  mluví 
výhradně  francouzský,  prostý  lid  vlámsky.  Ačkoli  Vlámů  jest  v  Belgii 
víc,  ačkoli  vynikají  v  literatuře,  již  znamenitě  povznesli,  nepodařilo 
se  jim  francouzštinu  vytlačiti,  ani  domoci  se  postavení,  které  jim  dle 
počtu  přísluší.  Vzdělání  není  rovnoměrně  v  obyvatelstvu  rozšířeno. 


Je  prý  v  Belgii  ještě  přes  10%  analfabetů  jak  mužského  tak  ženského 
pohlaví,  nejvíce  v  hlavních  územích  průmyslových.  »Neschopnost  ši¬ 
rokých  mass  lidstva  čtením  opatřiti  si  vlastní  úsudek  o  důležitých  ve¬ 
řejných  záležitostech  státních  ztěžuje  politické  boje  a  podporuje  dema¬ 
gogii^ 

Příčiny,  jimiž  lze  odůvodniti  všeobecné  a  husté  zalidnění  země,  vy¬ 
světlují  se  vysokou  kulturou  a  průmyslností  měst,  jež  již  od  středního 
věku  roste,  a  úrodností  půdy,  jež  rok  po  roce  vzrůstá.  Nejmohutnější 
vzestup  lidnatosti  jeví  se  v  XIX.  století,  když  otevřely  se  bohaté  útroby 
zemské,  plné  uhlí  a  užitečných  rud.  R.  1900  bylo  tu  již  6,693.548  obyv. 
Přibývání  národa  (o  16%)  jest  pouze  v  Rusku  silnější.  Přistěhovalectví 
jest  dosud  větší  nežli  vystěhovalectví. 
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Království  Belgické  jest  složeno  z  bývalého  španělského  a  po¬ 
zději  rakouského  Hollandska,  biskupství  Lutyšského,  z  částí  Lucem¬ 
burska  a  Limburská,  území  to  kongresem  Vídeňským  Hollandsku  při- 
vtělených,  revolucí 
však  r.  1830—31  se 
osvobodivších. 


Pokud  se  týče 
povahy  obyvatelstva 
belgického,  lze  říci, 
že  národnostním  roz¬ 
dvojením,  rozdvojují 
se  také  a  liší  ve  způ- 
sobě  života,  ve  zvy¬ 
cích  a  kroji.  V  mě¬ 
stech,  zvláště  v  Bru¬ 
selu,  nepozorujeme 
tak  velikých  rozdílu 
jako  na  venkově,  kde 
oba  národové  zřejmě 
a  nápadně  staví  na 
odiv  svoji  individua¬ 
litu. 

Vallonové,  pří¬ 
buzní  Francouzů,  stý¬ 
kají  se  často  se  svý¬ 
mi  pobratimy  a  při¬ 
rozeně  přijímají  od 
nich  všeliké  způsoby 
i  nezpůsoby,  napodo¬ 
bují  jejich  život,  jejich 
veselost,  bezstarost¬ 
nost,  vtip  a  umělecký 
vkus.  Rádi  žertují, 
baví  se,  pijí  a  ve  volné 
Hudba  a  zpěv,  víno  a 


Chrám  sv.  Guduly  v  Bruselu. 


přírodě  pouštějí  uzdu  svému  temperamentu, 
příjemný  flirt  činí  šťastnými  muže  i  ženy, 
staré  i  mladé.  V  letních  dnech  svátečních  polovice  Bruselu  vy¬ 
jíždí  za  obvod  města  do  lesů,  do  polí  a  luk,  i  k  moři  pookřát  a  potěšit 
se  po  celotýdenním  shonu.  Společnosti  různých  jmen  a  účelů,  různých 
odznakňv  a  praporův  ubírají  se  zpravidla  s  hudbou  v  nejrannějších  ho¬ 
dinách  v  pochodu  na  všechny  strany.  Radost,  zdravý  hovor  a  zpěv 
provázejí  je  na  místo  výletní.  A  když  se  večer  nebo  druhého  dne  vra¬ 
cejí,  není  šťastnějších  a  veselejších  bytostí  nad  výletníky.  Zpívají 
s  hudbou  zároveň,  výskají,  křepčí  i  po  hlavních  třídách  bruselských 
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a  nezřídka  na  boulevardech  náhle  dají  se  do  tance  a  strhují  všecku 
ulici  v  šumný  taneční  rej.  Jak  blaží  svoboda  národní! 

Vlámové,  zvyklí  stálému  boji  s  přírodou,  zvláště  v  krajinách  po¬ 
břežních,  jako  Hollandané  stali  se  lidmi  činnými,  podnikavými,  zdat¬ 
nými  a  opravdovými.  Spravedlivi  a  poctivi  jsouce  neklamou,  ale  nedají 
se  také  klamati.  Přátelství  pojímají  vážně  a  jsou  přáteli  v  štěstí  i  neštěstí. 
Poněvadž  jsou  pilní,  vede  se  jim  dobře  a  netouží  po  jiné  zemi;  země 
rodná  jest  jim  nade  všechno,  protože  postačí.  Odtud  to  veliké  jejich 
národní  vědomí  a  uzavřenost  k  cizincům.  Zvláštní  kroje  spatřujeme 
pouze  tu  a  onde  po  venkově;  v  městech  obyvatelstvo  přijalo  šmahem 
úbory  moderní.  Nejmilejší  barvou  mužův  i  žen  jest  černá  nebo  tmavá 
do  modra,  do  hnědá  atd.  Rybářky  a  selky  k  tmavému  obleku  zdobí  si 
hlavu  bílým  šátkem  pěkně  sepiatým  na  spáncích  umělými  sponkami. 
S  muži  pracují  zároveň  a  pečují  o  domácnost  s  vytrvalostí  bezpříklad¬ 
nou.  Proto  málokde  nalézáme  tolik  silných,  zdravých  a  vyvinutých  žen, 
jimž  žádná  práce  není  obtížná,  jako  právě  zde. 

Skoro  všecka  země  má  obyvatelstvo  římsko-katolické;  jednotu 
porušuje  pouze  asi  25.000  evangelíkův  a  5000  židů. 


5.  Zemědělství,  průmysl  a  obchod. 

Mimo  dunové  pobřeží  a  nejvyšší  planiny  ardennské  jest  v  králov¬ 
ství  neplodné  půdy  velmi  málo.  Asi  17-7%  všeho  povrchu  zaujímají 
lesy,  hlavně  v  Ardennách,  42*6%  pole,  0*8%  zahrady,  27*4%  louky  a 
pastviny,  11*5%  nerodí  ničeho.  Ačkoli  polností  jest  skoro  polovice  vší- 
rozlohy  zemské,  vytěžené  plodiny  nedostačují  pro  potřebu  domácí,  tak 
že  je  nutno  potraviny  přiváželi  z  ciziny,  zejména  do  okrsků  průmyslo¬ 
vých.  Z  rostlin  sázených  a  okopávaných  první  místo  zaujímá  cukrovka, 
z  níž  robí  ročně  přes  200.000  tun  cukru.  Zahradní  květiny  a  len  ná¬ 
ležejí  též  k  vývozným  předmětům. 

Pokud  se  týče  výtěžku  kamenného  uhlí  a  výroby  surového  že¬ 
leza,  Belgie  jest  v  řadě  evropských  států  na  pátém  místě.  Mimo  to  do¬ 
bývá  se  v  ní  hojně  mědi,  olova  a  zinku.  V  Lutychu  a  Charleroi  hotoví 
se  strojové  hřebíky,  v  Lutychu  a  Bruselu  dráty  všemožných  druhův 
a  různé  tloušťky.  Lutyšské  zbraně  jsou  po  všem  světě  rozšířeny,  neboť 
nemají  konkurence.  Pověst  belgického  papíru,  látek,  krajek,  skla  a  růz¬ 
ného  zboží  galanterního  šíří  se  daleko  za  hranice. 

K  obchodnímu  ruchu  v  zemi  přispívá  mimo  to  obchod  průvozní, 
jenž  jest  neobyčejně  veliký.  R.  1902  cenilo  se  zboží  dovezené  na 
2314*08  milí.  K,  zboží  vyvezené  na  1379*6  míli.  K  a  provezené  na 
1503*6  milí.  K.  Na  obchodu  s  Belgií  účastnily  se  r.  1907  (v  milí.  fr.): 

R.  1908  přivezlo  se  do  Belgie: 


státy 

v  dovozu 

v  přívozu 

státy 

v  dovozu 

v  přívozu 

Francie  .  . 

.  516*7 

464*8 

Unie  .  .  . 

341*5 

75*0 

Německo  .  . 

.  449*9 

680*2 

Brazílie  .  . 

352 

37*2 

Hollandsko  . 

.  289*8 

281*8 

Argentina  . 

311*0 

59-6 

Anglie  ,  .  . 

375*8 

334*3 

Uruguay  .  . 

22*8 

3*4 
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státy 

v  dovozu  v  přívozu 

státy 

v  dovozu  v  přívozu 

Švýcary  .  .  . 

12*2 

37*0 

Peruánsko  .  . 

4*3 

1*6 

Švédsko  .  .  . 

29-4 

9-2 

Chilsko  .  .  . 

686 

30*5 

Norsko  .  .  . 

30*7 

14  2 

Belg.  Kongo  . 

53-3 

16*3 

Rusko  .... 

203-0 

38*2 

Egypt  .... 

3-0 

20*8 

Rumunsko  .  . 

1 14  3 

11-8 

Br.  Vých.  Indie 

96  1 

28*5 

Turecko  .  .  . 

16T 

23*3 

Austrálie  .  . 

73*6 

16-4 

Itálie  .... 

14-5 

60  6 

jiné  země  .  . 

140*9 

110*4 

Španěly  .  .  . 

46-0 

35-3 

Mimo  Evropu  . 

1150*3 

397-8 

Ostatní  Evropa. 

48  7 

94*0 

bez  udání  .  . 

— 

23-7 

Evropa 

2177-1  2084*9 

Dohromady.  . 

3327-4  2506*4 

R.  1908  přivezlo  se  do  Belgie 

obilí  a  mouky  . 

za  558*5  milí.  fr. 

kávy  .... 

.  za  65*2 

milí.  fr. 

pryskyřice  .  . 

»  164*2 

»  » 

lnu . 

.  »  62*0 

»  » 

vlny . 

»  163-6 

»  » 

zvířat  .... 

.  »  55*6 

»  » 

dříví . 

»  163*2 

»  7> 

bavlny  .  .  . 

.  »  51*5 

»  » 

koží . 

»  138*9 

»  » 

drogu  .... 

.  »  48*8 

»  » 

semen  .  .  .  . 

»  120*4 

»  » 

zvířecích  tuků . 

.  »  41*8 

»  » 

chemikálií  .  .  . 

»  108*3 

»  » 

bavlněných  tkanin  »  33*7 

»  » 

barev  .  .  .  . 

»  70*8 

»  >7 

vína  .... 

.  »  28*4 

»  » 

kaučuku  .  .  . 

»  67*5 

»  » 

diamantů  .  .  . 

.  »  23  3 

»  » 

Téhož  roku  se 

:  z  Belgie  vyvezlo: 

Strojův  a  vozů  . 

za  206*7  milí.  fr. 

pryskyřice  .  . 

.  za  48*6 

milí.  fr. 

obilí  a  mouky  . 

»  199*4 

»  y> 

hnojiv  .... 

.  »  46*6 

»  » 

železa  a  oceli  .  . 

»  197*3 

»  » 

kamene  .  .  . 

.  »  45*6 

»  » 

koží . 

»  123*3 

»  » 

cukru  .... 

.  »  38*9 

»  » 

vlny . 

»  82*6 

»  » 

tuků  zvířecích  . 

.  »  37*5 

»  » 

lnu . 

»  82*1 

»  » 

barev  .... 

.  »  36*9 

»  » 

uhlí . 

»  81*3 

»  » 

vlněné  příze  . 

.  »  36*1 

»  ,  » 

lněné  příze  .  .  . 

»  77*7 

»  » 

drogů  .... 

.  »  35*9 

»  » 

zinku . 

»  74  1 

»  » 

zvířat  .... 

.  »  32*2 

»  » 

semen  .  .  .  . 

»  70*7 

»  » 

brouš.  diamantů 

»  23*9 

»  » 

skleněného  zboží 

»  68*9 

»  » 

Rozvoj  belgického  loďstva  obchodního. 

Pnlru  hv!n 

plachetnic  , 

a  parníků 

dohromady 

rvuivu  uyiu 

lodí 

tun 

lodí  tun 

lodí 

tun 

1.  ledna  1907 

2 

925 

73  111*590 

75 

112*515 

„  1908 

3 

964 

74  119*223 

77 

120-187 

„  „  1909 

4 

3038 

84  149*287 

88 

152*325 

Člunů  rybářských  bylo  počátkem  r.  1898:  449  o  8401  tuně. 


Dvě  pětiny  všeho  zboží  dopravují  se  po  vodách  průplavů,  jichž 
délka  se  páčí  na  2175  km.  Železnic  udávají  statistiky  ke  konci  r.  1908 
na  belgickém  území  přes  4648  km;  mimo  hranice  užívá  jich  království 
přes  200  km. 
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Pošt.  úřadů  r.  1908  bylo  1485;  rozeslaly  182,546.179  psaní,  105,056.568 
pošt.  lístků,  služebních  zpráv  35,194.749,  dopisů  155,721.476,  tiskopisů 
207,562.321.  Příjmů  měly  34,713.808  fr.,  vydání  17,897.640  fr. 

Délka  telegrafův  obnášela  7280  km,  úřadů  telegr.  bylo  1561,  depeší 
se  poslalo  přes  18  millionů;  z  31.892  telefonních  stanic  hovořilo  se 
86,567.005krát. 


6.  Zřízení  státní. 

Belgie  (Belgique)  jest  ústavní  království  dědičné  v  mužském  po¬ 
tomstvu  rodu  sasko-koburského  a  gothského.  Král  má  právo,  neměl-li 
by  mužského  potomka,  jmenovati  svého  následníka,  přivolí-li  k  tomu 
dvoutřetinová  většina  hlasův  obou  sněmoven.  Ústava  pochází  z  7.  února 


Bursovní  náměstí  v  Bruselu. 

1831.  Členové  obou  sněmoven  mohou  býti  voleni  přímou  volbou.  Senát 
záleží  ze  110  mužů  volených  na  8  let  z  lidí  nejméně  40tiletých,  platících 
přímých  daní  1200  fr.,  nebo  majících  nemovitosti  v  ceně  12.000  fr.  26 
z  těchto  členů  voleno  jest  však  nezávisle  provinciálními  radami.  Po 
4  letech  polovice  senátorů  se  vylosuje  a  volí  se  jiní.  Poslanecká  sně¬ 
movna  skládá  se  ze  166  vyvolenců  nejméně  25tiletých  a  nikdy  úředně 
netrestaných.  Volí  se  na  4  roky  z  počtu  40.000  voličů.  Voličem  jest 
každý  Zachovalý  člověk,  jenž  nejméně  rok  bydlel  nepřetržitě  ve  voleb¬ 
ním  místě.  Druhý  hlas  má  35tiletý,  ženatý  občan  nebo  vdovec  s  man¬ 
želskými  dítkami,  jenž  platí  5  fr.  osobní  daně,  dále  každý  25tiletý  muž, 
majitel  pozemku  v  nejmenší  ceně  2000  fr.  nebo  pensista  s  rentou  100  fr. 
Dva  doplňovací  hlasy  (tedy  tri  hlasy)  mají  nejméně  25tiletí  lidé,  akade¬ 
micky  vzdělaní  a  ti,  kteří  zastávají  nějaký  vysoký  úřad  nebo  místo,  jež 
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akademického  vzdělání  vyžaduje.  Každý  poslanec  má  ročního  platu 
4000  fr. ;  obě  sněmovny  scházejí  se  každého  roku. 

Prvním  dědičným  králem  Belgů  zvolen  byl  národním  kongresem 
4.  června  1831  Leopold  I.,  princ  sasko-koburský  a  gothský.  Po  něm 
vládl  syn  Leopold  II.  Nyní  vládne  král  Albert  I. 

Vojsko.  Dle  zákona  ze  dne  12.  srpna  1902  jest  nařízeno,  aby  milice 
státní  sestavbvala  se  z  dobrovolníků;  nedostavil-li  se  jich  náležitý 
počet,  má  se  zříditi  odvodem  tak,  aby  základ  branné  moci  obnášel  asi 
43.000  mužů.  Každý  muž,  jemuž  bylo  19  let,  jest  povinnen  vojenskou 
službou,  z  níž  lze  se  za  1.800  fr.  vyplatiti.  Povinnost  vojenská  trvá  8  let 
v  řadovém  vojsku  a  5  let  v  záloze.  Cbová-li  se  vojín  dobře,  povoluje  se 
mu  značná  dovolená. 

V  míru  bylo  r.  1909  pod  prapory  3451  důstojníků  á  42.994  muži,  jimž 
k  službám  stálo  9061  koní.  V  době  válečné  síla  vojska  belgického  může 
se  rozvinouti  na  2.513  důstojníků,  97.316  mužů  s  21.120  koni,  2060  vozy 
a  děly.  K  obraně  pevností:  Antverp,  Lutychu,  Namuru,  Tremondu  (Tre- 
monde),  Diestu  a  Huye  (Huy)  lze  vystrojiti  mimo  důstojníky  60.00  mužů. 
Mimo  to  se  počítá  v  míru  aktivní  gardy  občanské  2292  důst.,  44.194 
mužů,  ve  válce  157.537  důst.  i  prostých. 

Loďstva  válečného  pro  nepatrné  pobřeží  vydržuje  se  pouze  několik 
plavidel. 


Finance.  Abychom  posoudili,  jak  příjmy  a  vydání  se  mění,  po¬ 
zorujme  přehled  (v  tisících  fr.): 


r.  1903 

r.  1904 

r.  1905 

r.  1906  r.  1907 

Příjmy  byly  632  417 

672.129 

706.385 

675.688  708.259 

Výdaje  627.976 

688.328 

626.499 

772.366  767.773 

Rozdíl  +4.471 

—  16.199 

+79-886  - 

-96.678  —59.514 

Na 

rok  1909  příjmy  záležely: 

z  přímých  daní  . 

.  .  69,513.000  fr. 

z  nepřímých  dani 

í . 

.  .  131,684.500  » 

z  kolků,  dědictví 

a  j . 

.  .  73,203.000  » 

z  cejchování  .  . 

,  ,  1,301.000  » 

z  výnosu  železnic 

mostúv  a 

průplavů 

.  .  305.533.100  » 

z  dividend  konžských  akcií 

a  j.  .  .  . 

.  .  37,966.344  » 

Úhrnem  . 

.  .  619,200.944  fr. 

Výdaje  na  r.  1909  vykazovaly: 

Státnídluh .  178,057.751  fr. 

Ministerstvo  správě  dlnosti  a  zahraniční  32,947.608  » 

»  vnitra,  orby  a  vyučování  .  51.013.874  » 

»  osadní,  průmyslu  a  práce  .  23,838.507  » 

»  železnic,  pošt  a  telegrafů.  218.97 1 .628  » 

»  války,  financí  a  veř.  prací.  106,082.340  » 

8,211.090  » 


Jiné  výdaje 


Úhrnem  .  .  .  619,108.798  » 
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7.  Rozdělení  země. 

Belgie  rozdělena  jest  administrativně  v  9  provincií,  z  nichž  Lucem¬ 
burk  rozlohou  největší,  vykazuje  nejmenší  počet  obyvatelstva.  Nej¬ 
větší  lidnatostí  vyznačuje  se  Brabant,  v  němž  leží  hlavní  město  krá¬ 
lovství.  Abecedním  pořádkem  provincie  takto  se  zařazují: 


Provincie 

km2 

obyv.  31.  pros. 
1908 

na  km2 

hl.  město 

Antverpy  .  .  . 

.  2832 

959.218 

339 

Antverpy 

Brabant  ,  .  . 

3283 

1,454.363 

443 

Brusel 

Hennegau .  .  . 

3722 

1,229.103 

330 

Mons 

Limburk  .  .  . 

2412 

269.442 

112 

Hasselt 

Lutych  .... 

.  2895 

894.938 

309 

Lutych 

Lucemburk  .  . 

.  4418 

232.254 

53 

Arlon 

Namur  .  .  .  .  . 

.  3660 

364.489 

100 

Namur 

Vchodní  Flandry  . 

3000 

1,111.001 

370 

Brugge 

Západní  Flandry  . 

3234 

871  636 

270 

Gent 

Úhrnem 

29.456 

7,386.444 
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Postupujíce  z  Francie  severozápadní  přes  Sedan  do  Belgie, 
u  B  o  u  i  1 1  o  n  u  dostihujeme  řeky  Semoye  (Semoy)  a  vnikáme  do  vy¬ 
sočiny  označené  názvem  Hautes  Fanges.  Bouillon  připomíná  nám 
Bohumíra,  reka  jerusalémského,  ochránce  Božího  hrobu.  Jihovýchodně 
odtud  blízko  velkovévodství  Lucemburského  hustou  sítí  železnic  otočen 
dominuje  A  r  l  o  n,  důležitá  stanice  na  trati  z  Lucemburku  do  Bruselu. 
Provincie  sluje  také  Lucemburk.  Západně  od  ní  šíří  se  při  hranicích 
francouzských  prov.  N  a  m  u  r,  Maasou  ve  dvě  části  rozdělená.  V  ní 
vyniká  Namur  silně  opevněný  proti  východu  i  proti  jihu.  Na  západě  dále 
přiléhá  Hennegau  (Hennegavsko)  s  Monsem,  Charleroiem  a  jinými 
středisky  uhlokopů.  Od  Hennegavska  až  po  moře  prostírají  se  Z  á  p. 
Flandry,  území  bohaté  kdysi  obchodními  a  průmyslovými  městy.  Co 
nyní  shledáváme  v  nich,  jest  pouze  odlesk  středověkého  bohatství  měst 
flanderských.  Na  jihu  K  o  r  t  r  i  j  k  (Courtrai  35.000  obyv.)  zachoval  si 
bělidla,  výrobu  plátna  a  nádobí,  podobně  jako  blízký  M  e  n  i  n  (19.000 
obyv.).  Soukenická  města  Ypern  (17.000),  B  r  u  g  g  e  (54.000  obyv.) 
a  jiná  nyní  oněměla;  obyvatelstvo  dalo  se  na  paličkování  krajek  a  tkal- 
covství.  Jediné  velikolepé  památníky  stavitelské  zvěstují  potomstvu 
velikost  a  dovednost  předků.  Přátelé  starožitností  nalézají  zde  bohatý 
materiál  studia  a  podivu.  Ne  bez  příčiny  Brugge  přirovnává  se  Norim¬ 
berku,  a  historikovi  zdá  se,  jakoby  v  objetí  gotických  kleneb,  obloukův 
a  řezeb  ocitl  se  v  středním  věku.  Brugge  jmenuje  se  též  belgickými 
Benátkami,  ježto  průplavy  (Lievský  spojuje  město  s  mořem)  a  řeky 
přepíná  v  ulicích  několik  set  mostů.  Podobně  město  Roeselare 
(Rousselaíre)  stalo  se  klidným  městem  venkovským,  těžícím  více 
z  půdy  nežli  z  průmyslu. 

Na  pobřeží  z  rybářské  osady  vzniklo  Ostende,  lázeňské  město 
světového  jména,  kde  v  saisoně  shromažďují  se  majetní  lidé,  aby  v  pře- 
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pychu  a  ničím  neomezené  zábavě  prožili  několik  týdnův  a  utráceli  jmění. 
Všemi  myslitelnými  požitky  opatřené  město  (43.000  obyv.)  roste  rok  po 
roce,  nabízejíc  se  stále  novými  stavbami  a  velikolepými  podniky.  Král 
Leopold  II.  vystavěl  tu  veliký  palác  (viz  obrázek!),  jenž  nyní  upraven 
fcýti  má  jako  museum  a  Stánek  umění.  Je-li  příznivé  počasí,  teplý 
vzduch  a  klidné  moře,  pobyt  na  písečných  mělčinách  vskutku  člověka 
oblažuje,  a  pohled  na  šťastné  smrtelníky  způsobuje  rozkoš.  »Leč  jako 
pod  svícnem  bývá  tma, 
tak  i  tu  vedle  báječné 
nádhery  a  marnotratné¬ 
ho  života  ukryta  choulí 
se  lidská  bída,  odpor  pů¬ 
sobící  chudoba,  a  zahál- 
čivá,  vypočítavá,  hnusná 
žebrota.  V  blízkosti  pře¬ 
pychových  balkonů,  v 
trámoví  přístavních  hrá¬ 
zí  skrývají  se  hloučky 
otrhaných,  špinavých  dě¬ 
tí  obého  pohlaví  a  čí¬ 
hají  na  osamělé  hosty, 
když  se  vzdalují  od  hlav¬ 
ního  koupaliště,  a  almuž¬ 
ny  od  nich  vynucují,  na¬ 
bízejíce  drze  nečistýma, 
rozpukanýma  a  strupy 
zjizvenýma  rukama  sko¬ 
řepiny  mořských  hle¬ 
mýžďů.  « 

Vnitřek  města  da¬ 
leko  různí  se  ošumělostí 
a  sešlostí  od  velikole- 
pého  nábřeží.  Tržiště 
přeplněno  bývá  ovocem, 
zeleninou  a  zásobami 
čerstvých  ryb.  V  pod¬ 
loubích  starých  domů 
sklady  pohlednic  a  pa¬ 
mátek  vybízejí  cizince 

ke  koupi.  Každou  čtvrt  Náměstí  se  starobylou  radnicí  v  Bruggu. 

hodinu  rozlehá  se  vzdu¬ 
chem  zvonková  hra  na 

věži  kostelní,  mizejíc  někdy  v  křiku  a  lomozu  na  náměstí.  S  Ostendem 
počínají  pomalu  soutěžiti  Westende  a  Blankenberghe;  nemohou  se  však 
vykázati  tak  výbornými  ochrannými  hrázemi  a  písčinami  jako  Ostende. 
Je  v  nich  laciněji,  a  proto  je  lidé  raději  navštěvují. 

S  Flandry  západními  sousedí  Flandry  Východní,  v  jichž 
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středu  vévodí  město  Qent  (Gand  164.000  obyv.)  slavné  druhdy  jako 
Brugge  a  mnohem  lidnatější.  Sukna  gentská  vozila  se  ve  středověku 
po  všem  známém  světě.  Aby  se  z  úpadku  mohlo  probrati,  bylo  opět 
spojeno  s  mořem  a  zavedeno  v  něm  tkaní  látek  lněných  a  bavlněných. 
Ve  směru  k  Antverpám  leží  St.  Nicolaas  (33.000  obyv.),  směrem  ku 
Bruselu  Aalst  (30.000  obyv.),  směrem  k  jihu  Ronsse  (Renaix) 
(20.000  obyv.). 

Jedouce  železnicí  na  východ  do  Brabantu,  pozorujeme  až  do 
Bruselu  půdu  vzdělávanou  všude  pilnýma  rukama  lidu,  jenž  pracuje 
na  ní  dle  zděděných  tradic  a  připravuje  ji  pro  své  potomstvo.  Rolnický 
stav  ve  Flandrech  a  Brabantu  má  se  skvěle.  Sedláci  bydlí  zpravidla 
uprostřed  svých  rolí  osamotě.  Vsi  vlámské  nejsou  tudíž  skupiny  ho¬ 
spodářství,  stodol  a  chlévů,  nýbrž  jsou  spíše  sídly  průmyslu,  jež  za¬ 
opatřují  hustému  obyvatelstvu  četných  potřeb. 

Kroj  žen  záleží  z  dlouhých  temných  plášťů,  v  nichž  vyhlížejí  jako 
jeptišky.  Náušnice,  sponky,  prsteny  a  jiné  ozdoby  lesknou  se  selkám 
pravými  diamanty,  jež  zůstaly  dědictvím  v  rodinách  z  dob  krásnějších. 
Každé  velké  město  má  svou  jardin  botanique,  malířskou  akademii,  kon¬ 
servatoř,  paláce,  krásné  chrámy  a  museum. 

Brusel,  hlavní  město  království,  samo  o  sobě  má  196.721  obyv.; 
s  osmi  přilehlými  předměstími:  Schaerbeekem  (77.427),  Irellesem 
(74.779),  Molenbeekem  St.  Jean  (68.824),  S  t.  G  i  1 1  e  s  e  m 
(62.291),  Anderlechtem  (61.982),  Lackenem  (33.417),  S  t.  J  o  s- 
s  e  m  t  e  n-N  o  o  d  e  (33.335)  a  Etterbeckem  (29.031)  637.807  obyv. 
Záleží  z  dvou  měst,  z  nichž  jižní  leží  výše  nežli  severní.  Obrovská  terasa, 
žulovou  zdí  podepřená,  dovoluje,  abychom  mohli  se  podívati  s  ní  do 
hlubin  starého  města,  v  němž  radnice,  chrám  sv.  Guduly,  královský 
dům  (maison  du  roi)  a  jiné  starobylé,  nádherně  opravené  budovy  vy¬ 
nikají  jako  pozůstatky  prvního  Bruselu,  jenž  vznikl  při  mostu  přes 
bezvýznamnou  Sennu  (Brugsel  most).  Jako  lze  zhruba  přehlédnouti 
Paříž  s  Mont  Martru,  podobně  tu  s  plošiny,  na  níž  vypíná  se  »sloup 
Svobody«  na  pamět  r.  1830,  jsme  s  to  orientovati  se  ve  spoustě  střech, 
věží  a  kupolí.  Podobně  krásný  rozhled  po  Bruselu  jest  s  terasy  v  blíz¬ 
kosti  paláce  spravedlnosti,  jehož  okolí  dýše  poesií,  vábí  romantikou  mi¬ 
nulých  dob  a  poučuje  nás  historickými  památkami. 

Cizinci  rádi  přirovnávají  Brusel  ku  Paříži,  V  mnohém  mají  pravdu. 
Pokud  se  týče  výstavnosti,  zvláště  veřejných  budov,  málokteré 
velké  město  se  mu  vyrovnává.  Brusel  má  své  boulevacdy,  na 
nich  kavárny  a  čajovny,  veselou  společnost,  hudbu  a  rozmarný  život 
noční.  Má  atrakce  varietní,  divadelní,  sportovní,  stálé  výstavy,  bohatá 
musea  a  obchodní  domy,  přeplněné  nejrozmanitějším  zbožím  galanter- 
ním,  kuřáckým,  skleněným,  puškařským  a  tkalcovským.  Závody  se 
zbožím  krajkářským  se  honosí  staletým  trváním  a  millionovými  obraty 
peněžnými.  Jediné,  co  schází  na  doplnění  skvělého  obrazu  o  Paříži,  je 
to,  že  není  v  Bruselu  řeky  Sainy,  široké,  vodné  a  hluboké.  Bruselská 
Senne  v  létě  skoro  vysychá  a  ztrácí  se  v  pouličních  stokách.  Obchodní 
důležitosti  nabývá  nyní  průplav,  vedený  k  R  u  p  e  1  u,  přítoku  šeld- 
skému.  Pobyt  v  Bruselu  zamlouvá  se  pro  nápadnou  čistotu  ve  všech 
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směrech,  pro  pořádek,  uhlazenost  a  vkus  staveb,  předmětů,  lidské  čin¬ 
nosti  a  pro  klid,  jenž  i  na  ulicích  a  tržištích  vládne  od  rána  do  večera 
na  rozdíl  od  Babylona  při  Seině.  Mezi  zajímavosti  bruselské  počítá  se 
také  »Manneken-Pis«,  kašna,  jejíž  základem  jest  nahatý  hošík  kovový, 
čurající  vodu.  Malý  chlapík  má  na  radnici  12  kostýmů,  v  něž  jej  oblé¬ 
kají  při  různých  příležitostech.  Bruselské  obchody  bursovní,  hojný  a 
dobře  uložený  kapitál,  elegantní  život  a  umělecké  snahy  činí  z  hlav¬ 
ního  města  důležité,  svérázné,  kulturní  ústředí  evropské;  dvě  »svo- 
bodné«  university  šíří  vzdělanost  po  širé  vlasti. 

Mimo  Brusel  vynikají  na  jihu  N  i  v  e  1 1  e  s,  na  východě  L  e  u  v  e  n 
(Louvoin)  a  T  i  e  n  e  n  s  rozvětveným  průmyslem,  jenž  dodává  Bru¬ 
selu  nejpotřebnějších  předmětů  pro  domácí  spotřebu  i  pro  vývoz.  Asi 
18  km  jižně  od  Bruselu  tmí  se  nad  krajinou  zádumčivá  pyramida,  u  níž 
bělí  se  domy  Waterloo,  vsi  věčně  památné,  kde  sláva  nesmrtel¬ 
ného*  Napoleona  uhasla.  V  siré  zemi  tu  odpočívají  desetitisíce  bojov¬ 
níkův  s  posledními  nadějemi  císařovými  nabýti  znova  lesklého  trůnu. 

Severně  od  Brabantu  šíří  se  nízká  provincie  Antverpy,  po¬ 
dobná  hollandskému  Brabantu  Severnímu.  Z  Bruselu  jede  se  tam  přes 
Vilvoorden,  Mecheln  a  dostihuje  se  Antverp,  v  nichž  žilo 
31.  prosince  1908  314.135  obyv.,  v  předměstích:  Borgerhoutu 
47.560  obyv.,  vBarchemu  30.000,  dohromady  391.701  obyv.  Mecheln 
(Malines  29.000  obyv.)  jest  sídlem  arcibiskupa  primasa  belgického.  Vy¬ 
značuje  se  pěknou  polohou  mezi  zelenými  nivami  a  úrodnými  poli, 
vroubenými  stromořadími  a  protkanými  tratmi  železničními.  Antverpy 
staly  se  nyní  vynikajícím  tržištěm  kávy,  kaučuku  a  slonoviny,  vyváže¬ 
ných  z  Konga.  Zároveň  jest  největší  pevností  belgickou.  Hlavně  staví 
lodi,  vyrábí  cukr,  lihoviny  a  látky  bavlněné.  Slavné  dějiny  města  za¬ 
čaly  v  XV.  století,  kdy  mořská  bouře  utvořila  Wester  Schelde, 
kterýmž  průlomem  Šeldě  se  moře  otevřelo  a  Antverpám  uvolnila  cesta 
do  oceánu.  První  lesklá  doba  blahobytu  a  štěstí  oslňovala  Antverpy 
v  XVI.  stol.,  kdy  byly  prvním  městem  světového  obchodu,  doba,  na 
niž  upomínají  zejména  skvostné  budovy,  umělecké  ozdoby  a  bohatství, 
jež  se  v  patrici jských  rodinách  uchovalo.  Když  však  Hollanďané  za¬ 
vřeli  ústí  Šeldy  a  nedovolovali  lodem  na  moře,  vadl  obchod  města  a 
chřadli  i  měšfané.  Druhou  dobu  slávy  Antverpám  připravil  Napoleon  I.t 
jenž  poznal  výhodnou  jejich  polohu  a  chtěl  v  nich  míti  mocného  konkur- 
renta  vzmáhajícího  se  za  kanálem  Londýna.  Císař  odstranil  překážky 
v  Šeldě  a  dal  vykopati  obrovské  nádržky  vodní,  v  nichž  lodi  z  celého 
světa  do  města  přibyvší,  našly  by  místo  k  vylodění.  Tak  vznikly  ná¬ 
drže  Evropa,  Asie,  Afrika  a  Amérika,  jež  v  naší  době  opatřeny  jsouce 
propustmi,  průplavy,  zdýmadly  a  suchými  doky,  náležejí  k  nejdokona¬ 
lejším  přístavním  zařízením  na  světě.  Význam  Antverp  spočívá  v  okol¬ 
nosti,  že  nejenom  zboží  z  Belgie,  nýbrž  i  z  Němec  a -ze  střední  Evropy 
vůbec  jimi  se  prováží.  Dóm  antverpský  jest  unicum,  a  lze  jej  posta- 
viti  po  bok  opatství  Westmiinsterskému,  chrámu  Notre  Dáme  a  chrámu 
v  Kolíně  nad  Rýnem.  Vnitřek  zdobí  dva  drahocenné  obrazy  Ruben- 
sovy,  vyřezávaná  kazatelna  a  stromy  vedle  ní;  vnějšek  vyznačuje  se 
»krajkami«  nevyrovnané  práce  kamenické  a  sochařské.  Na  náměstí 
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stojí  řada  starožitných  mnohopatrových  domů  (maissons  des  corpora- 
tiones).  Naproti  nim  poutá  pozornost  íontaine  de  Brabo  bez 
vodní  nádržky  se  sochou  mladíka,  jenž  vrhá  v  dálku  lidskou  ruku,  od 
čehož  mnozí  odvozují  původ  města  Antverp  (Hand  verpen).  Jméno 
bylo  odvozeno  spíše  od  slov  an  den  verpen,  to  jest  na  násypech. 
Mladík  znázorněn  jest  v  okamžiku,  jak  obrovi,  jenž  na  lodnících  vy¬ 
máhal  poplatky  a  když  platiti  nemohli,  ruce  jim  usekával,  také  náhle 
pravici  uťal  a  do  Šeldy  vhodil. 

Jihovýchodně  od  Antverp  v  úrodné  krajině  leží  L  i  e  r  (23.000  obyv.), 
severovýchodně  Turnhout  s  21.000  obyv.  v  Kempenu  (Campine), 
v  krajině  mělké,  rovné  a  úrodné. 

S  provincií  Antverpami  sousedí  provincie  L  i  m  b  u  r  k  s  nízkou  pů¬ 
dou  na  západě,  s  pahorkatinou  na  východě.  Největší  město  H  a  s  s  e  1 1 
(16.000  obyv.)  leží  na  trati  vedoucí  do  hollandského  Maastrichtu.  Jižně 
odtud  při  Maase  a  hranicích  německých  rozkládá  se  provincie  L  u- 
t  y  c  h  s  lidnatostí  309;  město  Lutych  stalo  se  středištěm  belgického 
průmyslu  železářského  a  uhelného.  Uhlí  uloženo  jest  600  m  hluboko  pod 
zemí  ve  vrstvách  nevyčerpatelných.  Těžbou  uhlí  zabývají  se  muži 
i  ženy;  odtud  mnozí  jmenují  tuto  uhelnou  krajinu  peklem  žen.  Les 
vysokých  pecí  zdvíhá  se  hned  u  nádraží  nad  továrnami  ostatními,  a 
ruch  průmyslový  zachvacuje  údolí  Maasy  i  údolí  ostatních  přítoků 
jejích. 


8.  Belgické  Kongo. 

Kongo  zaujímá  plochy  2,382.800  kmi\  na  nichž  žije  lSVs  milí.  oby¬ 
vatelstva  černošského.  Bílých  lidí  bydlilo  v  Kongu  1909  na  3000  osob, 
Belgičanů  1722  osob.  Rozpočet  na  r.  1910  vykazoval  příjmů  29,745.305 
franků,  vydání  50,233.040  fr. 

R.  1908,  kdy  Kongo  bylo  převzato  Belgií  ve  zprávu,  vyvezlo  se 
za  30,780.000  fr.  kaučuku,  za  5,936.000  sloni,  za  1,793.000  bílého  kopalu, 
za  1,745.000  palmových  ořechů,  za  1,220.000  palm.  oleje,  za  704.000 
zlata,  za  930.000  fr.  kakaa.  Do  přístavů  Bomy  a  Banany  vjelo  téhož 
roku  610  plavidel  o  656.022  tun  nákladu.  Železnic  r.  1909  bylo  již  vy¬ 
stavěno  738  km.  Pošt.  úřadů  bylo  60,  poštovních  zásilek  ve  vnitřní  do¬ 
pravě  196.120,  v  zahraniční  dopravě  765.402;  příjmů  325.766  fr. 

Dekretem  ze  dne  17.  list.  1888  a  nařízením  ze  dne  30.  července 
1891  zřízeno  bylo  v  Kongu  stálé  vojsko,  jehož  kontingent  na  r.  1909 
obnášel  2200  branců  ve  věku  od  14  do  25  let  Služba  vojenská  trvá 
7  let. 

Po  dolním  Kongu  zprostředkuje  dopravu  11  parníků,  po  horním 
Kongu  39  parníků,  mimo  flotillu  člunů  plachetních  a  veslových. 

9.  Moresnet  (Altenberg). 

Moresnet  jest  neutrální  území  mezi  belgickou  provincií  Lutychem 
a  pruskými  městy  Eupenem  a  Cáchami.  Belgie  společně  s  Pruskem 
spravuje  je  střídavě,  ale  nedovolují,  aby  něčí  vojsko  do  území  vkro- 
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čilo.  Rozlohy  má  3*3  knf  a  skoro  3.000  obyvatelů.  V  Altenbergu  do¬ 
luje  se  na  zinek.  Území  je  společný  majetek  Belgie  a  Pruska. 

*  * 


Tak  Belgie  zaujímá  mezi  evropskými  státy,  ač  jest  poměrně  malá, 
neobyčejně  vynikající  postavení.  Leč  dosti  stínů  doprovází  skvělý  roz¬ 
mach  státu.  Nejčernější  se  jeví  v  okolnostech,  že  v  žádné  zemi  evrop¬ 
ské  propast  mezi  boháči,  žijícími  v  rozmařilosti  a  přepychu,  a  mezi 
pracujícím  národem  není  tak  hluboká  a  široká,  jako  právě  tu.  A  skoro 
nic  se  nedělá  na  vyplnění  propasti  a  na  vyrovnání  rozdílů.  Lid  proto 
v  nedůvěře  pohlíží  ku  bohatým  vrstvám,  združuje  se  v  organisacích 
a  hledí  sociální  postavení  své  na  nich  upevniti.  Není  tudíž  divu,  že 
horníci,  hutníci,  tkalci,  strojníci  a  jiní,  kteří  z  ciziny  přicházejí  a  po¬ 
třebné  síly  pracovní  nahrazují,  hned  zapadají  do  táborů  nespokojencův 
a  řady  jejich  rozmnožují.  To  děje  se  zejména  s  mladými  dělníky,  mezi 
nimiž  českých  dělníků  odhaduje  se  v  samotném  Bruselu  na  1000.  Po¬ 
dobně  těžký  stín  spočívá  na  veřejném  zřízení  ve  příčině  vzdělání. 
Dokud  lid  nevymaní  se  z  politického  a  církevního  tlaku,  potud  v  bo¬ 
haté  Belgii  počet  analfabetů  bude  stále  větší. 


F.  Království  Hollandské  (Nederland). 

33.000  km2  (přes  a/5  království  Českého),  5,825.198  obyv.,  lidnatost  176 

Na  severu  sousedí  r  Belgií  Hoílandsko,  zvané  jinak  Nizozemí,  po¬ 
divuhodný  státní  celek  svojí  půdou,  lidem  a  zřízením.  Na  západě  ob¬ 
lévá  je  Severní  moře,  jehož  působením  vzniklo  souostroví  Z  e  e  1  a  n  d 
při  ústí  Šeldy  a  Rýna  a  Západní  Ostrovy  Friesské,  jež  uza¬ 
vírají  na  severu  Zuiderské  moře.  V  zemi  samotné  království  se  jme¬ 
nuje  Nizozemí;  název  Holland  přísluší  dvěma  provinciím:  Sev.  a  Již. 
Hollandu.  Proti  Belgii  hranice  jsou  umělé,  proti  Německu  většinou  mo¬ 
čály  a  rozsáhlá  rašeliniště.  Nejjižnější  hranice  země  naznačuje  50.°  44/ , 
nejsevernější  bod  pevninský  53.°  28/,  ostrovní  53.°  33'.  sev.  šířky.  Po 
délce  království  šíří  se  od  3°  23'  po  7°  12';  nejzápadnější  bod  leží 
uRetranchementu  při  ústí  říčky  Zwinu,  nejvýchodnější  při 
pevnosti  Bourtange. 


1.  Vodorovná  a  kolmá  členitost. 

Pokud  se  týče  kolmé  členitosti,  nelze  vzhledem  k  nadmořským 
výškám  o  ní  v  Hollandsku  mluviti,  nepřihlížejíc  ovšem  k  nepatrným 
celkem  vyvýšeninám  hollandského  východu  a  jihovýchodu.  Proto 
však  přece  rozeznávají  se  tu  některé  útvary  jako  jsou  mělčiny,  marše 
a  geesty,  o  nichž  v  dalších  státech  promluvíme. 

Pobřeží.  Pobřeží  hollandské  počíná  při  ústí  Zvinu  a  končí  v  nej- 
zazším  koutě  Dollartu,  jižně  od  ústí  Emže.  Na  trati  té  jest  mnoho- 
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násobně  přerváno,  v  půlostrovy  rozčleněno  a  hlubokými  zátokami 
zprohýbáno.  Jest  nízké  tak,  že  místy  pruh  země  s  ním  sousedící  (od  ústí 
Seldy  po  Zuiderské  moře)  je  proláklinou  až  5  m  pod  úrovní  moře  Se¬ 
verního.  Tu  nutno  jest  území  chrániti  příbojových  zátop  nákladnými 
náspy  a  hrázemi.  Jinde  Opět  dělí  se  v  řadu  ostrovů  pevninu  prová¬ 
zejících. 

Ostí  řeky  Šeldy  počíná  se  šířiti  u  Antverp  a  po  některých  oklikách 
nabývá  západního  směru.  Na  severu  chrání  je  půlostrov  B  e  w  e  1  a  n  d, 
zakončený  dvěma  velikými,  nízkými  ostrovy;  západní  sluje  W  a  1  c  h  e- 
r  e  n,  severní  Nízký  Beweland.  S  pevniny  přes  půlostrov  vede 
železnice  na  Walcheren  do  V  1  i  s  s  i  n  g  e  n,  odkudž  touristé  zpravidla 
přepravují  se  do  Anglie.  Severně  od  Bewelandu  zalévá  se  do  pevniny 
Ooster  Schelde,  bývalé  ústí  Šeldy,  nyní  zahražené  a  vedle  něho  šíří 

se  ostrov  Dui- 
v  e  1 1  a  n  d  s  men¬ 
ším  S  t.  Phi¬ 
lip  s  1  a  n  d  e  m 
naproti  půlostrovu 
Tholenu.  Jme¬ 
nované  ostrovy, 
půlostrovy  a  prů¬ 
livy  mají  společný 
provinciální  název 
Z  e  e  1  a  n  d. 

Dále  pobřeží 
vniká  hluboko  do 
země  při  ústí 
W  a  a  1  u  a  A  m  e- 
r  u,  jež  společně 
se  vlévají  do  Hol- 
landsch  diepu  a 
dvěma  rameny: 
H  a  r  i  n  g  v  1  i  e- 
tem  a  Greve- 
lingem  Krammerem  slučují  se  s  mořem,  objímajíce  ostrov 
Overflakkee.  O  málo  severněji  otvírá  se  ústí  řeky  Staré  Maasy 
a  za  ostrovem  Rozenburgem  ústí  Maasy,  při  jehož  vstupu  do 
moře  leží  Hoeck  van  Holland,  dopravní  stanice  s  pevniny 
za  moře.  Sem  vedou  dvě  železniční  trati,  jež  jsou  ve  spojení  se 
všemi  ostatními  v  Hollandsku.  Další  pobřeží  v  délce  asi  100  km  pro¬ 
vází  široký  pás  písečných  dun  od  Hoeku  van  Holland  po  H  e  1  d  e  r  ne¬ 
daleko  53.  rovnoběžky,  kde  za  Texel  Stroomem  postupuje  řada  ostrovů 
v  oblouku  až  po  ústí  západní  Emže.  Postup  písečných  přesypů  do  země 
zadržen  byl  zalesňováním  a  setím  rozmanitých  travin,  ale  nebyly  za¬ 
drženy  návaly  vod  přes  přirozené  písečné  hráze  se  přelévající.  Před 
dunami  moře  je  tak  mělké,  že  při  odlivu  veliká  část  jeho  dna  jeví  se 
nad  vodou.  Teprve  15  až  20  km  od  břehu  nabývá  hloubky  20  m .  Vidi¬ 
telným  plochám  těm  říká  se  »watten«.  Za  dunami  směrem  ku  pevnině 
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šíří  se  rozsáhlé  »marše«,  plošiny  velmi  úrodných  náplavú  mořských  a 
říčních  (podél  Rýna),  zabírající  asi  40%  vší  půdy.  Vznik  jejich  vykládá 
Philippson  takto:  »Když  krajina  byla  vyšší,  než-li  jest  nyní,  když  Se¬ 
verní  moře  bylo  suché,  a  řeky  po  jeho  půdě  daleko  tekly  na  sever, 
v  širokých  brázdách  je  rozrývajíce,  končiny  ty  prohlubovaly  se  daleko 
pod  hladinu  mořskou.  Moře  později  jednak  poklesem  pevniny,  jednak 
abrasí  zavodnilo  jmenované  plochy  a  údolí  proměnilo  v  mořské  zátoky. 
Leč  vlny  utvořily  před  pevninou  brzy  pobřežní  násyp  před  těmito  měl¬ 
kými  zátokami  a  proměnily  je  v  limany.  Do  limanův  ústily  nyní  řeky 
mající  mírný  spád,  vyplňujíce  údolí  svá  úrodnými  náplavy,  na  jichž 


Hlavní  náměstí  v  Amsterdamě. 

vysušování  a  oplozování  měla  účinek  též  bujná  tehdy  vegetace.  Tak 
zůstaly  za  písečnými  přesypy  malé  zbytky  limanů,  jež  proměnily  se 
v  bažiny  nebo  v  úrodné  hlinité  roviny,  zdvižené  do  úrovně  s  hladinou 
mořskou.  Tak  proměnil  se  liman,  jenž  zabírá  největší  díl  úrodné  hol¬ 
landské  nížiny  v  marši,  v  níž  plouží  se  Rýn,  Maasa  a  Selda  v  složité 
deltě.  Ale  pokles  půdy  pokračoval.  Marše  snížily  se  z  vetší  části  pod 
niveau  přílivu,  jenž  se  strany  mořské  rozhlodával  dunový  pás.  Ná¬ 
sledkem  toho  nastala  doba  strašlivého  ubývání  pevné  země  při  bře¬ 
zích  Severního  moře  od  Šeldy  po  půlostrov  Jutský.  V  té  době  vzniklo 
souostroví  Friesské  protržením  přesypových  náspův,  marše  se  všemi  a 
městy  za  nimi  částečně  se  potopily  pod  hladinu  nového  zálivu  (Zuidet- 
ské  moře,  Dollart,  Jade,  záliv  šeldský,  ústí  Maasy),  částečně  se  pro- 
Velký  zemčpia.  VI.  17 


Evropa. 


258 


měnily  v  moře  s  mělkým  dnem  a  polnímu  hospodářství  i  plavbě  staly 
se  nepříznivými.  Tu  chopili  se  lidé  rýčův  a  motyk  a  dali  se  do  práce,  aby 
zachránili  aspoň  částečně  zbytky  úrodné  půdy  maršové.  Stavěli  obrov¬ 
ské  hráze  a  krok  za  krokem  části  ztracené  půdy  opět  účelu  jejímu  na¬ 
vraceli,  zejména  v  Hoilandu.«  I  bylo  jim  též  stavětí  hráze  při  řekách, 
jichž  hladina,  shodná  jsouc  s  maršemi,  byla  také  nižší  nežli  hladina 
mořská.  Spodní  voda  a  voda  dešťová  shromažďuje  se  v  marších,  nutíc 
obyvatele,  aby  ji  uměle  vyčerpávali  a  zvýšenými  průplavy  do  moře 
sváděli.  Poněvadž  síla  lidská  k  tomu  nestačí,  Hollanďané  používají 
větrův  a  nesčetnými  mlýny  a  zdvihadly  zbavují  se  nepříjemné  svízele. 
Zvláště  v  poslední  době  přičinili  se  o  vysušení  velikých  ploch,  jimž  ří¬ 
kají  »polder«. 

Všude  jeví  se  úrodnost,  husté  zalidnění,  ale  nejistota  a  nebezpečí 
povodně;  čerpadla  jest  ustavičně  udržovati  v  chodu,  a  k  obnově  hrází 
zřízena  jest  zvláště  přísně  organisovaná  služba.  Na  hrázích  tmějí  se 
řady  stromův  a  mezi  nimi  ustavičně  pohybují  se  stožáry  lodí,  čnějící 
nad  ně. 

Marše  přecházejí  na  východě  v  slatiny,  jež  se  vyznačují  tučnými 
pastvinami,  na  nichž  chová  se  pověstný  hollandský  dobytek,  jemuž 
užitečností  vyrovnává  se  pouze  dobytek  alpský.  Rovněž  hollandští 
koně  mají  tu  příležitost  k  vývoji. 

Nejvyšší  kraj  v  Hollandsku  vystupuje  v  pahorkatině  východně  od 
marši  a  slatin;  říká  se  mu  »geest«.  Záleží  ze  spodních  morén  staršího 
zalednění,  zvláště  z  písků,  jež  řeky  v  ledové  době  a  později  po  ploši¬ 
nách  nanášely  a  vítr  v  duny  nadul.  Proto  všude  převládá  písek  a 
omyté  zbytky  morén.  Až  sem  zabíhalo  skandinávské  zalednění  se 
svými  ledovci  a  zanechalo  po  sobě  patrné  stopy.  Skoro  třetina  geest 
jest  dosud  nevzdělávána.  V  nejvyšších  částech,  kde  je  sucho,  půdu 
kryje  bohatý  vřes,  kde  lidé  pláně  odvodnili,  lesknou  se  nekonečná  ra¬ 
šeliniště.  Po  odstranění  rašelinného  krytu  nabylo  se  pozemků  k  získání 
orné  půdy.  Některé  pahorky  ve  Veluwe  dosahují  107  (F  i  1  i  p  s  b  e  r  g)  až 
110  m  (Imbosch);  322  m  výšky  nadmořské  pnou  se  vypnuliny  mezi 
Belgií  a  Německem.  Mezi  porosty  nízkých  borovic  bělejí  se  též  žitniště 
a  objevují  zbrázděná  pole  bramborová. 

Poněvadž  na  různých  pozemcích  těchto  různé  rostou  plodiny  a  žijí 
různí  živočichové,  zcela  přirozeně  bydlí  tu  též  lidé  různého  zaměst¬ 
nání  a  způsobu  života.  V  geestu  žijí  nejchudobnější  sedláci,  rýpači  ra- 
šeliny  a  pastevci  ovec,  v  marši  pěstitelé  dobytka,  na  pobřeží  otužilí 
rybáři,  v  oživených  ústích  řek  bohatí  obchodníci. 

U  Helderu  pobřeží  vine  se  kolem  mělkého  moře  Zuiderského,  od¬ 
bočujíc  u  Harlingenu  k  severovýchodu  a  východu.  V  zátokách  vy¬ 
rostla  města:  Hoorn,  Amsterdam.  Naproti  ílerderu  leží  malý 
ostrov  O  n  r  u  s  t,  severněji  Texel,  Vlieland,  Righel,  Terschel- 
ling,  Ameland,  Schiermonnikoog,  Rottumeroog  a  ně¬ 
kolik  drobných.  Při  vstupu  do  moře  Zuiderského  leží  ostrov  W  i  e- 
r  i  n  g  e  n. 

Řeky,  Spousty  vod,  jež  do  Hollandska  natekou,  nutno  jest  odvod¬ 
ňovat!  uměle.  Aby  voda  do  moře  vtekla,  všechny  průplavy,  řeky  a  pří- 
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kopy  třeba  jest  pracně  vyvýšiti  a  vysokými  hrázemi  opatřili.  Důmysl 
lidu  tak  je  dokonalý,  že  pomocí  stavidel,  nádrží  a  průplavů  dovedou 
všechno  množství  vodní  rovnoměrně  po  zemi  rozváděti  a  povodním  se 
vyhýbati.*)  Největší  řeka  Rýn,  jež  přináší  průměrně  2500  nf  vody 
v  sekundě,  dělí  se  na  půdě  hollandské  u  Pannerdenu  ve  dvě  ra¬ 
mena.  V  právo  v  Dolní  Rýn,  jemuž  se  říká  dále  Lek  a  jenž 
u  Rotterdamu  se  slučuje  s  mořem.  Dolní  Rýn  se  dělí:  v  I  j  s  s  e  1,  smě¬ 
řující  na  sever  k  moři  Zuiderskému  a  v  Rýn  Křivý,  jenž  u  Leidenu 
splývá  s  vodami  mořskými.  Levé  rameno  rýnské  sluje  W  a  a  1  a  přijímá 
ještě  Maasu.  Před  Dordrechtem  jmenuje  se  Merwede. 

Maasa  přišedši  z  Belgie,  teče  rovnoběžně  s  Waalem  k  moři  a  spo¬ 
juje  se  s  ním  v  mohutných  ramenech.  S  levé  strany  do  Maasy  tekou 
D  o  m  m  e  1  a  A  a,  při  jejichž  ústí  leží  Hertogenbosch.  Podél  Ay 
vede  Jižní  průplavVilémův  do  Belgie  po  Maastricht  a  dále  k  jihu. 
Amsterdam  spojen  jest  s  mořem  Severním  Nordzee  kanálem,  po 

němž  do  hl.  mě¬ 
sta  plují  i  nej¬ 
větší  koráby 
mořské.  Ve 
směru  Ijsselu  po¬ 
stupuje  prů¬ 
plav  A  p  e  1- 
doornský. 
Ijssel  přijímá  po 
pravé  straně  řa- 
Sleď  obecná.  du  přítoků;  nej¬ 

větší  jest 

Schipbeeku  Deventeru.  Severně  od  Ijsselu  vlévá  se  do  moře  V  e  c  h  t. 
Ve  Frieslandu  a  Qroningách  síť  průplavová  dosahuje  největšího  roz¬ 
větvení,  a  kdekterá  řeka  upravena  jest  tu  ku  plavbě  lodí  obchodních. 


2.  Podnebí,  rostlinstvo  a  živočišstvo. 

Podnebí  v  Hollandsku  je  přímořské,  mírné,  úplně  souhlasné  s  po¬ 
lohou  země,  vykazujíc  celkem  neveliký  rozdíl  teplotný  mezi  zimou  a 
letem.  Jednotvárnost  terrainu  zvyšuje  ještě  rovnoměrný  postup  pod- 
nebných  činitelů,  jako  jsou  deště,  větry  a  teplo.  Průměr  roční  bývá 
9°— 11°;  pršek  naměřilo  se  60—70  cm.  Mírné  léto  bývá  vlhké,  v  zimě 
roviny  pokrývají  neproniknutelné  mlhy.  Dle  ustavičně  kolotajících 
křídel  větrných  mlýnů  lze  stanovití,  že  skoro  po  celý  rok  větry  vanou 
od  jihozápadu  a  západu.  Nebe  bývá  v  jižním  Hollandsku  jasnější  nežli 
v  Belgii  a  v  Německu;  jenom  vstup  do  moře  Zuiderského  náleží  k  nej¬ 
truchlivějším  územím  evropským 

Kromě  tučných  trav,  na  nichž  se  vypásá  dobytek,  kromě  četných 
mechů,  rašelinníkův  a  lišejníků,  z  nichž  záleží  vetší  díl  půdy  v  mokři- 


*)  Říkají:  „Bůh  stvořil  moře,  Hollanďané  hráze". 
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nách  a  úvalech,  pěstuje  se  na  příhodných  místech  len  a  konopí,  vý¬ 
borná  zelenina,  zahradní  plodiny  a  zvláště  cibulovité  rostliny,  pro  něž 
světoznámým  se  stal  Haarlem.  I  řepu  někde  pěstují  v  množství  tako¬ 
vém,  že  výtěžek  cukru  páčí  se  ročně  až  na  130.000  tun.  Pšenice  na 
jihu,  žito  a  ječmen  na  severu  nestačí  domácí  spotřebě.  V  geestech 
hlavní  plodinou  jsou  brambory  a  oves.  Hollandský  tabák  oblíben  jest 
u  námořníků.  Lesy  pokrývají  nepatrnou  část  země.  Dříví  nutno  jest 
přivážeti  zvláště  z  Němec  (Schwarzwaldu)  a  ze  Švédská.  Hollandský  len 
a  kmín  známy  jsou  také  u  nás. 

Pokud  se  týče  živočišstva,  panují  zde  poměry  podobné  jako 
v  Belgii;  titéž  velcí  i  drobní  ssavci  zdržují  se  tu,  tolikéž  ptactvo  a 
hmyz.  Zvláštní  zmínky  zasluhují  králíci,  jež  obyvatelstvo  nasadilo  do 
hrází,  jež  ubíjí  a  na  trzích  ku  prodeji  nabízí.  Na  severovýchodě  ve 
vřesových  rovinách  pěstuje  se  hojně  včel.  O  hovězím  dobytku,  ovcích 
a  koních  jsme  se  již  zmínili.  Kromě  těchto  zvířat  domácích  zajímají 
Hollanďany  ploutevnatí  obyvatelé  mořští  a  z  nich  zvláště  sledi,  jimž 
Hollandsko  děkuje  za  část  svého  bohatství.  Loví  se  jich,  nakládá  a  pro¬ 
dává  za  12 — 18  milí.  K  ročně.  Mořští  raci  bývají  vedle  ústřic  také  hle¬ 
daným  zbožím.  Sleď  jest  ryba  těla  se  stran  silně  stlačeného,  zdéli 
18 — 35  cm,  pokrytého  měkkými,  lesklými  šupinami.  V  ohromných  hej¬ 
nech  vystupuje  z  hlubin  v  době  tření  k  hollandským  mělčinám,  aby  na¬ 
kladla  jiker  a  zase  náhle  zmizí,  nikterak  neprozrazujíc,  kde  vyrostla, 
kde  do  té  doby  žila.  Největší  záhadou  zůstává  nepravidelná  doba  tření, 
a  proč  neobjevuje  se  tu,  kde  se  objevila  loni.  Brehm  přirovnává  lov 
sledí  k  hře  v  loterii.  Jak  hra  někdy  vynáší,  vynáší  také  lov,  někdy 
však  lov  sledí  je  chudý,  že  za  peníze  ztržené  nelze  hraditi  výloh.  Sleď 
jest  z  nejcennějších  darů,  jež  moře  Severní  skýtá  člověku.  Jeho  lov, 
úprava  a  vývoz  zajišťuje  statisícům  lidí  veškeru  existenci.  Solení  sla¬ 
nečkův  zlepšil  r.  1416  hollandský  rybář  Vilém  Beukl  tím,  že  napřed  dal 
sledi  vyvrhovati  a  potom  teprve  nakládati.  Ve  společnosti  slanečků  bývá 
obyčejně  též  šprotta  říční  čili  salakuška. 


3.  Obyvatelstvo. 

Hollanďané  jsou  potomci  Batavů,  Frankův  a  Sasů,  tedy  lidé  pů¬ 
vodu  germánského.  Na  severu  bydlí  příbuzní  jejich  Friesové,  na  jihu 
Vlamové.  Odvěký  zápas  jejich  s  mořem  o  živobytí  tak  je  otužil,  že 
mají  vynikající  postavení  mezi  přímořskými  národy  a  důležité  slovo 
v  politice  osadní.  V  1  á  m  o  v  é  usadili  se  při  Šeldě,  již  zvolili  za  hlavní 
svou  cestu  dopravní  a  po  obou  stranách  ovroubili  nejkrásnějšími  lu- 
kami  a  poli.  Mimo  Vlámy,  jichž  na  území  hollandském  se  počítá  13% 
všeho  obyvatelstva,  kteří  bydlí  v  Severním  Brabantu  a  v  Limburku, 
žije  tu  dvé  procent  Dolnoněmců  v  Hollandském  Limburku.  Vět¬ 
šinu  lidu  tvoří  vlastní  Hollanďané  v  provinciích  Hollandu,  Zee- 
landu,  Utrechtu  a  Qeldernu,  v  celku  asi  71%.  Ostatních  14%  připadá  na 
germánské  F  r  i  e  s  y  ve  Frieslandu,  Qroningách,  Drenthe  a  Over- 
Ijsselu;  dokud  nebylo  moře  Zuiderského,  není  pochyby,  že  i  na  jeho  místě 


Obyvatelstvo. 


261 


sídlívali.  Nynější  obyvatelé  ve  Frieslandu  a  Sev.  Hollandsku  nápadně  se 
strojí  stejně;  i  způsoby  životní  mají  tytéž. 

Jakmile  příroda  rozdvojila  zemi  na  severní  a  jižní  Hollandsko,  stalo 
se  též  rozdělení  obyvatelstva.  Na  jihu  bydlící  padli  v  obět  vlivům  a 
panství  cizinců,  jižním  mocnostem;  na  severu  Hollanďané  zůstali  svo¬ 
bodnými  rybáři  a  plavci.  Zeelanďané,  Hollanďany  »Zeews«  nazývaní, 
jsou  bratří  vlastních  Hollanďanův  a  připojují  se  k  nim,  jedná-li  se  o  po¬ 
litické  pohnutky,  ačkoli  Vlámové  si  činí  nároky  na  souostroví  Šeldské, 
jako  část  ústí  šeldského  a  tudíž  na  území  své. 

Nyní  lze  určitě  rozeznávati  batavský  kmen  rozpoltěný  v  severní, 
hollandský  a  v  jižní,  vlámský.  Rozdíl  mezi  severem  a  jihem  jeví  se 
též  v  přírodních,  zejména  v  podnebných  zvláštnostech  země,  v  povaze 
rostlinstva,  ve  způsobu  orby,  v  kroji  a  v  obyčejích  lidu.  A  nelze  říci,  že 
by  někdy  rozdíly  tyto  daly  se  sloučiti  nebo  nějak  přizpůsobiti. 

S  národopisné  stránky  posuzujíce,  můžeme  říci,  že  Vlámové  a 
Hollanďané  jsou  lidem,  jenž  svými  zvláštními  mravy  a  společenskými 
projevy  značně  se  liší  od  sousedních  Němců.  Není  mezi  nimi  patrných 
hranic  přirozených,  ale  přecházíme-li  na  př.  z  Německa  do  Hollandska, 
zdá  se  nám,  že  vstupujeme  do  země  zcela  jiné,  nejméně  sta  mil  vzdá¬ 
lené,  kde  nitrozemskému  oku  najednou  vše  jest  cizí  a  zvláštní.  A  přece 
do  nedávná  bylo  zvykem  Hollanďany  nepovažovati  za  samostatný  ná¬ 
rod,  nýbrž  za  Germány,  jichž  jazyk  poněkud  liší  se  od  německého.  Hol- 
landština  a  s  ní  souhlasná  vlámština  nejsou  nářečí  ani  podřečí  německá, 
nýbrž  jazyky  zcela  samostatné,  jako  angličina.  Nelze  o  nich  mluviti  ani 
jako  o  jazycích  bratrských;  příbuzenské  vztahy  mezi  nimi  jsou  neoby¬ 
čejně  uvolněny. 

Co  lze  říci  o  jazycích,  lze  říci  také  o  povaze  národní.  Nikdo  z  ger¬ 
mánských  národů  si  nezakládá  na  své  národnosti  tak,  jako  Hollanďané, 
vyjmouc  Angličany.  Svůj  jazyk,  tělesný  a  duševní  vývoj,  své  mravy 
a  obyčeje,  svoji  minulost  a  státní  velikost  lidé  nikde  tak  nápadně  ne¬ 
staví  v  popředí,  jako  v  Hollandsku.  Hollanďané  jsou  národ  ulitý  jako 
z  jediného  kovu.  V  mravech  a  zaměstnání  jeví  větší  příbuznost  s  An¬ 
gličany  nežli  s  Němci  a  jsou  si  tohoto  rozdílu  vědomi.  Z  té  příčiny  ne¬ 
chtějí  o  Němcích  ani  slyšeti  a  byli  by  s  to  vpád  jejich  do  rodné  země 
své  ihned  zastaviti  a  pohromu  jim  způsobiti,  uživše  velikolepých  za- 
vodňovacích  soustav  k  jich  potopě,  jako  se  stalo  r.  1575  v  době  Viléma 
Oraňského.*) 

Hollandská  povaha  národní  vyznačuje  se  velikou  uzavřeností  k  ci¬ 
zincům  a  odráží  se  zřejmě  od  příchylnosti  a  družnosti  Francouzů  nebo 
naší.  Proto  však  domácnost  Hollanďanova  každému  jest  otevřena,  a 
opravdové  srdečnosti  najdeme  v  ní  s  dostatek.  Zpravidla  srdečnost  do¬ 
provází  pohostinství,  jež  bývá  chloubou  hospodyně. 

Jako  v  Anglii,  též  v  Hollandsku  bydlí  každá  rodina  sama  ve  vlast¬ 
ním  domě.  Zůstávati  s  cizím  člověkem  pod  jednou  střechou  zdá  se  býti 
Hollanďanu  nemožným,  nesnesitelným.  Proto  shledáváme  v  příbytcích 


*)  Tehdy  Leydenští  nemohouce  se  zbaviti  obléhajících  je  Španělů,  probo¬ 
dli  mořské  hráze,  zaplavili  vodou  veliké  krajiny  a  utopili  mnoho  tisíc  nepřátel. 
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jejich  všemožné  pohodlí  a  přepych,  jenž  překvapuje  cizince  nejen  ve 
velkých  městech,  nýbrž  i  v  osadách  venkovských.  Aby  i  chudí  bydliti 
mohli  sami,  boháči  stavějí  svým  nákladem  malé  domy  za  městem  u  ně¬ 
kterého  průplavu  a  za  malý  úrok  jim  je  pronajímají.  Nepatrnými  pří¬ 
platky  domky  přecházejí  v  jejich  vlastnictví.  Odtud,  z  vrozené  lásky 
k  vlastnímu  příbytku,  lze  si  vysvětliti  nesmírnou  lásku  k  vlasti  a  k  samo¬ 
statnosti,  v  čemž  se  jim  nikdo  ze  sousedů  nevyrovná. 

Kdyby  nebylo  Hollanďanům  souzeno  moři  vlhké  půdy  uchvacovati, 
mohli  by  se  nazývati  pevninskými  Angličany.  V  ulicích  čteme  nápisy, 
oznamující,  tu  že  opatřiti  si  lze  předměty  z  Přední  a  Zadní  Indie,  jinde, 
že  v  nejbližší  době  popluje  parník  do  Batavie  a  které  zboží  tam  po¬ 
veze,  tu  zase,  že  zítra  z  Brazílie  připluje  loďstvo  s  kávou,  knihkupe¬ 
ctví  nabízí  knihy  jednající  o  osadách,  o  námořnictví,  o  obchodu  zámoř¬ 
ském  a  j.  Všude  jeví  se  ruch  a  snaha  po  vzbuzení  zájmu  pro  obchod, 
jenž  jest  základem  bohatství  zemského.  S  úctou  pohlíží  každý  na  vo¬ 
jíny  osadní,  kteří  v  boji  s  domorodci  zachovávají  državu  hollandskou 
v  celistvosti,  ano  v  salonech  nejbohatších  a  nejvznešenějších  rodin 
dámy  i  páni  baví  se  hovorem  v  zvucích  měkké  a  sladké  javajštiny. 

Synové  bohatých  obchodníků  cestují  na  Jávu  nebo  do  Brazílie,  aby 
poznali  krajiny,  odkud  přiváží  se  zboží  obchodní,  a  aby  nové  obchody 
smlouvati  se  naučili.  A  matky  nezdržují  synů  svých  od  dalekých  a  ne¬ 
bezpečných  cest,  neboř  vědí,  že  se  za  několik  let  opět  vrátí  bohatí  zku¬ 
šenostmi,  vědomostmi  a  dovedností  obchodní.  Mnohé  mladíky  vede  do 
kolonií  povolání  úřední  nebo  také  povinnost  vojenská. 

Dle  Vlacha  lze  Hollanďana  poznati  na  první  pohled.  Má  obličej  ši¬ 
roký,  čelo  trochu  užší,  tváře  plné,  na  nichž  vousy  až  ke  rtům  pečlivě 
jsou  upraveny.  Brada  vystupuje,  a  oči  na  vás  pohlížejí  trochu  kosmo. 
Zeny  mají  červené  tváře,  zdá  se,  že  kypí  zdravím,  ale  nabývají  v  po¬ 
zdějším  věku  objemnosti.  Zeelanďané  pomíšeni  jsou  živlem  norman- 
ským,  postavu  mají  vytáhlou,  ale  plece  široké.  Zvláště  rázovití  jsou 
obyvatelé  ostrova  Markenu  v  Zuiderském  moři,  prabydliště  sta¬ 
rých  Batavň.  Vzezření  mají  rozhodné,  jsou  pobledlí  v  tváři  a  dívají  se 
přísně  a  vážně  před  sebe  jako  většina  seveřanů.  Jsou  hrdi  na  svůj  pů¬ 
vod,  s  obyvateli  pevninskými  se  nestýkají,  žení  se  mezi  sebou  a  lnou 
houževnatě  k  rodné  své  zemičce. 

Jakkoli  Hollanďané  jsou  demokraté  prvního  řádu,  přece  jeví  se 
li  nich  třídění  společenské,  v  němž  hlavní  úlohu  jako  v  Anglii  mají  pe¬ 
níze.  Boháči  dívají  se  s  patra  na  lidi  méně  zámožné,  a  tito  zase  na 
chuďasy.  Šlechta  hollandská  liší  se  od  šlechty  jiných  států,  že  vzda¬ 
luje  se  nemírného  přepychu  a  vyznačuje  jemností  mravů.  Často  se 
stává,  že  vstupuje  v  příbuzenské  svazky  s  bohatými  měšťany,  což  tito 
nepovažují  za  zvláštní  vyznamenání. 

Kroj  ustoupil  většinou  oděvu  střihu  moderního.  Jen  v  zapadlých 
koutech  země  zachovaly  se  oděvy  staromódní:  kazajka  a  spodky 
z  černého  aksamitu,  dlouhé  punčochy,  na  nohou  dřevěnky  nebo  ne¬ 
ohrabané  střevíce  kožené  s  lesklými  přezkami.  Katolíci  nosí  červené 
vesty,  kalvínští  vesty  tmavé.  Na  hlavě  nosí  kloboučky  nebo  kožené 
čepice  s  přesahujícím  okraiem  v  šíji.  Ženy  šatí  se  zpravidla  černě  nebo 
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bíle;  na  hlavě  nosí  zdobené  šátky.  Děvčata  nosí  na  hlavách  klobouky 
slaměné  s  modrými  stuhami.  Ozdoby  po  předcích  Hollanďané  chovají 
ve  veliké  úctě. 

Rybáři  na  ostr.  Markenu  bydlí  v  chýších  dřevěných,  natřených 
barvami  olejovými.  Na  místech  nízkých  stávají  na  kolech.  Vnitřek  bývá 
velmi  jednoduchý;  bohatí  obkládají  stěny  stěnami  prkennými.  Na  kula¬ 
tém  stole  T>  třech  nohách  stává  kolébka,  pomalovaná  biblickými 
obrázky.  Všude  vládne  vzorný  pořádek  a  bezpříkladná  čistota. 

Většinu  měst  hollandských  protékají 
průplavy,  po  nichž  ustavičně  se  pohybují 
nákladní  lodi.  Průčelí  domů  bývají  úzká, 
černočervená  a  ve  spárách  cihelných  vy¬ 
bílená.  Bydlí-li  někde  v  domě  rodiny  dvě, 
bydlí  jedna  v  přízemí,  druhá  v  patře.  Po¬ 
něvadž  Hollanďany  poutá  domácnost,  spa¬ 
třujeme  v  městech  málo  hostinců,  kavá¬ 
ren  a  zábavních  místností.  Rodina  baví  se 
doma  hovorem,  čtením  knih,  hrou  na  hu¬ 
dební  nástroje,  nebo  zpěvem.  Zámožní 
přebývají  na  svých  letohrádcích  v  objetí 
zahrad  a  vůně  květinové.  Že  při  patri¬ 
archálním  způsobě  života  Hollanďané  za¬ 
chovali  si  též  hojně  starých  slavností, 
zvykův,  obyčejňv  a  pověr,  jest  patrno. 

V  Markenu  velikou  slavností  oslavují  skli¬ 
zeň  sena,  kterou  jim  občas  přívaly  odná- 
šívají.  V  předvečer  1.  května  zapalují  ohně 
a  kolem  nich  tančí.  Posvícení  bývají  nej¬ 
veselejší  a  nejrozpustilejší  slavnosti. 

Dle  náboženství  asi  V 3  obyvatelstva 
přiznává  se  ke  katolictví  (římskokatolictví  a 
starokatolictví),  ke  kalvínství  (k  reformo¬ 
vané  církvi  hollandské,  k  církvi  augsbur¬ 
ské  a  k  několika  společnostem  menším); 
mimo  to  žije  tu  přes  100.000  židů,  18.000 
jiných  vyznání  a  přes  115.000  osob  bez 
vyznání.  Jinak  Hollanďané  jsou  velmi  ná¬ 
božní  a  rádi  v  kostelích  zpívají  starobylé  písně.  V  zemi  jest  zaručena 
náboženská  svoboda  zákonem. 

Vzdělanostní  výše  v  Hollandsku  jest  vyšší  nežli  v  Belgii.  Školství 
tamější  záleží  ze  vzorných  škol  obecných,  měšťanských  a  středních. 

V  Utrechtu,  Leidenu  a  Groningách  jsou  státní  university,  v  Amsterdamu 
2  university,  svobodná  (obecná)  a  městská,  akademie  výtvarných 
umění,  polytechnika  a  j.;  odborné  školy  uměleckoprůmyslové,  hudební, 
hlavně  námořnické,  technické  a  vojenské  zřízeny  byly  i  v  jiných  mě¬ 
stech  provinciálních.  Techniky  mají  Amsterdam  a  Delft. 
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4.  Zemědělství,  průmysl  a  obchod. 


Pole  a  zahrady  v  Hollandsku  zabírají  27*4%  (267+07)  vší  půdy, 
iuka  a  pastviny  37  6%,  lesy  asi  77%;  půdy  neplodné  počítá  se  27*3% 
(slatin  14%).  Poměrné  množství  neplodné  půdy  vykazuje  pouze  Ve¬ 
liká  Britannie.  Poněvadž  Hollandsko  jest  v  první  řadě  zemí  obchodní, 
nevěnuje  se  zemědělství  ode  dávna  tolik  obyvatelstva  polnímu  ho¬ 
spodářství  jako  na  př.  v  Belgii  a  u  nás.  Na  marších  pěstují  se  hlavně 
rostliny  obchodní,  mimo  jiné  čekanka  a  mořena.  Obilí  nestačí  pro  po¬ 
třebu  obyvatelstva;  dováží  se  tudíž  z  Němec,  Rusi  a  z  osad.  Másla, 
margaVinu  a  sýra  vyváží  se  z  Hollandska  obrovské  množství  (zvláště 
do  Anglie). 

Rozvoji  průmyslu  vadí  téměř  naprostý  nedostatek  užitečných  ne¬ 
rostů,  zvláště  uhlí  a  železa.  Jediné  hlíny  k  výrobě  cihel,  nádobí,  dý¬ 
mek  a  rašeliny  k  topení  dobývá  se  tu  a  onde  ze  země.  Uhlí  nalezli 
také  v  Limburku,  ale  v  náramné  hloubce.  Kromě  výroby  sýrů,  cukru, 
lihovin,  doutníkův  a  předmětů  z  hlíny  stavějí  se  tu  lodi,  zhotovují  se 
lana,  plachty,  brousí  se  diamanty  a  ve  velkých  městech  vystavěli  to¬ 
várny  na  zpracování  lnu,  bavlny,  konopí,  surových  koží,  dřeva  a  roz¬ 
manitých  předmětů  přivezených  z  osad. 

Vlastním  základem  blahobytu  hollandského  zůstává  obchod,  jímž  za¬ 
bývá  se  většina  obyvatelů  již  od  XVI.  a  XVII.  století.  Leč  vedoucí 
místo  mezi  obchodními  státy  království  ztratilo  ve  věku  XVTII.,  načež 
umístilo  se  v  zahraničním  obchodě  na  místě  4..  a  význam  jeho  vzmáhá 
se  rok  po  roce.  Hlavní  plodinou  obchodní  jest  káva,  jíž  Hollanďané  zá¬ 
sobují  všechny  své  sousedy  okolní.  Kromě  toho  Hollandsko  jako  Belgie 
je  průvozní  zemí  Anglie  a  Německa,  jejichž  výrobky  dopravuje  s  pev¬ 
niny  na  ostrovy  a  naopak.  Nemajíc  uhlí,  kamene  a  dříví,  kupuje  je 
v  sousedstvu  za  peníze,  ztržené  za  plodiny  své  a  osadní. 


R.  1908  obnášel  dovoz  a  vývoz  plodin  (v  millionech  zlatých): 


země 

dovoz 

vývoz 

země 

dovoz 

vývoz 

Velká  Britannie  . 

.  294*4 

476  3 

Itálie . 

8  0 

17-4 

Německo 

.  694*6 

1082*1 

Španěly . 

70-4 

6  1 

Belgie 

.  .  2708 

280*5 

Holi.  Indie  Východní  . 

405  3 

89*1 

Francie  ... 

.  34*5 

15-9 

Angl.  „ 

736 

1*5 

Švédsko  . 

.  .  457 

10  8 

Afrika  . 

75 

10*8 

Norsko . 

.  .  19*4 

íro 

Spojené  státy  .... 

3222 

8l  1 

Rusko  . 

.  .  2801 

13*1 

Brazílie . 

44*6 

1-9 

Rumunsko  .  .  . 

.  .  592 

48 

jiné  země  ,  .  .  .  • 

186-3 

62-6 

Turecko  .  .  .  . 

7  1 

152 

Dohromady  .  . 

28237 

2181  0 

Celkem  od  r.  1906  do  1908  dovezlo  a  vyvezlo  se 


zboží : 

poživatin  a  požitkovin 

surovin  . 

tovarů  . 

různého  zboží  .  . 

191 

dovoz 

669*5 

9877 

501*6 

3599 

36 

vývoz 

631-0 

786*4 

373*8 

286*3 

19 

dovoz 
680*4 
10658 
501*6 
389  3 

07 

vývoz 
686  4 
779*0 
413  6 
319*4 

dovoz 
657  3 
1097  8 
514*3 
5394 

Zboží  .  .  . 
Drahé  kameny 

25187 

4*8 

2077-5 

64 

2637*1 

34*6 

2198*4 

137 

2808*8 

14*9 

Úhrnem  .  .  .  2523*5 

20839 

2671  7 

22121 

28237 

1908 

vývoz 
6498 
7842 
424  1 
312-9 


2171*0 
100 
j  2181  0 
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Obchodní  loďstvo  hollandské  mělo  1.  ledna 
435  plachetních  lodí  .  o  140.423  ms  i 
292  parníku  ....  o  1,125.815  »  t 


1908 

727  lodí  o  1,266.238  m\ 


Obchodu  značně  přispívá  rozvětvená  síť  průplavův  a  železnic,  jichž 
všemi  směry  proniká  v  zemi:  průplavu  5000  km  až  7800  km  (dle  Phi- 
Iippsona),  železnic  r.  1908  na  3114  km.  Poštovních  úřadů  r.  1907  udává 
se  1445;  od  té  doby  zajisté  jich  přibylo.  Délka  telegrafů  státních  měla 
(1907)  7216  km ,  délka  drátů  34.369  km.  Telefonních  mluvítek  r.  1907 
bylo  upotřebeno  44.682,  rozmluv  bylo  doma  81,568.038,  do  ciziny 
2,791.500. 


5.  Zřízení  státní. 

Království  Hollandské  vzniklo  z  provincií,  jež  se  odtrhly  od  pan¬ 
ství  španělského  a  německého  i  politicky,  když  již  dříve  odloučily  se 
od  Německa  spi¬ 
sovně. 

V  XVI.  stol. 
k  Nizozemí  nále¬ 
žely:  nynější  Hol- 
land  s  Lucembur¬ 
skem,  Belgie  s 
Hennegavskem, 

Flanderskem  a 
hrabstvím  Artoi- 
sem;  skládalo  se 
ze  17  provincií,  z 
nichž  každá  spra¬ 
vovala  se  sama. 

Stavové  v  jedno¬ 
tlivých  provin¬ 
ciích  měli  zaru¬ 
čená  mnohá  práva 
a  svobody,  zvláště 
povolání  berní. 

Pokud  vládl  oblíbený  K  a  r  e  1  V.,  jenž  se  narodil  v  Gentě  a  uměl  vlámsky, 
země  kvetla  průmyslem  a  obchodem;  za  něho  Antverpy  byly  prvním 
přístavem  světovým.  Jinak  bylo  za  Filipa  II.,  jehož  Holanďané  po¬ 
kládali  za  cizince,  jenž  rád  by  je  těsněji  připoutal  ke  Španělsku. 
Za  vladařku  ustanovil  Markétu  z  Parmy  a  Granvellu,  bi¬ 
skupa  arraského,  jenž  s  vladařkou  sužoval  lid,  zejména  nekatolíky. 
Když  dal  Filip  II.  později  zříditi  v  zemi  3  nová  arcibiskupství,  15  bi¬ 
skupství  a  když  zavedl  proti  nekatolíkům  španělskou  inkvisici,  vzniklo 
hotové  vzbouření  a  v  čelo  jeho  se  postavili  Vilém  Nassavský, 
princ  Oraňský,  hrabě  Egmont  a  Hoorn.  K  postrašení  Hollan- 
ďanů  přitrhl  do  země  přísný  vévoda  z  Alby  a  10.000  španělských 
vojáků.  Egmont  a  Hoorn  byli  zajati  a  v  Bruselu  na  náměstí  r.  1568 
stati.  Nastalo  všeobecné  vzbouření,  po  němž  Vilém  Oraňský  opanoval 
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kalvinské  provincie  severní,  a  když  Anglie  i  Francie  proti  Filipu  II.  za¬ 
kročili  branně,  král  odvolal  Albu  a  k  zachování  pokoje  poslal  do  země 
DonaJuana  d’A  u  s  t  r  i  a,  proti  němuž  Vilém  Oraňský  vešel  ve  spolek 
s  Alžbětou,  královnou  anglickou.  Za  Alexandra  Farnese,  syna 
Markéty  Parmské,  katolické  státy  utvořily  spolek  k  ochraně  víry  kato¬ 
lické,  evangelické  státy  (unie  Utrechtská  r.  1579)  na  ochranu  státův 
evangelických.  Státy  odtrhly  se  od  Španěl  úplně  a  tím  položen  byl  základ 
nynějšího  království.  Vilém  Oraňský  byl  r.  1584  zavražděn  a  v  čelo 
republiky  postavila  se  státní  rada,  jejímž  předsedou  stal  se  syn  Vi¬ 
lémův,  Moric. 

Republika  hollandská  zkvétala  později  přes  všeliké  spory  mezi 
monarchistickou  stranou  oraňskou  a  republikány,  tak  že  v  XVII.  stol. 
vedle  Anglie  byla  nejdůležitějším,  námořním  státem.  Nynější  za¬ 
okrouhlení  hraniční  stalo  se  na  Vídeňském  kongresu  r.  1815  a  po  bel¬ 
gické  revoluci  r.  1830 — 31,  kdy  proměnila  se  v  království  dědičné 
v  mužském  potomstvu  rodu  Nassavsko-Oraňského,  po  jehož  vy¬ 
mření  přešlo  na  dědice  ženské.  Ústava  rozeznává  dvě  komory  (první 
sněmovnu  a  druhou  sněmovnu).  V  první  sněmovně  »generálních 
států«  zasedá  51  Členů  nejméně  30tiletých,  jež  volí  provinciální  rady 
z  nejpoplatnějších  občanů,  z  nejvyšších  úředníků  činných  nebo  pen- 
sionovaných  na  9  let;  třetina  jich  bývá  po  třech  letech  obnovována. 
Druhá  sněmovna  záleží  ze  100  členů  volených  přímými  volbami 
na  4  roky.  Práva  volebního  nabývají  občané  25tiletí;  volenu  býti  mo¬ 
hou  občané  30tiletí. 

Titul  dědičných  místodržitelů  změnil  se  r.  1813  v  titul  dědičných 
knížat  a  r.  1815  v  titul  královský  pro  Holíandsko  a  velkovévodský  pro 
Lucembursko.  Nynější  královna  Viléma  nastoupila  na  trůn  po  svém 
otci  králi  Vilému  III.  a  vládla  za  poručnictví  své  matky  Emmy.  Vdala 
se  za  Jindřicha  Meklenburského,  jemuž  udělen  titul  prince 
hollandského. 

Vojsko.  K  vojsku  pozemnímu  odvádí  se  ročně  17.500  dobrovol¬ 
níků  a  17.100  mužů  z  pozemní  milice  a  400  mužů  z  milice  námořní. 
V  pozemní  milici  vojsko  slouží  8  let,  v  námořní  5  let.  Kdo  nesloužil 
na  koni  nebo  na  Jodech  torpédových,  povinen  jest  sloužiti  ještě  7  let 
v  zemské  obraně.  Všechna  země  rozdělena  jest  ve  tři  strategické  kon¬ 
tingenty,  jež  shodují  se  celkem  s  rozdělením  provinciálním.  R.  1909 
měla  branná  moc  hollandská  2228  důstojníkův  aktivních,  509  důstoj¬ 
níků  reservních,  38.652  mužů  s  5605  koni. 

Loďstvo  záleželo  r.  1909  z: 

16  pancéřových  lodí  o  70.031  tunách,  1 19.466  koň.  silách,  306  dělech,  5040  mužích, 
3  pancéř,  monitoru  „  6.713  *  3.813  „  „  21  „  419  , 

3  „  čluny  říční  1.144  „  1-016  „  „  6  „  111  w 

10  dělových  člunů  o  2.960  „  1.429  *  .  44  362  „ 

38  torpédových  člunů  o  3.938  „  49.583  „  *  71  „  765  , 

71  lodi  84.786 


175307 


448 


6.697 
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6.  Rozdělení  země. 


Hollandsko  rozděleno  jest  na  11  provincií,  jež  abecedně  po  sobě 
následují: 


Provincie 


Brabant  Sev.  . 
Drenthe  .  . 
Friessko  .  . 
Celdern  .  . 
Groningy  .  . 

Holland  Severní 
»  Jižní 
Limburk  .  . 

Overijssel  .  . 
Zeeland  .  . 

Utrecht  .  . 


Dohromady 


km2 


odhad  z  31.  pro¬ 
since  r.  1908 


5.128 
2.663 
3.320 
5.081 
2.298 
2.770 
3  022 
2.204 
3.345 
1.785 
1.384 


33.000 


620.101 

172.892 

362.912 

639.431 

331.213 

1,103.514 

1,363.277 

334.586 

379.834 

231.958 

285.480 


5,825  198 


na  1  km2 


120 

64 

109 

127 

144 

395 

454 

152 

114 

129 

204 


176 


Nejlidnatějšj  provincie,  Holland  Jižní,  zabírá  území  při  deltě 
rýnské  po  vysušené  moře  Haarlemské  a  vykazuje  řadu  velikých 
měst  jednak  při  deltě,  jednak  podél  břehu  na  hranicích  pásu  duno¬ 
vého  a  marši.  Zde  leží  hlavní  a  sídelní  město  Haag  (259.000  obyv.), 
tiché  bydliště  královské,  úřednické  a  těch,  kdo  žijí  z  kapitálu.  Domy 
obyvatelů  zevnějškem  příliš  nevábí,  ale  vnitřní  zřízení  vykazuje  nej- 
vyšší  přepych.  Předměstím  haagským  jsou  nejelegantnější  lázně  moř¬ 
ské,  hollandské  Scheveningy.  Haag  býval  kdysi  loveckým  zám¬ 
kem  (S'Gravenhage  =  hraběcí  les),  kde  na  přesypech  zakořenily  se 
pěkné  lesy  a  počátek  vzaly  obce  s  průmyslem  kovovým  a  železář¬ 
ským.  Na  cestě  z  Haagu  do  Rotterdamu  dostihujeme  Delftu  (84.000 
obyv.)  pověstného  stromořadími  podél  průplavův  a  továrnou  na 
světoznámé  výrobky  porcelánové.  Známy  jsou  též  zdejší  zbrojovky.  Se¬ 
verovýchodně  od  Haagu  při  Starém  Rýně  leží  město  L  e  i  d  e  n  (58.000 
obyv.),  obdařené  universitou  již  v  době  odboje  proti  Španělům,  vý¬ 
znamné  nyní  továrnami  na  sukna  a  kovové  předměty. 

Rotterdam  (412.000  obyv.)  při  Leku  (JYLaase)  jest  po  Ham¬ 
burku  a  Amsterdamu  největším  přístavem  pevninským  a  druhým  mě¬ 
stem  hollandským  dle  počtu  obyvatelstva.  Se  sousedními  obcemi: 
Schiedamem  (31.000  obyv.),  Vlaardingeny  (17.000  obyv.), 
Maashuisem  a  jinými  obcemi  tvoří  nejdůležitěijší  překladiště 
zboží  z  průmyslového  Porýní,  kde  se  zboží  z  lodí  říčních  překládá 
na  námořní  a  dopravuje  do  Anglie  a  dále  za  oceán,  nebo  naopak 
z  Londýna  přes  Rotterdam  na  pevninu.  Jest  v  přímém  spojení  s  mo- 
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řem,  pročež  přímým  dodavatelem  koloniálního  zboží,  hlavně  kávy, 
cukru,  čaje,  kakaa,  rýže,  indiga,  bavlny,  amer.  petroleje,  dříví  a  obilí. 
Strojovny  a  továrny  všeho  druhu  doplňují  obraz  úžasné  činnosti  jeho. 
Jihovýchodně  od  Rotterdamu  při  Merwede  vyniká  Dordrecht  (46.000 
obyv.),  jindy  první  město  obchodní,  nyní  předstižené  Amsterdamem  a 
Rotterdamem,  přece  však  ještě  živé,  vyvážející  dříví  a  víno. 

Od  Haarlemského  moře  na  sever  prostírá  se  Holland  Severní, 
v  němž  lidnatost  dosahuje  téměř  400.  Zabírá  půlostrov  mezi 
mořem  Severním  a  Zuiderským,  proměněn  jsa  Nordzeekanálem 
v  ostrov.  Na  počátku  průplavu  při  ústí  Amstelu  leží  slavné  město 
Amsterdam,  největší  v  království  (566.000  obyv.),  »nejskvělejší  ko¬ 
řist  odvěkého  boje  Hollanďanův  s  přírodou. «  Rozkládá  se  na  90  ostro¬ 
vech,  jež  kupí  se  kolem  ústí  Amstelu  do  zátoky  Ij  (Aj),  kde  stávala 
kdysi  chudá  ves  rybářská.  S  počátku  mohly  lodi  mořem  Zuiderským 
proniknouti  až  do  Ije,  když  však  přibývalo  jim  ponoru,  nemohly  sem 
sc  dostavovati  při  hloubce  4  m.  Proto  zřízen  Nordzeekanál,  upraven 
odtok  přebytečných  vod  a  vysušena  část  zátoky.  Průplavem  tímto 
stal  se  Amsterdam  skutečným  městem  přímořským.  Moře  Zuiderské 
je  zbytečné,  a  proto  vznikla  myšlenka,  aby  se  vysušilo.  Ostrovy,  na 
nichž  město  stojí,  obyvatelé  sevřeli  pevnými  hrázemi  kamennými,  jako 
pásy,  o  něž  vlny  mořské  se  marně  rozbíjejí.  Skoro  všechny  domy 
stojí  na  jehlách  (severní  Benátky).  Jak  pracně  byly  vystavěny,  zo¬ 
brazuje  nám  kterékoli  staveniště.  Jest  rozryto  kříž  na  kříž,  a  v  každé 
jeho  prohlubině  stojí  voda;,s  jednoho  nebo  při  větších  stavbách  s  něko¬ 
lika  lešení  vrážejí  se  beranem  kmeny  šest  i  více  metrů  dlouhé  do 
země,  až  prorazí  nános  i  rašelinu  a  zarazí  se  v  čistý  a  nepovolný 
písek,  v  němž  naleznou  dostatečné  opory.  A  když  potřebný  počet 
kmenů,  u  velikých  budov  do  tisíců  jdoucí,  jest  v  zem  zapuštěn  a  takto 
řádný  podklad  získán,  pak  teprve  počne  pravá  stavba,  jejížto  náklad 
bývá  potom  mnohdy  menší,  nežli  náklad  oné  práce  základní.«  (Jos. 
štolba.) 

Přes  průplavy  klene  se  přes  300  mostů  nejrůznějších  tvarův  a  ve¬ 
likostí.  Pamětihodný  jest  »Hooge  sluis«  (Hoche  slojs)  na  35  obloucích, 
z  nichž  11  zřízeno  je  tak,  aby  i  největší  koráby  mohly  jimi  proplouti. 

Nejnepříjemnější  stránkou  amsterodamských  průplavů,  gracht,  jest 
bahno,  jež  se  v  nich  bez  ustání  usazuje.  Všechny  stroje  nestačí,  aby 
bahno  z  gracht  vybraly;  zůstává  v  nich  a  v  létě  nepříjemně  páchne. 
V  Amsterdamě  není  pitné  vody;  bylo  třeba  přivésti  ji  z  dun  haar- 
lemských  a  z  řeky  Vechtu.  V  královském  paláci,  bývalé  radnici,  sídlí 
král  ročně  osm  dní.  Palác  spočívá  na  13.659  jehlách  a  stavba  jeho  stála 
8  milí.  zl.  Hlavní  chrám  stojí  na  6044  jehlách  a  náleží  k  nejkrásnějším 
gotickým  stavbám  v  městě.  Kromě  toho  má  Amsterdam  ještě  na  100 
chrámů  různých  vyznání  a  několik  synagog  pro  židovské  obyvatel¬ 
stvo,  jehož  tu  žije  na  40.000  hlav.  V  burse  konají  se  denně  dražby  na 
javskou  kávu,  jež  rozhodují  v  polovici  Evropy  o  ceně  tohoto  zboží. 

Z  jiných  budov  vynikají  radnice,  sklad  admirality  s  loděnicemi, 
zbrojnice,  palác  průmyslový,  museum  národopisné,  říšské  museum 
s  obrazy  malířské  školy  nizozemské  s  Rembrandtem  v  čele.  ťJstavů 
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vědeckých  a  uměleckých,  dobročinných  a  vzdělávacích,  peněžních 
i  průmyslových  město  má  veliký  počet.  V  průmyslu  vyniká  výroba 
strojů,  slevačství  železa  a  mědi,  stavba  lodí,  broušení  diamantů,  či¬ 
štění  cukru,  výroba  doutníků,  zlatého  zboží,  koží,  čalounů,  látek 
hedvábných,  vlněných  a  bavlněných  a  jiná  ještě  odvětví.  V  dokách 
amsterdamských  má  místo  3000  lodí.  Odtud  vede  pravidelné  spojení 
lodní  se  všemi  téměř  přístavy  evropskými;  v  cizině  hlavně  s  Batavií 
na  Jávě.  Hollandsko-Východoindická  společnost  vládne  kapitálem  na 
40,000.000  zl.  V  poslední  době  obklopen  byl  Amsterdam  důležitými 
opevněními. 

Mimo  bohatství  největšího  města  shledáváme  hlavní  prameny 
blahobytu  provincie  v  silném  lovu  sledí,  ve  výrobě  a  vývozu  sýrů. 
Uprostřed  provincie  leží  při  výběžku  Ije  Zaandam  (23.000  obyv.), 
jenž  provozuje  stavbu  lodí,  mele  400  větrnými  mlýny  množství  obilí, 
robí  olej,  cement  a  papír.  H  e  1  d  e  r  (27.000  obyv.)  je  silnou  pevností. 
V  Naardenu  pochován  byl  Jan  Amos  Komenský,  jenž  umřel 
v  Amsterdamu  r.  1670.  U  Haarlemu  rozšířeno  jest  pěstění  květin, 
zvláště  hyacintův  a  vyvinut  průmysl  textilní.  Do  mořských  lázní 
Zandwoortu  není  odtud  daleko. 

Východně  od  Hollandu  Jižního  a  Severního  šíří  se  provincie 
Utrecht  v  území  velmi  dobře  zdělávaném  mezi  Lekem  a  mořem 
Zuiderským.  Hlavní  město  Utrecht  (117.000  obyv.),  křižovatka  nej¬ 
důležitějších  tratí  železničních,  po  nichž  zboží  z  Němec  pohybuje  se 
na  západ,  vyznačuje  se  průmyslem  železářským  a  strojním.  Má  téz 
universitu.  Východní  okolí  chráněno  jest  vpádu  nepřátelského  věncem 
pevností. 

Východně  odtud  v  provincii  Geldernu  krajina  B  e  t  u  w  e  mezi 
Dolním  Rýnem  a  Waalem  těží  mnoho  zeleniny.  Na  blízku  6.°  v.  d.  a 
52.°  s.  š.  leží  Arnhem  (61.000  obyv.)  nedaleko  Ijsselu,  hl.  město  pro¬ 
vinciální,  do  něhož  se  uchylují  na  odpočinek  státní  pensisti  a  hollandští 
boháči.  Továrny  zdejší  vyrábějí  sukna  a  látky  bavlněné.  Při  Waalu 
vyniká  Nijmwegen  (50.000  obvy.)  na  jižním  okraji  marše  hlavně 
obilním  obchodem  s  Německem. 

Při  hranicích  německých  prostírá  se  při  řece  Ijsselu  provincie 
Overijssel,  její  četná  města  plna  jsou  průmyslu  bavlnického.  Nej¬ 
větší  D  e  v  e  n  t  e  r  (27.000  obyv.)  proslulo  výrobou  kobercův,  a  E  n- 
s  c  h  e  d  e  (29.000  obyv.)  blízko  hranic  vyváží  zboží  z  mnoha  přádelen 
a  tkalcoven.  Z  w  o  1 1  e  (32.000  obyv.)  a  Kampen  (20.000  obyv.)  vé¬ 
vodí  dolnímu  toku  Ijsselu. 

Severně  od  Overijsselu  šíří  se  řídce  obydlená  provincie  Drenthe, 
kde  lidé  z  rozsáhlých  rašelinišť  odvodněním  nadělali  rozsáhlé  orné  půdy. 

Drenthe  sousedí  s  Frieslandem  a  Groningy,  kde  lidnatost  jest 
hustší  nežli  v  provincii  předešlé,  poněvadž  mají  mnohem  více  orné  půdy 
a  pastvin.  Obě  území  protkána  jsou  nesčetnými  průplavy  a  poseta  je¬ 
zery.  Hlavní  frieslandské  město  Leeuwarden  (35.000  obyv.)  má 
veliké  trhy  dobytčí,  na  len,  máslo  a  sýry.  Náleží  k  nejstarobylejším 
městům  v  Hollandsku,  vystavěno  jsouc  na  náspech.  Hlavní  město  v  pro- 
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vincii  Groningách,  G  r  o  n  i  n  g  y  (75.000  obyv.),  má  slavnou  universitu, 
znamenitý  průmysl  textilní  a  významný  obchod.  Jako  Leeuwarden 
vyvážejí  zemědělské  výrobky,  zvláště  obilí,  máslo  a  dobytek.  Průplavy 
jsou  spojeny  s  mořem  Severním  a  s  Emží. 

Jižní  provincie  hollandské  jsou  Zeeíand,  Severní  Brabant  a  Lim- 
burk.  Zeeland  zaujímá  ostrovy  při  ústí  Šeldy  a  část  území  jižně  od 
Wester  Schelde.  Veliká  část  ostrovů  chráněna  jest  od  přívalů  moř¬ 
ských  hrázemi.  Na  ostrově  Walcherenu  zkvétá  Middelburg  (20.000 
obyv.)  vedle  přístavního  města  V  1  i  s  s  i  n  g.  V  budoucnu  Vlissingy  vy¬ 
vinou  se  v  silnou  konkurrentku  Antverp.  Middelburg,  město  »geusů«, 
vyrábí  lana,  kůže  a  čistí  sůl.  Severní  Brabant  má  půdu  málo  úrodnou, 
ale  čilý  průmysl.  Hlavní  město  Hertogenbosch  (33.000  obyv.) 
provozuje  jako  T  i  I  b  u  r  g  (40.000  obyv.)  průmysl  textilní.  Zvláště 
B  r  e  d  a  (28.000  obyv.)  vyváží  dobrá  sukna,  zejména  jemné  koberce  a 
levné  gobelíny.  Východní  čtvrtina  provincie  pokryta  jest  močály  a  vře¬ 
sovišti,  jež  jmenují  de  Peel.  Planina  tato  zasahuje  až  do  provincie  Lim- 
burku,  jež  ze  všech  ostatních  zdvíhá  se  nejvýše  a  má  mnoho  půdy 
hospodářsky  zdělavatelné.  Na  křídových  a  třetihorních  vrstvách,  jež 
přiléhají  ku  porýnským  pásmům  břidličným,  daří  se  obilí,  brambory 
a  zelenina.  V  nejjižnější  části  provincie  při  levém  břehu  Maasy  leží 
Maastricht  (37.000  obyv.)  s  továrnami  na  stroje,  kůže  a  sklo.  Město 
kvetlo  v  středním  věku  jako  křižovatka  mezi  Antverpami  a  Cáchami. 
Nyní  ovšem  důležitost  ta  značně  ochabla,  přenesši  se  na  města  jiná. 

Státní  rozpočet  hollandský  na  r.  1910  jevil  se  takto  (v  zlatých): 

Příjmy: 


přímédaně  .  44,345.000 

potravnídaň .  57,490.000 

daň  kolkovní,  dědičná  a  j .  27,551.000 

cla .  12,622.500 

pošta,  telegrafy,  loterie,  železnice  a  j .  46,317.973 

Úhrnem  .  .  .  188,326.473 


Vydání: 


královský  dvůr .  800.000 

ministerstva .  159,668.642 

kolonie  .  3,051.345 

waterstaat .  36,312.391 

orba,  průmysl  a  obchod .  8,104.829 

různé  . . 50.000 

Úhrnem  .  .  .  207,187.207 


Celkový  státní  dluh  r  1910  obnášel  i  s  úroky  a  umořovací  částkou 
1158,768.006  zlatých*). 


)  holi.  zlatý  =  100  centů  =  202  K. 


Hollandské  osady. 
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7.  Hollandské  osady. 

Pokud  se  týče  počtu  obyvatelstva  v  koloniích,  Hollandsko  má 
kromě  Anglie  a  Francie  největší  počet  poddaných.  Na  2,045.647  km 2 
žije  39,075.000  obyvatelstva  rozmanité  pleti,  rozmanitého  původu,  jazy- 
kův  a  vyznání. 


Statistický  přehled  hollandských  kolonií  r.  1905. 


km2 

obyvatelů 

Evropanů 

km2 

Java  a  Madura  .  .  . 

131.508 

30,098.008 

64.417 

229 

Západní  pobř.  Sumatry 

40.291 

1,308.471 

2.923 

33 

Palembang . 

139.128 

796.354 

678 

6 

Východní  pobř.  Sumatry 

91.894 

568.417 

2.667 

6 

Ačín . 

53.222 

582.175 

761 

11 

Západní  Borneo  .  .  . 

145.195 

450.929 

374 

3 

Celebes . 

128.478 

1,392.200 

1.572 

li 

ostatní  državy  .  .  . 

1,185.701 

3,741.454 

6.981 

3 

Ve  Východní  Indii  .  . 

1,915.417 

38,938.000 

80.873 

21 

Curagao  (1907)  .  .  . 

1.130 

53.065 

— 

47 

Surinam  (1907)  .  .  . 

129.100 

84.103 

885 

0-6 

V  Západní  Indii  .  .  . 

130.230 

137.168 

885 

11 

Úhrnem . 

2,045.647 

39,075.168 

81.758 

20 

Město  Batavia  na  Jávě  mělo  r.  1905  obyv.  138.551,  Surakarta 
118.378,  Surabaja  150.198;  Palembang  na  Sumatře  60.985;  Bandjer- 
masin  na  Borneu  16.708;  Makasar  na  Celebesu  26.145;  Paramanibo 
v  Surinamu  34.962;  Willemstad  na  Curagau  13.545  obyv. 

R.  1909  vykazovaly  ve  zlatých: 


příjmů  vydání  rozdíl 

Východní  Indie  ....  181,540.117  193,938.592  12,398.475 

Surinam .  3,957.350  4,775.854  818.504 

Curacao .  732.670  1,031.152  298.482 


Obchodního  loďstva  měla  Východní  Indie  ke  konci  r.  1907 : 
2795  lodí  o  453.669  m 3.  Železnic  měla  Java  4177  km,  Sumatra 
904  km,  Surinam  105  km.  Telegrafů  14.294  km,  telefonů 
27.558  km.  Vojska  1249  důstojníků,  33.959  vojínů  prostých;  mimo  to 
17  válečných  lodí  s  144  děly.  V  Surinamu  (1909)  14  důstojníků,  288 
mužů;  na  Curagau  9  důstojníkův  a  198  mužů. 

*  * 


Hollandsko,  nabyvši  svobody  a  samostatnosti,  roste  a  mohutní. 
Přírůstek  obyvatelstva  (1*52%  ročně)  rovná  se  přírůstku  obyvatelstva 
v  Německu,  vystěhovalectví  jest  nepatrné,  a  blahobyt  prozrazuje  se 
všude.  Síť  železniční  jest  sice  řidší  nežli  v  Belgii,  ale  doprava  lodní 
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na  řekách  nahrazuje  větší  dopravu  železniční.  Nejoblíbenějšl  přepravní 
stanice  u  moře  jsou  Vlissingy  v  Zeelandu  a  Hock  van  Holland  v  Dol¬ 
ním  Hollandu,  jakkoli  moře  mezi  Hollandskem  a  Anglií  mnohem  jest 
širší  nežli  mezi  Belgií,  Francií  a  Anglií.  Podivuhodná  vytrvalost  lidu 
v  boji  s  mořem  přivedla  jej  na  myšlenku  vysušiti  moře  Zuiderské, 
čehož  se  asi  dočkají  teprve  pokolení  příští.  Návštěva  Hollandska  řadí 
se  k  prvním  vzdělávacím  cestám  našich  intelligentův,  a  všeobecně  se 
doporučuje. 


G.  Velkovévodství  Lucemburské. 

2  586kma,  246.455  obyv.,  lidnatost  95  na  km2  (1905). 

Velkovévodství  Lucemburské  (Lucemburg)  nedotýká  se  moře,  ale 
souvisí  se  státy  posledně  popisovanými:  Francií,  Belgií  a  Hollandskem 
po  stránce  territorální,  přírodní,  národopisné,  kulturní  i  politické  tak 
úzce,  že  zařazujeme  je  do  řady  státův  atlantských.  Do  roku  1890  spo¬ 
jeno  bylo  osobní  unií  s  korunou  hollandskou;  když  král  Vilém  III.  umřel, 
uvázal  se  samostatně  ve  vládu  nad  velkovévodstvím  (zneutralisova- 
ným  11.  května  r.  1867)  Adolf,  vévoda  nassavský,  po  němž  stala  se 
18.  listopadu  1908  vladařkou  velkovévodkyně  Maria  Anna. 

Velkovévodství  rozkládá  se  po  triasové  a  jurské  planině  západně 
od  Trevíru  a  Mosely,  zabírajíc  na  západě  též  část  břidličných  Ardenn 
a  stupňoviny  Lothrinské.  Hranice  jeho  proti  Německu  tvoří  na  východě 
M  o  s  e  I  a,  její  přítok  S  a  u  e  r  a  přítok  sauerský  Our  (Ur).  Všude  jinde 
hranice  lucemburské  jsou  náhodné  a  uměle  stanoveny.  Nejdelšími  hra¬ 
nicemi  dotýká  se  Německa,  nejkratšími  Francie.  Reka  Sauer  protéká 
věrní  část  země  bohata  jest  lesy,  rodí  konopí,  len  a  hojnost  obilí.  Prů- 
vine  se  A  I  g  e  t  h  e,  jež  vpadá  s  jinými  přítoky  do  S  a  u  e  r  u. 

Podnebí  lucemburské,  živočišstvo  a  rostlinstvo  shoduje  se  úplně 
se  zeměmi  okolními.  Také  bohatství  nerostné,  uložené  v  útrobách 
Ardenn,  záleží  z  ohromných  zásob  železných  rud  a  uhlí.  Odtud  odů¬ 
vodňuje  se  neobyčejný  vývoj  průmyslu  železářského  a  strojního.  Se- 
verení  část  země  bohata  jest  lesy,  rodí  konopí,  len  a  hojnost  obilí  Prů¬ 
myslové  výrobky,  jako  železo,  sukno,  kůže  a  sýr  se  vyvážejí.  Orba 
a  výroba  železa  jsou  tedy  hlavním  zaměstnáním  obyvatelstva  národ¬ 
nosti  německé  a  francouzské.  Jakkoli  země  považuje  se  za  stát  samo¬ 
statný,  přece  zůstaly  zde  některé  instituce,  upomínající  na  bývalé 
vztahy  k  sousedním  říším.  Tak  na  př.  jazykem  vládním  zůstala  fran¬ 
couzština,  země  náleží  k  celnímu  spolku  německému,  železnice  spra¬ 
vují  ředitelstva  drah  říše  Německé,  peníze  kolují  francouzské,  belgické 
a  německé. 

Dle  ústavy  z.  1868  sněmovna  poslanců  záleží  z  51  členů,  kteří  bý¬ 
vají  voleni  v  kantonech  přímo  na  6  let,  obnovujíce  se  z  polovice  vždy 
na  dobu  3  let.  Práva  k  volbám  dostává  se  těm,  kdo  platí  ročně  nej¬ 
méně  8  marek  přímých  daní;  volitelní  jsou  titéž  občané,  jimž  je  25  let. 

Dle  vyznání  bylo  v  Lucembursku  r.  1905  katolíků  242.572,  evan- 
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gelíků  2176,  jiného  vyznání  68,  židů  1128,  bez  náboženství  511  osob. 
Dle  rodiště  bylo  příslušníku  lucemburských  214.632  osob,  říše  Ně¬ 
mecké  15.875,  Belgičanů  4436.  Francouzů  3408,  Vlachů  6991,  Rakušanů 
515,  Švýcarů  127,  Hollanďanů  70,  Angličanů  170,  Rusů  32,  z  ostatní 
Evropy  24,  Američanů  135,  z  ostatních  zemí  mimoevropských  43  a  růz¬ 
ných  23  osob. 

Rozpočet  státní  na  r.  1909  vykazoval: 
příjmů  (z  přímých  daní,  cel,  pošt,  telegrafův  atd.)  17,819.619  franků, 
vydání  (lišta  civilní,  školství,  dluhy,  četnictvo  atd.)  18,341.614  franků. 

Železnic  bylo  v  Lucembursku  1.  října  1909  přes  525  km ,  poštov¬ 
ních  úřadů  116,  telegrafních  úřadů  263  o  5261  km  telegrafního  vedení. 
Vojenská  moc  záleží  ze  setninv  četníků  s  2  důstojníky  a  144  muži  v  33 


Lucemburk. 


stanicích  a  ze  setniny  dobrovolníkův  o  6  důstojnících  a  140 — 170  mužích 
(v  tom  39  hudebníků).  Setnina  dobrovolníků  v  mimořádných  poměrech 
muže  býti  sesílena  na  250  mužů. 

Severní  část  země  má  název  O  e  s  1  i  n  g,  jižní  Q  u  1 1  a  n  d.  Hlavní 
město  Lucemburk  (přes  21.000  obyv.)  vyznačuje  se  velmi  roman¬ 
tickou  polohou,  ležíc  na  zvýšeném  půlostrově,  jejž  tu  tvoří  říčka  Al- 
zette.  Most,  jenž  pne  se  přes  říčku,  náleží  k  nejzajímavějším  stavbám 
toho  druhu.  Jako  pevnost  Lucemburk  míval  důležitost;  nyní  jí  pozbyl 
docela.  Za  to  je  významnou  stanicí  na  trati  z  Basileje  přes  Strassburk, 
Mety,  Brusel  do  Anglie.  Celkem  spojuje  se  v  něm  sedm  různých  tratí 
železničních.  Lucemburk  jest  kolébkou  panovnického  rodu  Lucem- 
burkův  v  Němcích  (Jindřich  VII.)  a  v  království  Českém,  kde  Jindři¬ 
chův  syn  Jan  byl  zakladatelem  rodu  lucemburského,  jenž  dal  Čechům 
nejvelebnějšího  krále,  Karla  I.  (IV.). 

Velký  aeměpis.  VI. 
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Království  Dánské. 

40.384  km2  (království  České  52.000  km8),  2,605.268  obyv.,  lidnatost  66  na  km8; 
s  Islandem  o  104.705  km2  a  78  470  obyv.  více  .*) 

Sledujíce  pobřeží  evropsko-atlantské  od  Dollartu  dále  k  východu 
po  ústí  Labe  a  na  sever  podél  Holštýnska  a  Šlesvicka  po  dánský 
V  e  d  s  t  e  d,  postupujeme  vlastně  po  území  císařství  Německého,  jež  asi 
třináctinou  hranic  svých  dotýká  se  Severního  moře.  Všecka  zmíněná 
trať  od  ústí  Emže  až  po  Ejdoru  v  Holštýnsku  má  neobyčejný  význam 
pro  hospodářský  a  hlavně  obchodní  vývoj  německý;  a  lze  říci,  že  Ně¬ 
mecko  bez  tohoto  pobřeží  nikdy  by  nebylo  dosáhlo  nynější  výše  své. 
Lze  je  tudíž  také  počítati  k  státům  oceánským,  ale  hovořiti  o  něm  po¬ 
drobně  hodláme  ve  stati  »Státy  středoevropském 

Přistupujeme  ku  popisu  Dánska,  protože  polohou  svou  a  určením 
jest  na  Atlantský  oceán  a  Baltské  moře  odkázáno. 

Zaujímá  Jutsko,  severní  část  půlostrova  Jutského  (Kimbrického), 
a  ostrovy  k  němu  přilehlé  kromě  ostrovů  při  západním  jeho  pobřeží. 
Alsenu  a  Fehmarnu  v  moři  Baltském.  Rozhraní  mezi  Dánskem 
a  Německem  určuje  čára  od  ostrova  Brandsó  na  západ  k  řece 
Konge  a  podél  ní  obloukem  k  jihu  a  k  západu  k  Vedstedu  v  délce  asi 
90  km.  Mimo  Jutsko  náležejí  království  veliké  ostrovy  mezi  ním  a 
jižním  Švédském,  uzavírající  vchod  do  moře  Baltského  (souostroví 
Dánské).  Představují  i  s  Jutskem  pokračování  Severoněmecké  nížiny, 
mizející  v  mělčinách  Severního  moře  a  na  jihozápadě  v  nížině  holland- 
cké.  Jsou  to:  Sjálland  (6830  km2),  Fyen  (3080  km2),  Laaland 
(J120  km),  Falster,  Móen,  Langeland,  Samsó,  Amager  na¬ 
proti  Kodani  Laso  v  severním  Kattegatu,  A  n  h  o  1 1  a  jiné  drobné.  Da¬ 
leko  na  východě  pod  15°  v.  d.  a  při  55°  s.  š.  vyčnívá  z  Baltu  Born- 
h  o  1  m  (584  km2). 

Ostrov  Sjálland  nebo  Seeland,  největší  ze  souostroví,  nemá  lesův, 
ale  vyznačuje  se  úrodnou  půdou,  rozsáhlými  rašeliništi,  množstvím 
bukových  porostů,  mezi  nimiž  stříbrem  lesknou  se  jezírka,  a  lidnými 
osadami.  Jihovýchodní  pobřeží  překvapuje  srázem  a  výškou.  Fyen 
nebo  Funěn  je  plochý,  bczlesý,  ale  úrodný;  jižní  a  jihozápadní  břehy 
jeho  pronikají  řady  pahorkův  a  vroubí  písečné  zátoky.  Laaland  nebo 
Lolland,  t.  j.  nízká  země,  má  jméno  po  zcela  plochých,  výborné  obilí 
rodících  nivách.  Mimo  to  honosí  se  bohatými  bučinami  a  doubravami. 
Falster  může  se  nazvati  ovocnou  zahradou  Dánska;  má  tučnou  prst, 
v  níž  se  daří  ovocným  stromům  a  žitu.  Móen  znám  jest  lodníkům  vy¬ 
sokými  břehy  křídovými.  Příjemným  podnebím  a  úrodnou  půdou  vy¬ 
nikají  též  Langeland  a  ÁrÓ.  Bornholm  jsa  docela  odloučen  od  jmeno¬ 
vané  skupiny,  pro  strmost  skalních  břehů  leckde  je  nepřístupen. 

To  jest  vlastní  Dánsko.  Mimo  to  náležejí  mu  ostrovy  Ovčí, 
jinak  Farské,  Island  na  pomezí  severního  pásu  mírného  a  severního 
pásu  studeného.  O  državách  dánských  v  Americe  zmíníme  se  později. 


*)  Hofkalender  pro  r  1910  udává  velikost  Islandu  na  104.785  km2. 
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Poloha.  Království  Dánské  rozkládá  se  v  téže  zeměpisné  šířce  jako 
Jižní  Švédsko,  dráha  Sibiřská,  moře  Ochotské,  Kamčatka  a  Sitka,  Nain 
na  Labradoru  a  Skotsko.  Přesně  udáno,  sahá  pevnina  jutská  od  8°  6' 
po  10°  58'  zem.  délky  východní  a  od  55°  13'  po  57°  45'  šířky  severní. 
Západní  bod  značí  Blaavands  Huk,  východní  bod  značí  mys 
Fornás  s  majákem,  jižní  nádraží  vedstedské  a  severní  Skagens 
R  e  v.  Družíme-li  k  Dánsku  ostrovy,  považujeme  za  nejvýchodnější  bod 
ostrůvek  S  a  1 1  h  o  1  m  vých.  od  Kodaně,  nepřihlížejíce  ku  Bornholmu, 
jenž  zabíhá  za  poledník  15.  Nejjižnější  bod  království  spatřujeme  na 
ostrově  Falstru  u  G  j  e  d  s  e  o  d  d  e  při  54°  34'  s.  š. 

1.  Vodorovná  a  kolmá  členitost. 

Pobřeží.  Pobřežní  čára,  jíž  se  Dánsko  stýká  s  mořem,  má  délky 
více  než  5.200  km.  Břehy  všude  jsou  nízké  a  písčité  a  širokými,  daleko 
do  pevniny  zabíhajícími  zálivy  přerušovány.  V  zálivech  vznikly  bez¬ 
pečné  přístavy,  v  nichž  soustřeďuje  se  dánský  obchod.  Moře  jest  při 
březích  mělké,  svůdné  a  bez  dobrých  lodivodů  vůbec  nesplavné.  Běda 
lodi  s  velkým  ponorem,  již  by  povinnost  neb  osud  zavedl  v  dosah  zá¬ 
padních  mělčin!  í  jest  Dánsko  s  této  strany  chráněno  před  vpádem  loď¬ 
stva  nepřátelského,  a  není  neodůvodněna  průpověď  stratégův,  že  Dán¬ 
sko  na  západním,  nehostinném,  nepřístupném  a  smutném  pobřeží  opa¬ 
třeno  jest  »ž  e  I  e  z  n  ý  m«  pobřežím  (Jernkyst).*)  Moře  ohlodává 
stále  nízké  pobřeží  západní,  tak  že  obyvatelstvo  zdejší  bylo  nuceno 
chrániti  je  hrázemi.  Kde  písek  mořem  nanesen  byl  v  duny,  přesypy 
(klithery  zvané)  způsobily  limany,  které  nehodí  se  za  přístavy  a  s  mo¬ 
řem  spojeny  jsou  úzkými  průplavy.  O  rušivé  působnosti  mořské  nejlépe 
svědčí  řady,  ostrovů  Severofriesských  podél  Šlesvicka  a 
Holštýnska  a  limany  západojutské,  zvané  fjordy  (fóhrdy).  Z  nich  největší 
jsou :  fjord  R  i  n  g  k  j  ó  b  i  n  g  s  k  ý,  fjord  Nisumský,  Nisum 
B  r  e  d  n  i  n  g  jako  pokračování  fjordu  Limského  na  východním 
pobřeží,  jenž  po  veliké  bouři  r.  1825  spojil  Kattegat  s  mořem  Severním. 

Nejsevernější  pňlostrov  mezi  zátokou  Tannisskou  a  Albákskou  jest 
písčitá  pustina,  krytá  chudou,  nepatrnou  vegetací.  Od  Skagens  Révu 
nízké  pobřeží  směřuje  k  jihu,  provázeno  jsouc  před  Frederikshavnem 
drobnými  ostrůvky.  Největší  kus  vyčnělého  dna  tvoří  ostrov  Laso. 
Jižně  od  Limského  fjordu  otvírá  se  Mariager  fjord  a  Randers 
f  j  o  r  d,  kde  počíná  území  půlostrova  Dyrslandského,  ukonče¬ 
ného  na  jihu  dvěma  půlostrovy  a  odděleného  od  Jutska  Kilo  V  i  g  e  m. 
Hloubky  moře  tu  jsou  všude  nepatrné,  šestimetrové,  desetimetrové, 
nanejvýš  dvacetimetrové.  Naproti  ostrovu  Samsó  otvírá  se  Horšen- 
ský  fjord,  jižněji  Vejleský  fjord,  nejromantičtější  na  všem  oo- 
břeží  dánském,  a  poslední  fjord  Koldingský,  jejž  na  východě  za¬ 
vírá  ostrov  Fyen. 

Také  ostrovy  mají  pobřeží  velmi  členitá,  a  četnými  fjordy  rozčlán- 
kovaná.  Na  Sjállandě  na  př.  vniká  téměř  do  středu  země  fjord  R  o- 


*)  „Železným"  pobřežím  vyrozumívají  se  nepřekročitelné  mělčiny  p  ísečn é. 

18* 


276 


Evropa. 


s  k  i  1  d  e  s  k  ý,  a  vedle  něho  í  s  e  s  k  ý,  kromě  jiných  drobných.  Z  bý¬ 
valých  fjordu  vznikly  nyní  mnohé  průlivy,  jež  dělí  ostrovy  od  ostrovův 
a  od  pevnin. 

Severní  veliké  průlivy  slují  Skagerrak  a  Kattegat.  Z  Kattegatu  do 
moře  Baltského  lze  proplout!  třemi  průlivy.  Nejdúležitější  jest  O  re 
Sund,  mezi  Švédském  a  Sjallandem,  95  km  dlouhý  a  na  nejužším 
místě  4  km  široký;  při  ostrovech  Amageru  a  Saltholmu  jest  pouze 
10  m  hluboký  a  velmi  nebezpečný.  Prostřední  mezi  Sjallandem,  Laa- 
landem,  Fyenem  a  Langelandem  sluje  v  severní  části  Velký  B  e  1 1, 
v  jižní  části  Langelands  Belt.  Délka  jeho  páčí  se  na  60  km , 
šířka  na  18  až  30  km  a  hloubka  na  15 — 20  m.  Západní  průliv  mezi  Jut- 
skem  a  Fyenem,  Malý  Belt,  zužuje  se  až  na  612  m.  Ku  plavbě 
užívá  se  ho  málo,  poněvadž  má  silné  proudy,  mnoho  mělčin  a  je  příliš 


Písečné  duny  u  Sóndervigu  na  západním  pobřeží  dánském. 

odlehlý.  Dno  Velkého  Beltu  nepravidelně  a  klikatě  se  vine  mezi  písči¬ 
nami;  jím  projíždějí  hlavně  parníky.  Mimo  tyto  tři  hlavní  průlivy  jme- 
novati  jest  Fehmarn  Belt  mezi  Laalandem  a  Fehmarnem,  Vor- 
dingborg  Belt  mezi  Sjallandem,  Móenem  a  Laalandem. 

Geologické  studium  dokazuje,  že  Dánsko,  to  jest  Jutsko  a  ostrovy 
Dánské,  záležejí  z  vrstev  křídových  a  třetihorních,  na  nichž  spočívají 
hluboké  nánosy  doby  ledové  a  alluviální.  Staré  útvary  vystupují  na 
pobřeží  tu,  kde  je  příboj  mořský  odhalil. 

Na  Jutském  púlostrově  rovnoběžně  s  východním  pobřežím  šíří  se 
baltská  rovina  jezerní,  záležejíc  z  úrodného  jílu  na  němž 
vznikla  pole,  zakořenily  se  krásné  lesy  bukové,  a  z  údolí,  jichž  dolní 
toky,  pod  moře  pokleslé,  tvoří  příjemné  fjordy  a  přirozené  přístavy  lo- 


Podnebí,  rostlinstvo  a  živočišstvo. 
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dem  obchodním.  V  tomto  pásu  ční  nejvýše  Ejer  Bavil  eh  ój  (172  m) 
při  56.  rovnoběžce.  Ku  planině  jezerní  na  západě  pojí  se  skoro  rovnčr 
písečné  g  e  e  s  t  y  s  nekonečnými  pustinami  a  bažinami,  kde  tu  a  onde 
v  pudě  slínové  podařila  se  těžba  pšenice  a  řepky.  Na  západ  od  tohoto' 
pruhu  šíří  se  pruh  maršový,  jejž  často  přerušují  vodné  a  mělké 
limany.  Severně  od  Ejer  Bavnehóje  zdvíhá  se  H  i  m  m  e  1  b  j  e  r  g  (148  m) 
a  několik  ještě  vrchu  přes  100  m.  O  Skagens  Révu,  konci  půlostrova 
Jutského  na  severu,  jemuž  říkají  též  »hřbitov  lodí«,  se  praví,  že  v  době 
15  let  postupuje  o  metr  dále  do  moře,  čili  že  se  pevnina  jutská  zdvíhá, 
kdežto  hladina  mořská  poměrně  klesá. 

Časté  deště  zásobují  řeky  dánské  hojnými  vodami;  ale  řeky  nemo¬ 
hou  se  na  malé  celkem  půdě  náležitě  vyvinouti.  Největší  v  středním 
Jutsku  má  délky  asi  150  km  a  sluje  G  u  d  e  n  (Guden  Aa,  Aa  —  řeka); 
K  o  n  g  e  (Konge  Aa)  tvoří  jižní  hranice  země.  Žádná  z  řek  nemá  pro 
plavbu  a  dopravu  významu;  podobně  bezvýznamný  jsou  četné  prů¬ 
plavy  v  nízké  a  měkké  půdě  snadno  pořizované. 

Je  tudíž  přirozeno,  že  při  těchto  přírodních  poměrech  činnost  oby¬ 
vatelstva  soustřeďuje  se  při  východním  pobřeží,  a  lidnatost  západu 
(40  na  km2 )  dosahuje  sotva  polovice  lidnatosti  východní  (80  na  km2). 

Dánské  ostrovy  křídové,  pokryté  glaciálním  štěrkem,  jsou  částí 
úrodné  roviny,  jejíž  pokračování  zříme  v  baltské  rovině  jezerní  a  v  Ně¬ 
mecku.  Oddělují  je  průlivy,  bývalé  fjordy,  jež  oodporují  dopravu  plo¬ 
din  a  tovaru.  Z  ostrovu  nejvýše  se  pne  Moen  v  kopci  Aborrebjergu 
( 135—141  m).  potom  Fyen.  jenž  trčí  ve  Fróbjergu  do  131  m;  Sjál- 
land  má  výše  121 — 123  m.  Falster  44  m.  Ostrov  Bornholm  jakož  i  sku¬ 
pina  30  ostrůvkův  a  osamocených  skalisk  v  jeho  sousedství,  počítá  se 
útvarem  k  jižnímu  Svčdsku.  Severní  totiž  rozervané  pobřeží  záleží 
z  žuly  jako  pobřeží  švédské.  Žulová  hora  Rytterknegten  (162  m) 
na  povrchu  úplně  jest  ohlazena  glaciálními  ledy.  Západní  a  jižní  pobřeží 
je  pokryto  mladšími  usazeninami. 

2.  Podnebí,  rostlinstvo  a  živočišstvo. 

Vzduch  nad  Dánskem  vždy  je  vlhký,  ale  počasí  následkem  styku 
dvou  velikých  a  povahově  rozdílných  moří  bývá  velice  proměnlivé. 
Království  náleží  ještě  do  atlantské  oblasti  podnebné,  ale  rozsáhlé  pev¬ 
niny  na  východě  mají  vliv  na  jeho  podnebí  tak  jako  obě  moře.  V  zimě 
na  př.  teplota  v  Dánsku  bývá  značně  vyšší  (i  o  10°  v  lednu)  nežli 
v  jiných  místech  téže  zeměpisné  šířky.  Leč  objevily  se  již  extremy 
—  291/*0  a  ^  351/*0  C,  tak  že  občas  Sund  i  Belty  v  zimě  zamrzají. -V  Ko¬ 
dani  je  průměrná  teplota  roční  +8°.  lednová  mívá  — 1°,  červencová 
+  17°C.  Deště  nebývají  souměrně  vydatné  právě  tak  jako  teplota 
vzduchu.  Pršívá  nejčastěji  na  podzim  a  v  zimě;  na  jaře  bývá  sucho. 
Nejvíce  pršek  vykazuje  Jutsko  západní  (700  mm),  kdežto  ostrovy  méně 
(Siálland  na  př.  jen  570  mm ,  Anholt  400  mm).  Větry  vanou  nejčastěji  na 
podzim  a  v  zimě.  majíce  směr  západní  nebo  jihozápadní. 

Květena  dánská  liší  se  nepatrně  od  květeny  Severoněmecké  nížiny 
Kdo  viděl  kdy  bukové  lesy  a  rostlinný  kryt  na  ostrově  Rujáně,  řekne. 
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že  nalézá  obdobu  na  ostrovech  Dánských  a  na  vých.  pobřeží  jutském. 
Zvláště  příjemně  působí  na  pozorovatele,  dlí-li  v  tajemné  hloubi  lesů 
dubových  nebo  bukových,  o  nichž  tolik  pěkných  pověstí  ostrované  do¬ 
vedou  vypravovati.  Kromě  lesu  zelenají  se  v  úvalech  bujné  louky,  a 
v  pásmu  geestu  pole  žitná,  ječná,  pšeničná,  řepková  a  j.  Na  písečných 
přesypech  mimo  vřes  a  chudé  traviny  tu  a  onde  tmějí  se  nepatrné  bory. 

Zivočišstvo  domácí  neliší  se  od  živočišstva  nížiny  Severoněmecké, 
záležejíc  z  týchž  druhů  jako  ti  nás,  v  sev.  Německu  a  jinde.  Živočišstvo 
drobné:  opeřenci,  plazi,  hmyz,  pavouci,  raci,  mlži  a  plži  rovněž  se  ne¬ 
liší  od  druhů,  žijících  v  tlollandsku  a  Německu.  Divoká  zvířata  byla 
již  zplna  vyhubena. 


3.  Obyvatelstvo. 

Dánsko  zvláštní  polohou  svou  stalo  se  národnostním  mostem  mezi 
Skandinávií,  Německem  a  ostatní  střední  Evropou  již  v  dobách  nejdáv¬ 
nějších.  Tu  bezpochyby  žili  lidé  již  na  počátku  evropských  dějin.  Bez- 


Pobřeži  u  Frederiksvárku  na  ostr.  Sjállandu. 

pečné  zprávy  dějepisné  zachovaly  se  teprve  od  doby  Vikingů,  neboli 
Normanů,  kteří  kromě  zbraní  kamenných  užívali  mečů,  nožuv  a  jiných 
věcí  bronzových  a  železných.  Asi  v  IX.  stol.  počíná  pravá  doba  historie 
dánské,  jíž  podává  zvláštního  lesku  událost,  že  Knut  Veliký  dobyl 
Anglie,  jež  zůstala  pod  panstvím  dánským  do  r.  1042.  Pozdější  kulturní 
a  politická  důležitost  království  vyrostla  pádem  hansy  a  unií  Kulinář¬ 
skou  (1397),  jíž  stalo  se  svrchovanou  mocí  všeho  severu  skandináv¬ 
ského.  Leč  hrdosti  dánské  nehodlali  snášeti  Švédové  a  v  polovici  XVII. 
stol.  se  odtrhli.  Ještě  r.  1658  nejjižnější  Švédsko,  jehož  obyvatelé  bližší 
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jsou  Dánum  nežli  Švédům,  bylo  částí  země  Dánské,  vládkyně  Baltského 
moře  a  přechodu  na  pulostrov  Skandinávský. 

Nezdarem  ve  válce  třicetileté  a  ztrátou  jižního  Švédská  Dánsko 
politicky  ustoupilo  a  již  bývalé  moci  námořní  nenabylo.  R.  1807  Angli¬ 
čané  dobyli  Kodaně,  zničili  dánské  loďstvo  válečné  i  obchodní  a  tak 
připravili  Dánum  úplnou  zkázu.  R.  1814  osvobodili  se  Norové.  Z  nehod 
zotavila  se  země  teprve  v  polovici  XIX.  stol.,  a  ani  ztráta  Šlesvicka  a 
Holštýnska  r.  1864  neodvrátila  intelligentního  národa  Dánského  od 
směrů,  vedoucích  k  nejvyšším  metám  kulturním.  Z  osad  zámořských 
zbyl  Dánsku  jen  Island,  jemuž  r.  1903  přiznáno  bylo  zvláštní  samo¬ 
statné  postavení.  Gronsko  a  ostatní  kolonie  nemají  vážného  významu. 

Jazykem,  jímž  do  r.  1000  mluvili  všichni  Seveřané,  byla  norština 
r.  1000  po  Kr.  rozštěpená  v  norštinu  západní  (jíž  hovořili  Norové  a 
Islanďané)  a  v  norštinu  východní  (jíž  hovořili  Dánové  a  Švédové). 
V  době  tří  století  po  tom  vyvinul  se  zvláštní  spisovný  jazyk  dánský,  jejž 
přijali  též  nynější  Norové.  Hovor  dánský  příjemně  se  poslouchá;  zní 
poněkud  jako  hovor  Tyrolákú  nebo  Bavorů.  Jazyk  hodí  se  znamenitě 
jak  k  vyjadřování  dětinných  pojmů  v  pohádkách  tak  k  vyjadřování  nej¬ 
silnějších  míst  v  tragediích  Schakespearových,  ale  libozvuku  švédštiny 
nemá.  Rozeznávají  se  tři  nářečí:  sjállandské  na  ostrovech,  v  němž  na¬ 
psána  jsou  přední  díla  básnická,  jutské,  valně  od  sjállandského  odlišné, 
a  bornholmské,  blízké  švédštině. 

Dánové  nezaprou  v  zevnějšku  svém  původu  germánského.  Jsou 
vysoké  postavy,  silní,  statní  a  pravidelně  stavění,  rusých  vlasů,  bílé 
pleti  a  očí  jasně  modrých.  Jako  hlavní  znaky  povahy  jejich  označují  se: 
vytrvalost,  udatnost,  rozvážnost,  praktičnost  a  touha  po  vědomostech. 
Vzdělání  lidové  dosahuje  ideální  výše;  nenajdeme  totiž  v  zemi  dospě¬ 
lého  člověka,  jenž  by  neuměl  čisti  a  psáti.  Všem  dětem  školou  povin¬ 
ným  dostává  se  školního  nebo  domácího  vyučování.  Povinnost  návštěvy 
zavedena  byla  již  r.  1814  a  trvá  od  7.  do  14.  roku.  Pro  obyvatelstvo 
venkovské  nejvýznamnější  jsou  pokračovací  školy,  jichž  bylo  zřízeno 
v  poslední  době  veliké  množství.  Od  dob  Bedřicha  VI.  (t  1839)  tělocvik 
a  plování  jsou  na  všech  školách  veřejných  předměty  povinnými. 
Ústředím  umění  a  věd  jest  Kodaň.  Všeobecně  považují  se  Dánové  za 
lid  živější  a  vnímavější,  nežli  jsou  klidní  a  flegmatičtí  Hollanďané.  Maltě 
Brun  *),  Dán.  praví  o  svých  rodácích,  že  vlhkost  vzduchu,  množství 
masa  a  ryb,  jichž  požívají,  učinily  z  nich  národ  těžkopádný,  trpělivý 
a  pomalý.  Kdysi  nenasytní  dobyvatelé  stali  se  národem  mírumilovným, 
málo  podnikavým,  ale  v  práci  vytrvalým.  Jsou  pyšni  a  současně 
skromní,  upřímní  a  veselí  mezi  rodáky,  vážní  a  chladní  ve  styku  s  ci¬ 
zinci.  Napodobují  ostatních  národů,  přijímajíce  od  nich  to,  z  čeho  mohou 
míti  prospěch.  Ač  silně  oddáni  jsou  rodné  vlasti  a  jejím  zájmům,  přece 
nejsou  žárliví  na  svou  slávu. 

Sebevědomí,  jímž  jsou  naplněni,  shledáváme  málokde.  Majíce 
správný  názor  o  rovnoprávnosti,  přece  dělí  se  v  třídy  se  zvláštními 
výsadami  a  právy.  Majetek  nešlechticovi  šlechtictví  nepřináší,  a  naopak 


*)  Vlach,  „Národopis“  str.  600. 
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chudý  šlechtic  nepřestává  býti  hrabětem  nebo  baronem.  Po  příkladě 
lidí  urozených  dělí  se  v  třídy  i  sedláci  a  měšťané.  S  postupující  vzděla¬ 
ností  lidu  mohutní  také  smysl  pro  zákony,  pořádek  a  pro  vše,  co  veřej¬ 
nému  řádu  neodporuje.  Dán  jest  největším  nepřítelem  libovťile,  otroctví 
a  despotismu.  K  tomu  druží  se  jako  krásná  cnost  náboženská  snášeli¬ 
vost,  která  pobyt  v  zemi  zpříjemňuje  a  Dánsko  staví  za  vzor  všem 
ostatním  zemím  evangelickým. 

Rozlohu  a  počet  obyvatelstva  vykazuje  následující  přehled  z  r.  1906. 


km2 

obyvatelů 

na  km2 

Město  Kodaň  .  .  . 

71 

426.540 

— 

Dánské  ostrovv  .  . 

13.264 

1,037.685 

78 

Jutsko  . 

25.650 

1,124.694 

44 

Fáer  óerv  .... 

1.339 

16.349 

12 

Dánsko  . 

40.384 

2,605.268 

66 

Island . 

104.785 

78.470 

07 

Gronsko  (nezaledněné) 

88.100 

11.895 

o-i 

Západní  )  ^roix 

Indie  1  I1; 

\  St.  John  . 

218 

18.590 

85 

. 

86 

11.012 

128 

. 

55 

925 

17 

Země  zámořské  .  . 

19 3.244 

120.892 

0*6 

Mělo  tudíž  r.  1906  království  Dánské  plošného  obsahu  233.628  km\ 

na  nichž  bydlilo  2,826.160  obyv.  (na  krrr  12). 

Dle  národnosti  bylo  r. 

1901  bez  obyv.  Fáer 

óerů: 

Dánů . 2,355.421 

Noru  .  . 

. 

3.714 

osadníku  dánských  .  .  . 

1.762 

jiných  Evropanů .  .  .  . 

2.836 

Sěmců . 

35.061 

Mimoevroianův  a  nezná- 

Švédů  . 

35.555 

mých  . 

15.191 

Dle  náboženství  dělilo 

se  obyvatelstvo  takto: 

lutheránu . 2,416.511 

jiných  křesťanu  .  .  .  . 

5.287 

reformovaných  .... 

1.112 

židů  .  . 

3.476 

katolíku . 

5.373 

jiných  vyznání  .  .  . 

945 

baptistu . 

5.501 

bez  vyznání  .... 

3.628 

methodistu . 

3.895 

neznámých 

15.230 

irvingianů . 

3.812 

Státní  církví  stala  se  církev  evangelicko-lutheránská,  jejíž  nejvyšši 
viditelnou  hlavou  církevní  jest  král.  S  krále  církevní  moc  přenáší  se  na 
biskupy. 

Obyvatelstvo  dánské  hledíc  nahraditi  ztráty,  jež  utrpělo  odstoupe¬ 
ním  Šlesvicka  a  Holštýnska  Německu,  tak  se  hospodářsky  vyvinulo,  že 
náleží  k  nejpokročilejším  zemím  evropským.  Stav  rolnický  je  první 
v  království,  neboť  skoro  dvě  třetiny  lidí  nabývá  výživy  z  rolí,  jichž 
polovice  náleží  sedlákům.  Druhý  pramen  výživy  Dánům  poskytuje 
plavba  námořní,  pro  niž  získali  nejlepší  pověst.  Plavci  na  rolníky  dí¬ 
vají  se  s  vysoka,  vytýkajíce  jim  nehybnost  a  přílišné  lpění  na  domácí 
hroudě.  Pobřežní  obyvatelstvo  zabývá  se  lovem  ryb  a  dodáváním  růz- 
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ných  potřebností  lodem,  plujícím  podél  dánského  pobřeží.  Velké  statky 
selské  bývají  stavěny  pevně,  solidně,  do  čtverce  a  honosí  se  pěkným 
zařízením  vnitřním.  Nábytek  svědčí  o  dobrém  vkusu,  obrazy  na  stě¬ 
nách  a  květiny  v  oknech  o  jemné  krasochuti.  Uměle  vázané  bible  leží 
vždy  na  stole  nebo  na  zvláštní  polici.  Obydlí  chudých  zemědělců  však 
jsou  nízká,  těsná,  s  malými  okénky,  jimiž  vniká  dovnitř  málo  světla. 
Vzduch  ve  světnicích  bývá  nepříjemně  teplý,  poněvadž  lidé  libují  si 
v  něm,  zvláště  v  zimě,  spíce  vždy  pod  velikými  peřinami.  Peřiny  na 
dánském  venkově  znamenají  část  jmění  hospodářova,  a  vystlané  po¬ 
stele  peřinami  až  po  strop  jsou 
chloubou  hospodyň.  Mnohé  duch¬ 
ny  bývají  parádními  kusy,  jichž 
se  užívá  pouze  při  zvláštních 
událostech  rodinných  na  př.  při 
svatbách.  Selské  svatby  trvají 
zpravidla  sedm  dní,  tři  dni  před 
oddavkami  a  tři  dni  po  oddav- 
kách,  kterýž  čas  se  protancuje, 
prozpívá,  projí  a  propije.  Dary, 
jež  se  svatebčanům  dávají:  ne¬ 
věstě  ovce,  kráva  a  vepř,  ženi¬ 
chovi  hříbě,  pes,  kočka  a  husa, 
mají  novomanželům  připomínati, 
že  to  jsou  základové  jejich  blaho¬ 
bytu  a  předměty  příští  činnosti 
jejich. 

Jako  všude  i  v  Dánsku  staré 
zvyky  a  kroje  upadají  v  zapo¬ 
menutí.  Pestré  barvy  krojové 
mizejí  v  jednotvárné  černi  nebo 
šedi  oděvu  městských.  Jenom 
pruhované  vesty  s  lesklými  kno¬ 
flíky  trochu  připomínají  pestrost 
obleků.  Z  venkovských  slavností 
zachovává  se  dosud  slavnost 
»ride  sommer  i  by«,  to  jest  uvá¬ 
dění  jara  do  kraje,  při  níž  mlá¬ 
dež  volí  krále  a  královnu  a  v  ruš¬ 
ném  průvodě  prochází  obcí  na  určité  místo,  kde  se  koná  slavnostní 
hostina.  K  hostině  mládež  několik  dní  před  tím  vybírá  ve  dvorech  roz¬ 
manité  dárky,  jako  kuřata,  vejce,  šunku  a  chléb. 

4.  Zemědělství,  průmysl  a  obchod. 

Jak  již  naznačeno,  Dánsko  jest  národem  zemědělským.  Ze  vší 
půdy  443%  zabírají  pole  a  zahrady,  30*9%  louky  a  pastviny,  7%  lesy: 
bez  užitku  je  17*8%  (vřesová  lada).  Polní  půda  je  velmi  úrodná  a  vy¬ 
datně  zdělávána.  Rodí  hlavně  ječmen  a  oves,  ale  nekryje  obilné  potřeby 
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země.  Brambor,  pohanky,  luštěnin  a  řepy  těží  se  také  s  dostatek.  Vše¬ 
obecně  se  říká,  že  Dánsko  je  rájem  rolníkův,  neboť  praktické  vzdělání 
je  povzbudilo  k  nejúčinnějšímu  obdělávání  prsti,  k  racionelnímu  lukař- 
ství,  a  k  chovu  dobytka  a  k  zřizování  rolnických  družstev,  jimiž  ovlá¬ 
dají  všechnu  těžbu  hospodářskou.  V  zemi  je  nejméně  1200  družstevních 
mlékáren,  jichž  stanovami  zaručuje  se  výbornost  výrobkňv  a  nejvýhod- 
nejší  jich  odbyt.  Lidových  škol  hospodářských  zřízeno  jest  asi  80, 
v  nichž  se  vzdělává  na  10.000  žáků  ve  věku  18  až  25  let.  Učí  se  v  nich 
všem  vědám,  jež  souvisejí  s  rolnictvím  a  zvláště  správě  mlékáren,  jež 
jsou  při  učilištích  zařízeny.  Ústavy  bývají  o  dvou  ročnících;  náklad 
na  posluchače  za  oba  roky  páčí  se  na  600  K.  Za  nejúrodnější  krajinu 
považují  se  ostrov  Falster,  Laaland,  Langeland,  Sjálland  a  východní 
jutsko. 

Souběžně  s  rozkvětem  polního  hospodářství  postupuje  chov  do¬ 
bytka,  jenž  se  v  značné  míře  vyváží.  Zvláště  dánští  koně  požívají  svě- 
bytka,  jež  se  v  značné  míře  vyváží.  Zvláště  dánští  koně  požívají  svě¬ 
tové  pověsti  jako  dobří  tahouni.  Hovězího  dobytka  přibývá  s  výtěžky 
lučními.  Ovec  ubývá,  a  na  jejich  místě  vyživuje  se  dobytek  vepřový 
četnými  zbytky  mlékárenskými.  Drůbež  a  vejce  se  také  vyvážejí.  Vče¬ 
lařstvím  znám  je  ostrov  Fyen.  Rybářstvím  vyhlášen  jest  severní  cíp 
pulostrovní  a  oba  Belty. 

Lesní  hospodářství  jest  při  nepatrném  množství  lesů  chabé;  ale 
v  nové  době  věnuje  se  mu  veliká  péče,  tak  že  rozloha  zalesněných  ploch 
se  stále  zvětšuje.  Ze  stromu  nejrozšířenější  jsou  buky  a  borovice. 

Z  pokladů  nerostných  těží  se  pouze  křída,  porculánová  hlinka,  ce¬ 
ment  a  u  Faxo  na  Sjállandě  vápenec;  na  Bornholmu  dobývá  se  uhlí, 
žuly  a  u  Ronne  porculánové  hlinky. 

Průmysl  se  dobře  vyvíjí,  ale  pracuje  pohze  pro  domácí  spo¬ 
třebu.  Největší  překážkou  jeho  vzrůstu  jest  nedostatek  uhlí,  vodních 
sil,  stavebního  dříví,  železa,  kapitálu  a  odbytu.  Pro  vývoz  zaměstná¬ 
vají  se  mlýny,  pivovary  a  továrny  na  výrobu  rukavic,  porculánového 
a  hliněného  zboží. 

Obchod  soustřeďuje  se  v  Kodani,  jež  stala  se  hlavní  stanicí  ob¬ 
chodní  mezi  mořem  Baltským  a  Severním.  R.  1908  cenil  se  dovoz  zboží 
na  709,432.000  korun,  vývoz  na  614.544.000  korun.  Na  nich  zúčastnily  se 
(tisíci  korun): 


dovoz 

vývoz 

dovoz 

vývoz 

Velká  Britannle 

109.304 

336.825 

Itálie  .... 

2.392 

25 

Německo  .  .  . 

237.921 

121.221 

Island  .... 

5.322 

4.038 

Švédsko  .  .  . 

58.103 

46.671 

Fáer  óery  .  . 

461 

1.008 

Norsko  .... 

10.795 

21.919 

Gronsko  .  .  . 

1.369 

544 

Rusko  .... 

66.629 

39.299 

Spojené  státy  . 

112.525 

26.640 

Hollandsko  .  . 

17.678 

2.481 

Ostatní  Amerika 

11.666 

870 

Belgie  .... 

9.417 

1.418 

Vých.  Indie,  Čína 

Francie  .  .  . 

16.424 

658 

a  Austrálie 

9.268 

3.350 

Portugaly  .  . 

3.065 

4 

Jiné  země  .  . 

34.765 

9.489 

Španěly  .  .  . 

2.319 

4 

Úhrnem  .  .  . 

709.423 

614.544 
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dovezlo  se  vyvezlo  se 


obilí  .... 

.  za 

80,382.000  K 

másla  .  .  . 

.  za 

183,079.000  K 

kam.  uhlí  .  . 

.  » 

40,562.000  -» 

masa  .  .  . 

.  » 

112,839.000  » 

železn.  zboží  . 

.  » 

31,069.000  » 

zvířat  .  .  . 

.  » 

39,659.000  » 

dříví  .... 

.  » 

25,062.000  » 

vajec  .  .  . 

.  » 

27,418.000  » 

tuku  .... 

.  » 

10,978.000  » 

koží  .... 

.  » 

12,512.000  » 

tabáku  .  .  . 

.  » 

10,508.000  » 

ryb  .... 

.  » 

7,409.000  » 

semen  .  .  . 

.  » 

8,474.000  » 

lodí  .... 

.  » 

6,507.000  » 

ovoce  .  .  . 

.  » 

7,077.000  » 

ječmene  .  . 

.  » 

6,291.000  » 

železa  .  .  . 

.  » 

6,350.000  » 

železn.  zboží  . 

.  » 

5,640.000  » 

Dopravnictví  v  království  Dánském  vyznačuje  se  dokonalostí  a 
všestranností.  Délka  železnic  obnášela  r.  1907  3365  km,  z  čehož  bylo 
1879  km  železnic  stáních.  Poštovních  úřadu  bylo  1058.  Délka  drátu 
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telegrafních  páčila  se  (1908 — 1909)  na  12.234  km,  počet  stanic  na  172. 
Nitrozemních  depeší  bylo  902.632,  mezinárodních  2.079.095.  Přípojek 
telefonních  statistika  vykazuje  784,  délku  drátu  uvádí  na  10.179  km, 
počet  hovoru  141,699.400.  V  lednu  1909  Dánsko  mělo  plachetních  lodí 
o  116.241  registr,  tun  a  645  parníkúv  o  401.659  tun,  dohromady  3832  lodi 
o  517.900  reg.  tun. 


5.  Zřízení  státní. 

Dánsko  jest  ústavní  království  dědičné  v  mužském  potomstvu 
domu  šlesvicko-holštýnsko-sonderbursko-glucksburského.  Dle  ústavy 
z  6.  června  1849  králi  po  boku  jsou  1  a  n  d  s  t  i  n  g  a  folkerting,  jež 
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scházejí  se  k  jednání  každého  roku.  Landsting  záleží  z  66  členu,  z  nichž 
12  král  jmenuje  doživotně,  7  volí  Kodaň  a  45  volební  okresy  městské 
a  zemské,  1  Bornholm  a  1  Fáer  óery.  Volba  jich  koná  se  přímo  po 
8  letech;  polovice  členu  vždy  po  4  letech  se  obnovuje.  Folkerting  zá¬ 
leží  z  114  poslanců  (1  na  21.000  obyv.),  jež  obyvatelstvo  volí  vše¬ 
obecnou  volbou  na  3  roky.  Oprávnění  voliči  mají  býtí  30tiletí,  poslanci 
nejméně  25tiletí. 

Panovnický  rod  dánský  požívá  v  Evropě  všeobecné  úcty  a  jeho  čle¬ 
nové  jsou  nejen  spřízněni  s  nejslavnějšími  rody  panovnickými,  nýbrž 
povoláni  byli  na  uprázdněné  trůny.  Princ  Knud  Kristián  dne  18.  listo¬ 
padu  r.  1905  stal  se  králem  norským  jako  Haakon  VII.,  princ  Kristián 
Vilém  6.  června  1863  králem  Helenu  jako  Jiří  I.,  princezna  Alexandra 
10.  března  1863  chotí  anglického  prince  Edvarda  a  později  královnou, 
princezna  Dagmar  9.  listopadu  1866  jako  Marie  Feodorovna  chotí  ná¬ 
sledníka  třtinu  Alexandra  Alexandroviče  v  Rusku. 

Administrativně  království  Dánské  dělí  se  v  18  »amtú«;  9  jest  jich 
v  Jutsku,  9  na  ostrovech  (4  na  ostrovech  Dánských.  4  na  Islandu,  1  na 
Fáer  óerech.  Amty  dělí  se  v  126  herredu;  herredy  v  obce  (sogne). 

Příjmy  státní  záležely  r.  1909—1910:  z  přímých  daní  15,161.000  K, 
z  nepřímých  daní  64,306.000  K.  z  příjmu  poštovních  a  telegrafních 
944.104  K,  z  přebytku  loterních  1,555.000  K,  a  z  různých  jiných  příjmů, 
celkem  93,448.885  K  (dánských). 

Vydání  záležela:  z  listy  civilní  1,155.200  K,  ze  státního  dluhu 
8,340.659  K,  pensí  4,891.100  K.  z  ministerstev  63,758.301  K  a  jiných, 
celkem  102.266.833  K  *). 

Vojsko.  Povinnost  vojenská  začíná  dokončeným  22.  rokem  věku 
a  trvá  16  let,  8  let  v  první  výzvě,  8  let  v  druhé  výzvě.  Každý  pěší  pluk 
dostává  ročně  530  nováčku  (jichž  počet  po  dvouměsíční  službě  se  zmen¬ 
šuje  na  480  mužů),  kteří  v  180  dnech  jsou  vycvičeni.  Po  výcviku  zůstává 
u  pluku  po  100  prostých  a  několika  poddůstojnících.  Cvičebná  doba 
u  jízdy  trvá  19  měsícúv,  u  polního  dělostřelectva  rok. 

R.  1909  bylo  ve  vojště  824  důstojníku,  1824  poddůstojníkův  a  7947 
nováčku;  v  době  války  počet  důstojníků  stoupá  na  1448  a  počet  pro¬ 
stých  na  60.134  s  128  děly. 

Loďstvo.  Válečné  loďstvo  záleží  z  64  plavidel  o  35.450  tunách, 
68.150  koňských  silách  s  46  děly  mimo  jiné  lodi  pomocné. 

6.  Rozdělení  země. 

a)  Kodaň  (71  knf  s  426.540  obyv.,  s  předměstími  514.134  obyv.). 

Kodaň,  hlavní  město  dánské,  vzniklo  a  nabylo  významu  v  části 
ostrovní,  poněvadž  právě  v  této  části  království  Dánského  soustře¬ 
ďoval  se  a  soustřeďuje  obchodní  a  průmyslový  život  obyvatelstva. 
Dokud  Dánsku  patřila  jižní  část  Švédská.  Kodaň  byla  uprostřed  říše; 
nyní  leží  vlastně  při  jejích  nejvýchodnějších  hranicích. 


')  1  dánská  korunami  K  47  h  rak 
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Původ  města  lze  hledati  v  dobách,  kdy  vyvinul  se  lov  sledí  v  stře¬ 
dověku  ve  Velkém  a  Malém  Sundu.  Poprvé  vyškytá  se  jméno  »Havn« 
v  bohatýrské  báji,  zvané  »Knitlinga  Saga«.  Podruhé  r.  1167  v  dějepisu 
jako  »Kopmannhafn«  nebo  dle  Saxona  Grammatica  »Mercatorum  por- 
tus«  (Přístav  kupecký).  Král  Valdemar  Veliký  (1157 — 1182)  da¬ 
roval  Kodaň  i  s  okolím  svému  příteli  a  rádci,  biskupu  A  b  s  o  1  o  n  u. 
Biskup  městu  přál,  tak  že  neobyčejně  zkvetlo.  Nejstarší  dějiny  města 
vyplněny  jsou  bouřemi  a  válkami,  v  nichž  velice  trpělo.  První  olden- 
burský  král  Kristián  I.  založil  tu  universitu,  a  jeho  vnuk  Kri¬ 
stián  II.  pojal  úmysl  učiniti  z  Kodaně  obchodní  město,  jež  by  vévo¬ 
dilo  Baltu  na  úkor  Bukovce  (Lúbecku).  Ale  úmysl  se  nezdařil.  Vznikla 
vojna,  nepřátelé  dvakrát  oblehli  Kodaň,  král  uprchl,  měšťanům  bylo  se 
vzdáti,  »nemělo  jedlého  zboží  v  městě,  koní,  psu,  koček,  ani  vran  nebo 
ptáků  podobných,  nýbrž  jen  listí  stromů. « 

Za  Kristiána  IV.  blahobyt  měšťanstva  opět  vzrostl.  Domů  při¬ 
bývalo,  městské  hradby  se  rozšířily,  přístav  se  zvětšil,  a  vznikaly  nové 
obchodní  společnosti  (na  př.  Východoindická).  Podobně  bylo  po  ukon¬ 
čení  války  třicetileté  za  Kristiána  V.  V  stol.  XVIII.  bylo  připojeno 
k  městu  předměstí  Amalienborg  a  r.  1859  Gammelholm.  R.  1867  pukly 
okovy  svírající  město,  to  jest  městské  hradby,  a  Kodaň  bez  překážky 
šíří  se  na  všechny  strany.  Největší  příznivec  její  Kristián  IX.  ze¬ 
mřel  r.  1906.  R.  1680  žilo  v  ní  41.000  obyv.,  r.  1790  na  100.000,  r.  1850 
již  130.000,  r.  1898  přes  412.000,  r.  1906  (s  předměstími)  514.134  obyv. 

Svým  zevnějškem  Kodaň  nejeví  se  býti  nápadnou.  Jsouc  vystavěna 
při  důležitém  průlivu,  stala  se  bezpečným  útulkem  obchodních  lodí. 
Kdo  však  zapadne  do  rušného  života  vnitřního  a  prožije  s  lidetn 
v  upřímném  nenuceném  a  srdečném  hovoru  nějaký  čas,  nikdy  neza¬ 
pomene  chvil  tu  prožitých.  Kodaň  má  specielně  kodaňskou  krásu,  svůj 
ráz  a  malebnost,  kteréž  věci  mnohým  velkoměstům  scházejí.  Kodaň 
je  Dánsku  tím,  čím  Paříž  Francii,  severním  národům  tím,  čím  Praha 
střední  Evropě  a  západním  Slovanům. 

Na  starých  budovách  městských  lze  pozorovati  dvojí  dobu  sta¬ 
vební.  První  doba  náleží  vládě  Kristiána  IV.  v  stol.  XVI.,  druhá  doba 
XVII.  století,  kdy  sloh  rokokový  ustupoval  slohu  empirovému.  Tehdy 
šlechta  a  boháči  nalezli  stavitele  v  geniálním  Harsdorffovi,  jemuž 
v  porozumění  stavitelského  umění  málo  kdo  se  vyrovnal.  Z  té  doby 
zachovaly  se  skvosty  samorostié  renaissance  německé  a  hollandské: 
královský  zámek  Rosenborg  se  štíhlými  věžemi  a  bujnými  sady, 
bursa  s  dračími  střechami  mimo  některé  budovy  soukromé.  Krá¬ 
lovskou  residencí  jest  Amalienborg.  Původně  to  byly  čtyři  paláce 
soukromé;  ale  když  královský  zámek  Christiansborg,  jenž  ještě 
dnes  jako  mohutná,  temná  a  nehostinná  zřícenina  trčí  do  oblak,  vyhořel, 
uchýlila  se  panovnická  rodina  do  Amalienborgu.  Uprostřed  zámeckého 
nádvoří  obstoupeného  čtyřmi  paláci,  stojí  bronzový  pomník  krále 
Bedřicha  V.  Vedle  paláců  zdvíhá  se  mohutná  kupole  chrámu  Bedři¬ 
chova.  Bredgade  (Široká  ulice)  a  Amaliegade  jsou  denními  procház¬ 
kami  lepší  společnosti  kodaňské.  Předměstí  Osterbro  je  pokračo¬ 
váním  zámožné  části  města,  Nóřrebro  sídlem  lidu  praeovného, 


286 


Evropa. 


Westerbro  je  pro  Kodaň  tím,  čím  St.  Pauli  pro  Hamburk.  Jsou  tur 
Tivoli,  divadlo  zvláštností,  zpěvní  a  taneční  síně,  restaurace  a  jiné  zá¬ 
bavné  místnosti.  Za  touto  obcí  rozkládá  'se  obec  Frederiksborg. 

Kromě  starožitných  řudov  minulých  století  nalézáme  v  Kodani 
i  mnoho  budov  vystavěných  v  slohu  moderním,  jenž  v  městech  severo- 
evropských  vykrystalisoval  v  díla  skutečně  vzorná.  Tu  na  prvém  mí¬ 
stě  jest  jmenovati  novou  radnici  Martina  Nyropa,  kteráž  stavba  jest 
nejskvělejší  dílo  stavitelské,  jež  v  posledních  třiceti  letech  na  evrop¬ 
ském  severu  bylo  stvořeno. 

Podnebí  Kodaně  a  všeho  ostrova  zároveň  vykazuje  poměrně  vy¬ 
sokou  roční  teplotu  průměrnou.  Dle  stoletého  pozorování  jest  prů¬ 
měrná  teplota  roční  t  8°  C.  Východní  větry  přinášejí  v  zimě  značné 
chladno,  v  létě  naproti  tomu  značné  horko,  větry  západní  naopak 
v  zimě  jsou  mírnější  a  v  létě  chladnější.  V  letních  měsících  červnu, 
červenci  a  srpnu  slunce  svítí  průměrně  6  hodin  denně.  Jak  zdrávo  jest 
v  Kodani,  dokazují  čísla  roční  úmrtnosti,  kteráž  čísla  jsou  nejpříznivější 
ve  vší  Evropě.  K  výbornému  stavu  zdravotnímu  přispívá  hlavně  dobrá 
pitná  voda,  jíž  se  nabylo  studněmi  artézskými,  a  kanalisace,  o  niž  je 
postaráno,  jako  málokde. 

R.  1894  odevzdán  byl  veřejnosti  svobodný  přístav  kodaňský,  jenž 
neobyčejně  zvýšil  důležitost  hlavního  města  říšského.  V  četných  díl¬ 
nách  loďařských  zaměstnávají  se  tisíce  dělníků  na  stavbě  námořních 
korábu.  Zde  také  ruský  car  dal  stavěti  zábavnou  jachtu  »Standard«, 
jejíž  cena  odhaduje  se  na  9  milí.  korun. 

Nejkrásnější  promenádou  městskou  jest  »stromořadí  frederiksborg- 
skč«,  uprostřed  něhož  v  houštinách  zeleného  stromoví  a  melancholi¬ 
ckých  kanálu  se  zdvíhá  Frederiksbergsot.  Zastupuje  Kodananúm  paříž¬ 
ské  Champs  Elyssés,  Berlíňanum  Tiergarten,  Vídeňanům  Prater.  Zá¬ 
bavný  koutek  kodaňský,  Tivoli,  je  nejzajímavější  panorama  rušného 
života,  poutní  místo  všech  turistu,  kteří  zavítají  do  Kodaně,  aby  se 
s  domácími  návštěvníky  při  večerní  zábavě  seznámili.  Koncertní  a  va¬ 
rietní  místnosti  bývají  do  posledního  místa  obsazeny.  Tu  lidé  bezsta¬ 
rostně  oddávají  se  požitkům  hudby,  zpěvu,  veselí  a  lásky.  Zde  vedle 
nejvyšší  aristokracie  a  bohatého  měšťanstva  lze  viděti  dělníky  a  se¬ 
dláky  ze  Sjállandu  a  jižního  Švédská.  Počátek  zábav  oznamuje  se 
o  4.  hodině  výstřelem  dělovým.  Někdy  pořádají  se  na  vodě  skvělé 
ohňostroje,  při  nichž  zvláštní  loď  napodobuje  Trefoldigheden,  fregattu 
Kristiána  IV.  Kodaňskou  specialitou  lidových  představení  jsou  němo- 
hry  a  v  nich  šašek  trochu  chytrý,  trochu  přihlouolý  s  dávkou  vtipu 
a  blbosti. 

Jako  u  nás  také  v  Dánsku  divadlo  mělo  veliký  vliv  na  vývoj  du¬ 
ševního  života  národního.  Světoznámá  jsou  jména  dramatikův  Ander¬ 
sena,  Holberga  a  Ibsena.  Taneční  mistr  a  spisovatel  August  Bournon- 
ville  (1805 — 1879)  napsal  52  baletů,  jež  po  celý  večer  dovedou  diváka 
zajímati  a  obveselovati. 

Pamětihodno  a  jediné  svého  druhu  jest  museum  Thorvald- 
s  e  n  o  v  o  mezi  mohutnými  zříceninami  zámku  Christiansborgu  a  prů¬ 
livem  na  pobřeží  gammelském.  Je  to  budova,  jejíž  každá  část  připo- 
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míná,  že  obsahuje  sbírku  neobyčejnou  a  veliké  umělecké  ceny.  Při  po¬ 
hledu  na  stavbu  tuto  člověk  nejlépe  oddává  se  působivému  dojmu  ví¬ 
tězícího  novodobého  klassicismu  v  umění  nad  rozpoutaným  slohem 
rokokovým.  A  Thorvaldsen  byl  vlastně  původcem  nového  směru  a 
neobyčejně  šťastným  jeho  representantem.  Vychován  byv  jako  rodák 
islandský  v  umění  na  akademii  kodaňské,  v  26.  roce  přišel  do  Říma, 
kde  seznámil  se  s  archeologem  Zoěgou,  jenž  jej  uvedl  do  tajů  staro¬ 
věkého  umění  a  tak  jej  ozbrojil  k  studiu  a  napodobení  nejlepších  děl 
řeckých  výtvarníků.  Mimo  to  nalezl  velikého  příznivce  umění  v  papeži 
Piovi  VIL,  jenž  z  nadšení  pro  umění  osobně  Thorvaldsena  navštívil,  a 
v  Consalvim,  jenž  se  stal  jeho  mecenášem.  První  socha,  již  vytvořil 
na  základě  nových  studií,  byl  pověstný  Jason,  jemuž  se  Canova  po¬ 
divoval.  Bera  sobě  motivy  k  tvorbě  hlavně  z  mythologie  řeckořímské, 
uvedl  dokonalost  a  krásu  lidského  těla  do  íorem  bezúhonných.  Dle 
jeho  pojmů  lze  krásu,  je-li  hodna  znázornění  spojití  nejlépe  s  mládím 
nebo  s  mužnou  myslí.  Plnost  mládí  a  krásy  svítí  vstříc  odevšad,  kde¬ 
koli  v  museu  se  zastavíme  a  kterékoli  dílo  pozorujeme.  V  Kodaňském 
chrámu  P.  Marie  stojí  Thorvaldsenův  Kristus,  ve  Varšavě  Koperník, 
v  Neapoli  poslední  Hohenštaufovec  Konradin,  v  Cambridgi  Lord  By- 
ron,  v  Stuttgartu  Schiller,  v  Mohuči  Quttenberg,  na  ostrově  Zante  sir 
Tomáš  Maitland,  v  Lucernu  poutá  pozornost  pověstný  lev.  »Vjezd 
Alexandrův  do  Babylona«  zdobí  Quirinál.  náhrobek  Pia  VII.  chrám 
svatopetrský. 

Thorvaldsen  po  45tiletém  pobytu  v  Římě  usadil  se  v  Kodani,  aby 
mohl  plody  své  práce  věnovati  vlasti.  Plodnost  jeho  byla  podivuhodná. 
Ještě  jako  stařec  pracoval.  Zhotovil  80  soch,  130  poprsí,  240  vypuklin 
a  3  veliké  vlysy  kromě  množství  modelů,  předělávek  a  skizz,  jichž 
originály  a  odlitky  vyplňují  sály  musejní.  On  pak  sám  dříme  věčný 
sen  uprostřed  vysněných  svých  představ  a  plodů  tvůrčího  ducha. 

Královské  umělecké  museum  obsahuje  sbírku  měďo- 
rytin,  maleb  a  plastik.  Národní  museum  v  bývalém  »Prinsens 
palais«  vyniká  odborně  vědeckým  uspořádáním  a  úžasným  množstvím 
cenných  nálezů  kulturně  historických,  zvláště  z  doby  předhistorické  a 
historické  do  r.  1660.  Čítá  přes  70.000  čísel.  Nejstarší  předměty  pochá¬ 
zejí  z  doby  hromad  skořepinných  a  z  nálezů  jutských  truhel  dubových, 
v  nichž  se  nalezly  úplně  Zachovalé  oděvy  mužské  a  ženské,  setkané 
z  vlny.  Druhé  oddělení  obsahuje  předměty  z  doby  historické  všech  tří 
period.  Dánské  uměleck  o-p  růmyslové  museum  chová 
cenné  sbírky  předmětů  porculánových  z  továrny  Miillerovy,  r.  1775 
v  Kodani  založené.  Zvláště  vynikají  monradské  soupravy,  v  nichž 
každý  jednotlivý  kus  je  zvláštním  způsobem  ozdoben,  a  soupravy 
»flora-danica«,  v  nichž  každý  předmět  ozdoben  jest  některou  květinou 
dánskou,  v  přírodě  rostoucí.  Umělecko-průmyslová  výstava  r.  1888 
způsobila  nový  a  šťastný  ruch  v  rozvoji  dánského  průmyslu  umělec¬ 
kého,  neboť  objevily  se  v  něm  zcela  nové  způsoby  práce  a  nové  slohy, 
jimiž  dosáhl  světové  pověsti.  Mimo  zboží  porculanové  cenní  se  velice 
zboží  hliněné. 
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V  zahradě  rosenborgské,  zvané  jinak  »Kongnes  have« 
(Královská  zahrada),  stojí  pomník  pohádkáře  Jana  Kristiána  Andersena. 
Na  cestách  a  trávnících  batolí  se  plno  dětí  smavých,  červených  a  zdra¬ 
vých,  pravých  typů  těch  dětí,  o  nichž  jmenovaný  básník  tolik  pěkného 
napsal.  Orstedpark  chová  pomník  přírodozpytce  Orsteda,  jenž 
vypozoroval  r.  1820  působení  električnosti  na  magnet.  Nedaleko  z  a- 
hrady  Frederiksborgské  zřízena  jest  zoologická  zahrada, 
jejíž  zvláštností  jsou  arktická  zvířata.  V  letních  večerech  procházívá 
se  městské  obyvatelstvo  po  Langelinii  při  Ore  Sundu,  v  němž  obrážejí 
se  černé  korály  s  červenými  a  zelenými  svítilnami  jako  báječné  silhu- 
etty  proti  jasnému,  hvězdami  posetému  nebi.  Tehdy  jest  Langelinie 
pohádkou,  do  níž  sloky  své  přidává  slavík  z  blízké  houštiny  na  hrad¬ 
ních  náspech  nebo  plavčík,  jenž  při  zvucích  melancholické  harmoniky 
srdci  svému  ulevuje.  Není  Dána,  jenž  by  Sundu  spatřiti  netoužil,  a  neni 
cizince,  jenž  by  při  prohlídce  města  Sund  navštíviti  opomenul.  Zvláště 
krásný  bývá  naň  pohled  v  červenci,  kdy  voda  je  fialkově  modrá  a  lesy 
na  březích  temné;  ale  ještě  krásnější  na  podzim,  kdy  vlny  jsou  černé 
a  na  pobřeží  se  bělejí,  kdy  lesy  stojí  smutné,  jakoby  ukrývaly  hluboká 
tajemství,  a  kdy  klene  se  nad  námi  bezbarvé,  skleněné  nebe.  Nejkrás¬ 
nější  bývají  noci.  Letní  noci  jsou  vlastně  soumrak.  Vše,  moře  i  země 
pohružují  se  v  pološero,  jakoby  ohromné  stínidlo  zakrývalo  obrov¬ 
skou  svítilnu  —  slunce.  Vše  jest  ukryto  v  kouzelné  šero  a  třpytí  se  mat¬ 
ným  leskem,  nad  vodami  vznáší  se  poloden  a  polonoc  a  nad  lesy  visí 
podivný  pololesk. 

Z  kodaňských  kostelu  tři  a  čtyři  kaple  náležejí  katolíkům,  jichž 
r.  1902  žilo  tu  3700.  Představený  jejich  sluje  od  r.  1892  biskup  z  Anast- 
asiapolisu.  Jest  mu  podřízeno  16  kněží  v  hlavním  městě  a  31  kněz 
v  zemi  a  v  osadách. 


b)  Souostroví  Dánské 
(bez  Kodaně  a  okolí  13.264  km2  a  1,037.685  obyv.). 

Severně  od  Kodaně,  na  místě,  kde  Dánsko  a  Švédsko  nejvíce  se 
přibližují:  Dánsko  ploché  jako  hollandský  polder.  Švédsko  jako  vyso¬ 
čina  nevelikých  výšek,  objevuje  se  město  Helsingór  (14.534  obyv.) 
a  v  královské  nádheře  zámek  Kronborg  se  svými  arkýři  a  hroty, 
věžemi,  hradbami  a  děly,  jež  jsou  připravena  —  ku  pozdravům.  Pro 
Dánsko  byla  ta  místa  vždy  významná,  protože  byla  pramenem  znač¬ 
ného  výnosu  peněžního.  Každá  loď,  která  tudy  plula  z  Atlantského 
oceánu  do  moře  Baltského  a  naopak,  byla  povinna  platiti  za  průvoz 
12  tolarův  a  ze  zboží  1%  až  P/2%  jeho  ceny.  Pouze  města  hansovní 
byla  poplatků  prosta.  Ještě  r.  1853  plulo  mimo  Helsingór  21.000  lodi. 
Američané  vymanili  se  r.  1855  z  povinnosti  placení  a  po  nich  evropské 
státy,  načež  Dánsko  za  30  milí.  říšských  tolarů  clo  vůbec  zrušilo.  V  no¬ 
vodobé  strategii  Helsingór  a  jeho  opevnění  nemají  ceny.  Dánové  dů¬ 
věřují  jediné  opevněné  Kodani  a  válečnému  loďstvu  v  ní  ukrytému. 
Ke  Kronborgu  vztahují  se  pěkné  pověsti.  Tu  prý  v  nejspodnějším  skle¬ 
pení  mezi  neproniknutelnými  zedmi  sedí  Holger  Dánské,  národní 
hrdina.  Vousy  jeho  prorostly  kamenným  stolem,  o  nějž  se  opírá,  a 
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čeká,  až  přijde  doba,  aby  vlast  osvobodil,  kdyby  jednalo  se  o  její  bytí 
a  nebytí.  A  na  hradbách  prý,  kde  v  svitu  večerního  slunce  vlaje  da- 
nebrog  (dánská  vlajka),  zjevil  se  v  temné  půlnoci  princi  Hamletovi  duch 
otcův,  a  v  zahradě  zámecké  propadla  osudu  nešťastná  Ophelia.  Od  r. 
1S57  Helsingór  jest  letním  sídlem  královským. 

Z  výletních  míst  kodaňských  vynikají  ještě  Rungsted,  V  e  d- 
boek,  Hveen,  kde  Tycho  de  Brahe  založil  Uranienborg; 
Klampenborg  jest  nejstarší  lázeňský  hotel  v  zemi.  Cestuje-li  kdo 
do  Dánska,  muže  voliti  několik  příznivých  směrů:  přes  Hamburk,  přes 
Kiel.  přes  Bukovec,  Roztoky  i  Štětin.  Doprava  na  všech  tratech  jest 
velice  pohodlná  a  přesná.  K  liniím  železničním  včasně  se  připojují  linie 
paroplavební.  takže  lze  kamkoliv  a  kdykoliv  dostati  se  beze  ztráty 


„Lví  hlavy“  u  Hammershusu  při  Borholmu. 


času  a  bez  dlouhého  civění.  Přes  průlivy  vlaky  dopravují  se  na  zvlášt¬ 
ních  lodech.  Poněvadž  vzdálenost  kolejnic  jest  1*435  m ,  vjíždějí  do  ná¬ 
draží  dánských  vozy  drah  cizozemských,  a  tak  zhusta  shledáváme  se 
v  Kodani  s  vagony  dvorních  vlakův  anglických,  ruských  a  s  vagony 
Bruselské  společnosti  vagonů  spacích.  Z  Cech  jede  se  nejpohodlněji 
přes  Roztoky  doGjedseru  na  jižním  cípu  Falstru,  do  Nykjóbingu 
přes  Masned  Sund  do  Verdingborgu  na  Sjállandě,  do  K  j  ó  g  e 
a  přes  R  o  s  k  i  1  d  e  do  Kodaně.  Roskilde  (6500  obyv.),  staroslavné 
sídlo  biskupské,  má  v  dánské  mythologii  a  historii  vynikající  místo; 
bývalo  královskou  residencí,  jíž  měkká  a  jemná  příroda  na  březích 
■fjordu  dodávala  neobyčejného  půvabu.  Ještě  nyní,  dlí-li  král  s  rodinou 
v  Roskilde,  shromažďují  se  tu  korunovaní  příbuzní  k  několikadennímu 
pobytu. 

Velký  zeměpis.  V!. 
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Spojení  Hamburku  s  Kodaní  děje  se  přes  Esbjerg,  Frede- 
ricii  v  Jutsku  a  přes  ostrov  Fyen.  Trať  dotýká  se  hlavního  města 
O  d  e  n  s  e  (40.547  obyv.)  a  N  y  b  o  r  g  u,  odkudž  lze  se  převézti  do 
Korsóru  na  Sjállandě  a  jednotvárnými  krajinami  do  Kodaně. 

Ostrov  M  ó  e  n  náleží  k  nejkrásnějším  místům  souostroví  Dán¬ 
ského,  ozdoben  jsa  přívětivými  lukami,  lesy,  všemi  a  městečky.  Nej¬ 
zajímavější  partie  ostrovní  jeví  se  na  pobřeží,  kde  křídové  skály  se 
objevují  ve  fantastických  podobách;  z  dáli  zdají  se  lesy  býti  zeleným 
příkrovem  mechovým,  jenž  leží  na  sněhobílých  březích  křídových. 

Daleko  na  východ  posunutý  ostrov  Bornholm  představuje  kus 
podivuhodné  přírody.  Je  to  ohromná  žulová  hmota  od  pevniny  mořem 
oddělená,  jejíž  šedé  a  nahnědlé  skály  vážně  a  dojemně  působí  na  cit 
pozorovatelův.  Ročně  mnoho  turistů  sem  přichází,  hlavně  ze  severního 
Německa,  a  přebývajíce  tu,  nalézají  útěchu  v  stinných  hájích  a  útul¬ 
ných  zátokách.  V  Gudhjemu,  Almindingenu  a  v  Rónne  bývá 
jich  na  sta.  Konají  výlety  do  pobřežních  hor,  kde  hnízdí  veselé  ptactvo, 
a  k  moři,  kde  od  rána  do  večera,  od  večera  do  rána,  stále  a  stále,  rok 
po  roce  hromem  ozývá  se  příboj  a  vznášejí  se  mlhoviny  roztříštěných 
pěn  vodních.  Nejvelikolepější  je  partie  Hammer  Odde,  severní  hrot 
bornholmský,  na  němž  vysoko  nad  úskalími,  pěnami  potřísněnými,  vy¬ 
pínají  se  mohutné  zříceniny  hradu  Hammershusu,  zbytku  středo¬ 
věké  romantiky.  Kolkolem  široširé  moře,  dunění  a  pěna,  úskalí,  rackové, 
staré,  tlusté,  zvětralé  zdi,  jež  opřádá  kouzlo  pověstí  a  smutná  pravda 
dějin. 


c)  Jutsko  (25.650  km-  s  1,124.694  obyv.). 

Jutsko  dělí  se  v  devět  amtů,  jichž  nejvyšší  úředníci  mají  sídla  v  de¬ 
víti  největších  městech.  Všechna  spojena  jsou  železničními  tratmi, 
jichž  hustá  síf  přiléhá  k  východnímu  pobřeží.  Ze  Šlesvicka  vinou  se  do 
Jutska  dvě  trati:  jedna  z  Husumu  do  R  i  b  e,  Esbjergu  a  dále  na  sever, 
druhá  z  Haderslebenu  do  Koldingu  a  na  ostrovy.  Esbjerg  jest  lázeňské 
místo  prvního  řádu  při  moři  Severním.  Před  40  lety  bylo  na  jeho  místě 
tiché  vřesoviště,  na  němž  rychlostí  americkou  vyrostlo  město,  opatřené 
vším  možným  komfortem  v  několika  letech.  Zvláště  vyniká  moderní 
přístav,  z  něhož  se  vyváží  veliké  množství  hospodářských  plodin  do 
Anglie.  Vedle  Esbjergu  20  minut  plavby  podél  břehu  leží  na  ostrově 
Fanč  rybářská  osada  N  o  r  d  b  y,  v  jejíž  blízkosti  několik  velikých  bu¬ 
dov  tvoří  lázně  fanóské.  Z  Esbjergu  (16.000  obyv.)  za  málo  času  pře¬ 
jede  se  přes  půlostrov  do  Koldingu  (13.500  obyv.),  jehož  okolí  počítá 
se  k  nejkrásnějším  v  Dánsku.  Skvostná  příroda  objímá  město,  v  němž 
r.  1808  vyhořel  královský  zámek  a  s  ním  nenahraditelné  starožitnosti. 
Zříceniny  zámecké  půvabně  vystupují  ze  zdivočelého  parku. 

Pokračování  trati  z  Esbjergu  vede  do  V  a  r  d  e,  R  i  n  g  k  j  č- 
bingu,  Holstebra  a  na  sever  do  T  h  i  s  t  e  d  u.  Mimo  to  zahýbá  se 
na  východ  k  Viborgu  a  Randersu  (21.000  obyv.).  Odtud  lze  jeti 
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na  sever  do  A  a  1  b  o  r  g,u  (32.000  obyv.),  H  j  6  r  r  i  n  g  u,  do  Frede- 
rikshavenu  a  Skagenu,  ňa  jih  do  A  a  r  li  u  s  u  (56.000  obyv.),. 
Horsensu  (22.500  obyv.),  Veilu  (Veile  16.500  obyv.)  a  Fredericie.. 

d)  Fáer  flery  (1399  kur  s  16.349  obyv.). 

Fáer  Óery  je  skupina  22  ostrovu,  z  nichž  jest  obydleno  pouze  17. 
Záležejí  ze  tří  skupin.  V  jižní  jest  největší  S  y  d  e  r  ó,  nejjižnějši  M  u  n- 
k  e  n  (Mnich),  jenž  trčí  vzdorně  z  more  jako  osamělé  úskalí,  o  něž  se 
oceán  opírá.  Střední  skupinu  tvoří  S  a  n  d  o,  S  k  u  v  o,  Sto  re  D  i- 
m  o  n,  K  o  1 1  i  r  a  H  e  s  t  u  r.  Hlavní,  severní  skupina,  znázorňuje  pohoří, 
jímž  proniká  devatero  průlivu,  dělících  pevninu  v  deset  ostrovu:  Mo- 
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ííená  s,  V  a  a  g  ó,  Stromo,  O  s  t  e  r  6,  K  a  1  s  6,  K  u  n  ó,  Hordo, 
V  i  d  o,  S  v  i  n  ó  a  F  u  g  1  ó.  Pohoří  jako  průlivy  mají  směr  od  severo¬ 
západu  k  jihovýchodu.  Moře  způsobuje  v  úžinách  pravidelné  proudy  a 
protiproudy,  jež  ostrované  dobře  znají  a  jichž  při  plavbách  za  rybami  uží¬ 
vají.  Po  stránce  geologické  lze  tvrditi,  že  ostrovy  jsou  vlastně  vrcholky 
potopeného  pohoří  ve  směru  od  Skotska  přes  Island  kc  Grónsku.  Po¬ 
topa  udála  se  koncem  třetihor.  Horniny  v  ostrovech  ukazují  na  třeti- 
horní  lávy  a  tufy,  ale  nikde  nejeví  se  již  stopy  činnosti  sopečné.  Povrch 
ostrovů  jest  holý,  bez  stromoví,  svahy  jejich  příkré,  bouřemi  obrou¬ 
šené,  a  moře  vniká  všude  hluboko  do  zbrázděných  pobřeží.  Průměrná 
výSka  ostrovů  páčí  se  na  300  m.  Poněvadž  jsou  holé,  tím  více  vystupují 
jejich  skalní  trupy,  záležející  z  andesitu  a  pískovců,  jež  jako  měkká  hor¬ 
nina  se  drolí  a  jsou  příčinou,  že  tvrdší  vrstvy,  jež  na  nich  spočívají, 
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spadávají.  Skalám  takovým  říká  se  urdar,  terasám  andesitovým 
hamrar,  svahům  f  j  6  1 1,  hrotům  t  i  n  d  a  r.  Nejvyšší  bod  ostrovní 
trčí  na  ostrově  Osteró,  sluje  Slattaratindar  a  dosahuje  882  m; 
na  ostr.  Stromo  S  k  j  a  1  i  n  g  s-í  j  e  1  d  má  768  m  výšky.  Až  do  těchto 
výšin  vylézají  ovce  a  spásají  nuznou  travičku. 

Podnebí  jest  stejnoměrné,  neboť  rozdíl  mezi  průměrnou  teplotou  ledna 
a  června  obnáší  pouze  8 — 9°  C,  tak  že  ovce  i  koně  mohou  se  po  stráních 
pásti  i  v  zimních  měsících.  Léto  je  krátké  a  bývá  vlhké.  Je-li  nebe 
jasné,  more  mívá  barvu  čarovně  modrou.  Srážek  do  roka  bývá  160  cm. 
Následkem  toho  vegetace  na  Fáer  oerech  jest  dosti  bohata,  ačkoli  lesuv 
a  stromu  vůbec  tu  není.  Mezi  křovisky,  jež  se  na  pahorcích  rozkládají, 
zjevuje  se  tu  a  onde  zahrada  a  kousek  pole  ječného  neb  ovesného,  jež 
pilné  ruce  s  námahou  zdělávají.  Nejlépe  daří  se  brambory  a  řepa. 
I  lučiny  mile  se  usmívají  mezi  skalními  balvany,  kde  přívětivě  vítá 
nás  pryskvřník  a  luční  routička. 

Obyvatelé  žijíce  mezi  rybami  a  mořskými  ptáky,  sdílejí  s  nimi  ra¬ 
dosti  a  slasti:  nepřízeň  moře,  drsnost  podnebí,  námahu  při  přechodu 
hor.  Otužují  se  v  boji  s  nimi,  spokojují  se  málem  a  radují  se  královsky, 
když  jim  hodně  ryb  zavání  kolem  příbytku.  Jsouť  ryby  hlavní  po¬ 
travou,  hlavním  předmětem  vývozním  a  hlavním  předmětem  studia. 
Rybami  mrví  se  louky,  a  sama  domácí  zvířata,  kočky,  psi,  vepři 
i  krávy  jimi  se  živí.  Původně  žilo  lidí  na  ostrovech  velmi  málo.  Te¬ 
prve  v  minulém  století  zvýšenou  dopravou  zaoceánskou  a  častějším 
stykem  obyvatelů  s  pevniny  s  domorodci  osadníku  přibývalo.  R.  1769 
na  př.  napočtlo  se  jich  asi  4775,  r.  1870  skoro  10.000,  nyní  přes  16.000 
duší  vyznání  evangelického. 

Staré  osady  nebyly  vlastně  všemi,  nýbrž  pouze  skupinami  dom- 
kův,  uprostřed  nichž  bývá  kostelík.  Nové  osady  mají  již  ráz  obvyk¬ 
lých  vsí  rybářských.  V  celku  je  na  ostrovech  41  kostelíkův,  ale  jen 
7  pastorátních. 

Hlavní  město  souostrovní  Thorshavn  leží  na  největším 
z  ostrovu,  na  Stromo  (373  km2),  a  jest  ve  spojení  s  Evropou  vždy  ve 
čtrnácti  dnech.  Nízké  domy  mají  střechy  porostlé  travou,  tak  že  při¬ 
pomínají  mimoděk  domky  jesliček  nebo  alpských  strání.  Obyvatelé 
města  jsou  většinou  otužilí,  srdnatí  a  silní  námořníci.  Hlavy  jejich 
zdobí  soukenné  čapky  podobné  francouzským  čapkám  republikán¬ 
ským.  Obě  malé  zátoky,  jež  přiléhají  k  městu,  nejsou  způsobilé  chrá- 
niti  lodí  před  bouřemi,  jež  v  zimě  zuřívají.  Vlny  hnané  západním 
vichrem  přeletují  úskalí  pobřežní  a  dorážejí  na  staveni,  přelévajíce  se 
přes  zarostlé  střechy.  Zima  je  tu  strašlivá.  Den  trvá  pouze  několik 
hodin,  moře  burácí  týdny  a  měsíce  bez  ustání,  a  když  se  poněkud  utiší, 
těžké  mlhy  kryjí  vody  i  souš  jako  obrovský,  šedý  rubáš.  Tehdy  vlhko 
proniká  každým  koutem  stavení,  a  nic  není  před  ním  chráněno.  Domy 
tulí  se  k  sobě  jakoby  se  spolu  hřály  a  ku  boji  proti  nepohodě  podpo¬ 
rovaly.  Nad  domy  vyčnívá  věž  malého  kostela  a  vedle  něho  kamenná 
stavba  ostrovního  správce.  Na  jižním  konci  města  stojí  druhý  kostelík 
a  domek,  v  němž  sídlívat  německý  katolický  missionář.  Leč  ostro¬ 
vané  neporozuměli  katolictví,  a  missie  vzala  za  své. 
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Z  ostatních  osad  na  Fáer  óerech  jmenovati  jest  jako  často  na¬ 
vštěvovanou  stanici  obchodní  K  1  a  k  s  v  i  k  na  pobřeží  skalnatého 
ostrova  Bordó.  Při  moři  stojí  několik  faktorií  a  od  nich  dále  na  vystu¬ 
pujícím  svahu  asi  30  domkiiv  a  chat  se  střechami  travou  porostlými. 
Rybáři  zdejší  mají  divoké  vzezření,  neboť  život  jejich  jest  ustavičný 
boj  s  mořem  a  zimou.  Každého  roku  některého  z  nich  bouře  sráží  do 
hlubin  mořských,  ale  nutnost  káže  ostatním,  aby  znovu  zápasili  s  živly 
o  potřeby  denního  života. 

Nejobyčejnější  kořistí  mořskou  bývá  druh  plískavice  (Delphinus 
giobiceps),  jenž  liší  se  od  ostatních  plískavic  kulatou  hlavou.  Objeví-li 
se  živočichové  v  blízkosti  Thorshavnu.  Klaksviku  neb  jiných  osad 
rybářských,  nastává  všeobecné  vzrušení,  a  každý  chystá  se  k  lovu. 
Zvířata  bývají  dlouhá  6  až  7  /;?,  jsou  barvy  leskle  černé  a  lebky  mají 
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kulaté.  Po  lovu  rybáři  dělí  se  o  kořist  rovnoměrně.  Maso  pojídá  se 
čerstvé  a  sušené;  chutná  iako  maso  hovězí.  Lebkami  plískavic  ohra¬ 
zují  ostrované  své  pozemky.  Při  ostrově  Suderó  loví  se  plískavice  Hy- 
perodon  rostratum  a  nejmenší  z  rodu  plískavic  Phoecaena  communis. 
Z  ptáku  nejčastější  kořistí  bývá  Mormon  arctica  (mořský  papoušek), 
obecně  lund  zvaný.  Larus  tridaktylus  a  Sterna  macroura.  Loví  se  pu¬ 
škami,  sítěmi  a  holemi,  při  čemž  lovci  uvázáni  jsouce  na  dlouhých  lá¬ 
nech.  slézají  nebezpečné  skály,  ptáky  ubíjejí  nebo  obsah  jejich  hnizd 
vybírají.  Jak  nebezpečný  je  způsob  lovu  na  lánech,  vysvítá  z  toho, 
že  r.  1882  zahynulo  na  skalách  33  osob. 

Z  historických  památek  nezachovalo  se  na  ostrovech  ničeho 
kromě  zříceniny  biskupské  kathedrály  kirkcboské,  kromě  starého 
dvorce,  vystavěného  po  normansku  z  velikých  kmeníiv  a  kromě  ka¬ 
menného  kostela  z  XI.  neb  Xíl.  stol.,  jenž  slouží  za  farní  kostel. 


Evropa. 


294 


e)  Island  (104.785  knr  s  78.470  obyv.). 

Mnohem  zajímavější  svými  zvláštnostmi  nežli  Fáer  oery  jest  ve¬ 
liký  ostrov  Island,  ležící  mezi  63°  23'  až  66°  32'  sev.  šířky  a  mezi 
13n  21'  až  24°  29'  záp.  délky.  Vzdálenost  jeho  od  Norska  páčí  se  na 
950  km,  od  Grónska  na  300  km.  Ze  vší  plochy  obydleno  jest  pouze 
42.068  knr.  Nejvíce  rozčleněno  jest  záp.  a  sev.  pobřeží,  východní  méně 
a  jižní  nejméně;  souvisí  s  mořem  téměř  bez  zátok.  Severní  kružnice 
točnová  dotýká  se  nejsevernějších  končin. 

Ostrov  geologicky  mladý  jest  sopečná  hornatina,  plná  strašlivých 
pustin,  strmých  a  ostrých  skal,  sněžných  a  ledových  hor,  četných  le¬ 
dovců,  zvaných  »jokul«,  divokých,  dravých  řek  a  hlubokých,  sopeč¬ 
ných  jezer.  Na  sopečném  podkladě  spočívají  třetihorní  hlíny;  starších 
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útvaru  nežli  třetihorních  na  ostrotě  nalezeno  nebylo.  Hornatina  před¬ 
stavuje  planinu  zvýši  500—600  m,  nad  níž  vyčnívají  čedičové  a  tra- 
chytové  homole  do  výše  1200  až  1300  m.  Na  severozápadě  dokonce 
tvoří  se  trojdílný  pulostrov,  jenž  s  ostrovem  souvisí  úzkou  šíjí.  Rozma¬ 
nité  a  četné  pohyby  kury  zemské,  nižné  propadliny,  vrstevní  sklony 
a  zlomy  vedle  posunu  ledovcových  a  bohaté  abrase  způsobily  nynější 
divoce  rozervaný,  nerovný  a  odstrašující  povrch  ostrovní.  Mladší  čin¬ 
nost  sopečná  vyvíjela  se  na  jižním  pobřeží  u  větší  míře  nežli  v  jiných 
částech  ostrovních.  Tu  také  vyvrcholila  v  nejvyšší  hoře  H  v  a  n  na* 
d  a  1  s  h  n  u  k  n  r  ii  (2119  m).  trčící  z  V  a  t  n  a  j  o  k  u  1  u  (2000  m).  ohrom¬ 
ného  ledovcového  pole,  dosud  neprozkoumaného.  Asi  50  km  od  jižního 
pobřeží  ostrovního  zdvíhá  se  nepravidelný  kužel  nejznámější  sopky 
Hekly  (1557  //;),  pověstné  strašlivými  výbuchy.  Všechen  prostor,  na 
němž  uložena  větrá  mladší  láva,  jest  pustý  a  bez  vegetace:  kde  obje- 
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vují  se  lávy  z  dob  starých,  pokryty  bývají  štěrkem  morénovým  a 
jsou  způsobilé  dáti  život  slušné  vegetaci. 

O  těžkém  a  nebezpečném  výstupu  na  Heklu  vypravuje  Karel 
Kůchler  v  cestopisu,  jejž  napsal,  byv  na  Island  poslán,  aby  pro  firmu 
»Karel  Baedecker«  v  Lipsku  napsal  cestovního  průvodce,  toto:  »Po 
dvou  dnech  dostihli  jsme  po  strastiplné  cestě  pouští  lávových  trosek 
a  chladnými  toky  nesčetných  potoků  z  tajícího  ledu  a  sněhu  dvora 
Galtalaekuru,  kde  jest  nejpříjemnější  východiště  výprav,  ubírají¬ 
cích  se  na  temeno  sopky.  Dvůr  jest  oasou  uprostřed  lávy,  písčin  a  po¬ 
pelu  ze  strašlivého  velikána.  Kam  pohlédneme,  všude  jeví  se  trosky 
zvětralé  lávy,  plné  děr,  z  nichž  vyhlížejí  zakrslá  kleč,  klikvy  a  některé 
mechy.  Později  přestává  kleč,  a  člověku  i  soumaru  jest  ubírati  se 
tvrdými  proudy  lávovými,  kamením  a  prachem  tak  dlouho,  až  na  konec 
strmé  stěny  vyvřelin  zavírají  nejen  rozhled,  ale  i  každý  postup.  Aby 
se  cestovatelé  dostali  dále,  pokračují  pěšky,  slézajíce  namáhavě  strmé 
stěny  lávové.  V  sněhové  vánici,  při  vichru,  jenž  mrazí  až  do  kostí, 
dostoupili  jsme  nejvyšších  okrajů,  za  nimiž  tmějí  se  sopečné  krátery 
Velký  kráter  otevřel  se  r.  1845;  za  ním  jest  jiný  o  něco  vyšší,  ale  užší 
kráter  severní,  nad  nímž  stále  se  vznáší  mlhová  clona. « 

^Rozhled  s  temene  sopky  jest  z  nejkrásnějších  na  světe,  neboť  lze 
přehlédnouti  kolkolem  11a  2000  čtverečných  mil.  Na  severozápadě  viděti 
jest  ledovec  Lángjokul  s  hrotnatým  Jarlsheturem  a  Bláfel- 
1  e  m  v  popředí  a  v  právo  odtud  H  o  f  s  3  ó  k  u  1  v  rozměrech  25  čtv 
mil.  Severovýchodně  bělí  se  velikolepý  ledovec  Vatnajókul,  jejž  viděti 
lze  již  z  lodi,  blížící  se  ostrovu  oceánem.  Na  všech  stranách,  v  blízki 
i  v  dáli  lesknou  se  stříbrné  toky  vodní  a  horská  jezera.  Tu  a  onde 
vystupují  páry  z  horkých  zřídel  a  pramenňv,  a  kolkolem  protahují  se 
sněžné  pruhy,  obklopené  kamením  a  popelovými  pustinami,  proudy 
lávovými  a  sopečnými  řetězy,  pozůstatky  Hekliných  výbuchů,  jichž 
v  době  historické  se  událo  18.  Od  září  r.  1845  po  duben  1846  vylévá 
se  ze  strašného  jícnu  proud  lávy  30  m  vysoký  a  2  míle  dlouhý,  jenž 
ničil  vše,  co  bylo  původu  rostlinného  a  živočišného.  Sloup  kouře  čně 
do  výše  4000  m,  a  větry  zanesly  popel  až  na  Orkneye,  vzdálené 
140  mil.« 

S  podzemní  činností  sopečnou  souvisejí  též  nesčetná  vřídla  a  horké 
prameny,  zvané  gejsiry.  Největší  a  nejpověstnější  vystřikují  v  jižnín 
Islandu  11  Haukadaluru  nedaleko  dvorce  téhož  jména.  Se  věrno 
od  něho  zdvíhá  se  B  1  á  f  e  1 1  s  j  ó  k  u  1,  na  jihu  Hekla.  Prostor,  v  němž 
tryská  asi  100  zřídel,  má  délky  od  severu  k  jihu  l/s  km,  šířky  od  záp. 
k  východu  XU  km.  Všechna  půda  zbarvena  jest  sirou  a  křemíkem  žluto- 
červeně,  někde  bělošedě  a  podobá  se  sítu  s  otvory,  v  nichž  bez  pře 
tržení  voda  klokotá,  vře  a  z  nichž  proudy  páry  vyrážejí.  Země  j( 
v  blízkosti  gejsirů  tak  horká,  že  nelze  na  ní  státi.  Návštěvník  nejistě 
a  s  úzkostlivostí  kráčí  tímto  chaosem  tajemných  zjevu  podzemních 
a  ustrašen  jsa  duněním,  po  němž  najednou  otvorem  v  zemi  vzniklým 
vystřikuje  horká  voda  nebo  z  pod  odvaleného  kamene  vylévá  se  te¬ 
kuté,  žhavé  bahno,  konečně  opouští  místa  nekonečného  rozruchu. 
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V  bezprostřední  blízkosti  horkých  pramenů,  při  nichž  druhdy  no¬ 
covalo  se  pod  plachtovými  stany,  stojí  nyní  pěkný,  malý  hostinec,  po¬ 
hodlně  zařízený,  kde  lze  dosíci  pohoštění  jako  v  nejlepších  hotelích  na 
pevnině.  Kůchler  vypravuje:  »Náhlé  dunění  podzemní  vyburcovalo  nás 
ž  odpočinku.  Vyběhli  jsme  a  brali  se  přímo  ke  králi  všech  gejsirú, 
K  Velikému  gejsiru.  Zastavili  jsme  před  nevysokým  pahorkem,  na  němž 
otvírá  se  kruhová  prohlubina  12 — 13  m  v  průměru  a  metr  zhloubi  a 
čekali  s  napětím  a  vzrušením  věcí  příštích.  Podzemní  rány  trvaly  dále, 
sesilovaly  se,  z  otvoru  vystupovaly  vodní  páry,  a  vřelá  voda  dosaho¬ 
vala  až  okraje  prohlubiny.  Sloupy  par  mohutněly  a  proměňujíce  se 
v  drobounké  krůpěje,  padaly  na  křemičitou  obrubu  gejsiru,  s  níž  sté¬ 
kaly  v  proudech  do  hlubokého  jícnu.  Leč  divadlo  zase  skončilo.  Pod¬ 
zemní  rachot  ustal,  voda  přestala  stékati,  a  jen  mraky  par  vznášely  se 
nad  krajem  ve  velebném  tichu  k  večerní  obloze.  Přikročili  jsme  blíže, 
vystoupili  na  pahorek,  na  němž  pro  žár  kamení  nebylo  lze  státi,  a 
dívali  jsme  se  do  otvoru  naplněného  temnězelenou  vodou.  Uprostřed 
kotliny  viděti  bylo  zcela  zřetelně  jícen  zšíři  asi  3  metru,  z  něhož  vy¬ 
stupovaly  bubliny.  Stáli  jsme  uprostřed  par  páchnoucích  příjemně  sirou 
a  dívali  se  zamyšleně  do  neznámých  hlubin  zemských. « 

»Mezi  hostincem  a  Velkým  gejsirem  leskne  se  dvojitá  nádržka 
B  1  e  s  i,  v  níž  vařící  voda  sahá  až  po  okraj  hlubokých,  modrozelených 
jeskyň.  Paprsky  sluneční  odhalují  taje  jejich;  ale  běda  člověku,  jenž 
by  šlápl  na  křehkou  obrubu  a  sřítil  se  do  hlubiny!  Pověstný  gejsir 
Strokkur,  jenž  vytryskoval  až  20  m  vysoko,  a  k  chrlení  vody 
nucen  býval  kusy  drnu  do  jícnu  jeho  házenými,  dávno  již  se  odmlčel 
a  jen  někdy  na  chvilku  oživuje.  Malých  pramenů  s  horkou  vodou  je 
tu  mnoho. « 

Z  řek  islandských  k  západu  teče  největší  H  v  í  t  á,  napájená  ledov¬ 
covou  vodou.  Tvoří  velikólepý  vodopád  G  u  1 1  f  o  s  s  (Zlatý  vodopád), 
jemuž  v  Evropě  není  rovno.  První  díl  vodopádu  má  výšky  12  druhý 
25  m.  Proud  vodní  proniká  vysokými  stěnami  čedičovými,  hluboce  je 
prorývá  a  řítí  se  jimi  jako  obrovskou  štěrbinou  s  ohromným  rachotem 
půl  druhé  hodiny  cesty.  K  severu  pospíchá  Blan  d  a  s  Hofsjókulu, 
Skjálfandafljot  s  Túngnafellsjókulu  a  Axarfiroi  se  sever¬ 
ních  svahů  Vatnajókulu.  Odtud  na  severovýchod  proniká  Jókulsá 
a  Lágarfljót,  podobný  velmi  dlouhému  a  úzkému  fjordu.  K  jihu 
ubírá  se  Pjorsá,  jejíž  prameny  hledati  dlužno  na  západních  svazích 
Vatnajókulu  a  Hofsjókulu. 

Podnebí  islandské  tvoří  přechod  od  točnového  podnebí  východo- 
gronského  k  mírnému  západoevropskému.  Na  severu  je  tudíž  mnohem 
studenější,  nežli  na  jihu.  kde  patrno  jest  působení  teplého  proudu  Atlant¬ 
ského  a  kde  i  východní  větry,  vanoucí  ze  severozáp.  Evropy,  vliv  svůj 
uplatňují.  Celkem  bývá  zima  oceánsky  mírná  a  léto  chladné.  V  Revkja- 
viku  na  př.  roční  průměr  vykazuje  3*3°  C,  průměr  únorový  —  3°,  prů¬ 
měr  červencový  +  1E8°.  Za  to  v  nitrozemí  bývají  zimy  točnové  s  ve¬ 
likými  proměnami,  jichž  na  pobřeží  není.  Nejvíce  naprší  vody  v  zimě, 
nejméně  v  červnu  (v  Reykjaviku  asi  750  mm).  Následkem  severní  po¬ 
lohy  nejdelší  dni  v  roce  trvají  20  až  21  hodin,  nejkratší  4  hodiny. 
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S  chladným  podnebím  souhlasí  také  vývoj  islandského  rostlinstva 
a  živočišstva.  Sněžné  bouře,  vzniklé  polohou  Islandu  blízko  tlakoměr- 
ného  minima,  ničí  v  zárodcích  život  vegetační.  Kromě  břiz  neroste  tu 
jiného  stromoví,  nýbrž  jen  traviny.  V  chráněných  úvalech  ostrované 
sázejí  brambory  a  některé  druhy  zeleniny.  Pěstování  obilí  se  nevyplácí, 
lépe  jest  obilí  kupovati  nežli  bezúčelně  zemi  svěřovati.  Ale  vláda  přece 
se  vynasnažuje,  aby  zemědělství  se  povzneslo,  zakládajíc  odborné  školy 
hospodářské.  Vzrůst  trávy  jest  bujný  a  jest  základní  podmínkou  chovu 
dobytka,  z  něhož  Islandané  mají  živobytí.  Nejbujnější  lučiny  na  biízku 
dvoruv  ohraničují  se  balvany,  a  dobytek  se  na  ně  nepouští,  aby  seno 
z  nich  pro  zimu  se  zachovalo.  Stáda  zatím  vyhánějí  se  do  vysočin,  kde 
bývají  po  celé  léto.  V  polovici  června  počíná  na  ohražených  lučinách, 
tuny  (tun)  zvaných,  senoseč  a  trvá  do  polovice  července  a  září.  Po  té 
ubírají  se  všichni  ještě  do  hor  sekat  trav,  jičhž  stáda  nespásla. 

Živočišstvo  kromě  domácích  zvířat  zastoupeno  jest  málem  ssavcu: 
liškami  ledovými  a  medvědy.  Hojně  objevuje  se  ptactva,  zvláště  lunda 
černě,  bíle  a  červeně  skvrnitých,  mořských  vlaštovek  (Sterna  ma- 
croura).  arktických  skuí  (Catarrhactes  scua),  buřnákuv,  rozmanitých 
alek  a  kajek.  Jejich  vejce  a  maso  slouží  za  potravu,  peří  (prach  kajčí) 
za  předmět  vývozní.  Při  březích  ostrovních,  zvláště  na  západě  a  jihu 
moře  naplněno  jest  rybami  všeho  druhu,  jež  poskytují  výživy  třetině 
obyvatelstva. 

*  * 

♦ 


Islandané  jsou  potomci  norských  námořníku,  kteří  již  v  IX.  stol. 
se  usadili  při  západním  pobřeží.  Reykjavik,  hlavní  město  ostrovní,  stojí 
tisíc  let  na  témž  místě,  kde  jednou  starý  norský  šlechtic  Ingólír  Arnarson. 
jenž  nechtěje  poslouchati  násilnického  krále  Haralda  Krásnovlasého,  za¬ 
ložil  si  nový  příbytek.  Jakkoli  jest  jim  krůtě  zápasiti  s  přírodou  o  živobytí, 
zachovali  svůj  národní  ráz  a  jazyk  a  dodělali  se  vysokého  stupně  vzdě- 
lanostního.  Staré  pověsti  a  podání  zachovaly  se  v  živé  paměti.  Mnozí 
sedláci  dovedou  vypočítati  svůj  rodokmen  daleko  do  minulosti,  a  selské 
dvorce,  nepatrné  na  pohled,  mají  bohatou  historii  jako  u  nás  staré 
hrady  a  zámky.  Islandané  jsou  dosud  nejčistší  Qermáni,  a  řeč  jejich  hla¬ 
holí  právě  tak  Čistě  a  neporušeně  jako  řeč  prvních  osadníku  z  r.  874  po 
Kristu.  V  malých  změnách  podobá  se  jazyk  islandský  nejvíce  jazyku 
dánskému  a  švédskému,  jenž  se  v  středověku  z  dánského  vytvořil. 
Velikou  příbuznost  jeví  též  s  angličinou  a  němčinou.  Kdo  se  mu  učí, 
nalézá  nejvíce  potíží  v  podivuhodném  bohatství  tvarů  v  koncovkách 
podstatných  jmen  a  ve  zvláštní  skladbě  větní. 

Ostrované  vyznačují  se  všeobecně  vysokou  a  statnou  postavou. 
Povahou  jsou  lidé  mírumilovní,  dobrosrdeční,  pohostinští,  proti  cizin¬ 
cům  zdrželiví  a  každému  tykají.  Vliv  na  jejich  povahu  má  hlavně  tichá, 
osamělá  příroda,  jež  činí  je  vnímavými,  hloubavými  a  hrdými  na  slávu 
domoviny.  Jako  Dánové  vůbec.  Islandané  s  pýchou  znají  se  k  neho¬ 
stinnému  ostrovu  jako  k  své  mateři.  A  vystudují-li  v  cizině,  dosahují-íi 
neivyššího  vzdělání,  rádi  vracejí  se  na  Island,  rádi  přicházejí  do  země 
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strnulého  sněhu  a  ledu  umřít  a  dát  se  pohřbíti.  Vábí  je  na  Island  ne¬ 
smírná  láska  k  domovině,  jež  drsná  sic,  přece  svobodná  a  krásná  jest 
ve  své  zamlklosti.  Zda  lidé,  žijící  v  nepřístupných  pustinách,  vědí 
o  lepších  krajinách  a  lepších  lidech,  nežli  žijí  zde?  Vědí!  ale  netouží  po 
smavějších  nivách,  nezávidějí  šťastnějším  lepších  požitků,  jsouce 
skromní  a  spokojeni  s  tím,  co  jim  nebe  na  statcích  vezdejších  podává. 
Zda  umějí  čisti  a  psáti?  Dostává-li  se  jim  školní  výchovy?  Na  vše  lze 
odpověděti  kladně.  Obyvatelstvo  nabylo  všeobecného  vzdělání,  znalosti 
dějin  národních  a  zdravého  názoru  pro  život.  Rodiče  všude  pečují,  aby 
dítky  jejich  naučily  se  třem  základním  předmětům,  a  duchovní  správ¬ 
cové  dozírají,  děje-li  se  tak  všude,  a  nesmějí  dětí  připouštěti  ke  konfir¬ 
maci,  nedosáhly-li  předepsaného  stupně  vzdělanosti  a  náboženských 
vědomostí.  Mimo  to  jsou  na  ostrově  kočující  učitelé,  kteří  několik 
týdnu  bydlí  ve  výhodně  položeném  dvorci  a  vyučují  hromadně  dítky 
z  okolních  osad. 

Všeobecné  vzdělání  velice  podporují  islandské  noviny,  jichž  se 
tiskne  asi  12  týdenníkův,  asi  25  měsíčníkuv  a  čtvrtletníku.  Poslové 
aspoň  jednou  za  čtvrt  roku  donášejí  je  i  do  nejvzdálenějších  končin 
a  způsobují  venkovanům  velikou  radost.  Obsah  novin  lidé  studují  a 
seznamují  se  s  kulturou  ostatního  světa.  Dále  lze  nalézti  v  každém 
statečku  několik  svazku  starých  pověstí  islandkých,  jež  častým  čte¬ 
ním  skoro  každý  umí  nazpaměť.  Velmi  oblíbeny  jsou  písně  slavných 
básníku,  z  nichž  mnozí  byli  prostými  venkovany  bez  vzdělání.*) 
\  dlouhých  zimních  večerech  všude  se  čte,  a  členové  rodin  předsti¬ 
hují  se  v  dovednosti  vyprávěcí. 

Množství  na  ostrově  vyšlých  knih,  nechť  jsou  to  básně  nadaných 
lyriků  z  lidu,  nechť  překlady  světových  děl  básnických,  cestopisu,  po¬ 
učných  spisů  vědeckých  atd.,  tak  je  veliký,  že  proí.  Willard  Fiske  ne¬ 
ostýchá  se  tvrditi,  že  Island  se  svými  80.000  obyv.  tiskne  poměrně 
25krát  více  nežli  jiní  literárně  činní  národové.  »Islandská  společnost 
literární«  (od  r.  1816)  a  »Společnost  přátel  národa«  (od  r.  1869)  obraly 
si  za  úkol  vydáváním  lidových  děl  všeobecně  poučných  vzdělanost 
rozšiřovat!.  Zvláštní  zásluhy  o  literaturu  islandskou  získal  knihkupec 
a  nakladatel  Sigurdur  Christjánsson  v  Reykjaviku,  jenž  vydal  island¬ 
ské  pověsti  ve  40  bezvadně  redigovaných  a  vypravených  svazcích. 
Mimo  četné  čítárny  veřejné  a  národní  knihovny  vzdělanost  šíří  se 
z  výborných  vysokých  škol  reykjavických,  z  dvou  reálek,  ústavu 
učitelského,  několika  škol  hospodářských,  vyšší  dívčí  školy  obchodní, 
svadlenské  a  ze  školy  námořní. 

Pravý,  starý  islandský  dvůr  má  zvláštní  zařízení.  Pozorujeme-li 
jej  ze  zadu,  vidíme,  že  jeho  střecha  jest  porostlá  travou  a  málo  jen 


*)  R.  1861  chudý  čeledín  ze  severní  země,  Kristyán  Jónsson,  devate¬ 
náctiletý,  vzbudil  rozruch  melancholickou,  ale  formálně  dokonalou  básní  Dettifoss 
v  reykjavickém  časopisu  Islendinguru.  V  prázdných  chvílích  naučil  se  dánštině, 
švédštině,  angličině  i  němčině  a  brzy  stal  se  národním  pěvcem.  I  dala  se  mu  pří¬ 
ležitost  k  studiu  na  latinské  škole.  Leč  těžkomyslnost,  tlačící  závislost  a  nešťastná 
láska  ničily  nadaného  člověka.  Zoufalství  udusilo  jeho  víru;  oddal  se  pití  a  ze¬ 
mřel  ve  věku  27  let. 
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se  zvedá  nad  sousední  trávník.  Jdeme-li  ze  dvora,  pozorujeme  několik 
stavení,  určených  k  různým  účelům.  Všechna  jsou  ze  dřeva  a  z  kusu 
drnu.  Vstupujeme  do  předsíně  s  hliněnou  podlahou  a  stěnami  z  ne¬ 
otesaných  kamenuv  a  z  ní  do  místnosti,  napříč  vchodu  vedoucí,  jež 
spojuje  všechna  stavení  pospolu.  Vlastní  obývací  pokoj  slouží  zároveň 
za  ložnici  vší  rodiny,  služek  a  služebníku.  Dřevěné,  nízké  postele  po 
stranách  světnic  slouží  zároveň  za  sedadla,  poněvadž  by  židle  v  cha¬ 
lupách  překážely.  Obyvatelé  sedíce  na  postelích,  jedí  na  nich  zároveň, 
šijí,  čtou,  pletou,  vyřezávají  a  jiné  práce  vykonávají.  Světlo  vstupuje 
do  skrovných  a  dusných  prostortiv  okénky  ve  střeše.  V  kuchyních 
zpravidla  visí  kotly,  pod  nimiž  se  topí  ovčím  trusem,  rybími  ploutvemi 
a  kostmi.  Třetí  stavení  bývá  špižírnou,  čtvrté  dílnou  a  kovárnou,  páté 
kulnou  pro  uschovávání  řemení,  sedel  a  jiných  předmětu,  zvláště  ovčí 
vlny.  Sklep  na  mléko  bývá  v  jakési  vzdálenosti  od  obydlí  hospodářova 
v  zemi  vyhloubený.  V  krajinách  přístupných  a  poněkud  úrodných  na 
místě  starodávných  dvoru  stojí  nyní  úhledné  a  mohutné  dvory  ka¬ 
menné,  kryté  plechem  a  hrazené  drátěnými  ploty. 

Chýše  chudých  Islanďanu  jsou  stavěny  z  kamene  a  hlíny  jako  sa¬ 
moty,  pokryté  rašelinou  a  opatřené  ve  střeše  otvory,  jimiž  vychází 
kouř  z  ohniště.  Nezdravé  takové  příbytky  podobají  se  někdy  skuteč¬ 
ným  podzemním  brlohům.  Aby  se  v  zimě  zachovalo  teplo,  všechny 
místnosti  v  domě  bývají  malé,  nízké  a  úzké.  Zámožní  měšťané  reyk- 
javičtí  mají  pokoje  s  koberci,  s  pěkným  nábytkem  z  Kodaně  a  z  Anglie, 
ozdobené  hojnými  obrazy. 

Pokud  se  týče  náboženství,  ostrované  jsou  evangelíci,  ač  po  při¬ 
jetí  víry  křesťanské  byli  katolíky  pět  a  pul  století.  Po  stětí  posledního 
katolického  biskupa  skálholtského,  Jóna  Arasona  7.  listop.  r.  1550. 
evangelictví  rozšířilo  se  po  krátkém  boji  na  všem  ostrově.  Tři  století 
nikdo  nepokusil  se  o  novou  missii  katolickou  ve  vzdálených  konči¬ 
nách  v  sousedství  točnové  kružnice.  Teprve  r.  1854  papež  Pius  ÍX 
vystoupil  s  návrhem,  aby  na  některých  místech  najednou  (na  Islandě, 
na  Fáer  óerech  a  v  Laponsku)  začalo  se  s  šířením  katolické  víry.  Do 
r.  1876  působil  v  Reykjaviku  abé  Baudoin;  po  něm  nikdo. 

Dělení  obyvatelstva  ostrovního  v  třídy  vyvinulo  se  velmi  slabě. 
Pokles  bohatství  po  objevení  země  vyrovnal  majetkové  poměry,  tak 
že  chudoba  smetla  tak  říkajíc  vyšší  třídy  s  povrchu  ostrovního,  a 
všichni  občané  jsou  si  společensky  rovni.  Pokud  lze  pozorovati.  prvním 
společenským  stavem  nynějším  jsou  duchovní  a  úředníci,  druhým 
kupci  a  třetím  »thómthussmenn«,  lidé.  kteří  nemají  jediné  krávy.  Kupci 
jsou  většinou  Dánové,  kteří  mají  nebezpečnou  konkurenci  v  potrav¬ 
ních  družstvech  domácích,  prospívajících  přiměřenou  výměnou  su¬ 
rovin,  hlavně  vlny,  s  výrobky  průmyslovými.  Pro  venkovana  je  to 
s  výhodou,  muže-li  plodiny  své  vyměňovati  za  různé  potřebnosti,  po¬ 
něvadž  peněz  v  oběhu  jest  málo.  Dodá-li  na  př.  letos  více  vlny,  nežli 
je  cena  koupeného  zboží,  kupec  mu  přebytek  připíše  k  dobru.  Je-li 
příštím  rokem  výtěžek  vlny  skrovný,  hospodář  může  dobrati  zboží 
za  přebytek  minulého  roku. 
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Kdo  má  krávu,  již  muže  pásli  na  vlastní  pastvině  nebo  najaté, 
náleží  do  třídy  »bondiů«;  thómthussmenni  jsou  většinou  rybáři.  Nej¬ 
důležitější  osobou  jest  »syslumann«,  v  němž  shromažďují  se  nejroz¬ 
manitější  úřady,  šiřiteli  a  nosiči  islandské  kultury,  ochránci  mládeže 
a  mravnosti  lidu  jsou  evangeličtí  kněží,  kteří  vykládají  evangelium, 
udílejí  svátosti,  spravují  církev,  předsedají  soudům,  dohlížejí  na  školy 
a  pečlivě  spravují  svá  hospodářství.  Oni  vlastně  udržují  obecné  škol¬ 
ství  na  stupni  hodném  uznání;  stát  o  ně  péče  nemá. 

Starý  kroj  národní  po  většině  vymizel.  Lid  šatí  se  dle  toho,  jak 
se  šatí  v  Kodani.  Jedině  ženy  trochu  zůstávají  věrny  domácímu  způ¬ 
sobu  účesů,  nosíce  na  hlavách  černé  čepičky,  hufy  řečené,  a  jehlicemi 
k  vlasům  připevněné.  S  hufy  splývá  ženě  na  ramenou  stříbrný  střapec 
jako  okrasa. 

Z  domácích  zvířat  chovají  se  na  prvním  místě  ovce  (přes  million 
kusů)  pro  výbornou  vlnu  a  maso,  tu  a  onde  na  nejtučnějších  tunech 
popásají  se  krávy.  Poněvadž  koně  jsou  jedinými  dopravními  pro¬ 
středky  v  zemi,  věnuje  se  jim  všeobecná  péče.  V  městech  pobřežních 
spatřit!  lze  jich  zástupy.  Jsou  malí  a  drobní,  že  zdají  se  býti  hračkou 
v  rukou  člověka.  Celkem  jsou  nevzhlední,  porostlí  dlouhou  hřívou, 
mají  ohony  až  na  zemi  a  při  každém  doteku  se  z  nich  práší  až  hrůza, 
ježto  v  životě  nikdo  jich  dosud  nehřebelcoval.  Cestou  písečnými  a 
prachovými  pustinami  usazuje  se  na  nich  tolik  prachu,  že  bývají  še¬ 
diví.  Kráčejí-li,  tvoří  jedinou  řadu,  jsouce  přivázáni  k  sobě  postranky 
za  ohony.  aby  se  v  pustinách  nerozběhli.  Kromě  několika  jízdných 
koní.  kteří  při  přechodu  řek  zpravidla  vyhledávají  brodův,  ostatní 
koně  v  karavaně  nosí  náklady,  nejobyčejněji  balíky  surové  vlny  ovčí. 
Trpělivost  a  vytrvalost  koní  jest  neobyčejná.  Kromě  obyčejných  po¬ 
třeb  životních  vlekou  do  nitra  země  balený  plech  ku  pobíjení  střech, 
latě,  polena,  trámce  k  stavbě  domkuv  a  j.  I  mrtvé  své  pány  odnášejí  na 
vzdálené  hřbitovy  k  věčnému  spánku.  Kterýs  německý  plukovník,  jenž 
po  Islandě  cestoval,  řekl  o  nich,  že  ze  všeho  jeho  pluku  jezdeckého 
jediný  kůň  by  nevydržel,  co  vydrží  islandský  soumar. 

Nerostné  bohatství  na  ostrově  jest  nepatrné,  a  nelze  ho  upotřebili 
pro  nedostatek  cest  a  paliva.  Z  té  příčiny  o  průmyslů  islandskčm  se 
nemluví.  Potřebnosti  domácí  hotoví  sobě  každý  sám,  a  na  každém 
dvoře  mají  kovárnu,  kde  asooň  kovají  koně.  Obchod,  podporován  jsa 
vládou  dánskou,  znamenitě  stoupá.  Vyvážejí  se  ryby,  ovce,  vlna,  maso, 
koně.  kajčí  peří,  trán  a  kostice.  Kodaň  jest  ve  spojení  s  ostrovem  dva¬ 
náctkrát  do  roka,  a  »Hambursko-americká  linie«  posílá  od  r.  1905  na 
Island  každého  léta  zábavnou  loď,  od  kteréž  doby  ostrov  přestal  býti 
^sirotkem  evropským«. 

Hlavní  město  Reykjavik  dle  »Landnámabóku«  (staré  knihy, 
jednající  o  osadách)  Ingólfrem  Arnarsonem  založené,  bylo  sice  bez¬ 
pečným  přístavištěm  na  severu,  ale  vzrůstalo  velmi  pomalu.  Na  poč. 
XIX.  stol.  mělo  pouze  300  obyv.  Politickým  ústředím  stalo  se  Thing- 
v  e  1 1  i  r  při  jezeře  T  h  i  n  g  v  a  1 1  e  (Thingvalla),  východně  od  Reykja- 
viku,  církevním  ústředím  H  ó  1  a  r  na  severu  a  S  k  á  1  h  o  1 1  vých.  od 
Reykjaviku  (i  po  reformaci).  A  jako  při  založení  města,  ještě  nyní 
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zdvihá  se  nad  zkvétajícím  městem  E  s  j  a,  kolem  jejíhož  temene  ve 
směru  severovýchodním  stále  se  zavěšují  spousty  mraku,  ve  směru 
jihovýchodním  V  ítiltell  a  Lónguhlídaríjall  se  sopečnými 
výšinami  krisuvikskými.  Dřevěné,  nepravidelně  stavěné  budovy  tak 
jsou  na  pobřeží  rozloženy,  že  se  strany  mořské  Reykjavik  má  vzhled 
většího  přístavu,  nežli  jest  ve  skutečnosti.  Hlavní  ulice  Haínar- 
s  t  r  a  e  t  i  vyznačuje  se  obchodními  domy  a  velikými  sklady  zboží. 
V  Austurstraeti  stojí  kamenné  stavby  Zemské  banky  a  Islandské  banky. 
Na  A  u  s  t  u  r  v  6  1 1  u  r  u  zdvíhá  se  socha  Bertela  Thorvaldsena,  již  Rey- 
kjaviku  darovala  Kodaň  r.  1874  v  upo¬ 
mínku  na  tisícileté  založení  hl.  města. 

Vedle  hlavního  chrámu  stojí  A  1 1  i  n  g  s- 
h  a  u  s,  ctihodná  budova,  v  níž  jednou  ve 
dvou  letech  koná  se  zemský  sněm,  jenž 
rozhoduje  o  štěstí  a  blahu  obyvatelstva 
ostrovního.  V  přízemí  tohoto  stavení  še¬ 
dého  umístěna  jest  »zemská  knihovna^ 
o  70.000  svazcích  a  7000  rukopisech.  Ze 
40  poslanců,  již  scházejí  se  v  altingu,  34 
volí  sám  národ  islandský,  ostatních  6 
jmenuje  král  dánský,  pán  ostrova.  Kromě 
těch  šesti  členů  králem  jmenovaných,  8 
náleží  horní  sněmovně,  26  dolní  sně¬ 
movně.  Volby  konají  se  po  6  letech. 

Vnitřek  evangelického  chrámu  chová 
křtitelnici,  dar  rodáka  reykjavického 
Thorvaldsena.  Kazatelem  chámovým  je 
»biskup«,  nejvyšší  duchovní  v  zemi,  jemuž 
podřízeno  jest  ještě  142  jiných  kněží.  Za 
chrámem  leskne  se  jezero,  na  němž  v  zimě 
baví  se  bruslením  všechno  město.  Při 
východním  břehu  jezerním  bělí  se  obecná 
škola,  západní  břeh  zdobí  malý  hřbitov 
bez  stromuv  a  křů.  Latinská  škola,  z  níž 
vyšlo  již  tolik  vynikajících  Islandanů, 
podobá  se  zřízením  našemu  gymnasiu. 

Má  14  učitelův  a  průměrně  60  žákův 
(i  více)  rozdělených  v  šest  ročníkuv; 
učí  se  16  předmětům,  z  nichž  jest  7  jazykův  evropských. 

V  přístave  vykládá  se  skotské  uhlí,  švédské  a  norské  dříví,  ně¬ 
mecké  stroje  šicí,  pletací  a  žací,  kosy,  srpy  a  nože,  americké  obilí  a 
mouka,  francouzské  víno  a  ovoce,  ruský  čaj,  brazilská  káva,  kubánský 
tabák  a  j.  K  vývozu  připravují  se  zástupy  islandských  koní,  hlavně 
pro  Skotsko.  Na  nábřeží  prochází  se  množství  dospělých  a  dětí,  podi¬ 
vujících  se  všemu  přivezenému,  zvláště  kmenům  a  trámům  ze  stromů. 
Jichž  výšku  si  nedovedou  představiti.  Také  na  ulicích  a  na  trávnících 
vládne  čilý  život,  zvláště  když  letní,  teplé  slunce  jasně  svítí.  Každý 
užívá  jasu  a  tepla,  dříve  než  nastane  sychravý  podzim  a  dříve  než 
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všechno  stvoření  uklidí  se  do  těsných  příbytku,  kde  při  olejové  nebo 
tránové  lampě  vykonávají  se  domácí  práce  a  po  práci  čtou  se  noviny 
a  knihy. 

Na  omylu  byl  by  ten,  kdo  by  se  domníval,  že  Islandané  podobají 
se  Eskymákům,  kteří  bydlí  po  většině  v  zemních  brlozích.  Od  té  doby, 
kdy  alting  svolil,  aby  zřízen  byl  podmořský  telegraf,  Island  je  ve  spojeni 
se  vším  světem  a  není  již  zemí,  kde  »lidé  pijí  rybí  tuk  a  odívají  se 
v  kůže  sobí,  tulení  a  mroží.«  O  civilisaci  občanstva  ostrovního  svědčí 
nejlépe  obsah  obchodních  domu  německého  konsula  Thomsena,  v  nichž 
uloženo  jest  tolik  předmětu  potřebných  a  přepychových,  jako  v  nej¬ 
větších  obchodních  domech  na  pevnině:  drahocenný  nábytek,  draperie, 
malby,  sklo,  porculán  ze  všech  zemí  evropských,  pánská  a  dámská 
konfekce,  krajky,  sukna,  hedvábí,  klobouky  a  čepice,  vysoké  boty  ry¬ 
bářské  a  hedvábné,  bílé  střevíce  plesové,  konservy,  lahůdky  atd.  atd. 
V  podstřeší  jednoho  Thomsenova  domu  obchodního  zřízena  byla  dílna 
krejčovská  a  obuvnická,  v  níž  muži  a  ženy,  chlapci  a  děvčata  pracují. 
Kromě  toho  Reykjaviic  vykazuje  mlékárny,  jatky,  chlební  pece,  to¬ 
várny  na  tabák,  doutníky,  cukrovinky  a  jiné  lahůdky. 

Nedaleko  Reykjaviku  na  malém  pulostrově  Laugarnesu  stojí  ho- 
spital  k  léčení  děsné  nemoci  ieprosy.  Nemocní  mají  zjizvené  obličeje, 
zkřivené  ruce  a  prsty  až  k  dlaním  jakoby  ohlodané.  Ubožáci  zabývají 
se,  pokud  lze,  rybařením  a  truhlařením. 

Pulostrov  Laugarnes  má  jméno  od  horkých  pramenu  (laugar). 
Vody  vycházejí  ze  země  tak  horké,  že  lze  v  nich  vařiti  vejce  a  vyva- 
řovatí  prádlo.  Chytají  se  do  dvou  nádrží,  při  nichž  bývá  stále  živo, 
neboť  pradleny  ze  všeho  města  sem  přicházejí  a  vyvářením  v  horkých 
pramenech  nejčistšího  prádla  docilují.  Pára  vodní  páchne  po  síře. 

Pověstné  lávové  pole  na  jihu  města  šíří  se  u  Haínaríjórduru  až 
k  moři. 

Jezero  Thingvalla  a  sousední  rovina  Thingvellir  vynikají  neoby¬ 
čejnými  zjevy  přírodními:  obrovskými  čedičovými  skalami,  lávovými 
terasami,  propastmi  a  soutěškami,  že  obrazu,  jenž  se  tu  pozorovateli 
objevuje,  málokde  je  rovno.  Lord  Duííerin  pravil,  že  cení  ná¬ 
vštěvu  zdejšího  okolí  za  cestu  kolem  světa.  Mimo  to  vztahují  se  k  těmto 
místům  veliké  islandské  vzpomínky  dějepisné.  »Tu  to  bylo«,  píše  B. 
Kahle  v  knize  »Léto  na  lslandě«,  kde  r.  930,  tedy  56  let  po  příchodu 
prvního  osadníka,  konal  se  první  sněm.  první  všeobecné  shromáždění 
zemské,  jež  provolalo  svobodu  všeho  ostrova.  Sem  přicházeli  ostro¬ 
vané  každého  roku  a  při  jezeře  přijímali  soudní  výnosy  a  nové  zákony. 
Tu  to  bylo.  kde  r.  1000  národ  jednohlasným  usnesením  přijal  víru  kře¬ 
sťanskou.  Zde  na  Thingvelliru  vyřizovaly  se  rozepře,  jimž  předsedali 
vynikající  právníci.  Zde  konaly  se  putky  mezi  mocnými  náčelníky,  kteří 
s  průvody  ozbrojenců  přijížděli,  aby  na  protivníky  žalovali  a  na 
nich  se  mstili. «  Leč  rozbroje  domácí  přivedly  ostrov  r.  1261  pod  pan¬ 
ství  dánské  a  na  místě  islandských,  domorodých  logsógumennú,  vy¬ 
hlašovali  zákony  jménem  cizího  krále  lógmennové.  Význam  altingu  na 
Thingvelliru  přestal,  a  jakkoli  občas  se  sněmovalo,  altingy  r.  1800  úplně 
zanikly.  Teprve  r.  1843  král  Kristián  VIII.  obnovil  starodávnou  instituci 
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islandskou,  a  r.  1845  první  alting  se  konal  v  Reykjaviku.  R.  1874  po¬ 
dařilo  se  vlasteneckému  Jónu  Sigurdsonovi  vyvolati  v  národě 
nadšení  pro  ústavu  národa  důstojnou  a  vzbuditi  k  ní  přízeň  národa 
Dánského.  Když  pak  Island  téhož  roku  oslavoval  tisíciletou  památku 
osídlení  svého,  slavnosti  s  ní  spojené  konaly  se  na  Thingvelliru.  Tehdy 
ve  dnech  od  5.  do  7.  srpna  shromáždil  se  sem  všecek  národ.  Připlul 
také  dánský  král  Kristián  IX.,  první  monarch,  jenž  navštívil  Island, 
a  přinesl  obrozenému  národu  novou  ústavu.  Byla  to  dojemná  slavnost, 
kdy  král  přátelil  se  s  národem  a  získával  srdce  jeho.  Od  r.  1909  Island 
spojen  jest  s  Dánskem  pouze  personální  unií.  Zákonodárnou  moc  vy¬ 
konává  dánský  král  a  alting  (sněm);  4  kraje,  na  něž  ostrov  se  dělí,  roz¬ 
padají  se  v  18  okresu. 

Nedaleko  ústí  Hvítv  leží  B  o  r  g,  rodiště  básníka  E  g  i  1 1  a  S  k  a  1- 
lagrímssona,  a  Borganes  o  několika  domech,  kam  přijíždějí 
rolníci  ze  všeho  západu,  aby  prodali  zásoby  vlny,  nebo  najali  dělníku, 
kteří  z  Reykjaviku  sem  přicházejí  na  senoseč.  Tehdy  mnoho  set  koní 
kupí  se  na  ulicích,  provázeno  jsouc  hříbaty,  jichž  velikost  není  .větší 
nežli  řeznických  psu  nebo  koní  houpacích. 

Jak  chudý,  pustý  a  jednoduchý  jest  venkov  islandský,  vysvítá 
z  toho,  že  řeky  po  většině  jest  nejen  cestovateli,  nýbrž  i  obchodníku, 
poslům,  lékařům,  kněžím  a  úředníkům  na  koních  přebřídati,  poněvadž 
není  mostu.  Noclehu  třeba  jest  dožadovali  se  v  samotách,  kam  sotva 
za  měsíc  přicházívá  nějaký  člověk,  pomoci  lékařské  dovolati  lze  se 
teprve  za  několik  dní,  a  služby  Boží  konají  se  v  odlehlých  kostelících, 
v  nichž  není  varhan  ani  harmonií,  v  obdobích  měsíčních.  Oddavky  a 
křty  dějí  se  zpravidla  doma.  Hřbitovy  mívají  10  nebo  20  mohyl  a  místo 
zdi  ohrazuje  posvátné  místo  jednoduchý  násyp.  Nejobyčejnější  potra¬ 
vou  bývají  venkovanům  pokrmy  z  mléka,  skopové  maso,  chléb  obilný, 
brambory  a  ryby. 

Kromě  Reykjaviku  (4000  až  6000  obyv.)  jmenují  se  jako  čilé  pří¬ 
stavy  obchodní  města:  Isafjord  na  pobřeží  severozápadního  pul- 
ostrova,  Akreyri  pod  18°  z.  d.  dle  Gr.  při  fjordu  Eyjaském  a  Styk- 
kishólmur  v  Breidifjordu. 

Při  jižním  pobřeží  tulí  se  k  Islandu  souostroví,  zvané  Vestman- 
naeyar,  jež  záleží  ze  14  malých  pevnin,  obydlených  Iry  před  osaze¬ 
ním  Islandu.  Názvu  dostalo  se  jim  od  Noru,  kteří  tak  nazývali  Iry. 
Břehy  všech  ostrovu  spadají  do  moře  příkře.  Obydlen  jest  pouze  nej¬ 
větší  Heimaey;  ostatní  slouží  za  pastviště  ovcím  a  za  shromáždiště 
mořským  ptákům.  Nejvyšší  hora  na  ostrově,  Heimaklettur,  ční  do 
oblak  287  m.  Od  r.  1860  rozšířena  byla  pověst,  že  dítky  narozené  na 
Vestmánnaeyarech  třetího  dne  umírají,  a  že  nutno  jest  voziti  je  na 
Island,  aby  se  živy  zachovaly.  Nyní  však  úmrtnost  nemluvňat  přestala. 

Vedle  souostroví  ubírá  se  každá  loď,  jež  od  Evropy  pluje  na  Island. 
První  pevný  bod,  jenž  cestujícím  se  zjevuje,  bývá  mys  P  o  r  1 1  an  d  na 
nejjižnějším  cípu  Islandu,  kde  vlny  mořské  vyhlodaly  v  břehu  skalní 
brány.  Za  mysem  v  oblacích  bělí  se  ledovec  Vatnajókul.  Nedaleko  Port- 
landn  zdvíhají  se  z  moře  tři  obrovské  nestvůry  skalní,  zvané  R  e  y  n  i  s-> 
d  r  a  n  g  a  r.  Strašidelnou  podobou  svou  staly  se  původci  mnoha  po- 
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věstí.  Na  další  plavbě  lodi  minuvše  mys  Reykjanes  (Kouřový  mys) 
a  S  k  a  g  i,  dostihují  islandské  metropole,  Reykjaviku  (Kouřové 
zátoky),  jež  objevuje  se  na  severním  pobřeží  úzkého  půlostrova. 

Železnic  a  telegrafů  na  Islandě  není,  a  silnice  vedou  do  nepatr¬ 
ných  vzdáleností  od  měst.  Není  tu  železnic,  není  tu  sjízdných  cest,  není 
tu  však  také  státních  dluhův  a  největší  přítěže  lidstva,  vojska.  Násled¬ 
kem  toho  blahobyt  opět  všeobecně  se  vzmáhá.  Poněvadž  pak  lidstva 
přibývá,  četné  rodiny  se  odtud  stěhují  a  hledají  nových  sídel  v  Ame¬ 
rice,  kde  si  oblíbili  zejména  Winnipeg  v  Americe  Britské. 

*  * 

* 

Dánské  osady  v  Západní  Indii:  St.  Croix,  St.  Thomas  a  St.  John 
mají  pospolu  359  km 2  s  30.527  obyvateli.  Koloniální  plodiny,  jež  se  do¬ 
vážejí  do  Dánska,  nepatrně  ien  zásobují  mateřskou  zemi. 


Část  vyhlodaného  jižního  pobřeží  islandského. 


Šíře  o  Dánsku,  Fáer  oerech  a  Islandě  mimo  j.  psal  B  a  u  rn  g  a  r  t  n  e  r 
v  díle  »Island  u.  die  Fáeroer«  (1902),  Hahn  v  Kirchhoífově  »Lánder- 
kunde«,  Philippson  v  díle  »Europa«;  pěknou  příručku  o  Kodani 
a  jejích  památkách  vydal  dánský  spolek  turistu  s  názvem  »Kopenhagen«. 


Ch)  Púlostrov  Skandinávský  (Skandinávie). 

Přímo  severně  od  království  Českého,  skoro  v  téže  zeměpisné 
délce  jako  Itálie,  rozkládá  se  v  severní  Evropě  mohutný  púlostrov 
Skandinávský  v  šíři  více  než  16  stupííu.  v  délce  více  než  26 
stupňů,  a  oddělen  jest  od  trupu  středoevropského  klikatým  průlivem, 
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jehož  západní  část  sluje  Skagerrak,  střední  Kattegat  a  jihovýchodní 
Ore  Sund.  Ohromná  země,  jež  typickou  podobou  na  sebe  upozorňuje, 
rozdvojuje  se  na  jihu  ve  dva  púlostrovy,  z  nichž  západní  dotýká  se 
58.,  východní  skoro  53.  rovnoběžky.  S  evropskou  pevninou  souvisí 
na  severu  ve  směru  čáry,  vedoucí  od  ústí  řeky  T  o  r  n  e  y  (Torné  elf) 
po  Varangerský  fjord,  nebo,  považujeme-)i  Finsko  a  Kolu  za 
část  pulostrova  Skandinávského,  ve  směru  čáry,  vedoucí  od  Petro¬ 
hradu  v  zálivu  Finském,  vedle  jezera  Ladožského  po  zátoku  Oněž- 
skou,  nejjižnější  část  Bílého  moře,  v  délce  asi  530  km.  Všude  na  po¬ 
břeží  druží  se  ke  Skandinávii  ostrovy,  z  nichž  největší,  Lofoty  shle¬ 
dáváme  mezi  68°  a  69°  s.  š.,  O  1  a  n  d  a  Q  o  1 1  a  n  d  na  jihovýchodě 
v  moři  Baltském. 

Severní  Skandinávii  oblévá  Severní  moře  Ledové  a  jeho  část 
moře  Bílé,  jižní  Skandinávii  Atlantský  oceán  a  jeho  část  moře  Baltské 
(jinak  Východní),  podobným  způsobem  jako  Středozemní  a  Jaderské 
moře  půlostrov  Apenninský.  Že  ostrovy  se  Skandinávií  a  Skandinávie 
s  Evropou  souvisely,  je  nesporno,  neboť  horniny  jejich  se  podobají. 
Dle  Geikie  prostor  od  Hebrid  přes  Skandinávii  a  Finsko  do  Ruska  po 
Ural  a  47.  rovnoběžku  byl  v  době  kambrické  jedinou  celistvou  pev¬ 
ninou  prahorní,  která  ve  východní  polovici  pokryla  se  zvrstvenými 
usazeninami,  z  nichž  dosud  prahory  vyčnívají  v  Ukrajině,  při  Uralu  a 
v  Timanském  pohoří,  kdežto  v  polovici  západní  zůstala  všude  bezpro¬ 
středně  na  povrchu  ve  formě  archaických  vyvřelin.  Dle  zbytku  tu  a 
onde  nalezených  v  Skandinávii  lze  souditi  o  tom,  že  i  tuto  západní 
polovici  prahorní  pevniny  kryly  vrstvy  hornin  doby  pokambrické,  ze¬ 
jména  silurské,  že  časem  vzaly  porušení  a  zmizely.  Zachované,  silur¬ 
ské  pohoří  s  podkladem  prahorním  objevuje  se  dosud  ve  směru  čáry 
vedené  od  Varangerského  fjordu  k  Stavangerskému  fjordu;  je  patrně 
pokračováním  skotské  hornatiny  a  tudíž  zbytkem  pohoří  Kaledonského, 
postupujícího  sem  z  Irska. 

Skandinávská  vysočina  prahorní,  Finem  W.  Ramsayem  »Feno- 
skandia«  zvaná,  jejímuž  jádru  Suess  dal  jméno  »Baltský  štít«,  za¬ 
ujímá  nejen  větší  část  východního  půlostrova,  nýbrž  i  Kolu  a  pláň 
Finskou.  Záleží  v  ohromné  své  rozloze  z  prahorní  ruly,  z  prahorních 
břidlic,  žuly  a  jiných  starých  vyvřelin,  jež  ztrácejí  se  směrem  jiho¬ 
východním  pod  prahorními  a  druhohorními  usazeninami,  tvořícími 
»Ruskofinskou  tabuli«.  Hranice  tohoto  přechodu  (zvané  glint)  lze  stano- 
viti  čarou  od  zálivu  Oněžského,  přes  záliv  Finský,  západně  od  Gotlandu 
a  Olandu  přes  Kalmar  k  jihu,  tedy  směrem,  jejž  jsme  naznačili  jako 
delidlo  mezi  pulostrovem  Skandinávským  a  evropskou  pevninou. 

Ze  všeho  jest  patrno,  že  Skandinávie  jest  původu  velmi  starého 
nejen  v  skalním  podkladě,  nýbrž  i  v  usazeninách,  kromě  půlostrova 
S  k  á  n  c  a  ostrova  Ando  v  souostroví  Vesteraalenském. 
Ando  prozrazuje  vrstvy  jurské,  jež  patrny  jsou  též  na  Špicberkách,  na 
Skáne  a  protějším  Bornholmu.  V  době  nespočetných  let  působily  deště, 
mrazy  a  slunce  tak  mocně  na  povrch  Skandinávie,  že  dokonale  jsa 
ohlodán  a  ohlazen,  poskytuje  nyní  na  západě  a  severu  dojem  neoby¬ 
čejné  pustoty.  Nemálo  přispěly  tomuto  stavu  spousty  ledovcové,  jež 
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při  posunech  braly  s  sebou  vrstvy  zvětralé  ssuti  a  ohlazovaly  samotné 
skály.  Místy  vznikly  úvaly  a  doliny,  v  nichž  později  nadržela  se  voda 
a  ukázala  se  jezera,  jež  poskytují  krajinám  skandinávským  zvláštního 
vzezření.  Kromě  rovných,  holých  ploch  skalních  a  kromě  jezer  svědci 
o  rušivé  činnosti  vodní  četné  plochy  kypré  prsti,  složené  jednak  z  usa¬ 
zenin  morénových,  jednak  z  náplavu  mořských,  vzniklých  moři  v  době 
poledové.  V  švédské  plošině  objevují  se  zvláštní  řady  okrajních  pa¬ 
horků  morénových  často  mnoho  set  metrů  dlouhé,  50 — 60  m  vysoké, 
nahromaděné  z  písku  a  štěrku  vodami,  pod  ledovým  krytem  proudí¬ 
cími.  Obecně  se  jim  říká  á  s  a  r  y.  Při  tom  ledovce  zanášely  prst  a  štěrk 
ještě  dále,  nežli  kam  zasahá  území  »Baltského  štítu«.  Ledovcové  ná¬ 
nosy  skandinávské  patrny  jsou  nejen  v  severozápadním  Rusku,  ale 
i  v  severním  Německu.  Terasovitá  pobřeží,  zbrázděná  dlouhými  a 
hlubokými  fjordy,  jsou  rovněž  památky  po  činnosti  ledovcové,  jež  zů¬ 
stavila  v  Skandinávii  nejskvělejší  obraz  změn  pobřežních. 

Poloha  a  velikost.  Přirovnáme-li  Skandinávii,  pokud  se  týče  země¬ 
pisné  polohy,  k  jiným  krajinám  na  zeměkouli,  pozorujeme,  že  nejjiž¬ 
nější  její  bod  Smyge  Huk  (55°  20'  s.  š.)  leží  v  téže  šířce  jako  se¬ 
verní  cíp  Irska,  jako  Hopedale  na  Labradoru,  ostrov  Velký  Šantar 
v  Ochotském  moři,  Petropavlosk,  Zlatoust  při  železnici  Sibiřské  a  jako 
ústí  Němenu.  Severní  mys  pevninský  Nordkyn  (71°  8'  s.  š.)  souhlasí 
polohou  svou  s  jižním  mysem  artických  ostrovů  prince  Walesského 
a  souostr.  Banksova,  s  mysem  Barrowovým  na  Aljašce  a  s  ústím 
Jeniseje. 

Náleží  tudíž  půlostrov  končinám  posunutým  do  točnového  pásma, 
kde  roční  rozdíly  denních  délek  jsou  tak  veliké,  že  ustavičný  téměř 
letní  den  a  nekonečná  zimní  noc  mají  neobyčejný  vliv  na  vývoj  rost¬ 
linstva  a  života  lidského.  Jako  rostliny  v  době  letní  spěšněji  tu  zrají 
nežli  u  nás,  aby  daly  plody  před  příchodem  zimy,  tak  i  lidé  pospíchají 
s  pracemi,  zejména  s  těmi,  jež  konati  lze  pod  širým  nebem,  aby  je  do¬ 
končili,  dokud  trvá  den  a  dokud  slunce  svítí.  Ostatní  čas  trávívají  při 
práci  domácí,  při  studiích  nebo  při  náboženských  cvičeních  doma. 

Fenoskandie  (Skandinávie  a  Finsko)  odhaduje  se  na  l1/*  milí.  km 2, 
z  Čehož  připadá  na  Skandinávii  skoro  polovice  (770.000  knr)  a  na 
Finsko  s  Kolon  ostatek.  Ač  jest  Skandinávie  půlostrovem  ve  všech  smě¬ 
rech,  má  charakter  pevninský.  Zalednění  doby  ledové,  jež  zde  mělo 
centrum  a  odtud  na  vše  strany  se  rozšiřovalo,  odstranilo  nerovnosti, 
hroty  a  skály,  jež  nedovedly  odstraniti  před  tím  zjevy  athmosférické. 

1.  Vodorovná  Členitost. 

Pobřeží.  Tak  rozčleněné  pobřeží,  jaké  se  jeví  v  Skandinávii,  ne¬ 
spatřujeme  v  Evropě  nikde.  Pohoří,  jež  vroubí  západní  a  severní  po¬ 
břeží  pňlostrova  neodolalo  prudkým  nárazům  oceánu  a  dalo  mu  vnik- 
nouti  do  útrob  svých  dlouhými  a  hlubokými  fjordy,  chráněnými  zpra¬ 
vidla  před  ústím  do  moře  ostrovy,  od  pevniny  odtrženými.  Také  vý¬ 
chodní,  baltské  pobřeží  jeví  silné  rozčlánkování,  ale  zálivy  nemají 
hloubky  zálivů  západních  ani  velikosti  a  velebnosti  jejich  (fjárdy). 
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Úskalí  a  mělčiny,  jež  doprovázejí  fjardy,  slují  skjárgaarden.  Některé 
fjordy  vnikají  do  nitra  půlostrovního  přes  200  km;  majíce  náležitou 
hloubku  a  poskytujíce  úplné  bezpečnosti,  stávají  se  přirozenými  ce¬ 
stami  do  země  k  místum,  kam  by  nesnadno  bylo  se  po  suchu  dostati. 
Mezi  největší  a  nejdůležitější  fjordy  počítají  se:  K  r  i  s  t  i  a  n  i  j  s  k  ý, 
B  ii  k  k  e  n  s  k  ý,  H  a  r  d  a  n  k  e  r  s  k  ý,  S  o  g  n  e  s  k  ý,  dlouhý  23 7  km , 
široký  5  km  a  hluboký  i  1244  ///,  Severní  (Nordfjord),  Q  e  i  r  a  n- 
gerský,  Trondhjemský,  Západní  (Vestíjord)  a  V  aran¬ 
žérský.  Těmito  a  jinými  ještě  fjordy  rozvíjí  se  délka  pobřeží  4500 
km  na  30.000  km. 

Ostrovy  skandinávské  zaujímají  plochy  29.990  knr;  norské 
?2.200  km \  švédské  7.790  knf.  tedy  3%  a  1%  všeho  povrchu  půl- 


Skalnaté  pobřeží  u  Bastadu  v  zálivu  Laholmském  v  jižním  Švédsku. 

ostrovního.  Z  ostrovu  norských  L  o  f  o  t  y  sledují  v  řadě  (300  km 
dlouhé)  západní  pobřeží.  Z  ostrovu  švédských  G  o  1 1  a  n  d  páčí  se  na 
3070  km 2  a  O  I  a  n  d  na  1320  km\ 

Geografické,  pevninské  hranice  skandinávské  jsou  celkem  krátké 
podobně  jako  hranice  dánské  a  vedou  povětšině  za  točnovou  kružnicí 
územím  Laponců,  jimž  nikterak  ve  způsobu  života  nepřekážejí.  Proto 
úkoly  a  význam  pohraničních  měst  přebírají  na  sebe  města  přístavní. 
S  hranicemi  těmi  nesouhlasí  hranice  politické,  jež  s  počátku  sledují  tok 
řeky  Torney,  pak  Mu  on  i  a  (Muonio),  Kángámy  po  horu  H  a  1  d  i- 
schok  (1258  m)  a  obloukem  se  obracejí  na  východ  k  řece  Tone 
(Tona).  V  blízkosti  jezera  Kilpisského  vyznačeny  jsou  hranice 
švédsko-norsko-ruské. 
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2.  Kolmá  členitost. 

Pulostrov  Skandinávský  lze  označiti  jako  mohutnou  skalní  plošin-u. 
jež  od  jihovýchodu  k  severozápadu  se  zdvíhá  v  široce  vyklenutý  hřbet, 
jenž  fjordy  rozčleněn  příkře  klesá  k  Severnímu  moři  a  k  oceánu. 
O  pásmech  horských  v  ní  nelze  mluviti.  V  celku  dělí  se  v  tři  podélné 
massivy:  v  úzký  massiv  západní,  ve  vysokou  plošinu,  vlastní  to  hmot- 
naté  pohoří  bez  vyčnělých  hřebenuv  a  horských  temen,  a  v  širokou  pla¬ 
ninu  východní  zvolna  se  snižující  k  okraji  flintu  na  pomezí  mezi  vy¬ 
sočinou  a  nížinou.  Hmotnost  a  celistvost  horstva  nejlépe  se  projevuje 
značnou  střední  výškou,  jež  obnáší  v  Norsku  690  m,  ve  všem  pňi- 
ostrově  427  nu  Střední  výška  Evropy  vysokou  plošinou  skandináv¬ 
skou  zvyšuje  se  o  33  nu 

Obsah  hor  záleží  z  žuly,  prahorních  břidlic  a  ruly  a  jen  někde 
z  hornin  mladších.  Horniny  obsahují  v  sobě  veliká  ložiska  rud  želez¬ 
ných  (v  Kirunavaře,  Luossavavaře,  Ekstrómsbergu.  Gellivaru  (Gelli- 
\  are)  v  Laponsku  a  jinde  v  středním  a  v  jižním  Švédsku.  Také  se  cení 
švédský  kámen  stavební,  zvláště  pískovec.  Jak  již  praveno,  povrch 
skalní  plošiny  rozmanitými  vlivy  se  ohladil  a  spláchl,  tak  že  tvoři 
vpravdě  souvislou  plošinu  tabulovou,  z  níž  vyčnívají  jen  nejtvrdší  za¬ 
kulacené  vrcholky.  Prohby  mezi  nimi  sluji  »íjeldy«. 

Severní  skupina  vysočinná  zabírá  vypnuliny,  jež  počínají 
u  fjordu  Varangerského  nízkými  kopcovinami  zvýši  200 — 300  m,  jež 
na  ostrově  M  a  g  e  r  o  v  mysu  Severním  dosahují  výše  300  nu  konči 
horou  S  u  1  i  t  e  1  m  o  u  (1876  m)  a  spadají  do  Vestíjordu.  Skupina  vy¬ 
tvořila  rulové  ostrovy  Lofoty,  z  nichž  největší  Hindó  má  2.000 
knf  a  dosahuje  výšky  1100  nu 

Střední  skupina  šíří  se  od  Sulitelmy  a  Vestíjordu  v  nesčetných 
vlnách  o  širokých  hřbetech  k  Trondhjemskému  fjordu  a  J  e  m  1 1  a  n  t- 
ské  propadli  ně,  vystupujíc  nejvýše  2135  m  v  hoře  Kebne- 
k  a  i  s  s  e  pod  68.  rovnoběžkou.  Na  stranu  západní  postupují  mohutné 
massivy  k  moři,  do  něhož  spadají  srázně  jako  pobřežní  skály  skupiny 
první.  Na  stranu  švédskou  klesají  zvolna  a  v  údolích  zadržují  četná 
jezera  říční.  Na  povrchu  pásem  šíří  se  rozlehlá  ledová  pole,  z  nichž 
sbírají  prameny  řeky  mizející  v  moři  Baltském.  V  tomto  pásmu  leží 
hora  Malmberget  (617  /;/)  u  Gellivaru,  známá  bohatstvím  železné 
rudy.  Skleslinou  Jemtlantskou  (594  m)  vede  železnice  z  Trondhjemu 
do  Stockholmu. 

Jižní  část  vysočiny  Skandinávské  dosahuje  největší  šířky  a 
výšky  mezi  Trondhjemským  fjordem  a  Sogneským  a  to  v  hoře  Gaíd- 
h  ó  p  i  g  g  e  n  u,  jejíž  výše  páčí  se  na  2560  nu  což  jest  zároveň  z  nej¬ 
větších  výší  evropských  hor  mimoalpských.  Tu  také  šíří  se  největší 
ledovce  na  pevnině  evropské:  Jostedalsbrae  v  rozloze  900  knř 
a  zvýši  2038  nu  Hardangerfjeld  zvýši  2000  m  a  Folgefond 
1652  nu  Směrem  k  skleslině  řeky  Guly  a  Glommenu  výšky  ubývá,  tak 
že  okolí  Kristiánie  jest  jen  mírně  hornaté. 

Jihovýchodně  od  vysočiny  Skandinávské  prostírá  se  Skandi¬ 
návská  (Švédská)  plošina,  jejíž  povrch  na  malé  výjimky  nepoutá 
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sceneriemi  přírodními.  Celkem  se  sklání  ku  Baltu  stupňovitě  a  velmi 
zvolna.  Mírně  zdvižené  hřbety  modravých  vysočin  vyplňují  obzor  na 
všech  stranách;  nehluboká  údolí,  spíše  úvaly,  zarůstají  mohutně 
lesy,  promíšené  bažinami  a  močály,  rozryté  řekami  a  poseté  jezery. 
Z  jednotvárnosti  krajinné  vymykají  se  jižní  kraje  švédské,  oživené 
stolovými  horami  a  terrainními  proměnami,  jež  způsobuje  přítomnost 
velikých  jezer:  Vánernskcho.  Vátternského,  Hjálma- 
renského  a  M  á  1  a  r  e  n  s  k  é  h  o.  Nejjižnější  púlostrov  Skáne  vy¬ 
plněn  jest  mírnými  vysočinami  a  podobá  se  protějším  ostrovům  dán¬ 
ským,  prozrazuje  tak  zřejmě  bývalé  spojení  se  střední  Evropou. 

Této  plastické  úpravě  púlostrovní  přiléhá  také  vývoj  skandinav- 


Raftsund  na  Lofotech. 


ských  řek.  Rozvodí  oblasti  oceánské  a  baltské  vine  se  po  vysokých 
pláních,  s  nichž  některé  prameny  tekou  k  západu,  některé  k  východu, 
některé,  shromažďujíce  se  v  jezerech,  tekou  tam  i  onam,  jak  terrain  a 
množství  vody  připouští.  Celkem  tekou  na  západ  k  oceánu  řeky  kratší 
nežli  na  jih  ke  Skagerraku  a  na  východ  k  moři  Baltskému.  Jižní  Švéd¬ 
sko  má  své  vlastní,  odstředivé  uspořádání  řek.  Reky  tekoucí  na  vý¬ 
chod  i  při  své  délce  mají  silný  spád  a  pro  četné  peřeje  a  prahy  plavbě 
lodí  nejsou  příznivý,  poněvadž  dna  jejich,  holé,  tvrdé  skály,  nejsou 
dosud  dosti  proudy  vodními  vyhloubena. 

Hlavní  rozvodí  má  směr  od  severovýchodu  k  jihozápadu,  a  směr 
řek,  nepřihlížejíc  k  četným  biíurkacím,  obrací  se  většinou  k  jihový¬ 
chodu.  Norské  řeky  jsou  krátké,  poněvadž  hory  přibližují  se  zrovna 
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moři,  ale  vyznačují  se  pěknými  vodopády  do  hlubokých  údolí  nebo 
přímo  do  moře  *).  Pouze  na  jihu  norském  patrný  jest  vývoj  několika 
velkých  řek,  jež  ústí  ve  fjordu  Kristianijském.  Švédské  řeky  rozvíjejí 
se  pravidelně.  V  určité  výši  z  geologických  příčin  tvoří  protáhlá  jezera 
(jež  jsou  jejich  spolehlivé  regulátory)  a  po  výtoku  z  nich  vtékají  silným 
spádem  přes  mnohonásobné  prahy  do  pobřežních  nížin.  Z  té  příčiny 
doprava  lodní  jest  na  nich  omezena  mimo  některé  krátké  trati.  Mnohé 
prahy  obcházejí  umělé  průplavy.  Za  to  doprava  dříví  po  řekách  děje 
se  všude.  Vodopády  a  peřeje  jsou  pro  obyvatelstvo  skandinávské  pra¬ 
vým  pokladem.  Síla  jejich  ve  Švédsku  páčí  se  na  3  až  8  milí.  HP. 
Hóghom  myslí,  že  severní  »průmyslová  síla  koňská«  převyšuje 
milí.  HP.  Podobně  Norsku  lze  spoléhati  na  sílu  mnoha  millionů  HP.  Nej¬ 
více  vodních  sil  potřebuje  se  v  pilařství;  voda  zastupuje  nedostatek 
uhlí.  R.  1906  švédský  průmysl  potřeboval  vodní  síly  na  místě  312.000 
koní,  páry  a  jiných  motoru  v  síle  253.000  koní. 

Z  četných  řek,  jež  velikostí  rovnají  se  Pádu,  Seině  a  Veseře,  nej  • 
mocnější  jsou  Torné  á,  L  u  1  v  á.  Pité  á,  U  m  e  á,  Angennan. 
L  j  us  n  e,  Dal  a  Klár,  vtok  do  jezera  Vánernského.  Odtok  jezerní 
sluje  G  o  t  a,  pověstná  peřejemi  Trollháttanskými.  Kromě  jmenovaných 
již  velkých  jezer  jihošvédských  lesknou  se  v  Skandinávii  tisíce  jezer 
menších  a  připomínají  pozorovateli  geologickou  dobu,  kdy  sever 
evropský  spočíval  ještě  pod  strašlivou  korou  ledovou.  Severně  od  68. 
rovnoběžky  vhloubeno  jest  v  prahorní  úval  jezero  T  o  r  n  e  t  r  á  s  k- 
s  k  é,  podél  jehož  jižního  břehu  vede  nejsevernější  železnice  evropská, 
spojující  města  Haparandu,  Luleu.  Umeu,  Stockholm  a  ostatní  svět 
Oíotenským  fjordem  a  městem  Narvikem.  Severní  kruž¬ 
nice  točnové  dotýká  se  dlouhé  jezero  Hornafvanské,  pod  63. 
rovnoběžkou,  jezero  S  t  o  r  s  k  é,  při  němž  leží  Ostersund  a  vedle 
něhož  vede  železnice  ze  Stockholmu  do  Trondhjemu.  Jezero  Sil- 
janské  odtéká  do  Oeřleské  zátoky. 


3.  Podnebí,  rostlinstvo  a  ž  i  v  o  č  i  š  s  t  v  o. 

» Rozdělení  ostrova  horstvem  pevninským  na  dvě  strany  patrno 
jest  i  v  podnebí.  Norské  břehy  západní  úplně  jsou  vydány  oceánským 
vlivinn  na  pospas;  teplé  vody  mořské  ve  spojení  s  převládajícími  jiho¬ 
západními  větry  tak  zde  v  zimě  všechno  oviažují,  že  vzduch  teplejší 
jest,  nežli  má  v  té  zeměpisné  šířce  býti,«  o  16°  až  20°,  což  jest  největší 
anomálií  teplotnou  na  zeměkouli.**)  Rozdíly  mezi  jihem  a  severem  skoro 
mizejí  na  ohromném  prostranství,  a  v  lednu  objevují  se  teploty,  jež  sotva 
od  0°  se  uchyluji.  Naoroť  tomu  zimy  rychle  přibývá,  ubíráme-li  se  od 
břehu  do  nitra  zemského.  Atlantský  proud  tři  čtvrtiny  roku  jest  teplejší 
nežli  vzduch  nad  ním,  v  lednu  až  13°.  Léto  jest  sice  mokré  a  studené, 
ale  vždy  teplejší,  nežli  jak  zeměpisná  šířka  vyžaduje,  zejména  v  zá- 


*)  Viz  28.  přílohu:  Tvindefoss  na  jižním  půlostrově  Bergském. 

**)  Philippson  „EuropaH  str.  649. 
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tiší  fjordů.  Z  té  příčiny  pozorujeme  tu  velká  města  při  rovnoběžce, 
při  níž  vyšší  život  jinde  bere  za  své  strašlivou  zimou  polární.  Hranice, 
jež  označují  zdar  třešní,  vinou  se  až  podél  66.  rovnoběžky,  hranice 
obilné  až  za  70.  rovnoběžku.  Vlažná  voda  nad  mělčinami  poskytuje 
také  rybám  příležitosti  k  ukládání  jiker  a  k  hromadnému  stěhování 
ryb,  jež  obyvatelstvu  jsou  nezbytnou  potravou.  I  zůstávají  a  vždy  zů¬ 
stanou  norské  břehy  až  po  Severní  mys  pro  plavbu  a  rybářství  ne¬ 
ocenitelný,  poněvadž  nezamrzají. 

Jinak  se  jeví  podnebné  poměry  na  východní  straně  vysočiny,  ve 
Švédsku  a  v  okolí  Kristiánie,  kde  vysočina  překáží  oceánským  vli¬ 
vům.  Zimy  jsou  studené  a  ve  směru  od  jihu  na  sever  mrazivější.  Léta 
jsou  za  to  velmi  teplá  a  čím  severněji,  tím  kratší.  Východní  podnebí 
podobá  se  ruskému,  pevninskému,  zvláště  na  místech  vysokých,  kde 
v  zimě  bývá  příšerně.  Zimní  isothermy  postupují  rovnoběžně  podél 
západního  pobřeží  od  severu  k  jihu  a  uvnitř  půlosťrova  uhýbají  se  na 
východ  a  severovýchod;  v  létě  plynou  podél  pobřeží  od  jihu  k  severu. 
Isotherma  označená  0°  dotýká  se  na  př.  v  lednu  Lofotů,  Trondhjem- 
ského  fjordu  a  přes  Jostedalsbrae  vine  se  ke  Kristiansandu  na  půlostrov 
Skane.  V  létě  končinami  těmi  prochází  isotherma  označená  14°. 

Následující  čísla  středních  teplot  nejlépe  osvětlují  podnebné  po¬ 
měry  na  pulostrově.  Mají: 


na  západě 


v  lednu  v  červenci 

Bergy  .  .  . 

.  — 0-90 

14-4° 

Kristiansund  . 

.  +0-9" 

13-2" 

Trondhjem 

_ 2-9" 

14'0° 

Fruholmen  .  . 

.  —3-4° 

9-9° 

na  východě 

v  lednu  v  červenci 
Kristiania  .  .  .  —4*5°  17*0 

Falun . — 6*2°  16*3" 

Stockholm  .  .  .  —3*4°  14*4" 

Haparanda  ...  11*8°  14*9° 


Nejnižší  teplota  na  západním  pobřeží  pozorována  byla  v  Bergách 
— 1 5*  1° ;  nejvyšší  30*2°.  Ve  Fruholmenu  při  71°  6'  s.  š. — 17°  a  28*3°. 
v  Kristiánii  naproti  tomu  — 29'5°  a  33*9°,  uvnitř  Laponska  dokonce 
—40"  a  30° ! 

Ještě  větší  jeví  se  na  obou  stranách  horstva  rozdíly  v  dopadu 
vodních  srážek,  jichž  všeobecně  ubývá  od  západu  k  východu  a  od 
jihu  na  sever.  Kdežto  na  západním  pobřeží  naprší  ročně  vody  i  přes 
1150  mm  (v  Bergách  1860  mm)  hlavně  na  podzim,  ve  Švédsku  do¬ 
sahuje  výška  spadlé  vody  v  létě  500  až  600  mm.  Uprostřed  půlostrova 
srážky  nedosahují  sloupce  500  mm.  Odtud  sněžná  čára  na  západě  leží 
níže  nežli  na  východě.  V  Jotunfjeldu  jeví  se  ve  výši  1900  m,  ve  Folge- 
fondu  okolo  1500  m.  na  60.°  ve  výši  1000  až  1300  m.  při  71.°  s.  š.  asi 
720—750  m. 


Sněhy  pokrývají  povrch  půlostrovní  100  až  200  dní  v  roce  a  do¬ 
sahují  mohutnosti  lm  i  F/sm;  dle  nich  upravuje  se  doprava  sucho- 
zemní.  Také  doprava  po  řekách,  po  jezerech  a  po  zálivu  Botnickém 
ustává  někdy  na  dobu  4  až  7  měsíců.  Sund  i  Belt  také  již  zamrzly. 

Čím  severněji  postupujeme,  tím  určitěji  pozorujeme,  že  poklesem 
temperatury  poklesá  vývoj  rostlinstva  a  zvláště  lesů,  jimž  cel¬ 
kem  na  zavlažovaném  a  mírném  pobřeží  západním,  jakož  i  na  Švéd- 
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ské  plošině  dobře  se  daří.  Cím  je  rybářství  západním  Skandinávcům, 
tím  je  Skandinávcům  východním  hospodářství  lesní.  Polovice  Švédská 
a  pětina  Norska  pokryty  jsou  lesy.  Buky  rostou  zde  ještě  při  58u  a 
smrky,  olše,  osyky  a  břízy,  sdruženy  jsouce  v  jeden  les,  zasahují  mno¬ 
hem  dále.  V  Norsku  všude  smrky  zatlačují  borovice;  na  atlantském 
svahu  horském  však  se  nevyskytují.  Dřiví  skandinávských  lesu  je 
tvrdé  a  bez  suků,  poněvadž  podnebí  a  dlouhé  točnové  letní  dni  způ¬ 
sobují  jeho  pomalý  vzrůst.  Orba  proniká  na  záp.  straně  až  k  71.°  s.  š., 
na  východní  straně  k  66.°  s.  š.  Nejseverněji  roste  jalovec  a  bříza. 
Skoro  polovice  obyvatelstva  zabývá  se  zemědělstvím,  pěstuje  rychle 
zrající  ječmen  (»žito«)  a  žito,  jemuž  se  ve  Švédsku  věnuje  nyní  větší 
péče  nežli  ječmeni.  Pšenice  dozrává  toliko  v  polohách  nejpříznivějších, 
oves  skoro  všude.  Výtěžek  bramboru  stačí  spotřebě  obyvatelstva. 
Z  hospodářských  rostlin  pěstuje  se  ještě  hrách,  čočka  a  boby.  Ovoce, 
zelenina  a  různé  jahody  vyznačují  se  jemnou  vůní  a  chutí.  Řepě  cu¬ 
krové  a  tabáku  věnuje  se  pozornost  od  té  doby,  kdy  těžba  lnu  se 
umenšila.  Zvláště  tabák,  ač  Švédsko  mnohem  severněji  leží  nežli  krá¬ 
lovství  České,  jest  základem  živého  průmyslů  tabákového.  Severně  od 
hranic  lesních  na  pustých,  bezlesých  fjeldech  roste  většinou  jen  pla- 
zivá  kleč,  živoří  nízké  jalovce,  zakrnělé  břízy  a  točnové  vrby.  V  La- 
ponsku  pusté  fjeldy  počínají  již  ve  výši  400  m. 

Lze  tudíž  charakterisovati  lesy  skandinávské  tak,  že  považujeme 
za  hlavního  zástupce  porostů  jihošvédských  buk,  středošvédských  a 
středonorských  dub  a  severošvédských  smrk,  jedli,  borovíti  a  břízu. 
Přebytek  tučných  pastvin  v  údolích  a  na  stráních  se  seče  a  ukládá 
na  zimu. 

Z  živočišstva,  jímž  obdařen  jest  pulostrov  Skandinávský, 
nejdúíežitější  jest  na  pevnině  hovězí  dobytek,  v  moři  tresky  a  sledi. 
Dobytek  vypásá  se  na  tučných  lukách,  horských  stráních  (sátrech)  a 
v  lesních  mýtinách;  mimo  to  krmí  se  pícninami,  jichž  pěstění  se  roz¬ 
mohlo  ve  Švédsku  i  Norsku.  Z  obou  zemí  se  proto  výrobky  mléčné, 
maso  a  jiné  součásti  těla  zvířecího  vyvážejí.  Ze  Švédská  dobytek  a 
máslo,  z  Norska  kondensované  mléko  a  máslo.  V  Norsku  výtěžek 
z  dobytkářství  jest  dvakrát  větší  nežli  výtěžek  z  ooiního  hospodářství. 
Zvláště  krávy  ayrshirské,  východofriesské  a  telemarkenské  hojně  dojí, 
lavols  separator,  přístroj  k  třídění  a  čištění  mléka,  jest  švédský  vy¬ 
nález.  Ovec  ubývá  i  na  pulostrově  Skandinávském;  kozy  chovají 
jako  u  nás  lidé  chudí.  Chov  vepřového  dobytka  postupuje  utěšeně  ze¬ 
jména  v  územích,  kde  mají  dostatek  zbytků  po  výrobě  másla  a  sýrů. 
V  severním  Norsku  a  Švédsku  setkáváme  se  též  se  soby,  jako  s  domá¬ 
cími  zvířaty,  jichž  příbuzní,  divocí  sobi,  zdržují  se  dosud  v  malém 
množství  v  jihozápadních  fjeldech  (v  Hardangerfjeldu)  ve  stavu  pů¬ 
vodním.  Chov  drůbeže  je  na  postupu,  neboť  obyvatelé  poznali,  jak 
velice  se  cení  čerstvá  vejce  a  zdravé  maso  kuřecí.  Honba  děje  se 
v  nitru  pulostrovním  na  medvědy,  vlky  a  lišky,  ale  není  příliš  vý¬ 
nosná.  Norové  pronajímají  revíry  raději  Angličanům  za  veliké  peníze, 
odpírajíce  si  střeleckého  požitku.  Hlavní  kořistí  bývají  skřemenáči  a 
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různí  lesní  ptáci,  jež  obchodníci  posílají  do  Anglie  zmrzlé.  Pokus  Na- 
thorstův  r.  1900  akklimatisovati  v  Laponsku  oižmoně  nemá  dosud  vý¬ 
sledku.  poněvadž  pižmoni  jeví  se  velikými  škůdci  lesa. 

Hlavním  bohatstvím  Norska  jsou  ryby  mořské,  hlavně  tresky  a 
sledi.  Výnos  rybolovu  na  mořských  lovištích  obnášel  od  r.  1901—1905 
ročně  asi  29  milí.  korun,  ale  stoupl  r.  1907  na  39  milí.  K.  Zpracováním 
uloveného  masa  vyzískalo  se  dvakrát  tolik.  Při  tom  se  nepočítá  to, 
čeho  se  spotřebuje  doma.  Ve  Švédsku  cení  se  výtěžek  rybolovu  na 
S  milí.  K.  Tresky  se  loví  pouze  na  západním  oobřeží  hlavně  v  obvodu 


Lil— 


: í  I 


Lov  tresek. 


souostroví  Lofotského  a  Vesteraalenského.  kde  vynikají  největší  loviště 
Henningsvár,  Svolvár,  Stamsund  a  hlavní  přístaviště  rybář¬ 
ské  Kabel  vaag  v  Romsdalském  fjordu,  před  Alesundem 
(v  době  od  ledna  do  dubna)  a  ve  Finmarkenu  u  Var  do  (v  květnu 
a  červnu). 

Krátce  po  vánocích,  tedy  uprostřed  zimy,  v  dlouhé  noci  točnové 
shromažďuje  se  zde  kolem  15.000  plachetníkuv  a  200  parníků  všech 
námořních  národuv  evropských,  a  více  než  70.000  otužilých  mužů  při¬ 
kládá  pilné  ruce  dnem  i  nocí,  aby  tresky  chytaly  a  chycené  pro  obchod 
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upravovaly.  Polovice  jich  náleží  kraji  Romsdalskému.  Sítě  a  lana,  na 
nichž  připevněno  bývá  1000  až  2000  vlasů  s  udicemi,  ponořují  se  do 
hlubiny.  Vnadidlem  jsou  jim  menší  ryby,  zvláště  sledi,  nebo  vnitřnosti 
samotných  tresek;  není-li  jiných  i  různé  jiné  předměty,  budící  pozor¬ 
nost  tresek,  jež  hltavě  vše  polykají  i  s  udicí.  Tak  naloví  se  mnoho  mil- 
lionu  ryb,  jež  se  hned  kuchají,  na  břeh  dovážejí,  rozpolují  a  v  kůlnách 
nebo  pod  širým  nebem  na  tyčích  nebo  na  lešeních  tak  dlouho  suší,  až 
jsou  suché  jako  vyschlé  dřevo.  Část  nalovených  ryb  upravuje  se  v  soli. 
Treska  stala  se  v  mnohých  katolických  zemích  evropských  a  jihoame- 


Lov  slanečků  v  Skagerraku. 


rických  nejduležitějším  jídlem  postním.  Z  jater  připravuje  se  rybí  tuk. 
z  kostí  a  vnitřností  dělají  cenné  rybí  guano. 

S  treskami  objevují  se  všude  na  pobřeží  skandinávském  také  sledi, 
poněvadž  v  téže  době  nalézají  tu  hojnou  potravu;  vody  totiž  přeplněny 
jsou  klanonohými  korýši,  hlavní  jejich  potravou.  A  tak  jdouce  za  po¬ 
travou,  stávají  se  kořistí  dravých  tresek,  za  nimiž  tíhne  člověk,  jemuž 
také  slouží  za  potravu.  Zástupy  sledí  pronikají  Skagerrakem  a  Kattega- 
tem  do  moře  Batského,  kde  všude  se  loví,  až  v  nejzazších  končinách  zá¬ 
livu  Botnického.  Při  jižním  pobřeží  loví  se  též  makrely.  Vývoz  ryb  a 
rybích  konserv  z  Norska,  jenž  děje  se  hlavně  přes  Bergy  (Bergen),  cení 
se  na  60  milí.  K;  ve  Švédsku  dovoz  předčí  nad  vývoz  o  5  milí.  K. 

Také  jezera  a  řeky  skandinávské  bohatý  jsou  rybami,  zvláště 
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pstruhy,  lososy  a  úhoři,  jichž  lov  provozují  angličtí  sportovníci.  Za 
sladkovodní  ryby  přichází  do  Norska  z  Anglie  až  l V*  milí.  K,  do  Švéd¬ 
ská  1  milí.  K. 


4.  Obyvatelstvo. 

Obyvatelé  pulostrova  Skandinávského  Noro  v  é  a  Švédové 
tvoří  s  Dány  veliký,  národní  kmen  skandinávský,  jenž  náleží  čeledi 
indoevropské.  Norové  žijí  na  západě  v  Norsku  a  mluví  skoro  týmž  ja¬ 
zykem  jako  Dánové.  Švédové  by¬ 
dlí  ve  východní  a  jižní  části  Skan¬ 
dinávie  a  značně  mluvou  svou  se 
od  předešlých  liší.  Mimo  to  ve 
švédských  provinciích  Skánu  (Ská- 
ne),  Hallandu  a  Blekingu  (Blekin- 
ge),  jež  do  r.  1660  Dánsku  nále¬ 
žely,  vyskytují  se  lidé  původu 
dánského,  částečně  pošvédštění. 

Na  sever  za  63.  rovnoběžku  za¬ 
tlačeni  byli  mongolští  L  o  p  a  ř  i, 
kterým  jako  starousedlým  oby¬ 
vatelům  pulostrovním  bylo  se  tam 
uchýliti  před  germánskými  při¬ 
stěhovalci.  Lopaři  norští  počtem 
asi  20.000  a  švédští  7000  kočují 
daleko  k  jihu,  někdy  až  do  Ber- 
genských  hor.  V  blízkosti  Tromso 
a  ve  Finmarkenu  od  XVII.  století 
žije  asi  30.000  Finu  (Kvénu). 

Skandinávci  jsou  lidé  otužilí, 
silní,  udatní,  schopní  veliké  tělesné 
i  duševní  činnosti,  podnikaví,  na¬ 
plněni  láskou  k  vlasti  a  hrdi  na 
svůj  původ.  Vlastnosti  tyto  udělila 
jim  příroda,  jež  je  obklopuje  a  iež 
jim  také  způsoby  zaměstnání  a 
výživy  vnutila.  »Vznešený,  po¬ 
svátný  sever,  první  vlast,  a  moře, 
druhá  domovina,  je  vychovaly.«  V  duši  jejich  hluboce  tkví  vzpomínka 
na  staré  krále  mořské,  na  jejichž  mohylách  stojí  dosud  náhrobní  ka¬ 
meny,  popsané  runami. 

Země  poskytuje  jim  málo  potravy,  a  bohatství  nerostných,  jimiž 
zaopatřují  si  prostředku  k  nákupu  všelikých  potřebností,  jest  jim  z  útrob 
země  dobývati  s  vynaložením  všech  vymožeností  moderní  techno¬ 
logie.  I  jest  tudíž  okruh  požitku  jejich  velmi  úzký.  Na  mase  zvířat  po¬ 
zemních  zřídka  kdy  si  pochutnávají;  chléb  jejich  podobá  se  jakémusi 
sucharu,  do  jehož  mouky  v  špatných  letech  přirněšují  hruškovou  kúru. 
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Obyvatelstvo  městské  však,  majíc  příležitost  nabyti  potravy  lepší  a 
dražší,  žije  jinak  nežli  venkované. 

Skandinávci  žijí  ve  svých  dvorech,  gaardech,  spolu  se  svou  čeledí 
beze  styku  se  sousedy.  Jen  v  neděli  o  službách  Božích  scházejí  se  se 
známými,  jichž  nikdy  nebývá  mnoho,  poněvadž  osady  leží  daleko  jedna 
ode  druhé.  Zvláštní  jest  a  severní  lid  charakterisuje  jakýsi  sklon  k  my- 
sticismu  a  zádumčivosti;  stále  vzpomíná  veliké  minulosti  národní,  ano 
\  písních  a  pověstech  oživuje  starogermánská  božstva.  Jsou  hluboce 
nábožní.  Jejich  evangelictví  tak  je  přísné,  jako  bývalo  v  době  války 
třicetileté,  a  proto  s  nelibostí  trpí  vedle  sebe  jiná  vyznání,  zejména  ka¬ 
tolictví.  Vždyť  teprve  před  dvaceti  lety  v  Norsku  prohlášena  byla  ná¬ 
boženská  svoboda.  Kromě  dějin  s  největší  úctou  studují  díla  staré  lite¬ 
ratury,  na  niž  hrdi  jsou  jako  Dánové  a  jako  my  Cechové.  Jakkoli  Skan¬ 
dinávci  dělí  se  ve  tři  různé  národy,  přece  povahově  příliš  se  neliší. 
Švéd  jeví  se  jako  severní  Francouz,  jako  člověk  veselého  způsobu  ži¬ 
vota  a  životních  požitku.  Jeho  země  také  mu  toho  dovoluje.  Jmenovitě 
na  jihu  jest  úrodná  a  plodí  více  nežli  Norsko.  Švédština  jest  ze  skandi¬ 
návských  jazyku  nejzvučnější.  Ve  všech  formách  básnického  vyjadřo¬ 
vání  jeví  překvapující  ohebnost.  Vzdělaní  Norové  hovoří  dánský. 

Švédové  při  vší  své  prostotě  a  soudnosti  bývají  krajně  kastovní, 
obmýšlejíce  politickými  právy  pouze  úředníky  a  majitele  pozemku. 
Čeledi,  zaměstnané  ve  dvorech  norských  dařilo  by  se  neblaze,  kdyby 
dobrými  a  bezplatnými  školami  nenabývala  možnosti  se  povznésti  a 
osamostatniti.  Péče  o  školy  zejména  ve  Švédsku  jest  v  skutku  otcov¬ 
ská.  Zřízení  na  školách  elementárních  jest  vzorné.  V  Norsku  chodí  děli 
do  školy  od  8.  roku  do  15.,  kdy  bývají  biřmovány.  Veliký  vliv  na  ve* 
řejné  školství  vykonává  církev,  přisvojivši  si  dozor  na  vyučování. 
Hlavním  úkolem  školy  jest,  aby  dala  dětem  křesťanské  vychování, 
pročež  vedle  jiných  užitečných  předmětů  hodně  Času  věnuje  se  vy¬ 
učování  náboženství,  čtení  bible  a  žalmů. 

Země  pulostrova  Skandinávského  jsou  po  Finsku  nejméně  zalid¬ 
něné  země  v  Evropě.  Švédsko  na  př.  mělo  r.  1900  lidnatost  12*5,  Norsko 
7*2.  Roční  přírůstek  obyvatelstva  je  nepatrný:  r.  1901 — 1905  jevil  se 
ve  Švédsku  číslem  0*77%,  v  Norsku  0*80%  (ve  Finsku  0*76%).  Tento 
stav  byl  následkem  nemnohých  porodu  (r.  1900  na  1000  obyv.  ve 
Švédsku  30.  v  Norsku  27),  poněvadž  nebylo  mnoho  sňatkův,  a  hojným 
vystěhovalectvím  do  ciziny  (ve  Švédsku  3*5%  obyv.,  v  Norsku  2*7%). 
Celkem  stěhuje  se  z  Norska  do  Spojených  států  ročně  asi  20.000  obyv., 
ze  Švédská  o  něco  více.  Tak  odstěhovaly  se  od  r.  1821  skoro  dva  mil- 
liony  Skandinávců  za  oceán  a  založili  tu  veliké  osady. 


Švédsko  mělo  .  . 

R.  1750 
...  1*8 

1800 

2*3 

1860 

3*9 

1890 

48 

1907 

5*4  milí.  obvv 

Norsko  mělo  .  .  . 

.  .  .  0*6 

0-9 

1*6 

2*0 

2*3  » 

Patrno  z  toho,  že  od  r.  1750  ve  Švédsku  obyvatelstvo  se  ztrojnásobilo, 
v  Norsku  zečtvernásobilo.  Počet  obyvatelů  v  městech  švédských 
a  norských  byl  od  r.  1907  šestkrát  větší  nežli  r.  1800.  Dle  zaměst¬ 
nání  bylo  (v  procentech) 
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ve  Švédsku  v  Norsku 


r.  1870 

1900 

1870 

1900 

zemědělcův . 

.  ...  69 

50 

58*1 

44*2 

rvbářu  . 

.  .  .  .  3 

3*7 

5*4 

6*6 

horníků,  průmyslníkův  .  .  . 

.  ...  14 

28*9 

194 

27*8 

obchodníků . 

.  .  .  .  5*1 

10*6 

13*6 

16*6 

jinvch . 

.  .  .  ,  8*9 

6*8 

3*5 

4*8 

Hospodářství  lesní  v  Norsku  počítá  se  k  zemědělství,  ve  Švédsku 
ku  průmyslu. 


5.  Zemědělství,  průmysl  a  obchod. 

Zdělané  pudy  v  Norsku  jest  sotva  1%,  tedy  asi  3200 kni2,  kdežto 
ve  Švédsku  9%,  asi  40.000  km’2.*)  Švédská  území  hospodářská  jsou 
hlavně  v  Skánu,  v  skleslině  jezerní  a  v  jejím  okolí,  při  pobřeží  Katte- 
gatu,  při  fjordu  Kristianijském  a  v  jeho  zázemí.  Hospodářů,  kteří  ob¬ 
dělávají  2  ha  půdy,  jest  25%,  kteří  obdělávají  100  /?«,  jest  pouze  1%; 
asi  15%  půdy  mají  v  péči  nájemci.  Půda  se  všeobecně  vzdělává  velmi 
pečlivě,  zejména  na  velkostatcích;  také  hospodářské  spolky  a  hospo¬ 
dářská  družstva  znamenitě  prospívají.  Skáne  a  jižní  Halland  vyrovná¬ 
vají  se  úrodností  samotnému  Dánsku.  R.  1907  byly  (v  tunách): 


úroda 

v  Norsku. 

přívoz 

úroda 

ve  Švédsku, 

přívoz 

pšenice  .  .  . 

.  7.900 

101.200 

pšenice  .  . 

.  162.000 

154.000 

žita  .... 

.  20.900 

253.400 

žita  .... 

537.000 

39.600 

ječmene  .  . 

.  63.200 

120.800 

ječmene  .  . 

.  303.000 

800 

ovsa  .... 

.  123.000 

30.000 

ovsa  .  .  . 

.  1,112.000 

66.100 

luštěnin  .  .  . 

.  3.500 

3.600 

luštěnin  .  . 

27.000 

4.700 

bramboru 

.  430.000 

5.500 

bramboru 

.  1,216.000 

18.300 

Výnos  z  ha  pudy  na  pulostrově  Skandinávském  v  nejlepších  po¬ 
lohách  vyrovnává  se  polovici  výnosu  z  ha  v  Evropě  střední.  Ječmene 
z  vápencové  půdy  jihošvédské  užívá  se  k  výrobě  sladu  pro  švédské 
pivovary.  Veliké  mlýny  parní  jsou  v  Malmó,  Stockholmu.  Smílají  obilí 
v  ceně  100  milí.  K.  Jakkoli  veliká  péče  věnuje  se  polnímu  hospodář¬ 
ství  a  mnoho  umělých  hnojiv  přiváží  se  do  obou  království,  lze  konsta- 
tovati,  že  mnoho  půdy  ještě  se  nezdělává.  V  Norsku  a  sev.  Švédsku 
je  nedostatek  slámy.  Cukrové  řepy  tolik  se  tu  těží,  že  na  zpracování 
její  vystavěno  bylo  19  cukrovarů,  v  nichž  se  zaměstnává  6000  pracov¬ 
níku;  10  velikých  rafinerií  rozesílá  po  zemi  zboží  za  50  až  63  milí.  K. 
V  lihovarství  potřebuje  se  hlavně  bramborů,  méně  obilí  a  melasy.  Pivo- 
varství,  jež  v  posledních  dobách  z  malých  závodů  vytvořuje  velko- 
závody,  pracuje  s  domácím  sladem,  s  českým  a  bavorským  chmelem, 
vystavujíc  každého  roku  l1  /a  milí.  hl  piva  v  ceně  40  milí.  K.  Hlavní 
sídla  výroby  pivní  jsou  v  Stockholmu,  Goteborgu  a  jinde;  v  Norsku 
\  Kristiánii. 


')  Karl  Andrees  Geographie  des  Welthandels  1910,  str.  816. 
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Pokud  se  týče  chovu  dobytka,  mělo  r.  1900 

koní  hovad  ovec  koz  vepřů  sobů 
Švédsko  .  .  .  533.000  2,589.000  126.100  80.000  806.000  236.000 

Norsko  .  .  .  173.000  950.000  999.000  215.000  165.000  109.000 

Ve  Svédsku  celkem  hovězího  dobytka  přibývá,  v  Norsku  ubývá. 

Průmysl  železářský  má  význam  jen  potud,  pokud  se  týká  švéd¬ 
ských  rud  železných,  jichž  dobývati  lze  většinou  při  povrchu  zemském, 
ačkoli  mohutné  vrstvy  rudné  sahají  do  hlubin  dosud  neprozkoumaných. 
Obrovský  obsah  kovu  (66%),  dovoluje,  že  těžba  železa  přes  nesmírné 
potíže  dopravní  a  povětrnostní  se  vyplácí;  tuna  rudy  železné  na  nádraží 
platí  se  za  1  nebo  2  koruny.  Kovem  nejbohatší  jest  magnetovec,  jenž 
má  značný  odbyt  v  Anglii,  neboť  lze  z  něho  vyrobiti  nejlepši  ocel.  Cel¬ 
kem  rozeznávají  se  na  pulostrově  tři  hlavní  okresy  rudné.  Jižní  t  a- 
bergský  u  Jónkopingu  s  obsahem  32%  železa,  středošvédský 
ve  Vermlandě  s  rudami  prostými  kostíku  (jež  se  vyvážejí  hlavně 
z  Dannemory,  Norsbergu  a  Persbergu)  a  laponský  v  okolí  Gelli- 
varu  (67°  11').  Železnice  z  Lulev  do  Gellivaru,  do  Kirunavary  a  do  Nar- 
viku  při  moři  umožnila  vývoz  nejlepších  rud  po  moři.  Do  r.  1902  velmi 
mnoho  železné  rudy  vyváží  Tuolluvara  a  j.  severní  osady.  Doly 
v  Koskulkulu  u  Gellivaru  jsou  od  r.  1898  v  majetku  akciové  spo¬ 
lečnosti  »Freja«,  již  založil  bankovní  dům  Rothschildův  ve  Vídni. 
Ročně  na  300.000  tun  rudy  odváží  se  odtud  přes  Štětin  do  Vítkovic 
na  Moravě;  smluvou  zajistila  si  společnost  vývoz  její  na  50  let.  R.  1907 
vytěžilo  se  skoro  5  milí.  tun  rud,  asi  3*6%  těžby  světové.  V  dolech  za¬ 
městnává  se  na  10.000  osob;  všude  pracuje  se  nejdokonalejšími  přístroji, 
jež  moderní  technika  důlní  podává.  Výroba  surového  železa  a  oceli 
(v  ceně  přes  100  milí.  korun)  jest  vynikající;  všechen  svět  zásobuje  Se 
švédským  železem  v  podobě  tyčí  a  drátu.  Na  20.000  dělníků  se  při  ni 
zaměstnává  a  protopí  za  25  milí.  K  dřevěného  uhlí. 

Poněvadž  v  budoucnu  užitím  vodních  sil  a  elektřiny  lze  se  nadití 
levnějšího  zpracování  rud  a  kovův  a  tím  vývoje  velkoprůmyslu  žele¬ 
zářského,  vláda  švédská  upravuje  pravidla,  jimiž  omezuje  vývoz  rud¬ 
ného  bohatství  pro  příští  domácí  potřebu  na  určité  množství  a  na  urči¬ 
tou  jakost.  Norsko  má  nejmocnější  ložiska  železné  rudy  v  Dunderlandu 
a  Ořotenu.  Výtěžek  se  vyváží,  poněvadž  není  železné  produkce.  Kromě 
železných  rud  těží  Norsko  měděnou  rudu.  Švédsko  rudu  zinkovou  a  olo¬ 
věnou,  uhlí,  živec  a  vápenec,  z  něhož  se  vyrábí  cement  a  kameninové 
zboží.  Norský  Róros  těží  200.000  t  měděné  rudy,  5000  t  mědi.  Ve 
Švédsku  těží  měď  Atvidaberg;  Falun  a  Kaveltorp  jsou  vy¬ 
čerpány.  Jako  vedlejší  výrobek  při  těžbě  kyseliny  sírové  v  Hálsing- 
bergu  jeví  se  12.000 — 16.000  t  mědi. 

Ostatní  průmysl  v  málo  zalidněných  zemích  ustálil  se  pro  nedosta¬ 
tek  uhlí  a  dopravních  prostředku  v  průmyslu  domácím,  jenž  po  stránce 
praktické  i  umělecké  může  se  výrobky  svými  staviti  po  bok  průmyslu 
jiných  států.  Zejména  jsou  to  výrobky  ze  stříbra,  kůže  (v  Norsku), 
nábytek,  plátna,  obuv  a  j.  (ve  Švédsku).  Továrny  vznikly  v  přístav¬ 
ních  městech,  při  vodopádech  a  na  blízku  dolů.  R.  1907  bylo  ve  Švédsku 
12.000  továren  s  300.000  pracovníkův  a  s  1497  milí.  K  tržby,  v  Norsku 
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-4000  závodu  s  92.000  dělníku  (380.000  HP.).  Ústředí  průmyslu  švédského 
jsou  Malmó.  Stockholm  (30.000  dělníků),  Norrkóping,  Goteborg,  Jón- 
koping  a  j.  v.  V  Norsku  na  prvém  místě  jmenovati  jest  Kristiánii  (19.000 
dělníkův)  a  Bergy.  Výrobky  skandinávské  vyznačují  se  nejdokonalej¬ 
ším  materiálem  a  jemným  provedením.  Největší  výrobní  cenou  vynikají 
tovary  pilařské,  cukrovarnické.  mlynářské  a  papírnické.  Výroba  pa¬ 
píru  v  Norsku 
předčí  nad  ostatní 
odvětví;  potom  ná¬ 
sleduje  průmysl 
strojní  (22.000  děl¬ 
níku);  průmysl  tex¬ 
tilní  zaměstnává 
10.000  pracovníku. 

K  dopravě  plo¬ 
din  a  výrobku  slou¬ 
ží  řeky  jako  při¬ 
rozené  cesty  vod¬ 
ní;  doprava  po  j  e- 
zerech  má  nou¬ 
ze  místní  význam. 

Také  regulované 
toky  říční  a  prů¬ 
plavy  nejsou  pro 
velikou  dopravu 
způsobilé,  poně¬ 
vadž  mají  četná 
zdýmadla  a  malé 
rozměry.  Nitrozem- 
ní  silnice  jsou 
přiměřeně  dobré. 

Doprava  cestují¬ 
cích  a  jibh  zava¬ 
zadel  děje  se  sou¬ 
stavou  skydovou, 
to  jest  povozy 
(skyds),  za  iichž 
upotřebení  platí  se 
pevné  taxy  mezi 
jednotlivými  stani¬ 
cemi  vládou  stano¬ 
vené.  Skyds  jsou  jednospřežné  vozy  pro  jednu  osobu,  stolkjárres  pro 
2  osoby.  Po  vodě  jezdí  vodní  skyds.  Železnice  do  nedávná  bývaly 
jednokolejné;  nyní  se  upravují  na  dvojkolejné  a  opatřují  stroji  o  ná¬ 
ležité  rychlosti.  V  Norsku  jsou  většinou,  ve  Švédsku  s  polovici  státní. 
Všeobecně  se  pracuje  k  tomu,  aby  pohon  vlaků  byl  elektrický.  O  jednot¬ 
livých  a  důležitých  tratech  železničních  pohovoříme  při  místopisu.  Je¬ 
nom  to  lze  tuto  říci,  že  síť  železniční  v  poměru  k  velikosti  země  jest 
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řídká,  kdežto  v  poměru  ku  počtu  obyvatelstva  hustší,  nežli  kde  jinde 
v  Evropě. 

V  Norsku  nejduležitější  dopravní  linie  znázorňují  lodní  linie  po¬ 
břežní  nejen  pro  dopravu  zboží,  nýbrž  i  touristu,  jichž  rok  po  roce  při¬ 
bývá,  zvláště  z  Anglie  a  Německa.  Ještě  před  nemnoha  lety  bylo  po¬ 
vážlivým  podnikem  lodí  projeti  1000  km  podél  pobřeží  od  jihu  na  sever 
a  býti  tu  svědkem  velikolepé  scenerie  fjordové.  Sám  německý  císař 
Vilém  IÍ.  nadšen  jsa  krásou  přírody,  několikrát  navštívil  Skandinávii, 
zejména  Norsko,  a  dal  tak  podnět  k  zábavným  výpravám  na  sever. 
Ve  všech  fjordech  lze  nyní  nocovati  v  ochranných  chatách,  letních  ho¬ 
stincích  a  »sanatoriích«,  vystavěných  ze  spekulace  na  příliv  cizinců, 
penězi  zásobených.  Význam  návštěv  cizineckých  nejlépe  mohou  proká- 
zati  ředitelství  železnic  z  výkazuv  osobní  dopravy  a  dopravy  zava¬ 
zadel. 

Námořní  doprava  v  Norsku  jest  velice  rozsáhlá;  podobně  v  Švédsku 
děje  se  nejrozmanitějšími  směry.  Norové  jsou  ve  spojení  s  Dány  a  An¬ 
gličany,  Švédové  s  Dány,  Němci,  Angličany,  a  lze  říci  se  vším  světem. 
Počtem  nákladních  tun  předčí  Skandinávie  nad  Francii.  První  parník 
Norsko  obdrželo  r.  1827;  nyní  má  obchodní  loďstvo  jeho  nad  2LU  milí.  tun. 
Švédsko  přes  */»  milí.  tun.  Zahraniční  obchod  norský  jeví  se  r.  1908  vý¬ 
vozem  zboží  v  ceně  240  milí.  K,  dovozem  376  milí.  K;  obchod  švédský 
r.  1907  vývozem  525  milí.  K,  dovozem  682  milí.  K.*) 

Obchod  obou  zemí  řídí  se  hlavním  cílem,  jímž  jest  Anglie  jako 
hlavní  odběratelka.  Dodavatelem  Švédská  jest  hlavně  Německo,  Norska 
Anglie  a  Německo.  Obchodní  styky  mezi  Norskem  a  Švédském  jsou 
nepatrné.  Příčina  toho  nespočívá  v  rozdílech  kulturních  nebo  hospo¬ 
dářských  poměru,  nýbrž  v  tom,  že  obě  země  těží  tytéž  plodiny  a  vyrá¬ 
bějí  tytéž  předměty.  Kde  toho  není,  pozorujeme  hned  čilou  výměnu 
obchodní:  Norsko  zásobuje  sousední  říši  rybami.  Švédsko  do  Norska 
posílá  rudy  a  železo.  Země  skandinávské  vždy  zůstanou  zeměmi  odká¬ 
zanými  obchodně  na  moře  i  tehdy,  až  železnice  spojí  je  přes  Finsko 
s  Ruskem  a  tím  přes  Sibiř  s  pobřežím  tichomořským. 

* 


Království  Norské  a  Švédské,  jež  dělí  se  o  pulostrov  Skandináv¬ 
ský,  byla  do  nedávná  spojena  personální  unií,  t.  j.  koruny  obou  říší 
nosil  jediný  mužský  panovník  a  obě  země  na  venek  společně  zastupoval. 
Jinak  byly  úplně  odloučené  státy,  s  dvojím  vojskem,  s  dvojím  loď¬ 
stvem,  s  vládou  norskou  a  s  vládou  švédskou.  Každá  z  obou  zemí  měla 
své  zvláštní,  státní  zřízení,  zákony  a  do  nedávná  různé  peníze.  Mezi 
r.  1873  a  1875  Dánsko,  Norsko  a  Švédsko  smluvily  se  o  společnou  minci 
a  užívají  jí  na  veliký  svůj  prospěch.  Norové  však  těžce  nesli  nenávi¬ 
děné  a  protimyslné  spojení  se  Švédském  a  r.  1905  z  unie  se  vytrhli,  jak 
přálo  si  jejich  sebevědomé  a  demokraticky  cítící  srdce.  Švédský  král. 


*)  Francouzské  obchodní  loďstvo  r.  1908  mělo  17.193  plavidel  o  1,402.647  t., 
Norsko  7  780  plavidel  o  1,669.664  t.,  Švédsko  2  968  plavidel  o  771.257  t. 
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znaje  touhu  národa  norského  a  nutnost  okolností,  uznal  samostatnost 
Norska.  Norové  pak  po  jednohlasném  přání  národa  zvolili  si  za  krále 
dánského  prince. 

Říše  Norská  vznikla  z  výhod,  jež  Normanům  vyplynuly  z  divo¬ 
kých.  rozčleněných  břehu  západních,  odkudž  Vikingové  ovládali  evrop¬ 
ská  moře  již  v  X.  století.  Jejím  zakladatelem  byl  Harald  Krásno- 
v  1  a  s  ý.  Říši  Švédskou  utvořil  v  druhé  polovici  X.  stol.  Erich  Ví¬ 
tězný.  Kulturní  a  politický  rozkvět  těchto  říší  počal  za  Knuta 
Velikého,  jenž  ovládal  Dánsko,  Norsko  i  říši  Anglosaskou.  K  Dán¬ 
sku  tehdy  již  náležela  švédská  krajina  Skane.  V  druhé  polovici  XIII. 
stol.  v  bojích  o  trůn  mezi  nástupci  Haraldovými  duchovenstvo  nabylo 
nebývalé  moci.  Bergen,  hansovní  město,  rozvinulo  se  v  první  tržiště 
severu.  H  a  k  o  n  VII.,  poslední  z  Haraldovců,  prohlášením  dědičnosti 

trunu  i  v  ženském  potomstvu  položil  základ  ku  potomnímu  spojení 

Norska  se  Švédském. 

Podobně  ve  Švédsku  byly  veliké  boje  o  trůn,  při  čemž  bojovné 
rytířstvo  se  vzmohlo  na.  vrub  lidu.  Ke  konci  XIII.  stoj.  stal  se  hl 

městem  Stockholm;  dříve  jím  bývala  Upsala.  Kolem  r.  1300  dobyli 

Švédové  Finska. 

R.  1395  sjednotila  všechna  tři  království  Markéta,  dcera  Valde- 
mara  IV.  a  způsobila  unii  Kalmarskou  (1397),  dle  níž  každé 
království  mělo  podržeti  své  zákony  a  práva.  Švédsko  jako  nepokojný 
člen  unie  spolek  zrušilo,  a  Gustav  Vasa,  náčelník  vzpoury  proti 
Dánsku,  založil  samostatný  rod  panovnický.  Syn  jeho  Erich  IV.  odňal 
Rusiím  Estonsko,  vnuk  Zikmund  stal  se  polským  králem.  Zikmundův 
strýc.  Karel  IX.  dal  Švédsku  syna,  Gustava  II.  Adolfa,  jenž 
zemi  povznesl  na  stupeň  velmoci.  Proti  Rusům  dobyl  Ingrie  a  Karelie, 
proti  Polákům  Livonska.  Dcera  jeho  Kristina  vládla  větší  části  po¬ 
břeží  moře  Baltského.  Vzdavši  se  trůnu,  dala  příležitost  Karlu,  falc- 
krabí  zweibrůckenskému,  že  stal  se  králem  švédským.  Jeho 
vnukovi  Karlu  XII.  bylo  brániti  panství  předků  svých  při  moři  Balt¬ 
ském  a  uhájiti  politické  rovnováhy  mezi  Švédském,  Ruskem,  Polskem 
a  Dánskem.  Ale  neuhájil.  Car  Petr  Veliký  odňal  Švédsku  baltské  pro¬ 
vincie  a  část  Finska;  od  té  doby  Rusko  bylo  velmocí.  Za  vlády 
Oldřišky  Eleonory,  sestry  Karla  XII.,  parlament  vydával  zá¬ 
kony  a  osazoval  úřady.  R.  1751  ve  Švédsku  začal  panovati  Adolf 
Bedřich,  vévoda  holštýnsko-gottorpský;  pak  následoval  veliký  syn 
jeho  Gustav  III.  a  vnuk  Gustav  IV.  (t  1809).  Kongresem  vídeň¬ 
ským  (r.  1814)  Norsko  bylo  spojeno  se  Švédském  od  4.  listopadu 
personální  unií,  oři  čemž  toto  ztratilo  poslední  zbytek  panství  na  půdě 
německé.  Unie  trvala  do  18.  listop.  r.  1905. 

Švédsko  ze  všech  tří  říší  severních  zůstalo  nejsilnější  a  nejmoc- 
nější.  Ztrativši  na  východě  Baltského  moře  některá  území,  rozšířilo 
se  na  jihu  o  provincie  dánské,  na  západě  o  norskou  provincii  Bohuš 
při  Skagerraku.  o  Jemtland  a  Herjedalen  na  východním  svahu  vyso- 
činném,  čímž  dosáhlo  moře  Severního.  Při  svém  odloučení  od  Dánska 
Norsko  ztratilo  navždy  právo  na  Island  a  Fáer  ócry. 

Velký  zeměpis.  VI. 
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Nynější  hranice  obou  říší,  tudíž  také  dvou  jazyku,  vedou  v  sever¬ 
ních  dvou  třetinách  po  rozvodí  vysočinném;  jsou  tudíž  stanoveny  na 
přirozeném  základě.  V  zeměpisné  šířce  Trondhjemu  sledují  však  cel¬ 
kem  poledník  12.,  jenž  prochází  východní  plošinou.  Hranice  přetínají 
r  orské  řeky,  tekoucí  do  Švédská  a  řídce  obydlené  porosty  lesní.  Na 
severovýchodě  obě  království  sousedí  s  Finskem.  Švédsko  při  řekách 
Tornee  a  Muoniu,  Norsko  ve  velikých  oklikách  s  Ruským  Laponskem. 
Hranice  končí  u  Varangerského  fjordu.  Pozorujeme-li,  tudíž  Norsko, 
poznáváme,  že  zasahá  jihem  svým  do  úrodné  nížiny  skandinávské, 
kde  vlastně  jest  nejplodnější  část  všeho  království.  Od  Trondhjemu  na 
sever  Norsko  jest  pouze  pobřežní  pruh,  fjordy  rozčleněný,  kde  vedou 
hranice  švédské  jen  několik  km  od  nejzazších  míst  jednotlivých  fjordu, 
následkem  čehož  severní  končiny  norské  s  jižními  jsou  ve  spojení 
pouze  po  moři.  Jsou  tudíž  obyvatelé  Švédská  národem  rolnickým, 
přísně  stavovsky  rozděleným  a  smýšlení  konservativního;  ostatní  za¬ 
městnání  vedle  zemědělství  jsou  doplňky  národního  života.  Obyvatelé 
Norska  naproti  tomu  jsou  námořníky,  rybáři  a  pouze  v  příznivých 
polohách  svéráznými  rolníky  demokratického  smýšlení. 

6.  Království  Norské  (Norge). 

322.907  kmt  (více  než  6krát  Čechy),  2,500.000  obyv.,  lidnatost  7  na  km 2. 

Jak  dříve  bylo  naznačeno,  Norsko  tvoří  úzký  pás  pobřežní  podél 
Atlantského  oceánu  a  Sev.  moře  Ledového.  Největší  šíře  dosahuje  asi 
při  61.°  s.  š.  Jsouc  odkázáno  pouze  na  moře  a  jeho  poklady,  pomalu 
se  vzmáhalo  a  bouřemi  v  domácích  sporech  o  dědičné  právo  utužo¬ 
valo,  až  nabylo  nynější  samostatnosti  a  moci. 

Hory  v  království  Norském  jsou  jinak  utvořeny  nežli  hory  jiho- 
evropské.  Vystupuje-li  někdo  z  říčního  údolí  nebo  z  fjordu  na  výšinu  a 
rozhlíží  se  kolem,  vidí  daleko  široko  rovnou  pustinu,  na  níž  není 
stromů.  Norové  pustině  říkají  heidi;  poněvadž  pak  pustiny  šíří  se 
v  zemi  všude,  přešel  název  heidi  na  každý  bezlesý  vrch  s  homolo- 
vitým  zakončením.  Jeti  přes  heidi  znamená  také  přechod  přes  hranice 
stromového  vzrůstu.  Je-li  výšina  níže  nežli  hranice  stromového  vzrů¬ 
stu,  říká  se  všeobecně  jiti  over  skogen  (přes  les),  a  vinou-lí 
se  takové  holé  a  bezlesé  výšiny  do  šíře  a  dáli,  slují  v  i  d  d  e  n  e  nebo 
fjelde.  Širé  heidi  a  fjelde  mají  rozmanitou  nadmořskou  výši:  čím 
severněji,  tím  jsou  menší,  čím  jižněji,  tím  větší;  na  severu  dokonce 
přecházejí  v  rovné  planiny.  Nejvyšší  norská  vlna  terrainní  zdvíhá  se 
mezi  61.°  a  62.°  s.  š.  Sluje  J  ó  t  u  n  f  j  e  1  d  neb  J  o  t  u  n  h  e  i  m;  jeho  nej¬ 
vyšší  hora  Galdhópiggen  trčí  2560  m  vysoko.  Severnější  Sne- 
hátten  v  Doorefjeldu  má  výše  2306  m.  Ani  jediné  horstvo 
evropské  nepředčí  nad  norské  hory  větší  a  strašlivější  divokostí.  Jsou 
jako  Alpy  rozedrány,  propastmi  a  skalinami  rozryty,  opatřeny  hor¬ 
skými  jezery  s  příkrými  stěnami,  oživeny  bouřlivými  potoky  a  ře¬ 
kami,  jež  se  řítí  z  ledovců  v  hlučných  vodopádech  přes  nesčetné 
prahy,  skalní  útesy  a  rozdrcenou  ssuf.  Největší  ledovec  Jostedal- 
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bráe  stéká  do  Sogneského  fjordu  v  nejvelikolepějších  útvarech.  Jako 
v  Alpách  objevují  se  tu  příšerné  laviny,  ale  neničí  tolik  lidských  ma¬ 
jetku,  poněvadž  lidstva  zde  bydlí  pořídku.  Mraky  od  západu  se  valící 
o  hory  se  zachycují  a  způsobují  hojné  srážky  a  proudy  tekoucích 
vod,  jichž  jasná,  třpytná  zeleň  připomíná  zeleň  vod  alpských.  Vodo¬ 
pádům  a  kaskádám  západonorským  nemohou  se  vyrovnati  vodopády 
alpské;  nemajíf  tolik  vodního  obsahu  ani  podobné  výše  jako  na  př. 
Ringedalsfoss 
(foss  --  vodopád), 

Vóringfoss 
(292  m),  R  j  u  k  a  n- 
íoss  (162  /n),  v 
Telemarkenu,  je¬ 
muž  se  říká  »dý- 
mající  vodopád« 
proto,  že  se  nad 
ním  vznášejí  ne¬ 
smírné  mraky  v 
prach  roztříštěných 
vod. 

Co  však  při 
prvém  vstupu  do 
norských  hor  nás 
překvapuje,  jsou 
nesmírné  jejich  roz¬ 
měry.  Alpy  onou  se 
od  Středozemního 
moře  po  Vídeň  v 
oblouku  1300  km 
dlouhém,  ale  hor- 
stvo  skandinávské 
v  délce  nejméně 
1800  km,  zabírajíc 
při  tom  plošného 
obsahu  523.000  knv, 
více  než-li  Alpy, 

Apenniny  a  Pyre- 
neje  dohromady. 

Rozměru  těch  si 
představovali  ne¬ 
jsme  uvyklí,  neboť 

mapy  v  našich  malých  atlantech  neoznačují  na  př.  jezer  velikosti  jez. 
Bodamského  a  Ženevského. 

Sledujeme-li  pobřeží  norské  od  Kristiánie  k  jz.  podél  mysu  Lindes- 
násu  až  po  S  t  a  v  a  n  g  e  r,  fjordové  rozčlenění  není  příliš  nápadné. 
Ale  odtud  na  sever  počíná  se  jeviti  v  pravé  divokosti  a  malebnosti; 
zde  končí  prahorní  vrása  skandinávská  a  tvoří  se  typický  fjord  Buk- 
kenský  s  fjordem  L  y  s  e  s  k  ý  m.  Město  Stavanger  má  35.000  obvv.: 

21* 
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vyváží  ryby,  přiváží  nástroje,  uhlí  a  obilí.  Severně  odtud  pobřeží  pro¬ 
niknuto  jest  nesčetnými  zálivy,  jichž  příkré  svahy  brání  pohledům  do 
pozadí  zátok,  a  provázeno  jest  spoustami  ostrovuv  a  úskalí  (skjár)  až 
na  nejzazší  sever.  Pod  60."  s.  š.  vniká  do  horské  spousty  fjord  Har- 
dangerský,  pod  61."  s.  š.  fjord  Sogneský,  z  norských  největší.  Oba 
uzavírají  strmé  stěny  skalní  až  1500  m  vysoké,  jež  noří  se  do  ohrom¬ 
ných  hloubek  ještě  pod  hladinou  vodní.  V  pozadí  fjordu  Hardanger- 
ského  bělí  se  v  obloze  sněžné  pohoří  Folgefond,  s  něhož  ledovce  se 
posunují  mezi  obilná  pole  a  lesní  porosty'  ve  výši  350  m.  Ku  pohoří 
druží  se  na  východě  četné  viddeny  s  malými  firny.  Sorský  fjord, 
jihovýchodní  rameno  fjordu  Hardangerského.  podivuhodným  způso¬ 
bem  dosahuje  60.  rovnoběžky,  kde  skrývá  se  na  úbočí  skalních  strání 
město  O  d  d  e,  turisty  navštěvované.  Východní  břehy  fjordové  přechá¬ 
zejí  ve  íjeldy,  jimiž  z  firnu  těžce  si  klestí  cestu  živé  bystřiny;  na  jedné 
z  nich  stal  se  pověstným  Skjággedalsfoss.  z  Odde  snadno  do¬ 
sažitelný  a  básníky  ope  váný.  Jižní  púlostrov  Bergský  mezi  oběma 
fjordy  také  jest  hojně  rozčleněn  a  vystupuje  jako  ohromná  massa 
v  několika  horských  skupinách.  Tu  blízko  5.  poledníku  v  chrá¬ 
něné  zátoce  na  plochém  a  porostlém  pulostrově  leží  město  B  e  r  g  y 
s  80.000  obyv.,  nejduležitější  obchodní  město  norské  od  dob  hansov- 
riích,  s  živou  rejdou,  rybním  obchodem  a  lodařstvím.  Železničním 
spojením  s  Kristiánií  význam  Berg  neobyčejně  se  povznesl.  Pro  stálé 
pršky  staly  se  pověstnými,  neboť  deštivých  a  pochmurných  dní  bývá 
tu  v  roce  více  nežli  dnu  slunečních  a  příjemných.  Občané  ze  zvyku  ne¬ 
vycházejí  z  domu  jinak  nežli  s  deštníkem.  Z  té  příčiny  málokterému 
turistovi  nahodí  se  příležitost,  aby  viděl  město  suché.  Rozloženy  jsou 
po  sedmi  pahorcích  a  záležejí  vlastně  ze  čtyř  nebo  pěti  městeček,  od¬ 
dělených  příkrými  svahy.  Úzké.  křivolaké  ulice  vinou  se  řadami  dře¬ 
věných  domu,  vystavěných  ve  zvláštním,  norském  slohu.  Ozdobou 
města  jsou  volná  náměstí  a  královský  zámek.  Zde  v  Bergách  zastavuje 
se  každá  lod,  jež  s  turisty  nebo  s  rybáři  pluje  na  sever  a  zásobuje  se 
vodou  a  potravinami. 

Nejpříznivější  doba  k  návštěvě  města.  Sogneského  fjordu.  Roms- 
dalu  a  točnových  končin  vůbec  naskytuje  se  v  červnu  a  červenci.  Na 
Loíotv  konají  se  plavby  od  května  do  polovice  září.  V  té  době  není 
v  Norsku  noci.  Točnový  den  svými  světelnými  změnami  vyvolává  ne¬ 
obyčejné  zbarvení  všeho  kolem  a  v  oku  zvláštní  potěchu.  Největšího 
požitku  poskytuje  pohled  na  půlnoční  slunce,  jehož  se  cestovatelům 
dostává  pouze  za  točnovou  kružnicí.  V  Tromsó  půlnoční  slunce  jevilo 
se  r.  1906  nad  obzorem  od  18.  května  do  25.  července,  v  Hammerfestu 
od  14.  května  do  29.  července  a  na  Severním  mysu  od  12.  května  do 
1.  srpna. 

Mezi  Sogneským  fjordem  a  fjordem  Severním  zdvíhá  se  púlostrov 
Severobergský,  nejdivočejší  a  nejskalnatější  ze  všech,  korunovaný  le¬ 
dovým  temenem  Gaídhopiggenu.  Severně  odtud  vystupuje  skupina 
Dovře  fjeldu  o  průměrné  výši  1500  m  z  části  zaledněná,  z  části 
kamennými  troskami  krytá,  z  níž  vystupuje  Snehátten.  Hluboká  brázda 
údolní  odděluje  ii  od  Lordalsfjeld  u.  V  brázdě  prohýbá  se  jezero 
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moře  ostrov  Sulo.  jenž  uzavírá 
zvaného  uvnitř  země  fjordem 


Les  je,  z  něhož  na  západ  do  oceánu  teče  řeka  Kamna,  ke  Skar 
gerraku  L  a  a  g  e  n,  v  dolním  toku  Y  o  r  ni  e  n  jmenovaná.  Údolí  sluje 
Gudbrandské  a  vyznačuje  se  silným  zalidněním  a  úrodou.  Při  moř¬ 
ském  pobřeží  vynikají  ostrovní  města  Alesund  (12.000  obyv.)  a 
Kristiansund  (12.100  obyv.) 

Jižně  od  Alesundu  zdvíhá  se  z 
vstup  do  fjordu  S  u  1  o  s  k  é  h  o. 

S  t  o  r  k  s  k  ý  m. 

Plujíce  po  moři  dále  k  severu,  zříme  ostrovy  Smolen  a  H  i  t- 
teren,  za  nimiž  vstupujeme  do  rozsáhlého,  krásného  a  důležitého 
fjordu  Trondhjemského,  jenž  vznikl  v  úvalu  silurských  břidlic,  obstou¬ 
peném  vzdělávanými  kopcovinami  a  naplavenými  rovinami.  Úval  jeví 
se  jako  nejpřívětivější  a  nejúrodnější  krajina  na  všem  západním  po¬ 
břeží,  kolébka 
království,  od- 
kudž  jest  také  vel¬ 
mi  snadné  spo¬ 
jení  s  nitrem  pul- 
ostrovním,  zvlá¬ 
ště  Jemtlandem, 
a  se  zálivem  Bot- 
nickým.  Kromě 
několika  pohodl¬ 
ných  a  nevyso¬ 
kých  silnic  sed¬ 
lových  pronikají 
k  fjordu  dvě  že¬ 
lezniční  trati: 
první  vede  z  Kri¬ 
stiánie  podél  řek 
Glommenu  a  Gu- 
lelvenu  na  sever, 
druhá  ze  Stock¬ 
holmu  na  západ, 
jsouc  ve  spojení 

se  sítí  železnic  švédských.  Město  Trondhjem  nebo  Dronthcim 
(41.000  obyv.)  je  staré  město  královské  a  provozuje  živý  obchod  s  ry¬ 
bami,  dřívím,  různými  výrobky  dřevěnými  a  měděnou  rudou.  Většina 
domu  vystavěna  jest  ještě  ze  dřeva;  dóm  připomíná  zašlou  dobu 
trondhjemské  slávy,  kdy  v  něm  bývali  korunováni  králové  a  královny. 
Těm,  kteří  blíží  se  městu  od  moře,  jeví  se  v  pěkném  polokruhu,  v  němž 
domy  vystavěny  jsou  terasovitě,  majíce  pozadím  zelené  pásmo  hor. 
I  jest  zajímavo.  že  zde.  v  šířce  Hudsonova  zálivu  a  Beringová  průlivů 
vidíme  nejčarnější  plody  civilisace:  výborné  školy,  nejmoderněji  vy¬ 
bavené  nemocnice,  starou  kathedrálu  a  divadlo,  v  němž  se  provozují 
nejenom  činohry,  ale  i  opery.  Říčka  N  i  d  e,  při  jejímž  ústí  Trondhjem 
leží,  protéká  jezerem  S  e  1  b  u  s  k  ý  m  a  tvoří  velkolepý  vodopád 
Leríoss.  Návštěvníci  města  neopomíjejí  jej  navštěvovati  a  síle  vod 
se  podivovati. 


Rybářská  stanice  v  Raftsundu  na  Lofotech. 
V  pozadí  strmé  skály  ostrovní. 
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Severovýchodně  od  fjordu  Trondhjemského  fjordy  se  zkracují,  ale 
za  to  rozšiřují  se  zvláště  za  točnovou  kružnicí,  což  vysvětliti  lze  tím, 
že  ledovce  zde  na  severu  bývaly  mohutnější  a  vyhlodaly  si  v  horách 
širší  dráhy.  Tu  také  ostrovy  a  skjáry  vzdáleny  jsou  od  břehův  až 
na  50  km  a  způsobují  též  nesčetné  množství  mělčin,  na  nichž  se  síla 
moře  láme  a  při  bouřích  vzniká  neuvěřitelné  množství  příbojův  a  pe¬ 
řejí.  Ostrovy,  jimiž  moře  tu  je  přeplněno,  jsou  na  vrcholcích  zahroceny, 
tak  že  sníh  se  na  nich  nedrží.  Východně  od  pobřeží  do  nitra  země 
postupují  fjeldv  v  různých  výškách,  dosahujíce  v  Kebnekaissu  2135  m. 
Z  přístavu  vyniká  Bodó  (5000  obyv.),  důležitá  stanice  rybářská,  kde 
se  zastavují  lovci  sledí  a  tresek  ve  fjordu  Západním  a  při  Lofotech. 
Vegetace  v  okolí  jest  tak  chudá,  že  nelze  z  ní  ničeho  těžiti,  a  vše  po¬ 
třebné  nutno  jest  přivážeti  odjinud.  Na  lučinách  a  pastvinách  pestří 
se  rozmanité  kvítí  jako  příjemné  pozdravy  dalekého  severu. 


Na  stěnách  ostrova  Gróto,  ležícího  severně  od  Bodó,  patrna  jest 
dvojitá  čára  mořská,  vedoucí  k  domněnce,  že  pobřeží  norské  bývalo 
v  dávných  dobách  mnohem  nižší,  nežli  jest  nyní,  a  že  pevnina  se  po¬ 
zvedla,  nebo  hladina  mořská  snížila. 

Z  moře  vyčnělý  chaos  skal  a  ostrovu  dosahuje  největší  mohutnosti 
pod  691  V'  s.  š.  v  ostrovech  Loíotských  a  Vesteraalenských,  při  nichž 
konají  se  nejbohatší  lovy  na  mořské  ryby.  Ostrovy  jsou  holé  skály  tak 
vysoké,  že  vyčnívají  600  až  700  m  nad  sněžnou  čáru.  Odtud  střední 
části  horských  svahu  pokryty  jsou  krásnými,  modrými  ledovci,  jež 
v  magickém  světle  půlnočního  slunce  se  lesknou  jako  křišťálové  paláce. 
Bystřiny  z  tajícího  sněhu  klesají  s  výše  až  300  m  do  moře  a  dělí  se  po 
svazích  hor  v  nejkrásnější  stuhy  stříbrné,  jež  se  tříští  v  perlové  krů¬ 
pěje  a  v  záři  sluneční  ovinují  se  barevnými  duhami.  Od  hladiny  mořské 
vystupují  zase  páry  a  zahalují  pobřežní  skály  v  průsvitavé  závoje  mlh, 
jež  lehký  vánek  od  ostrovu  odděluje  a  ku  pevnině  pohání.  Tak  snoubí 
se  tu  moře  se  skalami,  a  oběma  tajemný  svit  sluneční  dodává  podivu- 
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hodného  kouzla.  Mezi  ostrovem  Moskenóm  (Moskenó)  a  Moskenesóm 
námořníci  vypozorovali  zvláště  při  severozápadních  bouřích  obrovský 
mořský  vír  Maelstrom  nebo  Maskostróm,  jehož  působení  pa¬ 
trno  bývá  daleko  ve  Vestfjordu.  Z  nejsevernějších  fjordů  jmenovati 
sluší  fjord  Lyngenský,  Altenský,  Porsangerský,  La- 
x  es  k  ý  a  T  a  n  a  s  k  ý,  ještě  širší  nežli  fjordy  západní  a  jižní.  V  úzkém 
průlivů  mezi  Kvalóm  a  pevninou  na  malém  ostrově  blízko  70.  rovno¬ 
běžky  vzniklo  město  T  romso  (7500  obyv.),  kde  soustřeďuje  se  část 
rybolovcuv  o  zimních  a  jarních  lovech.  Tromsó  jest  větší  nežli  Bodb 
a  hlavním  městem  Tromsoského  kraje.  V  přístavě  tamějším  vždy  kotví 
několik  lodí  norských,  švédských,  ruských  a  jiných.  Kam  se  ohlédáme. 
všude  vidíme  na  slunci  rozložené  části  tresek.  Na  okolních  stráních 
zelenají  se  ještě  břízy  a  smrky  a  bělí  se  nová  stavení  těch  obyvatelů, 
kteří  mohou  užívati  krátkého  léta  v  čarné  přírodě.  Chloubou  města 
jest  dřevěná  kathedrála  vystavěná  v  podobě  kříže.  Na  ostrově 
K  v  a  I  ó  vyrostlo  město  Hammerfest,  nejsevernější  na  evropské 
pevnině  a  na  světě  vůbec.  V  něm  žije  v  létě  asi  3000  obyvatelů, 
v  zimě  méně,  poněvadž  četní  obchodníci  na  zimu  je  opouštějí,  uchylu¬ 
jíce  se  do  měst  jižnějších. 

Na  východ  od  kraje  Tromsoského  a  Tronthjemského  rozkládá  se 
L  a  p  on  s  k  o,  zabírající  nejsevernější  Švédsko,  Norsko  a  část  říše 
Ruské.  Země  jest  vlastí  sobův  a  na  pobřeží  mořském  hnízdištěm 
Kajek.  Norské  Laponsko  zabírá  kraj  Tromsóský  a  severní  část  kraje 
Trondhjemského.  švédské  Laponsko  větší  část  území,  jemuž  se  říká 
Norrland  (od  60.  rovnoběžky  na  sever).  Jsou  to  nejméně  zdělaná  území 
v  obou  říších  a  dělí  se  v  několik  mark,  pojmenovaných  dle  měst,  která 
v  nich  dominují,  jako  Ameá-,  Peteá-,  Luleá-  a  Torneá  Lappmarka. 

Nejdůležitější  kulturní  centrum  norské  jest  okolí  Kristiánie.  Je  to 
stará,  silně  rozrušená,  silurská  vrstva,  promíšená  eruptivními  ne¬ 
rosty.  jež  se  byla  uprostřed  baltského  štítu  prohloubila.  Tvoří  la¬ 
hodnou,  úrodnou,  lesnatou,  jezernatou  a  nejhustěji  zalidněnou  část 
všeho  Norska,  jež  šíří  se  daleko  na  sever  až  na  úpatí  západních  hor. 
A  do  této  sníženiny  zalévá  se  Kristianijský  fjord,  otvíraje  pevninu  a 
její  plodné  zázemí  světovému  obchodu.  Na  nejvnitřnějším  cípu  fjordo¬ 
vém,  v  rozkošné  poloze  leží  hl.  město  království,  Kristiania,  jež 
vzrostlo  v  poslední  době  v  moderní  velkoměsto,  v  němž  soustřeďuje 
se  všecek  duševní  život  norský.  Základ  jeho  spadá  do  XVII.  stol.  a 
vzrůst  do  doby,  kdy  říše  se  vymanila  z  područí  Dánska  r.  1814.  Nyní 
je  sídlem  nové  dynastie  a  zároveň  sídlem  velikého  obchodu  s  Gote¬ 
borgem,  Stockholmem,  Kodaní,  Hamburkem  a  Anglií,  neboť  osm  mě¬ 
síců  v  roce  není  v  přístavě  ledu.  Pivovarství,  strojnictví  a  továrny  na 
výrobu  nábytku  vyvíjejí  se  nejzdárněji;  vývoz  dříví  a  předmětů  dře¬ 
věných  odtud  jest  veliký.  R.  1814  Kristiania  měla  pouze  10.000  obyv.; 
nyní  žije  v  ní  přes  230.000  duší.  Podkladem  městu  jest  skála,  jak 
svědčí  skalní  výstupek  uprostřed  samého  města  nedaleko  sněmov¬ 
ního  domu.  Živý  obchod  ve  fjordu  podporují  ještě  města:  Drammen 
(24.000  obyv.)  při  postranním  fjordu,  Laurvik,  Arendal,  v  jehož 
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blízkosti  se  dobývá  železné  rudy,  a  Kristiansand  na  západe* 
Moss,  Frederikstad  a  Frede  rikš  hald  na  východe;  ode¬ 
všad  vyváží  se  dříví  a  předměty  ze  dřeva  zhotovené.  Západně  od 
Dramm  v  údolí  se  skrývá  Kongsberg  se  stříbrnými  doly,  severo¬ 
západně  od  Kristiánie  Skanger  a  Ringerik  s  doly  niklovými. 

Doprava  vnitřní  a  zahraniční  děje  se  následkem  zvláštních  po¬ 
měru  terrainních  většinou  po  vodě.  Z  řek  není  splavna  ani  jedna; 
jediné  v  Telemarkách  je  průplav,  po  němž  vykonává  se  lodní  doprava. 
Po  četných  a  dobrých  silnicích  děje  se  povozy  hlavně  doprava  osob. 


4 


Kostel  Hitterdalský  v  Norsku. 


Stavba  železnic  v  Norsku  vyžaduje  nesmírných  obětí  peněžních  a  ne¬ 
vyplácí  se.  Z  té  příčiny  železniční  síť  norská  náleží  k  nejřidéím 
v  Evropě,  a  většina  tratí  jest  úzkokolejná.  Ústředím  železničním  jest 
hlavní  město,  odkudž  trati  vedou  na  různé  strany. 

Nejdúležitější  trati  směřují:  a)  z  Kristiánie  ke  Glommenu  a  proti 
jeho  proudu  do  Kongsvingeru  stále  na  sever  nejúrodnějšími  a  nej- 
přívětivějšími  kraji  podél  nebetyčných  hor,  hlubokými  průrvami  a  na 
konec  podél  Gulelvenu  do  Tronthjemu;  b)  z  Kristiánie  k  jezeru  Mjó- 
senskému,  jezerním  údolím  Laagenem  do  Otty,  poslední  stanice 
v  tomto  směru;  odbočka  trati  vede  z  Hamaní  tnjósenského  k  trati 
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první  do  E  lve  rumu  (187  m  nad  m.);  c)  z  Kristiánie  na  sever  a  na 
západ  krajinou  Hallingdalenem  podél  Hallingdalselfu  do  Berg, 
kteráž  trať  je  mistrným  dílem  železničního  stavitelství.  Jedna  odbočka 
směřuje  od  hl.  města  na  sever  k  Mjósenu  a  do  Fagernesu,  druhá 
k  Honefossu  a  podél  Tyriského  jezera  do  Kongsbergu.  Odtud  na 
západ  není  daleko  povozem  do  H  i  1 1  e  r  d  a  1  u,  známého  starobylým 
dřevěným  kostelem,  a  oblíbeného  místa  výletního  v  provincii  Brats- 
bergu.  Mimo  to  Kristiania  má  železniční  spojení  jednak  v  Laurvikem 
a  S  k  i  e  n  e  m,  jednak  s  Frederikshaldem.  Se  Švédském  Norsko  spo¬ 
jeno  jest  čtyřmi  tratmi:  přes  Frederikshald.  přes  Kongsving,  z  Trondh- 
jemu  a  Narviku  v  Ofotenském  fjordu. 

Délka  všech  tratí  r.  1909  obnášela  2629  km.  Poštovních  úřadu 
r.  1908  počítalo  se  3184;  dopisúv  a  dopisnic  zaslalo  se  38,730.000,  tisko¬ 
pisu  89,200.000;  přijmu  oošta  vynesla  přes  7  milí.  K,  vyžadovala 
6,570.000  K. 

Telegrafu  se  používalo  (r.  1907)  v  délce  1 0.470  km  na  920  stani¬ 
cích.  Telefonních  stanic  statisticky  se  udává  49.167.  z  nichž  vyznělo 
5.607.000  rozmluv. 

K  dřívějším  zprávám  o  obchodu  norském  dodáváme,  že  dovoz 
a  vývoz  r.  1908  jevil  se  takto  (v  tisících  K): 


Země 

dovoz 

vývoz 

Země 

dovoz 

vývoz 

Velká  Britannie 

.  94.400 

91.730 

Belgiť  .  .  .  . 

14.714 

11.090 

Německo  .  . 

.  111.583 

37.482 

Španěly  .  .  . 

2.930 

11.444 

Švédsko  .  . 

.  44.468 

12.361 

Portugaly  .  .  . 

762 

3.042 

Rusko  .  .  . 

.  26.914 

6.86S 

italie . 

2.020 

7.048 

Dánsko  .  .  . 

.  27.324 

9.606 

Spojené  státy  . 

18.104 

6.182 

Francie  .  .  . 

.  7.271 

11.110 

Jiné  země  .  .  . 

11.949 

10.057 

Hollandsko 

.  16.690 

21.477 

Dohromady  .  . 

376.129 

240.077 

R.  1908  (v  milí.  K) 

přivezlo  se  vyvezlo  se 

přivezlo  se 

v)  vezlo  se 

obilí  za  ...  . 

.  67-8 

3*4 

dříví  .... 

5*4 

34*8 

kvašených  nápojů  .  5*3 

0*7 

nerostu  .  .  . 

.  24*7 

26*0 

kolon,  zboží  .  . 

.  26*3 

0-3 

zboží  kov.  .  . 

22*2 

0*3 

ovoce  a  zelenin  . 

.  61 

0*3 

zboží  předeného 

.  38.2 

5*2 

animalií  .  .  . 

.  15*6 

72-6 

papíru  .... 

.  3*3 

0*2 

uhlí . 

.  3F1 

— 

zboží  kož.  .  . 

.  1*1 

0*2 

kovu  .  .  .  . 

.  16*4 

3-1 

zboží  dřev.  .  . 

5*8 

45*3 

koží . 

.  13*9 

9*5 

rozličného  zboží 

.  494 

13*9 

tkaniv  .  .  .  . 

.  1F0 

0*5 

Úhrnem  .  .  . 

.  376*1 

240*1 

V  Norsku  připadají  4%  vší  pudy  na  pole,  luka  a  pastviny,  22%  na 
na  lesy,  74%  na  nezděíané  skály,  hladiny  jezerní  a  na  ledovce.  Úroda 
řídí  se  zeměpisnou  polohou  míst  a  podnebím.  V  někteiých  letech  na 
jihu  daří  se  víno,  broskve  a  moruše,  někdy  sotva  dozrává  oves.  Pro- 
fessor  Schtibeler  v  Kristiánii  a  Tifferand  v  Paříži  po  mnohých 
pokusech  a  zkušenostech  přičítají  zdar  obilin  a  zvláště  pšenice  (ještě 
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při  60.°  s.  š.)  paprskům  slunečním  v  točnových  dnech  a  krátké  době, 
jíž  obiliny  potřebují,  aby  dozrály.  Pšenice  na  př.,  setá  v  posledním 
týdnu  měsíce  května,  může  se  sklízeti  ke  konci  srpna.  Domácí  žito  po¬ 
třebuje  k  vývoji  svému  jen  74  dni,  kdežto  žito  z  jižních  krajů  při¬ 
vezené  vyžaduje  105  dní,  aby  uzrálo.  K  tomu  Tiríerand  dodává,  že 
v  okolí  Paříže  pšenice  stojí  na  poli  139  dní,  v  Alžírsku  142  dni.  Ječmen 
dozrává  v  okolí  Kristiánie  za  90  dní,  ale  ze  severního  okresu  Altenu 
přinesený  již  v  8  týdnech.  Ostatní  obiliny  rostou  tímtéž  způsobem 
rychle  a  vyznačují  se  neobyčejné  časným  vývojem.  Následkem  toho 
obilí  norské  těší  se  veliké  poptávce  nejen  na  půlostrově,  nýbrž  i  na 
Islandě,  v  Grónsku,  v  severní  Rusi  a  v  Americe,  poněvadž  uzrává 
někdy  o  mnoho  dní  dříve,  nežli  se  dostavují  zářijová  chladna,  dlouhé 
noci  a  severní  zima.  Ale  to  není  vše.  Zeleniny  z  jižní  Evropy  na  sever 
přesazené  neobyčejně  se  zvětšují  a  nabývají  značné  váhy,  kdežto  zele¬ 
niny,  mrkev,  celer  a  j.  ve  francouzské  a  německé  půdě  poměrně  sláb¬ 
nou  a  váží  méně.  Příčinu  toho  Tifferand  shledává  v  silném  vývinu  ky¬ 
seliny  uhličité  v  lupenech  rostlin,  v  nichž  vůbec  objevil  větší  množství 
uhličitanů,  nežli  se  vyskytuje  v  rostlinách  našich,  kterýžto  vývin  způ¬ 
sobuje  na  severu  mimořádné  a  dlouho  trvající  světlo.  Ve  skutečnosti 
se  vypočtlo,  že  množství  tepla,  jež  slunce  vydalo  v  jednom  dni,  vzná¬ 
šejíc  se  20  hodin  nad  obzorem  (v  Altenu),  bylo  větší,  nežli  množství 
tepla,  jež  slunce  vyžářilo  v  témže  čase,  stojíc  nad  mírným  pásmem 
mnohem  výše  nad  obzorem,  nežli  v  Altenu.  Dále  se  pozoruje,  že  Čím 
dále  postupujeme  k  severu,  obilí  na  př.  je  tmavší,  zelen  stromuv  a  křů 
temnější,  barvy  květin  pronikavější.  Květy  u  nás  bílé  a  bledežluté  na¬ 
bývají  barvy  šarlatově  červené  nebo  zlatožluté.  Zeleniny,  celer,  křen, 
česnek,  cibule  a  j.  mají  silnou  vůni  a  zvláštní  severskou  chut,  nám  dosti 
nepříjemnou. 

Skot  prospívá  hlavně  v  Telemarkách.  Lesnictví  zůstává  stále  ještě 
nejvýnosnějším  odvětvím  národního  hospodářství.  Nesoustavnému  ká¬ 
cení  a  ničení  lesů  předchází  se  výnosy  a  zvláštním  ochranným  odbo¬ 
rem  v  ministerstvu  orby,  jemuž  vláda  udílí  obnosy  k  zakupování  lesův 
a  k  rozmnožování  státního  majetku.  Nejvíce  dříví  kupuje  Anglie.  Fran¬ 
cie,  Hollandsko,  Dánsko  a  Německo. 

Rybolov,  v  starých  dobách  jediný  téměř  pramen  výživy  obyvatel¬ 
stva  norského,  nabývá  neobyčejných  výtěžků.  Sušeným  treskám  po 
nasolení  říká  se  »klippfische«  (posílají  se  hlavně  do  Španěl,  do  Ně¬ 
mecka,  Anglie,  Portugal  a  Itálie)  a  nesoleným  »stockfische«  (posílají 
se  do  Itálie,  Hollandska,  Rakouska  a  Anglie).  Jikry  vozí  se  do  Francie 
jako  vnadidlo  k  lovu  sardelí  a  sardinek,  z  jater  vyváří  se  trán.  V  Sev. 
moři  Ledovém  konají  se  též  vydatné  lovy  tuleňův  a  velryb.  Nerostné 
bohatství  jest  nepatrné.  Uhlí  nahrazuje  rašelina,  jí?  se  dobývá  v  kraji¬ 
nách,  kam  dovoz  uhlí  nezasáhá.  Obchodní  loďstvo  v  poměru  ku  oočtu 
obyvatelstva  zaujímá  první  místo  mezi  všemi  státy  světa. 

a)  Obyvatelé. 

Norové  jsou  lidé  postavy  silné,  muži  i  ženy,  sedláci,  rybáři  i  ná¬ 
mořníci.  Pro  zdatnost  a  výbornost  v  znalosti  plavectví  vítáni  jsou 
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zvláště  jako  lodníci  na  korábech  anglických.  Není  téměř  anglické  lodi, 
aby  na  ní  nesloužil  některý  Skandinávec.  Zeny,  jež  pilně  pracují  na 
polích  a  v  domácnostech,  přece  vynikají  jemnou  pletí,  ku  kteréž  okrase 
druží  se  bohaté  světlé  vlasy  jako  okrasa  druhá.  Takových  vlasu  nelze 
spatřiti  jinde  mimo  Skandinávii.  Národní  kroj  norský  vymizel  až  na  ně¬ 
které  barevné  součásti  oděvu,  jako  jsou  ženské  čepce,  šněrovačky,  zá¬ 
stěry,  mužské  opravdové  fraky  a  červené  soukenné  čepice  místo  hol- 
landských  cylindru.  Povahy  jsou  tiché,  mírné,  vážné,  k  cizincům  zdrže¬ 
liví  a  lhostejní.  Hrubost,  již  připisují  jim  někteří  sousedé,  lze  přičísti 
na  vrub  obyvatelstvu  venkovskému  v  zapadlých  krajích  horských. 
Měšťáci  jsou  roztomilí,  k  službám  ochotní  a  proslulí  skromností.  Rov¬ 
nost  stavovská  zavedena  byla  r.  1821,  kdy  různé  výsady  dědičné,  ze¬ 
jména  výsady  šlechtických  rodu  byly  zrušeny.  Domy  městské,  ka¬ 
menné  i  dřevěné  vykazují  veliký  počet  světnic,  veliká  okna  a  pohodlné 
zařízení.  Tloušťkou  zdí  obyyatelé  chrání  se  od  zimy,  na  venkově  a  v  ho¬ 
rách  kromě  toho  důkladným  krytem  prkenným,  korovým  a  drnovým. 
Zvláštností  norských  údolí  a  zapadlých  roklí  jsou  starodávné  sruby 
z  mohutných  kmenů  smrkoyých.  V  Hallingdalu,  Namedalu  a  při  Har- 
dangeru  stojí  jich  několik.  Staré  nápisy  na  veřejích  a  trámech  nasvěd¬ 
čují,  že  jsou  původu  velmi  dávného. 

Osamotnělost  lidu  venkovského  jest  příčinou,  že  se  přiučil  všem 
řemeslům  pro  dománcost  potřebným.  Venkované  jsou  si  staviteli, 
sedláři,  obuvníky,  kováři,  mlynáři  a  dobrými  staviteli  člunův  a  lodí. 
Zhotovují  i  hudební  nástroje  a  různé  nářadí  domácí.  Pokud  se  týče 
však  vzdělání,  Norové  jsou  na  vysokém  stupni,  poněvadž  o  školství 
jest  vzorně  postaráno.  Jaký  to  rozdíl  v  péči  o  vzdělání  mládeže 
v  Norsku  a  v  některých  zemích  střední  Evropy!  Aby  dětem  norským 
dostalo  se  v  mateřském  jazyku  základů  ke  vzdělání,  zařídily  se  vzláštni 
školy  kočovné,  při  nichž  učitel  stěhuje  se  od  dvorce  k  dvorci  a  seje 
símě  vzdělanosti  v  srdce  dítek.  Vyučuje  asi  čtvrt  roku  a  putuje  dále, 
přenechávaje  rodičům  povinnost,  aby  byli  dětem  učiteli  sami  a  doko¬ 
nali  dílo,  jež  začal  učitel.  A  co  pozorujeme  leckde  v  střední  Evropě? 
Dětem  odpírá  se  možnost  ^yučování  v  mateřském  jazyce,  a  školy  se 
jim  úředně  zavírají.  Mohou  za  politické  poměry  děti?  Odtud  vysvětliti 
lze  stupeň  vzdělanosti,  s  kterým  setkáváme  se  i  u  nejnižších  tříd  oby¬ 
vatelstva  norského;  náležíť  Norsko  mezi  nejvyspělejší  země  evropské, 
ačkoliv  10%  žactva  má  přes  10  km  cesty  do  školy.  Počet  analfabetů 
dosahuje  sotva  V 2%.  Norové  mohou  se  také  chlnbiti  muži,  jichž  jména 
zná  všechen  svět. 

Pokud  se  týče  vyznání  náboženských,  žilo  v  Norsku  (1900): 


lutheránů  .  .  . 

.  .  .  2, 187.318 

methodistú 

....  10.286 

svob.  lutheránů  . 

.  .  .  13.161 

baptistů  .  . 

....  5.674 

římskokatolíku  . 

.  .  .  1.969 

různých  sekt 

....  5.165 

jiných  křesťanu 

.  .  .  2.538 

bez  vyznání  . 

....  13.279 

židů . 

.  .  .  642 

úhrnem  .  . 

.  .  .  2,240.032 

Lutherské  náboženství  státní  sluje  úředně  »církev  norského  státu*. 
Jesuité  jsou  ze  země  naprosto  vyloučeni. 
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b)  Z  r  í  z  e  n  í  státní. 


Od  18.  listopadu  1905  panuje  v  Norsku  král  Haakon  VII.  Smlouva 
o  neporušitelnosti  hranic  norských  trvá  mezi  Německem,  Francií, 
Anglií,  Norskem  a  Ruskem  od  r.  1907.  Sněm,  storthing,  záleží  ze 
123  zástupců  (41  městských,  82  venkovských),  kteří  voleni  bývají  vše¬ 
obecným  hlasováním  národa  na  3  roky.  Voličem  muže  býti  mimo  státní 
občany  každý  muž,  jemuž  je  25  let  a  jenž  5  let  se  zdržuje  v  zemi; 
volen  muže  býti  každý  30tiletý  občan  s  desetiletým  pobytem  v  říši. 
Storthing  schází  se  každého  roku  v  lednu  a  volí  svých  členu  pro 
lagthing. 

Vojsko.  Dle  zákona  ze  dne  16.  června  1885  zavedena  byla  v  zemi 
všeobecná  branná  povinnost  od  23.  roku  počínajíc  na  12  let  ve  vojsku 
stálém,  na  8  let  v  zemské  obraně.  Služební  čas  u  praporův  omezuje 
se  na  školu  nováčku  v  prvním  roce  na  18  dní  při  vozatajstvu,  na 
48  dní  u  pěchoty,  u  pevnostního  dělostřelectva  a  sboru  zdravotních, 
na  60  dní  u  horského  dělostřelectva,  na  72  u  sboru  zákopnických.  na 
92  dní  u  dělostřelectva  polního  a  na  102  dny  u  jízdy.  Po  výcviku  ná¬ 
sleduje  čtyřiadvacetidenní  cvičení  společné.  Každý  muž  od  18.  do 
50.  roku  povinnen  jest  sloužiti  v  domobraně,  jíž  má  se  použiti  pouze 
na  obranu  země.  Rybáři  a  plavci  povinni  jsou  býti  stále  pohotově  od 
22.  do  38.  roku;  skutečný  výcvik  jejich  trvá  6  měsíců.  První  výzva 
mužstva  »linie«  čítá  80.000  mužův  a  lze  ji  druhou  výzvou,  »zemskou 
obranou«,  rozmnožiti  na  110.000  mužů. 


Loďstvo  válečné  r. 


909  čítalo  mimo  jiné: 


4  pane.  lodi . 

r  •  O 

14.800  t.  84 

dělech 

s 

1040 

muži. 

2  oanc.  monitory  .... 

.  .  » 

3.500  »  12 

» 

» 

180 

» 

8  dělové  čluny  1.  tř.  .  . 

.  .  » 

3.090  »  37 

» 

» 

410 

» 

8  dělových  člunu  2.  tř.  . 

.  .  » 

2.170  »  32 

» 

» 

336 

11  torpéd,  člunu  1.  tř.  .  . 

.  .  » 

1.210  »  26 

» 

» 

249 

» 

26  torpéd,  člunů  2.  tř.  .  . 

.  .  » 

1.440  »  43 

» 

» 

359 

54  plavidel . 

.  .  O 

26.210  t.,  234 

dělech 

s 

2574 

muži 

Finance.  R.  1907 — 1908 
siví  Norském  (v  korunách) 


byly  skutečné  příjmy  a  vydání  v  králov- 


Skutečné  příjmy: 

přímé  daně.  .  . 

6,960.623 

cla* . 

43,656.724 

daně  z  lihovin  . 

5,074.514 

»  z  k  o  I  k  ů  v  a  j. 

1.632.743 

»  z  d  ě  d  i  c  t  v  í  . 

949.195 

pošta,  telegraf  . 

11.695.117 

Skutečná  vydání: 

civilní  lišta  .  . 

753.769 

storthing.  .  .  . 

668.758 

vláda  . 

1,776.047 

státní  statky.  .  2,165.542 

železnice.  .  .  .  17,231.089 

kult,  vyučování  3,393.336 
hospice,  blázin.  1,352.209 

různé . 12,831.271 

úhrnem .  106,942.363 

ministerstva  .  .  94.732.828 

různá .  1,078.620 

úhrnem .  99.009.022 
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Po  mimořádných  příjmech  a  vydáních  zustal  toho  roku  přebytek 
6.817.960  K,  jenž  zaúčtován  byl  do  příjmu  roku  následujícího. 

Království  Norské  dělí  se  v  18  krajů,  zvaných  »amty«  a  v  2  měst¬ 
ské  okresy  Bergy  a  Kristiánii.  Dle  velikosti  a  počtu  obyvatelstva  (1900) 
řadíme  je  takto: 


Amt 

km2 

obyvatelů 

na  1  km 2 

Akershus . 

.  .  5.224 

116.228 

22 

Bergen . . 

.  .  14 

72.251 

— 

Bergenhus  Severní  .  . 

.  .  18.481 

89.041 

5 

Bergenhus  Jižní  .  .  .  . 

.  .  15.606 

135.752 

9 

Bratsberg . 

.  .  15.189 

99.052 

7 

Buskerund  . 

14.817 

112.676 

8 

Finmarken  . 

.  47.580 

32.952 

07 

Hedemarken . 

.  .  27.480 

126.182 

5 

Jarlsberg  og  Laurvik  .  . 

.  .  2.320 

104.554 

45 

Kristiania . 

17 

227.626 

— 

Kristians  . 

.  .  25.342 

116.280 

5 

Lister  og  Mandal  .  .  . 

.  .  7.264 

81.567 

11 

Nedenes  . 

9.348 

79.935 

9 

Nordland . 

.  38.677 

152.144 

4 

Romsdal  . 

.  .  14.990 

136.137 

9 

Smaelenenc  . 

.  .  4.144 

136.886 

33 

Stavanger  . 

9.147 

127.592 

14 

T  romsó . 

.  .  26.246 

74.362 

3 

Trondhjem  Severní  .  . 

.  .  22.492 

83.433 

4 

Trondhjem  Jižní  .  .  .  . 

.  .  18.609 

135.382 

7 

Norsko  . 

.  .  322.987 

2,240.032 

7 

7.  Království  Švédské 
457.864  km*,  5,429.000  obyv.f  12  na  *m*. 

Východním  sousedem  království  Norského  jest  království  Švédské, 
jež  vlastního  oceánu  Atlantského  se  nedotýká.  Břehy  švédské  v  délce 
7624  km  oblévají  vody  Skagerraku,  Kattegatu  a  Baltského  moře,  jehož 
severní  oddíl,  záliv  Botnický,  zasahá  daleko  za  65.  rovnoběžku  severní. 
Hranice  nitrozemní  naznačili  jsme  již  při  stanovení  hranic  norských. 
Povšechně  lze  říci,  že  království  rozkládá  se  po  východních  svazích 
vysočiny  Skandinávské. 

Pozorujeme-li  pobřeží,  shledáváme,  že  všecko,  počínajíc  fjordem 
Kristianijským  až  po  ústí  Torney,  provázeno  jest  ostrovy  a  ostrůvky, 
na  západě  holými  a  neplodnými,  na  východě  rostlinstvem  zarost¬ 
lými  a  úrodnými.  Při  pobřeží  vznikla  veliká  města.  Při  ústí  Qóty 
Goteborg,  největší  v  jižním  Švédsku  (162.000  obyv.)  s  čilým  ob¬ 
chodem,  hojným  průmyslem  dřevařským,  textilním,  loděnicemi  a  ry¬ 
bolovem.  Vzrůstem  obchodu,  průmyslu  a  počtu  obyvatelstva  předčil 
již  nad  Stockholm.  Je  to  jediné  město  západu,  jež  při  ústí  řeky  obdařeno 
jest  rozsáhlým,  úrodným  a  zdělaným  zázemím.  Jižněji  leží  při  moři 
Halm  stád  (16.000  obyv.),  jehož  zátoka  považuje  se  za  jižní  konec 
Baltského  štítu,  naproti  Sjaellandu  Helsinborg  (32.000  obyv.). 
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Kotví  v  něm  četné  lodi;  továrny  na  gumové  zboží,  na  stroje,  cukro¬ 
vary  a  lázně  mořské  povyšují  jej  mezi  přední  města  švédská.  Jižnější 
ještě  pevnost  Landskrona  (26.000  obyv.)  kromě  úkolů  strategi¬ 
ckých  má  úkol  stanice  převozní,  z  níž  přírodniny  a  výrobky  dopravují 
se  do  Dánska  a  do  Evropy  nebo  naopak.  Skoro  naproti  Kodani  leží 
město  M  a  1  m  6  (80.000  obyv.),  hlučný  přístav  a  turistská  stanice  na 
pouti  jižním  Švédském.  Opluvše  půlostrov  Skane  a  minuvše  při  tom 
přístavy  Trelleborg,  Ystad,  Cimbrishamm  a  A  h  u  s,  podél  po¬ 
břeží  provincie  Blekingské  vedle  Karlskrony  a  Kristiano- 
p  e  1  u,  vplouváme  do  průlivu  Kalmarského  a  za  nedlouho  do  historicky 
památného  města  K  a  1  m  a  r  u  (15.000  obyv.),  podobného  obchodním 
ruchem  Malino  a  Helsingborgu.  Průlivem  Kalmarským  dostihujeme 
V  esterviku,  mimo  nesčetné  zálivy,  ostrovy  a  průlivy,  V  a  1  d  e- 
marsviku,  Nykópingu  a  na  konec  Stockholmu,  hlavního 
a  sídelního  města  království,  nazvaného  pro  krásný,  hlučný  a  malebný 
přístav  »Nordické  Benátky«.  Polohou  svou  počítá  se  skutečně  k  nej¬ 
krásnějším  a  k  nejpříjemnějším  městům  evropským. 

Sledujíce  pobřeží  dále,  vplouváme  do  úžiny  mezi  pevninou  a 
ostrovy  Alandské,  jež  zavírají  vchod  do  Baltského  zálivu  a  obrátivše 
se  k  severozápadu  podél  vyčnělého  pulostrova  Upíandského,  blížíme 
se  městu  G  e  f  1  e,  z  něhož  vyváží  se  mnoho  železných  a  měděných  rud 
do  ciziny.  Severněji  od  Gefle  lze  navštíviti  Sóderhamm,  S  i;  n  d  s- 
vall  (16.000  obyv.),  Herno  s  and  (10.000  obyv.),  U  m  e  u,  Luleu 
(6000  obyv.)  a  j.  místa,  z  nichž  vyváží  se  dříví.  Haparanda  při  ústí 
řeky  Torney  známa  jest  jako  povětrnostní  stanice  a  poslední  stanice 
pohraniční  na  trati,  směřující  do  Finska.  Má  asi  2000  obyv,  zabývají¬ 
cích  se  jedině  úpravou  a  vývozem  dříví.  Naproti  ní  leží  finská  Tornea. 

Plošina  Baltského  štítu  vlní  se  jednotvárně  a  sklání  se  zvolna 
k  moři  Balstkému.  Táhlé  hřbety  nízkých  hor  a  neckovitá,  široká  údolí, 
ledovcovou  erosí  vytvořená,  střídají  se  v  pravidelném  pořadu  a  činí 
dojem,  jakoby  se  nedávno  vynořila  z  moře.  Kůra  zemská  jest  tenká  a 
kamenitá,  shluky  balvanův  a  skalisk  na  mnohých  místech  proražená. 
Poněkud  lepší  jsou  okrsky,  kde  ledovcový  Štěrk  zahaluje  skalní  pod¬ 
klad;  ale  i  tu  množství  velikých  kamenu  překáží  orbě.  Nejúrodnějšími 
a  nejobydlenějšími  jeví  se  plošiny  povstalé  na  vypnulinách  silurských 
pískovcův  a  nížiny  pokryté  poledovcovými  usazeninami  mořskými. 
Jednotvárné,  nekonečné  lesy  (»skag«),  bažiny  a  rašeliniště  rozkládají  se 
daleko  široko,  zejména  na  severu.  Jen  jednotlivé  skupiny  tvrdých, 
skalních  shlukňv  a  hladiny  jezer  přispívají  k  rozmanitějšímu  sladění 
povšechného  rázu  země.  Zvláště  jezera  rozmanitých  velikostí  jsou  ve 
Švédsku  hojná,  zabírajíce  tu  8%  půdy  (v  Norsku  3%):  jsou  to  většinou 
ploché,  v  skalním  podkladě  vyhloubené  vodní  pánve,  obklopené  mír¬ 
nými  návršími,  na  nichž  černají  se  smrkové  lesy,  dodávajíce  severským 
krajinám  zvláštního,  snivého  půvabu.  Reky  nepatrně  vyhlodaly  si  dráhy 
prahorními  útvary  a  tvoří  skoro  všechny  silné  peřeje  a  vodopády,  častá 
i  před  svým  ústím. 

Severní  Švédsko  záleží  z  rovné  planiny  o  400  až  500  m  výšky, 
v  níž  žula,  rula  a  prahorm  břidlice  na  mnoha  místech  obnaženy  vysky- 
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tují  se  na  povrchu.  Táhlá  jezera  údolní  obklopena  bývají  horami  zvýši 
800  tn  (na  severu)  a  600  m  (na  jihu).  Všude  šíří  se  jehličnaté  lesy,  v  nichž 
jen  zřídka  prosvitají  plochy  luk  nebo  malé  osady,  pily  nebo  dvorce. 
Většina  řek  pospíchá  rovnoběžně  k  jihovýchodu  do  pobřežní  s  n  í  ž  e- 
n  i  n  y,  proniknuvši  vysokou  obrubou  předešlé  planiny  (300  m)  s  plo¬ 
chými  kupami  skalními  a  usazeninami  doby  ledové.  Sníženina  mívá 
průměrné  šířky  50  km ,  jest  dobře  zdělávána  a  obydlena.  Dolní  tok  řek 
přetíná  důležitá  železnice,  jež  vysílá  odbočky  ke  všem  významným 
městům  přístavním.  V  Jemtlandu  objevuje  se  pásmo  silurských  usa¬ 
zenin,  v  nichž  spočívá  jezero  Storské  (202  m  nad  mořem)  a  u  něho 
Ostersund  při  železnici  od  Trondhjemu.  Úrodnější  nežli  pobřežní  sní- 
ženina  jest  krajina  Dalarne.  protékaná  řekou  Dalem.  Reka  Klár  vlévá 
se  do  jezera  Vánernského,  u  něhož  počíná  rudný  pruh  středního  Švéd-. 
ska,  zvaný  »jernbáraland«,  t.  j.  země  rodící  železo,  z  provincie  Verm- 
Jandu  po  Qefle.  Jižně  od  Qefle  (32.000  obyv.)  v  Dannemoře  dobývají 
nejvíce  železné  rudy,  v  Sále  (Šala)  olověné  a  stříbrné,  ve  Falunu 
0  0.000  obyv.)  rud  měděných. 

Velká  jezera  švédská  a  krajiny  vedle  nich  představují  rozsáhlou 
skleslinu.  jejíž  délka  a  směr  stanoví  myšlená  čára  od  Uddevally  přes 
jezero  Vánernské  a  Málarenské  ke  Stockholmu.  Skleslina  charakteri- 
suje  se  mohutnými  usazeninami  ledovcovými  a  poledovcového  moře; 
odtud  vysvětlena  jest  plodnost  a  zalidněnost  její.  Největší  ovšem  zajíma  ¬ 
vostí  jsou  rozsáhlá  jezera  a  tabulové  hory  z  kambricko-silurských 
bahen  a  starých  hornin  eruptivních,  jež  se  z  rovin  zdvíhají  zároveň 
s  četnými  vrchy  prahorními. 

Jižně  od  veliké  sklesliny  šíří  se  prahorní  planina,  jež  záleží  na  zá¬ 
padě  skoro  výlučně  z  ruly,  na  východě  z  žuly,  jež  jako  v  severním 
Svédsku  tu  obnažena  vyhlíží  z  tenké  vrstvy  hlinité,  v  niž  zakořenily 
se  lesy.  Plošina  ční  nejvýše  prostřed  země  při  jižním  konci  jezera 
Vátternského  (377  tn).  Odtud  řeky  a  horské  hřebeny  rozptylují  se  pa¬ 
prskovitě  na  všechny  strany.  Taberg,  jenž  obsahuje  v  hadcové  hmotě 
magnetovec,  dosahuje  342  m.  Střed  planiny  nepřivábi!  mnoho  osad¬ 
níku,  poněvadž  jest  celkem  málo  úrodný,  ale  pobřeží  vykazují  příznivé 
výsledky  hospodářského  snažení. 

Nejjižnější  cíp  Švédská,  pulostrov  Skane,  oddělen  jest  od  prahor- 
ního  štítu  Baltského  úrodnou  sníženinou,  vyplněnou  ledovcovým  jílem. 
Na  jižní  obrubě  ve  směru  od  mysu  Kullenu  ke  Kristianstadu  spatriti  lze 
v  krajinných  zlomech  známky  vychladlých  čedičův.  Obsah  púlostrova 
jeví  se  jako  vrstvy  rulové,  kambrické,  silurské,  liasové  a  křídové, 
z  nichž  křídové  na  jihozápadě  vystupují  v  pravé  mohutnosti  podobně 
jako  na  blízkém  souostroví  Dánském.  Veškeren  povrch  půlostrovní 
(až  220  m  nad  m.)  kryje  dobrá  ornice;  podnebí  podobá  se  dánskému. 
Odtud  vysvětliti  lze  zalidněnost  údolí  a  rovin  v  dobách  minulých  a 
vztahy  Dánska  ku  plodnému  území.  Nyní  jest  obilní  komorou  Švédská 
a  dodavatelem  uhlí  (320.000  tun). 

Ostrovy  Oland  a  Gotland  mezi  56°.  a  58°.  sev.  šířky  nená¬ 
ležejí  již  složením  svým  Baltskému  štítu,  podobně  jako  pobřežní  pruh 
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kalmarský,  nýbrž  k  tabuli  Ruské.  Oland  protahuje  se  rovnoběžně  se 
švédským  pobřežím  na  délku  150  km,  ale  šířky  má  jenom  8 — 15  km. 
Nejúrodnější  jest  na  západě,  kde  pod  tmavohnědou  ornici  spočívají 
vrstvy  břidličné.  Prostředkem  ostrova  zdvíhá  se  planina  silurských  vá¬ 
penců,  leckde  pustá,  krasová  a  vřesovými  ladami  pokrytá. 

Gotland  jest  také  takovou  vápencovou  planinou,  ale  mnohem  roz¬ 
sáhlejší,  poněvadž  jest  dvakrát  větší  Olandu.  Největší  ostrovní  město 
Vis  by  (9000  obyv.)  má  v  dějinách  středověkého  a  hansovního -ob¬ 
chodu  velikou  důležitost.  Na  Gotiandu  žije  asi  52.000  obyv. 

Švédsko  obdařeno  jest  bohatšími  podmínkami  hospodářského  vý¬ 
voje  nežli  Norsko.  Jižní  část  jeho  zasahá  totiž  skoro  o  Iři  stupně  blíže 
k  obratníku  raka,  a  teplota  letní  v  týchž  šířkách  zeměpisných  je  vyšší. 
Tím  rozloha  neplodné  pudy  značně  se  zmenšuje  a  rozloha  pudy  zcě- 
lávané  se  zvětšuje.  Lesu  páčí  se  na  48%  půdy,  rolí  na  8*5%,  pastvin 
a  luk  3*6%  *).  Nejlidnatější  jsou  kraje  v  provinciích  Skane  (187),  Blq- 
kingu  (49)  a  při  Kattegatu  (Goteborg  69);  v  Smálandu.  v  jižním  Švéd- 
sku  a  Gotiandu  žije  na  kur  15 — 20  obyv.,  v  severním  Švédsku  asi  10. 
v  Jeintlandu  a  Vesterbottenu  dokonce  2. 

Obyvatelstvo,  zaměstnané  s  polovici  polním  hospodářstvím  a  ne- 
odkázané  na  moře  a  dopravu  na  něm  jako  obyvatelstvo  norské,  pě¬ 
stuje  hlavně  zemáky,  oves  a  žito;  ječmenu  se  daří  na  severu,  řípě  na 
jihu.  Chov  dobytka  v  krajinách  hustě  obydlených  ustupuje  rolnictví. 
Lesnictví  jest  nejvýnosnější.  Tu  a  onde  rozkládají  se  dosud  netknuté 
pralesy,  oplývající  dřívím.  Každou  novou  tratí  železniční  otvírají  se 
světu  nové  pralesní  hlubiny  a  poklady  hlubokých  hvozdu.  O  bohatství 
ložisk  rudných  zmínili  jsme  se  již  v  povšechné  stati  o  půlostrově 
Skandinávském.  Uhlí  dobývá  se  jediné  v  Skánu.  Mimo  dříví,  rudy,  sklo 
a  kámen  přivážejí  se  do  země  všechny  ostatní  potřebnosti,  zejména 
tovary,  jichž  Německo  dodává  největší  díl. 

Bohatství  ryb  jest  na  pobřeží  švédském  mnohem  menší  nežli  na 
pobř.  norském,  tak  že  rybářství  je  tu  zaměstnáním  podřízeným.  Po¬ 
něvadž  všecko  pobřeží  švédské  dotýká  se  moří  vnitřních.  Švédové 
nemohli  se  účastniti  světového  obchodu  a  zůstal!  v  něm  daleko  za 
Nory;  obchodní  jejich  loďstvo  daleko  je  za  loďstvem  zpřízněných  sou¬ 
sedu.  Většina  lodí  obchodních,  kotvících  v  ořístavech.  bývá  cizích  ná¬ 
rodností. 


Dovoz  a 

vývoz  jevil 

se  tu  r. 

1907  (cena  v  tis.  korun)  takto 

Země 

dovoz 

vývoz 

Země 

dovoz 

vývoz 

Norsko  .  . 

.  .  23.521 

25.452 

Španěly  .  .  . 

3.010 

8.291 

Rusko  .  . 

.  .  30.619 

28.813 

Itálie  .... 

4.725 

1.528 

Dánsko 

.  .  50.540 

57.075 

Afrika  .  .  . 

1.114 

10.822 

Hollandsko 

.  .  16.598 

16.048 

Br.  Vých.  Indie 

8.534 

3.698 

Belgie  .  . 

.  .  9.893 

13.949 

Brazílie  .  .  . 

7.037 

444 

Velká  Britannie  178.528 

182.115 

Argentina  .  . 

8.602 

3.635 

Francie 

.  .  23.099 

39.523 

Jiné  země  .  . 

12.018 

13.605 

Portugaly 

.  .  2.153 

1.723 

Úhrnem  .  .  . 

682.105 

524.663 

Philippson,  Europa.  str.  653. 
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Zboží  r.  1907  (v  milí.  K)  mimo  jiné 


přivezlo  se  vyvezlo  se 

uhlí  . za  69.599  dříví . za  164.188 

obilí . »  41.293  dřevoviny . »  58.729 

strojů . »  34.215  železa . »  54.682 

kávy . »  24.993  másla . »  33.639 

koží . »  23.120  papíru . »  31.027 

bavlny . »  21.927  strojů . »  25.487 

vlny . »  17.870  kamene . »  11.825 

ryb  . »  16.766  sirek  . »  11.281 

hnojiv . »  11.235  truhl.  výrobku  ...»  10.210 

tabáku . »  8.082  živých  zvířat  .  .  .  .  »  5.124 


Nitrozemní  doprava  železniční  i  průplavová  jest  velmi  čilá;  ústře¬ 
dím  jejím  stala  se  tři  největší  města  říšská,  místa  východní  sníženiny 
pobřežní,  střed  Smálandu  a  Skáne. 

1.  Trať  T  r  e  1 1  e  b  o  r  g-S  t  r  ó  m  s  t  a  d.  Na  západním  pobřeží  že¬ 
leznice  spojuje  Trelleborg  (3.000  obyv.)  s  M  a  1  m  Ó,  nejživějším 
městem  obchodním,  a  Helsingborgem,  5.  městem  říše;  všechna 
tři  města  jsou  ve  spojení  s  cizinou  velikými  trajekty.  Odbočkou  dojeti 
lze  záhy  Lundu  (19.000  obyv.),  universitního  a  továrního  města  upro¬ 
střed  úrodných  niv.  Trať  dostihuje  dále  Škelder  Vikenu,  lázeňského 
místa  Engelholmu  a  při  Laholms  bayi  lázní  Bastadských,  dále 
Halmstadu,  Varbergu,  Goteborgu  a  přes  U  d  d  e  v  a  1 1  u 
Strom  stádu,  poslední  stanice  železniční  před  hranicemi  norskými. 

2.  Trať  Gotebor  g-F  a  l  u  n.  Podél  Góty  poSt.  Pedera  železnice 
vede  skoro  na  sever,  pak  se  uchyluje  na  východ  a  dostihuje  Góty  při 
světoznámém  T  rollháttanu.  průmyslovém  městě  s  7000  o^byv. 
Minuvši  Venersborg  při  jižním  cípu  jezera  Vánernského,  železnice 
dotýká  se  Mellerudu,  St.  Kila  a  přes  Borlánge  končí  ve  F  a- 
1  u  n  u,  odkudž  lze  v  nedlouhé  době  dojeti  Stockholmu.  Góta,  vytékající 
z  jezera  Vánernského,  tak  prudce  postupuje,  že  lodi  po  ní  nemohou  se 
plaviti.  Proto  ubírají  se  do  jejího  dolního  řečiště  zvláštním  průplavem, 
aby  se  vyhnuly  proudům  a  spádům.  Největší  slapy  burácejí  u  Troll- 
háttanu.  Půl  hodiny  cesty  před  nimi  slyšeti  jest  již  zvuk  podobný  silné 
vichřici.  »Urychlivše  kroky,  spěchali  jsme  s  průvodčím  k  slapu.  Hrozný 
hukot  ohlušoval  náš  hovor.  Nedočkavě  jsme  pohlíželi  v  tu  stranu,  od¬ 
kud  bouře  zaznívala.  Ještě  jsme  nebyli  u  cíle  a  již  jsme  cítili  drobný 
deštík  na  tvářích.  Žasnouce  zastavili  jsme  kroky.  Stáli  jsme  jako  trpa¬ 
slíci  před  obrem.  Omámeni  vyzírali  jsme  se  žulového  balvanu  u  samého 
břehu  divokého  slapu.  Voda  tu  hučí,  bouří,  syčí  a  pění  se  klokotem, 
z  hlubin  vyvěrajíc.  Tříští  se  o  holá  skaliska  v  milliony  krůpějí,  o  břeh 
rozrážejí  se  vlny  ječivé,  až  se  země  třese  a  nohy  pod  námi  se  chvějí. 
Góta  hroznými  skoky  uniká  do  propasti  a  horem  pádem  vrhá  se  s  výše 
s  balvanu  na  balvan  jako  divoká  šelma.  Uprostřed  bělají  se  pěny.  po 
stranách  balvanité  kupy  vynikají  nad  hladinu  vodní,  výše  zelená  se 
jehličnatý  háj  a  z  vrcholků  jeho  povznáší  milý  kostelík  vížku  nad  kra¬ 
jem  divokým. 

Velký  zeměpis  VI. 
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Na  slap  Trollháttanský  dívají  se  poutníci  z  rozličných  stran,  aby  po¬ 
znali  všecky  jeho  krásy.  Budou  na  ně  pamatovati,  pokud  budou  živi, 
a  nikdy  nezapomenou  zjevu  tak  velebného. 

Uprostřed  slapu,  kde  voda  zuří  nejhroznčji,  leží  ostrov.  Tímto 
ostrůvkem  se  proudové  řeky  Góty  rozpolují,  avšak  vlny  její  znova  sc 
setkávají,  vespolek  se  rvouce.  Několik  kroků  níže  vrhají  se  společně 
do  hlubiny  a  spějí  tak  spolu  k  lesnatým  stráním,  za  nimiž  se  ztrácejí 
oku  našemu. 

Nedaleko  můstku  přes  Gotu  vystavěny  jsou  pily  a  mlýny.  V  mlý¬ 
nech  rozemílá  se  dříví  v  drobné  drtiny  na  dělání  papíru,  na  pilách  roz¬ 
řezávají  se  klády  a  rozvážejí  se  po  lodech  blízkým  průplavem. « 
(los.  Kořenský.) 


Pobřeží  západního  Švédská  na  blízku  lázní  Bastadských. 


Jezero  Vánernské,  jakkoli  po  něm  parníky  plují,  přece  je  smutné. 
Časem  vznáší  se  nad  ním  osamělý  racek  mořský,  a  zpěvavý  pták 
zřídka  kdy  tu  v  křoví  na  břehu  zašveholí.  Při  rozloze  své  5508  km* 
má  89  m  největší  hloubky;  hladina  jeho  v  normálních  poměrech  jest  44  m 
nad  mořem. 

3.  Trať  G  6  t  e  b  o  r  k-S  t  o  c  k  h  o  l  m.  Vlak  projíždí  kopcovinou  vý¬ 
chodně  od  města,  míjí  jezero  Mjórn  a  šíjí  mezi  jez.  Vánernských  a 
Vátternským  přes  T  ó  r  e  b  o  d  u  dostihuje  L  a  x  y,  křižovatky  drah,  od- 
kudž  spěje  na  východ  do  Katrineholmu  a  vedle  jižních  břehu 
tisíciostrovního  Málarenu  zastavuje  v  Stockholmu. 

4.  Trať  Malm  ó-S  t  o  c  k  h  o  1  ni  vede  přes  M  j  ó  1  b  y,  Norr- 
k  ó  p  i  n  K  a  Katrineholm  do  Stockholmu,  odkudž  odbočky  vedou  na 
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všechny  strany:  do  0  r  e  b  r  a  (Orebro),  Upsaly  a  různých  měst 
Vestmaniandu.  Zajímavá  jest  pout  ze  Stockholmu  na  západ  do  Trondh- 
jemu  a  ještě  zajímavější  na  sever  do  Narviku. 

5.  Trať  S  t  o  c  k  h  o  i  m-T  rondhjem.  Opustivše  hlavni  město, 
a  pozorujíce  z  vlaku  rozsáhlé,  lesklé  hladiny  zátok  jezerních,  dojíždíme 
po  nedlouhé  jízdě  Upsaly  (26.000  obyv.),  slavného  města  švédského 
s  vyhlášenou  universitou  a  velikou  historií.  Krajina  kolem  ní  jest  jedno¬ 
tvárná,  ale  úrodná.  Jezero  Málarenské  zasahá  severním  ramenem 
svým,  úzkým  jako  řeka,  až  k  městu.  Upsala  má  úzké,  přímočaré  ulice 
a  málo  pamětihodných  budov  mimo  chrámy,  školy  a  knihovny;  zámek 
královský,  universitní  budova  a  dóm  zdvíhají  se  vážně  nad  ostatní 
město  na  zvláštním,  malém  návrší.  Staré,  dřevěné  budovy  tu  jako 
v  jiných  městech  švédských  dávno  ohněm  zmizely  a  na  jejich  místě 
vznikly  lidské  příbytky  pevnější,  úhlednější  a  ohnivzdornější.  Pro  nás 
Cechy  zvláště  důležitou  a  památnou  stala  se  universitní  knihovna, 
v  níž  uloženy  jsou  a  jako  vzácné  poklady  se  hlídají  české  knihy,  ve 
válce  třicetileté  do  Švédská  mezi  válečnou  kořistí  odvezené.  Z  Upsaly 
vede  trať  do  Sály,  horního  města,  do  K  r  y  I  b  a,  důležité  křižovatky 
železniční  (pět  tratí  v  různých  směrech),  jíž  projíždějí  vlaky,  mající 
přímé  spojení  z  Malmó  do  Trondhjemu,  a  do  S  t  o  r  v  i  k  u.  Jím  prochází 
napříč  hlavního  směru  dlouhá  trať  neobyčejné  důležitosti:  z  Falunu  do 
Cieíle. 

Falun  (11.00(1  obyv.),  první  město  kraje  Dalarnu,  leží  uprostřed 
ložisk  měděné  rudy.  Okolí  jeho  jest  prostředně  úrodné,  vyniká  krásou 
přírody  a  statným,  pěkným  lidem,  hospodářsky  vysoce  vyvinutým. 
Oblíbeným  a  rozšířeným  zaměstnáním  obyvatelstva  stalo  se  hodinář¬ 
ství.  úprava  ozdob  vlasových  a  žíněných.  V  zimě  lidé  prodlévají 
z  většího  dílu  doma  a  pracují;  v  létě  putují  do  ciziny,  do  Anglie,  Němec 
a  Dánska,  kde  výrobky  své  prodávají  a  ztržené  peníze  přinášejí  do 
horských  domovu  svých.  Bohužel,  že  s  nastřádaným  jměním  horalé 
přinášejí  s  sebou  také  domu  cizí  zvyky,  jimiž  skvělé  umravnění  Da¬ 
larnu  porušují.  Pospolu  hovoří  zvláštním  podřečím,  odchylným  od  spi¬ 
sovné  švédštiny.  Mimo  to  nosí  odlišný  oděv,  jejž  zváti  lze  krojem.  Na 
východ  Storviku  při  moři  leží  stanice  Qeíle  (32.000  obyv.),  kam  do¬ 
váží  se  většina  dobytých  rud.  Odtud  pak  rozvážejí  se  rudné  krušce 
daleko  do  ciziny.  R.  1869  hrozný  požár  zničil  dřevěné  město,  na  jehož 
místě  vyrostlo  město  nové,  zděné  a  obchodem  rostoucí.  Loděnice,  ná¬ 
mořní  škola  a  rušný  život  povznášejí  je  mezi  nejduležitější  v  říši. 

Ze  Storviku  trať  vede  k  severu  provincií  Gefleborgem  přes 
O  c  k  e  1  b  o  do  B  r  a  e  k  e  (291  m  n.  m.)  při  Refsundu.  Zde  trať  se  roz¬ 
dvojuje  a  vede  jednak  k  západu,  jednak  na  severovýchod.  Oddíl  západní 
proniká  Ostersundem  (6500  obyv.),  jediným  velkým  městem  upro¬ 
střed  pulostrova  na  břehu  neobyčejně  rozčleného  jezera  Storského. 
četnými  osadami,  vyvolanými  stavbou  železnice  a  zalidněnými  vystě- 
hovalci  z  měst  pobřežních.  Železnice  přesmyknuvši  se  u  Storli  prů¬ 
smykem  ve  výši  601  m,  vchází  do  Norska. 

Oddíl  severovýchodní  postupuje  Jemtlandem  do  Vesternorrlandu 
a  do  Vesterbottenu.  Ku  pobřežním  městům  (Fráňo,  Ornskoldsvik, 
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Umeá,  Luleá)  vedou  od  hl.  trati  pobočky,  aby  i  tyto  osady  účastny  se 
staly  výhod,  plynoucích  z  dopravy  železniční.  Důležitou  stanicí  neda¬ 
leko  66.  rovnoběžky  na  dalekém  severu  laponském  jest  B  o  d  e  n,  z  níž 
lze  dosíci  Haparandy  a  směrem  severním  N  a  r  v  i  k  u.  V  Bodenu 
totiž  křižují  železniční  trati  od  jihu  k  řece  Tornei  a  z  Lulee  do  fjordu 
Ofotenského.  Tato  trať  jest  nejsevernější  tratí  nejen  v  Evropě,  nýbrž 
i  na  všem  světě.  Vystavěna  byla  proto,  že  v  švédském  Laponsku  vy¬ 
skytují  se  ohromná  ložiska  železné  rudy,  jíž  nebylo  lze  upotřebiti  pro 
vzdálenost  od  pobřeží.  G  e  1 1  i  v  a  r  e  při  20°  20'  vých.  délky,  střed  rud¬ 
ného  kraje,  povýšený  nad  moře  359  m,  stalo  se  odtud  cílem  výzkumuv 
a  kapitalistských  podniků.  Mimo  Gellivare  obdařena  jsou  bohatstvím 
rud  města  Kirunavara  505  m  nad  mořem  a  Luossavara,  kde 
se  odhaduje  ložisk  na  700  milí.  tun.  O  hoře  Kirunavaře  děje  se  zmínka 
iiž  v  XVII.  stol.  Později  jakýs  Laponec  ji  označil  jako  rudonosnou, 
začež  jej  vláda  odměnila.  R.  1764  dobývalo  se  rudy  v  Luossavaře  a  do¬ 
pravovala  se  k  vysoké  peci  přes  Vittangi  do  Junos  nanda  při 
řece  Tornei.  R.  1830  dobývalo  se  100  tun,  1856  již  256  tun.  Teprve 
r.  1875  hory  železonosné  byly  přesně  změřeny  a  prozkoumány;  r.  1882 
udělena  konečně  koncesse  k  stavbě  železnice  z  některého  vhodného 
místa  norského  a  odtud  Gellivarem  do  Lulee.  Nejdříve  bylo  hotovo 
179  km  trati  z  Lulee  do  Gellivare,  a  k  ní  připojena  byla  trať  k  fjordu 
Ofotenskému. 

Opustivše  Luleu  a  projedše  Bodenem,  vstupujeme  do  neúrodného,, 
divokého  Laponska,  jehož  končiny  do  nedávná  byly  skoro  neznámy. 
Cest  tu  vůbec  nebylo.  Po  stráních  tmějí  se  jehličnaté,  nízké  lesy,  pro- 
míšené  břízami,  jež  čím  dále  k  severu,  tím  patrněji  řidnou,  až  konečně 
na  několik  mil  od  Kirunavary  při  jeáeře  Tornu  (Torné)  docela  pře¬ 
stávají.  Pláně  do  nekonečna  kryjí  mokřiny,  mechy  a  holé  skály  s  obsa¬ 
hem  železa.  Nikde  není  smutnější  a  dojemnější  jízdy  jako  tuto  přes 
Sandtrásk  a  Murjek  do  Gellivaru,  a  odtud  přes  Kalixfors, 
Kirunavaru,  Luossavaru  a  Nakerivaru  podél  Torné  do  R  i  k  s  g  r  á  li¬ 
šenu  při  hranicích  norských.  Stavba  trati  byla  velmi  nákladná;  240  km 
její  délky  vyžádalo  si  29,500.000  K.  Lidu  pracujícímu  bylo  bojovati 
s  neobyčejnými  těžkostmi  přírodními.  Jest  si  připomenouti,  že  v  zimě 
půda  promrzá  do  hloubky  2,  3  i  4  m\  a  není  nic  zvláštního,  najde-li  se 
pod  touto  promrzlou  vrstvou  vrstva  měkká  a  pod  ní,  v  hloubce  6 
i  více  metrňv,  opět  půda  promrzlá,  jež  uvedena  byla  v  tento  stav 
v  chladných  periodách  dřívějších.  Dělníkům  na  trati  bylo  snášetř 
mrazy  —40°  C.  Zima  dostavuje  se  tu  dosti  pozdě,  obyčejně  uprostřed 
října;  za  to  jaro  dá  na  sebe  čekati  velmi  dlouho.  Vlastně  jara  není, 
neboť  zima  přechází  v  léto  rychle,  někdy  v  několika  týdnech,  oby¬ 
čejně  v  červenci.  Někdy  sněžívá  i  v  červenci  a  srpnu.  V  prosinci  a 
lednu  lze  tu  pracovati  při  denním  světle  pouze  4  až  5  hodin.  Za  to  po 
čtyři  měsíce  letní  lze  pracovati  dnem  i  nocí,  poněvadž  slunce  vůbec 
nezapadá. 

Charakter  země  Švédské  nejlépe  poznáme,  vstoupíme-li  v  Malmó 
na  její  půdu,  jedeme  železnicí  přes  Skane  ke  Karlskroně  a  dále  na  sever. 
Krajina  na  obou  stranách  trati  podobá  se  krajinám  našim.  Schází  jí 
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pouze  vinná  réva  a  sady  našich  požehnaných  niv.  Vnikáme  stále  hlou¬ 
běji  do  skogu,  jímž,  vyjmouc  několik  oas  (zdělaných  okrskův  uprostřed 
lesa,  železničních  stanic  a  jezer),  projíždíme  mnoho  hodin.  Skog  záleží 
ze  stromu  jehličnatých,  z  bříz,  olší  a  dubův.  Na  zemi  bujejí  mechy, 
lišejníky,  borůvky  a  brusinky.  Pod  tímto  kobercem  objevuje  se  tvrdá 
žula,  jež  tu  a  onde  vystupuje  na  povrch  v  podobě  balvanů  žulových. 
Nic  neruší  velebného  klidu  mimo  supající  vlak  a  hukot  vozů.  Oko  marně 
hledá  nějakou  bytost  živoucí;  všechna  příroda  jakoby  vymřela.  A  přece 
člověk  usadil  se  v  lesních  pustinách,  vystavěl  domek,  natřel  jej  červeně 
a  zdělal  kolem  některé  pozemky,  na  něž  nasázel  bramborův  a  nasel 
ječmene  a  žita.  Jak  těžká  to  byla  práce,  aby  kus  lesní  půdy  učinil 
plodný,  nelze  si  představit!.  Rostlinné  překážky  zničil  ohněm,  skalní 
překážky  odstranil  prachem.  Skogem  jedeme  téměř  až  k  Jónkó- 
p  i  n  g  u  při  jižním  konci  jez.  Vátternského  krajinou  stále  a  stále  zají¬ 
mavější.  Asi  čtyři  hodiny  cesty  před  ním  přejíždíme  vodní  předěl  mezi 
jižní  planinou  a  jezerem  Vátternským  a  dojíždíme  nádraží  jónkóping- 
ského.  V  levo  zdvíhá  se  velebný  T  a  b  e  r  g,  v  předu  čarovný  záliv 
jezerní.  Po  malé  zatáčce  k  západu  konečně  zastavujeme  v  Jónkópingu, 
městě  s  25.000  obyv.,  zaměstnanými  nejrozmanitějšími  odvětvími  prů¬ 
myslovými.  Zvláště  pověstná  jest  sirkárna,  v  jejíchž  dvorech  a  ohra¬ 
dách  stále  leží  hory  osykových  kmenů  o  mnoha  tisících  kusů. 

Jižně  od  města  leskne  se  jezero  Munkské,  jež  spojuje  prů¬ 
plav  s  jez.  Vátternským,  občas  bouřlivým  a  Iodem  nebezpečným.  Je-li 
na  jezeře  neklid,  lodi  uchylují  se  do  průplavu  a  vyčkávají  pohody. 
Návštěvník  Jónkópingu  neopomíjí  podívati  se  do  vsi  Husquarnu, 
kde  červené  domky  s  bílými  rámy  okenními  jsou  vlastně  továrnami  na 
sirkové  škatulky;  kam  se  podíváme,  všude  lepí  se  z  hoblin  zvláště 
zhotovených  a  suší  pro  sirkárnu  jónkopingskou.  Největší  zajímavostí 
místní  jest  řada  osmi  vodopádů,  jež  naznačují  spád  řeky  Husquarny, 
mizející  v  oklikách  na  severu  romantickým  údolím. 

Z  Jónkópingu  do  Stockholmu  pohodlně  lze  jeti  drahou.  Kdo  užiti 
hodlá  plavby  lodí,  vstupuje  v  ustanovený  den  večer  na  loď  a  ráno  ocitá 
se  již  při  severním  pobřeží  jezera  Vátternského  naproti  V  a  d  s  t  e  n  u. 
jehož  starobylý  zámek  vyhlíží  ze  zelených  strání  jako  rytířské  sídlo 
z  pohádky.  Průvodce  vypravuje  o  něm,  že  dal  jej  vystavěti  Gustav  Vasa. 
Ve  dne  poutají  naši  pozornost  ostrov  V  i  s  i  n  g  s  ó  uprostřed  jezera  a 
na  východě  O  m  b  e  r  g,  283  m  vysoký,  jehož  stráně  přímo  padají  do 
vody.  U  Motaly  při  východním  břehu  opouštíme  jezero  a  vplouváme 
do  jezera  Borenského  zvláštním  průplavem,  4  km  dlouhým.  Tu 
jest  nám  plouti  pěti  propustmi,  z  nichž  každá  má  délky  35*5  m,  šířky 
7*3  m  a  hloubky  3  m.  Jsou  vyhloubeny  v  žule  a  opatřeny  vraty,  ovlá¬ 
danými  lehce  dvěma  lidmi,  kdykoli  loď  do  komory  průplavní  vplouvá 
nebo  ji  opouští.  Komor  takových  na  průplavu  Gótském  z  Goteborgu  do 
Sóderkópingu  při  moři  Baltském  jest  58.  Krajina  kolem  vyniká  plod¬ 
ností  a  malebností.  Následujícího  dne  nocovati  můžeme  již  v  Sóder- 
kópingu,  z  něhož  je  blízko  k  širému  moři. 

Na  další  pouti  mořem  k  severu  za  čtrnáct  hodin  blížíme  se  Stock¬ 
holmu;  v  právo  i  v  levo  doprovázejí  nás  nesčetné  ostrovy  a  ostrůvky 
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jako  labutě  na  lesklém  jezeře:  vysoké,  nízké,  zalesněné,  holé,  pusté  neb 
osídlené.  Některé  ostrovy  jsou  ploché  jako  štíty  obrovských  želv,  jiné 
zakulacené  a  předvěkými  ledovci  ohlazené,  jiné  zase  trčí  jako  homole 
do  výše  nebo  jako  štíty  s  rýhami  tajemného  písma,  jež  v  ně  vepsaly 
věky.  Fo  fialově  červenavé  vodě  a  silném  pohybu  vln  souditi  lze,  že 
tu  skrývá  se  skalní  výspa,  u  jejíž  paty  pod  vodou  zeje  hlubina  mnoha 
set  metru  se  všemi  tajnostmi  more.  A  v  modravé  dáli  zjevují  se  nové 
řetězy  ostrovní  jako  silhuetty  nekonečného  růžence  do  neznáma  se  pro¬ 
stírajícího  ....  Rozkošnými  pohledy  nemůžeme  se  dosti  nasytiti. 
Z  fjordu  Hailského  pronikáme  u  Soldertelge  průplavem  do  jezera 
Málarenského,  přeplněného  ostrovy  nejrozmanitější  velikosti,  na  nichž 
malebně  vypínají  se  starožitné  zámky,  novodobé  villy,  selské  usedlosti 
a  rybářské  chaty. 

Stockholm,  královna  jezera  Málarenského.  rozkládá  se  na  sedmi 
ostrovech  v  místech,  kde  voda  mořská  snoubí  se  s  vodou  jezerní.  Pro 
krásu  a  zvláštní  polohu  cestovatelé  stavějí  jej  po  bok  Cařihradu  a  Nea¬ 
poli.  Také  ku  Benátkám  Stockholm  bývá  přirovnáván.  Nedostatek  hi¬ 
storických  paláců  v  Benátkách  nahrazují  zde  na  severu  hory,  skály, 
lesy;  benátské  průplavy  s  kalnou  vodou  utvořily  lidé,  průlivy  stock¬ 
holmské  s  vodou  čistou  sama  příroda.  Nejpěknější  rozhled  po  městě  na¬ 
skýtá  se  s  M  o  s  e  b  a  k  k  e,  terasy  na  jižním  ostrově  S  ó  d  e  r  m  a  1  m  u, 
jenž  pln  skal  a  srázů  tak  příkře  k  městu  se  sklání,  že  jediná  silnice  vede 
od  jezera  nahoru;  všude  jinde  nutno  jest  vystupovat!  po  schodech. 
Hlavní  dojem  při  pohledu  na  Stockholm  zůstává  ten,  že  zdá  se,  jakoby 
město  s  ostrovy  na  vodách  splývalo,  ovroubeno  jsouc  věnci  lodních  sto¬ 
žáru.  Na  východní  straně  města  na  zvláštním  ostrově  šíří  se  I)  i  u  r  g  a  r- 
den  (Obora),  kde  býval  královský  zvěřinec.  Nyní  v  Djurgardenu  jest 
shromaždiště  obyvatelstva  v  restaurantech,  kavárnách  a  divadlech.  Na 
jaře  vyrůstá  tu  město  dřevěných  bud.  ale  opět  mizí,  jakmile  listí  počíná 
žloutnouti  a  padati.  Restauranty  zůstávají  však  i  v  zimě  otevřeny,  a 
když  průliv  pokryje  tlustá  vrstva  ledu,  a  všecek  Stockholm  podobá  se 
pohádce  zahalené  v  hranostaji  roucho,  sjíždějí  se  k  nim  vyšňořené 
sáně,  a  veselí  měšfané  baví  se  tu  sanicí.  Djurgarden  bývá  pro  krásky 
stockholmské  tím,  čím  jest  v  Seville  Šaanělkám  nábřeží  šumného  Qua- 
dalquiviru. 

Počet  ostrovů  v  jezeře  Málarenském  páčí  se  na  1300,  následkem 
čehož  jezero  podobá  se  veletoku  s  nesčetnými  rameny  pobočními,  nebo 
rozsáhlé  nádržce  vodní,  jež  slouží  za  případné  pozadí  královských 
zámků:  Gripsholmu,  Drottningholmu  a  Ulriksdalu. 
Gripsholm  jest  rytířský  zámek,  v  jehož  prázdných  síních  tiše  odpočívá 
shromážděná  zbroj  předešlých  století.  Tu  také  konávaly  se  bouřlivé 
převraty  státní,  a  ve  věžích  těžce  zkoušívala  vězněná  knížata.  Drott- 
ningholm.  ušlechtilou  stavbu,  oblíbila  si  za  příbytek  nynější  rodina  krá¬ 
lovská.  V  Ulriksdalu  shromážděny  jsou  cenné  předměty  umělecké,  a 
král  tu  přijímá  vznešené  návštěvy. 

Nyní  žije  v  Stockholmu  na  350.000  obyv.,  kteří  nacházejí  prameny 
živobytí  svého  v  čilém  průmyslu,  obchodu,  plavectví  a  v  různých  ře¬ 
meslech;  tu  také  jest  ústředí  duševního  života  švédského.  Z  blízkých 
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mest  jmcnovati  jest  při  jez.  Máiarenském  Vestcrás  (  13.000  obyv.), 
jižně  od  jezera  Eskilstunu  (14.000  obyv.).  kde  vyrábějí  se  zbraně, 
nože  a  jiné  železné  předměty,  při  hluboce  zalévajícím  se  zálivu  N  o  r  r- 
k  o  p  i  n  v  němž  vyvinulo  se  soukenictví  a  plátenictvi  vedle  výroby 
námořních  a  říčních  lodi.  Na  východ  od  Stockholmu  v  příjemné  zátoce 
zdobené  zelenými  ostrovy  leží  Saltsjobaden,  oblíbené  lázeňské 
místo  stockholmského  obyvatelstva. 

Severní  Švédsko  zasahá  tak  daleko  za  severní  kružnici  točnovou, 
že  lidé  v  končinách  těch  v  létě  pozorují  slunce  nepřetržitě  na  obzoru. 
V  zimě  pak  slunce  mnoho  dní  nad  obzor  ani  nevystupuje.  Již  v  Stock¬ 
holmu  překvapuje  cestovatele  krátkost  a  jas  letních  nocí,  jež  působí 
zvláštním,  nanejvýš  dojemným  kouzlem.  V  hlubokých  údolích  bývá 


Půlnoční  slunce. 

temno;  vystoupíme-li  však  do  vysoké  polohy,  a  náš  obzor  se  rozšiřuje, 
je  stále  jasněji.  O  půlnoci,  když  na  západě  ještě  pozorovati  lze  jemnou 
záplavu  večerní,  a  když  na  východě  první  nádech  zoře  již  sc  projevuje, 
spočívá  na  vší  krajině  světložlutý  soumrak,  jejž  se  severní  září 
srovnati  nelze.  Vše  žlutavě  svítí,  nikde  není  stínu;  slavnostní,  posvátný 
klid  spočívá  vůkol.  Domy  se  jasně  konturují,  ale  nikde  se  nic  nehýbe. 
Psi  neštěkají.  ptáci  odpočívají;  živočichové  a  lidé  spí;  jen  vody  omý¬ 
vající  skaliska  šumí  v  doprovodu  šelestícího  listí  na  březích  potokuv 
a  řek. 

V  zem.  šířce  66 ‘/a®  lze  pozorovati,  že  slunce  po  několik  týdnúv  asi 
10  minut  před  půlnocí  klesá  pod  obzor  jakoby  se  krylo  pod  oblak,  a  10 
minut  po  půlnoci  opět  vychází  v  plném  lesku  a  záři.  V  době,  kdy  je  pod 
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obzorem,  noční  mráz  působí  velmi  citelně;  ale  síla  jeho  ustává,  jakmile 
zářivý  kotouč  sluneční  paprsky  svými  země  se  opět  dotýká. 

O  několik  stupňů  severněji,  než-li  jest  severní  kružnice  točnová, 
jeví  se  jiný  obraz,  je-li  pěkné  počasí  a  obzor  bezmračný.  Kotouč  slu¬ 
neční,  bledší  nežli  u  nás,  sklání  se  k  obzoru  na  vzdálenost  asi  tří  prů¬ 
měrů  svých;  tu  jakoby  několik  minut  klidně  spočíval;  po  té  se  zdvíhá 
a  pohybuje  se  dále  k  východu. 

Cím  severněji,  tím  výše  jeví  se  slunce  při  západu  svém.  V  blízkosti 
Tromsó  (nedaleko  70°  s.  š.)  jeví  se  nejníže  5  neb  6  průměrů  nad  obzorem. 
U  Hammerfestu  v  Norsku  dokonce  slunce  nezapadá  po  celý  měsíc,  na 
ostrově  Mageró  od  14.  května  do  30.  července,  tedy  77  dní.  Tehdy,  je-li 
o  půlnoci  jasno,  vystupují  na  severní  straně  dlouhé  a  barevné  šlehy 
světelné  od  obzoru  k  zenithu,  a  slunce  mezi  nimi  se  vznáší  jako  žhavá 
koule  bez  paprsku  v  a  nezapadá;  den  nekončí.  Ci  zastavil  se  běh  světa 
a  běh  života?  Hluboká  tajemství  přírodní  visí  nad  námi,  veliký  zákon 
nevyzpytatelné  všemohoucnosti  Boží.  K  jedné  hodině  přibývá  denního 
světla,  červeň  hor  proměňuje  se  v  žluť  a  běl,  a  o  druhé  hodině  všude 
patrny  jsou  již  účinky  vystupujícího  slunce. 

Bez  Časoměru  nelze  přesně  určití,  kolik  je  hodin.  Jdeme-Ii  krajem, 
v  době  24  hodin  můžeme  najiti  lidi  pracující  i  spící.  Ač  každému  milo  jest 
světlo,  přece  slýcháme,  jak  mnozí  touží  po  několikahodinné  tmě  a  klid¬ 
ném  spánku.  Jediní  plavci  na  moři  žehnají  dlouhým  nocem  jako  nej¬ 
větším  darům  Božím. 

Po  točnových,  dlouhých  dnech  následují  točnové  noci,  a  v  té  době 
panuje  na  severu  strašlivá  zima,  jejíž  temnotu  mírnívají  měsíc  nebo 
severní  záře. 

Jako  fjordy  na  západním  pobřeží  skandinávském,  tak  i  zátoky  při 
švédském  pobřeží  jižním  mají  ráz  táhlých  jezer  alpských,  jež  předčí 
nad  fjordy  malebností,  charakteristikou  skalních  štítů,  velehorskou  svě¬ 
žestí  a  barvitostí.  Na  březích  zátok  bývá  daleko  široko  prázdno  a 
ticho,  lidský  život,  lidský  pohyb,  hlas,  lidská  činnost  jest  pouhé  nic 
v  bezmezném  prostranství  němých  skal  a  chudých  travin,  právě  jako 
na  březích  fjordů,  v  nichž  vlní  se  slaná  voda  a  střídají  se  příliv  s  od¬ 
livem.  Vznik  zátok  (fjordy  objevují  se  zpravidla  na  straně  deštů,  tedy 
na  straně  západní)  nelze  vysvětliti  jinak  nežli  tím.  že  spodní  vody  hlo¬ 
daly  pod  tajícími  ledovci  ve  skalním  podkladě  a  že  ledovce  jim  v  tom 
pomáhaly. 

Státních  železnic  bylo  ve  Švédsku  r.  1908  km  4345,  soukromých 
9050  km ,  celkem  tedy  13.395  km  (na  10.000  km'2  275  km  trati).  Poštovních 
úřadů  bylo  r.  1907  3947;  vyžadovaly  nákladu  24.282.791  frankův,  ale 
vynesly  27,295.343  franky.  Síť  telegrafní  měla  r.  1907  skoro  9750  km. 
drátu  se  užívalo  31.100  km.  Úřadu  telegr.  počítalo  se  2632,  počet  de¬ 
peší  do  nitra  země  1,719.965,  s  cizinou  1,261.847.  služebních  205.435. 
Telefonních  stanic  bylo  102.740,  rozmluv  12,911.108,  což  svědčí  o  ne¬ 
obyčejném  používání  telefonu.  Průplavů  bylo  mimo  jezera  a  řeky  r. 
1908  celkem  1.130  km. 
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švédové  vyznačují  se  zpravidla  vysokou  a  štíhlou  postavou,  ru¬ 
sými  neb  i  hnědými  vlasy,  bílou  pletí,  výrazným  obličejem  a  modrýma 
očima.  Zeny  švédské  staly  se  pověstný  krásou  a  původem  svým.  Roz¬ 
tomilou  zdvořilostí,  obratností,  živostí  a  duchaplností  mluvy  podobají 
se  vzdělaní  Švédové  Francouzům.  Jádrem  lidu  jsou  sedláci,  kteří  v  ča¬ 
stých  válkách  podali  nesčetné  důkazy  věrnosti,  udatnosti  a  vlastene¬ 
ctví.  Vynikají  též  zbožností,  střídmostí  a  pracovitostí.  Za  to  chovají 
v  srdcích  svých  zášť  ku  panstvu,  která  zůstala  jim  ještě  z  dob  poroby. 
Nejmilejším  nástrojem  hudebním  jsou  Švédům  housle.  V  letních  ve¬ 
čerech  zvuky  jejich  roznášejí  se  po  všech,  kdy  jinoši  obcházejí  statky 
a  dívkám  v  nich  pořádají  zastaveníčka.  Nejveseleji  bývá  v  rodinách 
o  vánocích.  Pohanská  zimní  slavnost  j  u  1  zachovala  se  i  v  křesťanství 
a  spojila  se  s  oslavou  velké  noci.  Tehdy  všeliká  hrubá  práce  odpočívá 
od  Štědrého  večera  až  do  Tří  králů.  V  domácnostech  vše  se  čistotou 
leskne;  všechny  střevíce  v  štědrovečerní  noci  staví  se  pěkně  řadou  na 
jednom  místě  vedle  sebe,  aby  po  celý  rok  panovala  mezi  všemi  domá¬ 
cími  shoda.  Někde  pokrývají  podlahu  slámou,  na  níž  odpočívají  děti  a 
chasa.  Sláma  má  kouzelnou  moc:  chrání  slepičích  hnízd  od  kun,  ovi¬ 
nuta  byvši  o  půlnoci  kolem  stromů  nebo  rozhozena  po  polích,  zaručuje 
hojně  ovoce  a  obilí;  dá-li  se  kravám,  chrání  jich  nemocí  a  zabraňuje, 
aby  se  na  pastvě  rozbíhaly.  V  starobylých  nádobách  nality  jsou  liho¬ 
viny  a  pivo  (julské)  vánoční.  V  horských  krajích  sedláci  stavějí  hořící 
svíce  do  oken  a  bdí  celou  noc,  bavíce  se  různými  žerty  a  šprýmy. 
O  vánocích  dobrota  lidu  nezapomíná  ani  ptactva,  jemuž  za  krmě  vy¬ 
nášejí  se  ze  stodol  nevymlácené  otepi  ovsa  a  navěšují  se  na  ploty  a 
stromy. 

V  kraji  angermanlandském,  medelpadském  a  helsinglandskcm 
selské  dvorce  podobají  se  velikým  panským  sídlům,  obklopeným  za¬ 
hradami  zelinářskými  a  květinářskými.  O  jednotném  kroji  národním 
nelze  mluviti,  poněvadž  zvláštnosti  krojové  objevují  se  hlavně  v  kraji¬ 
nách  nitrozemních,  kde  Švédové  zpravidla  bývají  hotoviteli  oděvu 
svého  sami.  Tmavé  soukené  kabáty,  koženky,  střevíce,  bílé,  vlněné 
punčochy  a  kulaté  klobouky  jsou  hlavními  částmi  oděvu  mužských. 
Zeny  libují  si  rovněž  v  tmavj^ch  barvách  látek,  od  nichž  nápadně  se 
liší  bílé  rukávy  košil  a  červené,  kožené  nebo  hedvábné  živůtky.  Pestro¬ 
barevné  čepce,  koketně  na  hlavu  posazené,  sluší  Švédkám  všeobecně. 
Strava  záleží  z  jídel  moučných,  rybích,  bramborových  a  hlavně  mléč¬ 
ných.  SsedJé  mléko,  pevné  jako  rosol  předkládá  se  na  dřevěné  míse 
vždy  před  jídly  masitými;  ryby  upravují  se  rozmanitými  způsoby.  Na 
bohatých  hostinách  neschází  slanina,  máslo,  sýry,  pivo  a  dobré  ro- 
solky.  Pekařství  a  mlynářství  byla  na  půlostrově  Skandinávském  od¬ 
jakživa  málo  vyvinuta,  poněvadž  lid  při  rozptýlenosti  své  byl  vždy 
odkázán  mlíti  si  obilí  na  ručních  mlýncích  a  z  hrubé  mouky  si  pečivo 
péci.  Nyní  ovšem  při  dobrém  stavu  silnic  a  železnic  výrobky  velikých 
mlýnů  zaplavují  venkov  a  bývalý  způsob  živobytí  pozměňují. 
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Tu  a  onde  zachovává  se  dosud  zvyk  pobratim  štva.  to  jest 
sjednávání  stálého  přátelství,  což  děje  se  obřadně  a  provází  se  pitím. 


Dle  náboženství  bylo  roku  1900  ve  Švédsku: 

iutheránu .  5,072.773  jiných  křesťanu  ....  8.750 

baptistů .  41.530  židu .  3912 

methodistu .  7.041  jiných  vyznání  ...  51 

katolíku .  2.378  úhrnem .  5,136.441 


Dle  rodné  země  bylo  r.  1900: 


Švédu  .  . 

Finu  .  .  . 

Laponců 
Noru  .  . 
Dánů  .  . 
Finu  cizích 


5,071.693 
22.138 
6.983 
7. 978 
6.874 
6.644 


Američanu 
Němců  . 
Rusů  .  . 
Angličanů 
jiných  . 
úhrnem  . 


o.  130 
5.130 
1.506 
779 
1.609 
5,136.441 


Svoboda  náboženská  jest  zaručena.  Nejvyšším  správcem  církve 
evangelicko-lutheránské  je  král,  v  jehož  zastoupení  ji  spravuje  ministr 
kultu  a  vyučování.  Všecka  církev  rozdělena  jest  ve  14  biskupství; 
biskup  upsalský  má  titul  arcibiskupa  a  jest  orimasem  země. 

Vzdělanost  národa  Švédského  dosáhla  takového  stupně,  že  v  zemi 
není  analfabetu.  O  základní  vzdělání  pečují  obecné  školy,  neboť  aspoň 
jedna  musí  býti  v  každé  farnosti.  V  krajinách  málo  obydlených  zří¬ 
zeny  jsou  školy  pohyblivé  jako  v  Norsku  a  na  Islandě.  Mimo  školy 
obecné  má  Švédsko  126  škol  středních,  university  v  Upsale  a  Lundu, 
medicínskou  a  filosofickou  fakultu  v  Goteborgu  a  královskou  techniku 
v  Stockholme.  Všeobecné  vzdělání  podporuje  kromě  toho  velké  množ¬ 
ství  vzdělávacích  časopisů. 


b)  Zřízení  státní. 


Království  Švédské  dělí  se  na  25  krajů,  lánu,  nerovně  velikých  a 
různě  zalidněných.  Nejlidnatější  jest  lán  Malmohus,  nejméně  zalidněný 
Gótland.  Přirozené  rozdělení  Švédská  jeví  se  dle  názvu  Noorland  na 
severu,  Svcaland  uprostřed  a  Gótland  na  jihu.  Obyvatelů  v  království 
přibývá,  ačkoli  omezované  vystěhovalectví  stoupá  do  mnoha  tisíců. 
R.  1906  vystěhovalo  se  24.000  osob,  r.  1908  jen  12.500;  přistěhovalo 
st  r.  1906  pouze  9600,  r.  1908  9.800  osob.  Jednotlivé  lány  vykazuií 
(r.  1908): 


Álfsborg . 

Blekinge . 

Gefleborg  .  .  .  . 

Gótland . 

Goteborg  a  Bohuš  . 
Halland  ... 
Jeintland  .  .  .  . 

Jónkóoing  .  .  .  . 

Kalmar . 


km  2 

obyvatelů 

na  1 A 

12.729 

284.860 

22 

3.015 

148.746 

49 

19.724 

251.015 

13 

3.160 

54.138 

17 

5.047 

372.004 

74 

4.921 

146.296 

30 

50.972 

1 15.755 

2 

11.522 

211.377 

18 

1 1 .543 

227.752 

20 
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Kopparberg  . 

.  29.849 

231.109 

7 

Kristianstad . 

6.445 

224.596 

35 

Kronsberg  . 

.  9.910 

157.801 

16 

Malmóhus . 

4.829 

447.274 

93 

Norrbotten . 

.  105.882 

156.111 

1 

Orebro . 

9.124 

204.711 

22 

Ostergotland . 

.  11.046 

289.876 

26 

Skaraborg  . 

8.480 

239.865 

28 

Sódermanland . 

.  6.810 

173.207 

25 

Stockholm  (lán) . 

7.812 

213.545 

27 

»  (město)  .... 

33 

339.582 

1 

Upsala . 

5.313 

126.334 

24 

Vermland . 

.  19.324 

258.220 

13 

Vesterbotten . 

.  58.993 

158.057 

3 

Vesternorrland . 

25.532 

246.893 

10 

Vestmanland . 

.  6.740 

150.476 

22 

437.955 

5.429.600 

12 

Jezero  Hjolmarenské  .... 

480  *) 

— 

— 

»  Málarenské  .... 

.  1.163 

— 

— 

»  Vánernské . 

.  5.508 

— 

— 

»  Vátternské . 

.  1.838 

— 

— 

iiná  jezera . 

920 

— 

— 

Úhrnem  .  . 

.  447.864 

5,429.600 

12 

V  čele  království  jest  král  Gustav  V.  od  r.  1907,  kdy  zemřel 
otec  jeho  král  O  s  k  a  r  II.  Dle  ústavy  z  r.  1809  a  1866  záleží  vláda  kromě 
krále  z  první  komory  o  150  členech  volených  provinciálními  a 
městskými  úřady  z  řad  osob.  platících  nejvíce  daní,  nejméně  35tiletých, 
a  z  druhé  komory,  jež  záleží  z  230  poslanců,  volených  na  3  roky. 
Právo  voliti  a  volenu  býti  má  každý  občan  24tiletý.  Říšský  sněm  (rigs- 
dag)  schází  se  každého  roku.  Králi  jest  od  18.  roku  věku  svého  při- 
znávati  se  k  církvi  lutheránské. 

Vojsko.  Dle  zákona  každý  Švéd  povinen  jest  sloužiti  ve  zbrani  od 
21. — 40.  roku  a  to  8  let  v  první  výzvě.  4  roky  v  druhé  výzvě  a  8  let 
v  domobraně.  Nováčci  slouží  v  míru  240  dní  u  pěchoty,  pevnostního 
dělostřelectva,  zákopnictva,  vozatajstva,  u  jiných  sborů  350  dní.  Ná¬ 
mořníci,  k  nimž  náleží  též  pobřežní  dělostřelectvo,  slouží  300  dní.  Stá¬ 
lého  vojska  říše  vydržuje  60.492,  z  nichž  je  2573  důstojníků.  464  voj. 
úředníku,  2407  poddůstojníka,  30.944  voj.  stálých  a  24.104  dobrovol¬ 
níků.  Jízdných  koní  živí  se  8734.  Záloha  páčí  se  na  302.850  mužů.  Do¬ 
mobrana  vykazuje  170.000  mužů. 

Loďstvo.  Válečné  lodstvo  švédské  r.  1908  záleželo  z  90  plavidel 
o  68.828  tunách,  o  213.485  k.  silách  a  435  dělech.  Základem  lodstva  jest 
12  věžových  pancéřníku,  27  torpédových  člunů  I.  tř.  a  23  torp.  člunů 
II.  třídy. 


*)  Hofkalender  1910. 
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Finance.  Státní  rozpočet  na  r.  1909  vykazoval: 


příjmu: 

přebytky  z  předešlých  rozpočtu .  9,491.000  K 

řádné  příjmy:  z  nájmu  pozemků,  daň  z  hlavy,  příjmy 

z  železnic,  telegrafů,  lesů  a  j .  36,225. 000  » 

mimořádné  příjmy  z  cel,  post,  lihovin,  sladu,  cukru, 

z  daní  z  příjmů  atd .  172,900.000  » 

dividendy  anonimní  spol.  »Luossavara  Kirunavara«  1,200.000  » 

požitky  státní  banky  pro  r.  1907  . 8,323.000  » 

úhrnem  .  .  .  218,139.000  K 

výdajů: 

civilní  lišta  .  .  .  .  .  .  1,913.000  K 

ministerstva  .  193,938.600  » 

pense  .  7,549.600  » 

železnice  .  . . .  .  . .  1,000.000  _» 

úhrnem  .  .  .  203,501.200  K 


Z  přebytku  vykázáno  bylo  ještě  na  úplatek  st.  dluhu,  na  fond  inva¬ 
lidního  dělnického  pojištění  a  na  různé  reservy  pro  možný  deficit 
24.637.800  K. 

Zvláštní,  zajímavý  a  od  obyvatelstva  původu  germánského  od¬ 
lišný  život  vedou  Laponci  (jinak  Lopaři,  Lapové),  jichž  řídká  sídla 
vyskytují  se  po  všem  severu  skandinávském,  tedy  na  území  švédském, 
norském  a  ruském,  na  území,  kde  jest  domovem  sob,  medvěd  a  na  pří¬ 
moří  kajka.  Ojediněle  setkáváme  se  s  nimi  již  v  Stockholmu,  ale 
v  Tromsó  velice  často.  Jakkoli  missionáři  divý  způsobili  v  jejich  vý¬ 
chově,  přece  zůstávají  vedle  Norův  a  Švédů  podřízeným  plemenem; 
schopnosti  jejich  jsou  tak  omezeny,  že  podobají  se  v  té  příčině  našim 
cikánům  nebo  severoamerickým  Indiánům. 

Jsouce  původů  mongolského  (finského),  malé  postavy,  žluté  pleti, 
vysedlých  kostí  lícních,  hovoří  zvláštní  řečí,  již  považujeme  za  odvětví 
turanské  skupiny  jazykové.  Dělí  se  v  Laponce  sobí  neb  horské, 
také  íjeldské,  již  kočují  se  stády  sobu  semo  tamo  a  jsou  pravými 
zástupci  severských  nomádů,  v  Laponce  lesní  a  přímořské 
nebo  rybářské.  V  říši  Ruské,  jsou-li  pravoslavní,  slují  Skoldefinové. 
Všichni  jsou  mírumilovní,  což  projevují  i  v  pozdravu  svém,  v  němž 
vždy  přejí  se  navzájem  mír;  ale  jinak  bývají  hrabiví,  lakomí,  špinaví  a 
náchylní  ku  pití  kořalky.  Neobyčejně  lpějí  dosud  na  různých  pověrách, 
a  věří  v  kouzelníky  a  čarodějky,  kteří  prorokují  narození  a  smrt.  Nade 
všechny  vynikají  Laponci  norští;  švédští,  finští  a  ruští  jsou  mnohem 
zanedbanější. 

V  létě  Laponci  žijí  jinak  nežli  v  zimě.  Zvláště  zajímavý  jsou  příčiny, 
jež  nutí  je,  aby  každého  roku  v  létě  z  vnitřních  krajin  Laponska  puto¬ 
vali  ku  pobřeží  mořskému.  Hlavní  z  příčin  je  ta.  že  rozsáhlé  kraje  les¬ 
naté  skrývají  v  létě  nesmírné  množství  mušek,  komárův  a  jiného 
hmyzu,  jímž  lidé  a  dobytek  velice  trpívají.  Ohně  málo  pomáhají;  do¬ 
morodci  natírají  si  obličej  dehtem,  jediným  prostředkem,  jímž  chrání 
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se  od  štípání  a  bodání  jmenovaného  hmyzu.  Nejvíce  trpí  sobi,  jimž  hmyz 
vkládá  do  kůže  vajíčka,  z  nichž  líhnou  se  larvy  a  způsobují  těžké,  hni¬ 
sající  rány.  Mimo  to  Laponci  přes  zimu  nahromadili  po  sobech,  jež  za¬ 
bili  k  domácí  potřebě,  značný  počet  koží  a  parohů,  nastřádali  medvě¬ 
dích,  liščích,  kunních  a  hranostajích  kožišin,  za  něž  lze  jim  na  pobřeží 
vyměniti  hrubá  sukna,  prach,  mouku,  tabák,  cukr  a  zvláště  lihoviny. 
Laponce  vede  k  moři  i  potřeba,  aby  sobi  se  napili  slané  vody  aspoň 
jednou  v  roce;  jet  prý  voda  mořská  prokázaným  ničidlem  kukel  hmy¬ 
zových,  v  kůži  zapuštěných.  Než  se  kočovníci  vydají  na  cestu,  uklá¬ 
dají  věci,  jichž  nepotřebují,  na  zvláštní  bezpečná  místa.  Až  500  km  cesty 
bývá  jim  ujiti,  nežli  dostihnou  pobřeží,  kde  dána  jest  jim  možnost  ob- 
chodovati  s  rybáři  nebo  obchodníky,  schválně  sem  z  Berg  a  Trondh- 
jemu  plujícími. 

Jakmile  listí  stromů  počíná  padati,  Laponci  opouštějí  pobřeží  moř¬ 
ská  a  vracejí  se  do  zimních  bydlišť,  kde  snadněji  zimu  přežijí,  nežli 
při  moři.  Palivo,  lov  kožišinných  živočichův  a  mech,  potrava  sobu, 
vábí  je  zpět  a  jest  jim  podkladem  dalšího  žití.  Volí  se  obyčejně  místo 
poblíž  nějakého  jezera,  kde  je  dosti  vody  a  úkrytu  před  severními 
větry. 

Chaty  kočovných  Laponců,  »lava«,  mají  výšku  asi  dva  metry  a 
v  obvodu  5 — 6  m.  Záležejí  z  březových  větví,  jež  se  kryjí  zvláštním 
suknem  pro  Laponce  tkaným  a  »vadmal«  zvaným.  Pod  tímto  skrov¬ 
ným  krytem  Laponci  nuceni  jsou  přestátí  dlouhé  a  kruté  zimy  na  ne¬ 
patrném  prostranství,  na  němž  často  tísní  se  i  dvě  rodiny,  to  jest  ro¬ 
diny  dvou  spolumajitelů  stád  sobích,  s  mnohými  psy,  věrnými  služeb¬ 
níky.  Uprostřed  stanu  bývá  ohniště,  z  něhož  kouř  odchází  nahoře  otvo¬ 
rem.  Za  lože  slouží  Laponcům  kůže  sobí  rozprostřené  po  březových 
větvích;  vstup  do  stanu  děje  se  malým  otvorem,  jenž  bývá  zastřen 
koží.  Hlas  pobřežních  Laponců  zní  poněkud  kvičivě  a  cizinci  nepří¬ 
větivě. 

Povahou  svou  Laponci  jsou  divocí  a  suroví;  jedná-li  se  však 
s  nimi  správně,  jsou  poddajní  a  dary  pozbývají  pochmurné  nálady  a 
rozmrzelosti.  K  cizincům  jeví  vůbec  nedůvěru;  jsouce  však  poučeni 
o  dobrém  jejich  úmyslu  a  o  jejich  štědrosti,  stávají  se  ochotnými  jeho 
průvodci  a  strážci.  Mimo  krádež  sobů,  jíž  za  krádež  nepovažují,  jsou 
poctiví  a  při  dopravách  zboží  spolehliví  jako  jediní  vůdci  po  nekoneč¬ 
ných  Sněžnících  skandinávského  severu. 

Zimní  šat  jejich  záleží  úplně  z  kůže  sobí.  Kožich  zhotoven  jest 
z  kůže  celého  zvířete,  kamaše  a  rukavice  z  kůže,  již  stahují  z  nohou 
a  stehen  zvířete,  střevíce  z  kůže,  která  vyrůstá  mezi  rohy  a  horní 
částí  hlavy.  Hlavu  kryje  kapuce,  v  níž  ukryta  bývají  též  ramena  a 
téměř  všecek  obličej.  V  létě  nosí  kabát  z  vedmalu  a  kalhoty  z  kůže- 
tnladých  sobů;  spodního  prádla  neznají.  Blahobyt  a  bohatství  Laponců 
záleží  v  stádech  sobů,  jichž  bývá  pohromadě  300  až  500  kusův.  Sto 
sobů  sotva  stačí  k  obživě  rodiny  laponské;  50  sobů  nestačí.  Zchudne-lí 
kdo,  spojuje  se  se  sousedem  a  hospodaří  s  ním  na  společný  zisk  a 
ztrátu.  Boháčem  jmenuje  se  mezi  Laponci,  kdo  jest  majitelem  1009 
kusů;  jsou  však  také  boháči,  jimž  náleží  1500  i  2000  kusů. 
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Lopaři  jako  všichni  nomádi  prožívají  svůj  život  v  námaze  a  ne¬ 
činnosti,  nadbytku  a  nedostatku,  v  hladu  a  v  rozmanitých  strastech. 
Maso  jedí  v  zimě,  v  létě  hlavní  potravou  jest  jim  mléko,  sýr  a  syro¬ 
vátka.  Sýr  našincům  nechutná;  bývá  tvrdý  a  chutí  se  nezamlouvá. 
Pá-li  se  na  oheň,  kape  z  něho  olej,  jehož  užívají  proti  spáleninám  a 
oznobeninám.  O  práci  se  rozdělili  tak.  že  muži  vaří,  ženy  šijí  a  spo¬ 
lečně  zabývají  se  soby.  Rádi  pijí  kávu,  nosí  střevíce  tvaru  finských  a 
přizpůsobují  se  lidem,  s  nimiž  se  stýkají.  Žení-li  se,  dbají  toho,  aby  ne¬ 
věsta  byla  hezká  a  mela  věnem  hodný  počet  sobu.  Značnou  péči  mají 
o  školu,  církev,  obec  a  provincii;  o  činnosti  ministru  nemají  však  po¬ 
tuchy,  představujíce  si  krále  za  vykonavatele  všech  úkolu  státních. 
Daně  platí  pravidelně,  ale  vytýkají  berním  úředníkům,  že  jsou  přílišné. 
Vláda  norská  pokoušela  se  Laponce  povznésti  kulturně,  založivši  semi¬ 
náře  k  odchování  učitelův  a  knězi  ku  poučování  lidu  laponského.  Ale 
kočovníci,  připoutaní  k  nevlídné  pudě  s  pustými,  náhorními  planinami, 
rozlehlými  poli  sněhovými,  zástupy  komáru,  temnými  lesy  a  dlouhou 
zimou,  nesnadno  přizpůsobují  se  novým  směrům  a  žijí  celkem  zase  jako 
předkové  jejich.  Literatura  jejich  jest  poměrně  malá  a  záleží  z  nějakých 
písní  a  básní  epických. 


Norsko  i  Švédsko,  vymanivše  se  z  nepřirozeného  politického 
svazku,  nedůvěry  a  pospolné  závislosti,  jež  nebyla  k  duhu  ani  ke  cti 
dvou  vysoce  civilisovaných  a  ukázněných  celku  národních,  vrozenou 
silou,  pevností,  rázností,  osvětovou  úrovní  a  znamenitou  výchovou 
politickou,  na  níž  pracovalo  několik  pokolení,  pohlížejí  klidně  a  s  ve¬ 
likými  nadějemi  budoucnosti  vstříc,  poněvadž  obě  království  soustředí 
teď  hospodářské  a  vědecké  síly  ve  svých  centrech  zemských  a  budou 
moci  jako  mohutné  celky  prospívati.  Zvláště  to  platí  o  Norsku,  jež  do 
odtržení  od  Švédská  nemělo  zahraničního  zastoupení,  ač  na  konsuly 
přispívalo  rovnou  měrou  jako  Švédsko. 

Česká  literatura  neposkytuje  o  Norsku  a  Švédsku  mimo  některé 
drobné  práce  (Purkyně,  Woldřich)  mnoho  vědeckého.  Kromě  cesto¬ 
pisných  causerií  Guthových  a  obrazu  z  krajin  vzdálených  od  Kořen- 
ského  chová  některá  hesla  Naučný  slovník.  Jako  oblíbené  cíle  turistiky 
obě  království  otvírají  se  nyní  proudům  milovníku  krás  přírodních,  až 
dosud  v  hlubokých  fjordech  a  fjeldech  ukrytých.  V  Kirchhoffově  »Lán- 
derkunde  von  Europa,  II. «  a  ve  Philippsonově  knize  »Europa«  najiti 
lze  podklad  k  dalšímu  studii  půlostrova  Skandinávského.  Z  domácích 
vědeckých  ústavů  vynikají:  stockholmská  akademie  věd  a  umění, 
upsalský  ústav  geologický,  bergenské  museum,  kristianijský  ústav 
meteorologický  a  j.  v. 

I.  Půlostrov  Pyrenejský. 

K  evropským  státům  atlantským,  jimž  významu  a  životního  tepu 
poskytuje  oceán,  řadíme  též  Španěly  a  Portugaly,  příbuzné  sousedy, 
zakladatele  zámořských  osad  a  světového  obchodu.  Rozkládají  se  na 
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pulostrově  Pyrenejském,  z  jižních  pulostrovu  nejdále  na  západ  posu¬ 
nutém,  jejž  oceán  oblévá  od  Fuenterrabie  v  zálivu  Biskajském  po 
průliv  Oibraltarský,  a  moře  Středozemní  (část  oceánu  Atlantského) 
od  prulivu  Gibraltarského  po  mys  Cerbere.  Z  pulostrovu  jihoevrop- 
ských  jest  největší  nejhmotnější,  nejméně  rozčleněný,  plavbě  a  ob¬ 
chodu  příznivý.  Co  činí  půlostrov  Balkánský  k  námořnímu  obchodu 
způsobilým  (četné  zátoky),  co  pnlostrov  Apenninský  přímo  na  moře 
odkazuje  (štíhlá  pevnina,  všude  mořem  oblitá),  to  pulostrovu  Pyrenej¬ 
skému  schází  (zálivy,  štíhlost  a  průlivy). 

Půlostrov  Pyrenejský,  zvaný  též  1  b  e  r  s  k  ý,  zjevuje  se  na  jiho¬ 
západním  trupu  evropském  jak  čtyrúhelníková  (lichoběžníková)  hmota 
pevninská  bez  členitého  pobřeží,  na  němž  patrny  jsou  zátoky  vhlou- 
bené  do  ní  girlandovitě  v  nízkých  obloucích.  V  obrysech  i  v  členitosti 
je  tak  zvláštní  a  od  ostatní  Evropy  odlišný,  že  lze  jej  pozorovati  a  stu- 
dovati  jako  malou  pevninu  samostatnou.  Severní  a  jižní  pobřeží  jako 
rovnoběžné  strany  lichoběžníku  směřují  od  západu  k  východu,  ríizno- 
běžné  strany  od  severu  k  jihu.  S  evropskou  pevninou  souvisí  pouze 
asi  osminou  svého  obvodu.  Průměrná  šířka  země  (přes  800  km)  rpvná 
se  průměrné  její  délce  (mezi  mysem  da  Roca  a  de  fa  Náo).  Z  pobřeží 
takměř  »aíricky«  uceleného  vybíhá  na  jihu  široký  a  krátký  půlostrov 
s  mysem  T  a  r  i  í  o  u,  nejjižnějším  bodem  evropské  pevniny;  seve¬ 
rozápadně  od  mysu  Tarify  ční  do  oceánu  mys  d  a  Roca,  jenž  před¬ 
stavuje  nejzápadnější  bod  evropské  pevniny.  A  tak  z  polohy  obou 
jmenovaných  mysu  nejlépe  posouditi  lze  výstřední  polohu  púlostrovní 
vzhledem  k  ostatní  Evropě.  I  to  jest  nápadno,  že  půlostrov  Pyrenejský 
souvisí  s  Evropou  jen  asi  pětinou  délky  severních  hranic,  kdežto  pťtl- 
ostrov  Apenninský  a  Balkánský  souvisejí  hranicemi  delšími,  nežli  jsou 
jejich  prostřední  šířky.  Jako  Alpy  ověnčují  severní  Itálii,  tak  Pyreneje 
staví  se  mezi  Francii  a  Španěly  jako  vysoká  hráz,  jež  na  mnohých 
místech  jest  nepřestupná  a  proto  dopravě  nezpůsobilá.  Lidé  také  o  pro¬ 
niknutí  hor  příliš  nedbali,  poněvadž  neměli  k  tomu  podnětu:  výměny 
plodin  hospodářských,  výrobku  průmyslových,  cílů  národních  atd.. 
poněvadž  hřebeny  strmých  velehor  půlostrov  nadobro  isolují  a  na  sebe 
sama  odkazují.  Z  té  příčiny  styk  obyvatelstva  na  jihu  Pyrenejí  s  oby¬ 
vatelstvem  evropským  na  severu  daleko  jest  nepatrnější,  nežli  na  př. 
pozorujeme  v  Itálii  a  ve  Švýcařích.  Není  tudíž  půlostrov  pojítkem  mezi 
přístavy  oceánu  Atlantského  a  moře  Středozemního,  ani  mostem 
mezi  Evropou  a  Afrikou;  ano,  lze  říci,  že  dějiny  Hispanie  ukazují  spíše 
»a  styky  se  zeměmi  atlasskými  v  Airice.  odkudž  invase  cizího  lidu 
bývala  mohutnější,  než-li  od  severu. 

Poloha  a  velikost.  Mysu  (Caba)  da  Roca  dotýká  se  poledník,  jenž 
jest  vzdálen  od  poledníku  greenwichského  9°  34'  na  západ;  nejvýchod¬ 
nějšího  bodu  dotýká  se  poledník,  jenž  od  hlavního  poledníku  jest  vzdálen 
3"  19'  na  východ,  tak  že  zeměpisná  délka  od  mysu  da  Roca  po  mys 
d  e  C  r  e  u  s  (Cabo  de  Creus)  obnáší  12°  53'.  Časový  rozdíl  mezi  oběma 
mysy  činí  tedy  bez  mála  52  minut.  Pokud  se  týče  zeměpisné  šířky, 
určuje  ji  nejsevernější  místo  púlostrovní  Cabo  de  Váres.  dle  jiných 
sousední  mys  Ortegal  při  43°  47'  s.  š.  a  P  ti  n  t  a  Marroqui  při 
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36°  7'  s.  š.  Jiní  jmenují  nejjižnějším  cípem  pevninským  mys  Tarifu.  Dle 
toho  slunce  stojí  nad  obzorem  o  polednách  obyvatelům  při  mysu  de 
Váres  skoro  o  8°  níže,  než-li  obyvatelům  při  mysu  Tarifě.  Z  polohy 
této  vyplynuly  nejskvělejší  objevy  zámořské  na  konci  XV.  a  na  po¬ 
čátku  XVI.  století,  jež  pozvedly  Portugaly  a  Španěly  mezi  první  moc¬ 
nosti  evropské  a  mezi  velmoci  námořské.  Jakmile  však  jiní  národové 
při  oceánu  Atlantském  účastnili  se  politiky  osadní,  Portugalci  ani  Špa- 
nělé  neudrželi  se  na  bývalé  výši. 

Velikost  púlostrova,  jejž  plošnými  rozměry  převyšuje  jediné  půl- 
ostrov  Skandinávský,  páčí  se  bez  osad  španělských  a  portugalských 
na  593.714  km3,  vyměřujíc  z  toho  na  Portugaly  88.740  knv ,  na  Španěly 
504.517  knr,  na  Andorru  452  km 3  a  skálu  Gibraltarskou  5  km9. 


San  Sebastian  v  Španělích. 

1.  Vodorovná  členitost. 

Členitost  pobřežní,  jakou  jsme  pozorovali  na  Velké  Britannii  a  na 
pulostrově  Skandinávském,  z  daleka  nelze  srovnati  s  členitostí  půl- 
ostrova  lberského.  Mimo  riasové  ročlenění  na  severozápadě  v  Ga- 
licii  není  nikde  hlubších  zátok  a  význačnějších  výstupků  pevninských. 
Od  hranic  francouzských  v  zálivu  Biskajském  pobřeží  vine  se  rovno¬ 
běžně  s  horstvem,  jež  na  jihu  od  něho  se  pne,  neposkytujíc  lodem  při 
častých  bouřích,  jež  tu  zuřívají,  dosti  úkrytu  v  zátokách  a  přístavech. 
Fuenterrabia,  S.  Sebastian,  Portugalete,  Santan- 
der,  Ribadesella,  Villaviciosa,  Gijón  a  Ortigueira 
jediné  mají  chráněné  přístavy;  ostatní  osady  vyznačují  se  rejdami 
více  méně  dokonalými.  Od  mysu  de  Váres  pobřeží  obrací  se  k  jiho¬ 
východu,  prolamujíc  se  uprostřed  zátokou,  v  níž  vznikly  přístavy  E  \ 
Eerrol  a  La  Coruňa. 
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Na  jih  od  mysu  Finisterre  následuje  za  sebou  pět  velikých  a 
mnoho  malých  rií  (rias),  t.  j.  ústí  řek  mořem  zatopených,  v  jichž  po¬ 
zadí  malebně  se  ukrývají  rybářské  osady,  města  a  bezpečné  body  pro 
plavbu  oceánskou  a  pobřežní,  jako  jsou  M  ú  r  o  s,  Nova,  Cainba- 
dos,  Pontevedra,  Redondela  a  zvláště  důležité  V  i  g  o.  Před 
ústími  zdvíhají  se  ostrovy,  z  nichž  Qrove  a  Arosa  jsou  největší. 
Ostím  řeky  M  i  n  h  a  při  42°  s.  š.  končí  riasové  pobřeží,  a  pokračuje 
téměř  přímočarně  pobřeží  portugalské  ve  směru  9.  poledníku.  Pokles 
půdy  nedál  se  tu  jako  na  severozápadě,  a  není  tu  proto  riů.  U  Vi- 
anny  do  Castello  vlévá  se  řeka  Limia,  u  Oporta  Duero 
(Dóuro),  u  A  v  e  i  r  a  V  o  ú  g  a,  jižně  od  mysu  Mondega  řeka 
M  o  n  d  e  g  o.  Odtud  pobřeží  vyvíjí  se  na  jihojihovýchod  k  mysu  Car- 
v  o  e  i  r  u  bez  zvláštních  proměn,  až  vystupuje  v  mys  da  Roca,  po- 
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slední  výběžek  Montu  Junta,  za  nímž  ve  směru  východním  otvírá  se 
ústí  řeky  Taja  (portugalský  Teja),  vroubeného  lidnatými  a  živými 
osadami,  z  nichž  vyniká  L  i  s  s  a  b  o  n,  hlavní  město  království.  Jižněji 
otvírá  se  zátoka  Setubalská,  v  jejímž  limanu  mizí  Sado,  vyté¬ 
kající  ze  Sierry  Caldeiráo.  V  mírném  oblouku,  k  západu  otevřeném, 
pobřeží  postupuje  k  mysu  de  Sines  a  v  oblouku  ještě  mírnějším 
k  mysu  Sáo  Vicente,  jehož  hrot  míří  k  jz.  Tu  pobřeží  portugalské 
obrací  se  k  východu  a  po  několikerém  zvlnění  končí  při  otevřeném 
ústí  řeky  Q  u  a  d  i  a  n  y,  na  jejímž  levém  břehu  zřítí  lze  již  hlídky  špa¬ 
nělské.  Pobřežní  oblouk  při  8.  poledníku  provází  čtyři  dlouhé  a  úzké 
ostrovy,  jichž  původu  snadno  lze  se  domysliti.  Za  nimi  nalézají  dobrou 
ochranu  města:  Faro,  Olháo,  Tavira  a  j. 

Od  ústí  Guadiany  pobřeží  pokračuje  v  mohutném  oblouku  k  jiho¬ 
východu,  ořerušeno  jsouc  průlivovým  ústím  řek  Odielu  a  Tinta 
Vniky  zemřpie.  Vr.  23 
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(Tinto),  k  Sanlúcaru  de  Barrameda  při  ústí  Gúadalquiviru  a 
ke  C  a  d  i  z  u,  jenž  jako  tvrdá  pevnost  španělská  ovládá  výtečnou  zá¬ 
toku  Cadizskou.  Ji  oživují  Puerto  de  Sta  Maria,  Puerto  Reál, 
S.  Fernando  a  s  ochrannou  pevností  tvoří  nejsilnější  operační  cen¬ 
trum  válečné  moci  španělské.  Od  Cadizu  terrain  stoupá  a  dosahuje 
v  Sieřře  de  la  Luna  784  m  a  v  Gibraltarské  skále  425  m .  Břehy 
všude  tu  jsou  vysoké  a  srázné.  Východně  od  Punty  Marroqui  otvírá 
se  záliv  Algecirasský,  ovládaný  pevností  Gibraltarskou.  jež  s  pev¬ 
ninou  spojena  jest  písčitým  pruhem.  V  neznámých  dobách  písečného 
pruhu  nebylo;  skála  Gibraltarská  bývala  ostrovem,  mořem  od  pev¬ 
niny  odděleným. 

Od  Gibraltaru  klikaté  pobřeží  zachovává  hornatou  povahu,  často 
spadá  vysokými  břehy  do  moře  a  ostře  trčí  do  mořských  vln  v  ne¬ 
spočetných  cabech  a  puntách.  Teprve  před  Sierrou  del  Cabo 
de  Gata  rozvírá  se  nízký  úval  s  pobřežní  nížinou,  jejímž  pokračo¬ 
váním  jest  za  mysem  de  Gata  úrodná  nížina  o  nepřílišné  šíři,  vi¬ 
noucí  se  po  Cabo  de  la  Náo.  Jednotlivé  oddíly  »pobřežních  girland« 
opírají  se  o  osamělé  výšiny,  z  nichž  některé,  jako  na  př.  výšiny  u  Car- 
tageny  dosahují  444  m.  Jako  zvláštnost  pobřežní  jmenovati  jest  M  a  r 
M  e  n  o  r,  oddělené  od  širé-ho  moře  dlouhou  hrází,  a  okolnost,  že  dno 
mořské  nejnápadněji  klesá  naproti  Mazarrónu,  záp.  od  Cartageny. 
O  výši  pobřežního  terrainu  svědčí  nejlépe  malý  počet  řek,  jež  na  této 
trati  se  vlévají  do  moře,  Zmínky  zasluhují  G  u  a  d  i  á  r  o  ze  Sierry 
de  Libár,  Guadalhorce  ze  Sierry  de  Alhama,  Alman- 
zora  ze  Sierry  de  L  ti  cár,  Segura  ze  Sierry  de  Segura 
a  A  1  b  u  í  e  r  a,  blízko  jejíhož  ústí  stojí  město  Elche.  Z  měst  vynikají 
na  této  pobřežní  trati  Malaga,  Á  gin  las,  pevnost  Cartagena 
a  Alicante,  jež  obchodují  hlavně  s  Levantou. 

Od  mysu  de  la  Náo  po  Valencii  pobřeží  vyvíjí  se  ve  dvou  mírných 
obloucích,  oddělených  mysem  Culí  érou;  od  Valencie  postupuje 
téměř  přímočárně  k  ústí  Ebra,  kde  vyčnívá  do  moře  značná  delta, 
jejíž  vývoj  není  dosud  dokončen;  od  ústí  Ebra  míří  severovýchodně 
po  mys  Bagur.  odkud  se  obrací  na  sever.  Z  řek  vyznačují  se:  J  ú- 
c  a  r,  do  něhož  se  vlévají  Albáida,  Cabriel  a  Magro,  G  u  a  da¬ 
la  v  i  a  r.  tekoucí  vedle  Valencie,  Ebro,  Llobregat  ze  Sierry 
d  e  C  a  d  i  při  hranicích  francouzských  a  T  e  r,  od  něhož  na  sever  až  po 
mys  Cerbere  Členitost  opět  se  zvětšuje.  Tu  v  úrodných  nížinách  po¬ 
břežních  vyvinula  se  četná  města,  vynikající  průmyslem  a  obchodem, 
jako  Valenci  a,  Castellón,  Vinaroz,  Tortosa,  Tarra- 
g  o  n  a,  R  é  u  s.  Barcelona,  S.  Martin  (de  Provensals),  S.  F  é- 
I  i  ň  a  jiná  menší. 

Hranice  mezi  Španěly, a  Francií  sledují  celkem  nejvyšší  hřebeny 
pyrenejské  a  předěly  řek.  Viz  str.  207. — 209.! 

Naproti  východnímu  pobřeží  při  40.  rovnoběžce  a  jižně  od  ní  čnějí 
v  Středozemním  moři  nad  hladinu  vodní  dvě  souostroví:  Balearv 
a  P  i  t  y  u  s  y.  Z  prvních  největší  jest  M  a  1 1  o  r  c  a  s  městem  Palmou, 
potom  Menorca  a  Cabrero;  z  druhých  neiznámější  Tbiza 
vzdálena  jest  od  pevniny  asi  100  km  plavby.  K  jižnímu  konci  přiléhá 
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Y  o  r  m  e  n  t  e  r  a.  Mezi  Mallorcou  a  městem  Castellóneni  čeří  hladinu 
mořskou  Columbretes  ostrovní  drobty,  od  nichž  na  východ  dno 
mořské  poklesá  na  1000  //?,  kdežto  na  západě  sotva  na  100  m. 


2.  Kolmá  členitost. 

Na  pulostrov  jest  nám  pohlíželi  jako  na  obrovskou  hmotu  zem¬ 
skou.  jež  z  moře  vyčnívá  a  povrch  svůj  nejrozmanitějším  způsobem 
prohýbá.  Jest  vlastně  jedinou,  souvislou  vysočinou,  záležející  z  širých 
náhorních  rovin  o  rovné  skoro  výši  nadmořské  (650 — 700  m),  jež  na 
všech  stranách  klesají  srázně  jednak  přímo  ku  pobřeží,  jednak  do 
rovin  pobřeží  provázejících.  Vysočině  jižně  od  Ebra  po  Guadalquivír 
říká  seiberská  Meseta,  to  jest  iberská  tabule,  kterýmž 
názvem  nejlépe  se  vyjadřuje  vzhled  krajiny.  Názvu  se  užívá  též  pro 
celý  massiv.  Záleží  ze  starých,  mohutných  spoust  žulových,  pronik¬ 
lých  vrásarni  prahorních  a  prvohorních  břidlic,  jež  vznikly  právě  jako 
hrásti  severozápadní  vysočiny  ke  konci  kamenouhelné  doby.  Dlouhé 
věky  působily  na  ně  tak,  že  povrch  značně  se  změnil  a  vodami  nabyi 
jiného  vzezření.  Staré  vrásy  horské  a  pásma  Mesety  vinou  se  vše¬ 
obecně  od  jihovýchodu  k  severozápadu,  obracejíce  se  v  severozápad¬ 
ním  Španělsku  k  severu.  Od  západu  k  východu  (v  Galicii)  následují 
za  sebou  prahorní  břidlice  aj»žuly,  pak  kambrium  a  silur,  devon  a  ko¬ 
nečně  vrstvy  uhelné,  nad  nimiž  rozloženy  jsou  útvary  druhohorní 
i  třetihorní  (sladkovodní),  leckde  snesené  a  v  jezerech  a  řekách  uložené. 

Nížin  jest  na  pulostrově  málo;  shledáváme  se  s  nimi  v  dolním 
toku  řek,  v  poříčí  Ebra,  Guadalquiviru  a  na  pobřeží  Středozemního 
moře.  Kdyby  se  hladina  mořská  zvedla  náhle  o  130 — 160  m  nad  ny¬ 
nější  úroveň,  přikryla  by  naznačené  nížiny  a  do  země  vbíhající  zá¬ 
livy,  tak  že  všecek  pulostrov  byl  by  úplným  ostrovem,  na  jehož  se¬ 
verním  okraji  zdvíhaly  by  se  Pyreneje  jako  ostrá  hráz,  spadající  strmě 
do  moře,  jež  by  se  šířilo  v  nížině  mezi  ní  a  vysočinou  Středofrancouz- 
skou.  Patrno  z  toho,  že  Pyreneje  nutno  družiti  k  vysočině  půlostrova 
lberského. 

Nad  Mesetu  vyčnívají  dva  pruhy  mladších  vrás:  na  severu  pohoří 
Kantaberské,  jež  považovati  lze  za  pokračování  západních  Py- 
renejí,  na  jihu  pohoří  Andalusské  od  mysu  Tarify  po  mys  de  la 
Náo.  jež  považovati  lze  za  pokračování  severoafrické  vysočiny  e  r- 
Rifské,  s  níž  tvořilo  kdysi  veliký  horský  hřbet;  oceán  Atlantský 
hřbet  ten  prolomil  a  způsobil  skleslinu  průlivu  Gibraltarského  zšíři 
14  kw.  Pásmo  Andalusské  proniknuto  jest  prohby  podélnými  i  příč¬ 
nými,  tak  že  nemá  jednotného  hřebenu,  zachovávajíc  při  tom  započatý 
směr.  Na  křižovatkách  různoběžných  vrás  přiházejí  se  častá  země¬ 
třesení,  jichž  na  štěstí  na  pulostrově  jinde  bývá  pořídku.  Někdy  za- 
chvívá  se  okolí  Valencie,  někdy  pobřeží  jižních  Portugal. 

Mesetou  pronikají  tři  více  méně  rovnoběžná  pásma,  pnoucí  se 
většinou  od  sv.  k  jz.;  mezi  nimi  šíří  se  náhorní  rovina  Staro- 
kastilská  a  Novokastilská,  jež  odděleny  jsou  řadou  sierr. 
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Náhorní  rovina  Starokastilská  souvisí  s  pohořím  Kantaberským;  ná¬ 
horní  rovina  Novokastilská  na  jihu  oddělena  jest  od  vysočiny  Anda- 
lusské  rovinou  Andalusskou  (Andalusií),  jíž  protéká  Guadal- 
quivir.  Ani  tu  pohoří  netvoří  nepřetržitých  pásem,  nýbrž  člení  se 
v  oddíly  v  určitém  pořadu  za  sebou  následující.  Na  východě  přechá¬ 
zejí  obě  náhorní  roviny  ve  vysočinu,  jež  také  záleží  z  mnoha  pásem 
o  různých  směrech  a  zachovává  spojení  s  pásmy  na  jižním  okraji  půl- 
ostrovním.  Tato  Východní  iberská  vysočina  má  velikou 
důležitost  pro  vodní  poměry  půlostrova  Iberského,  ježto  v  jejích 
mokřinách  má  vznik  veliký  počet  španělských  řek  a  jest  jejich  předě¬ 
lem,  od  něhož  proudy  se  ubírají  jednak  na  západ  k  Atlantskému  oceánu, 
jednak  na  východ  k  moři  Středozemnímu.  Ježto  vysočina  leží  blízko 
východního  pobřeží,  mohly  se  velké  řeky  vyvinouti  spíše  na  straně 
západní  nežli  na  straně  východní.  Poněvadž  jest  jim  však  přetékati 


Zátoka  Cadizská. 


mnohé  prahy,  nemohou  sloužiti  dopravě  podobně  jako  planinné  řeky 
africké. 

Mezi  jmenovanou  vysočinou  a  Pyrenejemi  rozvírá  se  nížina 
Aragonská,  protékaná  mohutným  Ebrem.  jenž  vznikaje  v  pohoří 
Kantaberském,  teče  zcela  opačným  směrem,  nežli  ostatní  velké  řeky 
půlostrovní.  Jižně  od  vysočiny  někteří  zeměpisci  rozeznávají  ještě 
dvě  náhorní  roviny:  C  u  e  n  c  u  (Cuenca)  a  Murcii,  z  nichž  první 
protéká  Guadalaviar  a  Jucar,  druhou  Segura.  Vysočina  pak  přestává 
na  východě  plošinou,  přecházející  v  pobřežní  nížinu  Valencijskou 
a  končící  mysem  de  la  Náo.  K  vysočině  jižně  od  mysu  de  la  Náo  při¬ 
léhají  poslední  výběžky  Bótických  Cordiller,  mladého,  vrá- 
sového  pohoří,  jehož  vynikající  částí  jest  Sierra  Nevada  a  jež, 
jak  již  jednou  bylo  naznačeno,  souvisí  přes  úžinu  Gibraltarskou  s  At¬ 
lantem  v  Africe,  dále  s  Apenninami  a  Alpami,  a  jichž  jako  Pyreneie 
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po  stránce  geologické  s  jádrem  půlostrovním  nelze  slučovali.  Na  se¬ 
verozápade  vstupuje  okraj  španělské  Centrální  vysočiny  do  Asturie 
a  severních  Portugal,  odkudž  snižuje  se  zrovna  k  oceánu;  v  středních 
Portugalech  jí  předcházejí  druhohorní  a  třetihorní  pahorkatiny  a  ně¬ 
kolik  poříčních  nížin. 

Tak  jeví  se  povrch  půlostrova  Pyrenejského  jako  ústřední  vyso¬ 
čina  navenek  příkrými  okraji  opatřená,  ale  uvnitř  rozlehlá,  bezmezná, 
jednotná  a  pevninská,  bez  zvláštního  ruchu  a  spojení  s  cizinou,  a  jako 
okrajní  pásemné  území,  záležející  z  několika  členů,  jež  s  nitrem  spo¬ 
jeny  jsou  jinými  zase  pohořími. 

Velké  řeky  od  východu  vytékající  ústí  *v  oceánu  Atlantském. 
Min  ho,  nejsevernější,  liší  se  od  jižních  svých  druhů  tím,  že  vzniká 
v  horách  Asturských  v  Qalicii.  D  u  e  r  o  (portugalský  Douro 
Dóiro),  T  a  j  o  (Tacho,  port.  Tejo),  Quadiana  a  Guadalqui- 
v  i  r  (čti  Gvadalkivir)  mají  vznik  svůj  ve  Východní  iberské  vysočině, 
to  jest  ve  východním  okrajním  horstvu  iberské  Mesety,  a  pospíchají 
k  západu  rovnoběžně  s  horskými  pásmy  uchylujíce  se  v  dolním  toku 
obloukem  k  jihozápadu  neb  k  jihu.  Reky  mají  hojné  přítoky,  ale  jsou 
bez  důležitosti.  Proti  Francii  tvoří  hranice  Bidassoa  a  vlévá  se  do 
zálivu  Biskajského.  Stojatých  vod  kromě  několika  pobřežních  jezer 
solných  na  pulostrově  jest  velmi  málo. 


a)  Vysočina  Středošpanělská. 

Jádrem  půlostrova  jsou  holé,  bezlesé  roviny,  jež  pokrývaly 
v  době  druhohorní  mořské  usazeniny  a  jež  v  době  třetihorní  podléhaly 
různým  proměnám  povrchovým,  z  nichž  datuje  se  srázné  ohraničení 
Mesety.  Prostředkem  jejím  postupuje  rozhoří  Kastilské,  zá¬ 
ležející  z  řady  krátkých  trosek  hrásfových  k  sobě  přiřazených,  od 
nichž  na  sever  šíří  se  náhorní  rovina  Starokastilská  a  Leon- 
s  k  á.  na  jih  náhorní  rovina  Novokastilská  a  Estremadura. 

Stará  Kastilie  a  Leon.  Stará  Kastilie  jest  krajina  málo  zvlněná,  jež 
záleží  z  planiny  pokryté  mladými  usazeninami  o  průměrné  výši  700  až 
800  ni  nad  mořem  a  náleží  téměř  všechna  ku  poříčí  řeky  Duera, 
vznikající  na  východním  okraji  jejím  nedaleko  Picu  de  Urbino 
(2252  m).  Turistovi  zjevuje  se  po  většině  jako  smutná  step,  v  níž 
stromy  jsou  zvláštností  a  šťavnaté  lučiny  zjevem  skoro  neznámým. 
Počíná  v  drsné  a  kamenité  vysoké  pláni  Sorijské,  nazvané  dle 
města  S  o  r  i  e,  v  jehož  blízkosti  zvedají  se  zajímavé  trosky  staré  N  u- 
mantie,  a  rozvíjí  se  na  západ  až  po  poledník  6.  záp.  délky,  západně 
od  města  Salamanky  (807  rn  nad  m.)  při  T  o  r  m  e  s  u,  přítoku 
duerském.  Představuje  vlastně  pánev  dle  podélné  osy  od  sv.  k  jz.  smě¬ 
řující,  obklopenou  na  severu  pohořím  Kantaberským.  na  východě  vy¬ 
sočinou  Iberskou,  na  jihu  Sierrou  deÁvila  a  Sierrou  de 
Guadarrama,  částmi  rozhoří  Kastilského.  Pánví  proniká  nepravi¬ 
delný  a  písčitý  Duero,  první  řeka  půlostrovní,  pokud  se  týče  rozsáh¬ 
losti  úvodí,  vyhlubující  v  středním  toku  svém  hluboké  kaňony  a  mocné 
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peřeje.  V  Portugalech  řeka  je  splavná.  Vznikaje  ve  výši  1000  m ,  Duero 
opouští  náhorní  rovinu  u  Zámory  ve  výši  619  m.  Z  přítoku  jeho  nej¬ 
větší  jsou:  v  právo  nesplavná  P  i  s  u  e  r  g  a,  jež  protéká  T  i  e  r  r  o  u  de 
Camp  os,  nejúrodnější  krajinou  středního  Španělska,  a  provázena 
jest  průplavem  de  Castilla  zValladolidu  do  A  1  a  r  u  del 
R  e  y.  Jižně  od  Duera  a  od  ústí  Pisuergy  rozkládá  se  starokastilská 
step.  jež  záleží  z  pustých,  solných  a  sádrovcových  vln  terrainních,  na 
nichž  kromě  obilí  a  travin,  jež  vypásají  stáda  ovec,  nic  se  nedaří 
z  plodin  středomořského  pásu.  Cestovateli  připadá,  že  se  ocitá  najednou 
v  písečném  moři  saharském.  Pustinami  přecházejí  karavany  mulu,  jež 
z  dáli  již  lze  pozorovati  dle  zvířeného  prachu,  a  mimovolně  přichází  na 
mysl  pravdivost  španělského  pořekadla,  že  skřivánku,  chce-li  přele- 
těti  Kastilie,  jest  nabrati  s  sebou  potravy. 

Tu  ve  východní  polovici  náhorní  roviny,  při  horním  toku  eber- 
ském  a  v  území  přímořském,  kde  leží  město  Santander,  rozkládalo  se 
staré  království  Starokastilské  a  na  západě  od  něho  království 
Leonské. 

V  Staré  Kastilii  sbíhají  se  důležité  silnice  a  železnice  ze  severu  a 
ze  severozápadu,  ze  země  Baskuv  a  z  Francie  (přes  horní  Fbro),  kde 
jest  jim  vinouti  se  přes  okrajní  horstva,  ve  výšinách  téměř  1000  m 
nad  mořem.  Hned  pod  nirni  ve  výši  849  m  při  řece  Arlanzonu  leží 
v  úrodné  krajině  Burgos,  z  nejchladnějších  míst  španělských,  po¬ 
věstný  velikolepými,  gotickými  stavbami,  bývalé  hlavní  město  staro¬ 
kastilské,  jehož  východní  obzor  uzavírají  Montes  de  Ocaa  Sierra 
de  la  De  manda  (2305  m).  Jihozápadně  od  Burgosu  na  březích 
Pisuergy  P  a  1  e  n  c  i  a  od  dávna  byla  křižovatkou  cest,  vedoucích  ze 
severu  od  moře,  Leon  na  úpatí  pohoří  Kantaberského  křižovatkou 
cest  z  Asturie  a  Galicie.  Všechny  pak  obchodní  cesty  scházejí  se  ve- 
V  a  1 1  a  d  o  1  i  d  u.  přirozeném  středišti  v|í  vysočiny.  Půda  kolem 
Valladolidu.  jakkoli  jest  chudá  stromovím,  vyznačuje  se  úrodou,  kde 
totiž  může  oři  nedostatečnosti  deštů  býti  zavlažována  uměle.  Na 
stepních  pastvinách  vypásají  se  statisíce  ovec.  jichž  vlna  dává  podnět 
k  živému  průmyslů  soukenickému  a  vývozu  látek  všude  ceněných. 
Město  má  též  staroslavnou  universitu  a  přes  66.000  obyvatelů.  Kdo 
odtud  přechází  do  nížiny  Eberské,  přechází  u  Pancorva  (Pan- 
corba)  průsmyky,  zvanými  Gargantás  de  Pancorvo,  jež  se 
vyznačují  neobyčejnou  divokostí  a  malebností.  V  jedné  části,  více  než 
půl  hodiny  cesty  dlouhé,  stěny  skalní  zdvíhají  se  po  obou  stranách 
zcela  kolmo,  ba  zdá  se,  jakoby  ve  výši  se  sbližovaly.  Také  severně- 
odtud  v  horách,  zvaných  Montes  Obarenes,  vyskytují  se  di¬ 
voká  bludiště  skalní. 

Jižně  od  Valladolidu  u  Mcdinv  del  Campo  trať  uchyluje  se 
do  Portugal  od  jiných  dvou  tratí,  jež  směřují  k  rozhoří  Kastilskému 
do  S  e  g  o  v  i  e  a  Ávily,  kudy  dostihují  hlavního  města  království 
španělského,  Madridu.  Do  Portugal  trať  ubírá  se  přes  Salamancu, 
město  s  26.000  obvv.  a  universitou. 

Západní  Leonská  vysočina  náhorní  a  severní  Portugaly  mají  hoj¬ 
nost  vodních  srážek,  následkem  čehož  údolní  roviny  a  úvaly  vynikají 
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úrodností,  lesy  dubovými  a  háji  morušovými.  Po  vysočině  vinou  se 
hranice  mezi  oběma  královstvími  od  dolního  Minha  k  Douru  západně 
od  Zámory  v  nepravidelných  oklikách,  odkudž  postupují  k  jihu  ve 
směru  poledníkovém  do  zálivu  Cadizského. 

Rozhoří  Kastilské.  Jižní  okraj  náhorní  roviny  Starokastilské  a 
zároveň  hranice  mezi  oběma  Kastiliemi  tvoří  řada  hrásťových  pohoří, 
kulisovitě,  v  několik  oddílu  rozdělených,  jimž  říkává  se  všeobecně 
iberské  pohoří  rozvodní.  Dosahují  výše  karpatské  Gerla- 
cliovky,  postupují  od  východního  kraje  Mcsety  až  k  oceánu  a  v  někte¬ 
rých  částech  svých  podobají  se  partiím  ve  Švýcarských  Alpách.  V  roz¬ 
hoří  Kastilském  doznala  Meseta  iberská  největších  změn.  Dle  Suessa 
rozhoří  vzniklo  zvrásněním  povrchu  zemského,  dle  Fischera  zlomem 
kury  zemské.  Ať  jest  původ  jeho  jakýkoliv,  jisto  jest,  že  při  značné 
(veiehorské)  výšce  nadmořské  lze  mezerami  mezi  jednotlivými  oddíly 
pohodlně  postupovati  ze  severu  na  jih  a  naopak  Nejen  výšky  abso¬ 
lutní.  nýbrž  i  výšky  relativní  vykazují  značné  zdvižení;  pohoří  trčí 
nad  tabuli  až  1500 — 2000  nu  Při  tom  mění  často  směr  (dle  Palackého 
19krát). 

Postupujíce  od  východu,  rozeznáváme  v  rozhoří  tyto  skupiny: 

1 .  Sierru  de  Guadarrama,  pokračování  východní  vysočiny, 
zvané  Parameras  d  e  M  o  1  i  n  a,  jež  záleží  ve  východním  konci 
z  vrstev  prahorních,  obklopených  vrstvami  druhohorními,  v  ostatních 
částech  z  žuly  a  svoru,  v  nichž  uloženy  jsou  též  poklady  leštěnce 
olověného  s  bohatým  obsahem  stříbra,  zejména  u  H  i  e  n  d  e  1  a  e  n- 
c  i  n  y.  Sierru  de  Guadarrama  pokrývají  dosud  pěkné  lesy  a  v  úvalech 
zelenají  se  háje,  pole  a  lučiny.  Nejvyšší  vrchol,  Pico  de  Peň  al  ar  a 
dosahuje  výše  2405  nu  Průsmyky  pronikají  Sierrou  ve  výši  1400  ni 
až  1779  ///  nad  mořem  (Somosierra  1430  m ,  Navacerrada  1779  m). 
Průsmykem  Navacerradským  vede  železnice  a  tunel  ve  výši  1333  m. 

2.  P  a  r  a  m  e  r  u  d  e  Á  v  i  1  a,  snižující  se  na  1400  //;,  kterouž  sníženi- 
nou  vede  do  Madridu  druhá  železnice  z  Ávily.  Jižně  od  Paramery  de 
Avila  za  řekou  Alberchem  vypíná  se  3.  Sierra  d  e  G  re  d  o  s,  obrov¬ 
ské  horské  pásmo,  k  jihu  srázné  skloněné,  v  němž  Plaza  d  e  Aman- 
zor  v  kruhu  horských  jezer  a  cirkusových  údolí  trčí  do  oblak  2661  nu 
Se  Sierrou  de  Gredos  souvisí  několik  pásem  napříč  hlavního  pásma 
se  rozvíjejících,  jako  Tras  1  a  Sierra,  Sierra  d  e  S.  V  i  c  e  n  t  e. 
Sierra  deÁvila  a  j. 

Východně  od  třetí  skupiny  šíří  se  prahorní  planina  as  1000  m  vy¬ 
soká,  nad  niž  vystupuje  4.  Sierra  d  e  G  a  t  a,  složená  z  kambria, 
vrstev  silurských  a  žulových  do  výše  2200  nu  Pokračování  tohoto 
horstva  sledovati  lze  v  Portugalsku  5.  jako  Sierru  de  las  Mésas 
(1000  m)  a  ještě  západněji  6.  jako  Serru  da  Estrella,  Serru 
Guardunha  a  de  Caramullo.  Serra  da  Estrella,  dosahující 
1991  nu  záleží  rovněž  ze  silurských  hornin  a  žuly.  Severně  od  ní  šíří  se 
úval  řeky  Mondega,  na  jihu  úval  řeky  Z  e  z  e  r  e,  přítoku  Teja.  Na 
temenech  posledně  jmenovaných  Serr  vyskytují  se  stooy  bývalého  za- 
lednění.  Z  bývalých  krásných  lesů  zůstaly  tu  a  onde  nepatrné  zbytky, 
jakkoli  v  horách  padají  spousty  dešťů.  Nejzazší  výběžek  Serry  Estrallv 
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směrem  k  moři  nese  jméno  S  e  r  r  a  d  e  C  i  n  t  r  a,  z  části  z  vy  vřelých 
hornin  složená,  a  klesá  s  výše  666  m  na  488  m,  trčíc  do  moře  mysem 
da  Roca. 

Nová  Kastilie  a  Estremadura.  Od  rozhoří  Kastilského  na  jih  šíří 
se  náhorní  rovina  Novokastilská  na  východě,  Estremadurská  na  zá¬ 
padě,  jež  pospolu  naznačují  jižní  oddíl  Mesety,  v  níž  převládají  dvě 
soustavy  vysočin  ve  směru  západovýchodním.  Severní  soustava  od 
jižní  oddělena  jest  řekou  Guadianou  a  od  rozhoří  Kastilského  Tajem; 
záleží  ze  Sierry  de  S.  Pedro,  Sierry  de  Montanchez,  de 
Guadalupe  (1736  m)9  z  vysočiny,  zvané  Montes  de  Toledo 
(1392  m),  a  z  planin,  mizejících  na  východě  ve  vysočině  Iberské.  Jižní 
soustava  vyvíjí  se  jižně  od  Guadiany  po  Guadaiquivir  a  známa  jest 
jménem  Sierra  Mořena.  Rozeznávají  se  v  ní  Sierra  d  e  Ara- 
cena,  Sierra  del  P  ed  roso,  de  Ia  Alcudie  (de  Almadén), 
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de  Chiclana,  de  Alcaraz  a  j.  Jižně  od  této  soustavy  šíří  se  úval 
Guadalquivirský  a  za  ním  Sierra  Granada.  Náhorní  roviny  No¬ 
vokastilská  a  Estremadurská  liší  se  od  Starokastilské  a  Leonské 
hlavně  tím,  že  představují  dva  úvaly  říční,  kdežto  tyto  úval  jediný 
(Duerský).  Mimo  jmenované  právě  rozdělení  ve  směru  rovnoběžko¬ 
vém  rozeznává  se  rozdělení  ve  směru  poledníkovém  a  to  tak,  že  po¬ 
ledník  madridský  (4.°  z.  d.)  dělí  jižní  polovici  Mesety  v  náhorní  ro¬ 
vinu  Novokastilskou  a  Estremadurskou. 

Nová  Kastilie,  průměrně  650  m.  vysoká,  má  týž  smutný  ráz  jako 
Stará  Kastilie.  a  zůstává  s  podivením,  že  její  nepřehledné  prostory  jak 
v  létě  tak  v  zimě  vyhlížejí  stejně:  spálené,  holé,  mrtvé.  Jenom  ve 
vzdělaných  oasách  a  v  zavodněných  obvodech  na  blízku  řek  daří  se 
stromům  olivovým  a  obilí,  po  jehož  odklizení  krajina  nabývá  ještě 
větší  pustoty.  Všude  pozorovati  lze  vodorovné  třetihorní  sliny,  hlíny 
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a  sádrovec;  při  okraji  jižního  pohoří  nad  vším  tím  leží  ještě  vrstvy 
čtvrtohorních  štěrku. 

Reka  Tajo  vzniká  na  Muele  tle  San  Juan  a  protéká  zprvu 
druhohorním  údolím  íberského  pohoří,  načež  v  planině  ubírá  se  volněji 
k  západu,  pronikajíc  dosti  hluboko  v  měkkou  půdu  neogenní.  Ozdobou 
poříčí  Taja  jsou  stinné  háje  olivové  a  roviny,  do  nichž  zaváděti  lze 
vodu;  jinak  oko  přehlédá  stepi  v  květnu  a  červnu  oděné  v  roucho  nej¬ 
barevnějších  květů,  v  ostatních  měsících  v  hustou  směs  zvadlých  a  se¬ 
schlých  stébel  travních,  nad  nimiž  v  svitu  slunce  tetelí  se  horký 
vzduch  a  krouží  víry  jemného  prachu.  Tu  asi  uprostřed  mezi  Tajeni 
a  Sierrou  de  Guadarrama  při  řece  Manzanaresu,  zpravidla  pul  roku  vy¬ 
schlé,  leží  Madrid,  jejž  král  Filip  II.  povýšil  za  hlavní  a  sídelní  město 
království.  Ze  všech  evropských  měst  hlavních  má  nejnepříznivější 
polohu,  poněvadž  vysoká  pláň  (650  m  nad  mořem),  na  níž  se  rozkládá, 
jest  holá,  chudá  vodou,  bez  stromůy  a  obávaným  větrům  úplně  ote¬ 
vřena.  Proto  přece  však  Madrid  vyrostl  v  největší  město  španělské, 
jsa  středištěm  pulostrova  a  vysočiny,  kde  sbíhají  se  nejdůležitější  ob¬ 
chodní  cesty  zemské.  Jako  město  universitní  Madrid  jest  zároveň 
z  důležitých  ústředí  literárního  a  uměleckého  světa  zemského.  Prů¬ 
mysl  jeho  zabírá  všechna  odvětví,  jichž  jest  ve  velkých  a  hlavních 
městech  zapotřebí.  Podnebí  charakterisuje  přísloví:  »V  Madridě  je 
9  měsíců  peklo,  3  měsíce  zima.«  Nic  smutnějšího  nelze  si  mysliti  nad 
okolí  madridské,  jemuž  říkají  »ráj  pouště«.  V  létě  přes  ně  vane  žhavě 
horký  »solano«,  španělský  »schirocco«;  v  zimě  šlehá  je  severní  »ga- 
Iego«  z  Galicie.  Z  té  příčiny  pobyt  v  Madridu  osobám  nervosním 
a  na  plíce  chorým  se  nedoporučuje.  Kdo  užiti  chce  trochu  stínu  a  po- 
hověti  si  pod  korunami  stromů,  navštěvuje  »prado«,  jehož  kaštanové 
a  dubové  lesy  jsou  dobrodiním  lidu  a  náhradou  za  trýzeň  'pouště. 
Severozápadně  od  Madridu  na  úpatí  Sierry  de  Guadarrama  Filip  II. 
vystavěl  obrovský  palác  Fscurial  (ve  výši  UMO  m)  v  střízlivém 
slohu  stavebním,  v  němž  dosud  nalézti  lze  potěchu,  o  níž  snívalo  se 
dřívějším  vládcům  a  velmožům. 

Montes  de  Toledo  záležejí  z  žuly,  kambria  a  siluru.  Při  jich  za¬ 
čátku.  kde  Tajo  poprvé  dotýká  se  jejich  předhor.  leží  Toledo,  z  nej- 
dúležitějších  přirozených  politických  a  strategických  bodů  v  zemi.  Tu 
již  Římané  měli  zbrojnici  a  shromaždiště  vojenských  čet;  od  VI.  stol. 
sídlili  tu  visigotští  králové,  od  počátku  VIII.  stol.  maurští  kalifové  a 
od  XI.  stol.  kastilská  knížata.  Nyní  bydlí  v  Toledě  primas  španělský. 
Stavitelské  památky  a  různé  starožitnosti  ze  všech  jmenovaných  pe¬ 
riod  staví  město  mezi  nejzajímavější  v  království. 

Mnohem  smutnější  dojem  nežli  okolí  madridské  a  toledské  pů¬ 
sobí  území  při  horní  Guadianě  krajina  L  a  Manclia  (Manča),  domo¬ 
vina  rytíře  Don  Quijota.  Je  to  plošina  o.  průměrné  výši  600  m,  vyprahlá, 
beze  stromů,  s  obilím-  (žitem  a  ovsem)  nízkým,  řídkým,  s  žlutými  listy 
a  smutného  vzhledu,  nad  níž  kolotají  ramena  větrných  mlýnů  jako 
v  době  reka  Quijota.  Pro  nedostatek  vody.  množství  prachu  a  malou 
zalidněnost  krajina  stala  se  postrachem  cestovatelů.  Kolkolem  člověka 
na  mnoho  mil  šíří  se  půda  proniklá  solí  a  porostlá  travou  espartem. 
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Nejjižnější  část  této  krajiny,  planina  Albaceteská,  záleží 
z  vodorovných  vrstev  triasových;  tu  u  C  h  i  n  c  h  i  1 1  y  soustřeďuji  se 
silnice  od  moře  z  Alicante,  z  Murcie  a  Cartageny,  z  Valencie,  Andalusie 
a  z  Kastilie.  V  Campu  de  Montiel  vzniká  Horní  Gufdiana.  při¬ 
bírajíc  potoky  z  několika  jezer,  spojených  podzemními  prameny.  Její 
veliké  přítoky  slují  Z  a  n  c  a  r  a  a  G  i  g  u  e  1  a  z  h  o  r  s  t  v  a  Cuen.e- 
s  k  é  h  o.  náležejícího  okrajnímu  pásmu  lberskému.  Nová  Kastilie,  živíc, 
pouze  26  lidí  na  kur  (i  s  obyvatelstvem  hlavního  města),  jest  nejneúrodr/ 
nější  částí  říše.  La  Mancha  vykazuje  lidnatost  pouze  15  na  kur.  m 
Estremadura,  sousední  portugalská  krajina  Alenitejo.  jižní  AlgadJ.e 
a  část  Andalusie,  severně  od  Guadalquiviru.  zjevují  se  jako  pravá  jjy- 
sočina  trupová,  složená  z  prahorních  břidlic,  žuly,  prvohorních  břiíflic 


Cangas  de  Onis  v  prov.  Oviedu. 

a  drobu.  Cím  dále  k  západu,  tím  více  krajina  se  snižuje,  až  přechází 
v  portugalskou  Estremaduru,  v  níž  při  ústí  Taja,  v  obrovské  jezero 
(300  kur)  rozšířené,  zdvíhá  se  hlavní  město  království  Portugalského, 
L  i  ssa  bon,  v  objetí  rajských  zahrad  a  v  čarovné  poloze,  o  níž  Madri- 
cTanťim  se  nezdá.  Estremadura  má  menší  výšku  nadmořskou  nežli  vý¬ 
chodní  plošina  štěpní,  zpravidla  pod  500/;/;  Alemtejo  200 — 400  m,  na¬ 
nejvýš  649  m.  Všude  tu  jsou  srážky  dešťové  bohatší  nežli  na  vý¬ 
chodě,  následkem  čehož  listnaté  lesy,  zvláště  dubové,  tmějí  se  tu 
hojně  na  stráních  a  střídají  se  s  ladami  a  rozlehlými  pastvinami; 
nízko  položené  pahorky  a  roviny  vyznačují  se  úrodou  jmenovitě  tu, 
kde  je  zavlažují  řeky.  Vyváží  se  vlna  a  korek.  Obyvatelstvo  bydlí 
v  územích  řídce;  v  Estremaduře  20  na  km*.  v  Alemteju  16  na  kur. 


Vysočina  Středošpanělská. 
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V  pánvi,  protékané  Guadianou,  blízko  portugalských  hranic  zdvíhá 
se  tvrdá  pevnost  B  a  d  a  j  o  z  s  32.000  obyvatelu  na  cestě  z  jižní  Ka- 
stilie  do  středních  Portugal,  vedouc  živý  obchod  s  E  1  v  a  s  e  m  (Elvas) 
a  Évorfu  v  Portugalsku.  Na  vzdálenost  60  m  od  ústí  Guadiana  je 
splavná  (od  M  e  r  t  o  1  y),  ale  lodi  námořské  hlubokého  ponoru  daleko 
do  ní  nevplouvají.  Od  Badajozu  k  ústí  Guadiany  hranice  zemské  vinou 
sc  skoro  ve  směru  sedmého  poledníku. 

Sierra  Mořena.  Jižní  obrubu  Středošpanělská  -vysočiny  tvoří 
plochá  zdviženina  starého  pohoří  trupového  ve  směru  od  v.  k  z., 
^němž  pruhy  žulových  prouduv  a  prvohorních  břidlic  mají  směr  se¬ 
verojižní.  Není  tedy  obruba  ta  vlastně  řádným  pohořím,  nýbrž  jen 
příkrým  okrajem  Mcsety  proti  nížině  Andalusské.  Pro  husté,  stále 
zelené  lesy  a  háje  dostalo  se  vysočině  jména  tmavého  pohoří, 
Sierry  Mořeny.  Směrem  ku  planině  La  Manchi  zjevuje  se  jako 
zvláštnost  několik  sopečných  výšin.  Průměrná  výška  Sierry  Mořeny 
páčí  se  na  500 — 600  m.  Četné  přítoky  guadalquivirské  tak  zbrázdily 
jižní  svahy  její,  že  předěl  vodní  hledati  bude  nutno  na  severní  straně 
hlavního  hřebenu  horského. 

Důležitý  průsmyk  Sierrou  Mořenou,  Despeňaperros.  jímž 
oq  pradávna  vedla  obchodní  cesta  z  Andalusie  do  Kastilie,  a  jímž  nyní 
probíhá  železnice,  má  výše  800  m.  V  Andalusii  průsmyk  vychází 
z  L,i  n  a  r  e  s  u,  v  Kastilii  končí  ve  V  a  1  d  e  p  e  ň  a  s  u.  V  okolí  Li- 
naresu  dobývá  se  hojně  leštěnce  stříbrného.  Západně  odtud  pla¬ 
nina  Los  Pedroches  v  severní  své  části,  v  Sieřře  de  Alma- 
den,  chová  u  A 1  m  a  d  e  n  u  starodávné  doly  rtuťové  a  jižně  u  B  e- 
1  e  m  e  z  e  ložiska  kamenného  uhlí.  Západní  část  Sierry  Mořeny, 
S  i  e  r  a  d  e  A  r  a  c  e  n  a  v  jižních  rozsochách  rozbíhá  se  až  k  moři  do 
zálivu  Cadizského,  k  městu  Huelvě  a  ke  Guadalquiviru.  Při  hlavní 
řece  toho  území,  T  i  n  t  u.  as  60  km  severně  od  hl.  města  Huelvy.  roz¬ 
kládají  se  obrovské  miny  měděné,  jež  poskytují  ve  třech  mocných  lo¬ 
žiskách  kyzu  železného  s  hojným  obsahem  mědi.  dobývaného  od  30  let 
na  povrchu  i  pod  zemi  s  velikým  úsilím  a  užitkem.  Doly  zdejší  ná¬ 
ležejí  k  největším  na  světě.  Rudy  se  ponejvíce  na  místě  praží,  zbavuji 
síry  a  pak  dovážejí  do  Huelvy  a  odkud  do  západní  Evropy.  Mimo 
R  i  o  T  i  n  t  o  jsou  tu  ještě  horní  města  Z  a  r  z  a  a  severozápadně  od 
Huelvy  vyčerpané  skoro  Tharsis,  kde  dolovalo  se  na  měď  již  ořed 
3000  lety. 

Do  jižního  Portugalska  zabíhá  vysočina  Středošpanělská  p  a  h  o  r  k  a- 
t  i  n  o  u  A  1  g  a  r  v  s  k  o  u,  jež  jsouc  původu  karbonského  (obsahuje  uhelný 
vápenec),  dosahuje  v  Sieřře  de  Monchique  (Foia)  903  m  výšky, 
končíc  v  mysu  de  Sáo  Vicente.  Pobřežní  krajina  Algarve  jest 
hustě  zalidněna  a  honosí  se  hojnými,  kvetoucími  osadami.  Ploché  po¬ 
břeží  doprovází  řada  nízkých  ostrůvku.  V  středověku  bývalo  tu  malíř¬ 
ské  království.  Z  největšího  města  Fara  (Faro)  lze  železnicí  dopra- 
vi ti  se  do  Lissabonu. 
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b)  Oval  Guadalquivirský. 

Guadalquivir  jest  nejduležitější  řeka  španělská;  vzniká  v  hlubo¬ 
kém  údolí  mezi  Sierrou  delPozo  a  Sierrou  deCazorla 
pod  horskými  hřebeny  výšky  1369  m.  Překročivši  38.  rovnoběžku, 
obrací  se  obloukem  k  západu,  míjí  Andújar,  Montoro  (295  m) 
a  v  mnohých  oklikách  po  úpatí  Sierry  Mořeny  obloukem  na  severo¬ 
západ  vypuklým  ubírá  se  nížinou  Andalusskou  vedle  C  ó  r- 
dcby  a  Sevilly  do  močálovitých  M  a  r  i  s  m  a  s,  jež  vznikly  zane¬ 
sením  široké  delty,  a  ústím  otevřeným,  před  nímž  šíří  se  ostrovy 
Mino r  a  Major,  slučuje  se  u  Sanlúcaru  s  mořem.  Četné  přítoky 
s  pravé  i  s  levé  strany  dodávají  mu  tolik  vody,  že  v  dolním  toku  svém 
je  splavný.  Ze  Sierry  Mořeny  stéká  do  něho  Guadiato,  Retor- 
tillo,  Cala,  Guadiamar  a  j.,  s  pohoří  Andalusského  G  u  a  d  i  a  n  a 
menor,  G  u  a  d  a  1  b  u  1 1  o  n,  G  u  a  d  a  j  o  z,  Genii  až  od  Mulahacenu 
(Mulhaccnu)  v  Sieřře  Nevadě,  Guadaira  a  jiné  menší.  Zprvu  úval 
asi  po  Córdobu  má  šířky  10 — 25  km;  později  se  rozšiřuje  a  v  podobě 
trojúhelníku  k  jihozápadu  snižuje.  Není  náhorní  rovinou,  nýbrž  jest 
plošinou  z  třetihorních  (miocenních)  usazenin  a  byl  původně  mořským 
ramenem,  jež  se  tudy  prostíralo  přes  východní  rozvodí  Sierry  de  Al- 
caraz  a  Sierry  Segury  k  Středozemnímu  moři  ještě  dříve,  nežli 
se  otevřel  průliv  Gibraltarský.  Reky  plošinu  hluboce  prorývají;  štěpní 
povahu  mají  končiny  tamější  proto,  že  v  nich  málokdy  prší.  Kde  solný 
obsah  v  stepech  se  prškami  vyluhoval,  tu  rostou  olivy  a  žloutne 
pšenka. 

A  poříčí  této  řeky,  zvíci  polovice  království  Českého,  jest  opěvo¬ 
vaná  »zahrada  španělská«,  o  níž  cestovatelé  píší  s  nadšením.  Skvostem 
»zahrady  špančlské«  zůstává  údolí  Granadské  na  úpatí  Sierry 
Granady,  nejhornatějšího  kraje  španělského.  Hřbety  a  stráně,  jež  uza¬ 
vírají  údolí  na  severu  i  na  jihu,  svítí  v  různých  barvách  mramoruv  a 
žul  holými  čely  a  štíty  na  hluboce  modrém  nebi;  ale  v  rýhách  a  pro- 
padlinách  horských  zelenají  se  nejúrodnější  údolí,  kde  zahrady  a  pole 
zápasí  s  pouští  a  kde  zdá  se,  jakoby  samy  skály  byly  nuceny  roditi 
fíky,  pomoranče,  citrony  a  zdobiti  se  myrtami  a  riižemi. 

Zde  vyvíjí  se  v  lahodném  vzduchu,  mírněném  v  létě  chladnými 
vánky,  přicházejícími  od  Sierry  Nevady,  jež  na  jihu  se  zdvíhá  jako 
nebetyčná  hradba  se  zasněženými  temeny,  podivná  směs  severní  a 
jižní  vegetace.  Půda  přeplněna  jest  mladou  zelení,  břečtany  a  líbeznými 
květinami,  tu  a  onde  celými  poli  vonných  fialek,  obstoupených  liniemi 
myrtových  a  růžových  křu.  Mandloně  na  straně  obrácené  k  severu 
červenají  se  květy,  na  straně  jižní  tytéž  stromy  odívají  se  již 
v  krásné  roucho  zeleného  listí.  S  mandloněmi  kvetou  zároveň  hrušně 
a  jabloně,  omamují  jarním  dechem  cypřiše,  cedry,  pomorančovníky. 
kakty,  aloe,  vavříny  a  tisíce  nejrozmanitějších  květů.  Kromě  divum 
přírody  podivovati  jest  se  nám  v  údolí  Granadském  zavodňovacím 
pracím,  jež  před  tisícem  let  Maurové  tu  provedli  a  iiiniž  zanechali 
po  sobě  světlou  památku  arabské  píle,  mohamedánského  snažení  a  vy- 
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spělosti,  jichž  křesťanští  nástupci  jejich  neznali  a  dosíci  také  se  nepo¬ 
koušeli.  Zavodňovacím  zřízením  řek  Darra  a  Genilu  nevyrovnají  se 
stavby  toho  druhu  ve  všem  Španělsku.  V  úvalu  Guadalquivirském 
maursko-arabská  kultura  dosáhla  nejvyššího  rozkvětu.  V  středověku 
lodi  s  malým  ponorem  navštěvovaly  Córdobu;  nyní  osmělují  se  o  po¬ 
noru  5  m  až  do  Sevilly,  která  již  v  době  římské  jako  H  i  s  p  a  1  i  s  byla 
nitrozemním  a  nejvýznačnějším  přístavem  a  obchodním  centrem  jižní 
liispanie.  V  Seville  bývala  residence  maurské  vlády  a  ústředí  národ¬ 
ního  vědomí  a  umění  stavitelského.  Od  r.  1501  do  1726  Sevilla  měla 
v  moci  své  výhradný  obchod  s  Amerikou  a  byla  přístavem,  kam 
shromažďovalo  se  báječné  bohatství  amerického  stříbra,  jež  nepřineslo 
Španělům  požehnání.  V  naší  době  obchod  námořní  staví  Sevillu  dosud 
mezi  první  obchodní  města  španělská;  kromě  toho  mají  veliký  význam 
továrny  na  výrobu  tabáku  a  doutníků,  na  zboží  kameninové  a  tkané. 
Mimo  víno  a  ovoce  vyváží  se  ze  Sevilly  korek,  jehož  se  slupuje 
v  andalusských  lesích  obrovské  množství  a  sem  dováží.  Cestovatelům 
ovšem  nejvíce  imponují  umělecké  památky  z  arabského  a  křesťan¬ 
ského  středověku,  památky  po  Murillovi  a  zvláště  bujarý,  jižní  a  ve¬ 
směs  originelní  život  národní.  Sanlúcar  de  Barrameda  jest 
přístavem  sevillským.  Jerez  de  la  Frontera  středištěm  roz¬ 
sáhlého  vinařství.  Nedaleko  Cadizu  při  ústí  Guadalite  leží  P  u  e  r  t  o 
Sta  Maria,  Puerto  Reál  s  obrovskými  solništi,  San  Fer- 
nando  a  jiná  místa  v  námořní  a  osadní  historii  významná.  Cadiz 
založili  Féničané  a  jmenovali  jej  G  a  d  i  r,  Římané  Gades.  Od  dob  fé¬ 
nických  zaujímal  významné  postavení  svou  polohou  a  blízkostí  rud¬ 
ných  míst,  jichž  cenu  dovedli  posouditi  pouze  prozíraví  obyvatelé  Sidonu 
a  Tyru  na  západním  úpatí  Libanonu.  Féničané,  propluvše  príilivem 
Gibraltarským  a  octnuvše  se  v  oceánu  Atlantském,  měli  v  Gadiru  nej- 
důležitějŠí  oporu  pro  vzdálené  výpravy  podél  mysu  de  Sáo  Vicente, 
mysu  da  Roca,  de  Finisterre  a  Ortegalu  do  Bretagne  a  Anglie.  Také 
v  naší  době  Cadiz  jest  počáteční  stanicí  většiny  parníkových  linií 
španělských.  Jako  vyvážené  zboží  jmenují  se  tu  ryby,  víno  a  sůl.  Pa- 
losa  blízký  klášter  L  a  R  a  b  i  d  a  při  riu  Tintu  pověstnými  se  staly 
v  dějinách  objevův  amerických.  Jakkoli  půda  zdělává  se  v  Andalusii 
dosti  pilně,  přece  lidnatost  její  dosahuje  sotva  50  na  knf.  Rozdíl  mezi 
bývalou  plodností  půdy  v  době  maurské  a  v  době  nynější  jest  veliký 
v  neprospěch  obyvatelstva,  nyní  v  úvalu  sídlícího. 

Do  Andalusie  vede  z  Kastilie  nejdůležitější  železniční  trať  skalní 
soutěskou  Despeňaperrosem,  odkudž  přichyluje  se  přes  Linarez  Gua- 
dalquiviru  a  podél  něho,  postupujíc  někdy  po  pravém  břehu,  jindy  po 
levém  břehu,  bljží  se  Córdobě,  později  Seville  a  končí  Cadizem.  Po¬ 
břeží  úvalu  Guadalquivirského  jest  ploché  mimo  přímoří  jižně  od  Ca¬ 
dizu,  kde  neogenní  pahorky  dostupují  moře.  Na  nízkém  pobřeží,  zvaném 
Arenas  Cordas,  proti  přesypům  pevninu  provázejícím  všude  vy¬ 
pařuje  se  uměle  mořská  sůl  a  do  nitra  země  dováží.  Tím,  že  Guadal- 
quivir  v  dolním  toku  je  splavný,  aspoň  část  jeho  poříčí  otvírá  se 
moři  širému,  z  kteréž  příčiny  odtud  počínala  řada  zaoceánských  vý¬ 
prav  Španělských  a  udržovalo  se  spojení  s  osadami  španělskými.. 
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Pádem  říše  koloniální  námořní  poloha  Andalusie  protiBoři  stala  se 

bezvýznamnou.  W 

c)  Pohoří  Andalusskc.  f 

Jižně  od  úvalu  Guadalquivirského  zdvíhá  se  mladá,  zvrásněná  vy¬ 
sočina,  Cordillera  Bátická,  v  délce  asi  600  km.  podobná  v  mnohé  pří- 


Maurský  ornament  v  Alhambře. 


čině  Alpám  a  shodná  s  vysočinnou  soustavou  atlasskou  v  protější 
Africe.  Vyplňuje  jižní  přímoří  hispánské  a  nejjižnější  výběžek  pul- 
ostrovní,  uchylujíc  se  od  mysu  de  Gata  k  severovýchodu  k  mysu  de 
la  Náo,  kde  končí.  Geologové  považují  Dohoří  Andalusské  za  část 
obrovského  věnce  hor  kolem  západní  polovice  Středozemního  moře, 
jejž  tvoří  Alpy,  Apenniny  italské,  sicilské  a  Atlas,  jehož  jedna  část 
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v  Maroku  ob^Kí  se  na  sever  a  přechází  do  Evropy,  přerušena  jsouc 
piulivem  Gihiwarským.  Suess  charakterisuje  vysočinu  asi  takto:  »Po- 
sxupujeine-li  aú  moře  Středozemního  do  nitra  pulostrova  Iberského 
směrem  vysočiny,  shledáváme  se  od  mysu  de  la  Náo  po  mys  de  Palos 
s  mladými  útvary  sopečnými,  pak  s  mohutným,  starým  pásmem  břid¬ 
ličným.  k  němuž  počítají  se  též  hadcové  hmoty  Sierry  de  Ronda 
a  jiné  staré  skupiny  horské,  v  něž  zahrnuje  se  též  Sierra  Nevada, 
nejvýznačnejší  člen  vysočiny.  Sierra  Nevada  počíná  v  provincii  Málaze 
a  šíří  se  k  severovýchodu  po  mys  de  Palos.  Na  severozápadní  straně 
Sierry  de  Ronda  vine  se  obloukem  od  skály  Gibraltarské  horské 
pásmo,  složené  z  druhohorních  vápencuv  a  třetihorních  (eocenních) 
usazenin,  jež  končí  u  Sierry  Sagry  v  provincii  Alicante.  Odtud 
na  západ  postupuje  již  Sierra  Mořena  a  Meseta.«  Nynější  rozčleněni 
obou  rovnoběžných  pásem  stalo  se  pozdějšími,  příčními  zlomy.  Při 
tom  utvořily  se  též  různě  veliké  sklesliny,  z  nichž  údolí  Granadské 
s  městem  Granadou,  t.  j.  městem  granátových  jablek,  stalo  se  ústře¬ 
dím  vzdělanosti  maurské.  »Ctyři  řeky  a  nesčetné  horské  vody  sváděné 
do  arabských  vodovodů  pronikají  milé  údolí,  jež  stálým  nadbytkem 
vody  jsouc  opatřeno,  potěšuje  nás  čerstvým  a  úchvatným  vze¬ 
zřením.  « 

a)  Staré  pásmo  břidličné,  záležející  z  prahorních  kambri- 
ckých  a  silurských  břidlic,  počíná  massivem  Sierry  de  Ronda  a  Sier¬ 
rou  de  Tolox  (1950  m).  v  nichž  objevují  se  též  nerosty  eruptivní, 
a  prohýbá  se  údolím  řeky  Guadalhorce  v  průsmyku,  jímž  ve  značná 
výši  vede  železnice  z  Málagy  do  Bobadilly.  Silnice  z  Málagy  do 
Antequery  vede  průsmykem  ve  výši  1285  m.  Divoká  scenerie  skalní 
uchvacuje  právě  tak,  jako  velikolepost  rozhledu  k  jihu,  kde  na  obzoru 
kskne  se  linka  hladiny  mořské  a  dojímá  barvitost  rostlinstva.  (Viz 
Holubí  jeskyni,  E  1  C  h  o  r  o,  na  cestě  z  Bobadilly  do  Málagy  na  str.  3680 
M  á  1  a  g  a  v  pěkné  zátoce  s  umělým  přístavem  náleží  k  nejvýznamnějším 
námořním  místům  španělským.  Pro  jižní  pobřeží  je  vývozní  branou, 
kudy  do  ciziny  se  posílají  vína,  hrozinky,  olivový  olej  a  jižní  ovoce. 
Mimo  to  vyrábí  cukr,  stroje  a  kůže.  Dále  k  východu  příkře  pokra¬ 
čuje  prahorní  Sierra  de  Alhama  a  Sierra  de  Almijara, 
jejichž  nejvyšší  temena  trčí  do  modré  oblohy  2135  m.  Jižní  svahy  mo¬ 
hutného  horstva  pokrývají  tisíce  vinic  a  olivových  hájů  až  k  sainému 
pobřeží.  V  lahodné  zeleni  a  úrodném  kraji  leží  Vélez  Mála  g  a, 
spojená  s  Málagou  starou,  pohodlnou  silnicí.  Průsmykem  S  u  s  p  i- 
rem  de  Moro  ve  výši  989  nu  jímž  se  jde  z  Granady  do  Motrilu 
u  moře,  počíná  Sierra  Nevada,  nejvyšší  pásmo  na  všem  piíl- 
ostrově.  V  délce  asi  80  km  záleží  ze  svoru  a  prahorních  břidlic.  Sklání 
se  příkře  jak  k  severu,  tak  k  jihu,  na  západě  skoro  střechovitě,  na 
východě  v  zaokrouhlených  hřebenech.  Nejvyšší  vrcholy:  pyramidy 
Cerro  Mulhacen  a  Pico  Veleta  zdvíhají  se  do  výše  3481  m 
a  3398  m.  Boky  Sierry  Nevady  zbrázděny  jsou  hlubokými  údolími,  zva¬ 
nými  barrancos.  v  nichž  tu  a  onde  objevují  se  horská  jezera.  Jižní  čela 
nejvyšších  týnů  jsou  prosta  sněhu,  ale  na  straně  severní  v  hlubokých 
rohách  horských  <míh  nemizí  nikdy.  Pico  Veleta  honosí  se  firnem,  jeiž 
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považovali  lze  za  nejjížnější  ledovec  evropský.  Doklady  dřívějšího  za- 
lednění  nejsou  hojné.  Z  velikých  lesů,  jež  kryly  pohoří,  nezbylo  ničeho, 
kromě  slabého  podrostu. 

K  moři  ze  Sierry  Nevady  není  dále  nežli  35  km\  přešedše  vypnu- 
linu  Sierru  Contraviesu,  rovnoběžnou  s  pobřežím,  jsme  brzy 
u  něho.  Pohled  na  Sierru  Nevadu  s  paluby  parníku,  ubírajícího  se 


Holubí  jeskyně,  El  Choro,  mezi  Bobadillou  a  Málagou. 


nedaleko  břehu  směrem  východozápadním  nebo  opačným,  jest  ča¬ 
rovný,  zejména  z  jara,  když  temena  její  bělejí  se  v  modru  nebe  a  pod 
nimi  rozlévá  se  zeleň  v  nejrozličnějších  odstínech. 

Východně  od  Sierry  Contraviesa  zdvihá  se  Sierra  de  Qador 
(2322),  jejíž  východní  výběžky  přibližují  se  až  A  1  m  e  r  i  i,  rostoucí  ob¬ 
chodem  s  Alžírském  a  severním  pobřežím  africkým  vůbec.  Almeria 
vyváží  hrozny,  rudy  olověné  a  zinkové  ze  Sierry  de  Gador.  Neivý- 
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chodnější  odnože  prahorní  vysočiny  postupují  v  oddělených  Sierrách 
provincií  Almerií  po  mys  de  Palos. 

Mezi  Sierrou  Contraviesou  a  jižním  úpatím  Sierry  Nevady  pro¬ 
hýbá  se  krajina  Las  Alpujarras  (čti  Las  Alpuchhárraz).  navště¬ 
vovaná  a  známá  rajskými  údolími,  romantickými  úvaly  a  bujnou  ve¬ 
getací,  jíž  voda  nikde  neschází.  Plodiny  a  květiny  vysočiny  Alpujarrské 
cení  se  ze  všeho  »království«  Granadského  nejvíce. 

b)  Druhohorní  pásmo  usazeninové  charakterisuje  se 
příkře  nakupenými  hmotami  vápencovými,  jež  v  mocných  i  jemných 
vlnách  snižují  se  ke  Guadalquiviru.  Počíná  v  nejjižnějším  předhoří  špa¬ 
nělském  Sierrou  de  la  Luna  a  pne  se  v  Cerru  de  San  Cri- 
stobal  do  výše  1716  m.  Pohled  na  hory  jest  velebný;  všude  zele- 


Skála  Gibraltarská. 


nají  se  dubové  lesy.  Východně  od  Sierry  de  la  Luna  zdvíhá  se  skála 
Gibraltarská,  jeden  ze  sloupů  Herkulových,  jenž  již  přírodou  stanoven 
byl  k  tomu,  aby  ovládal  úžinu  mezi  Evropou  a  Afrikou.  Druhý  sloup 
Herkulův  vypíná  se  u  Ceuty  na  pobřeží  africkém.  Velká  Britannie 
zmocnila  se  jí  r.  1704  a  zřídila  z  ní  nedobytnou  skalní  pevnost.  Při 
úpatí  skály  pozvedá  se  stupňovitě  Gibraltar,  důležité  město  ob¬ 
chodní,  v  němž  se  zastavuje  lodí  o  4  millionech  tun  ročně.  Gibraltar 
náleží  k  nejvelikolepějšim  zjevům  jihoevropským;  je  to  skála  zdéli 
4j/s  km ,  zšíři  1  km  a  zvýši  423  v  jejímž  nitru  uložen  jest  jurský  vá¬ 
penec.  Byla  by  ostrovem,  kdyby  mezi  ní  a  pevninou  nebyla  vznikla 
písečná  šíje.  Za  starých  dob  skála  slula  Calpe.  R.  711  po  Kristu  při¬ 
stali  zde  Maurové,  vedeni  jsouce  vůdcem  T  a  r  i  k  e  m,  dle  něhož  byla 
nazvána  Gebel  (Džebel)  al  Tarik,  Gibraltar.  Vypuzení  Maurů  z  Hi- 

Velký  zeměpis.  VI.  24 
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spanie  stalo  se  teprve  r.  1462  za  Jindřicha  IV.  Mírem  Utrechtským 
r.  1713  byla  přiřčena  navždy  Angličanům.  Stavba  pevnosti  vyžádala 
si  ohromných  milíionú  liber  sterlingu.  Na  straně  východní  nebylo  třeba 
opevnění;  strmé  skály  jsou  samy  nejlepším  opevněním.  »Na  ostatních 
stranách  vinou  se  opevňovací  linie  různými  směry  a  v  různých  výš¬ 
kách  nejen  na  vnější  straně  skály,  nýbrž  i  ve  vnitřních  galeriích,  ve 
skále  vytesaných.  Na  severní  straně  jsou  vylámány  dvě  chodby  nad 
sebou  a  opatřeny  otvory  pro  800  dělových  jícnu,  jež  v  několika  dnech 
rozmnožiti  se  mohou  na  2000  jícnu. «  (Buchholz.)  Zkoušky  pevnost  za¬ 
žila,  když  Španěle  r.  1779 — 1782  poslední  pokus  učinili,  aby  se  skály 
opět  zmocnili.  Tehdy  vmetli  do  pevnosti  60.000  kulí  a  20.000  bomb, 
jež  sice  zničily  město,  ale  pevnosti  v  nejmenším  neuškodily.  Dne 
12.  září  1782  udál  se  s  pomocí  Francouzů  největší  útok:  ze  47  řado¬ 
vých  lodí  a  10  plovoucích  baterií  bylo  se  strany  mořské  stříleno  na 
opevnění  ze  142  děl  —  marně.  Generál 
Elliot  se  700  mužův  odolal  útokům  40.000 
mužů.  Od  té  doby  nepokusil  se  o  dobytí 
Gibraltaru  nikdo. 

Rozhled  z  nejvyššího  místa  na  skále 
jest  velikolepý.  Oko  přehlédá  temně 
modré  moře  v  zálivu  Málažském,  na  jihu 
vidí  africké  pobřeží  a  je-li  jasno,  v  Ceutě 
rozeznává  jednotlivá  stavení.  Na  skále 
žije  několik  jedincův  opičích,  jediných 
v  Evropě,  jež  živí  se  hmyzem,  listím  a 
plody  některých  rostlin  a  sladkými  ko¬ 
řeny  palmy  zakrnělé,  jež  na  stráních 
sbírají.  Opicím  říká  se  magoti  čili  opice 
turecké.  Jsou  prý  velmi  plaché  a  někdy 
prý  sestupují  se  skal  do  zahrad,  v  nichž 
uzrává  ovoce.  Maurové  bájili  o  nich,  že 
podzemní  chodbou  přecházejí  pod  průli¬ 
vem  z  Afriky  do  Evropy  a  naopak.  Jisto 
jest,  že  nikdo  jich  nepronásleduje,  a  kde¬ 
kdo  chrání  se  je  obtěžovati;  jsou  zvláštností  evropskou,  všemi  uzná¬ 
vanou  a  zachovávanou. 


Hlava  magota  bezocasého. 


Mezi  majetkem  Angličanův  a  Španělúv  vyznačen  jest  neutrální 
piuh  území,  při  němž  vzniklo  město  Linea  (33.000  obvv.).  Severně 
od  města  Rondy  šíří  se  Sierra  de  Yeguas,  stepnatá  náhorní  ro¬ 
vina  s  Lagem  Saladou  uprostřed.  Jižní  okraj  roviny  dotýká  se 
Sierry  de  A  b  d  a  1  a  g  i  s,  kde  vykvetla  Antequera  (33.000 
obyv.).  město  důležité  průmyslem  soukenickým,  hedvábnickým  a  pa- 
pítnickým.  Tu  křižují  v  Bobadille  (Bobadilla)  nejdňležitější  železniční 
trati  Andalusského  pohoří:  ze  Sevilly  a  Córdoby.  z  Málagy  a  Alge- 
cirasu. 
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Severně  od  úpatí  Qranadského  vyskytuje  se  směs  vápencových  pá¬ 
sem,  náležejících  jurské  formaci,  jež  dosahuje  výše  2165  m.  V  samotném 
úvalu  Guadalquivirském  leží  město  Jáen,  důležitá  residence  maurská. 
Východně  odtud  při  Guadianě  Menoře  objevuje  se  širý,  úrodný  úval, 
v  němž  vynikají  města  Guacjix  a  Baza,  obklopená  zahradami  a 
zdělanými  nivami.  Ještě  dále  k  severovýchodu  pne  se  Sierra  Sagra 
do  výše  2400  nu  k  níž  druží  se  Sierra  de  Alcaraz,  připojujíc  ji  k  Sieřře 
Mořeně.  K  vý¬ 
chodu  vysočina 
se  sklání  do 
štěpní  planiny 
Murcijské.  bdolí, 
v  nichž  vysky¬ 
tuje  se  dosti  vlá¬ 
hy,  mají  krásné 
kultury,  na  plá¬ 
ních  roste  espar- 
‘  to.  Naposled 
sdružují  se  různá 
pásma  ještě  v 
Sieřře  Gril- 
lemoněa  kon¬ 
čí  u  moře  v  my¬ 
su  de  la  Náo. 

Jižní  středo¬ 
zemní  pobřeží 
španělské  obrá¬ 
cené  sklonem 
svým  k  slunci  a 
hojně  vlahou  o- 
patřené,  vyzna¬ 
čuje  se  velikou 
plodností  jižního 
ovoce  a  vína. 

Na  terasách  po¬ 
dél  strání  vysta¬ 
věných  zadržují 
se  srážky  a  ré¬ 
vám  poskytují 
mízy  k  tvorbě 
vinných  šfav,  z 

z  nichž  kvasem  vznikají  ohnivá  vína  španělská.  Roviny  plodí  znamenitou 
cukrovku  ,banany,  bataty  a  jiné  užitečné  rostliny  Lidnatost  horského 
území  zvaného  »království  Granadské«,  určuje  se  číslem  45.  Východně 
od  něho  rozkládá  se  »království  Murcijské«  zcela  jiného  rázu  nežli 
kraj  předešlý.  Rady  terrainních  vrás  rozvíjejí  se  v  štěpní  tabule,  od¬ 
dělené  úvaly  náplavovými,  kde  není  dostatek  pramenité  vody  a  kde 
všechnu  téměř  plochu  kryje  esparto,  cenná  travina,  v  průmyslu  špa- 

24* 
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nělském  nyní  důležitá.  Osady  se  zakouřenými  domy  přilehají  k  návrším,, 
na  jejichž  temenech  tlejí  zříceniny  hradův  a  zámků  nebo  jiných  budov. 
Všude  převládá  bělošedé  a  červenavé  zbarvení  půdy,  složené  z  pí¬ 
skovce,  vápence,  jílů,  sádrovce  a  proniklé  solí.  Z  přístavních  měst  vy¬ 
niká  Cartagena  s  přirozeným  zálivem,  již  Kartagincům  známým,, 
odkud  střežiti  lze  vstup  do  oceánu  Atlantského  a  velikou  část  sever¬ 
ního  pobřeží  afrického.  Mimo  důležitost  strategickou  jako  přístav  vá¬ 
lečného  loďstva,  má  důležitost  města  vývozního.  Esparto,  rudy  zin¬ 
kové,  olověné  a  železné  vyvážejí  se  do  Anglie  a  Francie.  Pahorky 
mezi  městem  a  mysem  de  Palos  poskytovaly  hledaných  kovů  již 
v  starém  věku.  Několik  km  od  města  vzniklo  horní  město  L  a  Union, 
v  němž  za  málo  let  obyvatelstvo  dosáhlo  počtu  21.000  hlav.  V  Maru 
Menoru,  severovýchodně  od  města  vyčnívá  nad  hladinu  vodní  ně¬ 
kolik  vulkanických  ostrůvků.  Poněkud  severněji  vlévá  se  řeka  S  e- 
g  u  r  a  (ze  Sierry  Segury),  při  jejíchž  březích  v  úrodném  úvalu  vy¬ 
rostla  M  u  r  c  i  a  a  doleji  O  r  i  h  u  e  1  a,  v  údolí  pravé  pobočky  segur- 
ské,  Sangonery,  Lorca,  města  s  1 15.000,  30.000  a  71.000  oby¬ 
vatelů.  Všude  kolem  nich  daří  se  zelenina,  bataly,  melouny,  olivy, 
svatojanský  chléb,  fíky  a  jiné  ovoce  jižní.  V  Lorce  dobývají  olova. 
Při  řece  Vinalapu  roste  obchodem  a  vinařstvím  Elche  (čti  Elče!) 
s  pověstným  lesem  palem  datlových,  jediným  na  evropské  půdě,, 
jenž  město  obrůstá.  Oku  nelze  dosti  vynadívati  se  na  krásu  štíhlých 
pňův  a  vzdušných  korun  palmových,  jakož  i  na  jasně  zelené  houštiny 
granátových  jabloní,  jimž  se  daří  pod  světlým  stínem  bujných  palem. 
Kmenů  datlových  páčí  se  na  6.000;  datle  na  nich  uzrávají.  Severně  od 
ústí  Vinalapu  v  příjemné  zátoce  bělí  se  A  1  i  c  á  n  t  e  (50.000  obyv.)^ 
v  horách  Alcoy  (32.000  obyv.)  s  průmyslem  soukenickým  a  papír  - 
nickým.  Okolí  tuto  uvedených  měst  jsou  plna  zelených  hájův  a 
sadňv,  ale  ve  vzdálenosti  5  neb  10  km  zdají  se  býti  oasami  ve  smutné 
poušti.  Právem  jmenují  pobřežní  pruh  ten  »Afrikou  v  Evropě«.  Mimo 
silhuetty  »caseriů«,  stavení  s  plochými  střechami,  a  mimo  skupiny  pa¬ 
lem  datlových  nebo  fíkovníků  při  nich,  nevidíme  domův  a  stromové  ze¬ 
leni,  a  jest  podivuhodno,  že  v  pustých  a  suchých  úvalech  může  tolik  lidí 
bydleti  a  žiti.  Pole  rozeznáváme  pouze  po  stranách  silnic  a  na  nich 
oves  nebo  pšenici  vedle  seradelly  (Ornithopus  sativus),  anýzu,  prosa 
a  řepy  cukrovky.  Mnohdy  sledují  silnici  suchopáry  s  vlnící  se  espartom 


d)  Východní  vysočina  iberská. 

Jak  jsme  se  již  zmínili,  Iberská  tabule  sklání  se  k  severovýchodu 
a  východu  ku  pánvi  Eberské  a  k  moři  Středozemnímu.  Všude  patrna 
jsou  vodorovná  zvrstvení  druhohorní,  mezi  nimiž  na  různých  místech 
vyčnívají  zvrásněné  hřebeny  prahorní,  jež  vystupujíce  nepříliš  nad 
vnitřní  Mesetu,  tvoří  okrajní  vysočinu  v  oblouku  na  sv.  vypuklém  a 
v  témž  směru  proti  planinám  kastilským  mírně,  proti  východní  pánví 
Eberské  a  proti  moři  Středozemnímu  značně  klesajícím.  Na  prostoře 
asi  1000  km-  udává  se  střední  výška  vysočiny  1000 — 1500  m.  Nejvýše 
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-se  pne  při  pramenech  Quadalquiviru,  majíc  místy  ráz  horských  stup- 
■ňovin.  Lze  ji  považovati  za  nejdůležitější  rozvodí  na  Iberském  půl- 
•ostrově  vůbec. 

Na  severozápadě  okrajní  vysočina  připojuje  se  ku  pohoří  Kantaber- 
skému  v  Montech  de  Oca  a  jiných  pásmech,  jež  vycházejí  ze  Sierry 
de  la  Demanda,  pokračování  baskických  horstev,  souvisejíc  s  ním 
v  rozsáhlé  prosedlině  zvýši  900 — 1006  m.  V  silurském  uzlu  Sierry  de 
la  Demanda  objevují  se  hroty:  Pico  de  San  Lorenzo  2305  m  a 
Pico  de  Urbino  2252  m  vysoko,  obklopeny  jsouce  množstvím 
druhohorních  vrstev,  zvláště  křídových.  Dále  k  jihovýchodu  při  2° 
.záp.  délky  dosahuje  vysočina  nejvyššího  vzedmutí  vSieřře  del 
Moncayo  (2349  m),  odkudž  se  snižuje  k  řece  J  a  l  o  n  u,  vznikajícím 
vSieřře  Ministře.  Ještě  východněji  horské  pásmo  klesá  pod 
křídovou  vypnulinu,  která  tvoří  mezi  Ebrem  a  Millaresem  pobřežní 
rozvodí  a  zdvíhá  sevPeněGolose  (Peňa  Golosa)  do  výše  1813 m. 
Odtud  ke  Guadalaviaru,  ústícímu  u  Valencie  do  moře,  prostírají 
se  krajiny,  jichž  nitro  vyplňují  pestré  pískovce,  jurské  a  křídové  vá¬ 
pence,  jež  silná  erose  obohatila  o  divoké  propasti  a  malebné  útvary 
skalní.  V  Sieřře  Javalambre  přesahují  2000  m. 

Řeky  Guadalaviar  a  Jiloca  (přítok  Jalonu)  tvoří  úvaly,  jež  dělí 
-dosud  jmenované  vysočiny  od  vysočiny  Středošpančlské,  ovroubené 
Paramery  de  Molina,  erosí  vzniklými  náhorními  rovinami  a 
Serranií  de  Cuenca  až  1800  m  vysokou.  V  ní  vystupuje  M  u  e  1  a 
de  San  Juan  do  výše  české  Sněžky  jako  prameniště  několika  veli¬ 
kých  řek  španělských:  Taja,  Guadalaviaru,  Júcaru  a  přítoku  jeho  Ca- 
briele.  Všechny  vysoké  parameras  mají  podnebí  drsné  a  jsou  ne¬ 
úrodné;  zvolna  snižují  se  ku  pobřeží  a  mají  od  něho  vzhled  pohoří 
hustě  ozubeného.  Na  jihu  hory  zmíněné  nenahánějí  hrůzy,  nýbiž  ovi¬ 
nují  mírně  úrodnou  rovinu  Valencijskou,  končíce  u  mysu  de  la  Náo. 
Rovina  záleží  z  třetihorních  náplavů  jako  všecek  pobřežní  pruh  od 
mysu  de  la  Náo  po  ústí  řeky  Ebra.  Mimo  písečný  pás  mořský  pobřežní 
pruh  všude  následkem  výborných  soustav  zavodňovacích  proměnil 
se  v  úrodný  kraj,  zvaný  i  tu  »zahradou  španělskou«.  Takových  krajin, 
oplývajících  nejchutnějším  ovocem,  zvláště  vínem,  rýží,  kukuřicí,  mo¬ 
rušemi,  pšenicí,  zemními  ořechy,  cibulí  a  nejrozmanitější  zeleninou, 
jest  na  světě  málo.  Středem  jeho  jest  Valencie  s  220.000  oby¬ 
vatelů  nedaleko  ústí  Guadalaviaru.  Bývalo  hlavním  městem  království 
Valencijského.  jež  Aragoňané  r.  1238  Maurům  odňali.  Dle  počtu  oby¬ 
vatelstva  jest  třetím  městem  království.  Mimo  pěstění  a  vývoz  růz¬ 
ného  ovoce  občané  zabývají  se  průmyslem  hedvábnickým  a  souke¬ 
nickým.  Universita  zdejší  má  dobrou  pověst  a  hostí  každého  roku 
mnoho  posluchačů  ze  severovýchodních  končin  půlostrovních.  Želez¬ 
niční  spojení  se  všemi  nejdůležitějšími  místy  půlostrovními  činí  jí 
mohutnou  v  obchodě  námořním  i  pozemním.  Nedaleko  ústí  řeky  Pa¬ 
landě  stávalo  pověstné  řecké  město  Sagunt,  jež  byvši  ve  spojení 
s  Římany,  přimělo  Hannibala,  že  je  obléhal.  Teď  z  města  toho  trčí  ze 
země  nepatrné  trosky.  Nynější  Sagunto  jmenovalo  se  před  -nedávném 
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ještě  Murviedro.  Severně  od  řeky  Millaresu  leží  na  přímoří  C  a- 
stellón  de  la  Plana,  v  němž  skoro  každý  druhý  člověk  jest 
vinařem. 


e)  Úval  Eberský  (Aragonie  a  Katalonie). 

Úval  Eberský  severovýchodně  od  Vých.  vysočiny  iberské  a  jižné 
od  Pyrenejí  má  jméno  po  řece  Ebru,  z  největších  řek  v  zemi.  Ebro 
a  jeho  první  přítoky  vznikají  ve  vysokých  horách  Kantaberských  ne¬ 
daleko  43.  rovnoběžky  a  4°  záp.  zem.  délky.  Spojivše  se  v  jediný 
proud,  pronikají  řadou  horských  úvalův  a  nad  Logroněm  (Logroňo) 
vstupují  do  Aragonie  v  nadmořské  výši  367  m.  Největší  přítoky  eber- 
ské  jsou  v  levo:  Aragon  od  Picu  di  Midi  v  Pvrenejích,  G  a  1 1  e  g  o, 
při  jejímž  ústí  stojí  Zaragoza,  Segre  s  Cincou  (Cinca);  v  právo: 
Alhama,  Jalon,  Agu  as  a  Martin.  Aragonie  jest  nížina  podoby 
tiojúhelníku  se  všech  stran  horami  obstoupeného:  prve  jmenovaným*, 
pásmy  na  s.  a  jz.  a  pohořím  K  a  t  a  1  o  n  s  k  ý  m,  jež  ji  od  moře  od¬ 
děluje.  Pro  polohu  její  někteří  lidé  přirovnávají  ji  nížině  Pádské.  ab 
nevyrovná  se  nížině  této  lahodou  podnebí,  úrodou  ani  přístupností 
k  moři,  s  nímž  (s  mořem  Jaderským)  jest  v  bezprostředním  spojení. 
Mimo  to  skoro  všechny  přechody  alpské  směřují  k  řece  Pádu  a  spo¬ 
jují  nejdůležitější  obchodní  místa  s  vnějším  světem,  kdežto  podél  Ebra 
vedou  obchodní  cesty  jen  málokteré.  Dle  geologických  výzkumu  jest 
všechen  úval  Aragonský  vyplněn  usazeninami  miocenního  jezera  vnitř¬ 
ního,  jež  leží  vodorovně  a  řekami  jsou  zbrázděny  tak  hluboce,  že  sou- 
těsky,  jimiž  vody  pronikají,  mají  vzhled  opravdových  kaňonu.  Půda 
záleží  ze  solných  slinu,  zvětralých  sádrovcúv  a  různých  nerostu  ji¬ 
ných,  jež  jí  úrodnosti  nepřidávají.  Poněvadž  pak  deštů  bývá  tu  do 
roka  (zvláště  na  východě)  málo,  převládají  v  Aragonii  stepi  a  solné 
pouště,  překvapující  prázdnotou  a  nehostinností.  Pěstění  obilí,  zele¬ 
niny,  vína  a  oliv  děje  se  jen  v  krajinách,  kde  zřízeno  jest  umělé  za¬ 
vodňování  nespočetnými  průplavy  a  struhami.  Lidnatost  země  ob¬ 
náší  sotva  20.  V  nejúrodnější  oase,  zavlažované  největším  počtem 
stok,  vyrostlo  město  Zaragoza,  zvané  v  době  římské  Caesar- 
a  u  g  u  s  t  a.  Tu  křižují  železnice  vedoucí  od  severu  k  jihu  a  od  vý 
chodu  k  západu,  tedy  z  Francie  do  nitra  Hispanie,  od  moře  Středo¬ 
zemního  k  zálivu  Biskajskémti.  Při  Segrti  v  místech,  kde  silnice  od 
Colu  de  la  Perchc  setkává  se  s  železnicí  z  Barcelony  do  Zaragozy. 
leží  Lerida. 

Poněvadž  Ebro  často  vykazuje  jinou  výši  hladiny,  a  poněvadž  jest 
velice  pískem  zanesen,  není  splavný.  Teprve  od  Zaragozy  lze  lodem 
po  něm  plouti,  ale  stav  ten  nečiní  dopravu  po  vodě  zvláště  důležitou. 
Po  mnohonásobných  oklikách  Ebro  dostihuje  pohoří  Katalonského^ 
proniká  jim  v  mohutném  oblouku  a  obrátivši  se  k  jihu.  v  deltě  Eberské. 
daleko  do  moře  vyčnělé,  mizí  v  moři  Středozemním. 

Pokud  se  týče  Katalonského  pohoří,  lze  dle  Vídala  o  něm  říci,  že 
je  to  pohoří  totožné  s  východními  Pyrenejemi,  zvrásněné  v  době 
miocénní,  tak  že  dlužno  řaditi  je  k  soustavě  pyrenejské.  Záleží  z  pásma 
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žulového  a  přilehlých  břidlic  prahorních,  dosahujíc  v  Sierře  Mou¬ 
še  n  y  severně  od  Barcelony  výšky  1699  m.  Postupujíce  od  pobřeží 
proti  řece  L  1  o  b  r  e  g  a  t  u,  stihneme  Grácie,  Olesy  a  vysokého 
hřebenu  horského,  zvaného  Monserrat,  vystupujícího  do  1236  m  a  zná¬ 
mého  strmým,  vodorovným  zvrstvením  skalním,  v  jehož  divočinách 
zřízen  byl  klášter  pověsti  světové.  Benediktinský  klášter  o  osmi  pa¬ 
trech  a  různých  traktech,  vystavěný  na  druhohorních  a  třetihorních 
skalách  vykazuje  uvnitř  přes  100  cel.  V  postranním  traktu  jednom, 
v  němž  prý  Ignacio  de  Loyola  vymyslil  plán  k  založení  řádu 
jesuitského,  zřízen  jest  nyní  restaurant,  kde  cestující  nalézají  poho¬ 
štění  a  zaopatření.  Nad  klášterem  v  horách  stojí  roztroušeno  12  po¬ 
bořených  kaplí  (hermitas),  z  nichž  nejvýše  stojící,  hermita  de  San  Ge- 
rónimo,  slouží  rovněž  za  hostinec,  ježto  témě  Montserratii  stalo  se 
oblíbeným  cílem  turistu.  Rozhled  odtud  přes  velikou  část  Katalonie 
jest  úchvatný;  lze  viděti  Pyreneje  a  moře. 

Kde  se  na  pobřeží  šíří  malé  roviny,  jež  zavlažují  potoky  a  říčky 
s  hor,  všude  jest  úrodno.  Přichází  sem  totiž  dosti  mračen  od  Středo¬ 
zemního  moře,  jež  se  zde  na  zemi  snášejí  a  dostatečnou  vlahou  vzrůst 
středomořských  rostlin  podporují.  Z  této  příčiny  a  že  obyvatelé  od 
jakživa  jevili  neobyčejnou  čilost  zemědělskou,  obchodní  a  vzdělanostní, 
Katalonie  již  za  starodávna  byla  zemí  kulturně  vyspělou.  Kataloňané 
vyznačovali  se  v  středověku  jako  vynikající  národ  námořní,  a  ještě 
dosud  jsou  majiteli  většiny  španělského  loďstva  obchodního.  Nelze  za 
to  míti,  že  při  těchto  vlastnostech  nebyli  by  též  provozovali  řemesla 
a  nevěnovali  se  průmyslů.  V  pravdě  jsou  výteční  řemeslníci  a  prů¬ 
myslníci,  kteří  závodí  v  dovednosti  s  živnostníky  jiných  národův 
evropských.  Zvláště  zabývají  se  spřádáním  bavlny,  hedvábí,  vlny,  ple¬ 
tením  esparta,  strojnictvím,  sklářstvím,  výrobou  zátek  a  jiných  kor¬ 
kových  předmětu.  Ústředím  vší  činnosti  jest  Barcelona  (čti  Bar- 
selona!),  první  obchodní  a  průmyslové  město  španělské,  s  umělým 
přístavem  a  533.000  obyvatelů.  V  několika  letech  počtem  hlav  předčí 
nad  hl.  město  Madrid. 

Vstup  do  Katalonie  ze  severu  střeže  pevnost  G  e  r  o  n  a  (60  m  nad 
m.).  vstup  do  ní  od  moře  Tarragona,  starořímské  Tarraco.  Od 
T arragony  na  východ  příhodnou  křižovatkou  železnic  a  silnic  stalo  se 
město  Réus  s  27.000  obyv.;  na  přechodu  Ebra  v  blízkosti  jeho  delty 
vyniká  T  o  r  t  o  s  a. 


f)  Pyreneje. 

Severně  od  úvalu  Aragonského  a  sev.  od  Katalonie  zdvihá  se  obrov¬ 
ské  horstvo,  jež  pro  osamocenost  na  reliefu  evropském  přirovnati 
lze  ke  Kavkazu.  Jsou  to  Pyreneje,  staré,  zvrásněné  pásmo,  prostou¬ 
pené  žulovými  a  prvohorními  pruhy  a  provázené  pásmy  druhohor- 
ními  a  třetihorními.  Hlavní  směr  jejich  vede  od  zzs.  k  vvj.  Od  Alp 
se  liší  oboustranným  vývojem;  tlak  při  vzniku  jich  děl  se  z  jihu  a  ze 
severu,  nebo  naopak;  odtud  lze  vysvětliti  též  přímost  horstva  na 
rozdíl  od  alpského  oblouku.  Pyreneje  jsou  původem  o  něco  starší  nežli 
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Aipy;  vznikly  mezi  eocénem  a  miocénem  v  době  třetihorní.  Majíce 
příkré  stráně,  neudržují  na  sobě  dosti  prsti  k  vzrůstu  lesův  a  k  vý¬ 
vinu  travnatých  pastvin.  Zvláště  španělská  strana  jest  lysá  a  neho¬ 
stinná;  také  komunikačních  prostředkův  a  obyvatelstva  je  tu  málo. 
Železnice  je  dokonce  objíždějí.  Průsmyku  je  dosti,  zvláště  v  Pyrene- 
jich  středních,  ale  jsou  nesnadněji  přístupny  nežli  v  Alpách,  poněvadž 
jsou  sráznější  průsmyku  těchto.  Průřez  Pyrenejí  mezi  Lourdami  a 
Huescou  páčí  se  na  110  km  (z  toho  připadá  na  sev.  svah  35  km,  na 
jižní  75  km ),  kdežto  průřez  Alp  na  200  .až  250  km.  Pohodlná  údolí 
příčná  podobná  příčným  údolím  alpským  tu  scházejí.  Pyrenejské  prů¬ 
smyky  slouží  jediné  pěšákům;  mulové  mohou  je  přecházeti  pouze 
v  létě.  Také  není  správné  tvrzení,  že  jsou  vesměs  vyšší  nežli  v  Alpách. 
Tu  sloužiž  ku  přirovnání! 

V  Pyrenejích  má  výšky:  v  Alpách: 

Roncesvalský  průsmyk  .  1207  m  Brennerský  průsmyk  .  .  1362  m 

Venasqueský  průsmyk  .  .  2417  »  Svatogotthardský  průs.  .  .  2100  » 

Viellaský  průsmyk  .  .  .  2404  »  V.  Sv.  Bernharda  prus.  .  2470 » 

Rolandův  průsmyk  .  .  .  2804 »  Stilfské  sedlo .  2760  » 

Průměrná  výška  horských  hřebenu  v  Pyrenejích  nižší  jest  pouze 
o  400  až  500  m  nežli  výška  horských  hřebenů  v  Alpách;  rozdíl  nejvyš- 
ších  výšek  temeuných  činí  asi  1400  m,  takže  Pyreneje  mnohem  klid¬ 
něji  vznášejí  se  k  obloze  nežli  Alpy.  Jak  jsme  již  na  str.  209.  uvedli, 
význačnou  známkou  Pyrenejí  jsou  cirkusová  údolí,  t.  j.  amfitheatrálně 
uzavřená  údolí  při  horním  toku  řek,  jichž  původ  geologové  přičítají 
ledovcům,  v  horských  údolích  vzniklým.  Téhož  původu  jsou  horská 
jezera,  jež  oživují  zapadlé  a  málo  navštěvované  úvaly  s  velkolepou 
scenerií.  Z  malých  ledovců  snižuje  se  jediný  do  výše  2200  m.  Sněžná 
čára  udává  se  na  severu  Pyrenejí  středních  ve  výši  2700 — 2800  m. 
na  jihu  ve  výši  3000  m,  tedy  o  100  m  výše  na  severní  straně,  o  400  až 
500  rn  výše  na  jižní  straně  nežli  v  Alpách.  Dříve  mělo  se  za  to,  že 
hory  na  hranicích  španělsko-francouzských  tvoří  jediný  hřeben  od  vý¬ 
chodu  na  západ,  ale  podrobnými  studiemi  poznalo  se,  že  rozeznávat! 
v  nich  dlužno  různá  pásma  rovnoběžná,  pnoucí  se  směrem  naznače¬ 
ným.  Španělům  náležejí  ze  vší  rozlohy  pyrenejského  horstva  dvě  tře¬ 
tiny.  Ve  příčině  hospodářské  pohoří  toto  daleko  zůstává  za  Alpami, 
neposkytujíc  tolik  nerostných  pokladů  a  nevykazujíc  tolik  plodné  půdy 
(bvf  jen  pastvin)  jako  Alpy. 

Pyreneje  východní  od  středních  odděluje  Col  de  la  Perche. 
Záležejí  z  dvou  rovnoběžných  pásem  obsahu  prahorního,  po  nichž  obou 
vedou  hranice  říšské.  Severní  z  nich  směřuje  do  Francie,  jižní  k  mysu 
Cerbere  a  de  Creus.  Mezi  ním  a  Katalonským  pohořím  prohýbá  se 
rovina  řeky  Teru,  Q  e  r  o  n  a,  vyplněná  eocénními  sliny,  pískovci  a  ro¬ 
vina  zvaná  Ampurdan,  v  níž  zdvíhá  se  několik  vyhaslých  sopek. 
Železniční  spojení  s  Francií  provedeno  jest  z  francouzského  Perpi- 
gnanu  podél  pobřeží  středomořského.  podél  přístavu  Vendresu  do 
Figuerasu,  Geronya  dále  do  Barcelony.  Silnice  z  Francie  do 
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Španěl  vede  jinudy,  a  to  ve  výši  290  m  přes  Col  de  Perthus  do 
Junquery  (Junquera)  a  Gerony,  kde  spojuje  se  s  tratí  železniční, 
vedoucí  od  Perpignana.  O  důležité  obchodní  cestě  z  Francie  do  Španěl 
přes  Col  de  la  Perche  zmínili  jsme  se  již  na  str.  207. 

Pyreneje  střední  pnou  se  po  P  i  c  ďAnie;  v  délce  190  km  není 
přes  ně  sjízdné  cesty.  Hlavnímu  hřebenu  horskému  přiléhá  na  jihu  pod 
poledníkem,  označeným  0°,  pásmo,  v  němž  vystupuje  Mont  Perdu 
3352 m  vysoko  a  dále  na  západ  široké  pásmo  Aragonské  a  při 
horním  Ebru  pásmo  Sierr,  v  nichž  ještě  jednou  a  snad  naposledy 
vyskytují  se  třetihorní  a  křídové  usazeniny.  Jižní  svahy  středních  Pv- 
renejí  vyznačují  se  vůbec  pustotou,  malou  lidnatostí,  špatnými  pro¬ 
středky  spojovacími,  jako  neobyčejný  kontrast  k  francouzskému 
svahu,  kde  všechno  honosí  se  bujnou  zelení,  svěžími  květy,  radost¬ 
ným  vzezřením,  plností  úrody,  lidnatými  osadami,  silnicemi  a  želez¬ 
nicemi.  »Pozorujeme-li  jižní  úpatí  středních  Pyreneji,  máme  dojem, 
že  všude  jest  domovem  nehospodárnost  a  zanedbanost  všeobecná.« 

Od  Colu  de  la  Perche  po  Vallée  ďAran,  jímž  proniká  horní  tok 
Garonny,  v  délce  70  km  není  průsmyku  níže  položených,  než-li  2000  tn. 
Pie  de  Montcalm  pne  se  do  výše  3080  m.  Severně  od  středního, 
prahorního  pásma  odbočuje  do  Francie  massiv  Foixský,  od  něhož  na 
jih  rozkládá  se  republika  Andorrská.  V  druhé,  východní  části  střed¬ 
ních  Pyreneji  zvedají  se  žulové  hmoty  zaledněné  Maladetty  až 
do  výše  3404  m.  Ze  skupiny  vysokých  hor  těchto  teče  na  sever  L  li¬ 
cho  n,  na  jih  N  o  g  u  e  r  a  Ribagorzana,  již  pije  Segre;  ale  údolí 
obou  řek  značně  se  liší  jak  rostlinstvem,  tak  obyvatelstvem.  Na  severu 
smavá  zeleň,  živé,  zámožné  obyvatelstvo,  na  jihu  opuštěné,  málo 
plodné  stráně,  řídké  obyvatelstvo,  nemnoho  z  půdy  těžící.  Východně 
od  nejvyšší  skupiny  pyrenejské  vysočiny  v  shluku  velehorských  roz¬ 
soch  vznikají  prameny  garonnské  a  rozvírá  se  pověstné  Vallée  ďAran, 
z  něhož  vsí  V  i  e  1 1  o  u  lze  přejiti  průsmykem  de  Pallas  do 
údolí  řeky  Noguery  Pallaresy,  slučující  se  také  se  Segrem. 

Dále  na  západ  hranice  vinou  se  po  rozvodí  řek  semo  tamo,  mnohdy 
i  přes  hroty  nad  3200  m  vysoké  (V  i  g  n  e  m  a  1  e  3290  m).  Výšku  tu 
však  překonávají  temena  některých  hor,  jež  od  hlavního  pásma  od¬ 
bočují,  jako  Mont  Perdu  (3352)  na  území  španělském;  P  i  c  d  u 
Midi  ďO  s  s  a  u  na  území  francouzském  trčí  do  oblak  2885  m.  Zrovna 
při  hranicích  vyznačuje  se  mohutností  Pie  d  ti  Midi  de  Bigorre 
(2877  m,  viz  příl.  8.  na  str.  209.!).  Z  vysokých,  úzkých  a  neschůdných 
přechodů  zvláště  zajímavý  jest  Rolandův  (2804  m)  v  pozadí  cir¬ 
kusového  údolí  de  Gavarnia.  Na  sever  vinou  se  řeky  ke  Garonnč 
a  Adoirru,  na  jihu  k  Aragonu.  Při  východu  z  jednotlivých  úvalů  zpra¬ 
vidla  vznikla  velká  města;  uvnitř  úvalů  pouze  vsi.  Jižně  od  hlavního 
pásma  středních  Pyreneji  a  jižně  od  horního  Aragonu  postupuje  ně¬ 
kolik  pásem  ve  směru  rovnoběžném,  oddělených  Gallegem  (Gallego). 
Jsou  to  Sierra  de  Guara  (2070  m),  Sierra  de  la  Peň  a  a 
Sierra  de  Santo  Domingo,  jejíž  pokračování  vidíme  za  řekou 
Aragonem  pod  jmenem  Monts  de  Orba  (1325  m). 
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Pyreneje  západní  vyšší  jsou  ve  své  části  východní  nežli  v  části 
západní.  Počínají  u  Picu  ďAnie  a  končí  na  pobřeží  zálivu  Biskajského, 
nemajíce  již  rázu  velehorského,  nýbrž  jevíce  se  jako  klidné,  přestupné 
a  zalesněné  středohoří,  v  němž  hory  nedosahují  2000  m.  P  i  c  o  d  e  s 
Escaliers  na  půdě  francouzské  nedosahuje  ani  1500 m.  Upiostřed 
pobočných  pásem,  jež  od  hlavního  směru  k  jihu  se  prostírají,  leží 
v  údolí  Argy,  přítoku  Ebra,  P  a  m  p  1  o  n  a  (30.000  oby  v.),  hlavní 
město  španělské  Navarry.  Tu  ústí  sjízdné  přechody  horské:  Ronces- 
v  a  I  s  k  ý  (1207  m),  d  e  B  e  t  a  1  e  (868  m),  de  Azpiro  a  j.  Železnice 
z  Francouz  do  Pamplony  přichází  obrovskou  oklikou  přes  Bayonne. 
Irún,  T  o  I  o  s  u,  Zumárragu,  Alsásuu  a  jiná  města.  Kratší 
spojení  průsmykem  Roncesvalským  ve  výši  1656  m  přinese  Pamploně 
v  budoucnosti  značný  prospěch. 

g)  Pohoří  Kantaberské. 

Přechodem  od  Pyrenejí  ku  pohoří  Kantaberskému  jest  pohoří 
Baskycké  (Pyreneje  Baskycké),  záležející  z  křídových  a  oecénních 
\ápencu,  proniklých  vyvřelinami,  podobnými  diabasu.  Nejvýše  ční  do 
1537  m ,  šíří  se  náhorními  rovinami,  jest  všude  pohodlně  přestupno  a 
má  tudíž  význam  politické  a  obchodní  brány  z  Francie  do  Španěl  a 
naopak.  Vlhké  podnebí  a  bujný  vzrůst  rostlinstva  zajišťují  pěstění 
obilí  a  chov  dobytka;  bohatá  ložiska  železa  zajišťují  průmysl,  a  hlu¬ 
boké  zátoky  mořské  čilou  dopravu  námořní.  Železniční  trať  Bilbao- 
Mirando  přepíná  horstvo  ve  výši  650  m.  Lidnatost  země  přesahuje 
100  (10 2—234)  mimo  provincii  Alavu,  jejímž  údělem  jsou  nepřehledné 
prostory  pastvinné,  lesné  a  mnohé  vůbec  neplodné.  Z  důležitějších  měst 
teto  končiny  jest  San  Sebastian,  v  němž  počíná  pobřežní  železnice 
scverošpanělská,  město  obchodní  a  lázeňské.  Ještě  důležitější  jest 
B  i  1  b  a  o  (83.000  oby  v.),  v  jehož  okolí  dobývá  se  výborné  rudy  že¬ 
lezné  a  vyvinulo  se  železářství.  Výborný  přístav  jeho  P  o  r  t  u  g  a- 
lete  jest  asi  o  20  km  moři  blíž;  vyvážejí  se  z  něho  ovoce,  víno,  obilí, 
železné  rudy  i  železo  surové.  Největšími  odběrateli  železa  jsou  Krup- 
povy  závody  v  Essenu. 

Západně  od  hor  Baskyckých  po  mys  de  Váres  a  po  údolí  řeky 
M  i  n  h  a  (Mina)  pne  se  pohoří  Kantaberské  rovnoběžně  s  moř¬ 
ským  pobřežím  ve  vzdálenosti  35 — 60  km .  přecházejíce  na  jihu  do  se¬ 
verního  oddílu  vysočiny  Středošpanělské,  na  severu  k  moři.  Dle  všeho 
jest  částí  Mesety,  ježto  prvohorní  usazeniny,  jež  se  v  něm  objevují  a 
tvoří  jádro  jejich,  mají  přibližně  týž  směr  jihoseverní  jako  sousední 
části  Mesety.  Geologicky  posuzováno  jsouc,  pohoří  vzniklo  postranním 
tlakem  od  severu  k  jihu  v  téže  době  asi  jako  Pyreneje.  Horniny  v  nich 
zjevují  se  z  doby  kamenouhelné;  jsou  to  zvláště  vápence. 

Západně  od  Bilbaa  zdvíhá  se  z  pohoří  Baskyckého  východní  část 
Kantaberských  hor,  jež  záležejí  z  křídových  vápenců,  vyzdvižených 
k  1718/72  až  po  řeku  Běsa  v  u.  Ji  sleduje  důležitá  silnice  a  železnice 
ze  Santanderu  do  Valladolidu.  přecházející  sedlo  de  Pozozal 
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ve  výši  984  m.  Silnice  i  trať  u  Re  i  nosy  přepínají  Ebro  blízko  jeho 
prameniště.  Poněvadž  v  této  části  hor  Kantaberských  doprava  děje  se 
pouze  přes  jedno  horstvo,  kdežto  v  horách  Baskyckých  přes  horstva 
dvě,  nelze  se  diviti,  že  právě  tato  trať  ze  Santanderu  do  Reinosy  a 
Valladolidu  stala  se  spojovací  tratí  severního  pobřeží  s  Mesetou 
a  velkými  městy  v  ní.  Santander  čítá  asi  50.000  obyvatelstva,  jemuž 
připravuje  blahobyt  vývoz  přírodnin  a  výrobku  nejen  s  pobřeží,  nýbrž 
i  z  nitra  zemského,  zvláště  pšenice,  mouky,  vlny,  železa  a  rud  zin¬ 
kových. 

Střední  část  pohoří  Kantaberského  jest  rázu  velehorského;  končí 
při  trati,  vedoucí  z  Ovieda  do  Leonu.  Hned  za  řekou  Besayou  vystu¬ 
pují  triasové  a  jurské  vápence,  za  nimiž  v  terrainu  objevují  se  útvary 
devonský  a  kamenouhelný,  jež  v  některých  vrásách  a  vrcholech  dosa- 
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hují  i  2000  m.  Tak  hned  u  pramenuv  Ebra  a  řeky  P  i  s  u  e  r  jí  y  Pěna 
L  a  b  r  a  dosahuje  výše  2021  m,  Peňa  Prieta  2531  m  a  severnější 
Peň  as  de  Europa  v  Pěně  Vieji  (Peňa  Yieja)  2665  m.  Uprostřed 
jmenovaných  hor  se  rozkládá  divoký  úval,  zvaný  La  Liebana,  kde 
v  uhelném  vápenci  utvořily  se  trhliny  a  průrvy,  vyplněné  tu  a  onde 
ledovci  nebo  horskými  jezery.  Západně  od  těchto  zjevů  horstvo  po¬ 
někud  se  snižuje,  ale  vápence  uhelné  zptrsobujr  všnde  divoké  útvary 
skalní,  a  řeky,  jež  jimi  protékají,  vymílají  hluboké  průrvy,  podobné  ka¬ 
ňonům.  Střední  část  pohoří  Kantaberského  uzavírá  horstvo,  jehož  prů¬ 
smyk  de  Pajares  (1364  m)  proniknut  jest  železnicí  z  Ovieda  do 
Mesety. 

Na  severu  provází  pásmo  Kantaberské  hluboká,  terrainní  brázda, 
jež  záleží  z  vrstev  křídových  a  od  moře  oddělena  jest  vypmilinou 
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z  triasových  a  jurských  vápenců.  Také  v  této  vypnulině  vyskytují  se 
ložiska  uhlí,  jsouce  zároveň  jediným  revírem  těžebného  uhlí  ve  Špa- 
nělích;  kromě  uhlí  těží  se  měď,  olovo  a  zinek.  Dobře  zdělaná  půda 
v  dolinách  rodí  hojnost  obilí,  kukuřice,  tabáku  a  různého  ovoce,  na 
výšinách  šťavnatých  travin,  na  nichž  se  popásá  dobytek  hovězí  a  koň¬ 
ský;  u  pobřeží  loví  se  veliké  množství  ryb  a  dobývá  soli,  nejlepší  soli 
mořské  v  Evropě.  Následkem  těchto  vynikajících  vlastností  podélné 
údolí,  »srdce  knížectví  Asturského«,  stalo  se  kolébkou  státu 
Kastilského.  Obyvatelé  mají  zvláštní  statné  vzezření,  jsou  čilí  a  při¬ 
činliví,  ale  nemohouce  v  úzké  domovině  své  nabýti  zaopatření,  stěhují 
se  na  prací  ze  Španěl  do  jiných  zemí.  Nejduležitější  město  v  nitru  země 
jest  O  v  i  d  e  o  (50.000  oby  v.),  na  pobřeží  G  i  j  ó  n  (50.000  obyv.)  a  S  a  n 
Estéban  deriaPravia  blízko  6.  poledníku.  Zde  řečiště  Pravie  po- 
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klesem  pudy  vyplnilo  se  mořem  jako  všude  na  asturském  a  galicij- 
ském  pobřeží.  Ria  estébanská  náleží  k  nejlepším  přístavištím  severního 
pobřeží. 

V  úhlu  mezi  řekami  Minhem  a  Silem  rozkládá  se  západní  část 
hor  Kantaberských,  jež  geologové  přiřazují  k  starému  trupu  pevnin¬ 
skému,  poněvadž  se  skládají  z  vrstev  kambrických,  silurských  a  de¬ 
vonských,  směřujících  od  severu  k  jihu.  Nejmohutněji  jeví  se  Sierra 
de  Ca  urei  (Pico  Pia  Pajaro  1 624  /«),  Sierra  de  Picos 
(Pico  de  Cuiňa  2004  m ,  PeňaRubia  1930  m,  P  e  ň  a  U  b  i  ň  a 
2303  m  a  j.).  Sierra  de  Raňadoiro,  počínající  při  43°  s.  š.  a  při 
6Vs°  z.  d.  ve  výši  1681  rn  zvolna  poklesá  a  končí  v  zálivu  Biskajském 
Cabem  de  Busto.  Krajinný  sklon  k  severu  zdobí  rozlehlé  lesy  a 
romantická  údolí,  mezi  nimiž  prostírají  se  planiny,  zvané  p  a  r  a  m  e- 
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ras.  K  jihu  pozorujeme  všeobecné  zploštění  krajinné,  v  jehož  nej¬ 
hlubší  rýze  šumí  Sil,  pospíchaje  od  svého  prameniště  pod  Pikem  d  e 
S  o  m  i  e  d  o  k  městu  Ponřerradě,  a  zároveň  se  železnicí,  vedoucí 
od  Leonu,  na  západ  k  řece  Minhu.  do  Orensu  (Orense),  do  Túye 
(Túy)  a  Viga. 

Západně  od  Minha  až  po  oceán  postupuje  vysočina,  v  níž  horská 
linie  hor  Kantaberských  již  se  neobjevuje.  Na  povrchu  zemském  pře¬ 
vládají  žuly,  svor  a  slídové  břidlice,  dle  nichž  lze  severovýchodní  sku¬ 
piny  horské  také  považovati  za  část  Mesety,  sotva  do  výše  1200  m 
vystupující.  Všude  jeví  se  nepravidelnost  horstevní,  divokost  skal  a 
lesních  úžlabí  způsobená  hlavně  různě  tvrdými  nerosty  a  hojnými 
proudy  vodními,  jimiž  je  zásobují  hojná  mračna,  jež  z  oceánu  vystupuji 
a  zde  klesají.  Území,  zvané  G  a  1  i  c  i  e,  náleží  k  nejplodnějším  a  nej¬ 
hustěji  obydleným  končinám  púlostrova;  těží  plodiny  jako  Asturie  a 
vyváží  dobytek,  vejce,  drůbež,  ovoce  i  různé  rudy,  hlavně  volframové 
do  Anglie. 

Obyvatelé  Galicie,  G  a  1 1  c  g  o  s  podobají  se  zdatností  a  vytrva¬ 
lostí  Asturcúm,  nad  něž  předčí  počestností.  Ve  všem  Španělsku  známi 
jsou  jako  nosiči,  sluhové  a  spolehliví  soudruzi.  Námořnictvo  španělské 
nalézá  v  nich  vynikající  plavce  a  lodivody,  neboť  není  lepšího  a  způ¬ 
sobilejšího  pobřeží  k  rybářství  a  ku  plavectví,  nežli  jest  pobřeží  ga- 
hcijské.  Při  zdejším  pobřeží  také  vznikla  města  Ferrol  (26.000  obyv.) 
s  válečným  přístavem,  a  Coruna  (*45.000  obyv.),  největší  shromá¬ 
ždiště  španělského  námořnictva.  Starodávné  a  slavné  poutní  město 
Santiago  de  Compostela  (25.000  obyv.)  leží  v  nízké  planině. 
Jižně  od  něho  leží  La  Est  rad  a  rovná  počtem  obyvatelstva  San¬ 
tiagu,  výborný  přístav  Pontevedra  a  několikrát  jmenované  již 
Yigo,  z  něhož  vede  kabel  do  Němec,  Anglie  a  do  Lissabonu. 

*  * 

* 

Jako  závěr  ku  pojednání  o  vysočinách  na  půlostrově  Iberském 
připojujeme  stručný  posudek  Washingtona  lrvinga,  znatele 
země  a  lidu.  nadšeného  milovníka  horských  krás  a  sladké  nádhery 
v  bujných  oasách:  »Clovek  domníval  by  se,  že  Španěly  jsou  příjemná 
země  jižní,  plná  svěžích  půvabů  jako  Itálie.  Ve  skutečnosti  je  to,  vy- 
jmouc  některé  provincie  pobřežní,  z  většího  dílu  smutná,  melancholická 
země,  s  drsnými  horami,  daleko  rozprostřenými  planinami,  beze  stromů, 
nepopsatelně  němá  a  truchlivá,  podobná  Africe.  Co  hluboké  ticho  a  sa¬ 
motu  zvětšuje,  jest  nedostatek  zpěvného  ptactva,  následek  vyhubení 
lesů,  hájův  a  křovisk.  Lze  pozorovati  sice  ve  výši  vznášeti  se  nad  ro¬ 
vinami  a  skalami  orly,  jestřáby,  supy  a  na  planinách  pobíhati  tlupy 
různých  kurů  stepních,  ale  miriady  malých  pěvců,  kteří  oživují  naše 
krajiny,  nenalézají  v  hájích  a  zahradách  ochrany  a  neusazují  se  tu. 
Kráčíme-li  některými  vnitřními  provinciemi,  pozorujeme  lány  zelených 
polí,  onde  zase  holé  pláně  sluncem  vyprahlé;  ale  darmo  hledáme  ruce, 
jež  půdu  zdělaly.  Konečně  pozorujeme  tu  a  onde  ves,  tulící  se  k  vy¬ 
soké  stráni  nebo  ke  skále,  na  jejímž  temeni  tmějí  se  trosky  strážnic 
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/  dob  válek  malířských  a  občanských.  Ačkoli  v  některých  částech 
Španěl  nemají  ozdob  lesných  a  smavých  luhu.  porostlých  pestrým  kví¬ 
tím,  přece  scenerie  krajinná  mnohdy  prozrazuje  hrdost,  vznešenost  a 
velikolepost,  čímž  vyrovnává  se  poněkud  povšechná  nepřívětivost 
štěpní.  Citlivý  pozorovatel  v  klidných  a  jednotvárných  línkách  krajin 
španělských  tuší  jakousi  vážnost  a  přísnost,  jež  naplňují  jeho  duši 
vznešeností.  Nesmírné  roviny  obou  Kastilií  a  Manchy  jsou  při  vší  své 
nahotě  a  nepřehlednosti  zajímavé,  ba  podivuhodné  a  chovají  v  sobě 
posvátnou  velebnost  a  velikost  jako  oceán. « 

»Jako  pozorujeme  na  severu  Alp  jinou  přírodu  nežli  na  jihu,  po¬ 
dobně  v  Pyrenejích  ve  směru  od  západu  k  východu  takové  se  jeví 
rozdíly,  jakoby  se  tu  dotýkaly  dva  různé  díly  země.  Na  západní  straně, 
v  zemi  Basku,  počíná  horská  soustava  pyrenejská  zvlněnou  hornati- 
nou.  jejíž  pískovcová  pásma  kryje  hustý  les,  tak  že  krajinný  vzhled 
připomíná  složení  naší  Šumavy  nebo  východních  Karpat.  Na  východě 
naproti  tomu  při  pobřeží  moře  Středozemního  nabývají  krajiny  vzhledu 
přírody  africké.  Tu  vystupují  holé,  bílé  stěny  vápencové  nad  korkové 
a  olivové  lesy,  nad  vinice,  v  jichž  révě  dříme  jižní  žár;  tu  na  okra¬ 
jích  písečných  pustin  rostou  aloe  a  tamaryšky.  Zkrátka  na  jediném 
stupni  šířkovém  sdružují  se  přírodní  poměry  středoevropské  a 
alžírské. « 


h)  Španělské  ostrovy. 

Mimo  ostrovy  v  nejbližší  blízkosti  pobřežní  náležejí  Španělům  Ba¬ 
leáry  (Islas  Balčares) :  Mallorea,  Menorca.  Cabrera  a  Pi¬ 
ty  u  s  y:  I  b  i  z  a  s  Formenterou.  Mezi  Balearami  a  pulostrovem 
z  hlubin  mořských  čnějí  sopečné  Columbretes  a  na  jihli  v  Středo¬ 
zemním  moři  uprostřed  mezi  Hispanií  a  Afrikou,  jižně  od  Sierry  Ne¬ 
vady  A  1  b  o  r  a  n. 

Pozorujeme-li  řadu  Balear,  poznáváme,  že  postupujíce  směrem 
severovýchodním,  jsou  vlastně  pokračováním  vysočiny  Andalusské  na 
třech  místech  mořem  přerušené.  Přerušení  vykazuje  800  m  hloubky 
hned  blízko  mysu  de  la  Náo.  Teirain  ostrovu  záleží  ze  zlomu  zvrásně- 
ného  pohoří  na  němž  v  mnoha  tisících  let  uložilo  se  několik  různých 
vrstev  a  různých  nerostův  eruptivních.  Břehy  ostrovní  jsou  všeobecně 
příkré  a  hojně  rozčleněné.  Majíce  stále  teplo,  vláhu  a  dobrou  prst, 
ostrovy  bohatý  jsou  lesy,  houštinami,  jež  tvoří  křoviska  »maqui«  a 
rozmanité  rostlinstvo  středomořské.  Zvláště  se  pěstují  olivy,  víno  a 
jižní  ovoce.  Obyvatelstvo  jejich  jest  původu  katalonského;  na  5014  km2 
žije  tu  (dle  Philippsona  1906)  312.000  obyv.,  t.  j.  62  na  knf. 

Pevnině  nejblíže  leží  Pityusy,  dvojostroví  Ibiza  a  Foirnentera. 
Ibiza  jest  pahorkatina  plná  rozkošných  zákoutí  původů  křídového,  do¬ 
sahující  pouze* 396 m  výšky.  Formentera  jest  ostrov  malý,  málo  zdě¬ 
laný,  na  němž  zdvíhají  se  mladé  usazeniny  zvýši  183  m. 

Ostrov  Mallorea  o  3500  km *  plošného  obsahu  záleží  ze  tří  pásu, 
směřujících  od  jihozápadu  na  severovýchod.  Zvláště  severozápadní 
pobřeží  sleduje  souvislá  stěna  horská  z  jurského  vápence,  jež  ostat- 
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ního  ostrova  chrání  od  studených  větrů  severních.  Jednotlivé  vrcholy 
zdvíhají  se  i  přes  1000  m  nad  hladinu  mořskou,  Silla  de  Torrellas 
1570  m  vysoko.  Bohatý  lesní  kryt  uchvacuje  nejkrásnějšími  obrazy  kra¬ 
jinnými.  Střed  ostrovní  zabírá  neogenní  pahorkatina,  Alano  de  Mallorca, 
z  níž  vyčnívají  jednotlivé  osamělé  vrchy  ze  starších  vrstev.  Směrem 
k  moři  otvírají  se  úrodné  roviny.  Ježto  jeví  se  tu  všude  hojné  pra¬ 
meny,  ostrov  jest  celkem  všude  úrodný.  Hlavní  město  Palma  (65.000 
byv.)  leží  v  nízkém  pásmu  středním  při  zálivu  jihozápadního  pobřeží. 
Je  to  krásné,  bohaté  město  s  živým  přístavem  a  textilním  průmyslem. 
Město  M  a  n  a  c  o  r  při  východním  pobřeží  má  přes  20.000  obyv.  I  že¬ 
leznicí  opatřen  jest  ostrov;  vede  z  opevněné  Palmy  do  Inky  a  Ma- 
nacoru. 

Nejméně  úrodná  jest  na  severovýchodě  M  e  n  o  r  c  a  (760  knv ), 
jakýsi  nízký  hrb  z  moře  vyčnívající,  v  jehož  útrobách  obsaženy  jsou 
horniny  devonské,  triasové,  jurské,  trachyty  i  jakési  zlomky  hornin 
z  doby  třetihorní.  Nejvyšší  bod  ční  do  výše  368  m.  Při  jihovýchodním 
jednom  zálivu  leží  největší  město  Mahón  (18.000  obyv.),  v  němž  zpra¬ 
vidla  zastavují  se  parníky,  plující  od  severu  z  Francie  do  Alžíru  a  jinam. 

Jaké  krásy  a  plnosti  tvaru  baíearská  příroda  dospěla,  nejlépe  uka¬ 
zuje  na  Mallorce  pověstné  barranco  de  Sóller  v  úvodí  Sólleru. 
Barranco  jest  vlastně  hluboká  prohlubeň  horská  v  několika  oklikách 
postupující  a  jako  obrovská  štěrbina  v  hlavním  Dásmě  ostrovním  v  ko¬ 
tlinu  sollérskou  ústící.  »V  skutku  nevím, «  píše  Willkomm,  »čemu  dříve 
měli  bychom  se  podivovati  v  čarokrásném  údolí  tomto,  zda  malebné 
kráse  horských  útvarů,  velikoleposti  rostoucích  skalních  mass,  nebo 
rozmanitosti  ve  výzdobě  a  úpravě  skalních  teras,  skalních  stěn  a  trhlin, 
na  nichž  všude  zelenají  se  koberce  mechův,  trav  a  pestří  se  skvělé 
barvy  kvetoucích  bylin.  Po  kamenech  plazí  se  svěží  letorosty  bujného 
břečtanu  a  jiných  rostlin  popínavých.  Až  do  výše  495  m  svahy  horské 
opatřeny  jsou  terasami  s  olivovými  stromy  a  v  nejnižších  pásmech 
(do  243  m)  stromy  ovocnými,  zvláště  pomorančovými.  Postranní  svahy 
barranca  skrývají  v  sobě  hojnost  pramenu,  jichž  vody  tvoří  silný 
potok,  prodírající  se  v  hořejším  toku  skalními  balvany  a  zavodňující 
v  dolním  toku  rozsáhlá  pole  a  zahrady,  do  nichž  obyvatelé  rozvádějí 
vodu  z  potoka  po  nesčetných  struhách  do  značných  výšek  a  dálek.« 

3.  Podnebí,  rostlinstvo  a  živočišstvo. 

Podnebí  půlostrova  Pyrenejského  označuje  se  v  celku  jako  středo- 
mořské  s  léty,  v  nichž  skoro  nepršívá  a  se  zimami,  v  nichž  prší  velmi 
často.  Výjimku  tvoří  vysočiny,  obstupující  mesetu,  zvláště  na  severu 
a  severozápadě,  kde  v  Asturii  a  Galicii  nebe  pošmourností  a  chladností 
připomíná  spíše  severní  Evropu  nežli  modré  nebe  zemí  při  moři  Středo¬ 
zemním.  Ta  také  bohatě  prší  při  severním  větru,  jejž  »Stvořitelem« 
jmenují,  a  jen  tu  vyrovnávají  se  zimní  a  letní  teploty  častou  oblačností, 
tak  že  podnebí  spíše  se  podobá  našemu  nebo  německému  nežli  jiho- 
evropskému.  Ostatní  země,  tedy  skoro  všecko  Španělsko  nemá  větrů, 
jež  by  přinášely  blahodárné  deště  v  době  letní,  kdy  jich  jest  nejvíce 
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potřebí.  Meseta  pak,  jež  celkem  má  k  mořím  blízko,  vyznačuje  se  pod¬ 
nebím  nitrozemním. 

Portugalské  podnebí,  oceánsky  mírné,  vykazuje  pršky  v  době 
zimní;  pršek  v  směru  jižním  ubývá.  Víno  a  jižní  ovoce  daří  se  tu  vý¬ 
borně.  Podobně  svědčí  olivám  podnebí  na  jihu  a  východě  půlostrova, 
kde  po  horkém,  africkém  létě  následuje  mírné,  vlhká  zima.  Nepřízní 
podnebí  trpí  zejména  vysočiny  Estremadury  a  obou  Kastilií,  v  nichž 
pozorujeme  všechny  vlastnosti  stepního  klimata:  čistý,  suchý,  ostrý 
vzduch,  jenž  bývá  žhavě  horký  a  zas  ledově  studený,  v  létě  parné 
dni  a  studené  noci,  v  zimě  přísná  chladna  s  bouřemi  sněhovými,  na 
jaře  a  na  podzim  náhlé  proměny  podnebné  a  řídké  nebo  dokonce  žádné 
srážky  athmosferické.  Tak  na  př.  v  Madridě,  jenž  dle  Philippsona  leží 
ve  výši  655  m  nad  mořem,  kolísá  rtuť  v  teploměru  průměrně  mezi  -39*6° 
a  —7°.  Střední  teplota  červencová  v  Madridě  obnáší  +24*5°  C,  nej¬ 
větší  vedra  +40°  až  41°.  Následkem  toho  vzniká  na  středních  vysočinách 
tlakoměrné  minimum,  v  němž  se  sbírají  všechny  větry.  Bouře  vysky¬ 
tují  se  na  severním  a  portugalském  pobřeží,  kde  padá  více  dešťů  nežli 
vnitrozemí.  V  Seřře  Estrelle  prší  ročně  3500  mm.  Na  jihu  a  na  východě 
bývá  při  moři  jen  500  mm  srážek,  jež  nestačí  ku  přirozenému  zavla¬ 
žování;  všude  nutno  jest  používati  výhod  zavlažování  umělého.  O  pod¬ 
nebí  hlavního  města  království  španělského  píše  Moric  Willkomm  mezi 
jiným  toto:  »Nebe  po  dvě  třetiny  roku  jest  bez  mrakův,  a  množství 
spadlé  vody  jest  velmi  nepatrné.  Nejvíce  prší  na  podzim  a  na  jaře, 
v  létě  pouze,  snášejí-li  se  nad  krajinou  bouřky.  V  zimě  sněží  hojně, 
ale  sníh  zůstává  ležeti  sotva  několik  hodin.  Častější  nežli  sněžní  vá¬ 
nice  jsou  silné  mrazy,  jež  objevují  se  mnohdy  již  v  listopadu  a  někdy 
dlouho  trvají,  tak  že  krajina,  jež  v  létě  se  chvěje  africkým  úpalem  slu¬ 
nečním  nadobro  vysychá,  proměňujíc  se  v  zemi  prachu  v  zimě  daleko 
a  široko  promrzá,  a  stojaté  vody  pokrývají  se  silnou  pokrývkou  le¬ 
dovou.  Veliká  nádržka  vodní  na  blízku  Madridu  pravidelně  v  prosinci 
a  lednu  zamrzá  tak,  že  se  na  ní  silně  bruslí. « 

Mnohem  příznivější  poměry  panují  ve  příčině  podnebí  v  pobřež¬ 
ních  krajinách  středomořských,  poněvadž  nadmořská  výška  jejich  jest 
menší,  a  teplá  středomořská  voda  nedovoluje,  aby  zimní  teplota  nad 
blízkou  pevninou  klesla  pod  10°.  Ale  dešťů  je  tu  mále.  Kde  nedostatek 
oblačné  vláhy  nutí  obyvatele  k  zavlažování  umělému,  jeví  se  úroda, 
jíž  u  nás  není  rovno.  Úrodou  vynikají  zejména  vegas  nebo  huertas, 
t.  j.  zahrady  z  části  již  Římany  založené,  pilnými  Maury  zdělávané 
a  nynějším  obyvatelstvem  k  nové  plodnosti  uvedené.  Že  nynější  sedlák 
Španělský  je  tak  líný,  že  by  požehnání  z  půdy  plynoucího  neoceňoval, 
nelze  si  mysliti;  naopak  v  krajích  zemědělství  příznivých  není  nad 
Španěla  člověka  snaživějšího;  i  žena  a  děti  pomáhají  při  společné  práci, 
zejména  tu,  kde  jest  dostatek  vody.  Práce  bývá  korunována  v  huertách 
dvojí  až  paterou  žní.  Vojtěška  seká  se  i  desetkrát  do  roka,  pšeničné 
klasy  sypou  40  až  60  zrn,  kukuřičné  100  až  150  zrn.  Po  celý  rok 
v  nich  stromoví  kvete,  zraje  a  sklízejí  se  plody  bez  přestání;  sedlák 
v  huertách  nemá  odpočinku  jako  půda,  na  níž  pracuje.  Každá  huerta 
řídí  se  zvláštním  zavodňovacím  právem,  jehož  původ  se  datuje  od 
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dob  maurských.  Majitel  pak  práva  řídí  se  jím  přesně  a  háji  ho  do 
krajností.  Poněvadž  usilovné  hospodaření  vyžaduje  hnojiv,  hospodáři 
sbírají  a  kupují  všemožné  odpadky  na  kompost.  Zvláště  oblíbeno  jest 
hnojení  guanem,  jež  se  přiváží  z  Ameriky.  V  huertách  valeneijských, 
alicantských,  carthagenských,  murcijských,  malažských  a  z  aragoz- 
ských  mimo  obilí  a  jižní  ovoce  daří  se  víno,  rýže,  tabák,  na  jihu  na 
pobřeží  mezi  Tariíou  a  Almerií  dokonce  cukrová  třtina,  bavlna,  ko¬ 
nopí,  len  i  datlová  palma,  jejíž  plody  dozrávají.  Mezi  Barcelonou  a 
Tarragonou  obyvatelé  pěstují  lískové  ořechy,  za  něž  ročně  těží  tolik 
peněz,  že  pěstění  lísky  stalo  se  důležitým  odvětvím  provinciálním.  Od 
r.  1882  sází  se  také  řepa  cukrová,  jejíž  plantáže  staly  se  pro  Španěly 
neobyčejně  důležité.  Středisky  řepových  plantáží  jsou:  Granada,  Má- 
laga,  Almeria,  Córdoba,  Zaragoza  a  Katalonie;  r  1900  stálo  a  praco¬ 
valo  v  nich  již  10  cukrovarů.  Dle  výroků  Španěl  znalých  spisovatelů 
právě  tato  rostlina  stane  se  požehnáním  země,  až  rolníci  uvyknou  pra¬ 
videlnému  zdělávání  půdy,  hnojení  atd.  Nížina  Andalusská  uživila  by 
celé  Španěly,  kdyby  byla  náležitě  zdělávána. 

Nejhustější  části  Nové  Kastilie,  zvláště  pustá  Mancha,  rodí  rost¬ 
linu,  jejíž  význam  ve  španělském  průmyslu  lze  zváti  velikolepým.  Je 
to  travina,  zvaná  esparto  (halfa),  jíž  se  užívá  k  výrobě  papíru,  k  vý¬ 
robě  klobouku,  rohoží  a  různých  předmětů  pletených.  Výtěžky  lesní 
jsou  přirozeně  pro  chudost  lesů  nepatrné;  nejvíce  užitku  dávají  kor¬ 
kové  duby  (Quercus  suber),  z  jejichž  kury  vyrábějí  se  zátky,  podešve, 
podložky  do  krabic,  v  nichž  uchovávají  se  sbírky  motýlův  a  broukův, 
a  jiné  předměty. 

Již  Pliniiis  starší,  jenž  r  79.  po  Kr.  při  výbuchu  Vesuvu  zahynul, 
psal  v  knize  »Historia  naturalis«:  »Dub  korkový  je  mírné  velikosti; 
jeho  žaludy  nemají  valné  ceny,  ale  jeho  kůra  jest  velmi  hustá  a  když 
sc  oloupe,  narůstá  opět.  Rybáři  jí  užívají  ke  svým  sítím,  a  ženy  si 
jí  podšívají  zimní  střevíce.«  Dub  korkový  je  strom,  jenž  nezhyne,  když 
se  mu  kůra  oloupá,  kteráž  věc  známa  byla  již  v  starověku.  Upotřebení 
korku  stalo  se  mnohostranným  na  sklonku  XVIII.  stol.  a  zvláště  vý¬ 
vojem  průmyslu  sklářského.  Neloupá-li  se  korkový  dub  pravidelně,  vy¬ 
tvoří  jen  málo  a  špatné  kůry,  kterou  konečně  sám  odhazuje.  Prvnímu 
loupání  podléhá  doubek  15  až  201etý.  Ale  první  »panenská«  kůra  není 
valná.  Spaluje  se  nebo  prodává  koželuhům.  Teprve  třetí  loupání  dává 
dobrou  žeň.  Kůra  se  slupuje  obyčejně  po  8,  10  až  12  letech.  Začíná  se 
u  výši  50  cm  nad  zemí  a  každého  roku  postupuje  se  o  kousek  výše. 
U  starých  stromů  loupá  se  celý  kmen  najednou,  za  několik  let  pak 
hlavní  větve  a  posléz  i  větve  vedlejší.  Francouzové  tvrdí,  že  les  kor¬ 
kový  jest  čtyřikrát  výnosnější  nežli  obyčejný  les  dubový.  Průmyslem 
korkovým  zaměstnává  se  mnoho  tisíc  dělníků.  Za  kolébku  pěstování 
korkového  dubu  považovati  lze  Katalonii,  Andalusii  a  jižní  Portugaly, 
jež  ve  vývozu  potřebné  kůry  předčí  nad  Španěly.  Je  totiž  v  Portu¬ 
galsku  o  50.000  ha  korkových  lesů  více  nežli  ve  Španělích.  Botanik 
Willkomm  o  nich  píše:  »Pás  vavřínův  a  myrt  zahaluje  vždy  na  jaře 
zelenou  korkovou  doubravu  v  moře  květň;  vůně  vane  cestovateli 
vstříc,  a  nejen  vavřín  a  myrta.  nýbrž  i  mnoho  jiných  obrovských  kvě- 
Velky  zeměpis.  VI.  25 
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tin  jižních  posílá  své  víme  k  obloze.  Velké,  andalusské  ráže  a  mohutné, 
bílé  chocholky  stromovitých  vřesů  závodí  tu  v  kráse  pospolu.  A  nad 
tím  vystupují  hřebeny  hor,  přikryté  temnými,  stále  zelenými  lesy, 
v  nichž  biié  a  modré  kalichy  scilly  ovinují  vějíře  kapradin.  A  z  těchto 
květuv  a  ze  skupin  oliv  vystupuje  korkový  dub  a  rozprostírá  staleté 
větve  v  divoké  nepravidelnosti,  přečnívaje  okolí  ve  výši  i  třiceti 
metru.  Kurá  rozpukaná  odívá  kmen  ve  fantastický,  šedý  šat  jako  v  šat 
vážného,  vetchého  starce. « 

Pro  přehled  lze  rostlinstvo  španělské  zhruba  rozděliti  na  pět 
okresu:  1.  na  okres  asturský  s  květenou  středoevropskou;  z  kvě¬ 
teny  subtropické  vyskytují  se  v  něm  jen  kaštany  a  v  chráněných  po¬ 
lohách  víno,  fíky  a  pomoranče;  2.  na  okres  kastilský,  v  němž  do¬ 
minuje  cistus.  dymián  a  jiné  rostliny  štěpní,  zvláště  esparto;  3.  néi 
okres  lusitánský  v  Portugalsku  a  Qalicii,  kde  rostou  jehličnaté 
lesy  oblasti  středomořské,  pinie,  olivy,  jižní  ovoce  a  v  chráněných 
úvalech  i  palma  datlová  v  sousedství  korkových  dubů;  4.  na  okres 
i  b  e  r  s  k  ý  (v  nížině  Eberské  a  Valencii)  s  vegetací  většinou  středo- 
mořskou  a  s  rostlinstvem  lidstvu  prospěšným:  obilím,  ovocem,  rýží, 
datlemi,  korkovými  duby  a  jehličnatými  stromy;  5.  na  okres  anda- 
1  u  s  s  k  ý,  kde  kromě  hojných  křovisk  a  rostlin  subtropických  vysky¬ 
tují  se  též  druhy  rostlin  tropických,  jako  na  př.  třtina  cukrová,  bataty, 
kakty,  ananasy  a  banany  kromě  zástupců  květeny  středoevropské  a 
(na  vysočinách)  arktické. 

Dubové  a  kaštanové  háje  v  Sieřře  Mořeně  podporují  chov  vepřu, 
jimž  žaludy  a  kaštany  velmi  dobře  svědčí.  Také  hovězí  dobytek  není 
bez  významu.  Stáda  jeho  popásají  se  v  Galicii.  Asturii  a  v  provinciích 
baskyckých.  V  jižních  končinách  chovají  se  obecně  kozy,  a  na  sucho¬ 
párných  plošinách  hýbou  se  stáda  ovec  merinových  (trashumantských. 
stěhovavých),  jichž  počet  rok  po  roce  ubývá.  Skvělé  druhdy  ovčáctví 
nyní  zaniká.  Pověst  arabských  koní  mívali  koně  andalusští;  ale  v  ny¬ 
nějším  plemeni  nelze  již  rozeznati  prvotních  vlastností  nejlepšího  koň¬ 
ského  plemene  na  světě,  to  jest  plemene  arabského.  Za  soumary  užívá 
se  nejvíce  oslův  a  mulu.  Pro  obyvatelstvo  pulostrova  Iberského  má 
velikou  důležitost  také  rybolov,  včelařství  v  náhorních  rovir.ách,  po¬ 
rostlých  vonnými  květy,  a  hedvábnictví  zejména  v  provinciích  Valencii 
a  Murcii.  Ze  zvířat  v  přírodě  volně  žijících  (divokých)  žije  rys  v  du¬ 
bových  lesích  estremadurských,  cibetka  na  nejvyšších  horách, 
iclineuino  n  v  nížině  guadalquivirské,  na  stráních  nízkých  hor  d  i- 
k  o  b  r  a  z  a  chameleon,  na  skále  Gibraltarské ,  m  a  g  o  t. 

Největší  bohatství  pulostrova  spočívá  v  bohatství  nerostném,  jež 
znali  již  národové  starověcí.  Vyskytují  se  tu  ložiska  rud  měděných, 
rtuťových,  železných,  ložiska  kamenné  soli  a  uhlí.  Světové  pověsti  se 
těší  rtuťové  doly  v  Almadenu.  měděné  doly  v  Riu  Tintu  ve  španělské 
provincii  Huelvě  a  v  Tharsu.  Mědí  bohata  jsou  ještě  místa  Agu  as 
T  e  n  i  d  a  s,  v  Portugalsku  Sáo  Domingos  a  Tinoca.  U  Bilbaa 
ložisko  železné  rudý  (z  největších  na  světě)  pomalu  se  vyčerpává.  Vět¬ 
šina  dolu  na  nejrozmanitější  rudv  spočívá  v  rukou  cizinců,  zvláště 
Angličanu. 
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Nejprumyslnějším  územím  španělským  jest  Katalonie,  jejíž  hl. 
město  Barcelona  není  jen  největším  městem  přístavním,  nýbrž 
i  nejčilejším  průmyslovým  městem  v  království.  Značný  průmysl  vy¬ 
kazují  též  Sevilla,  Málaga,  Bilbao,  Santander  a  Cadiz.  Barcelona  vy¬ 
váží  hlavně  výrobky  tkané  z  bavlny,  vlny  a  hedvábí,  stroje,  předměty 
kovové  a  skleněné,  jež  vyvážejí  se  odtud  na  všechny  čtyři  strany 
světa,  poněvadž  město  spojeno  jest  s  nejdůležitějšími  tržišti  nitrozem- 
nimi  po  suchu  i  se  zaoceánskými  po  moři.  Z  portugalských  měst  vy¬ 
niká  Lissabon  a  Oporto. 


Rudné  okresy  na  půlostrově  Pyrenejském. 

4.  Obyvatelstvo  a  vývoj  států  na  půlostrově 
Pyrenejském. 

Všeho  obyvatelstva  žije  na  půlostrově  25,247.806  hlav,  průměrně 
41*7  na  knr.  Nejhustěji  v  provinciích  Basků,  v  sev.  Portugalech  a  na 
pobřeží  katalonském;  nejřidčeji  v  středu  půlostrovním.  v  Kastiliích, 
Estremaduře  a  v  pánvi  Eberské. 


25* 
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Původní  obyvatelé  I  b  e  r  o  v  é,  jejichž  potomky  jsou  nynější  B  a- 
s  k  o  v  é  v  baskyckých  provinciích  severních  a  v  úhlu  zálivu  Biskaj- 
ského  zachovali  ještě  svůj  jazyk.  S  nimi  pomísili  se  Keltové,  při¬ 
šedší  z  Qallie  a  dali  vznik  národu,  jejž  nazýváme  Keltiberové. 
Potom  přišli  na  půlostrov  F  é  n  i  č  a  n  é,  zlákáni  byvše  rudami  stříbr¬ 
nými  a  olověnými  a  založili  osady,  z  nichž  nejdůležitější  byla  Q  a  d  e  s, 
nynější  Cadiz.  Po  Féničanech  přišli  Rekové,  zavedli  pěstování  uži¬ 
tečných  rostlin,  založili  S  a  g  u  n  t  severně  od  nynější  Valencie,  a  ovlá¬ 
dali  některé  krajiny  pobřežní.  Po  první  válce  punské  Karthaginci 
založili  na  východním  pobřeží  některé  osady,  aby  si  nahradili  ztrátu 
osad  sicilských  a  zvláště  podporovali  Nové  Karthago,  nynější 
Cartagenu,  jako  ze  všech  nejdůležitější.  Po  druhé  válce  punské 
Římané  opanovali  všechnu  Hispanii  po  území  Baskú.  Brzy  po  té 
území  stalo  se  z  nejdůležitějších  a  nejskvělejších  provincií  římské  říše, 
v  níž  původ  měli  císařové  Trajan,  Hadrian,  Marcus  Aurelius  a  Theo- 
dosius;  z  vynikajících  spisovatelů  Seneca,  Lucanus,  Martial,  Flavius  a 
Quintilian. 

V  době  stěhování  národů  vnikli  na  půlostrov  Germáni;  byli  to 
Va  n  d  a  1  o  v  é,  kteří  dostali  se  do  sev.  Afriky,  Svévové,  Alani  a 
západní  Gotové  (Visigotové),  jichž  mohutná  říše  s  hl.  městem  To- 
losou  (Toulouse)  sahala  od  Loiry  až  k  úžině  Gibraltarské.  Trvala  však 
pouze  tři  sta  let.  Na  východě  vzešlo  nové  učení  Mohamedovo  a  kva¬ 
pem  se  šířilo  přes  severní  Afriku  k  oceánu  Atlantskému.  Mohame- 
dánští  Arabové  dali  se  na  výboje  i  do  Hispanie.  R.  711  strhla  se 
strašlivá  bitva  u  Jerezu  de  la  Frontera  mezi  nimi  a  Visigoty,  v  níž 
křesťané  podlehli,  a  většina  země  přešla  v  moc  vládců  arabských.  Jen 
na  severu  v  pobřežních  horách  několik  malých  křesťanských  státu  za¬ 
chovalo  samostatnost.  Po  založení  Španělské  marky  Karlem  Velikým 
státy  rozšiřovaly  se  na  jih  a  byly  základy  křesťanských  říší  Leonu, 
Kastilie,  Aragonie  a  Navarry.  Boje  jejich  s  Araby  trvaly  800  let  a  skon¬ 
čily  zatlačením  Maurů  do  jižních  končin  země.  Když  potom  sňatkem 
Isabelly  Kastilské  s  Ferdinandem  Aragonským  vznikla  na  půlostrově 
Iberském  jednotná  říše,  roku  1492,  kdy  objevena  byla  Amerika,  padla 
do  rukou  křesťanských  i  Granada,  poslední  država  maurská.  V  bojích 
proti  Arabům  vyznamenal  se  hrdina  Rodrigo  Diaz  de  Vivar,  jenž  bojo¬ 
val  střídavě  po  boku  kastilského  krále  a  maurského  knížete  zaragoz- 
ského  a  proslavil  se  pětiletým  hrdinným  hájením  Valencie  proti  Ara¬ 
bům,  při  čemž  nalezl  slavnou  smrt  r.  1099.  V  pověstech  líčí  se  jako  ná¬ 
rodní  hrdina,  jenž  život  svůj  obětoval  za  dosažení  svobody.  Bohužel, 
že  ustavičnými  válkami  (a  bitvami,  jichž  páčí  se  na  3000)  země  byla 
zpustošena  a  vysoká  kultura  pilných  Arabů  zničena.  Ještě  nyní  Špa¬ 
něly  nedosáhly  vzdělanostní  výše,  jíž  honosily  se  v  době  Mauru.  Ze¬ 
mědělství  při  umělém  zavodňování  bylo  velikolepé,  průmysl  a  obchod 
všestranný,  umění  a  vědy  měly  pověst  světovou.  Vysoké  učení  v  Cór- 
době  stalo  se  mezinárodním  učilištěm,  kde  stýkali  se  mohamedáni.  kře¬ 
sťané  i  židé. 

Dcera  a  nástupkyně  Ferdinanda  a  Isabelly,  Jana,  zasnoubila  se 
se  synem  císaře  Maxmiliána  a  od  té  doby  země  stala  se  oblastí  zájmů 
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rodu  habsburského.  Objevy  za  mořem:  v  Západní  Indii  (1492),  v  Mexicu 
{1519),  v  Kalifornii  (1536),  v  Peruánsku  (1524)  způsobily  všeobecný 
převrat  v  životě  a  v  snahách  národův  evropských.  Veškero  obyvatel¬ 
stvo  států  přímořských  obracelo  zraky  k  »zemím  zlatým«;  tehdy  Špa¬ 
něly  staly  se  zemí  vládnoucí  světem.  Leč  bohatství  nebyla  jim  po¬ 
žehnána.  S  podrobenými  obyvateli  osad  výbojci  zacházeli  ukrutně, 
nutíce  je  ku  práci  a  k  dodávání  zlata,  jehož  ohromné  poklady  do  ma¬ 
teřské  země  se  dovezly  ke  zkáze  její  a  k  seslabení  národa.  Španělé 
oplývajíce  zlatém  ze  zámoří,  zapomínali  zdělávati  půdu,  zavodňovati  ji 
po  maurském  způsobě,  zapomněli  provozovati  řemesla,  obchodovati 
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a  nerostných  pokladů  dobývati.  Národ  oddal  se  nečinnosti  a  pohodl¬ 
nému  živobytí.  Když  však  později  osady  se  osvobodily  od  panství  špa¬ 
nělského,  a  světový  obchod  přešel  na  Angličany  a  Hollandany,  staly  se 
Španěly  nejnešfastnější  a  nejchudší  zemí  pod  sluncem.  Národům  cestu 
do  zámoří  ukázaly,  ale  samy  o  osady  se  připravily.  Další  pohromou 
říše  byly  náboženské  války  v  době  reformační,  v  nichž  španělská  voj¬ 
ska  nabyla  sice  veliké  slávy,  ale  marně  krvácela  po  evropských  bo¬ 
jištích  za  Habsburky  a  nedosažitelný  ideál  světové  říše.  Král  Filip  II. 
ztratil  Hollandsko  a  na  moři  ve  válce  s  Angličany  pyšné  locfstvo  o  130 
velikých  a  30  malých  lodech  (1588),  čímž  velmocenské  postavení  země 
najednou  se  shroutilo.  Náboženské  války  připravily  Španěly  o  ne- 
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smírné  sumy  peněz,  o  statisíce  životů  lidských  a  proměnily  úrodnou 
a  krásnou  zemi  v  poušť.  Při  smrti  Filipa  II.  (1598,  něco  přes  sto  let  po 
objevení  Ameriky)  zůstalo  ve  Španělích  asi  8  millionu  lidí,  kdežto 
v  době  maurské  bydlelo  prý  jich  dle  odhaduv  arabských  jižně  od  Ebra 
25  millionů  (jako  nyní).  R.  1898  Španěly  ztratily  v  neslavné  válce  s  Ame¬ 
rikou  poslední  zbytky  zámořských  osad  svých,  Kubu  a  Filipín}'.  Ka¬ 
roliny  a  Mariany  prodaly  Němcům,  a  tak  mimo  nepatrné  území  při  zá¬ 
padním  pobřeží  africkém  nemají  ze  všeho  zámořského  panství  ničeho. 

Portugalsko,  jemuž  v  římské  době  se  říkalo  Lusitanie,  sdílelo  asi 
do  r.  1000  osudy  Španělska.  Obyvatelé  jeho,  vedeni  jsouce  francouz¬ 
skými  princi  pomáhali  králi  kastilskému  ve  válkách  proti  Maurům. 
Z  vděčnosti  zasnoubil  kastilský  král  r.  1094  burgundského  prince  Jin¬ 
dřicha  se  svojí  dcerou  a  dal  mu  věnem  v  léno  zemi  mezi  Minhein 
a  Duerem,  část  nynějších  Portugal,  tehdy  osvobozenou.  Jindřich  nazý¬ 
val  se  potom  dle  hlavního  města  svého  léna,  dle  přístavu  Portus-Cale 
(nynějšího  Oporta),  hrabě  portugalský.  Odtud  počínají  dějiny 
Portugal,  neboť  ještě  Jindřich,  hrabě  portugalský,  učinil  se  na  Kastilii 
nezávislým.  Ústup  Maurů  rychle  pokračoval.  R.  1147  padl  do  ruko  i 
křesťanu  Lissabon,  r.  1253  dobyto  bylo  krajiny  Algarve.  Moře  probou¬ 
zelo  v  národě  touhu  po  plavbě  a  výzkumech.  Princ  Jindřich  (Pla¬ 
vec),  syn  krále  Jana  I.  (zemř.  1433)  prozkoumal  západní  pobřeží 
africké,  objevil  Madeiru,  Azory  a  ostrovy  Kapverdské. 
Za  J  an  a  II.  (zemř.  1495)  Bartoloměj  Diaz  oplut  Afriku,  při  mysu  Dobré 
Naděje  r.  1486  a  za  Emanuele  Velikého  (zemř.  1521)  Vasco  dc 
Gama  nalezl  r.  1498  cestu  do  Vých.  Indie,  kde  založena  byla  hned  ve¬ 
liká  portugalská  říše  osadní,  již  spravoval  zvláštní  místokrál.  R.  1500 
Cabral  objevil  a  zabral  Brazílii.  Tehdy  Portugaly  byly  slavnou  námořní 
říší  světovou,  a  Lissabon  prvním  obchodním  městem  světa.  Když  r.  1580 
vymřel  rod  burgundský,  přešla  země  jako  dědictví  na  syna  nejstarší 
sestry  posledního  krále  Filipa  II.  španělského,  za  něhož  Portugaly 
i  Španěly  s  výše  kulturní  poklesly  na  státy  druhé  třídy.  Hollanďané, 
kteří  proti  fanatickému  Filipu  II.  zachovali  svoji  samostatnost,  strhli 
na  sebe  světový  obchod  i  východní  indické  kolonie  (mimo  -města  Gou 
a  Diů). 

Spojení  Portugal  se  Španěly  trvalo  pouze  60  let;  již  r.  1640  Por¬ 
tugaly  byly  zase  samostatné  pod  správou  vládců  z  Braganzy,  ale 
krátká  ta  doba  stačila  ke  zničení  moci  a  blahobytu  země.  Aby  se  v  bu¬ 
doucnosti  od  Španělúv  uchránili,  Portugalci  přichýlili  se  k  Anglii,  jež  všaK 
z  toho  velice  těžila.  Tak  na  př.  smluvou  »methuenskou«  r.  1703  byiu 
osvobozena  anglická  sukna  v  zemi  všech  cel,  což  způsobilo  úpadek  por¬ 
tugalského  soukenictví.  Angličané  si  přisvojili  většinu  osadního  obchodu 
portugalského,  zejména  vývoz  vína  a  brazilských  pokladů  nerostných. 
Jako  spojenec  Angličanů  Portugaly  účastnily  se  válek  proti  Napoleonovi. 
Tehdejší  princ  regent  Jan  unikl  r.  1807  s  dvorem  před  Napoleonem  do 
Brazílie,  odkudž  se  vrátil  jako  král  J  a  n  VI.  Francouzi  království  podro¬ 
bili,  ale  Angličané  je  opět  osvobodili,  učinivše  je  na  sobě  závislým.  R. 
1822  osvobodila  se  Brazílie,  provolavši  Doma  Pedra.  druhého  syna  Ja- 
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nova,  jenž  v  Americe  byl  vychován,  za  císaře.  Bez  ochrany  Velké  Britan- 
nie  byly  by  Portugaly  částí  říše  Španělské  jako  Katalonie  a  země  Basku. 

Národ  seslaben  jsa  různými  vnějšími  převraty  a  ztrátou  výnos¬ 
ných  osad,  hledal  nápravu  svého  neštěstí  ve  vnitřní  politice.  Vášnivé, 
nekonečné  boje  ustavní  a  strannieké  přivodili  úplnou  hospodářskou 
i  státní  zkázu.  Finanční  úpadky,  jimiž  mělo  se  pomoci  vládě,  selhaly, 
a  národ  poklesá  dále.  R.  1908  krise  dosáhla  vrcholu,  když  král  Kar- 
1  o  s  povolal  v  čelo  vlády  ministerstvo,  jež  drakonským  způsobem  sti¬ 
halo  ty.  kteří  nebyli  spokojeni  se  způsobem  života  královské  rodiny 
a  způsobem,  jímž  zadávala  se  práva  a  výsady  Anglii.  Král  a  syn  jeho. 


Žena  z  Valencie. 


Žena  z  Córdoby. 


dědic  trunu,  padli  střelami  vzbouřenců.  Leč  již  r.  1910  bylo  mladšímu 
synu  jeho  ze  země  utéci  do  Anglie,  a  národ  provolal  Portugaly  republi¬ 
kou.  Za  rok  po  té  události  monarchisté  učinili  vpád  do  země  za  účelem 
obnovení  království,  ale  byli  republikány  odraženi.  Kvas,  jímž  způso¬ 
bena  byla  změna  ústavy,  dotud  neustal. 

•v  # 

* 


Na  pulostrovč  Pyrenejském  vyvinuly  se  tři  státní  útvary:  králov¬ 
ství  Španělské,  republika  Portugalská  a  Ándorrská.  Mimo  to  Anglie  opa¬ 
novala  skalnatou  část  nejjižnějšího  cípu  pulostrovního,  skálu  Gibraltar- 
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skou,  a  opevnila  ji,  aby  měla  volnou  cestu  průlivem  Gibraltarským  do 
Egypta  a  průlivem  Suezským  do  Indie.  O  republice  Andorrské,  jako 
zvláštnosti  evropské,  hovořeno  bylo  již  na  str.  237. 

Přehledně  vykazují  jmenované  útvary  státní: 


Španěly  (bez  ostrovů)  .  .  514.517  km 2  19,712.575  obyvatelů  39  na  knv 

Portugaly  (bez  ostrovu)  .  88.740  »  5,500.000  »  57  * 

Andorra .  452  »  5.231  »  1 1  '5  » 

Gibraltarská  skála  ...  5  »  30.000  »  — 

Půlostrov  Pyrenejský  .  603.714  kirr  25,247.806  obyvatelů  41*7  na  kur 


Jakkoli  se  zdá,  že  Portugaly  a  Španěly  sepiaty  jsou  poměry  přírod¬ 
ními,  vyvíjí  se  každá  země  celkem  individuelně  ba  způsobem  opač¬ 
ným,  protivným.  Portugaly  jsou  státem  přímořským,  Španěly  státem 
pevninským.  Případně  přirovnává  je  Fischer  Hollandsku  a  Německu, 
státům  rovněž  individuelně  se  vyvíjejícím,  ale  přírodními  poměry 
v  mnohém  na  sobě  závislým.  Různost  států  má  podklad  v  dějinném 
vývoji  a  v  mocném  odporu  obyvatelstva  portugalského  proti  unii  se 
Španěly,  kteří  o  ni  nejednou  usilovali.  Lid  ví,  že  spojením  s  říší  Španěl¬ 
skou  ničeho  by  nezískal. 

5.  Království  Španělské. 

514.517  knrt  ikrálovství  České  52000  19.712  595  obyv.,  39  na  km2. 

Jádrem  království  Španělského  jest  jednotná  vysočina  střední 
(Meseta)  a  vysočiny  okrajní,  k  ní  přimknuté.  Hranice  tvoří  vlny  Atlant¬ 
ského  oceánu  a  Středozemního  moře  a  proti  Francii  přirozená  hradba 
Pyrenejí,  již  Španělé  ani  Francouzi  po  založení  vlastních  států  nepře¬ 
kračovali,  jakkoli  Římané  a  Karel  Veliký  nikdy  jich  za  meze  úsilí  svého 
nepokládali.  Od  Portugal  dělí  je  někde  hřebeny  nehostinných  vysočin, 
někde  údolí  prudkých  řek,  jinde  nahodilé  úvaly  nebo  pusté  planiny. 
Byly  však  doby,  kdy  Španěly  šířily  moc  svoji  daleko  za  vyznačené  tuto 
hranice.  Ve  středověku  na  moři  mocná  Aragonie  založila  si  sesterskou 
říši  v  jižní  Itálii  a  politicky  zasahovala  až  do  Levanty.  Když  pak  slou¬ 
čila  se  s  Kastilií  v  jediný  celek,  jenž  Maurům  přivodil  zkázu,  rozpiala  se 
síla  Šoaněl  do  území  vzdálených,  s  mateřskou  zemí  nesouvisejících:  do 
Sicílie,  Neapolska,  Milánská,  Franche  Comté  a  Nizozemí,  do  Ameriky, 
Afriky  a  Východní  Indie. 

Mimo  několik  málo  osad,  jež  uvedeme  později,  říše  záleží  z  49  pro¬ 
vincií  (s  Balearami,  ostr.  Kanárskými  a  Ceutou),  jež  r.  1907  měly  roz¬ 
lohy  a  obyvatelstva,  jak  následuje: 


Provincie 

fcm9 

obyvatelů 

na  km2 

Alava . 

3.045 

101.183 

33 

Albacete  .... 

.  14.863 

250.282 

17 

Alicante  .  .  .  . 

.  5.660 

494.094 

87 

Almeria  .  .  .  . 

8.704 

378.188 

43 

Ávila . 

7.882 

213.332 

27 

Badajoz  .... 

.  21.894 

560.063 

25 
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Baieares  . 
Barcelona 
Burgos  . 
Cáceres  . 
Cadiz  (s  Ceui 
Castellón 
Ciuad  Reál 
Córdoba 
Coruňa 
Cuenca 
Qerona 
Granada 
Guadalajara 
Guipúzcoa 
Huelva 
Huesca 
Jáen  . 
Kanarias 
Leon  . 

Lerida 
Logroňo 
Lugo  . 

Madrid 
Malaga 
Murcia 
Navarra 
Orense 
Oviedo 
Palencia 
Pontevedra 
Salamanca 
Santander 
Segovia  . 
Sevilla  . 
Soria  .  . 
Tarragona 
Teruel 
Toledo  . 
Valencia 
Valladolid 
Vizcaja  . 
Zamora  . 
Zaragoza 
Úhrnem 


tou 


.  5.014 

316.530 

63 

.  7.691 

1,145.953 

148 

.  14.196 

351.117 

25 

.  19.863 

390.164 

20 

.  7.342 

480.337 

65 

.  6.465 

323.753 

50 

.  19.608 

349.377 

18 

.  13.727 

495.150 

36 

.  7.903 

696.936 

88 

.  17.193 

263.528 

15 

.  5.865 

302.018 

52 

.  12.768 

516.622 

40 

.  12.113 

207.434 

17 

.  1.885 

207.692 

110 

.  10.138 

270.997 

27 

.  15.149 

245.647 

16 

.  13.480 

512.682 

38 

.  7.273 

403.908 

55 

.  15.377 

403.797 

26 

.  12.151 

276.447 

23 

5.041 

201.526 

40 

.  9.881 

494.004 

50 

7.989 

842.052 

105 

.  7.389 

521.863 

71 

.  11.537 

635.773 

55 

.  10.506 

317.979 

30 

.  6.979 

417.187 

60 

.  10.895 

670.081 

61 

.  8.434 

201.110 

24 

.  4.391 

482.414 

110 

.  12.510 

334.325 

27 

5.460 

305.970 

56 

.  6.827 

168.603 

24 

.  14.062 

578.853 

41 

.  10.318 

156.812 

15 

.  6.490 

333.179 

51 

.  14.818 

256.401 

17 

.  15.257 

400.497 

26 

.  10.751 

856.188 

80 

7.569 

295.470 

39 

.  2.165 

362.880 

168 

.  10.615 

283.889 

27 

.  17.424 

438.298 

25 

.  504.517 

19,712.575 

39 
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V  dobách  maurských  byly  však  poměry  značně  lepší,  všude  byla 
větší  úrodnost  a  lidnatost.  Ale  války  změnily  zdělané  plochy  v  pustiny, 
osady  v  zříceniny,  vodovody  a  studny  v  bezvodé  žleby  a  prohlubně. 
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zničily  města  a  jejich  blahobyt,  vyhubily  nebo  vypudily  pracovité  oby¬ 
vatelstvo  mohamedánské  a  židovské  ze  země.  V  XVIII.  stol.  země  se 
poněkud  zotavila,  ale  dlouhými  válkami  napoleonskými,  jimiž  zvláště 
trpěla,  opět  byla  v  nouzi  a  úpadek  uvedena.  Teprve  v  XIX.  stol.  přes 
časté  nepokoje,  občanské  války  a  revoluce,  parlamentní  změny,  neslý¬ 
chané  korrupce  a  přehmaty  úředníkův  obyvatelstva  přibývalo,  a  bla¬ 
hobyt  jeho  vzrůstal.  Ale  proto  přece  nelze  Španěly  přirovnávati  k  jiným 
zemím  evropským,  za  nimiž  zůstávají  daleko  pozadu,  zůstávajíce  v  řadě 
polovzdělaných  státu  v  Evropě. 

Obyvatelstva  přibývá  tu  ročně  pouze  0'47%,  ačkoli  lidnatost  není 
přílišná,  a  počet  porodu  rok  po  roce  přibývá.  Příčina  toho  spočívá 
v  silné  úmrtnosti  a  v  silném  vystěhovalectví  do  Francie,  do  Alžírská 
a  zvláště  do  Ameriky.  Celkem  přírůstek  obyvatelstva  je  tu  menší  nežli 
v  ostatních  státech  evropských  mimo  Francii.  Itálii  a  Švédsko.  Rok 
1007  vykazuje  vystěhovalců  130.640  osob.  V  letech  předcházejících 
počet  jejich  mimo  rok  1905  a  rok  1906  neobnášel  100.000;  r.  1898  vystě¬ 
hovalo  se  59.543  osob. 

Nepřihlížejíce  ku  provinciálním  a  dialektickým  rozdílům,  pozoru¬ 
jeme,  že  obyvatelstvo  španělské  jest  celkem  jednotné.  Počet  cizinců 
jest  malý  a  nepatrně  stoupá;  víra  převládá  římskokatolická;  jiných 
křesťanu  jest  asi  9000  osob.  rationalistů  11.000,  židů  1000  a  jiných  také 
1000  osob.  Na  velikou  škodu  národa  vzdělanost  daleko  nevyrovnává 
se  vzdělanosti  jiných  národuv  evropských.  V  letech  sedmdesátých 
3 všeho  obyvatelstva  byly  bez  školního  vzdělání;  nyní  ještě  dobrých 
68%  všeho  lidu  neumí  čisti  a  psáti.  Jsou  tu  vysoké  školy,  jichž  ovšem 
nelze  srovnávati  s  vysokými  školami  na  př.  francouzskými,  němec¬ 
kými  nebo  našimi,  ale  příčina  nízké  úrovně  vzdělanostní  spočívá  v  ne¬ 
dostatečném  školství  obecném.  Tisíce  venkovských  obcí  nemají  škol. 
a  sta  škol  jsou  bez  vyučování,  poněvadž  učitelé  nedostávají  platu  a 
shánějí  na  živobytí  oracemi  jiného  způsobu.  Nízké  duchovenstvo  nemá 
rovněž  náležitého  vzdělání,  dostává  malé  platy  a  lid  si  ho  neváží.  Jenom 
v  živých  provinciích  baskyckých  a  katalonských,  kde  průmysl  za¬ 
kotvil,  poměry  vzdělanostní  se  lepší. 

a)  Typy  a  povaha  obyvatelstva  španělského. 

Španělé  jako  severní  sousedé  jejich,  Francouzi,  liší  se  od  jiných  ná¬ 
rodu  hlavně  zvláštním,  živým  způsobem,  jímž  pronášejí  své  myšlenky 
a  úsudky.  Jako  ve  Francii  obyvatelé  dělí  se  v  četné  národnostní  kmeny, 
jež  obývají  státní  svá  území,  historicky  zaručená,  a  hovoří  zvláštními 
podřečími,  tak  také  ve  Španělích  v  každé  význačné  části  ohromné  roz¬ 
lohy  shledáváme  jiný  lid.  svérázný  a  politicky  vyspělý,  jehož  ideje 
vrcholí  v  národním  a  státním  separatismu  na  rozdíl  od  ideje  lidu  fran¬ 
couzského.  jež  spočívá  v  státní  jednotě. 

Nejšfastnější  povahu  ze  všech  španělských  obyvatelů  mají  Anda- 
1  usáné.  Oni  jediní  jsou  způsobilí  uvésti  na  pravou  míru  přehnané 
zprávy  o  potměšilosti,  mstivosti,  fanatismu  a  hrubosti,  jež  prázdninoví 
cestovatelé  o  Španělích  šablonovitě  ve  svých  domovinách  rozšiřují.  An- 
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dalusané  jsou  totiž  veselí,  dobromyslní,  šťastní  a  spokojení  se  svým 
okolím,  sami  s  sebou  a  s  Pánem  Bohem,  což  patrno  jest  na  všem  jejich 
životě  a  ve  vší  činnosti  celoroční.  Jsouce  si  vědomi  své  samostatnosti, 
vystupují  sebevědomě,  okázale  se  šatí,  koketují  s  dámami,  ale  nejsou 
nadutí  ani  ješitní.  Naopak  poněvadž  sami  se  považují  za  nejpříjemnější 
tvory  na  světě,  snaží  se  styky  své  s  jinými  zpříjemniti  a  zlahodniti. 
Snaží  se  býti  líbivými,  laskavými,  uctivými,  úslužnými,  hovor- 
nými  a  proti  dámám  zdvořilejšími,  nežli  jsou  Francouzi.  Pěknému  zjevu 
jejich  sluší  vznětlivá  povaha  a  horká  krev,  jež  ovládá  vši  jich  bytost  a 
jeví  se  v  úpravě  měst  a  sídel  jejich. -Zajímavo  jest,  že  obyvatelé  římské 
Batiky,  nynější  Andalusie,  v  starověku  již  měli  pověst  nejlepších  taneč¬ 
níku.  Tehdy  bylo  to  zejména  město  Gades  (Cadiz),  jež  vychovávalo 
umělce  znalé  tance;  nyní  výbornými  tanečníky  a  tanečnicemi  vynikají 
Sevilla  a  Málaga.  Půvab,  jímž  nebe  Andalusii  opatřilo  a  veselost,  jež 
hýbe  krví  obyvatelů,  jsou  příčinou,  že  muži  nemají  záliby  ve  vojen¬ 
ském  životě.  Život  jest  jim  milý,  krásný  a  vzácný,  a  nenapadá  jich  ani 
ve  snu,  aby  jej  zbytečně  obětovali  za  vratkou  ideu  panovníkovu  nebo 
vládní;  země  jest  jim  rájem,  od  něhož  neradi  by  se  odloučili. 

Lepá,  elegantní  postava  Andalusana  ještě  jest  lepější,  sedí-li  na 
ohnivém,  andalusském  oři,  jemuž  hedvábná  hříva  splývá  po  šíji  a  ple- 
cech.  Jako  Neapolci  při  vší  eleganci  pohybu,  pravidelnosti  těla  a  vzrůstu 
jeho  nemají  mnoho  tělesné  síly,  a  tak,  i  kdyby  měli  cliut  k  vojančině,  ne¬ 
vydrželi  by  pochodu  a  strádání  válečných.  Moric  Willkomm  o  ženách 
andalusských  se  vyslovil,  že,  nejsou-li  nejhezčími  na  světě,  jsou  nej- 
svudnějšími  a  nejmilostnějšími  ze  všech  Španělek,  nadané  nenapodo¬ 
bitelnou  grácií,  přirozenou  líbivostí,  vtipem,  líbezným  úsměvem,  obda¬ 
řené  krásnými,  černými  vlasy,  velikými,  dlouhými  řasami  očními,  ohni¬ 
výma  očima,  štíhlým  vzrůstem,  malýma  rukama  a  nohama.«  V  Anda- 
lusanech  koluje  hodně  arabské  krve,  a  chtěli-li  bychom  viděti  pravé 
jejich  typy,  musili  bychom  odebrati  se  k  hornímu  toku  Guadalquiviru 
do  Andalusské  vysočiny,  kde  zůstali  celkem  nejméně  porušeni. 

Povahově  nejznámější  jsou  K  a  s  t  i  1  c  i.  Od  předešlých  lisí  se  tím, 
že  jsou  vážnější,  zamlklejší  a  méně  se  oddávají  veselým  tancíím.  zá¬ 
bavám  a  milostným  dobrodružstvím.  Typ  přímého,  dvorného  a  způ¬ 
sobného  muže  představuje  bohatý  hidalgo,  tvp  pyšného,  obřadného  a 
při  tom  pohodlného  šlechtice  caballero,  typ  zchudlého,  v  nouzi  zanika¬ 
jícího,  ale  do  nejvyšší  míry  hrdého  na  slávu  předku  svých  předsta¬ 
vuje  ranudo  de  colibrados,  typy  vesměs  kastilské.  Kastilci  jako  Anda- 
lusané  jsou  domýšliví;  ale  sluší-li  domýšlivost  těmto,  oněm  nesluší,  a 
lze  poznati.  že  nectností  touto  chtějí  pouze  imponovati.  Také  jsou  pů¬ 
vodci  »grandezzy«,  jakéhosi  obřadnictví,  jímž  dodati  chtějí  osobám 
svým  ušlechtilosti,  která  jim  schází.  Cílem  života  jejich  jest  klid,  na¬ 
prostý  klid  a  nečinnost.  Jako  všichni  Románi,  touží  též  Kastilci,  je-li 
jim  souzeno  živiti  se  prací  rukou  svých,  aby  co  nejdříve  si  zahospoda- 
řili  kapitál,  z  jehož  úroků  by  pohodlně  a  bezstarostně  mohli  býti  živi. 
Obyčejně  určují  si  předem  sumu,  jíž  hodlají  dcsíci  a  pracují  neúmorně, 
pokud  se  jí  nedodělají.  Potom  oddávají  se  sladké  nečinnosti,  nehýbají  ru¬ 
kama  po  práci,  byť  bylo  jim  často  se  uskrovňovati. 
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Pracovitější,  houževnatější  a  podnikavější  nežli  předešlí  jsou  oby¬ 
vatelé  při  severním  pobřeží  španělském:  Galiciané,  Asturci  a 
Baskové.  Zejména  Galiciané  neštítí  se  práce  kteréhokoli  druhu;  za¬ 
městnávají  se  jako  nádeníci,  dělníci  na  drahách,  na  polích,  jako  pohá¬ 
něči  a  hlídači  dobytka,  sluhové  v  obchodech  a  jako  rozmanití  řeme¬ 
slníci.  Pro  dobromyslnost,  mírumilovnost  a  omezenost  jejich  ostatní 
kmenové  se  jim  posmívají  a  úcty  k  nim  nemají.  Asturci  mají  pověst 
věrných  a  oddaných  sluhů.  Baskové  jsou  příliš  hrdi  a  služebnostem 
se  vyhýbají.  Jejich  snaha  vždy  se  nese  za  povoláním  samostatným; 
bývají  zpravidla  nájemci  a  majiteli  půdy.  Jejich  umíněnost  a  tvrdohla¬ 
vost  činí  je  nepoddajnými  a  k  revoltě 
vždy  odhodlanými.  Galiciané  podobají 
se  Vlachům  pro  svoji  ziskuchtivost  a 
touhu  po  nabytí  majetku;  Švýcarům 
se  poclobají,  že  jako  tito  opouštějí  hor¬ 
natou  svou  domovinu  a  po  letech  se 
opět  vracejí,  aby  v  ní  byli  pochováni, 
až  dojde  čas  životní  pouti  jejich. 

Baskové  žijí  dle  nejnovějšího  ba¬ 
dání  ve  čtyřech  španělských  a  ve 
třech  francouzských  provinciích,  ale 
nikde  nemluví  se  v  nich  jen  baskycky. 
Většina  Basku  (600.000  duší)  žije  ve 
Španělích.  Skoro  všichni  hovoří  svou 
mateřštinou  a  ještě  některým  jazy¬ 
kem  zemským.  Podřečí  baskycká  se 
rozeznávají:  guipúzcoaština,  biskaj- 
ština.  laburdinština  a  sulština.  Pospolu 
liší  se  podřečí  nejen  výslovností  i 
mluvnickou  konstrukcí,  nýbrž  i  roz¬ 
manitostí  významu,  tak  že  příslušníci 
téhož  kmene  a  různého  podřečí  si  ne¬ 
rozumějí. 

Baskové  přijali  záhy  víru  kře¬ 
sťanskou,  jíž  mnoho  původních,  pro 
národopisce  důležitých  tradic  a  způ¬ 
sobů  životních  vzalo  za  své.  Pra¬ 
otcové  Baskň  neznali  pluhu;  ještě  nyní  v  krajině  Guipúzcoji  (Guipúz- 
coa)  užívají  rolníci  zvláštního  kopáče,  podávkám  podobného  k  zdělá- 
vání  ornice.  Jinak  lidé  půdu  zdělávají  velmi  pilně  a  s  úsilím  hodným 
uznání,  poněvadž  půda  by  rodila  velmi  málo,  kdyby  uměle  nebyla  hno¬ 
jena  přípravky  vápennými.  Skoro  u  každého  dvorce  vidíme  vápenici, 
kde  si  rolníci  sami  připravují  potřebné  hnojivo.  Nejobyčejnější  plodinou 
je  tu  kukuřice.  Kromě  polního  hospodářství  Baskové  zabývají  se  lovem 
ryb  a  honbou,  jmenovitě  honbou  divokých  holubů.  Také  průmysl  a  ob¬ 
chod  kvetou  v  zemích  Basků.  V  Biscayi  kvete  hlavně  železářství.  Mladí 
muži  baskyčtí  slouží  také  za  námořníky,  neboť  jsou  zpravidla  silní,  sval¬ 
natí  a  mohutné  postavy.  Mají  neobyčejnou  sílu,  kterou  zvyšuje  při- 
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rozená  jejich  ohebnost  a  svižnost.  Jejich  chůze  jest  rychlá,  jejich  pohled 
bystrý  a  jistý. 

Bez  závrati  přeskakují  skalní  propasti  a  lezou  po  nejvyšších  hře¬ 
benech  horských.  Jako  dobří  střelci,  dovední  jezdci,  výborní  plavci  a 
tanečníci  známi  jsou  po  vší  zemi.  Ženy  vábných,  plných  a  bujných 
tvarů  mají  bohaté,  černé  vlasy,  jež  splétají  v  tlusté  vrkoče,  zvláštní  svou 
chloubu.  Dotkl-li  by  se  kdo  těchto  vrkočú,  dopustil  by  se  neodpustitel¬ 
ného  přestupku.  Pleť  mají  neobyčejně  čistou,  tváře  růžové,  ale  oči  po¬ 
někud  dumavé.  Při  tom  jsou  živé,  veselé,  čtveračivé  a  silné,  pomáhajíce 
ve  všech  prácech  svým  mužům. 

Pokud  se  týče  mravní  stránky  Basků,  vyznačují  se  statečností, 
láskou  k  svobodě,  počestností,  pohostinností  a  pevností  daného  slova. 
Naproti  tomu  jsou  velice  hrdi  q  snadno  podrážděni,  nanejvýš  pověr¬ 
čiví  a  hazardní  hráči.  Jejich  domýšlivost  nezná  mezí;  každý  z  řádného 
manželství  narozený  Bask  považuje  se  za  urozence.  Cestovatelům  nej¬ 
dříve  doporučují  se  zvláštní  čistotností  jak  vně  tak  i  vnitř  příbytku. 
\  španělském  Baskycku  není  skoro  vesnic,  všude  objevují  se  samoty 
(caserios)  uprostřed  polí  a  zahrad,  jež  tu  hustě,  onde  řídce  od  sebe  jsou 
vzdáleny.  Určitý  počet  takových  samot  s  kostelem  uprostřed  tvoří  re¬ 
publiku.  Na  některých  místech  shledáváme  v  zemi  staré  napolo  roz¬ 
padlé  hrady,  od  nepaměti  náležející  určitým  rodinám,  jež  lid  má  ve  ve¬ 
liké  úctě  a  jmenuje  je  parientes  mayores. 

Obyvatelé  bývalého  království  Aragonského:  Aragonci,  Ka¬ 
ta  1  o n c i  a  Valenciané  vyznačovali  se  vždy  jako  lidé  odvážní,  ne¬ 
ohrožení  a  schopní  velikých  činův,  ale  také  jako  nepodrobitelné  děti  půl- 
ostrova  Pyrenejského.  Nad  míru  divocí  a  ukrutní  jsou  Valenciané,  kteří 
vraždu  nepokládají  za  hřích.  Jsouce  opatřeni  zbraněmi,  neostýchají  se 
voliti  za  terč  dovednosti  střelecké  klidného  chodce,  jen  aby  ukázali, 
jak  umějí  mířiti  a  stříleti.  V  žádné  provincii  španělské  nesoudí  se  tolik 
zločinů  jako  ve  Valencii,  kde  objrvatelstvo,  v  němž  vře  částka  arabské 
krve,  ze  vzteku,  žárlivosti,  mstivostk  a  smyslných  pohnutek  právu 
svému  a  cti  činí  zadost  způsobem  krvavým.  Ženy  valencijské  poklá¬ 
dají  se  za  největší  krásky  země,  vyznačujíce  se  ztepilejší  postavou, 
lahodnější  chůzí,  pravidelnějšími  rysy  obličeje  a  světlejší  pletí,  nežli 
mají  Andalusanky.  Katalonci  jsou  ze  všech  Španělů  nejpokročilejší. 
Zdělávají  dobře  půdu,  těží  z  bohatství  rudného,  ale  nezapomínají  při 
tom  na  zábavu  a  veselí.  Obyvatelé  Balear  a  Pityus  podobají  se  Va- 
lencianům  a  Kataloncům;  na  Kastilce  dívají  se  s  odporem.  Jazyk  jejich 
podobá  se  katalonštině,  valencijštině  a  provengalštině;  vyznačuje  se 
lahodou  a  zvláštní  vypěstovanou  čistotou,  tak  že  se  stal  obcovacím 
jazykem  lidu  prostého  i  stavův;  učí  se  jím  ve  školách  a  mluví  se  jím 
lidu  s  kazatelen.  Úředním  jazykem  nařízena  jest  kastilština.  Obyvatelé 
souostroví  popisují  se  jako  lidé  způsobní,  přívětiví,  dobromyslní  a  po¬ 
čestní;  domů  na  noc  nezavírají,  neboť  domorodci  nekradou.  Nepříjemně 
působí  na  cizince  vyvinutý  a  přísně  provozovaný  partikularismus. 

Mimo  tyto  národnostní  typy  shledáváme  ve  Španělích  ještě  M  o- 
risky  (Moriscos),  poslední  zbytky  starých  Maurů  v  údolích  alpujar- 
raských  a  cikány  (gitanos),  kteří  se  již  v  pradávné  době,  a  hlavně 
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v  Seville  zahnízdili.  Kdo  v  minulých  dobách  chtěl  studovati  život  špa¬ 
nělských  cikánu,  učinil  nejlépe,  když  se  odebral  k  večeru  do  sevillského 
předměstí  T  r  i  a  n  y  (Triana).  Nyní,  kdy  Sevilla  se  modernisuje  a  při¬ 
způsobuje  evropským  velkoměstům,  ztrácejíc  při  tom  na  půvabu  ná¬ 
rodopisném,  lze  pravý  život  jejich  požorovati  ještě  v  Granadě,  vlastně 
v  A  1  b  a  y  c  i  n  u,  obci  rozložené  na  návrší,  odděleném  od  vrchu,  na 
němž  stojí  Alhambra,  údolím  řeky  Darra  (Darro).  Obec  jest  vlastně  ma¬ 
lebná  směs  domů,  chrámťtv  a  kaplí,  zahrad,  hospod,  výčepu  vína  a  ve 
skále  vytesaných  příbytku,  kolkolem  obrostlých  opunciemi  a  zarost¬ 
lých  vavříny  a  olivami.  Skalní  příbytky  obývají  hlavně  cikáni;  někteří 
zaměstnávají  se  pracemi  kovářskými,  někteří  obchodují  s  dobytkem. 
Zeny  upravují  sukna,  plátna,  šijí  a  skládají  oděvy  a  prádlo  k  nejbližšímu 
výročnímu  trhu.  Někde  uslyšíme  zvuky  kytary  a  zvláštní  píseň,  jež 
podivuhodným  kouzlem  uchvacuje  srdce;  jinde  mladé  cikánky,  pozoru¬ 
jíce  lesklé  šperky  a  cetky  z  nepravých  kovu  v  a  nepravých  kamenu, 
zálibně  se  prohlížejí,  nebo  v  kruhu  přátel  a  přítelkyň  za  zpěvu  a 
tleskotu  dlaněmi  tančí  některý  z  oblíbených  tanců  národních. 
Všichni  zdají  se  býti  členy  jediné  rodiny  s  temněhnědým  obličejem, 
černými  vlasy  a  očima,  pronikavým  pohledem  a  štíhlým,  půvabným 
tělem.  Pokud  jsou  cikáni  pospolu,  nelhou  prý  a  jsou  k  sobě  velmi 
upřímní;  jakmile  však  se  stýkají  s  jinými  Evropany,  chovají  se  k  nim 
podlízavě.  přelhávají  je,  nutí  k  výkladu  karet,  v  němž  se  výborně  vy¬ 
znají  (zvláště  ženy),  a  proroctvími  svými  udržují  prostý,  nevzdělaný 
lid  v  hluboké  pověře.  Jsouce  nuceni  žiti  s  ostatními  lidmi,  cikáni  vyhledá¬ 
vají  za  bydliště  vzdálených  a  odlehlých  částí  městských.  »Viandan- 
tes«  jsou  šlechtici  mezi  cikány,  kteří  jako  jejich  předkové  ještě  žijí  volně 
v  lesích  a  stepech;  na  městské  své  příslušníky  dívají  se  s  patra  a  po¬ 
hrdlivě;  za  to  městští  cikáni  pohlížejí  k  nim  s  jakousi  úctou  a  tajemnou 
zdrželivostí.  Všichni  příslušníci  cikánského  původu  mají  práva  státních 
občanu  a  povinni  jsou  sloužiti  ve  vojště. 

Poněvadž  ve  Španělsku  objevuje  se  tolik  různorodých  prvku  ná¬ 
rodnostních.  nelze  se  diviti,  že  hlavní  města  jednotlivých  provincii,  bý¬ 
valých  šestnácti  království  a  knížectví,  z  nichž  nynější  království 
vzniklo,  mají  také  různý  vzhled,  různý  způsob  staveb,  života  a  činnosti 
obyvatelstva,  zkrátka  že  i  na  nich  požorovati  lze  individualitu  toho  neb 
onoho  kmene.  Stát  dělí  se  bez  ohledu  na  historické  názvy  dřívější  v  49 
nrovincií;  ale  starodávné  názvy  krajin  zachovaly  se  též,  a  lid  jich  hojně 
užívá,  vyslovuje  s  úctou  jména  hlavních  jejich  měst,  slávou  zahalených. 

Všem  Španělům  společná  jest  národní  pýcha,  již  způsobila  slavná 
jejich  minulost.  Z  pýchy  té  vzrůstá  též  úcta,  kterou  prokazují  mužům 
o  vlast  a  národ  zasloužilým,  zvláště  básníkům  a  malířům.  O  dvornosti 
Španělů  k  dámám  a  o  uhlazeném  chování  ve  společnostech,  kde  jsou 
dámy,  vypravuje  každý,  kdo  kdy  zemi  jejich  navštívil.  K  ušlechtilé  a 
rytířské  pýše  druží  se  naopak  nezkrotná  vášnivost.  jež  mužům  vnuká 
do  rukou  strašlivé  dýky.  Jiná  všeobecná  vlastnost  národní  jest  nábo¬ 
ženská  přemrštěnost  a  přepjaté  pobožnůstkářství.  Hluboký  cit  nábo¬ 
ženský  projevují,  pořádajíce  krásné  slavnosti  církevní,  řečené  »Fome- 
rias«  na  počest  místních  patronů.  K  slavnostem  scházejí  se  lidé  s  okolí 
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a  baví  se  zpěvy,  tanci  a  hody  často  celý  týden.  Zpěv  doprovázejí  hrou 
na  kytary,  flétny,  tamburíny  a  chřestem  kastanět.  Nejoblíbenější  tanec 
lidový  jmenuje  se  »fandango«,  v  lepších  společnostech  se  tančí  »hota 
aragonese«,  občas  »bolero«,  tanec  podobný  některému  tanci  našemu. 
Nikde  neprovozuje  se  taková  náboženská  nesnášelivost  a  uctívání  svá¬ 
tých  jako  zde.  Za  to  střídmost  a  střízlivost  lidu  je  příkladná.  Kus 
chleba,  zelenina,  olivy  a  víno  stačí  k  živobytí  obyčejného  člověka. 
Přidá-li  k  tomu  kus  slaniny  a  několik  vajec  na  oleji  smažených,  hoduje 
jako  kníže.  Bohatí  lidé  mají  lepší  jídla,  ale  bohatých  hostin  nepořádají. 
O  obyvatelích  severního  pobřeží  vypravuje  se  jako  o  velikých  jedlí- 
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cích.  (Dle  Buchholze.)  Vína  rodí  se  všude  hojnost,  a  přece  není  opilcův 
mezi  Španěly,  ačkoli  víno  bývá  denním  nápojem  jejich.  Jako  v  jídle  a 
pití  jeví  se  všude  mírnost  a  jednoduchost  také  v  zařízení  bytovém  a 
v  domácnosti  vůbec.  Nepostrádatelné  jsou  ve  všech  příbytcích  obrazy 
Svatých.  Majetek  obyčejného  člověka  unese  na  hřbetě  jediný  osel.  Za  to 
v  nádheře  šatstva  libují  si  měšťané  i  venkované  zvláště  ženy  a  děti. 
Madrid  a  jeho  předměstí  jsou  národu  v  té  příčině  vzorem.  Lidé  urození 
a  zámožní  zvykli  již  módám  pařížským,  ponechavše  si  ze  starého 
kroje  pouze  domácí  plášť,  »capu«,  jejž  nosí  v  chladných  dnech  zimních. 
Většina  žen  halí  se  dosud-  v  mantillu,  již  jindy  připínaly  zvláštním  hře¬ 
benem  k  vlasům.  Malebné  kroje,  o  nichž  nám  staří  spisovatelé  tolik 
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vypravují,  spatřiti  lze  pouze  na  všech.  Kastilci  odívají  se  všeobecně 
v  těsné  kabátce,  krátké  spodky  po  kolena,  ve  vysoké  punčochy  a  stře¬ 
více;  tělo  ovinují  širokým,  červeným  nebo  modrým  šálem,  hlavu 
kryjí  klobouky  se  širokou  střechou.  Valenciané  mají  místo  kabátců 
bílou  košili  a  přes  ni  kamizolku  aksamitovou  barvy  různé,  lněné  kalhoty, 
červený  pás  a  konopné  sandály;  kolem  hlavy  ovinují  si  šátek  barvy 
světlé,  přes  nějž  teprve  kladou  aksamitový  klobouk. 

Ze  světských  slavností  nejoblíbenější  jsou  masopustní  průvody 
s  maskami  podivuhodně  upravenými;  nad  veselým  lidem  vznášejí  se 
mraky  pestrobarevných  papírků,  jimiž  zasypávají  se  hlavně  dívky. 


Býčí  zápasy  v  Madridě.  Konec  přemoženého. 


Z  ostatních  zábav  jmenovati  jest  krvavé  zápasy  býčí  ve  zvláštních  aré¬ 
nách  velkoměstských  a  zápasy  kohoutí  na  jevištích  malých  divadel. 

Býčí  zápasy  tak  zobecněly,  že  »zákaz  jejich  byl  by  prý  Španělům 
zároveň  odnětím  národnosti«.  Ukazují  jednak,  jak  rytířsky  hrdý  Španěl 
jest  neohrožený  a  obratný,  jednak  jak  národ  poklesl  v  surovosti  nej¬ 
hrubšího  zrna.  Kterýsi  návštěvník  arény  madridské  o  zápasech  býčích 
takto  píše:  »  Dvanáct  tisíc  lidí  z  Madridu  bavilo  se  od  3  hodin  od¬ 
poledne  několikahodinným  porážením  dobytka,  při  němž  8  býků  bylo 
na  smrt  uštváno  a  20  koní  zůstalo  na  místě  mrtvých.  Jednoho  býka, 
jenž  nechtěl  útočiti,  nutili  ku  běhu  psi.  Po  jeho  pádu  obecenstvo  žádalo, 
aby  ještě  jeden  býk  byl  vyveden,  ačkoli  se  již  Šeřilo.  Pokud  se  týče 
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mne,  mám  na  jednom  býčím  zápasu  dosti.«  Zápasy  bývaly  původně 
zábavy  rytířské  jako  jinde  turnaje,  ale  staly'  se  později  řemeslem. 
Rozeznává  se  čtvero  skupin  zápasníků:  picadores,  kopím  ozbro¬ 
jení  jezdci,  bandarilleros,  kteří  mají  za  úkol  drážditi  býka  ko¬ 
pími  a  šípy,  při  čemž  capeadores  jej  odvracejí  červenými  šátky 
od  těch,  kteří  mu  bolest  způsobují.  Je-li  býk  do  nejvyšší  míry  rozzuřen 
a  ztrátou  krve  oslaben,  přistupuje  konečně  hlavní  zápasník,  e  s  p  a  d  a, 
a  dobíjí  jednou  ranou  zvíře  ostrým  kordem,  vraženým  shora  mezi  lo¬ 
patkami  do  zvířecího  srdce.  Ze  statistiky  zápasu  s  býky  je  zřejmo,  že 
zápasnictví  je  dosud  výnosným  zaměstnáním.  R.  1906  bylo  v  zemi  po¬ 
řádáno  272  zápasů  s  býky  dospělými,  314  zápasu  s  býky  mladými.  Při 
prvních  zápasech  padlo  1379  zvířat  v  ceně  2,068.500  peset,  při  dru¬ 
hých  1500  zvířat  v  ceně  750.000  peset.  Zápasilo  33  espaduv  (matadoru) 
a  jedna  zápasnice  mimo  849  jiných  torerň.  Cena  padlých  koní  obnášela 
880.000  peset.  Příjem  ze  zápasů  páčil  se  na  12  milí.  peset.  R.  1906  bylo 
mnoho  zápasníků  raněno,  ale  jen  jeden  podlehl  v  Seville  svému  pora¬ 
nění.  Maso  zabitých  býků  prodává  se  levně  chudým  lidem. 

*  # 

* 

Spisovným  a  obecným  jazykem  jest  ve  Španělsku  kastilština,  jež 
nezná  nářečí.  Na  jihu  přimíšeno  jest  do  mluvy  mnoho  slov  arabských; 
jazyk  Galiciánů  podobá  se  portugalštině.  Katalonština  jest  větví  pro* 
vengalštiny  a  libozvučností  pomalu  připravuje  kastilštinu  o  prvenství. 
Jí  hovoří  též  obyvatelé  balearští. 

b)  Zemědělství,  průmysl  a  obchod. 

Ze  vší  pudy  království  Španělského  asi  třetina,  tedy  přes  35%,  se 
zdělává,  4%  zabírají  vinice,  20%  zabírají  louky  a  pastviny,  21%  lesy, 
t.  j.  i  porosty,  lesy  kaštanové,  z  nichž  pravému  lesu  (po  našem 
smyslu)  lze  přiděliti  pouze  asi  9% ;  ostatek  půdy  se  dosud  nezdělává, 
ačkoli  dobrá  polovice  její  zdělávání  schopna  jest  (20%).  Ze  všeho  vy¬ 
plývá,  že  plodné  půdy  je  tu  poměrně  více  nežli  na  půlostrově  Skandi¬ 
návském.  Balkánském  i  na  Rusi.  Pokud  se  týče  půdy  viniční,  percen¬ 
tuálně  předčí  nad  Šoaněly  Itálie  a  Řecko,  výrobou  vína  Itálie  a  Francie. 
Víno,  hrozny  a  hrozinky  sě  následkem  toho  vyvážejí  u  velikém  množ¬ 
ství,  zvláště  z  východních  a  jižních  provincií  okrajních.  V  týchž  zemích 
umělé  zavlažování  půdy  způsobuje  vzrůst  jižního  ovoce  pro  světové 
tíhy,  zvláště  pomorančňv  a  mandlí.  Nejdůležitější,  rostlinný  výrobek, 
jenž  se  vyváží,  jest  olivový  olej.  Hedvábnictví  pokleslo.  Úřední  zprávy 
od  našich  se  poněkud  liší;  dle  nich  zdělává  se  40%  půdy  (31%  bez  umě¬ 
lého  zavlažování).  Španělský  kterýsi  odborník  nazval  zemi  z  nejbo- 
halších  zemí  prostředky  k  živobytí  potřebnými,  neb  obyvatelé  od 
3000  let  ji  zdělávají  a  těží  z  ní.  ačkoli  její  plodnost  v  novém  veku  ne- 
hospodářstvím  byla  ohromena. 

Výnos  pšenice,  žita,  ječmene  a  ovsa  páčí  se  na  5  až  6  milí.  tun, 
což  nekryje  potřeby  obyvatelstva.  Nutno  tudíž  obilí  přivážeti.  Kromě  po¬ 
měrů  přírodních  jest  příčinou  malého  výtěžku  z  půdy  také  okolnost. 

Velký  zeměpis.  VI.  26 


Evropa. 


402 


že  většina  pozemku  spočívá  v  rukou  šlechty  a  církve,  kteréž  dva 
stavy  nejsou  nakloněny  ku  pokrokovému  hospodaření.  Nájemci  při  vší 
píli  své  žijí  nuzně  a  stísněně  i  v  úrodných  krajinách  na  severu  a 
severozápadu. 

Obilí  pěstuje  se  nejvíce  v  dešťových  končinách  severních  a  severo¬ 
západních  a  v  obou  Kastiliích;  mimo  středoevropské  druhy  těží  se  ku¬ 
kuřice  a  rýže;  bramboru  zříme  na  polích  málo.  Za  to  všude  sejí  se 
luštěniny  a  sázejí  nejrozmanitější  druhy  zeleniny,  oblíbené  krmě  ná¬ 
rodní.  Veliký  význam  pro  národní  hospodářství  má  vinařství.  Hroznu 
vinných  vyváží  se  za  13  milí.  K,  vína  za  64  milí.  K.  Vína  jsou  vý¬ 
borná,  ale  manipulace  s  nimi  děje  se  ještě  dle  zastaralých  návodu. 
Nejcennější  druhy  jsou  malaga  a  sherry  (cherez). 

V  sadech  uzrávají  olivy,  kaštany,  citrony,  broskve,  granátová 
jablka,  fíky,  mandle  a  svatojanský  chléb.  Olej  olivový  nevyrovná  se 
francouzskému,  poněvadž  ani  v  úpravě  jeho  Španělé  nepočínají  si  tak 
jako  oliváři  provengalští.  Chléb  svatojanský  a  jedle  kaštany  nahrazují 
chudému  lidu  nedostatek  bramboru.  Za  pomoranče  přichází  do  země 
až  60  milí.  K.  Lesy  dubu  korkových  kryjí  3000  knf  pudy.  O  třtině 
cukrové,  datlích  a  korkových  dubech  mluvili  jsme  již  dříve. 

Chov  dobytka  a  drůbeže  kvete  na  severu,  kde  jest  dostatek 
pastvin  a  zrní.  V  stepech  středošpanělských  chovalo  se  druhdy  mnoho 
biavu  ovčího;  ještě  nyní  udává  se  počet  ovec  na  16  milí.  kusu,  sedm¬ 
krát  více  nežli  býku,  krav,  volův  a  telat.*)  Kromě  ovec  oblíbeným  do¬ 
bytkem  domácím  jsou  kozy,  jichž  v  Sieřře  Nevadě  někteří  hospodáři 
mají  stáda  o  tisících  kusu.  Vepři  (2  milí,  kusu)  se  chovají  v  krajinách, 
kde  se  daří  dubovým  lesům.  V  rozsáhlých  ohradách  andalusských, 
v  Sieřře  Mořeně  a  v  Kastilii  chovají  zvláštní  druh  býkův,  určených 
k  zápasům.  Vývoz  vlny  umístil  se  nyní  v  statistice  až  na  15.  místě. 

V  jižních  Španělích  přezimuje  veliká  část  našeho  ptactva,  jež  na 
zimu  sem  odlétá,  ale  v  řídkých  případech  tu  hnízdí.  Jsou  to  hlavně 
špačkové,  rehkové,  vlaštovky  a  sluky  kromě  jiných  ptáku  hmyzo¬ 
žravých. 

Pokud  se  týče  nerostného  bohatství,  lze  říci,  že  Španěly 
jsou  snad  nejbohatší  zemí  v  Evropě.  Rud  železných  dobývá  se  tolik, 
že  vývoz  jejich  uvádí  se  ve  statistice  vývozu  a  dovozu  na  prvním 
místě.  Škoda  jen,  že  užitku  z  toho  národ  nemá,  poněvadž  těžba  rud  a 
výroba  kovúv  a  kovového  zboží  spočívá  v  rukou  cizozemských  spo¬ 
lečností,  hlavně  francouzských.  Rovněž  na  olovo  a  rtuť  jsou  tu  nej- 
bohatší  doly.  Ve  výtěžku  mědi  Španěly  jsou  na  třetím  místě  (Velká 
Britannie,  Německo,  Španěly).  Jako  doklad  národohospodářské  slabosti 
španělské  jest  na  př.  okolnost,  že  měděné  miny  u  Ria  Tinta  byly  vlá¬ 
dou  prodány  syndikátu  londýnských  a  bremských  firem  za  96  milí. 
franků  na  věčné  časy.  Stát  vůbec  z  finančních  příčin  zbavil  se  nepro¬ 
zřetelně  všech  výnosných  dolů.  Jediné  rtuťové  a  stříbrné  doly  v  Alma- 


*)  Stáda  ovec  mají  zpravidla  1000  kusů.  Hlídají  je  polodivocí  pastevci, 
kteří  kočují  se  stády  a  žijí  způsobem  velice  primitivním.  Pouti  jejich  mívají  ne¬ 
zřídka  délku  30  až  40  dní  cesty. 
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děnu  a  některé  doly  solné  zůstaly  majetkem  zemským.  Uhlí  domácí  ro¬ 
stoucímu  průmyslu  dosud  nestačí. 

Na  blízku  rudných  nalezišť  počíná  se  vyvíjeti  průmyslový 
ruch,  jímž  zachvácen  jest  hlavně  sever.  V  uhelných  pánvích  praží  se 
rudy  a  hotoví  se  též  různé  kovové  výrobky  pro  potřebu  obyvatelstva. 
Katalonie  jest  ústředím  průmyslu  textilního.  Jižní  státy  vyrábějí  sukna, 
papír,  kožené  výrobky,  korky,  obuv,  krajky  a  cukr.  Oprava  tabáku  a 
výrobků  tabákových  je  státním  monopolem  a  zaměstnává  mnoho 
obyvatelstva,  v  samotné  Sevilie  asi  7000  žen  a  děvčat.  Zlatníci, 
stříbrníci  a  ozdobníci  nestačí  vyráběti  šperkův  a  různých  lesklých 
ozdob  pro  Španělky,  skvosty  milující;  i  přiváží  se  jich  mnoho  z  Francie, 
Němec  a  Itálie. 

V  obchodu  světovém  Španěly,  nejznamenitější  obchodní  stát 
v  první  polovici  nového  věku,  řadí  se  za  Belgii,  Hollandsko  a  Švý¬ 
cary.  Většina  zboží  vyváží  se  po  moři;  obchodní  domy  náležejí  hlavně 
Angličanům  a  Francouzům.  Nejdňležitější  přístavy  jsou:  Barcelona, 
Bilbao,  Cadiz  a  Málaga.  Vývoz  a  dovoz  zboží  jevil  se  v  pesetách*) 
takto  (dle  dvorn.  kalendáře  na  r.  1910): 


r.  1 904-  r.  1907  r.  1908 

Vývoz .  917,500.724  943,559.526  911,223.874 

dovoz . .  ,  921,180.568  947,813.634  966,552.856 


Z  toho  je  patrno,  že  dovoz  byl  vždy  větší  vývozu  na  škodu 
hospodářského  vývoje,  neboť  stát  neprospívá,  přiváží-li  více,  nežli  vy¬ 
váží.  Dle  následujícího  přehledu  přivezly  a  vyvezly  r.  1907  za  tisíce 
peset: 


Země 

přívoz 

vývoz 

Země 

přívoz 

vývoz 

Francie  .  . 

.  130.350 

163.633 

Itálie . 

14.964 

48.641 

Velká  Britannie 

.  179.871 

295.285 

Unie . 

135.911 

33.325 

Německo  .  . 

.  98.087 

59.264 

Mexico  .  .  .  . 

8.434 

18.346 

Švýcary  .  .  . 

.  15.761 

31.277 

Kuba  a  Portorico 

9.316 

65.642 

Hollandsko  .  . 

.  15.353 

53.811 

Brazílie  .  .  .  . 

10.178 

2.299 

Belgie  .  .  . 

.  26.626 

31.607 

Argentina  .  .  . 

24.065 

40.121 

Portugaly  .  . 

.  41.726 

34.981 

Uruguay  .  .  .  . 

3.795 

9.686 

Norsko  .  .  . 

.  17.506 

2.085 

Filipíny  .  .  .  . 

16.123 

14.200 

Švédsko  .  .  . 

.  11.703 

1.373 

Br.  Vých.  Indie  . 

62.188 

1.582 

Rusko  .  .  . 

.  31.176 

2.596 

osady  špan.  .  . 

6.974 

13.982 

Egypt  .  .  . 

.  10.790 

214 

jiné  země  .  .  . 

76.917 

13.610 

úhrnem  .  .  .  . 

947.814 

943.560 

Přihlížíme-li  k  jednotlivým  předmětům  obchodním,  pozorujeme  že 
(za  tisíc  peset) 


přivezlo  se 

mineralií  a  hrnčířského  zboží  .  .  za  101.433 


•kovového  zboží . »  53.918 

chemikálií . »  111.269 

bavlněného  zboží . »  154.764 

jiných  tkanin . »  26.727 


vyvezlo  se 
za  186.247 
»  153.852 
»  36.223 

»  57.292 

»  2.725 


*)  Peseta  =  95  h. 
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přivezlo  se 

vyvezlo  se 

hedvábného  zboží  . 

20.489 

za 

6.181 

drahých  kovů  . 

5.287 

» 

15.339 

vlněného  zboží . 

» 

17.379 

» 

22.344 

papíru . .  .  . 

15.929 

» 

11.052 

dříví . 

53.672 

» 

69.710 

zvířecích  látek . 

86.451 

» 

58.179 

strojů . 

91.425 

» 

3.900 

poživatin . 

162.110 

» 

311.806 

různých  věcí . 

46.861 

» 

8.710 

úhrnem . 

947.814 

za 

943.560 

Obchodní  loďstvo  španělské  vykazovalo  r.  1909:  462  parníkuv 
o  433.300  t  a  545  lodí  plachetních  o  79.009  tunách.  Mimo  tyto  lodi  do¬ 
pravují  zboží  ze  Španěl  a  naopak  ještě  lodi  různých  národů;  není  tudíž 
obchodní  flotille  zamezeno  dále  se  rozšiřovati  na  prospěch  španělského 
obchodu. 

Železnic  bylo  ve  Španělích  1.  ledna  r.  1910  v  činnosti  přes 
14.600  km.  V  řadě  státův  evropských  stojí  nyní  na  10.  místě,  tedy  před 
státy  balkánskými,  Ruskem,  Skandinávií  a  Portugaly. 

Poštovních  úřadů  r.  1907  bylo  v  zemi  4626.  Příjmů  z  nich  bylo 
27,881.642  peset,  vydání  9,857.395  peset.  Telegrafních  drátů  přepínalo 
království  80.947  km;  depeší  bylo  oznámeno  5,606.279,  za  něž  se  při¬ 
jalo  8,937.230  peset  a  vydalo  10,054.716  peset.  Telefonních  stanic  bylo 
18.572. 

Cestovatelé  považují  dopravu  na  železnicích  španělských  za  nej¬ 
horší  v  Evropě.  Jet  železnictví  zdejší  skoro  úplně  v  rukou  cizích  spo¬ 
lečností  akciových,  jež  pracují  na  svůj  prospěch  a  nevěnují  náležitě 
péče  potřebám  a  pohodlí  obecenstva.  Při  tom  však  nelze  neuznati  a 
neoceniti  námahy  a  obětí,  jichž  vyžadovala  stavba  železničních  tratí 
okrajními  velehorami.  Železnice  španělské  s  evropskou  sítí  spojeny 
jsou  dvěma  pobřežními  tratmi  na  východním  a  západním  konci 
Py  renejí. 


c)  Zřízení  státní. 

Království  Španělské  jest  ústavní  království  dědičné  v  mužském 
i  ženském  potomstvu  domu  Bourbonsko-Anjouského.  Král  dosahuje 
plnoletí  dokončeným  16.  rokem  věku  svého.  Ústava  pochází  z  r.  1876. 
Senát  záleží  nanejvýše  ze  180  doživotních  členu  (princů  královského 
rodů,  grandů  španělských,  jichž  roční  příjmy  obnášejí  nejméně  60.000 
peset,  z  nejvyšších  úředníků  státních  a  ze  senátorů,  jmenovaných  ko¬ 
runou)  a  ze  180  členů  volených  státními  korporacemi  a  lidmi  nejvíce 
daněmi  obtíženými,  z  nichž  polovice  každých  pět  let  se  doplňuje. 
Sněmovna  poslanecká  záleží  z  432  členů  volených  na  5  let 
(1  poslanec  na  50.000  obyv.).  Volitelní  jsou  a  volí  lidé,  jimž  uplynulo 
25  let.  Komory  (cortes)  scházejí  se  každého  roku. 

Nynějším  vládcem  jest  král  Alfonso  XIII.,  syn  Alfonsa  XII., 
zemřelého  r.  1885.  Vládu  nastoupil  17.  května  r.  1902. 
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Vojsko.  Dle  zákona  ze  dne  11.  července  1885  a  4.  prosince  1901 
vojenská  služba  počíná  v  Španělích  od  21.  roku  věku  a  trvá  12  let; 
3  léta  v  řadovém  vojsku  stálém,  3  léta  v  první  záloze  a  6  let  v  druhé 
záloze.  Výkupné  za  1500  peset  a  zastoupení  bratra  bratrem  jest  zá¬ 
konem  dovoleno.  Z  povolaných  58.000  branců  r.  1908  bylo  odvedeno 
44.978  -(ku  pěchotě  27.493,  k  jízdě  6504,  k  děíostř.  6921,  k  zákopníkům 
2273,  k  sboru  zásobovacímu  779,  zdravotnímu  466,  k  zvláštním  službám 
142  m.). 

Roku  1908  obnášela  španělská  moc  vojenská: 


důstojníků 

mužů 

koni 

mulů 

děl 

pěchoty  . 

.  .  6.134 

45.714 

493 

174 

— 

jízdy  . . 

12.406 

11.243 

— 

— 

dělostřelectvo  .  .  .  . 

.  .  1.183 

13.066 

4.620 

746 

531 

zákoonictvo . 

.  .  .  565 

4.273 

162 

358 

— 

zásob,  sbory  .  .  .  , 

,  .  .  708 

1.534 

32 

400 

— 

zdravot,  sbory  .  .  .  . 

,  .  .  599 

911 

20 

136 

— 

zvláštní  sbory 

.  .  605 

1.910 

633 

47 

— 

gen.  štáb  a  duchovní 

,  .  .  462 

— 

— 

— 

— 

úhrnem 

.  .  11.761 

80.072 

17.205 

1861 

531 

Guardia  civil  záleží  z  991  důstojn.,  18.739  prostých;  carabieros 
z  653  dústojn.  a  14.193  prostých. 

Loďstvo.  Válečné  loďstvo  španělské  ozdobeno  jest  z  minulých 
dob  gloriolou  slávy.  Co  provedlo  ve  prospěch  civilisace  a  ve  prospěch 
panovnických  rodů  španělských,  lze  srovnati  jediné  s  činy  válečného 
loďstva  anglického.  R.  1909  mělo  32  bitevních  lodí  o  63.324  tunách, 
o  87.580  koňských  silách  s  366  děly.  Kromě  toho  loď  návěštní,  3  lodi 
školní,  loď  přepravní,  měřicí  a  jiné. 

Finance.  Rozpočet  na  r.  1909  obnášel  ve  Španělích 


příjmů: 

přímých  daní  .  449,918.068  peset 

nepřímých  daní .  364,700.000  » 

monopolů  ..  191,550.000  » 

ze  státních  statku .  17,939.147  » 

ze  státního  pokladu  .  .  .  .  25,415.250  » 

úhrnem  .  .  .  1049,522.365  peset 

vydání: 

civilní  lišta .  8,900.000  peset 

sbor  zákonodárný .  2,567.750  » 

veřejnýdluh .  407,853J41  » 

závazky  státní  a  pense  .  .  .  74,519.000  » 

ministerstva . .  .  .  548,959.963  » 

kolonie .  1,900.000  » 

úhrnem  .  .  .  1043,699.854  peset 


Osad  království  Španělské  ještě  r.  1898  mělo  přes  1  milí.  krti2; 
ale  neblahými  událostmi  dějinnými  (zvláště  válkou  s  Unií  severoame- 
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rickou)  cvrkl  se  zámořský  majetek  jejich  na  212.728  knf  s  301.228  obyw 
Zbylé  osady  jsou  tyto: 


Fernando  Póo  .  .  .  1.998  knv 

Dep.  Annobom  ....  17  » 

Rio  Muni .  25.700  » 

Rio  de  Oro .  185.000  » 

osady  v  sev.  Africe  .  13  » 

úhrnem  .  .  .  212.728  km 2 


20.742  obvv. 

1.204  » 

139.000  » 

130.000  » 

10.282  » 
301.228  obyv. 


10  na  km* 
69 

5  » 

07  » 


P4  na  knf 


Rozpočet  osad  západoafrických  na  r.  1908  obnášel  2,662.456  peset: 
příjmů  762.456,  příplatek  mateřské  země  1,900.000  peset. 


d)  Místopis  španělský. 

Od  nás  do  Španěl  je  velmi  daleko.  Na  cestě  mezi  nimi  a  mezi  krá 
lovstvím  Českým  leží  větší  část  vysočiny  Alpské,  republika  Švýcarská, 
jižní  Francie  a  na  hranicích  francouzských  mohutné  horstvo  Pyrenej¬ 
ské,  za  nímž  teprve  rozvírají  se  planiny  a  nížiny  španělské.  A  toto 
horstvo  je  největší  překážkou  ve  spojení  s  Evropou  a  s  jeho  civilisací, 
Nejkratší  cesta,  kudy  ubírají  se  tam  čeští  turisté,  vede  z  Prahy  přes 
Mnichov,  Ženevu,  Lyon  do  Perpignana  při  řece  Tete  v  nejjižnější 
Francii  a  odtud  do  Barcelony  při  blízkém  pobřeží  středomořském. 
Navštevovatelé  francouzského  poutního  místa  Lourd,  mají-li  úmysl 
viděti  Španěly,  ubírají  se  tam  přes  Bayonne  a  Arun.  Také  volívá  se 
směr  přes  Benátky  od  Janova  a  odtud  lodí  do  Barcelony  nebo  Valencie 
a  železnicí  do  Madridu.  Španěly  byly  nám  do  nedávná  tak  cizí  zemí, 
že  příslovečnou  stala  se  neznalost  jejich  krajin,  měst,  vsí  a  národa. 
Teprve  od  té  doby,  kdy  vznikly  v  některých  státech  cestovní  kance¬ 
láře  ku  prostředkování  jízd  do  ciziny,  obrátila  se  pozornost  jejich  též 
ku  půlostrovu  Pyrenejskému,  vlasti  »zkapalněných  paprsků  sluneč¬ 
ních.  « 

Ústředím  železničním  ve  Španělsku  jest  hlavní  město  Madrid 
uprostřed  země,  zároveň  centrum  státní,  centrum  vědeckého,  umělec¬ 
kého  a  politického  života  národního.  Nepříznivá  poloha  jeho  zavinuje 
pomalý  vzrůst  a  neschopnost  státi  se  městem  důležitosti  světové. 
Mimo  velkolepá  musea,  pěkně  vyměřené  ulice  a  stavěné  domy,  pomníky 
vynikajících  mužův  a  zajímavé  sady,  Madrid  ničím  zvláštním  nevábí. 
Poněvadž  město  vzniklo  v  době,  kdy  nebylo  smyslu  pro  stavbu  ka- 
thedrály,  postrádá  jí,  jsouc  tak  za  městy  provinciálními,  jichž  chloubou 
staly  se  velikolepé  stavby  gotické  ke  cti  Boží  a  ke  cti  oduševnělých 
umělců,  stavitelů,  kteří  stali  se  svými  děly  nesmrtelní.  Puerta  del 
Sol  uprostřed  města  je  rozsáhlé,  zakulacené  prostranství,  v  jehož 
středu  blýská  se  velikolepý  vodotrysk,  a  kam  směřují  všechny  hlavní 
ulice  velkoměsta.  Směrem  ke  královskému  zámku  vede  c  a  1 1  e 
Mayor  a  calle  del  Aréna  1,  opačným  směrem  c  a  1 1  e  d  e  1  a 
Montéra  a  calle  del  Alcalá,  jež  sousedí  s  nádherným  libosa¬ 
dem  (pradem),  nejoblíbenějším  místem  Madriďanů.  V  něm  stojí  též 
musejní  budova.  (Viz  obrázek!).  Puerta  del  Sol  s  lesklými  kavárnami 
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a  největší  ulice  tam  ústící  plny  jsou  městského  ruchu  a  oživeny  oby¬ 
vatelstvem  bohatě  oblečeným.  Zvláště  večer,  když  dámy  v  skvělých 
oblecích  se  tu  objevují,  nelze  po  chodnících  ani  projiti. 

V  posledních  desítiletích  Madrid  se  rozšířil  a  také  změnii.  Uvnitř 
města  vznikly  skvělé  budovy  veřejné,  učiliště  a  obchodní  domy.  za 
městem  a  v  okolí  jeho  nová  předměstí,  jichž  r.  1844  skoro  ani  nebylo. 
Na  příhodných  místech  vznikly  zahrady,  villy  a  výletní  místa,  ale 
kostely  nikoli.  Příčinou  mohutného  vzrůstu  města  jest  jednak  rozvoj  špa¬ 
nělského  železnictví,  jednak  dokončení  I  s  a  b  e  1 1  i  n  a  průplavu,  jenž 
vydatně  zásobuje  Madrid  čistou,  čerstvou  vodou  výborné  jakosti,  tak 
že  hlavní  město,  jež  jindy  trpělo  nedostatkem  pitné  vody,  náleží  nyní 
\  městům  nejlépe  tvrdou  vodou  zásobovaným.  Průplav,  jenž  má  jméno 


Třída  de  Alcalá  v  Madridě. 


po  vypuzené  královně  Isabelle,  jest  největší  vodní  dílo  španělské  v  nové 
době.  Dohotoven  byl  r.  1859  nákladem  12  milí.  korun.  Jest  určen 
k  tomu,  aby  zásoboval  pitnou  vodou  nejen  Madrid,  nýbrž  zavlažoval 
též  madridské  okolí.  Průplav  jest  neocenitelným  požehnáním  pro  okolí 
sídelního  města,  kde  jako  čarovným  proutkem  dotčeno  byvši,  vše  bují 
v  kráse,  barvě  a  hojnosti.  Před  šedesáti  lety  všude  zel  jenom  suchopár 
a  vyprahlá  pustina.  Přečetné  fontány  slouží  nyní  všem,  kdo  k  nim  přichá¬ 
zejí.  a  není  třeba  dožadovati  se  vody  anebo  jí  šetřiti.  Voda  přitéká  ze 
Sierry  de  Guadarramv  průplavem  93*6  km  dlouhým  a  shromáždujíc  se 
ve  veliké  nádržce,  má  vliv  i  na  zdravotní  poměry  obyvatelstva,  jehož 
prčet  přirozeně  se  zvětšil.  Ještě  r.  1884  bydlelo  tu  206.000  obyv.;  nyní 
540.000.  Spojení  tramvayové,  kočárové  a  omnibusové  zavedeno  jest 
mezi  všemi  částmi  městskými,  tak  že  i  v  této  věci  Madrid  vyrovnává 
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se  jiným  velkoměstům.  Továrny  na  tabák,  na  porculán.  koberce,  kle¬ 
noty,  banky,  bursy  a  jiné  ústavy  soustřeďují  tu  i  bohatství  finanční. 

Král  Filip  II.  učinil  Madrid  hlavním  městem  na  místě  Toleda.  Krá¬ 
lovský  zámek,  jehož  vnitřní  zařízení  vyniká  nádherou,  leží  v  západní 
časti  města  na  příkrém  pahrbku  vedle  říčky  Manzanaresu.  Umělecké 
sbírky  madridskc  mají  světovou  pověst.  Museum  v  pradu  chová  na 
2000  obrazu,  samých  děl  uměleckých,  z  různých  dob  rozkvětu  malíř¬ 
ského  umění  španělského,  vlašského  a  hollandského,  jimž  podobných 
nikde  jinde  nelze  viděti. 

l.Trať  B  a  r  c  e  1  o  n  a-Z  a  r  a  g  o  z  a-M  a  d  r  i  d  Jak  jsme  se  již 
zmínili,  železnice  z  Perpignana  přechází  u  Portboua  (Portbou)  na 
pudu  španělskou,  proniká  provincií  Geronou  a  městem  téhož  jména. 


a 

I  m  T 

irr  i 


Most  Marie  Kristiny  v  San  Sebastianu. 

rovinami  zasetými  obilím,  lesy  korkových  dubuv  a  saduv  olivových, 
načež  uvádí  nás  do  Barcelony,  druhého  největšího  města  španěl¬ 
ského.  jež  počtem  obyvatelstva,  důležitostí  tovární,  obchodní  a  politi¬ 
ckou  závodí  s  hlavním  městem  říšským.  Čilý  ruch  oživuje  přístav, 
z  něhož  vyvážejí  se  plodiny  všeho  druhu:  víno,  olivy,  olej,  železo  a  j. 
Vedle  Barcelony  kvete  řada  měst  v  blízkosti  její:  Severně  od  města 
vyniká  tkalcovnami,  papírnami  a  koželužnami  S  a  b  a  d  e  1 1  (25.000 
obyv.),  Grácia  lisy  olivovými  a  továrnami  na  úpravu  korku,  Mar¬ 
tin  de  Provensals  a  j.  Z  Barcelony  vedou  odbočky  dráhy  do  hor  a 
hlavní  traf  do  Zaragozy  dvojím  směrem:  a)  přes  Maur  esu  a  L  e- 
r  i  d  u,  starověkou  Herdu,  otočenou  úrodnými,  uměle  zavlažovanými 
nivami,  b)  podél  moře  přes  T  a  r  r  a  g  o  n  u.  Réus  a  podél  Ebra.  Z  a- 
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r  ago  za  (100.000  obyv.)  vyznačuje  se  starou  universitou  a  značným 
obchodem,  jenž  se  tu  vyvinul  na  křižovatce  důležitých  cest  obchod¬ 
ních.  Proslavila  se  r.  1808  a  1809  chrabrým  vzdorem  a  obranou,  když 
jí  oblehli  Francouzi.  Tarragona  (23.000  obyv.)  při  moři,  římské  Tarraco, 
z  nejdůležitějších  měst  přímořských,  proslula  vínem,  podobně  jako 
Réus  (27.000  obyv.)  průmyslem  textilním  a  korkovým. 

Ze  Zaragozy  trať  vede  do  Alagónu  a  odtud  jihozápadně  řadou  méně 
významných  měst  do  Madridu. 

2.  Trať  San  Sebastia  n-V  a  1 1  a  d  o  1  i  d-M  a  d  r  i  d.  Trať 
vstoupivši  u  Fuenterrabie  na  španělskou  půdu,  vede  nejprve  do  San 
Sebastiana,  kde  se  dělí:  a)  na  západ  do  Bilbaa  a  b)  na  jih  jednak 
do  P  a  m  p  1  o  n  y,  jednak  přes  Vito- 
r  i  i  (31.000  obyv.)  a  Mirandu  de 
E  b  r  o,  do  B  u  r  g  o  s  u,  P  a  1  e  n  c  i  e  a 
V  a  1 1  a  d  o  I  i  d  u.  San  Sebastian  (na 
-10.000  obyv.)  vyvíjí  se  obchodně  a  na¬ 
bývá  pověsti  světových  lázní  moř¬ 
ských.  Přes  řeku  Urumeu.  jež  tu  se 
vlévá  do  moře.  vede  krásný  most  krá¬ 
lovny  Kristiny;  rovněž  domy  hlavních 
tříd  a  nábřeží  jsou  vkusně  stavěny, 
nádherně  zdobeny  a  cizincům  se  doporu¬ 
čují  k  obývání.  Pamplona,  pevnost  jest 
hlavním  městem  španělské  Navarry  a 
střeže  několik  důležitých  průsmyku, 
zvláště  Roncesvalleský.  Burgos  (30.000 
obvv.),  rodné  město  Cida  Campea- 
dora,  vyznačuje  se  památkami  středo¬ 
věkými,  zvláště  gotickými  stavbami 
chrámovými  a  průmyslem  textilním. 

Pro  důležitost  polohy  byl  Burgos  dávno 
opevněn.  V  zdejších  továrnách  přede 
a  tká  se  mnoho  bavlny,  lnu  a  hedvábí. 

Obchod  s  vlnou  má  dosud  dobrý  zvuk, 
a  trhy  zdejší  navštěvuje  hojně  souke¬ 
níkův  a  hospodářův,  zabývajících  se 
chovem  ovec.  P  a  1  e  n  c  i  e  (15.000  ob.) 
zprostředkuje  železniční  spojení  ze  Santanderu.  Asturie  a  Galicie.  Odtud 
podél  Pisuergy  dojíždíme  velmi  úrodným  krajem  Valladolidu  (Vaija- 
dolidu)  s  70.000  obyv.,  staroslavného  města  universitního  a  průmyslo¬ 
vého.  Ve  Valladolidu  zemřel  Krištoí  Kolumbus. 

Odbočky  této  trati  vedou  z  Burgosu  do  Sierry  de  la  Demanda, 
z  Valladolidu  a)  do  Santanderu,  b)  do  Leonu,  Ovieda  a  G  i- 
j  ó  n  u.  Trať  a)  i  b)  spojují  moře  s  nitrozemím,  v  čemž  spočívá  pravý 
význam  jejich.  Santander,  jediný  přístav  Staré  Kastilie,  má  silný  prů¬ 
mysl  a  vývoz  rud.  Je  spojen  železnicí  s  B  i  1  b  a  e  m,  ležícím  při  ria- 
sc.vém  ústí  Nervionu,  odkudž  rovněž  se  vyvážejí  rudy,  víno  a  olej. 
Leon  (14.000  obyv.)  poklesl  s  bývalého  hlavního  města  království  na 
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město  provinciální.  Oviedo  vyrábí  zbraně;  přístavem  jeho  jest  Gijón, 
jehož  obchod  vzrůstá;  vyváží  uhlí  a  železo.  Údolí,  v  němž  ieží  Oviedo 

vyniká  neobyčejnou  svě¬ 
žestí  a  zdravým  podne¬ 
bím.  Hojné  deště  do¬ 
přávají  rusti  bujné  ve¬ 
getaci  v  horách  a  lesích, 
na  polích  a  zahradách. 
V  poslední  době  stala 
se  provincie  Oviedo  ob¬ 
líbeným  útočištěm  cho¬ 
rých  a  těch,  kteří  touží 
po  venkovském  klidu  a 
lahodné  přírodě.  Neda¬ 
leko  odtud  při  moři  roste 
obchodem  S  a  n  E  s  t  é- 
ban  de  ria  Pra  via 
Jiná  odbočka  z  Vallado- 
lidu  směřuje  na  východ 
proti  proudu  Duera  a 
krajinou  Soni  zatáčí  se 
do  hlavního  města,  spo¬ 
jivši  se  před  tím  ještě 
u  Almazaru  s  tratí  vy¬ 
cházející  ze  Zaragozy. 

Z  Valladolidu  do 
Madridu  jede  se  přes 
Mediu  udelCam  po, 
Á  v  i  1  u  a  horami,  přes 
1400  m  vysokými,  mimo 
E  s  c  u  r  i  a  1,  jejž  domo¬ 
rodci  nazývají  divém 
světa.  Cestující,  jenž 
přijíždí  od  pohoří  Gua- 
daramy  a  tu  se  zasta¬ 
vuje,  s  podivem  patří  na 
mohutnou  stavbu  krá¬ 
lovského  zámku  s  kupoli 
a  čtyřmi  nárožními  vě¬ 
žemi.  Na  první  pohled 
nepoznává,  stojí-li  před 
ním  pevnost,  klášter, 
vězení  nebo  kathedráia. 
mausoleum  nebo  letohrad.  Escurial  skutečně  měl  býti  vším,  a  proto  vy¬ 
rostl  v  takovou  pohádku  stavitelského  umění.  Dvořané  krále  Filipa  II. 
přirovnávali  Escurial  chrámu  Šalamounovu  v  Jerusalémě,  neštítíce  se 
dokonce  z  lichotnosti  srovnávati  i  oba  krále.  Filip  II.  chtěl  tu  tráviti 
klidný,  klášterní  život  v  zátiší,  ale  zároveň  rušný  život  vladařský  na 
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blízku  hlavního  města  říše,  v  níž  slunce  nezapadalo.  Také  se  vypra¬ 
vuje,  že  půdorys  letohradu  podobá  se  železné  mříži  (roštu),  na  níž  byl 
spálen  sv.  Vavřinec.  Jiná  trať  z  Valladolidu  do  královské  residence  vede 
přes  S  e  g  o  v  i  i,  o  jejíž  veliké  minulosti  svědčí  mohutný  a  velikolepý 
alcazar,  opora  království  Kastilského  na  severozápadní  straně  Sierry 
de  Guadarrama.  Takových  opevněných  hradu  na  obranu  vlasti  nebylo 
mnoho. 

Do  nejzazších  končin  španělského  severozápadu  vede  trať  z  Leonu 
přes  A  s  t  o  r  g  u  podél  Silu,  rozdvojuje  se  v  Moníortu  (Monforte)  a 
končí  jednak  v  opevněné  Túyi  naproti  portugalské  pohraniční  tvrzi 
Valence,  jednak  v  La  Coruně.  V  severní  oblasti  této  (sev.  od  4(V\ 
s.  š.)  Španěly  s  Portugalskem  spojeny  jsou  třemi  tratmi:  Přes  Túyi 
a  Valentu  do  Oporta,  od  východu  ze  Salamanky  rovněž  do  Oporta 
a  odbočkou  do  Figeiry.da  Foz  u  moře  a  do  Lissabonu. 

3.  Trať  Valenci  a-A  1  b  a  z  e  t  e-M  a  d  r  i  d.  Od  Středozemního 
moře  k  Madridu  vede  trať  z  Valencie  k  jihu  přes  Alciru  a  velikým 
obloukem  krajinou  Manchou  a  Kastilií  do  nitra  Mesety,  přepínajíc  řekv 
Zancaru,  různé  přítoky  Guadiany  a  na  konec  Tajo.  Z  Valencie  lze  jeti 
železnicí  do  Barcelony,  na  jih  do  Murcic  a  Cartageny. 

4.  Trať  M  a  d  r  i  d-B  a  é  z  a-C  ó  r  d  o  b  a-S  e  v  i  1 1  a.  Trať  tato  ná¬ 
leží  k  nejživějším,  spojujíc  jih  se  středním  Španělskem.  S  počátku  je¬ 
deme  pustou  kastilskou  planinou,  kde  stromu  neviděti.  Po  jízdě  trvající 
půldruhé  hodiny  pozornost  naši  poutá  při  40.  rovnoběžce  Aranjuez, 
jímž  unavené  oko  náhle  nabývá  osvěžení.  Ocitáme  se  v  čarovné  oase, 
hojně  zavlažované  a  plné  bujného  stromoví.  Zahrady  zařízeny  jsou  po 
způsobu  francouzském  a  anglickém,  obstoupeny  jsouce  vysokými 
jilmy  a  lipami,  v  jejichž  větvích  neumlká  sladký  zpěv  slavičí.  Tajo  se 
jimi  vine  v  nesčetných  oklikách  a  napájí  šumné  fontány,  jež  příjemným 
chladem  vábí  k  sobě  člověka  i  živočicha.  Až  do  Alcazaru  d  e  San 
Juan  trať  postupuje  podle  trati  z  Valencie  přes  Albacete  do  Madridu, 
od  kteréž  stanice  zahýbá  do  Manzanaresu,  proniká  průsmykem  Despe- 
ňaperrosským  do  Andalusie,  zastavuje  v  Córdobě,  Seville  a  končí  v  Ca- 
dizu.  C  ó  r  d  o  b  a  (200.000  obyv.)  v  úrodné  krajině  bývala  lesklým, 
hlavním  městem  maurských  panovníku;  v  naší  době  význam  její  jest 
podružný.  Krásná  kathedrála  pochází  z  doby  maurské. 

Při  vstupu  do  Sevilly  příjemně  působí  na  nás  radostná  a  veselá 
.nálada  všeho,  co  kolem  sebe  vidíme.  Již  způsob,  jímž  obyvatelé  sta¬ 
vějí  svá  obydlí,  nás  zajímá,  poněvadž  dodává  městu  zvláštního  orien- 
tálského  půvabu.  Všude  po  orientálsku  věnuje  se  veliká  pozornost  vý¬ 
zdobě  dvorů,  prujezdúv  a  vnitřních  prostor  vůbec.  Kdo  muže,  opatřuje 
dvory  fontánami,  záhony  květinovými  a  stinnými  arkadami.  Křesťané 
osvojili  si  způsob  maurský  a  přizpůsobili  se  mu  tím  způsobem,  že 
k  oknům  přistavují  bohatě  zdobené  balkony  a  arkýře  s  tepaným 
zábradlím.*)  V  měšťanských  domácnostech  všude  pozorujeme  maurský 


*)  Opatřovati  všechna  okna  balkony  a  chrániti  nízkých  prostorúv  uličních 
před  žhavými  paprsky  slunečními  jest  zvykem  všeobecným.  Viz  na  pr.  obraz 
ulice  prince  Alfonsa  v  Murcii. 
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nábytek;  díváme-ii  se  přízemním  oknem  do  bytu,  vidíme  jako  svítilnou 
až  do  zahrady.  Přebývá-li  v  dome  několik  rodin,  všechny  mají  totéž 
právo  užívati  krás  a  výhod  zahradních,  zdravého  čerstvého  vzduchu 
a  čarovného  klidu.  Leč  jako  Madrid,  Barcelona  a  jiná  města.  Sevilla 
změnila  svoji  tvářnost,  vyměnivši  poeticky  sladěná  zákoutí  předměst¬ 
ská  za  průmyslové  závody  a  veliká  tržiště.  Cestou  od  nádraží  do  města 
zříme  do  obou  stranách  rozsáhlé  továrny,  nové  ulice,  promenády,  a  na 

místě  úzkých  ši¬ 
roké  ulice  s  mo¬ 
derními  stavba¬ 
mi.  Marně  hle¬ 
dáme  tu  pestro¬ 
barevné  kroje 
národní,  jimiž 
obyvatelstvo 
andalusské  se 
druhdy  vyzna¬ 
čovalo;  všemoc¬ 
ná  móda  fran¬ 
couzská  vytla¬ 
čila  ie  i  ze  Se¬ 
villy,  kde  za¬ 
chovaly  se  nej- 
posléze  v  Tria- 
ně,  bývalém 
shromáždišti 
mužů  (majos)  a 
žen  (majas). 
Jaká  pestrost 
hrála  v  shro¬ 
máždění,  kde 
majos,  bohatí 
městští  a  ven¬ 
kovští  synkové 
objevovali  se  na 
bujných,  pestře 
osedlaných  o- 
řích  a  dvořili  sé 
krásným,  dra- 
Ulice  prince7Alfonsa  v  Murcii.  hocennými  odě¬ 

vy  nápadně  opa¬ 
třeným  dívkám  i  z  nižších  stavu.  Po  zjevech  těchto  není  již  vidu  ani 
slechu.  Zpěv  doprovázený  hrou  na  kytaru,  ani  tančící  skupiny,  jimiž 
někdy  i  veřejné  ulice  hýbaly  se  po  západu  slunce,  neoživují  šumných 
promenád.  Rybáři,  plavci,  cikáni,  podloudníci  a  různí  kejklíři  uchýlili 
se  se  svými  zpěvy,  tanci  a  hrou  do  postranních  vináren  a  tu  veselí  se 
po  starém  zpusobě. 

Z  památných  budov  sevillských  a  zajímavostí  jmenovati  jest  ka- 
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tliedrálu  s  giraldou,  věží,  již  počali  stavětí  Maurové  r.  1000  a  dostavěli 
křesťané  r.  1560,  drahocennou  knihovnu  Kolumbovu,  alcazar,  stavěný 
po  způsobu  Alhambry,  museum  de  la  Merced  s  pověstnými  malbami 
Murillovými,  universitu,  promenádu  les  Delicias  na  pobřeží  Guadal- 
quiviru  a  j. 

Ze  Sevilly  trať  pokračuje  přes  Jerez  de.  la  Frontera,  kde  r.  711  visi- 
gotský  král  Roderich  byl  poražen  a  Tarik  zvítězil,  k  moři  do  Cadizu 
a  Algecirasu.  Cadiz  zamlouvá  se  bohatstvím  a  přívětivostí,  čistotou  a 
úhiedností,  pěknými,  nepříliš  úzkými  ulicemi,  dobrým  dlážděním  a  ná¬ 
městími,  na  nichž  bujejí  nejrozmanitější  stromy  a  květiny.  Promenáda 
při  břehu  mořském  vyrovnává  se 
poetičností  promenádě  sevillské. 

Zvláštního  vzezření  dodávají  Ca- 
dizu  bílé  domy  se  zelenými  okeni¬ 
cemi,  četnými  arkýři,  mramorovými 
balkony  a  plochými  střechami. 

5.  Trať  Madri  d-L  issabon 
směřuje  k  jihu,  před  Toledem  as 
25  km  obrací  se  na  západ,  projíždí 
Talaverou,  údolím  řeky  T  i  é- 
t  a  r  u,  zaměřuje  k  jihu  a  spojivši  se 
odbočkou  s  Cáceresem,  podél 
Sierry  de  S.  Pedro  vstupuje  na  por¬ 
tugalskou  pudu. 

6.  Trať  Madrid-Ciudad 
R  e  a  1-L  i  s  s  a  b  o  n.  Z  Madridu  jede 
se  rovně  k  Tajů  širými  stepmi  ne 
úplně  dvě  hodiny.  Za  Tajem  trať  po¬ 
kračuje  ve  východních  odnožích 
Montu  de  Toledo  a  pres  Malagou 
dostihuje  Ciudadu  Reálu,  z  něhož 
jedno  rameno  železniční  vede  na  vý¬ 
chod  do  Manzanaresu,  druhé  ra¬ 
meno  obloukem  k  západu  do  Alma- 
denu.  přes  Don  Benito  a  Bá¬ 
dá  j  o  z  do  Lissabonu. 

Toledo,  z  nejslavnějších  měst  španělských,  pyšné,  vznešené  a  ve¬ 
liké  jindy,  ještě  nyní,  ačkoli  slávu  jeho  přikryly  věky,  jest  místem  bo¬ 
hatýrských,  malebných  a  romantických  vzpomínek;  jako  Praha,  Rím 
a  Jerusalém  rozkládá  se  na  sedmi  pahorcích,  jež  v  hluboké  průrvě  žu¬ 
lové  obtéká  Tajo,  přepiatý  mostem,  chráněným  mohutnými  věžemi  a 
tvrdou  pevností,  zvanou  Castillo  de  San  Cervantes.  Přešedše  most 
»alkantaru«,  oklikami  docházíme  městské  brány,  puerty  del  sol,  vzácného 
kusu  maurské  architektury,  jenž  důstojně  příchozímu  na  uvítanou  se 
tu  zjevuje.  Na  nejvyšším  ze  sedmi  pahorků  zdvíhají  se  zdi  toledského 
alcazaru,  plameny  začernalé.  Úzké  ulice  směřují  do  vrchu  a  s  vrchu, 
křižují  se,  mění  směr  a  tvoří  bludiště,  v  němž  zahlédnouti  lze  intimitu 
obyvatelstva  španělského.  Nerovnému  terrainu  bylo  se  při  stavbě  při- 
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zpusobiti  Gotum.  Maurům  i  křesťanům;  a  všichni  provedli  ze  dřeva 
a  cihel  podivuhodná  díla  okrasného  umění,  jež  slouží  za  vzor  i  stavitel¬ 
ství  modernímu.  Nejpevnější  hradby,  brány  a  nejhlubší  příkopy  byly 
zhotoveny  na  straně  proti  náhorní  rovině  Kastilské. 

Badajoz,  hlavní  město  estremadurské  (31.000  obyv.),  obchoduje 
s  obilím  a  vlnou  zejména  s  městečkem  Elvasem  a  Évorou  v  Por¬ 
tugalech.  Bývalý  strategický  význam  jeho  jako  pevnosti  v  naší  době 
značně  se  zmenšil.  Odbočky  trati  směřují  do  Córdoby  a  do  Sevilly. 

7.  Trať  M  a  d  r  i  d-L  i  n  a  r  e  s-A  1  g  e  c  i  r  a  s.  Z  trati  vedoucí  od 
Madridu  do  Cadizu  odbočují  koleje  k  J  á  e  n  u,  L  u  c  e  n  ě  a  ku  Boba- 
d  i  1 1  e,  odkudž  směřují  jižně  do  Málagy,  východně  do  Granady  a  zá¬ 
padně  do  Rondy.  Cílem  cestovatelů  bývá  v  těchto  končinách  Granada, 
skvělé  sídlo  maurských  vladařů.  Hlavní  kouzlo  města  spočívá  v  čet¬ 
ných  pozůstatcích  maurského  umění  a  v  hojných  výtvorech  nové  doby. 
Velikolepá  kathedrála  vystavěná  z  mramoru  á  vyzdobená  zlatém  pře¬ 
chovává  v  hrobce  královské  náhrobky  Ferdinanda  a  Isabelly,  kteří 
vynutili  na  Maurech  klíče  od  městských  bran  a  od  pevnosti  Alhambry. 

Alhambra  jest  nejvzácnější  památník  arabského  umění  v  Evropě. 
Se  svými  30  věžemi,  mešitami,  chrámy,  paláci  a  dvory  tvoří  mohutný, 
malebný  celek,  jejž  lze  sotva  v  době  tří  čtvrtí  hodiny  obejiti.  Pevnost 
bývala  sídlem  španělských  králů  křesťanských;  naoosledy  v  ní  bydlil 
Filip  V.  Do  r.  1845  sloužila  za  státní  vězení.  V  nové  době  vláda,  šetříc 
vzácných  památek,  dala  Alhambru  slohově  opraviti;  r.  1890  jedna  Část 
lehla  popelem.  Dvory  střídají  se  s  částmi  obytnými,  zdobenými  všude 
krásnými  síouoovími  a  oblouky.  Dvory  šíří  se  po  širokých  terasách, 
spojených  schodišti,  jež  vroubí  vnitřní  zahrady,  naplněné  rozkošným 
ovocem.  Nejskvělejší  částí  vnitřní  pevnosti  jest  lví  dvůr,  s  umělou 
fontánou,  nesenou  12  kamennými  lvy,  a  s  malebným  sloupovím,  jež 
tvoří  168  mramorových,  tenkých  sloupu,  nad  nimiž  se  pne  všecka 
stavba  »jako  lehký  kryt  kočovného  stavu«. 

Jako  ve  Francii  i  ve  Španělích  lze  pozorovali  soustředný  systém 
železniční,  jejž  doplňují  trati,  vedoucí  po  okrajích  Mesety  v  širším 
okruhu  skoro  podél  všeho  pobřeží.  Jimi  spojují  se:  Algeciras,  Málaga, 
Granada,  Almeria,  Lorca,  Murcia,  valencia,  Barcelona,  Zaragoza,  Pam- 
plona.  San  Sebastian,  Bilbao,  Oviedo,  La  Coruňa,  Vigo  a  přes  sev. 
Portugaly  Salamanca,  směrem  jižním  Cáceres,  Mérida  a  Cadiz,  od¬ 
kudž  dostihujeme  opět  Algecirasu. 

6.  Republika  Portugalská. 

88.740  km*  (Halič  a  Bukovina  88  998  km2),  5,500.000  obyv.  (skoro  jako  Švédsko1, 

lidnatost  ř6. 

Republika  Portugalská  vší  západní  a  jižní  stranou  přiléhá  k  Atlant¬ 
skému  oceánu  v  délce  asi  550  km.  Majíc  zhruba  podobu  obdélníku,  roz¬ 
šiřuje  se  nejvíce  do  180  km.  Pobřeží  její  počíná  ústím  Minha  a  končí 
ústím  Guadiany.  Skoro  uprostřed  záp.  pobřeží  šíří  se  ria  de  Lissabon, 
od  níž  trčí  do  moře  Cabo  da  Roca,  jako  nejzápadnější  výběžek  Serry 
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cla  Estrella  a  Serry  de  Lousá.  Severně  od  tohoto  pohoří  za  řekou  Món- 
degem  pne  se  Serra  de  Caramullo  (1070  m)  a  ještě  severněji  za  řekou 
Paivou  (Paiva)  horský  shluk,  zvaný  Montemuro  (1382  m).  V  ser- 
rách  těchto  končí  středoportugalské  výběžky  španělské  Mesety,  pře¬ 
cházejíce  na  přímoří  v  úrodné  a  hojně  zalidněné  roviny. 

Pahorkatina  složena  jest  z  plochých  vrstev  triasových,  jurských, 
křídových  a  různých  vyvřelin,  k  nimž  pojí  se  vrstvy  pozdějších  třetihor. 
Tu,  kde  řeka  Mondego  vytéká  z  trupové  vysočiny  do  západní  pahor¬ 
katiny,  leží  město  C  o  i  m  b  r  a,  střediště  vzdělanostního  a  hospodář¬ 
ského  ruchu.  Žije  v  ní  18.000  obyvatelstva  a  honosí  se  starou  uni¬ 
versitou. 

Jižně  od  středoportugalské  vysočiny  šíří  se  jihoportugalská  sní- 
ženina  jako  široširá,  jednotvárná  tabule  neogenní,  jež  Mesetu  odlučuje 
od  moře.  V  sníženinč  málo  prší,  následkem  čehož  vyskytují  se  tu  jako 
v  Kastiliích  rozlehlé  stepi,  prostoupené  houštinami  stromu,  ladajni  a 
pastvisky,  na  nichž  v  nepřívětivých  a  řídce  obydlených  územích  ztrá¬ 
cejí  se  skvělé  iluse,  jež  mívají  cestovatelé,  kterým  bylo  někdy  čisti 
Camoánsovu  Lusiadu,  v  níž  básník  vedle  hrdinných  činův  obětavých 
vlastenců  vylíčil  tvářnost  vlasti  své  způsobem  úctyhodným,  živým, 
ale  od  nynějších  poměruv  odchylným.  Ze  snížěnin  nejvýše  čnějí  nízké 
hory  při  ohbu  Guadiany  k  jihu,  v  S  e  ř  ř  e  ďO  s  s  a  (649  ni)  a  v  nejjiž- 
nější  části  Portugal  vSeřře  de  Monchique  av  Seřře  do  M  a  l- 
háo  (575  m).  Při  nálevkovitém  ústí  řeky  S  a  d  a,  na  jižním  úpatí  Serry 
da  Arrabida  leží  město  S  e  t  u  b  a  1  (22.000  obyv.),  z  něhož  se  vy¬ 
váží  víno,  jižní  ovoce,  korek  a  mořská  sůl. 

Mezi  středním  a  jižním  Portugalskem  prohýbá  se  úval  řeky  Taja, 
jemuž  říkají  »srdce  PortugaW.  Počíná  u  města  Abrantesu  (6500 
obyv.),  u  něhož  opouští  horský  kraj  a  stává  se  splavným.  Při  rozkoš¬ 
ném  ústí,  na  zdviženém  pravém  břehu  Taja,  leží  hlavní  město  republi- 
cké.  L  i  s  s  a  b  o  n,  město  z  nejkrásnějších  na  světě.  Vyznačuje  se  jedi¬ 
ným,  přirozeným  a  bezpečným  přístavem  při  moři  Atlantském,  jsa 
chráněn  půlostrovem,  jímž  pronikají  poslední  odnože  Montu  Junta. 
Polohou  svou  Lissabon  stal  se  emporiem  západního  pobřeží,  z  něhož 
řídily  se  plavby  a  obchodní  styky  se  zeměmi  zaoceánskými.  Ještě  nyní, 
kdy  těžiště  zámořského  obchodu  a  přeplavnictví  posunulo  se  do  měst 
severněji  ležících,  zastavují  tu  lodi  linií  oceánských,  zejména  těch,  jež 
směřují  ze  severozápadní  Evropy  do  jižního  oceánu  Atlantského,  do 
moře  Středozemního  a  oceánu  Indického.  Sem  shromažďuje  se  všecek 
dovoz,  tu  jest  hlavní  sídlo  portugalského  loďařstvr  a  konečná  stanice 
portugalských  linií  parníkových  ze  západní  Afriky  a  z  Azor. 

Severní  Portugalsko  mezi  Duerem  a  Minhem  vyplněno  jest  jako 
Cialicie  hojnými  pásmy  horskými,  většinou  ve  směru  jihozápadním. 
Nejseverněji  vystupuje  Serra  de  Peneda  až  1441  m ,  východně 
od  Bragy  Serra  da  Cabreira  1256  m ,  jižně  od  ní  S  e  r  r  a  d  e  M  a- 
ráo  1415  m,  dále  k  východu  Serra  Pa  dřeli  a  1147  m,  Serra 
de  Bórnes  1202  /n,  Serra  de  Nogueira  1320  m  a  j.  serry. 

Následkem  jmenovaných  poměrů  terrainních  všecka  republika 
sklání  se  k  západu  nebo  k  jihozápadu,  kam  směřují  též  portugalské 
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řeky;  jenom  nejjižnější  oddíl  jeho  jižné  od  Serry  da  Mezquita  má  sklon 
k  jihu.  Východní  hranice  portugalsko-španělské  lze  povšechně  umístiti 
asi  v  místa,  kde  řeky  zemské  opouštějí  náhorní  roviny  španělské  a 
prosty  jsouce  prahů,  přecházejí  v  západní  sníženiny.  Částečně  vedou 
dle  velkých  řek.  částečně  dle  přítoku  jejich,  jinde  zase  mezi  mezníky 
vládami  smluvenými. 

a)  Typy  a  povaha  obyvatelstva  portugalského. 

Jako  jsme  řekli  o  Španěhch,  že  zprávy  cestovatelův  o  nich  bývají 
kusé,  přibarvené  a  mnohdy  docela  nepravdivé,  opakujeme  o  Portu¬ 
galcích  totéž,  aniž  bychom  je 
přechvalovali  nebo  jim  na  cti 
utrhali.  Základními  vlastnostmi 
nynějších  Portugalců  jsou. 
učelivost,  podnikavost,  vytr¬ 
valost,  neohroženost  a  úsluž- 
nost  k  cizincům.  Považujíce  se 
za  první  národ  na  světě,  jsou 
hrdi  na  svůj  původ,  na  svoji 
národnost,  vášnivě  milují  svou 
vlast  a  náboženství  katolic¬ 
kého  přidržují  se  svědomitě. 
Španělé  o  nich  vypravují,  že 
jsou  ješitní,  domýšliví,  nád¬ 
hery  milovní  a  mnohomluvní. 
Jisto  jest,  že  ve  všem  rádi  pře¬ 
hánějí,  čímž  stávají  se  směš¬ 
nými.  Také  projevují  k  vyš¬ 
ším  stavům  a  nadřízeným  ná¬ 
padnou  služebnost,  která  Špa¬ 
nělům,  zvyklým  svobodě  a 
volnosti,  zdá  se  býti  nedůstoj¬ 
nou  ponížeností.  Obecnému 
lidu  připisuje  se  též  mstivost, 
lstivost,  krvežíznivost  a  ukrut¬ 
nost,  kteréž  vlastnosti  nelze 
ovšem  přičísti  všemu  národu, 
zvláště  ne  obyvatelstvu  sever¬ 
ních  provincií,  jež  vyniká 
jemností  a  láskyplností.  Po¬ 
kud  se  týče  povahy,  mravu  v 
a  způsobu  života  nemají  se  Španěly  nic  společného  a  liší  se  od  nich 
v  témž  poměru  jako  jazyk  jejich  od  jazyka  španělského,  jemuž  neroz¬ 
umějí.  Na  doklad  odlišnosti  uvádíme,  že  na  př.  obyvatelé  španělské  Túye 
v  Galicii  mají  jiný  kroj  a  jiné  mravy,  nežli  obyvatelé  portugalské  Va¬ 
lence  (Valenga).  ačkoli  města  odděluje  pouze  řeka  Minho. 

O  obyvatelstvu  portugalském  lze  říci,  že  jest  směsí  nejrozmani- 
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tějších  prvku  národnostních:  svésko-románských,  přistěhovalých  Ka- 
stilcův  a  Francouzů  vedle  Maurů,  kteří  v  Algarve  a  Aleinteju  byli  do¬ 
movem.  A  jakkoliv  prvky  tak  jsou  rozmanité,  přece  Portugalci  nejen 
náboženstvím,  ale  i  jazykem,  mravy  a  vzdělanostní  úrovní  tvoří  jedno¬ 
litý  národ,  jemuž  však  se  nedostává  podkladu  ku  pokroku  v  zeměděl¬ 
ství.  Moderní,  pokrokový  způsob  života  jeví  se  vlastně  jen  v  městech 
Lissabonu  a  Oportu. 


Portugalští  venkované  z  Estremadury. 


Venkované  jsou  střídmí,  pilní  a  jednoduší,  pokud  se  týče  potravy 
i  zábav.  Hudba  a  zpěv  ozývá  se  odevšad  na  rozloučenou  se  dnem. 
Melodie  písní  lidových  podobají  se  melodiím  jiných  národu.  Tanec 
má  ráz  taneúv  orientálských.  Tanečníci  pohybují  se  v  taktu  klidně  a 
odměřeně,  hýbajíce  při  tom  rukama  a  tělem.  Při  tom  pohyby  dopro¬ 
vázejí  zpěvem.  Některým  znalcům  písní  lidových  připadá,  že  v  melo¬ 
diích  portugalských  zpěvův  ozývají  se  nápěvy  římského  původu,  ze¬ 
jména  tu,  kde  ozývají  se  melancholické,  táhlé  tóny,  jež  slyšeti  lze  na 
polích,  zpravidla  bez  rýmu  O  slavnostech  a  zábavách  zpívá  se  tak 
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divoce  a  prudce,  že  hýbe  se  srdce  i  duše,  a  teleni  hárá  oheň  jako  v  čí¬ 
ších,  naplněných  jižním  vínem.  Každá  krajina  má  své  písně,  své  kroje, 
obyčeje  a  pověsti,  jež  zachovaly  se  z  dávných  dob  až  na  naše  časy. 
Zajímavo  jest,  že  selské  ženy 'mají  velmi  neodvislé  postavení.  Pracují 
tvrdě,  jsou  veselé-  a  činné,  ochotné  vždy  mužům  pomáhati,  hotovy  ku 
přirozeným  a  vtipným  odpovědem.  Nápadníci  dívek  bývají  pokorní, 
trpěliví  a  dlouho  dožadují  se  příchylnosti  jejich,  neboť  ženy  vědí  dobře, 
co  jejich  důstojnosti  přísluší  a  nedávají  se  snadno  pouhými  sliby  zla- 
kati,  aby  vstupovaly  v  manželství. 

Nájemci  statkuv  a  samostatní  sedláci  pracují  na  zděděných  lánech 
sami  se  svými  rodinami.  Za  to  měšťáci  vyhýbají  se  hrubým  pracím, 
najímajíce  pro  ně  Gallegy.  Španěly  z  provincie  Galicie.  V  městech  bý¬ 
vají  některé  ulice  plny  panských  domů,  v  nichž  rodiny  žijí,  aniž  za  celý 
svůj  život  nějakou  práci  vykonali.  Mohou  tak  žiti  z  malého  kapitálu, 
poněvadž  mnoho  neutrácejí.  Domy  jejich  mají  při  sobě  zelinářskou 
zahradu,  obydlí  jsou  pouze  vybílená,  podlahy  bez  koberců,  okna  bez 
záslon,  stěny  bez  obrazíív  a  zrcadel,  stoly  bez  ubrusúv,  a  nikde  ne- 
viděti  tolik  drobnůstek,  jež  v  našich  domácnostech  nesmějí  scházeti, 
má-li  byt  vyhovovati  obvyklým  požadavkům;  několik  tuctu  židlí,  jedno¬ 
duché  stoly,  prostá  lůžka,  tof  vše,  co  chová  smutné  zařízení  bytové. 

Měštky  zaměstnávají  se  šitím,  povídáním  nebo  tím,  že  vysedí  ho¬ 
diny  času  v  kostele,  nebo  vystojí  u  oken,  dívajíce  se  na  mimojdoucí. 
jinak  dámy  portugalské  mimo  cestu  do  kostela  jiných  procházek  po 
ulicích  nekonají.  Muži  zase  ondají  mezi  skladišti  a  krámy,  kouří  a  o  po- 
lednách  klidně  odpočívají.  Jsou  postavy  prostřední,  silného  těla  a  pěk¬ 
ných  obličejů,  jež  si  hyzdi  nepěkně  upravenými  vousy.  Někteří  cesto¬ 
vatelé  považují  Portugalky  za  větší  krásky,  nežli  jsou  Španělky;  leposti 
jim  dodávají  veliké,  lesklé,  krásné  oči  a  úběl  pravidelných  zubu. 
O  dobročinnosti  Portugalců  mluví  Četné  ústavy  chudinské  a  choro- 
bince,  o  zbožnosti  nádherné  slavnosti  církevní,  jež  konají  se  s  velikou 
okázalostí  za  veliké  účasti  věřících.  Národ  Portugalský  Španělů  nemi¬ 
luje  od  těch  dob,  kdy  bylo  mu  poslouchat!  vladařů  španělských  ku  konci 
XVI.  a  na  počátku  XVII.  stol.,  poněvadž  ztratil  tehdy  většinu  svých 
osad;  o  cizinu  se  hrubě  nestará,  ponechávaje  politické  záležitosti  vy¬ 
volencům.  Kytaru,  jež  bývala  nejoblíbenčjším  nástrojem  hudebním, 
spatřiti  lze  pouze  u  lidu  obecného.  Zápasy  býčí  náležejí  k  nejzajíma¬ 
vějším  zábavám,  jichž  se  účastňují  muži  i  ženy. 

Severní  Portugalci  nosí  dlouhé  kabáty,  černé  pasy  kolem  těla  a  na 
hlavách  široké,  černé  klobouky;  ženy  a  dívky  oblékají  se  v  krátké 
sukně  z  pestrobarevných  látek,  stahují  se  pasy,  zdobí  lesklými  šperky, 
zvláště  velikými  srdci,  jež  zavěšují  na  řetězy  kolem  krku.  Jižní  Portu¬ 
galci  odívají  se  krátkými  kabáty,  širokými  kalhotami  barev  nekřikla- 
vých.  Za  to  v  neděli  a  ve  svátek  berou  na  sebe  vesty  barvy  nachové 
a  pasy  z  červeného  hedvábí.  Ženy  rovněž  vybírají  ve  sváteční  dni  bar¬ 
vitější  části  oděvu,  přidávajíce  jim  pestrosti  nejrozmanitějšími  tretkami, 
zvláště  lesklými  penízky,  korálky  a  stužkami.  V  městech  převládá 
kroj  francouzský. 


Zemědělství,  průmysl  a  obchod 
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Vzdělanost  pronikla  vrstvami  národa  ještě  méně  nežli  ve  Špáně- 
lích;  jet  zde  analfabetu  mezi  100  obyvatelů  78  (ve  Španelích  68,  v  Srb¬ 
sku  83,  v  Rumunsku  88,  v  Dánsku  2,  v  Rakousko-Uhersku  35).  Vzdě- 
lanostní  nedostatky  a  malá  pracovitost  mezi  lidmi  vrstev  »vyšších« 
jsou  tudíž  stálým  neduhem  na  státním  tělese  jindy  silném,  zdatném  a 
úctyhodném. 

Mimo  katolíky  žije  v  Portugalsku  asi  500  evangelíkův  a  několik 
set  židu.  V  přístavech  zaměstnává  se  3  až  5  tisíc  katolických  černo¬ 
chův.  Obyvatelstva  přibývá  ročně  o  071%,  tedy  více  nežli  v  Španě- 
lích,  jakkoli  vystěhovalectví,  zejména  do  Spojených  států  jest  veliké; 
r.  1907  vystěhovalo  se  za  moře  na  42.000  osob  (ze  Španěl  131.000  osob, 
z  Rak.-Uherského  mocnářství  109.000,  z  Německa  pouze  25.000  osob). 


b)  Zemědělství,  průmysl  a  obchod. 

Portugaly  mají  naprostou  polohu  přímořskou,  ale  proto  přece 
v  naši  době  jsou  státem  zemědělským,  podobajíce  se  plodností,  výnos¬ 
ností  a  druhy  plodin  svých  Španělsku.  Mají  sice  plodnější  půdu  a  více 
dešfu  nežli  sousední  království,  leč  obyvatelstvo  od  dávna  orbu  za¬ 
nedbávalo,  tak  že  45*8%  vší  půdy  zůstává  neplodno.  (Rakousko- 
Uhersko  6%,  Německo  9*3%,  Norsko  70%. )  Malé  procento  plodné  pudy 
vysvětluje  se  tím,  že  jest  v  zemi  velmi  málo  lesu,  sotva  2*9%.  Násled¬ 
kem  toho  jeví  se  všude  nedostatek  dříví  stavebního  a  paliva.  Pokud 
zelenají  se  kde  lesy,  jsou  to  lesy  korkové.  Pastvin  a  luk  odhaduje  se 
267%,  rolí  pouze  22*4%  vší  rozlohy.  Ostatní  2*2%  přisuzují  se  vinicím 
a  zahradám.  Zajímavo  jest,  že  v  zahradách  a  sadech  portugalských 
vedle  stromu  středoevropských  a  středomořských  objevují  se  stromy 
a  kře  čínské,  japonské,  jihoafrické,  australské  i  z  Ameriky  tropické  a 
subtropické.  Tu  roste  čínský  ioquat,  jenž  dává  větší  stín,  nežli  fíkovník, 
v  listopadu  naplňuje  vzduch  vůní  svých  květuv  a  na  jaře  oblažuje  člo¬ 
věka  rozkošným,  občerstvujícím  ovocem.  Australské  gumovníky, 
zvláště  Eucalyptus  globulus,  leckde  vyskytují  se  tak  hojně,  že  změnily 
naprosto  ráz  okolní  krajiny.  Brazilský  strom  bella  sombra,  velkokvětá 
magnolia  ze  Střední  Ameriky  a  jiné  přivezené  stromy  překvapují  veli¬ 
kostí  a  krásou  květu.  Na  výšinách  rozmnožují  se  pomalu  jehličnaté 
stromy  z  vysočin  brazilských  a  himalájských.  Rostlinstvo  portugalské 
patrně  lze  děliti  na  severní,  střední  a  jižní.  Flora  alemtejská  se  svými 
korkovými  duby,  myrtami,  pistaziemi,  barvínky,  kaštany,  stále  zele¬ 
nými  duby  a  borovicemi  připomíná  floru  jihošpanělskou. 

Na  polích  pěstuje  se  proso,  pšenice  a  žito,  zvláště  v  končinách  se¬ 
verních,  hustě  zalidněných  a  dobře  vzdělávaných.  V  Algarve,  kde  oby¬ 
vatelstvo  zalíbilo  si  umělé  zavlažování,  rostou  pomoranče,  citrony  a 
fíky.  Veliký  význam  pro  Portugaly  má  pěstění  vína  a  ovoce,  jehož  nej¬ 
krásnější  druhy  mají  dobrý  odbvt  v  Anglii,  zvláště  v  Londýně,  kamž 
pc  moři  se  přivážejí  svěží  a  bezvadné.  Tabulové  hrozny,  broskve,  fíky, 
olivy,  hrušky,  jablka  a  jiné  ovoce  v  Anglii  nalézají  největšího  rozšíření. 
Obilí  nikdy  neurodí  se  tu  tolik,  kolik  se  ho  spotřebuje;  odtud  nutno  jest 

27* 


420 


Evropa. 


mouku  na  chléb  přivážeti.  Kdyby  rolníci  portugalští  po  příkladě  jiných 
národů  hospodařili,  mohli  by  chovati  dvakrát  tolik  dobytka,  kolik  mají 
nyní,  a  kliditi  o  třetinu  obilí  více,  poněvadž  půda  jest  po  většině  v  ru¬ 
kou  samostatných  majitelův  a  malých  nájemců,  jimž  dle  zavedené  ná¬ 
jemní  soustavy  zůstává  polovice  výtěžku,  kdežto  druhou  polovici  od¬ 
vádějí  majetníku,  kterémuž  však  dávati  jest  provozovací  kapitál.  Vin¬ 
nou  révu  pěstují  všude,  a  dobří  znalci  země  tvrdí,  že  poměry  portu¬ 
galského  rolníka  jsou  lepší,  nežli  průměrné  poměry  rolnického  oby¬ 
vatelstva  evropského  vůbec.  K  tomu  je  třeba  věděti,  že  hospodářství 
portugalské  jest  nyní  ještě  na  témž  stupni  jako  před  1400  roky.  Jha 
volská  na  př.  mají  podobu,  tvar  i  ozdoby  původu  maurského;  pluhy 
mají  tvar  pluhů,  jaké  ve  svých  eklogách  popisuje  Vergilius;  vozy.  na 
nichž  sváží  se  úroda  zemská,  vyhlížejí  jako  vozy  na  vypuklinách  řím¬ 
ských  vás  a  náhrobků.  Pastýř  horský  žije  dosud  tím  způsobem,  jak 
to  činívali  jeho  předchůdci,  že  ve  dne  pohybuje  se  mezi  ovcemi  a  v  noci 
mezi  nimi  uléhá.  Starodávné  pastýřské  flétny  zaměnili  bodří  samotáři 
za  zvučné  kytary,  na  něž  umějí  hráti  s  toutéž  živostí  a  originalitou 
jako  hrávali  na  flétny.  Vidíme-li  vrzající  a  pištící  dřevěný  vuz.  jejž 
zrobily  ze  dřeva  ruce  venkovského  koláře,  tažený  voly  ve  starobylém 
dřevěném  jhu,  zamýšlíme  se  nad  prostou  a  klidnou  idylličností,  jež 
spočívá  dosud  na  nivách  lusitanských,  a  skoro  jí  obyvatelům  závi¬ 
díme  .... 

Chov  dobytka,  ačkoli  všude  jest  hojnost  pastvin,  nevyvinul 
se  tak,  jak  bylo  by  národu  na  prospěch.  Skot  chová  se  hlavně  na  se¬ 
veru  pro  vývoz,  muli,  jimž  se  věnuje  větší  péče  nežli  koním,  a  ovce 
popásají  se  na  travinách  středoportugalských.  vepři  všude  a  zvláště 
v  jižních  končinách  země,  kde  jsou  dubové  lesy.  Kde  jest  příznivý 
vzrůst  stromů  morušových,  daří  se  též  hedvábníkňm.  V  moři  loví  se 
množství  sardinek  a  tuňáků,  již  se  konservují  a  vyvážejí  v  takovém 
množství,  že  v  řadě  vyvážených  předmětů  jsou  na  čtvrtém  místě. 
Hornictví  a  hutnictví  zůstává  daleko  za  hornictvím  ve  Španělsku, 
poněvadž  okres,  jenž  chová  v  sobě  měděné  rudy,  jejichž  pokračování 
nalézáme  v  Huelvě,  jest  méně  výnosnější,  nežli  ve  Španělsku.  Dobývá 
se  cínu,  olova  s  příměskem  stříbra,  železa,  mořské  soli  a  u  Coimbry  uhlí. 

Průmysl  počíná  se  vyvinovati  v  Lissabonu  a  Oportu;  je  lo 
hlavně  několik  přádelen  vlny,  bavlny  a  hedvábí,  jejichž  rozmach  svědčí 
o  pevných  základech  a  slibné  budoucnosti.  Obchod  zámořský  zá¬ 
vislý  jest  na  Anglii,  do  níž  vyvážejí  se  zemědělské  výrobky,  zvláště 
víno,  korek  a  dobytek.  Z  Anglie  zase  přivážejí  se  výrobky  průmy¬ 
slové  a  uhlí.  R.  1909  vyvezlo  se  vína  za  9,366.000  milreisů  *),  dobytka 
za  4,142.000  milreisů,  korku  za  4,132.000,  ryb  za  2,406.000,  bavlněných 
výrobků  za  1,807.000  a  jižního  ovoce  za  1,553.000  milreisův.  Všecek 
vývoz  cenil  se  r.  1907  na  130  milí.  K,  dovoz  na  261  milí.  K.  Téhož  roku 
loďstvo  obchodní  mělo  606  plavidel  o  115.856  t,  z  čehož  bylo  98  parní- 
kův  o  62.214  t.  Síf  železniční  jest  dosud  nedokonalá  (r.  1908  bylo  2.900 
km  železnic),  a  silnice,  jichž  není  mnoho,  jsou  v  stavu  primitivním. 


*)  Milreis  =  asi  4'32  K. 


Zřízeni  státní. 
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Portugaly  byly  do  5.  října  1910  královstvím,  dědičným  po  meči 
i  po  přeslici  v  rodu  sasko-koburském  a  gotha-brabantském  Tehdy 
byly  prohlášeny  republikou,  a  rodina  královská  vypuzena.  Sněmovna 
poslanecká  dle  zákona  z  8.  srpna  1901  záleží  ze  155  členů,  volených 
na  5  let  (148  pro  pevninu,  Azory  a  Madeiru.  7  pro  kolonie).  Volební 
právo  mají  plnoletí  muži,  kteří  platí  ročních  daní  nejméně  500  milreisů, 
nebo  jsou  znalí  čtení  a  psaní;  volitelní  jsou  všichni  plnoletí  muži  s  roč¬ 
ním  příjmem  400  milreisů.  Učenci  a  důstojníci  censu  nepodléhají. 

Historické  rozdělení  země  záleží  z  provincií:  Minha,  Traz  os  Mon- 
tes,  Beiry,  Estremadury,  Alemteja  a  distriktu  Algarve.  Jinak  dělí  se 
republika  v  17  distriktu,  jak  abecedně  následují: 


Distrikt 

km 2 

obyvatelů 

km2 

Aveiro . 

2.758 

303.169 

110 

Beja . 

10.255 

163.612 

16 

Braga  ..... 

2.693 

357.159  . 

133 

Braganga  .... 

6.510 

185.162 

28 

Castello  Branco 

6.688 

216.608 

32 

Coimbra  .... 

3.907 

332.168 

85 

Ěvora . 

7.400 

128.062 

17 

Faro . 

5.019 

255.191 

51 

Guarda . 

5.482 

261.630 

48 

Leiria . 

3.412 

238.775 

7C 

Lisboa  ..... 

7.941 

709.509 

89 

Portalegre  .... 

6.231 

124.431 

20 

Porto  ..... 

2.312 

597.935 

259 

Santarem  .... 

6.619 

283.154 

43 

Vianna  do  Castello 

2.221 

215.267 

97 

Villa  Reál  .... 

4.273 

242.196 

57 

Vizeu . 

5.019 

402.259 

80 

na  pevnině  .  . 

88.740 

5,016.267 

57 

Azory . 

2.388 

256.291 

107 

Madeira  .... 

815 

150.574 

185 

ostrovy  .... 

3.203 

406.865 

127 

Všechna  republika  . 

91.943 

5,423.132 

59 

Vojsko.  Počet  rekrutů  stanoví  každého  roku  kortesové.  Republika 
rozdělena  jest  na  tři  armádní  okresy  se  šesti  pozemními  divisemi  a 
dvěma  voj.  velitelstvími.  R.  1907  bylo  odvedeno  16.900  nováčků, 
16.050  pro  stálé  vojsko,  850  m.  pro  loďstvo.  Celkem  bylo  v  míru  r. 
1908  a  1909  30.000  m. 

Loďstvo.  R.  1910  Portugaly  měly  49  plavidel  o  32.746  tunách, 
50.062  koňských  silách  a  250  dělech,  3  školní  lodi  a  5  různých  plavidel. 
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d)  Místopis  portugalský. 

Nejhustěji  obydlena  jest  provincie  Porto  s  259  obyv.  na  knr,  nei- 
řidčeji  Beja  a  Évora  s  16  a  17  obyv.  na  knr.  Města  s  největším  počtem 
obyvatelů  rozkládají  se  při  pobřeží;  v  nich  soustřeďuje  se  také  nej¬ 
větší  část  zámořského  obchodu.  Mimo  hlavní  město  L  i  s  s  a  b  o  n  vábí 
výstavností  a  zajímavých  ruchem  O  port  o.  universitní  město 
Coimbra,  klášter  M  a  f  r  a,  královský  zámek  C  i  n  t  r  a,  podobný 
španělskému  Escurialu,  pověstný  bernardský  klášter  A  1  c  o  b  a  c  a, 
Busaco,  Batalha,  Leiria  a  j.  Z  krajin  vynikají  krásou  divoce  ro¬ 
mantická  údolí  provincie  Traz  os  Montes,  poříčí  Minha  a  příjemná  kra¬ 
jina  Algarve.  Zároad  slunce  při  pobřeží  oceánském,  pozorovaný  na 


Královský  zámek  Cintra 


kterémkoli  místě,  skytá  neuvěřitelný  požitek  a  povznáší  jako  zjev 
z  nejpodivuhodnějších  na  povrchu  zemském.  Kdo  viděl  kdy  zapadatí 
slunce  s  návrší  na  blízku  mysu  ďe  Sáo  Vicente,  při  mysu  da  Roca  nebo 
se  západních  svahu  Montu  Junta,  když  nořilo  se  v  širou  hladinu  ne¬ 
konečného  oceánu,  pochopí,  jak  mohla  vzniknouti  v  lidu  pověst,  že 
Noe  po  potopě  přišel  do  Portugal,  aby  se  tu  podíval  na  západ  slunce 
a  jím  se  těšil. 

Lissabon  (Lisboa),  v  němž  žije  365.000  obyvatelů,  svým  pří¬ 
stavem  a  výšinami,  pokrytými  skvělými  budovami,  staví  se  v  kráse 
po  bok  Neapoli,  Polermu,  Cařihradu,  Janovu  a  jiným  městům  přímoř¬ 
ským.  Nejskvělejší  pohled  na  město  jest  s  moře.  to  jest  s  lodi,  jež 
zvolna  vlnami  řeky  Taja  se  ubírá  k  ústí.  Oko  nemůže  se  odvrátiti  od 
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malebné  směsi  domu,  jež  bělí  se  v  rámci  zelených  zahrad  a  sestupují 
terasovitě  až  na  samé  nábřeží,  u  něhož  kotví  řady  lodí,  z  nichž  ně¬ 
které  právě  připluly,  některé  hotoví  se  na  dalekou  pout  za  moře.  Ze 
směsi  domu  vyčnívají  úhledné  věže  chrámové,  silhuetty  klášteru, 
blízkých  veřejných  budov  a  paláců,  na  nichž  při  vší  kráse  pozorovati 
lze  patrnou  zanedbanost.  Za  námi  a  vedle  nás  šíří  se  třpytná  hladina 
modravého  Taja,  oživená  nesčetnými  plavidly.  Na  jižní  straně  v  dáli  po¬ 
zorujeme  nad  hladinou  jasné  obrysy  Serry  da  Arrabida  a  hrad  pal- 
mellský.  Při  výjezdu  z  ústí  vítají  nás  na  levo  milá  údolíčka  s  příkrými 
stráněmi  vápencovými, 
v  právo  Belem  s  pra¬ 
starou  kathedrálou  a 
čtyřhrannou  věží,  jež  má 
za  úkol  chrániti  přísta¬ 
vu  před  nepřáteli.  Vzadu 
za  Belemcm  a  za  návr¬ 
šími,  zdobenými  větrní¬ 
ky,  tmějí  se  vypnulin\ 
horského  pruhu,  na  němž 
vznáší  se  pohádková 
Cintra.  Jsme-li  však  mě¬ 
stu  blíže,  ztrácí  se  do¬ 
jem  pohledu  nezřídka, 
neboť  mnohé,  co  se  zdá 
býti  z  dálky  hmotné, 
bývá  zhotoveno  z  prken 
a  latí.  Chrámy  a  staré 
budovy  vykazují  tako¬ 
vou  rúznosť  slohovou, 
že  nelze  někde  pravého 
zousobti  stavby  ani  ur¬ 
čití.  Tu  a  onde  zříme 
staré  zříceniny,  jež  prý 
pocházejí  z  doby  hroz¬ 
ného  zemětřesení  lissa- 
bonského  r.  1755.  Ve¬ 
liká  plaza  do  Commer- 
cio,  jež  bývá  večer 
jasně  osvětlena,  jest  shromaždištěm  elegantního  světa,  jenž  se  tu  ob¬ 
jevuje  pěšky,  koňmo  nebo  v  úhledných  povozech.  Ulice  po  většině  jsou 
úzké,  nerovné  a  leckde  neschudné.  Vzhled  vnitřního  města  není  tak 
vábný  jako  pohled  od  moře;  shledáváme  se  tu  s  toutéž  pravdou  jako 
v  Cařihradě,  jako  v  Neapoli  a  v  jiných  městech  zevnější  krásou  pro¬ 
slavených. 

Železnice  vedou  z  Lissabonu  na  sever  dvojím  směrem.  Rychlí¬ 
kové,  skoro  přímočaré  spojení,  má  trať  Lissabo  n-C  oimbra- 
Salamanc  a-S  a  n  Sebastian  ve  Šoanělích  a  odbočka  této  trati 
nedaleko  B  a  r  q  u  i  n  h  y  (Barquinha).  přes  Ab  ran  tes  do  Španěl  a 


Belemská  věž  před  přístavem  lissabonským. 
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do  Madridu;  druhá,  rovnoběžná  trať  s  pobřežím  odchyluje  se  s  po¬ 
čátku  na  západ  do  Cintry  a  k  moři  do  Calleresu;  z  Cintry  vede  podél  zá¬ 
padních  úbočí  Montu  Junta  do  S.  Martinha  k  ústí  Mondega,  přes 
Coimbru  do  Aveira,  Oporta,  k  ústí  Limy  (Lima)  do  Vianny 
do  CasteJlo  a  Valence. 

Coimbra  (18.000  obyv.)  má  živý  obchod  a  stala  se  pověstnou 
blízkým  klášterem  v  B  u  s  a  c  u,  jejž  obklopuje  prales,  netknutý  od 
třináctého  století.  Staleté  břečtany  pnou  se  tu  vedle  stromu  kamelio- 
vých,  vedle  cypřišů,  větších  než  rostou  na  Libanonu;  vavříny  vyrů¬ 
stají  mohutněji  nežli  v  Indii  a  výše  nežli  v  Itálii;  rozmanité  rostliny 
úponkovité  vyplňují  houštiny  lesní  jako  v  tropech.  A  tento  prales  ob¬ 
dařil  přízní  svou  portugalský  král  Emanuel  Veliký,  jenž  ve  všem 
podobal  se  českému  Karlu  I.,  a  s  jehož  jménem,  s  upomínkami  a  tradi¬ 
cemi  sloučen  jest  pojem  jediného  upřímného,  láskyplného  a  v  pravdě 
národ  milujícího  panovníka.  Cím  byl  a  jest  Karel  nám,  Cechům,  tím 
byl  a  jest  Portugalcům  Emanuel.  Za  něho  přivtělena  byla  k  zemi  Bra¬ 
zílie,  za  něho  nalezena  byla  cesta  do  Vých.  Indie,  za  něho  jinak  se  žilo 
a  vzaly  původ  zvláštnosti,  jež  tvoří  s  uměním  a  způsobem  života 
zvláštní  »manuelský  sloh«.  Emanuel  měl  vrozený  pud  podnikati  vždy 
vše  veliké.  Vyhledával,  stavěl,  vymýšlel,  co  by  jej  a  národ  povzneslo. 
Nezapomněl  ani  Busaca.  Zakázal,  aby  sekera  dotkla  se  něčeho,  co 
rostlo  v  pralese;  později  vystavěl  tu  klášter,  jenž  s  pralesem  stal  se 
divém  země.  A  nyní?  Tu  a  onde  v  dumavém  lesním  tichu  skrývá  se 
osamělá  poustevna,  v  níž  trávíval  smutné  dny  života  svého  poustev¬ 
ník  v  rozjímání  a  modlitbách.  Stojí  tu  prales,  ale  jinaký,  než  býval  dle 
ústního  podání  z  doby  Manuelovy.  Klášter  je  prázden,  opuštěn,  pou¬ 
stevny  prázdny,  sesuty,  zarostly.  Na  zdi  klášterní  dosud  čisti  lze  pa¬ 
pežskou  bulu,  že  tresty  (exkomunikace)  stihnou  toho,  kdo  porazí  tu 
keř.  nebo  pokácí  strom. 

Ale  jaké  změny  dějí  se  na  světě!  Vedle  opuštěného  kláštera  vy¬ 
píná  se  nádherný  zámek  Busaco,  jejž  národ  svým  nákladem  dal  vy- 
jitavěti  ve  slohu  Manuelském  a  udělil  darem  králi  Karlosovi  jako  dar 
Svatební.  Leč  král  pronajal  zámek  na  hotel,  v  němž  leckdy  se  ukryl, 
chtěl-li  ve  svých  záletech  býti  kryt. 

Posvátný  les,  jenž  od  r.  1268  dýchal  prostotou  a  zbožností,  stal  se 
hotelovým  parkem  světácké  společnosti  mezinárodní.  Prožiti  líbánky 
v  Busacu  jest  touhou  lidí,  jimž  štěstěna  dala  do  vínku  erby,  statky  a 
tisícové  šeky.  Šlechetné  dámy  lepší  společnosti  nenávidí  Busaca  a 
klnou  mu  ...  . 

O  porto,  druhé  město  dle  počtu  obyv.  v  zemi  (175.000  obyv.), 
známo  je  sladkým  vínem,  zvaným  »portským«.  Severní  Brůga  (25.000 
obyv.)  vyniká  výrobou  nožů.  Z  Oporta  také  vede  železniční  spojení 
do  Salamanky.  sledujíc  tok  řeky  Duera  ke  hranicím  španělským. 
Z  Barreira  naproti  Lissabonu  lze  jeti  do  Časy  Branky  (Casa 
Branca),  odkudž  trať  se  dělí  ve  dvě  větve:  a)  do  Évory  a  B  a  d  a- 
j  o  z  u,  b)  do  Beje  (Beja).  z  níž  opět  jedno  rameno  pospíchá  k  jihu  do 


Azory  (Ostrovy  jestřábi)  a  ostrovy  Madeirské. 
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L-  o  u  1  e,  největšího  města  v  Algarve,  do  F  a  r  a  a  druhé  do  P  i  a  s  u 
(Pias)  v  levém  poříčí  Guadiany.  Loule  dodává  na  trhy  dobré  zboží  ko¬ 
šíkářské.  t 

e)  Azory  (Ostrovy  jestřábí)  a  ostrovy  Madeirské. 

Portugalci  zvykli  si  Azory  družiti  k  Evropě  a  považovati  je  za  nej¬ 
vzdálenější  končiny,  spojené  s  Evropou  pevninou  podmořskou.  Vystu¬ 
pují  z  moře  asi  v  šířce  Lissabonu  v  řadě  počtem  devíti  jednotlivých 
pevnin  od  západu  k  východu;  řada  dělí  se  ve  tři  skupiny,  jež  prostírají 
se  v  šířce  tří  zeměp.  a  v  délce  šesti  zeměp.  stupňů,  obsahujíce  celkem 
2388 knv.  Západní  skupinu  tvoří  ostrovy:  Flores  a  Corvo,  střední 
skupinu:  T  e  r  c  e  i  r  a,  G  r  a  c i  o  s  a,  S  á  o  J  o  r  g  e,  P  i  c  o  a  Fayal, 


Funchal  na  Madeiře 

východní  skupinu  Sáo  Miguel,  největší  ostrov  (777  km*),  a  Santa 
M  a  r  i  a.  Jmenované  ostrovy  obsahují  ve  svém  nitru  lávy  a  popely  pů¬ 
vodů  třetihorního;  leč  pod  mořem  dějí  se  dosud  mocné,  erupce.  Všude 
objevují  se  hory,  nejvyšší  na  Picu  (2320  m),  sopečné  kužele  a  kráte¬ 
rové  propasti  (caldeiras),  z  části  vyplněné  vodou. 

Podnebí  na  Azorech  jest  oceánské,  mírné.  Lednový  průměr  obnáší 
14°,  červencový  22°;  největší  pokles  rtuti  stanoví  se  6°,  nejvyšší  vzestup 
její  27°;  horko  není  přílišné,  mrazy  nevyskytují  se  nikdy.  V  létě  prší 
zřídka,  deštivá  doba  trvá  od  listopadu  do  března.  Rostlinstvo  podobá 
se  rostlinstvu  v  zemích  při  Středozemním  moři.  Vyváží  se  nejvíce  po- 
morančův  a  ananasů  do  Ameriky  a  do  Anglie.  Z  batatu  vyrábí  se  lih. 
Bývalé  sady  kávové,  čajové,  třtinové,  pole  tabáková  a  háje  olivové 
zanikají,  poněvadž  velkostatkářství  pohlcuje  malé  dvorce  a  zabývá  se 
pěstěním  určitých  druhu  přírodnin,  jež  poměrně  více  vynášejí.  Oby- 
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vatelu  bydlí  tu  (r.  1900)  256.291.  z  nichž  většina  jest  Portugalců.  Mezi 
nimi  objevuje  se  též  neveliký  počet  Angličanu,  černochův  (300)  a  mí¬ 
šenců.  Největší  města  jsou  na  Sáu  Miguelu  Ponta  Dplgada 
(20.000  obyv.).  na  Terceiře  Angra.  O  ostrov  Fayal  opírá  se  německý 
kabel  z  východoíriesského  ostrova  Borkumu  do  New  Yorku. 

Souostroví  Madeirské  (Madérské)  jako  Azory  politicky  druží  se 
ku  Portugalsku  a  považuje  se  zvláštní  distrikt.  Vystupuje  z  vln  oce¬ 
ánu  Atlantského  v  zeměoisné  šířce  Marokka,  jihozápadně  od  Azoru, 
asi  při  17°  zem.  délky  západní  dle  Gr.  Záleží  z  jediného  velikého  ostrova 
M  a  d  e  i  r  y,  z  malého  ostrůvků  Porta  Santa  (Porto  Santo)  a  tří 
neobydlených  skalisk  (disertos).  Madeira  honosí  se  rážemi,  vavříny, 
myrtami,  cypřiši,  magnoliemi,  banany,  kávovníky,  palmami  a  třtinou 
cukrovou,  již  všeobecně  pěstují  na  místě  zaniklé  révy  vinné.  Poněvadž 
však  není  tu  patřičné  vlhkosti,  jíž  ke  vzrůstu  jest  potřebí,  domorodci 
vracejí  se  k  révě,  zavádějíce  nové  její  druhy.  Hlavní  město  Funchal 
(Funčal)  s  21.000  obyv.  má  vzhled  některého  přímořského  města  evrop¬ 
ského.  Pobřeží  zdvíhá  se  stupňovitě  nad  řadami  letohradu,  bělajících 
se  v  zeleni  rozsáhlých  hájů.  V  dáli.  kam  oko  dosáhne,  postupují  horské 
skupiny,  pokryté  lesy  sosnovými  a  rozsáhlými  lučinami. 

Distrikt  má  plochy  815  knf\  obyvatelů  se  na  něm  napočtlo  150.574. 
Souostroví  stalo  se  majetkem  Portugalců  r.  1-110  a  r.  1421  bylo  obsa 
zeno.  Majíc  výborné  podnebí  (15°  až  227°),  Madeira  stala  se  hledaným 
útočištěm  nemocných  neduhy  plícními.  Vína  vyváží  se  na  30.000  hl\  ale 
před  pohromou  révokazovou  vyváželo  se  ho  několikrát  víc.  Na  rejdě 
íunchalské  kotvívá  ročně  přes  800  parníku  všech  národností. 

í)  Portugalské  osady. 


V  Africe  km2  obyv.  na  hit* 

Kapverdské  ostrovy  .  .  .  3.822  147.424  (1900)  38 

Guinea  .  33.900  170.000  »  5 

St.  Thomé . .  825  37.776  >  45 

Principe . 114  4.327  »  38 

Angola  ........  í ,270200  3,800.000  »  3 

Mozambique  .  761.000  2,300.000  »  3 

úhrnem  .  .  .  2,070.000  6, 460.000  3 

Z  osad  těchto  bylo  příjmu  9,118.122  milreisu,  vydání  na  vydržo¬ 
vání  jich  obnášela  9,879.286  milreisu.  Deficit  761.164  mih-,  uhradila  vláda. 

V  Asii  km2  ob  v  v  na  km- 

Indická  Goa  .......  3.807  531.798  (1900)  145 

Damáo .  384  41.761  »  108 

Diu  .  53  14.614  »  278 

Macao  .  10  63.991  (1899) 

Timor  s  Kambingem  ....  18.989  200.000  »  12 

úhrnem  .  .  .  22.806  796.000  40 


Z  asijských  osad  bylo  příjmu  1,825.815  miir.,  vydání  osady  vy¬ 
žadovaly  1,719.293  milr.;  zislc  obnášel  106.522  milreisu. 


Portugalské  osady 
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Celkem  jest  osad  2,092.806  km2  s  7,256.000  obyv.;  lidn.  průměrná 
3  na  km3. 

R.  1906  jevil  se  obchodní  ruch  koloniální  takto: 


Osady 

přivezly 
zboží  za 

vyvezly 
milreisů  , 

připlulo 

lodí  o  tisících 

Kapverdy  .  .  . 

.  2.092.540 

392.479 

2.144 

5.405 

Guinea  (1905)  .  . 

.  705.522 

432.269 

119 

66 

St.  Thomé  a  Principe 

.  2,315.005 

6,790.620 

214 

474 

Angola  ..... 

.  6,103.478 

4,574.638 

418 

811 

Mozambique  .  .  . 

.  6,055.478 

3,779.397 

1.273 

2.200 

Indie . 

.  2.029.559 

1,192.634 

949 

250 

Macao  .... 

.  8,108.752 

6,388.534 

1.782 

819 

Timor  ..... 

.  285.905 

362.349 

345 

97 

Železnic  bylo  toho  roku  v  Angole  557  km ,  ve  Vých.  Africe  449  km , 
v  Indii  82  km.  Poštovních  úřadů  měly  osady  422,  telegrafů  6723  km , 
telefonů  835  km.  Vojska  v  nich  sloužilo  401  důstojníků.  12.713  mužů, 
z  nich  3.389  Evropanů. 


* 


* 


O  pulostrově  Pyrenejském  najiti  lze  nejlepší  vědecké  pojednání  od 
Theodora  Fischera  v  Kirchhoffově  Lánderkunde  von  Furopa, 
II.  2.  z  r.  1893  pod  názvem:  Jihoevropské  půlostrovy,  a  v  Peterman.  Mit- 
teil.  z  1894  v  stati:  Versuch  einer  wissenschaftlichen  Orographie  der 
Iberischen  Halbinsel.  Neméně  cenné  jest  pojednání  ve  Philippsonově 
»F,uropě«  z  r-.  1906.  Česká  práce  Palackého  »Horopis  Evropy «,  přeložená 
do  němčiny  a  do  francouzštiny,  týká  se  též  půlostrova  Iberského  a  osvět¬ 
luje  složité  a  zajímavé  orograíické  poměry  nejzápadnějšího  cípu  pevniny 
evropské.  Po  stránce  vegetační  nejlépe  popsal  půlostrov  M.  Will- 
komm  v  díle  »Die  oyrenáische  Halbinsel«  v  Praze  1884. 


Spisy,  atlanty  a  statistiky,  jichž  autor  kromě  různých 
cestopisův  a  vědeckých  článkův  užil  při  sepsání 
tohoto  díla. 

RaumgartnerAlex.  S.  J.  Island  und  Fár  oer,  Freiburg  im  Br.  1902. 
B  i  1  d  e  r-A  1 1  a  s  zur  Planzengeographie.  Dr.  Moritz  Kronfeld. 

Harms  H.  Lánderkunde  von  Europa,  Leipzig  1911,  List  und  von  Bres- 
sensdorí  1911. 

von  li  e  i  1  \v  a  1  d  Friedrich.  Die  Erde  und  die  Vólker.  5.  vyd. 
Hoíkalender  1911. 

Holub  Karel.  Zeměpis  astronomický  a  fysikální,  Praha  I.  L.  Kober 
1910. 

Kopecký  K.  Mineralogie  a  geologie,  Praha  I.  L.  Kober  1908. 
Naučný  slovník  O  1 1  ů  v. 

Ottuv  malý  zeměpisný  atlas  1911. 

Philippson  Alfred  Dr.  Europa,  Leipzig-Wien  1906. 

Scobel  Albert:  Geographisches  Handbuch.  Bielefeld,  Leipzig  1909. 

Sokolovsky  Alex.  Dr.  Menschenkunde.  Stuttgart,  Berlin,  Leipzig 
1901. 

S  t  i  e  1  e  r  u  v  atlas  z  r.  1910. 

Tain  Hippolyte:  Kresby  z  Anglie  1906.  Jena-Lipsko. 

Vlach  Jaroslav  Dr.  Národopis,  »Velký  zeměpis  všech  dílu  světa*. 
I.  L.  Kober. 

Woldřich  J.  N.  Dr.  Všeobecná  geologie. 

W  e  n  d  t  G.  Dr.,  England,  Leipzig  1907. 
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Alpes-Maritiines.  dep.  229. 


Alpy  3.  10.  12,  13,  15.  16. 
24,  25,  2tí,  27,  28.  31. 
34.  35.  39.  40.  49.  163, 
168.  195.  197.  200.  213. 
225,  351.  359.  366,  375. 
376.  382. 

—  Cottické  201,  205. 

—  Dinarské  35. 

—  (íralské  201. 

—  Chablaiské  204. 

—  Přímořské  200.  201. 

—  Savojské  204. 

—  střední  12. 

—  východní  12. 

Alsásua  378. 

Alsen  274. 

Altenský  fjord  327. 

X  1  7pHp  ^7*1 

Alžběta,  královna  104.  105. 
Alžír  11.  164,  198.  233.  368. 
383. 

Amager  274,  276. 
Amalienborg  285. 

Amboyna  Cay  159. 
Ameland  258. 

Amer  256. 

Amerika  4.  5.  7.  8.  17.  23, 
32,  163,  165,  176,  228. 
233.  365.  427. 

—  Jižní  4.  7,  34.  55. 

—  Severní  4.  7.  12.  32,  34. 

36.  39.  55. 

Amesbury  46. 

Amiens  193. 

Ampurdan  376. 

Amsterdam  6.  258.  267,  268. 
Amur  85. 

Anapa  31. 

Ancenis  178. 

Andalusané  394. 

Andalusie  362.  363.  364, 
365.  366. 

Andalusská  nížina  29.  356. 
Andalusské  pohoří  355.  356. 
Anderlecht  252. 

Andernacli  (místo)  3. 
Andersen  286.  288. 
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Andii  305. 

Andorra  57.  208.  237.  852, 
376.  392. 

Andújar  364. 

Angennan  29,  310. 

Angers  178. 

A  ng  lesey  84,  114.  115. 
Angličan  i  22,  51,  54,  55. 
96.  213.  386. 

Anglie  6.  7,  8,  13.  15,  16.  17. 
25.  26.  27.  29.  34.  35. 
39.  41.  51,  58.  84.  88. 
89.  90.  91,  92,  117.  120. 
156.  157.  163.  164,  165. 
172.  173.  217.  223.  224. 
226.  227,  246.  336,  365. 
372.  331.  419.  420,  427. 
Anglosasové  137.  173. 
Anglové  50.  54. 

Angola  426,  427. 
Angouleme  178. 

Angra  426. 

Anguilla  160. 

Anliolt  274.  277. 

Anjou  172. 

Annaberg  24. 

Annám  233. 

Annecy  204. 

Annemase  204. 

Annobom  (den.)  406. 
Antequera  367,  370. 
Antigua  160. 

Antilly  2.  174. 

Antrimské  hrabství  133. 
Antrim  132. 

Antverpy  6,  241.  250.  253 

—  provincie  250,  253. 
Aosta  201. 

Apeldoornský  průplav  259. 
Apenniský  půlostrov  18. 

30.  31.  50.  351. 
Apenniny  16.  24.  25.  27,  28. 
366. 

Apulie  63. 

Arábie  7.  10. 

Arabové  53.  54. 

Aragon  208,  374,  377. 
Aragonci  397. 

Aragonie  374. 

Aralské  jezero  12.  163. 
Aranjuez  411. 

Arbioath  125. 

Areachonské  jezero  166. 
Ardéche  30. 

—  dep..  229. 

Ardennes  (dep.)  229. 

Ar d enny  163,  179.  193.  225. 
226.  242. 

—  Vysoké  239. 
Ardouin-Thimaret  236. 

Are  202. 

Aredt  11. 


Arenal,  calle  del  —  406. 
Arenas  Cordas  365. 
Arendal  327. 

Arends  22. 

Arga  378. 

Argens  197. 

Argentiéres  203. 

Argentina  246. 

Argonny  182. 

Argos  63. 

Archangelsk  9.  13. 

Ariége  208. 

—  (dep.)  229. 

Ariégské  hory  207. 

Áriové  47. 

Arktis  11. 

Arlanzon  358. 

Arles  196.  197.  198. 

Arlon  250. 

Armagnac  211. 

Armén  ti  éres  194. 

Arnhem  269. 

Arno  30. 

Ar  o  274. 

Arosa  353. 

Arran  125. 

Arras  193. 

Arroux  182. 

Arthurs  Seat  124. 

Artois  25.  192.  193. 

Aru n  94.  406. 

A  rve  202.  204. 

Ascension  160. 

Ascot  146. 

Asie  1.  4.  5.  7.  8,  9.  10.  17. 

21.  23.  28.  32.  34.  228. 
As  syrové  7. 

Aston  Manor  117. 

Astorga  411. 

A  strach  a  íí  34. 

Asturci  196. 

Asturie  357.  358.  380.  381. 
383. 

Ath  (místo)  244. 

Athény  35. 

Atlantsky  oceán  3,  6,  7,  8. 
10.  19.  21,  23.  24.  29.  32. 
36.  37.  39.  162,  164.  165. 
169.  206.  216,  226,  274. 
350.  351,  352.  355.  357. 
365.  414. 

Atlantský  proud  32. 

Atlas  9.  10.  16.  366. 
Atvidaberg  318. 

Aube  177.  180. 

—  dep.  229. 

Aubervilliers  192. 

And  o  27.  30.  198. 

—  dep.  229. 

Andncourt  206. 
Augustodunum  170. 
Anrillac  171. 


Austrálie  1,  4,  23.  34.  150. 
159,  228. 

Austurvollur  301. 

Authie  164. 

Autun  170. 

Auvergne  171,  179.  226. 
Auvergneská  vysočina  174. 
Avaři  cmn  179. 

Aveiro  353. 

—  (distrikt)  421. 

Aveyron  64. 

—  dep.  229. 

Avignon  196.  217. 

Avií  a  358.  392. 

Avon  44.  114. 

Avricourt  180. 

Axarfiroi  296. 

Azorské  ostrovy  11.  421. 
Azovské  moře  21.  22. 
Azpiro,  průsmyk,  de  — 

378. 


Babylonie  2. 

Baccarat  180. 

Badajoz  363,  392,  413,  414. 
Baedecker  146. 

Baéza  411. 

Bagněrres  de  Bigorre  208. 

—  de  Luclion  208. 

Bagnolet  192. 

Bagur  (mys)  354. 

Bahany  160. 

Bahreinské  ostrovy  159. 
Baie  de  St.  Michel  175. 
Bailleul  194. 

Baleary  20.  354,  382.  392 
Balira  208. 

Balkán  25.  34. 

Balkánská  vysočina  24. 
Balkánský  půlostrov  5,  18, 
24.  27.  31.  35.  51.  56. 
57.  351.  401. 

Balkašské  jezero  12. 

Halm at  Jakub  203. 
Balmoral  127. 

Baltské  moře  3,  4,  5.  9.  22. 
23.  29.  30.  38.  41.  49. 
91.  333. 

Bandjermasin  271. 

Bangor  115. 

Barbados  160. 

Barbuda  160. 

Barcelona  54,  198.  354,  374. 
375.  376.  385.  387.  404. 
408. 

—  provincie  392. 

Bardsey  115. 

Barfleurský  mys  165. 
Barchem  253. 

Barking  107. 

Bar-le-Duc  180. 


Barnstaple  Bay  163. 
Barouinha  424. 

Barra  130. 

Barrow  119,  133. 

Basilej  82.  182.  227. 
Baskové  48,  49.  51,  209, 
213.  382.  387,  396. 
Baskycké  hory  378,  379. 
Bassento  30. 

Bassin  ďArcachon  211. 
Bastia  235. 

Basutsko  160. 

Baškirové  53. 

Batalha  422. 

Batavia  271. 

Batavové  243. 

Bath  114. 

Bavoři  51. 

Bayonne  166,  209.  378,  406. 
Bayswater  101. 

Baza  371. 

Beaucair  199. 

Beauee  178. 

Beauvais  193. 

Beccles  22. 

Bečuánsko  160. 

Beddgelert  115. 

Bedford  109. 

Beja  422. 

Beja  (distrikt)  421. 
Belemeze  363. 

Belfast  133.  137. 

Belfort  182.  207.  227. 

—  territ.  229. 

Belfortská  brána  168,  182. 
206. 

Belgičani  104.  213. 

Belgie  13.  16.  22.  25.  35, 
39.  41.  50.  225.  227.  228. 
238.  335. 

Belgové  243. 

Belle  162.  173. 

Bellegardo  205,  206. 
Bélorusové  51. 

Benátcané  62. 

Benátky  34. 

Benátsko  50. 

Benbecula  130. 
Beneventský  úval  63. 

Ben  Mor  T30. 

Ben  Nevis  126. 

Ben  Wyvis  128. 

Bergen  (Bergy)  35,  41, 

311.  324.  329.  333. 
Bergen  (arat)  333. 
Bergenhus  (amt)  333. 
Bergenhus  Severní  (arat) 
333. 

Beringův  průliv  325. 
Berlín  26.  34.  35.  82.  100. 
Bermudy  160. 

Berwick  upon  Tweed  121. 

VelTcv  zpmřpÍB.  VI, 
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Besangon  206. 

Besaya  378,  379. 
Bessarabie  62. 

Betale,  průsmyk  de  —  378. 
Béthun  194. 

Beweland  256. 

Béziers  199. 

Biaritz  166.  209. 

Bidassoa  357. 

Bilbao  63.  378,  386,  404, 
409. 

Bílé  moře  4.  13,  23,  28. 
Bidrford  147. 

Birkenhead  118. 
Birmingham  109,  117,  151, 
153. 

Biscaya  64. 

Biskajský  záliv  4,  18.  21, 
166.  208.  351,  374.  378. 
380. 

Biserta  198. 

Blaavands  Huk  275. 
Blackburn  118. 

Black  Mountains  116. 
Blackwater  94. 

Bláfell  295. 

Bláfellsjókul  295. 

Blan d a  296. 

Blankenberghe  329.  251. 
Blekinge  315,  336. 

—  (lán)  346. 

Blesi  296. 

Bligny  182. 

Blois  174.  178. 

Bobadilla  367,  370. 
Bodamské  jezero  126. 
Bodcn  340. 

Bodd  326. 

Bohuš  321. 

—  (lán)  346. 

Boleynová  Anna  104. 
Bolton  118. 

Bombay  82. 

Bon  (mys)  28. 

Bonet(a)  (město)  198. 
Bonifaeio  235. 

Bonifácký  průliv  20. 
Bonneville  204. 

Bootle  118. 

Bordeaux  6.  163,  166.  178. 

179.  188.  211,  212,  227. 
Bordo  291.  293. 

Borenské  jezero  341. 

Borg  303. 

Borganes  303. 

Borgerhout  253. 

Borinage  240. 

Borlánge  337. 

Borneo  159. 

Bornholm  22.  23,  274,  290. 
Borrowdale  120. 

Bosna  43,  57. 
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Bospor  19,  21,  22. 

Boston  110. 

Botnický  záliv  9.  22,  34. 
Bouches  du  Rhone  (dep.) 
229. 

Bouillon  250. 

Boulogne  Maritime  25,  164, 
193. 

—  sur  Seine  191. 
Bourbonnais  174. 

Bourges  179. 

Bourg  St.  Maurice  202, 
206. 

Bourneraouth  111. 
Bournonville  286, 
Bourtange  255. 
Braich-y-Pwll  115. 

Brabant  (provincie)  242, 
250.  252. 

—  Severní  (provincie)  267, 

270. 

Bradford  117,  153. 

Braeke  339. 

Braemar  127. 

Braga  415. 

—  port.  (distrikt)  421. 
Braganca  (distrikt)  421. 
Brandso  274. 

Bratsberg  (amt)  333. 
Brecknockská  pahorkatina 

116. 

Brazilci  104. 

Brazílie  62,  246. 

Breda  270. 

Bregenz  34. 

Bremerhaven  29. 
Brennerský  průsmyk  376. 
Brentford  107. 

Bresle  164. 

Bresse  194. 

Brest  82,  166.  175.  187. 
Bretagne  21,  25,  50,  113, 
163.  164.  172.  175,  177, 
178,  212,  213,  224,  365. 
Bretagnesko  -  normandská 
hornatina  168,  172,  177. 
Bretoňci  213.  215. 

Brett  J.  81. 

Brévent  203. 

Briancon  201. 

Bridgewater  87,  118. 

Brie  182. 

Brighton  86.  91,  97. 

Bristol  87.  92,  113,  153. 
Bristolský  záliv  25.  87, 

88.  92.  113.  116.  117. 
Britannie  Velká  3,  5.  12, 
13.  21.  24,  25.  28.  29,  40, 
41.  50.  51.  83.  84,  90, 
228.  352.  369. 

Britové  50.  51.  96.  138.  173 

28 
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Brixen  5U. 

Britská  Afrika  160. 

Britské  ostrovy  11,  12.  21. 

24.  29.  49.  85.  126. 
Brno  34,  4ti. 

Brocken  35. 

Brorapton  101. 

Brugge  250.  252. 
Bruneiský  sultanát  159. 
Brusel  89,  239.  244.  245. 
252. 

Buckingham  109. 

—  zámek  105. 

Budapešt  34.  37. 

Bug  31,  41. 

Buchara  8. 

Buchholz  370. 

Bůkkenský  fjord  307.  323. 
Bukovina  15. 

Bulharsko  57. 

Bulhaři  51.  54. 

Burc  94. 

Burgos  358,  392.  409. 
Burgundové  50,  210. 
Burnley  118. 

Burnsland  146. 

Burton  ílead  94. 

Burton  upon  Trent  117. 
Bury  118. 

Busaco  424. 

Buskerund  (amt)  333. 
Busto.  Cabo  de  —  380. 


Cabral  390. 

Cabrero  354,  382. 

Cabriel  354.  373. 

Cáceres  (provincie)  393. 

—  řeka.  416. 

Cadiz  82.  345.  365.  404. 
413. 

—  provincie  393. 

Cadizská  zátoka  354,  359. 

363. 

Caen  226. 

Caesaraugusta  374. 

Caesar  Julis  3.  50. 
Caicosské  ostrovy  160. 
Caithness  128. 

Cala  364. 

Calais  22.  25.  81,  96,  164. 

193,  194. 

Calder  94. 

Calpe  369. 

Calton  Hill  124. 

Calvados  (dep.)  229. 

Calvi  235. 

Cam  (řeka)  109. 

Camargue  197. 

Cambados  353. 

Cambrian  Mountains  115. 
Cambridge  109. 


Cam  hro  i  193. 

Cam  den  Palace  107. 
Camelford  147. 

Campan  208. 

Campliellové  127. 

Campine  241. 

Campu  de  Moutiel  362. 
Canclie  164. 

Canigou  207. 

Canna  129. 

Cannes  197,  198.  200. 
Cantai.  dep..  229. 
Canterbury  107. 

Cantii  138. 

Capbreton  209. 

Gap  Cerbe  167. 

—  de  la  Hague  175. 

—  de  la  Héve  165. 

—  du  Four  164. 

Cápe  Breton  83. 
Carcasonne  169,  199. 
Cardiff  116. 

Cardiganská  zátoka  86. 
Carlisle  120. 

Carlow  134. 

Carnarvon  114.  115. 
Carrantuo  Ilill  132. 
Carriaceu  160. 

Cartagena  354,  362,  372. 
Carvoeiro  353. 

Cařihrad  8,  34,  37. 

Casa  Branca  424. 
Casamozza  235. 

Castello  Branco  (distrikt) 
421. 

Castellón  354.  355. 

—  (provincie)  393. 

—  de  la  Plana  374. 
Castilla  (průplav)  de  — 

358. 

Časti  Hill  124. 

Castres  212. 

Catalonie  172 
Catanie  35. 

Gausse  Méiean  169. 

Cavallo  234. 

Oaymanské  ostrovy  180. 
Celebes  271. 

Celsius  32. 

Cenomani  15. 

Ceppertonův  ostrov  234. 
Cerbere  (mys)  207,  351,  376. 
Cerro  de  San  Cristobal 
369. 

—  Mulhacen  367. 

Cette  167.  199. 

Ceuta  1.  369,  370. 

Cevennes  24.  169.  170.  199. 

213. 

Ceylon  141.  159. 

Ciď  Campeador  409. 
Cimbrisliamm  334. 


Cinca  374. 

Cintra  422. 

Čité  186. 

City  98,  100,  101.  102. 
Ciudad  Keal  413. 

- (provincie)  393. 

Clamurt  192. 

Claude  Chappe  81. 
Clermont-en-Argonne  182. 
Clermont-Ferrand  171. 
Cleveland  64. 

Clifden  83. 

Cluses  204. 

Clyde  (řeka)  88,  122. 
Clydebank  123. 

Coatbridge  123. 
Coehinchina  233. 

Cochy  134. 

Coimbra  422,  423.  415. 

—  (distrikt)  421. 

Col  ďArgentiěre  201. 

—  de  Balme  204. 

—  de  la  Perclie  207.  208. 

374.  376.  377. 

—  de  Perthus  199.  377. 

—  di  Tenda.  201. 

—  du  Géant  204. 
Colchester  109. 

Coll  129. 

Colne  94. 

Colonne  de  Joux  202. 
Colonsay  129. 

Columbretes  355.  382. 
Compiégne  183.  192. 
Comské  jezero  50. 
Condamine  236. 

Condroz  242. 

Oonnaught  137. 

Cook  James  141. 

Coquet  95. 

Cordillera  Bátická  366. 
Córdoba  364,  365.  370.  411. 

—  orovincie  393. 

Cork  132.  137. 

Cornish  Heights  113. 
Cornwall  13.  87,  90. 
Cornwallské  hrabství  113. 
Cormvallský  půlostrov  113. 
Cornwallis  25.  27.  50.  143. 
Corréze.  dep.  229  . 

Corse  (Korsika)  (dep.)  230. 
Corte  235. 

Coruňa  381. 

—  (provincie)  393. 

Corvo  425. 

Cóte  ďOr  170.  180.  182. 
194.  224. 

- dep.  230. 

Cotentin  21,  163,  175.  192. 
Cótes  du  Nord  (dep.)  230. 
Cotswold  Hills  94,  116. 
Courmajeur  203.  204. 
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Courtil  204. 

Coventry  109.  117. 

Cowes  91,  112.  140. 
Cowgate  124. 

Crau  167,  197. 

Crěgy  194. 

Créte  de  la  Xeige  205. 
Creuse  (dep.)  230. 

—  (mys)  de  —  30,  351,  376. 
Creuzot  170.  226. 

Cromwell  Uliver  140. 
Croydon  100. 

Crystal  Pa  láce  101. 

Cuenca  (provincie)  393. 
Cueneské  hory  362. 
Cuilcagliská  vysočina  132. 
Gullera  (mys)  354. 
Cumberlaiid  88,  117.  151. 
Cumbrian  Mts.  119. 
Cumbrické  hory  89.  119. 
120. 

Curacao  271. 

Curycli  34. 

Curyšské  jezero  115. 

Cu  x  ha  v  o  n  82. 


Cechové  51.  53,  56.  213. 
Čeremisové  53. 

Černé  Hora  57. 

Černé  more  3,  6.  10.  11. 
12.  19.  21.  22.  31.  33. 
38.  49. 

České  království  9,  12,  13, 
15,  26.  29.  37.  38,  98. 
Českomoravská  povýšenina 
27,  37. 

Českoněmecká  vysočina  24, 
27.  28.  35. 

Český  Brod  100. 

Český  Les  27. 

Česskaja  guba  23. 

Čína  2.  82. 

Čuchonský  pňlostrov  18. 
Ouvašové  53. 


Dacie  50. 

Daggersbank  22. 

Dago  22,  52. 

Dahome  233. 

Dakové  50. 

Dal  29.  310,  335. 

Dalarne  335.  339. 

Dalmácie  6.  63. 

Dalmatské  ostrovy  11.  20. 
21. 

Daman  426. 

Darmemora  63.  318. 
Dánové  22.  50,  54.  104.  137. 
280.  346. 


Dánské  ostrovy  22,  280. 
Dánsko  5.  15,  34.  39.  41. 
274,  280. 

Dánský  půiostrov  21. 
Dardanelly  19.  21,  22. 
Darent  94. 

Darlington  87. 

Darro  365.  398. 

Dartmoor  113. 

Dartinouth  111. 

Dauphiné  195.  201. 

Davis  236. 

Dax  210. 

De  Aurigny  163. 

Deauville  176. 

Deekert  85. 

Dee  (řeka)  114,  115,  117, 
118. 

De  Guernesey  163. 
de  Jersey  163,  176. 

Delft  263.  267. 

Denain  194. 

Dender  239. 

Dendermonde  239. 

Den  líaan  239. 

De  Noirmoutier  163,  173. 
Derby  (hrabství)  13,  87, 
93.  117.  151. 

—  (kanál)  94. 

—  (město)  117. 

De  Ré  163. 

Dervent  93.  94. 

De  Sercq  163,  176. 
Despeňaperros  363,  365. 
Deventer  259.  269. 
Devilsbit  Mt.  133. 
Devonport  111.  113. 
Devonshire  (hrabství  De¬ 
vonské)  13.  25,  87,  88, 
113. 

Diaz  Kodrigo  de  Vivar  388. 
Diedenhofen  180.  182. 
Dieppe  164.  193.  227. 

Diest  249. 

Digoin  170. 

Dijon  194. 

Dingle  Bay  132. 
Diurgarden  342. 

Djohor  159. 

Dněpr  28,  31. 

Dněstr  31. 

D obrud ža  53,  63. 
Doggerský  jesep  151. 

Dole  206. 

D’Oléron  163. 

Dollart  255,  257. 

Dollartská  zátoka  21. 
Dome  du  Goutor  203. 
Dominica  160. 

Dommel  259. 


Don  (řeka  v  Anglii)  94 

—  (řeka  v  Rusku)  11,  31. 
Don  Benito  413. 

Donec  25,  31. 

Donegal  132. 

Donegálská  zátoka  132. 
Donon  207. 

Dora  Baltea  201,  202. 

—  Riparia  201. 

Dordogne  29.  211,  212. 

—  dep.  230. 

Dordrecht  259,  268. 

Dorset  Heights  91,  94. 
Douai  194. 

Douarnenezský  záliv  166. 
Doubs  205.  206. 

—  (dep.)  230. 

D’Ouessant  162,  166. 

Dover  86,  96,  97,  107,  165. 

227  939 

Doverský  průliv  12.  84,  181. 
Dovrefjeld  322,  324. 

—  North  91,  92. 

Downs  South  91.  92. 

Drake  František  96,  141. 
Drammen  327. 

Drenthe  260. 

—  provincie  267,  269. 
Dresser  44 

Dřin  31. 

Dróme  (dep.)  230. 
Dromouthský  průsmyk  12( 
Drottningholm  342. 
Drummondové  127. 

Drusus  3. 

Dublin  133.  134. 

Dublinská  vysočina  132. 
Ducie  161. 

Dudloy  117. 

Duero  (Douro  =  Dóiro) 
29.  353.  357. 

Dufferin  302. 

Duivelland  256. 

Dulwich  105. 

Dumfries  121. 

Dunaj  27,  28.  31.  50,  58. 
Dungeness  97. 

Dunbar  121. 

Dundalk  133.  134. 

Dundee  125,  151. 
Dunderland  318. 
Dunfermline  125. 
Dunkerque  163.  180.  194. 
Dunmore  Head  9. 

Durance  30.  195. 

Durliam  54,  119.  146. 
Durynkové  50.  51. 
Durynsko  13. 

Durynský  Les  %4.  25. 

Dvina  Severní  2.  9.  28. 

—  Západní  4.  29. 
ďYeu  173. 
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Evropa. 


Dyle  239. 

Dyrslandský  půlostrov  275. 


Earn  125. 

Eastbourn  91.  97. 

Sastend  100. 

East  Englian  Heights  94. 
Eberská  nížina  208. 

Ebro  27.  30,  61,  354,  373, 
374.  378,  379. 
Eddystone  113. 

É.  de  Berre  167. 

Eden  119. 

Edinburgh  34.  50.  121,  122. 
123. 

Edison  82. 

E.  du  Valcarěs  167. 

Edvard  I.  104,  116. 

—  IY.  107. 

—  Y.  104. 

—  YIT.  106,  107. 

Egejské  moře  3,  5,  10,  11. 

28,  31. 

Egypt  2,  19. 

Egypťané  7. 

Eider  29. 

Eigg  129. 

Eisenstein  34. 

Ejer  Bavnehoj  277. 
Ekstromsberg  308. 

Elba  11. 

Elbeuf  176.  192. 

El  Ferrol  352. 

Elgin.  lord  104. 

Elche  354,  372. 

El  Choro  367. 

Ellicské  ostrovy  161. 
Elsasko-Lotrinsko  64. 
Elsasy  13.  15. 

Eltonské  jezero  31. 

Elvas  363.  414. 

Elverum  329. 

Ely  146. 

Emanuel  Yeliký  424. 

Emba  5,  11. 

Emden  82. 

Emerson  151. 

Emže  12,  29. 

Enare  28. 

Engelholm  337. 

Engell  168. 

Enschede  269. 

Entréves  202,  203. 

Epernay  180.  181.  192. 
Epinal  181. 

Epirové  48,  49. 

Erich  TV.  321. 

—  Vítězný  321. 

Erin  131. 

Erith  107. 

Erne  132. 


Ernské  jezero  Dolní  132. 

- Horní  132. 

Errigal  132. 

Eryri  115. 

Erzberg  63. 

Esbjerg  290. 

Escurial  361. 

Eschweiler  240. 

Esja  301. 

Eskilstun  343. 

Ersex  95. 

Esthland  52. 

Esthové  52. 

Estremadura  (port.  kra¬ 
jina)  362. 

—  (šp.  náhorní  rovina)  357. 

360.  384. 

—  (šp.  krajina)  360.  367, 

387. 

Etretat  176. 

Etruskové  48,  49. 

Etterbeck  252. 

Eufrat  7. 

Eure.  dep.  230. 

Eure  et  Loir.  dep.  230. 
Evora  363,  414. 

Évora  port.  (distr.)  421. 
Exe  91.  113. 

Exeter  87.  111.  113. 


Fáer  oery  280.  291,  292. 
293. 

Fagernes  329. 

Fair  130. 

Falc  Rýnská  13. 

Falkirk  125. 

Falklandy  161. 

Falliěres  Clément  Armand 
229. 

Falmouth  82. 

Falster  274.  277.  282. 

Falun  311,  318,335,337,339. 
Fanningské  ostrovy  161. 
Fanó  290. 

Farnborough  107. 

Faro  353.  363. 

Faro,  distrikt  421. 

Farské  ostrovy  (Fáer-oery, 
Ovčí  ostrovy)  23,  84, 
274. 

Faxo  282. 

Fayal  425,  426. 

Fehmarn  274. 

—  Belt  276. 

Felixstowe  109. 

Féničané  3.  7.  365. 
Feniové  135. 

Fernando  Póo  406. 

Ferrol  381. 

Fidžiské  ostrovy  161. 


Field  Cyrus  81. 

Fife  125. 

Figeira  da  Foz  411. 
Figueras  199,  376. 

Filip  II.  361.  389.  408.  411. 
Filip  IV.  217. 

—  VI.  217. 

Filipiny  390. 

Filipsberg  258. 

Fingalova  jeskyně  128. 
Finistěre.  dep.  230. 
Finisterre  (mys)  353.  365. 
Finmarken  313,  315.  333. 
Finové  52,  54,  346. 

Finská  plošina  341. 

Finsko  6,  12,  24,  25,  26, 

29,  30. 

—  jižní  41. 

Finský  půlostrov  18. 

—  záliv  22,  29. 

Firth  of  Clyde  86.  121. 

- Fortli  86,  121,  122, 

125. 

- Lorne  86.  128 

- Tay  125. 

Fischer  359,  392. 

Fitzinger  45. 

Flamborough  Head  110. 
Flanderská  nížina  241. 
Flandry  193,  242. 

—  Východní,  provincie  250. 

251. 

—  Západní,  provincie  250. 
Flegére  203. 

Fleurville  205. 

Florencie  34. 

Floře  s  425. 

Florida  158. 

Foix  208. 

Folgefond  308,  311.  324. 
Folkestone  96.  97,  227. 
Fontainebleau  179.  183. 
Forest  of  Harris  130. 

Forét  ďEcouves  172. 
Fornas  275. 

Formentera  355.  382. 

Fort  de  Vincennes  192. 
Forth  122. 

Francie  11.  12.  13,  15,  16, 
24,  35.  39.  40.  49,  157, 
180,  181.  182.  183.  184, 

193.  207,  208,  213.  216, 

217.  224,  225,  246,  351, 

356,  357,  358,  372,  374, 

376.  377.  378.  383,  404, 

414. 

—  jižní  37,  38. 

—  střední  35. 

Francouzi  22.  50,  54.  55. 

417. 

Francouzská  vysočina  24, 
27,  28. 
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Franehe-Comté  205,  206. 
Frankové  50,  51,  216. 
Frano  339. 

František  I.  217. 
Františka  Josefa  země  11, 
23. 

Františkovy  Lázně  46. 
Fredericie  290.  291. 
Frederiksborg  286. 
Frederikshald  328,  329. 
Frederikshavn  82,  275,  291. 
Frederikstad  328. 

Fré.ius  197. 

Fric  44. 

Friesland  21.  22.  96. 
Friesové  243. 

Friesské  ostrovy  Západní 
255. 

Friessko,  provincie  267, 269. 
Frišská  zátoka  19.  30.  41. 
Frobjerg  277. 

Frome  94. 

Frontignan  199. 

Fruholmen  311. 
Fuenterrabia  351,  352.  409. 
Fuffló  291. 

Fulham  100. 

Funchal  426. 

Furlanci  50.  54. 

Furneská  krajina  119. 
Futnna  234. 

Fyen  (Funěn)  274,  275. 
276.  277. 


Gades  365. 

Gadir  365. 

Gambie  159. 

Galashiels  121. 
Galdhupiggen  308.  322. 
Galiciané  396,  401. 

Galicie  357,  358,  381,  383. 
385. 

Gallego  374,  377. 

Gallegos  381. 

Gallie  3. 

Galloway  121. 

Gallové  50. 

Galtymore  132. 

Galvayský  průsmyk  89. 
Gahvay  132.  134. 
Gahvayský  záliv  134. 
Gambierské  ostrovy  234. 
Gammelholm  285. 

Garb  Leac  128. 

Gard,  dep.  230. 

Gargantás  de  Pancorvo 
358. 

Garonna  27.  29.  49,  163. 
178,  210.  211,  216,  223, 
224.  376.  377. 


Garonne  (Haute),  dep.  230. 
Garonnský  úval  209. 

Gata,  mys  de  —  354.  366. 
Gateshead  119. 

Gauss  81. 

Gavarnia,  údolí  de  —  208, 
377. 

Gave  de  Pau  208,  209,  210. 

—  ďOloron  210. 

Gefle  (město)  41. 

Geikie  25,  121. 

Géant  203. 

Geer  239. 

Gefle  334,  335,  339. 
Gefleborg,  lán  346. 
Geirangerský  fjord  307. 
Geldern,  provincie  267,  269. 
Gellivare  308,  340. 
Geněvre  201. 

Genii  364,  365. 

Gent  239,  352. 

Georgie  Jižní  161. 

Gereat  94. 

Gerlachovka  359. 

Germain  192. 

Germáni  50,  51,  54,  56. 
Germannie  3. 

Gerona  375,  376.  377. 

—  provincie  393. 

Gers,  dep.,  230. 

Giants  Causeway  133. 
Gibraltar  27,  159.  352,  369, 

370.  391. 

Gibraltarská  úžina  1.  19, 
20.  28,  351,  367,  369, 
392. 

Gien  179. 

Giffre  204. 

Giguela  362. 

Gijón  352.  409. 

Gilbertovy  ostrovy  161. 
Giljón  380. 

Gilly  240. 

Gironde  211. 

—  dep.  230. 

Givet  180,  239. 

Gjedseodde  275. 

Gjedser  289. 

Gladston  135. 

Glajvelde  164. 
Glamorganské  hrabství  116. 
Glasgow  122.  123.  152. 
Glen  94. 

Glenmorský  úval  128. 
Gloinmen  29.  308,  325,  328. 
Gloucester  146. 
Gloucestershir  116. 

Goa  426. 

Golf  ďAjaccio  235. 

Golo  235. 

Gorb  Leac  128. 

Gordon  104. 


Góta  viz  Klár  29,  310,  333. 
337 

Goteborg  317,  327,  333,  837. 
341.  346. 

—  lán  346. 

Gotland  22,  23,  305,  307. 
335,  336. 

Gotland,  lán  346. 

Gotové  414. 

Gould  44. 

Govan  123. 

Gowbarrovský  park  119. 
Grácia  375,  408. 

Graciosa  425. 
Graengesberg  63. 
Grahamova  země  161. 
Granada  367. 

—  provincie  393. 

Grande  Chartreuse  204. 
Grand  Paradiso  201. 
Gravesend  107. 

Gray  205. 

Grayová  Anna  104. 

Great  Yarmouth  109. 
Greenock  122. 

Greenwich  9.  89,  100,  105. 
108. 

Grenada  160. 

Grenoble  195,  201,  204,  205. 
Greveling-Krammer  256. 
Grimsby  110. 

Gripsholm  342. 

Gris  Nez  164. 

Groningy  259.  270. 

—  provincie  267.  269. 
Grónsko  16.  84,  280. 

GrotÓ  326. 

Grove  353. 

Guadaira  364. 

Gaudajoz  364. 

Guadalajara,  provincie  393. 
Guadalaviar  354.  373. 
Guadalbullon  364. 
Guadalhorce  354. 
Guadalauivir  27,  29.  354. 
357.  360.  363,  364.  365. 
369.  373. 

Guadiamar  364. 

Guadiana  29.  353.  357,  360. 
Guadiana  menor  364,  371. 
Guadiáro  354. 

Guadiato  364. 

Guadix  371. 

Guarda,  distrikt  421. 
Guayana  234. 

Gudbrandské  údolí  325. 
Guden  277. 

Gudhjem  290. 

Guernesey  176. 

Guilské  sedlo  201. 

Guinea  233. 

—  port.  426.  427. 
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Guipúzcoa,  provincie  393. 
Gula  308. 

Gulelven  325,  328. 

Gullfoss  296. 

Giinther  45. 

Gustav  II.  Adolf  321. 

—  III.  321. 

—  IY.  321. 

—  VI.  347. 

Guth  Jiří  236. 

Gutland  273. 

Guyana  161. 

Guyene  212. 


Haag  267. 

Haakon  VII.  284.  321.  332. 
fíaarlem  260.  269. 
Hadersleben  290. 

Hadrian  121. 

Ilafnarstraeti  301. 

Halm  168.  236. 

Haldischok  307. 

Halič  37.  98. 

Halifax  117. 

Halí  132. 

Ha  11  and  315,  317. 

1  lál  lam!,  líhl  346. 
Halliiiřídalrn  329. 
Hailingdalself  329. 

Hallský  fjord  342. 

Hal  ni  stád  333.  337. 

Hamar  328. 

Hamburk  6,  9,  100,  327. 
Hamilton  123. 

Hammerťest  31,  324,  327, 
344. 

Hammer  Odde  290. 
Hammershus  290. 
Handswortli  117. 

Hanley  118. 

Ilaparanda  8.  310.  311, 

334.  340. 

Harald  140. 

—  Krásnovlasý  321. 
Hardangerfjeld  308. 
Hardangerský  fjord  307, 
324. 

Haringvliet  256. 

Harlingen  258. 

Hartlepool  87.  111. 
Harwicli  109. 

Harz  13.  15.  25.  41. 

Hasselt  254. 

Hastings  25,  86.  97.  107. 
Haukadaljir  295. 

Hausner  55. 

Hautes  Fanges  250. 
Hauteurs  de  la  Gatine  174, 
Havre  de  Groce  165.  227. 
Hawick  121. 

Hebridské  moře  129. 


Hebridy  4,  21.  24.  25,  37, 
84. 

—  vnitřní  129. 

—  zevnější  130. 
Hedemarken.  amt  333. 
Heiderich  23.  24. 

sv.  Helena  160. 

Helgoland  82.  141. 
Hellénové  48.  49. 

Helvellyn  1 19. 

Heim  A.  204. 

Heimaey  303. 

Heimaklettur  303 
Hekla  294. 

Helder  256.  258.  269. 
Hellwald  212. 

Helsingborg  333,  337. 
Helsingor  288. 

Henley  93. 

Hennegau  193,  250. 

—  provincie  250. 
Heuiungsvar  313. 
Herakleovy  .  sloupy  3. 
Hérault  30.  198. 

—  dep.  230. 

Herbestai  240. 

Hercynia  Silva  (Hercynský 

Les)  4. 

Herefordskó  hrabství  116. 
Herjedalen  321. 

Herno  sami  334. 

Ilerodot  2.  3.  9.  44. 
ílerstal  240. 

Hertogenboseh  259.  270. 
Ilestur  291. 

Ilettner  22. 

Heyst  239. 

Hibernia  131. 
Hiendelaencina  359. 

High  Ch  urcli  147. 

—  Peak  117. 

—  Střet  124. 

—  Tor  93. 

Himalaja  1.  16,  47. 

Himilko  3. 

Himmelbjerg  277. 

Hindó  308. 

Hindové  47. 

Hispalis  365. 

Ilispanie  3.  19,  50,  374.  382. 
liispanové  50. 

Hitterdal  329. 

Hitteren  325. 

Hjálmarenské  jezero  309, 
347. 

Hjorring  291. 

Hoeck  van  Holland  256. 
Hoedic  173. 

Hofsjokul  295,  296. 

Hólar  300. 

Holberg  286. 


llolger  Uanske  28č>. 

Holland  Jižní,  provincie 

267. 

—  Nový  7. 

—  Severní,  provincie  267, 

268. 

Holla  ndsko  26,  35.  39.  41. 

54,  228.  246,  255. 
Hollaiidané  22.  54.  55. 
Holstebra  290. 

Holštýnsko  51. 

Holyhead  114. 

Honduras  Britský  160. 
Honefoss  329. 

Honfleur  105. 

Hoorn  258. 

Hopedalc  306 
Hornafvanské  jezero  310. 
Hornorýnská  kotlina  16. 
Hornsens  291. 

Horsenský  fjord  275. 
Houat  173. 

Howardová  Kateřina  104. 
Hoy  130. 

Hoyoux  239. 

Hiibn  er  133. 

Hudsonbay  158,  163.  325. 
Huelva  363.  386.  420. 

—  provincie  393. 

Huesca.  provincie  393. 
Hugo  V.  184. 

Hulí  110. 

Humber  94.  110,  117. 
Humlierská  zátoka  86.  94. 
Huiitington  109. 

Hurónské  jezero  12. 
Husuuarn  341. 

Husquarna  (řeka)  341. 
lluxley  142. 

Huy  249. 

Ilvannadalslinukur  294. 
Hveen  289. 

Uvítá  296. 

Hydepark  105. 
llyěres  167. 


Chable  203. 

Chálon  sur  Saóne  169.  194. 
Chalons  sur  Marné  180. 
Chainbéry  202.  204.  206. 
Chamonix  203. 
Chamonixské  údolí  202,  203. 
Cliampagne  182.  192. 
Cliainps  Flysóes  186. 
Chanoernagor  233. 
Chapeau  204. 

Charente  29. 

—  dep.  230. 

—  Infér.  dep.  230. 
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Charkov  61. 

Charleroi  240.  246. 
Chartres  178. 

Charváti  51.  53. 
Chateauroux  179. 
Chatellerault  178. 
Chatcham-Rochester  107. 
Chátillon  192. 

Chaumont  182. 

Chauny  183. 

Chaux  cle  Fonds  206. 
Chelsea  101. 

Choř  179. 

—  dep.  230. 

Cheruskové  50. 

Chorbourg  166.  175. 
Cherwell  93.  94. 

Chester  (město)  118. 
Chesterfiolclské  ostrovy 
234. 

Chesterská  rovina  117. 
Clieviot  ílills  85.  121. 
Chozalot  203. 

Chicago  163. 

Chiers  182. 

Chilsko  39.  150.  247. 
Chinchilla  362. 

Chislehurst  107. 

Clil  od  vík  216. 

Christchurch  94.  111. 
Christianshorg  285. 


lberové  48,  49.  50,  .138,  388. 
lberský  pulostrov  viz  Py¬ 
renejský  18,  40. 

Ifaiza  354.  382. 

Ibsen  286. 

I.  de  la  Caniarcnie  167. 

—  de  Porcmerolies  167. 

—  do  Port  Cros  167. 

—  dli  Levant  167. 
lf  198. 

Ignacio  cle  Loyola  375. 
Ijssel  259. 

I  les  ďřlyěres  J67,  197. 
lile  et  Vilaine.  den.  230. 
Illyrové  48,  49,  50. 

Iílyrský  pulostrov  viz  Bal¬ 
kánský  18. 

Ilmeňské  jezero  30. 
lni  bos  ch  258. 

Indické  souostroví  7. 
Indický  oceán  118. 

Indie  125. 

—  Přední  9  .10. 

—  Východní  111. 

—  Zadní  7.  10. 

—  Západní  111.  122. 
Indoevropané  10,  49,  50,  51, 

53,  56. 

Indogermáni  47. 


Indre  179. 

—  dop.  230. 

—  et  Loiře,  dep.  230. 
Ingleborough  Hill  117. 
Inka  383. 

Inverness  128. 

Tpswich  109. 

Ireland  131. 

Irelles  252. 

Trne  131. 

Irové  125,  138,  143. 

Irské  moře  4,  21,  25,  84, 
90.  115.  120. 

Irsko  4.  6.  13.  15.  24.  25, 
26.  29.  34,  35.  41,  50,  83, 
88.  89,  90.  121,  131. 
Irán  378. 

Irving  Washington  381. 
lsabella  388.  407. 

IsabcUin  průplav  407. 
Isafjord  303. 

Isére.  dep.  230. 

—  řeka  195,  196.  201. 
Iseský  fjord  275. 

Island  5.  11,  16,  23.  35,  36, 
38.  39,  50,  274.  280,  294, 
346. 

Iseť  31. 

Isianďané  54. 
lslay  84.  129. 

Tle  163. 

lsle  de  France  182. 

—  Elleus  127. 

—  of  Man  84. 

Issorir  (místo)  171. 

Išma  28. 

Itálie  3.  6.  11.  12,  13.  19, 
38.  50.  227.  228.  247. 
351. 

ítalové  213. 

Italský  pulostrov  18. 


Jade  21.  257. 

.íaderské  moře  3.  4.  20.  30, 
31.  49,  374. 

Jáen  371. 

—  provincie  393. 

Jalon  373,  374. 

Jan.  král  angl.  98. 

Jan  VI.  590. 

—  Mayen  6. 

Jakub  VI.  137. 

Janiaika  160. 

Janovský  záliv  27.  30.  200. 
Japonsko  68. 

Jarlsberg  os  Laurvik,  amt 
333. 

Jarlshetur  295. 

Jarniontb  151. 

Jaroslav  14. 

Java  39.  271. 


Jeanna  ďArc  217. 
Jekaterinodar  31. 

Jemtland  321,  325. 
Jemtland.  lán  346. 
Jemtlandská  propadlina 
308. 

Jerez  de  la  Frontera  365. 
413. 

J  ihof  ranč  ou  z  ská.  vysočina 
168. 

.Jihowalesské  pohoří  116. 
Jiloca  373. 

Jindřich  II.  217. 

—  III.  217. 

—  IV.  107.  217. 

—  V.  217. 

—  VI.  104. 

—  Vlil.  104.  106. 

—  Planta  genetský  140. 

Jiří  sv.  101. 

—  IV.  král  102.  104. 
Jokulsá  296. 

Jonkoping  318,  319,  341. 

—  lán  346v 
Jónské  moře  4.  20. 

—  ostrovy  20,  21. 

Jorasse  203. 

Jostedalsbrae  308,  311.  323. 
Jótunfjeld  (Jotunheim)  311, 
322. 

Jňcar  30,  354.  373. 

J  u  met  240. 

Junosuando  340. 

Juna  nora  377. 

Jura.  dep.  230. 

Jura  Francký  15. 

—  Francouzský  163,  168, 
,182.  205.  206. 

—  Švábský  15. 

—  Švýcarský  15,  25. 

Jutové  137. 

Jutflko  6.  24.  280.  290. 
Jutský  pulostrov  18,  21.  24. 
27.  50. 


Kabelvaag  313. 

Kalilo  B.  302. 

Kalabrie  20. 
kaledonie  Nová  234. 
kaledonský  průplav  126. 
Kališ  z  3. 

Kalkuta  2. 

Kalixfors  340. 

Kalia  30. 

Kal  mař  334. 

—  lán  346. 

Kaliny kové  54,  56. 

Kalso  291. 

Kamaranské  ostrovy  159. 
Kambing  426. 
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Kambodža  233. 

Kamčatka  85,  275. 

Kampen  269. 

Kanada  59,  83,  160. 

Kanál  (La  Manche)  16,  21. 
22.  29.  35.  84.  87,  97. 
142.  177.  226,  242. 
Kanálové  ostrovy  21. 
Kanárské  ostrovy  (Kana¬ 
pi  as)  5.  11,  393. 
Kángáma  307. 

Kanin  18.  23. 

Kantaberské  pohoří  355, 
356,  B57.  358,  373,  374. 
378,  379.  380,  381. 
Kapet  Huso  216. 

Kapsko  59,  141,  159,  160, 
161. 

Kapverdské  ostrovy  426. 

427. 

Kara  9. 

Karel  I.  107,  113. 

—  II.  104. 

—  VI.  217. 

—  VII.  217. 

—  IX.  217. 

—  Martell  216. 

Kari  kal  233. 

Karlskrona  334. 

Karoliny  390. 

Karpaty  3,  12,  15.  16.  24. 

25.  27.  28,  37. 

Kaspická  proláklina  24,  34. 

—  step  4. 

Kaspické  moře  11.  12,  18. 

19.  31. 

Kassel  16. 

Kastilci  395.  400. 

Kastilská  plošina  35. 
Kastilské  pohoří  357.  358. 
359. 

KaŠubové  50. 

Katalonci  397. 

Katalonie  374.  375. 
Katalonské  pohoří  374,  376. 
Katrineholm  338. 

Kattesat  22,  23.  29.  275. 

270.  305.  333.  336. 
Kaveltorp  38. 

Kavkaz  2.  10.  11.  12.  24. 
34.  163. 

Kavkaz  ská  šíje  24. 

Kavkaz sko  35. 

Kazaň  40.  53. 

Kazbek  31. 

Kebnekaisse  308. 

Kedah  159. 

Kelantan  159. 

Keltiberové  50.  388. 
Keltové  49.  50,  54.  112.  212. 
215.  388. 


Kemi  29. 

Kempen  (Campine)  254. 
269. 

Kenmare  132. 

Kennet  93.  94. 

Kensington  101. 

Kent  (hrabství)  15.  62,  98. 
Kentský  milostrov  91,  94. 
Kerčšká  úžina  21,  22. 
Kerguely  233. 

Kerner  40,  43. 

Kerry  132. 

Kew  (místo)  105. 

Kiiev  26.  34.  40. 

Kilburn  101. 

Killarney  132. 

Killiecrankie  127. 
Kilmarnock  Balmerino  104. 
Kilo  Vis  275. 

Kilpisské  jezero  307. 
Kinss  Lynri  109. 

—  Norton  117. 

Ivinsston  107. 

Kintyre  125. 

Kirgizové  53. 

Kirchhoff  4.  7.  9.  89.  142. 
Ivirkcaldy  125. 

Kirunavara  63,  308,  318. 

340. 

—  hora  340. 

Kjoge  289. 

Klaksvik  293. 

Klampenbors  289. 

Klár  viz  Gota  29,  310,  335. 
Kleopatřina  jehla  99. 
Kliment  V.  287, 
Ivnockanaffrin  132. 
Knockmealdown  132. 

Ivnox  John  124.  125.  147. 
Knut  Kristián  284. 

—  Veliký  278.  321. 

Kodaň  34.  280.  284. 

Kola  18.  23.  33. 

Koldins  290. 

Koldinsský  fjord  275. 
Kolsuejv  23. 

Kolín  183.  193. 

Koltir  291. 

Komory  233. 

Konse  274,  277. 

Kongo  233. 

—  dolní  167. 

Kongsbers  328.  329. 
Konssvinser  328,  329. 
Konstantin  Veliký  98. 
Ivoolský  záliv  94. 
Koppabers.  lán  347. 

Korea  163. 

lvork  132. 

Korsika  11,  12,  20.  25.  49. 
162.  163.  197.  214,  234, 
235.  236. 


Korsor  290. 

Korsové  48.  49. 

Kortrijk  (Courtrai)  250. 
Koskulkul  318. 

Kostroma  41. 

Kotor  35. 

Krakov  15. 

Kras  24.  27.  28. 

Kréta  21.  51. 

Kristián  I.  285. 

—  II.  285. 

—  IV.  285. 

—  V.  285. 

—  IX.  285. 

Kristiania  4.  35.  311.  327. 
328.  329. 

—  amt  333. 

Kristianijský  fjord  307. 
Kristianopel  334. 

Kristians.  amt  333. 
Kristiansand  328. 
Kristianstad.  lán  347. 
Kristiansund  311,  325.  327. 
Kronborg  288. 

Kronsberg.  lán  347. 

Ivrylbo  339. 

Krym  6.  11.  18.  21.  24.  28. 

33.  53. 

Kuba  390. 

Kubáň  31.  63. 

Kiichler  Karel  295.  296. 
Ku llen  335. 

Kuno  291. 

Kuronská  zátoka  29.  30. 
Kuronsko  13,  15.  30. 

Kursk  40,  61. 

Kurský  li  man  30. 

Kvalo  327. 

Kvans-čou-van  233. 
Kyklady  21. 

Kypr  21.  103.  159. 


Laagen  325. 

Laaland  274.  276.  282. 
Labe  3,  28,  29.  30,  51. 
Labrador  32.  160,  163. 
Labuan  159. 

Lao  du  Bourget  204. 

—  ďAnnecy  204. 

Lacken  252. 

La  Coruňa  352. 

Ladinové  50,  54. 

Ladožské  jezero  29,  30.  34, 
44. 

La  Estrada  381. 

Lásarfljót  296. 

Lago  di  Como  31. 

—  di  Garda  31. 

—  Maggiore  31. 


Lagos  160. 

Lago  Salada  B70. 

La  Grave  205. 

Lahoms  bay  337. 

La  Liebana  379. 

—  Manclia  351.  362,  363, 

363,  382.  385. 

—  Meije  201. 

Lamijská  rovina  63. 
Lanark  54. 

Lancashir  119. 

Lancaster  118. 

Landes  166.  172.  210. 

—  dep.  230. 

Landsend  113. 

Landskrona  334. 

Langeland  274,  276.  282. 
Langelands  Belt  276. 
Langelinie  288. 

Lángjókul  295. 

Langre  s  182. 

Langresská  planina  180. 
Languedoc  169.  196,  198. 
Laos  233. 

Laponci  346.  348. 

Laponsko  327. 

La  Rabida  365. 

—  Roclielle  166. 

Laruns  210. 

Las  Alpujarras  369. 

Laso  274.  275. 

La  Tliuile  201. 

—  Union  372. 

Laurvik  327.  329. 

Lausanne  206. 

Laval  175. 

Lavezzi  234. 

Lawers  126. 

Laxa  338. 

Laxeský  fjord  327. 

Layeley  22. 

Lea  94. 

Lea  ne  132. 

Ledové  moře  severní  6,  14. 
23.  28. 

Leeds  117.  118.  153. 
Leeinvarden  269. 

Leeward  Islands  160. 

Le  Havre  (de  Gráce)  163, 
165.  176.  192. 

Leiden  259.  267. 

Leichester  94. 

Leinster  137. 

Leipold  23. 

Leiria  422- 

—  (distrikt)  421. 

Leith  (město)  123. 

Lek  259. 

Le  Locle  206. 

—  Hans  178. 

Lena  47. 
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Leon  (království)  357. 

—  (město)  358.  379.  381. 

—  (provincie)  393. 

Leonská  náhorní  rovina 

357.  360. 

Le  Pré  192. 

—  Puy  171,  174. 

Lerfoss  325. 

Lerida  374. 

—  provincie  393. 

Leroux  236. 

Les  Causses  169. 

Les  je  325. 

Les  Lilas  192. 

—  Nannels  163. 

—  Ouches  203.  204. 

Lesse  239.  242. 

L’EstéreI  197. 

Le  Tréport  164. 

Leuven  (Louvoin)  253. 
Levallois-Perret  192. 
Levanta  198.  354. 

Lewis  130. 

Lewisham  100. 

Libourne  212. 

LibyekíL  poušt  16. 

Lier  254. 

Lifofey  133. 

Ligurové  48.  49. 

Liechfield  146. 
Lichtenštejnsko  57. 

Lilie  188.  193.  194. 

Lillers  194. 

Limburk.  provincie  250,  254, 
267.  270. 

Limerick  134.  137. 
Lim-fjorden  29. 

Li  itiia  353. 

Li mma t  205. 

Limoges  171.  179.  227. 
Limonsin  171. 

Li  ruský  fjord  275. 

Linares  363.  365. 

Lincoln  110. 

Lincoln  Ileights  94. 

—  Wolds  94. 

Lindesiiii?  323. 

Linea  370. 

Li  páry  20. 

Lisaine  206. 

Lisboa,  distrikt  421. 
Lissabon  6.  8.  9,  82,  353. 
362.  363.  381.  413,  422. 
423. 

Lister  og  Mandal.  amt  333. 
Litevský  liřbet  27. 
Litliimos  8. 

Littleliampton  94. 

Littlc  Stour 
Litva  15. 

Litvané  50,  51.  54. 
Liverpool  94.  118. 
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Liverpoolská  zátoka  86. 
115. 

Livonsko  30. 

Lizard  Heafi  85.  113. 
Ljusne  29.  310. 

Llanberis  (město)  116. 
Llanberisský  průsmyk  116. 
Llangollen  115. 

Llobregat  354.  375. 

Lodž  67. 

Lofoty  22.  24.  35,  305.  307. 

308.  325.  326. 

Logroňo  374. 

—  provincie  393. 

Loch  Katrine  127. 

—  Lomoml  29.  126. 

—  Ness  128. 

Loira  (Loiře)  7,  29,  169. 
170.  171,  174.  177.  179. 
182.  194.  224. 

Loiře.  dep.  230. 

—  (Haute).  dep.  230. 

—  Tnfér.  dep.  230. 

Loiret.  dep.  230. 

Loir  et  Cher,  dep.  230. 
Londonderry  137 
Londýn  6,  7.  88.  93.  94.  97. 

100.  102.  103.  108.  118. 
Longobardi  50. 
Longuhlídarfjall  301. 
Lons-le-Saunier  206. 
Lopaři  51,  315. 

Lorca  372. 

Lordalsfjeld  324. 

Lorient  166.  175. 

Lornská  zátoka  86. 

Los  Pedroclies  363. 

Lot.  dep.  230. 

—  řeka  169.  170. 

—  et  Garonne.  dep.  230. 
Lotrinsko  15. 

Lotyši  50,  51.  54. 

Lough  Corrib  135. 

—  Derg  135. 

—  Erne  135. 

—  Mask  135. 

—  Neagli  133. 

Lourdy  208,  210,  406. 
Louvr  187. 

Lovat,  lord  104. 

Lowestoft  109. 

Low  Churcli  147. 

Loyalty  234. 

Lozěre  (dep.)  230. 

Lublaň  34,  43. 

Lubná  46. 

Lucemburčané  213. 
Lircemburk  239.  272.  273. 

—  provincie  250 
Ludvík  VII.  216. 

—  VIII.  216. 

—  XT.  217. 
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Ludvík  XII.  217. 

—  XIII.  217. 

—  XIV.  217. 

—  XV.  217. 

—  XVI.  217. 

—  XVII.  217. 

—  XVIII.  217. 

Lugano  34. 

Lugdunuin  195. 

Lugnaquille  133. 

Lugo.  provincie  393. 
Luchon  208.  377. 

Luing  129. 

Lulea  310.  334.  340. 

—  (město)  340. 
Luleainarka  327. 

Lund  337,  346. 

Luně  119. 

Límeburská  lada  41. 

Lunel  199. 

Lunéville  180.  181. 
Luossavara  63.  303.  340. 
Lutetia  Paris ioruin  183. 
Luton  nad  Leou  109. 
Lutyeli  183,  193.  240.  246. 
254. 

—  provincie  250.  254. 

Luxe  mim  rk  54. 

Lužice  15. 

Lví  záliv  167. 

Lyaton  88. 

Lyell  Ch.  46. 

Lyngenský  fjord  327. 

Lyon  179.  188.  194.  226. 

227.  406. 

Lyonnais  226. 

Lys  193.  239. 

Lysá  100. 

Lys  esky  fjord  323. 


Maasa  29.  239,  240. 
Maashuis  267. 

Maastricht  244.  270. 

Macao  426,  427. 
Macclesfield  118. 
Macdonaldové  127. 
Macgregorové  127. 
Macphersonové  127. 
Madagaskar  167.  233. 
Maďaři  51,  52,  53.  54. 
Madeira  5.  11.  38.  421. 
Madrěs  208. 

Madrid  34.  37.  358.  361. 
375,  384,  406.  407.  408. 
409. 

—  provincie  393. 

Madura  271. 

Maelstrom  (Maskostrom) 
327. 

Mafra  422. 

Maséři)  9.  24.  308.  344. 


Magro  354. 

Mahé  233. 

Mahón  383. 

Maidenhead  93. 

Maidstone  107. 

Maine  85.  172. 

—  et  Loiře.  dep.  230. 
Maiuland  85.  130. 

Major  364. 

Makasar  271. 

Makedonie  3. 

Malá  Asie  7.  19. 

Maladetty  208.  377. 

Malaga  354.  3G7.  370. 

—  provincie  393. 

Malagón  413. 

Málnren  (jez.  Mála  renské) 
30.  319.  339.  342.  343. 
347. 

Maledivy  159. 

Malého  Sv.  Bernarda  sedlo 

201. 

Mallet  203. 

Mallorca  354.  355.  382.  383. 
Malinberget  308. 

Malmedy  214. 

Malino  317.  319.  334.  337. 
Malinolius.  lan  346. 
Malorusové  (Ukrajinci)  51. 
Malta  11.  12.  20.  42.  159. 
Maltské  ostrovy  20. 

Malý  Belt  276. 

Man  120.  138,  152. 

Manacor  383. 

Mandžursko  163. 

Manche,  dep.  230. 
Manchester  94.  118.  152. 
Manchesterský  priíplav  94. 
Manresa  408. 

Mautes  192. 

Manyč  31. 

ManyČská  sníženina  11. 
Manyčský  úval  10.  11. 
Manzanares  361.  413. 
Marconius  83. 

Marche  171. 

Maria ger  fjord  275. 
Mariakerke  239. 

Mariany  390. 

Marica  31.  63. 

Marismas  364. 

Marken  262.  263. 
Marlboroughská  vysočina 
93. 

Marmarské  moře  5.  10. 
Mař  Menor  354.  372. 

Marné  177,  180,  182,  183. 

—  dep.  230. 

—  (líaute).  den.  230. 
Maroko  11.  367. 

Marquesy  234. 

Marseille  3.  9,  167.  188,  198. 


Martigny  _>04. 

Martin  374. 

Martin  de  ProvesaL  408. 
Martinique  234. 

Martovo  pole  188. 
Marylebone  101. 

Masned  Sund  289. 

Massilie  167. 

Matapan  9. 

Matlock  93. 

Mauretanie  233. 

Mauritius  160. 

Maurové  369.  373.  384,  414. 
417. 

Mayenne  174,  175. 

—  dep.  230. 

May  o  132. 

Mayorcalle  406. 

Mayotte  233. 

Mazarin  217. 

Mazarron  354. 

M.  Bl.  du  Taeul  203. 
Meaux  182. 

Médi  na  del  Campo  358. 
410. 

Medoc  211. 

Medvay  94. 

Mecheln  253. 

Melanesie  2. 

Mellerud  337. 

Mělník  100. 

Melun  179. 

Momel  82. 

Menajský  průsmyk  114. 
Merionetheské.  hrabství  115. 
Alenin  250. 

Menorea  354.  382.  383. 
Mentonc  163.  166.  168,  198. 
Mer  de  Glace  203. 

Mersey  94.  117. 
Merthyr-Tydfil  116. 
Mertola  363. 

Merwede  259. 

Messinský  průliv  12.  19,  28. 
Mety  181. 

Meudon  192. 

Meurthe  (řeka)  ISO. 

— et  Mosele.  dep.  04.  230. 
Meuse  177.  810.  181.  182. 

—  dei».  230. 

Mexický  záliv  32.  36. 
Mexiko  174. 

Mezen  28. 

Méziěres  181. 

Middelburg  270. 
Middelkerke  239. 
Middelsborough  111. 
Middlesex  98. 

Midi,  Canal  du  —  28,  164, 
199,  211.  227. 

Midouze  210. 
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Millares  373,  374. 
Millevache  171, 

Mink  o  29,  353.  357,  378.  381. 
Mineh  129. 

Minor  364. 

Miquellon  234. 

Mirando  de  Ebro  378.  409. 
Mjolby  338. 

Mjorn  338. 

Mjósen  29.  329. 

Mjosenské  jezero  328. 
Mnichov  406. 

Molle-y-W  yddfa  115. 

Moen  274.  277.  290. 
Mogenás  291. 

Mohan  50. 

Mole  94. 

Molenbeek  St.  Jean  252. 
Monaco  58,  198,  236,  237. 
Monceaules-Mines  170. 
Mondego  (mys)  353,  359. 

—  (řeka)  353. 

Monforte  411. 

Mongolové  10.  54. 
Monmouth  116. 

Mons  240.  250. 

Monserrat  160,  375. 
Montagne  ďArrée  172,  175. 

—  de  la  Lozěre  170. 

—  de  la  Margcride  170. 

—  du  Cantal  173. 

—  Noir  172. 

Montagnes  ďAubrac  171. 

—  des  Maures  197. 

—  Noir  es  169. 

Montanvert  204. 
Montauban  179.  211. 
Montbéliard  206. 

Mont  Bláno  27.  28.  201. 
202.  203.  204. 

—  Cenis  201. 

—  de  Marsan  210. 

—  Bore.  sopka  168,  171. 

M  o  lité  Carlo  236. 

—  Cinto  234. 

—  Junto  353. 

Montélimar  196. 
Montemuro  516. 

Montéra,  calle  de  la  — 

406. 

Monte  Rotou  do  234. 

—  Renoso  234. 

Montes  de  Oca  358.  373. 

—  de  Toledo  360.  361.  413. 

—  do  Oca  358. 

—  Obarenes  358. 

Monte  Viso  30.  201. 
Montgomery  (kraj)  315. 
Mont  Iseran  202. 

—  lTncudine  234. 

Mont  Maudit  203. 
Montmartre  186. 


Mont  Mézenc  170.  171. 
Montoro  364. 

Montpellier  170,  198.  199. 
Mont  Pelvoux  201. 

—  Perdu  208.  377. 

—  Pilát  170. 

Montreuil  192. 

Monts  Corbieres  208. 

—  de  rEspinouse  169. 

—  de  Coirons  170. 

—  de  Orba  377. 

—  du  Fóre  z  170. 

—  du  Charolais  170,  182, 

194. 

—  du  Lyonnais  170. 

—  du  Morvan  170.  180.  182. 

—  du  Velay  171. 

—  du  Vivarais  170. 

—  Fa  ncill  es  179.  194. 

—  Garrigues  169. 

Mont  Tasselot  182. 

—  Terrible  206. 

Morant  Cays  160. 

Morava  (markrabství)  3, 

13.  15.  30. 

—  (řeka)  27.  122. 
Moravské  pole  122. 

Moray  Firth  (Morayská 

zátoka)  86,  126,  128. 
Morbilian.  den.  230. 

Mord vi nové  53. 

More  132. 

Morecambský  záliv  119. 
Moresnet  (Altenberg)  57, 
254. 

Moriskové  397. 

Morse  Samuel  81. 
Mosebakke  342. 

Mosela.  12.  29.  177,  180.  272. 
Moskeneso  327. 

Moskeno  327. 

Moskva  13. 

Moss  328. 

Motaly  341. 

Motherwell  123. 

Motril  367. 

Moulins  170. 

Mourne  Mountains  133. 
Mozambimie  426.  427 
Muck  129. 

Muela  de  Sau  Juan  361, 
373. 

Miihlhauseny  207. 

Muich  dhui  126. 

Mulahacen  (Mulhaeen)  364. 
Mu  II  129. 

Munken  291. 

Munkské  jezero  341. 
Munster  137 
Mu  on  i  o  307,  322. 

Murat  171. 

Murcia  362.  372. 


Murcia,  provincie  393. 
Murica  64. 

Murjek  340. 

Múros  353. 

Murray  J.  4.  23,  44. 
Murviedro  374. 


Naarden  269. 

Nagles  132. 

Nain  275. 

Nakerivara  340. 

Namur  239,  240,  249,  250. 

—  provincie  250. 

Nancy  180. 

Nantes  166,  174,  18tt. 

Náo,  mys  de  la  —  351.  354. 
355,  366,  367,  371.  373. 
382. 

Napoleon  Bonaparte  219. 

—  III.  107. 

Narbonne  199,  208.  227. 
Narvik  310,  339. 

Nassavsko  13. 

Nauen  83. 

Natal  160. 

Navarra  í’r.  226. 

—  šp.  378. 

—  provincie  393. 
Nayarrenx  210. 

Neagh  29. 

Neamur  193. 

Neapol  9.  34. 

Neapolsko  ostrovy  20. 
Nedenes.  amt  333. 

Negři  Sembilan  159. 

Nelson  102. 

Němci  54,  55,  280. 

Německo  3,  15,  22.  25.  26, 
30.  35.  39.  40.  41.  51, 
180.  181,  182.  lt>3.  207, 
214,  223.  225.  226.  227, 
228,  246,  581,  404. 
Němen  30. 

Neu  29. 

Nene  94. 

Neocomum  (Newchatle)  15. 
Neplnil  132. 

Neretva  31. 

Nero  3. 

Neuehátel  20(5. 

Neuilly  192. 

Neumaim  Ludwig  145. 
Něva  29.  30. 

Nevers  170.  172,  179. 

Nevis  160. 

Newark  of  Trent  110. 
Newcastle  88,  90.  119.  121. 
New  Foundland  151.  160, 
165.  175.  233. 

New  ha  ven  227. 

Newport  116. 
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New  York  8,  109. 

Nice  198,  201,  212. 

Nide  325. 

Nidde  94. 

Nieuport  239. 

Nieuve,  dep.  230. 

Nit?vre,  dep.  230. 

Nigeria  160. 

Nil  7. 

Nimes  172,  179. 

Nisum  Bredning  275. 
Nisumský  fjord  275. 
Nivelles  253. 

Nivernais  174. 

Nízký  Beweland  256. 

Nižnij  Novgorod  26. 
Nognjové  53. 

Nogent  178. 

Noguera  Pallaresa  377. 

—  Ribagorzana  377. 
Noorland  346. 

Nor  133. 

Nord.  dep.  230. 

Nordby  290. 

Nordkyn  8,  306. 

Nordland.  amt  333. 
Nordzee  kanál  259. 
Normandie  12,  25,  218,  224. 
Norma  ni  138,  214.  216,  235, 
278. 

Normanské  ostrovy  21. 
Norové  50,  54,  315,  346. 
Norrbotten,  lan  347. 
Norrebro 

Norrkuping  319,  338.  343. 
Norsberg  318. 

Norsko  2.  6.  24,  25.  29,  35. 

36,  37.  247.  322.  346. 
Northampton  109. 

Northern  Ilighslands  128. 
Nortlnimberland  (hrabství) 
13,  119f 
Norwich  109. 

Nottingham  110.  117. 

Nova  353. 

Nová  Anglie  158. 
Navacerrada  359. 

Novaja  Zemlja  5.  6.  11.  23, 
38.  40. 

Nová  Kastilie  360.  362. 
Novokastilská  náhorní  ro¬ 
vina  355,  856.  357,  360. 
Nový  Amsterdam  233. 

—  Svět  82. 

—  Zeeland  39,  161. 
Numantia  357. 

Nyasské  pobřeží  160. 
Nyborg  290. 

Nykjobing  289. 

Ny  kb  ping  334. 

Ny  lan  der  39. 

Nyman  38. 


Evropa. 


Ob  11,  31. 

Obský  záliv  23. 

ObšČij  Syrt  11. 

Ock  93.  94. 

Ockelbo  339. 

Odde  324. 

Odense  290. 

Oderská  zátoka  30. 

Oděsa  3,  34. 

Odiel  353. 

Odra  3,  12,  28,  30,  50,  51. 
Oesling  273. 

Ofanto  30. 

Ofoten  318. 

Ofotenský  fjord  310,  329, 
340. 

Ognon  205. 

Ohio  158. 

Ochil  Hills  125. 

Ochotské  moře  275. 
Ochridské  jezero  31. 
Oisanské  horstvo  201. 

Oise  177,  182.  183,  193. 
Oise,  dep.  230. 

Oland  22,  305,  307,  335. 
Oldenbursko  21. 

Oldhani  118. 

Old  Man  of  Hoy  130. 

Olesa  375. 

Olliao  353. 

Oloron  210. 

Omberg  341. 

Ombrone  30. 

On  ega  (řeka)  28. 

Ončžské  jezero  29.  30,  44. 
On  růst  258. 

Opolí  24. 

Orán  198. 

Oporto  34.  353,  422,  424. 
Orange  196. 

Oranje  líiver  Colony  160. 
Orb  198. 

Orebro  339. 

—  lán  347. 

Orenburg  15,  34. 

Orense  381. 

—  provincie  393. 

Ore  Sund  22,  23.  276.  288, 
305. 

Orihuela  372. 

Orkneje  13.  21,  84.  130.  161. 
Orleanais  192. 

Orléans  174.  178.  179. 
Orné,  dep.  230. 
Ornskoldsvik  339. 

Ortegal  351.  365. 
Ortigueira  352. 

Orwell  94. 

Osborne  91,  113. 

Osel  22.  52. 

Oskar  II.  347. 

Osinani  52,  53.  54. 


Ostende  250,  251. 
Osterbro  285. 
Óstergotland,  lán  347. 
Osteró  291,  292. 
Ostersund  310.  335.  839. 
Ostrogoti  50. 

Otrant  82. 

Otrantský  průliv  20. 
Otta  328. 

Oughterské  jezero  132. 
Ouche  180. 

Our  (Ur)  272. 

Ourthe  239. 

Ouse  29,  90.  94,  109. 
Ovčí  ostrovy  274. 
Overijssel  260,  267,  269. 

—  provincie  267,  269. 
Oviedo  379,  410. 

—  provincie  393. 

Oxford  93.  108.  109. 


Pád  30,  31,  49,  201,  374. 
Pádská  nížina  3.  374. 
Pahang  159. 

Paisley  123. 

Paiva  415. 

Pajares,  průsmyk  de  — 
379 

Palacký  Jan  2,  24,  38,  168, 
236,  359. 

Paláncia  373. 

Palembang  271. 

Palencia  358.  409. 

—  provincie  393. 

Pallas,  průsmyk  rlc  —  377. 
Palma  354.  383. 

Palos  365. 

— .  mys  de  —  367.  369,  372. 
Pamplona  209.  378,  409. 
Pancorvo  (Pancorbo)  358. 
Pannerden  259. 

Pantin  192. 

Paodington  101. 

Papnové  2. 

Paramanibo  271. 

Paramera  de  Ávila  359. 
Para me ras  de  Molina  359, 
373. 

Partick  123. 

Paříž  16.  34,  87,  100.  103, 
177.  178,  179.  180.  181, 
182,  183.  184,  185,  186, 
187,  192,  193.  195.  205, 
212.  222.  223;  227. 
Pařížská  pánev  Í.68. 

Pas  de  Calais,  dep.  230. 
Pauli  136. 

sv.  Pavla  ostrov  233. 

Pays  de  Bray  193. 

Pcčora  27,  28,  33. 

Pedro  160. 


Pejpus  (Pejpusské  jezero) 
30,  44. 

Peking  8. 

Pellice  201. 

Peloponnes‘19. 

Pembroke  114.  116. 

Peňa  Golosa  373. 

—  Labra  379. 

—  Prieta  379. 

Peňas  de  Europa  379. 

Peňa  Ubiňa  380. 

—  Vieja  379. 

Penck  23,  26. 

Penninské  hory  87.  117, 
121. 

Penzanee  111. 

Perak  159. 

Perche  178. 

Périgueux  212. 

Permská  gubernie  14. 
Perpignan  172,  199,  207, 
376,  377.  406. 

Persberg  63,  318. 

Persie  16. 

Peršané  47. 

Perth  125.  127. 

Peruánsko  247. 

Peschel  9. 

Peteamarka  327. 
Peterborough  110.  146. 
Petrohrad  22.  34,  41.  85. 
Philipson  117.  121,  173,  177, 
180,  183.  186.  207.  215, 
236.  237.  382.  384. 
Phonixské  ostrovy  161. 
Pias  425. 

Pia  ve  30. 

Picardie  192,  193. 

Pie  Carlitte  208. 

—  ďAnethou  208. 

—  ďAnie  207.  377.  378. 

—  de  Finiels  170. 

—  de  Montcalm  208.  377. 
Pie  du  Midi  de  Bigorre 

208.  377. 

- ďOssau  208.  210. 

374.  377. 

Pico  425. 

Pico  de  Peňalara  359. 

—  de  San  Lorenzo  373. 

—  des  Escaliers  378. 

—  de  Somiedo  381. 

—  de  Urbino  357.  373. 

—  Pia  Pajaro  380. 

—  Veleta  367. 

Piemont  195. 

Pihlaja  30. 

Piktové  138. 

Pimlico  101. 

Pipin  Krátký  216. 

Pisuerga  358,  379. 

Pitcairn  161. 
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Pitea  310. 

Pityusy  20,  354.  382. 
Pjavo  28. 

Pjorsá  296. 

Plače  de  la  Concorde  187. 
Plateau  Central  169,  178, 
225. 

Plaza  de  Amanzor  359. 
Plinius  3.  22.  41. 

Plymouth  111.  113. 
Plynlimmon  116. 

Plzeň  34. 

Podolí  62. 

Podunají  37. 

Poitiers  178. 

Poitou  178. 

Poláci  51,  53. 

Polsko  13.  15,  24. 

—  ruské  37. 

Poltava  63. 

Polybios  3. 

Polynesie  39. 

Pomégue  198. 

Pomona  130. 

Pondiehéry  233. 

Ponferrada  381. 

Pont  19. 

Pouta  Delgada  426. 
Pont-á-Mousson  181. 
Pontarlier  206. 

Pontevedra  353.  381. 

—  provincie  393. 

Pontois  192. 

Pont  Serant  201. 
Porsangerský  fjord  327. 
Portalegre.  distrikt  421. 
Portbou  408. 

Port  Glasgow  123. 
Portland  303. 

Porto  6. 

—  distrikt  421. 

—  Santo  426. 

—  Yecchio  235. 

Portrush  133. 

Portsmouth  91,  111.  112. 
Portugalci  50.  54,  55. 
Portugalete  352.  378. 

Port  Vendres  199. 
Portugaly  12.  13.  32,  37.  57, 

228.  350.  352.  392. 
Porýní  34,  37. 

Possidonius  3. 

Poznaň  61. 

Pozozal,  průsmyk  de  — 
378 

Praha  5.  16.  34.  100. 

Pravia  380. 

Praž  203. 

Prespontské  jezero  31. 
Preston  118. 

Principe  426,  427. 
Proudhon  214. 
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Provence  196. 

Prusové  213. 

Prusy  3,  41. 

Prut  40. 

Přerov  46 
Ptolemaios  3.  4. 

Puerta  del  Sol  406.  407. 
Puerto  de  Sta  Maria  354. 
365. 

—  Reál  354,  365. 

Puigmal  164.  207. 

Punta  Argentera  200. 

—  Marrooiii  351.  354. 

Puy  de  Dome,  dep.  230. 

—  de  Sancy  168,  171. 

—  Mary  171. 

Pyrénées  (Basses).  dep. 
231. 

—  (Hautes),  dep.  231. 

—  Orientales,  dep.  231. 
Pyreneje  6,  12.  27,  28.  36. 

163.  168.  198,  207.  208, 
209,  213.  214,  225,  226, 
351,  355.  874.  375.  376, 
378,  382. 

—  střední  207. 

—  východní  207. 

—  západní  208.  209. 
Pyrenejský  (Iberský)  půl- 

ostrov  8.  18.  21.  24,  25, 
27.  28.  29.  36.  49.  50. 
56.  350.  351.  357.  381, 
383,  392.  406. 

Pytli eas  3. 


Queenborougli  107. 

Queen  Charlotte  Sund  168. 
Queenstown  132. 


Raasay  129. 

Kaetiové  48.  49. 
Raetorománi  50,  54. 
Rakousy  Horní  37. 
Rakousko-Uhersko  38,  39. 

40,  57,  228. 

Rakovník  46. 

Raleigh  96. 

Ramsgate  94,  97. 

Raniers  290. 

Randers  fjord  275. 
Rannocliské  údolí  126. 
Ratiboř  3. 

Ratonneau  198. 

Rauma  325. 

Ravenstein  E.  G.  161. 
Razzoli  234. 

Reading  93,  107. 

Reclus  11.  236. 

Re  cule  t  205. 
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Evropa. 


Redonda  160. 

Redondela  353. 

Refsund  339. 

Reinosa  379. 

Remeš  181.  182. 

Rennes  174,  175. 

Reno  30. 

Retortilla  364. 

Retournac  174. 
Retranchement  255. 
Reunion  233. 

Réus  354.  375.  408.  409. 
Reykjanes  304. 

Reykjavik  296. 
Reynisdrangar  303. 
Reysouce  205. 

Rhodesia  jižní  160. 

—  severní  160 
Rhondda  116. 

Rhóne  28.  30.  49.  167.  194. 
19.5.  196.  204,  206.  225. 

—  dep.  231. 

Rhónsko-saónský  úval  168. 
Ribadesella  352. 

Ribble  118. 

Ribe  290. 

er  —  Rifská  vysočina  355. 
Riga  9  22.  34. 

Righel  258. 

Richard,  vévoda  Yorkský 
104. 

Richelieu  217. 

Richmond  105. 

Riksgránsen  340. 
Ringedalsfoss  323. 

Ringerik  328. 

Ringkjobing  290. 
Ringkjobingský  fjord  275. 
Rio  do  Oro  406. 

—  Mimi  406. 

—  Tinto  353.  363,  386. 
Ritter  K.  3.  4.  8.  9.  18. 
Riviera  di  Ponente  197. 

200. 

Rižský  záliv  22.  29. 

Rjeka  34. 

Roanne  170,  174. 

Roca,  Cabo  da  —  9,  351. 
353,  359.  365. 

Roeselare  (Rousselaíre) 
250. 

Rohrbach  5. 

Rochdale  118. 

Rochefort  166.  239. 
Rolandův  průsmyk  208. 

376.  377. 

Rollo  216. 

Románi  50.  51.  54,  56. 
Romanshorn  82. 

Romsdal  324. 

—  amt  333. 

Rompdalský  fjord  313. 


Eoncesvalský  průsmyk  209. 

376.  378.  409. 

Ronda  370. 

Ronne  290. 

Ronsse  (Renaix)  252. 
Róros  318. 

Rosenborg  285. 

Roskilde  289. 

Roskildeský  fjord  276. 
Rouergueská  planina  169. 
Rother  94. 

Rotherham  117. 

Rotterdam  259,  267. 
Rottuineroog  258. 

Rotumah  161. 

Roubá  ix  194. 

Roněn  6.  165.  176.  192.  226, 
227. 

Rousses  201. 

Royal  terrace  124. 
Rozenburg  256. 

Rudé  moře  11. 

Rudohoří  25,  26.  37. 

Ruge  11. 

Rujana  16,  22,  91. 

Rum  129. 

Rumbursko  54. 

Rumuni  50,  51.  54. 
Rumunská,  nížina  26. . 
Rumunsko  51,  228.  247. 
Rungsted  289. 

Rupel  252. 

Ruská  nížina  10,  21,  22.  24. 
26.  38. 

Rusko  1.  4,  5.  11.  12,  13. 
14,  15,  25.  34,  35.  39. 
41,  51.  53.  227,  228.  244. 
247.  336. 

Rusové  18.  51.  213. 

Rus  východní  35. 

Rus  západní  35. 

Rutland  146. 

Ryde  112. 

Rye  97. 

Rýn  12,  25.  29,  50.  58.  206. 

216.  257. 

Rýn  Dolní  259. 

—  Křivý  259. 
Rytterknegten  277. 


Řecko  4,  7.  9.  19,  2U,  228. 
Rekové  3,  7.  50.  51,  56 
Řím  9,  37.  50.  217. 

Římané  3,  51.  121.  122, 
138,  361.  365,  373,  384. 


Saarbriicken  64.  181. 
Sabadell  408. 

Sablé  178. 

Sado  353.  415. 


Sagunt  373. 

Sahara  16,  34,  37.  167,  233. 
Saima  30. 

Saintes  178. 

Šala  (město)  335.  339. 
Sála  3,  50. 

Salamanca  358. 

—  provincie  393. 

Salford  111. 

Salisbury  46. 

—  plain  92. 

Sallanches  204. 

Saltholm  275.  276. 
Salts.iobaden  343. 

Samara  15. 

Sambre  193,  239.  240. 
Samojedi  40,  51.  56. 
Sainojedsko  38. 

Samso  274,  275. 

Sando  291. 

Sandown  146. 

Sandtrásk  340. 
Sandwichovy  ostrovy  161. 
San  Estéban  de  ria  Pravia 
379,  380.  410. 

San  Fernando  354,  365. 
Sangonera  372. 

Sanlúear  de  Barrameda 
354,  364.  365. 

Santa  Maria  425. 

San  Marino  57. 

—  Sebastian  209,  352.  378, 

409. 

San  Servantes.  Castillo  de 
- 413. 

Santaeruzské  ostrovy  161. 
Santa  Lucia  160. 

Santander  64,  352.  358.  378. 

379.  409. 

—  provincie  393. 

Santarem,  distrikt  421. 
Santiago  de  Compostela 

380,  381. 

Sao  Domin gos  386. 

—  Jorge  425. 

—  Miguel  425.  426. 

Saóne  200,  201,  202,  203, 

204,  205.  206. 

—  (Ha ute).  dep.  231. 

—  et  Loiře,  dep.  231. 

Sao  Yicente,  Cabo  de  — 

9.  353,  363.  365. 
Sarawakský  sultanát  159. 
Sardinie  11,  20,  25.  49.  197, 
235. 

Sarmat ské  moře  25. 

Sarthe  174,  178. 

—  dep.  231. 

Sasko  13. 

Sasoné  50,  51. 

Sauer  272. 

de  Saussure  203. 
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Savoie  (dey.)  231. 

—  (Haute)  (dep.)  231. 
Savona  200. 

Scafel  119. 

Scalpay  129. 

Scarborough  110. 

Scillské  ostrovy  113. 
Sceaux  192. 

Scotia  131. 

Séez  202. 

Sedan  182. 

Segovia  358. 

—  (provincie)  393. 

Segre  207,  374,  377. 

Segura  (řeka)  354,  372. 
Seil  129. 

Seino  9.  29,  164.  165,  176, 
177,  178,  180,  182,  191. 
192,  224. 

—  (dep.)  231. 

—  et  Marné  (dep.)  231. 

—  et  Oise  (dep.)  231. 

—  Inférieure  (dep.)  231. 
Seinská  pánev  168. 
Selangor  159. 

Selbaské  jezero  325. 

Semité  49,  53,  54. 

Sernoy  250. 

Senegal  233. 

Senne  239. 

Senoni  15. 

Seo  de  Urgel  237. 

Seraing  240. 

Serra  da  Arrabida  415. 
423. 

—  da  Cabreira  415. 

—  da  Estrella  359,  384,  414. 

—  da  Mezquita  416. 

—  de  Bóru  es  415. 

—  de  Caramullo  415. 

—  de  Cintra  360. 

—  de  Lousa  415. 

—  de  Marao  415. 

—  de  Monchique  415. 

—  de  Nogueira  415. 

—  de  Peneda  415. 

—  do  Malba  o  415. 

—  ďOssa  415. 

Serrania  de  Cůenca  373 
Serra  Padrela  415. 

Setubal  415. 

Setubalská  zátoka  353. 
Sevennská  stupňovina  168. 
Severn  29.  114,  116,  117. 
Severní  fjord  307. 

Severní  moře  3.  4.  11,  21. 

22.  23,  29.  41.  126. 

—  mys  9.  23.  82.  324. 

—  průliv  84.  90. 
Severoanglická  vysočina 

117. 


Severofraucouzská  pánev 
176,  177. 

Severoněmecká  nížina  18, 
24.  30. 

Severoruský  hřbet  27. 
Severoskotská  vysočina 
123 

Sevilla' 64.  364,  365.  370, 
411.  412. 

—  (provincie)  393. 

Sévres  191,  227. 

—  (Deux)  (dep.)  231. 
Seychelly  160. 

S.  Féliú  354. 

Sgurr  Mor  128. 

Schaerbeek  252. 

Shanon  25,  29.  132. 

Sheffield  117. 

Shetlandy  3.  4.  13,  21.  84. 
130,  161. 

Schaffhausen  15. 
Scheveningy  267. 

Schiedam  267. 
Sckiermonnikoog  258. 
Schipbeck  259. 

Schmarda  45. 

Schiibelor  329. 
Schwarzwald  12,  25,  27, 
207. 

Scbafhausen  15. 

Sibiř  11.  12.  24. 

Sibiřská  nížina  10. 

Sicilie  2,  3,  11,  12.  20,  24, 
28.  36,  38,  49.  205. 
Sidmouth  111. 

Sierra  Contraviesa  368, 
369. 

—  de  Abdalagis  870. 

—  de  Alcaraz  360,  371. 

—  de  Alhama  354.  367. 

—  de  Almijara  867. 

—  cle  Aracena  360.  363. 

—  de  Ávila  357.  359. 

—  de  Cadi  354. 

—  Caldeirao  353. 

—  de  Caurel  380. 

—  de  Cazorla  364. 

—  de  Gador  368. 

—  de  Gata  359. 

—  de  Gredos  359. 

—  de  Guadalupe  360. 

—  de  Guadarrama  357. 

359.  361.  407. 

—  de  Guara  377. 

—  de  Chiclana  360. 

—  de  la  Alcudia  (de  Al- 

madén)  360. 

—  de  la  Deinanda  358,  873, 

409. 

—  de  la  Luna  354,  369. 

—  de  la  Peňa  377. 

—  de  las  Mésas  359. 


Sierra  del  Cabo  de  Gata  354. 

—  de  Libár  354. 

—  del  Moncayo  373. 

—  del  Pedroso  360. 

—  del  Pozo  364. 

—  de  Lucar  354. 

—  de  Monchique  363. 

—  de  Montanchez  860. 

—  de  Raňadoiro  380. 

—  de  Ronda  367. 

—  de  Santo  Domingo  377. 

—  de  S.  Pedro  360.  418. 

—  de  S.  Vicente  359. 

—  de  Tolox  367. 

—  de  Yeguas  370. 

—  de  Granada  360. 

—  Grillemona  371. 

—  Javalambre  373. 

—  Leone  159. 

—  Ministra  373. 

—  Monseny  375. 

—  Mořena  360,  363,  364, 

371,  386. 

—  Nevada  25,  34,  364,  367. 

—  Sagra  367,  371. 

—  Segura  354,  364,  372. 
Sigambrové  50. 

Sigurdson  Jón  303. 

Sil  380,  381. 

Siljanské  jezero  310. 

Silla  de  Torrellas  383. 
Sines,  mys  de —  353. 

Sitka  275. 

Silurové  12. 

Silvermine  132. 
Sittingbourne  107. 

Sjálland  274.  275,  276,  277. 

282,  289,  290. 
Skaderské  jezero  31. 
Skagen  291. 

Skagens  Řev  275,  277. 
Skagerrak  22,  29,  276,  305, 
333. 

Skagi  304. 

Skálholt  300. 
Skallagrimsoon  Egill  303. 
Skandinávci  54. 
Skandinávie  3,  4.  6,  12,  15, 
18,  21,  22,  24,  25,  26, 
28,  29,  34,  35.  38,  39,  40, 
49.  50,  51,  87.  170,  228, 
304,  345,  401. 

Skandinávská  vysočina  24. 
34. 

Skane  305,  309.  335.  336, 
337. 

Skanger  328. 

Skaraborg  (lán)  347. 
Skelder  Viken  337. 
Skiddaw  119. 

Skien  329. 

Skjággedalsfoss  324. 
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Skjálfandafljot  296. 
Skjalinffs-fjeld  292. 
Skotové  124.  188,  148. 
Skott  Walter  124. 

Skotská  vysočina  125. 
Skotsko  6.  12.  13,  24,  25. 
26.  29,  41,  50,  84,  88. 
120.  121.  127. 

Skotsko  Jižní  121. 

Skntari  21. 

Skuvó  291. 

Skye  128,  129. 

Skytli ové  3. 

Slattaratindar  292. 

Slezsko  Pruské  13.  15.  24, 
26. 

—  Rakouské  13. 

Slieve  Felim  132. 

Slováci  51,  53. 

Slované  50,  51,  53,  56. 
Slovinci  51,  53. 

Smaelenene  (amt)  333, 
Smaland  336,  387. 

S.  Martin  (de  Provensals) 
354. 

Smethwick  117. 

Smólen  325. 

Smrčiny  13.  25. 

Smype  Huk  306. 

Snaefell  120. 

Sneliátten  322. 

Snowdon  115.  116. 

Soay  129. 

Soča  30. 

Sóderhamm  334. 
Soderkópinír  341. 
Sódermalm  342. 
Sodennanland  (lán)  347. 
Sogneský  fjord  307,  323. 
324. 

Soissons  192. 

Sóldertelge  342. 

Séller  (řeka)  383. 

Sóller.  barranco  de  —  383. 
Solnohrad  34. 

Solosne  178. 

Soluň  9. 

Solwayská  zátoka  86.  117. 

120. 

Somálsko  233. 

Sombrero  161. 

Somme  29.  164,  193. 

—  (dep.)  231. 

Somosierra  359. 

Soria  357. 

Sorijská  pláň  357. 

Sorský  fjord  324. 
Southampton  92.  97.  111. 

113,  227. 

South-Shields  119. 
Southwark  100.  101. 

Spaa  240. 


Spartel  19. 

Spey  126. 

Spitheadská  rejda  91. 
Spojené  státy  55.  122.  227. 
Sporady  11.  21. 

Sprattley  159. 

Srbové  51.  55. 

—  Lužičtí  54. 

Staffa  129. 

Staffordshire  119,  153. 

St.  Albans  109. 

di  Sta  Maria  (ostrovy)  234. 

Stamsund  313. 

St.  Andrews  123. 

Stará  Kastilie  357,  360. 
Stará  Ršava  43, 
Starokastilská  náhorní  ro¬ 
vina  355,  356,  357.  360. 
Stavangrer  323. 

—  (amt)  333. 

St.  Cloud  191. 

St.  Croix  280. 

St.  Daviďs  Head  116. 

St.  Denis  183.  192. 

St.  Dié  181. 

Steepine  94. 

St.  Etienne  64,  170.  226. 

St.  Oennain  202. 

St.  Gilles  198.  252. 

St.  (íovan’s  Head  116. 

St.  Ilélier  176. 

St.  Cliristopher  (St.  Kitts) 
160. 

Stilfské  sedlo  376. 

StirlinK  125. 

St.  James  (zámek)  105, 

St.  Jean  ďAngely  178. 

St.  Jean  de  Luz  230. 

St.  John  280. 

St.  Jossemten  Xoode  252. 
St.  Kil  337. 

St.  Macaire  211. 

St.  Málo  174.  175. 

St.  Martin  204. 

St.  Meneliould  181. 

St.  Nazaire  166.  174. 

St.  Xic-olans  252. 

Stockton  111. 

Stockport  118. 

Stockholm  30,  308.  317.  327. 
333,  334.  337.  339,  340, 
341,  342,  343,  346.  347, 
348. 

—  (lán)  347. 

St.  Omer  194. 

Store  Dimon  (ostr.)  291. 
Storli  339. 

Storské  jezero  310. 
Storkský  fjord  325. 

Storvik  339. 

St.  Ouen  192. 

Stour  94. 


St.  Peder  337. 

St.  Philipsland  256. 

St.  Pierre  234. 

St.  Quentin  183,  193. 
Strabo  3.  9,  11. 
Strahlenberg  11. 

Straits  Settlements  159. 
Strassburk  180. 

Strathmore  125,  126. 
Striberg;  63. 

Strokkur  296. 

Stromo  291,  292.  1 
Strom  stád  337. 
Středoasijské  moře  12. 
Středofrancouzská  vysoči¬ 
na  169,  177. 

Středohoří  německé  26. 
35. 

Středoskotská  skleslina 

121. 

Středospanělská  vysočina 
357. 

Středozemní  moře  1,  3,  4, 
6.  7.  8,  11,  19,  20,  21. 
22,  30,  36.  37,  56,  118. 
162.  163,  164,  169,  179, 

195,  206,  216.  223.  226, 

233,  351,  366.  367,  372. 

374,  375.  382. 

St.  Serván  175. 

St.  Sever  210. 

St.  Thomas  280. 

St.  Tli  orné  426,  427. 
Stuartovna  Marie  105. 
Stykkisliólmur  303. 
Subardenny  239. 

Sudero  293. 

Sudslavice  46. 

Suess  E.  9,  24,  25.  169,  359, 
367. 

Suir  133. 

Sulitelma  308. 

Sulo  325. 

Suloský  fjord  325. 

Sulzer  Helchen  207. 
Sunderland  119. 

Sund  svalí  334. 

Supán  23.  34. 

Surabaja  271. 

Surakarta  271. 

Surinam  271. 

Surrey  98. 

Susa  201. 

Suspiro  de  Moro  367. 
Svatoffotthardský  prů¬ 
smyk  376. 

Svatojirský  průliv  84.  90. 
Svatomichalský  záliv  175. 
Svcaland  346. 

Svět  Nový  16. 

—  Starý  16. 

Svévové  50,  388. 
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Svino  291. 

Svir  30. 

Svolvár  313. 
Swansea  116. 
Swasiů  země  160. 
Sydero  291. 
Sydenham  101. 


Šalamounovy  ostrovy  161. 
Šelda  29.  41.  183,  193,  194, 
239 

Španělé  50,  54,  313,  370. 
Španělská  vysočina  34. 
Španěly  2.  11,  12,  13,  29, 
30,  38,  54.  163,  228,  247, 
350,  351,  352,  380.  381, 
383.  392. 

Špicberky  2,  6.  11,  23.  34. 

36,  38,  39. 

Štětin  5. 

Štramberk  46. 

Štýrsko  63. 

Šumava  15.  26,  27,  382. 
Švambera  236. 

Švédové  50,  54.  280.  315. 
345,  346. 

Švédsko  6.  15.  24.  30,  41. 

247.  333. 

Švýcarové  213. 

Švýcarsko  35,  228,  247.  351. 


Tabery  335.  341. 

Tacitus  3.  98. 

Tagliainento  30. 

Tahiti  234. 

Taine  Hippolyt  107. 

Tajo  (Tacho.  Tejo)  353. 

357,  361,  373. 

Talavera  413. 

Tamanský  půlostrov  21. 
Tanaský  fjord  327. 
Tannská  zátoka  275. 
Tarascon-Beaucair  196. 
Tarbec  210. 

Tariřa  8,  351.  352.  355.  385. 
Tarentský  záliv  30. 

Tarn  (dep.)  231. 

—  (řeka)  64,  169.  170.  212. 

—  et  Garonne  (dep.)  231. 
Tarraco  375,  409. 
Tarragona  354,  375,  385. 

408,  409. 

—  (provincie)  393. 

Tataři  53. 

Tauris  62. 

Tavda  31. 

Tavignano  235. 

Tavira  353. 

Tay  122,  125. 

Teea  (řeka)  95. 

Velký  zeměpis.  VI. 


Tees  Bay  95. 

Tech  198.  207. 

Telemarken  323. 

Temže  26.  29.  86,  90.  93 
94.  103. 

Tenedos  11. 

Teneriffa  82. 

Tenidas  386. 

Teplické  skály  170. 

Ter  354.  376. 

Terceira  425.  426. 

Terek  31. 

Terschelling  258. 

Terst  9.  84,  88. 

Teruel  (provincie)  393. 
Test  91.  94. 

Tét  198.  207.  406. 

Texel  258. 

Thame  94. 

Thames  Hoarl  92. 

Thars  386. 

Tharsis  363. 

Tlieby  3. 

The  Grampians  121.  125. 
Thessalové  50. 

The  Trossachs  127. 

The  Veald  91. 

The  Wash  92.  94. 
Thingvalla  300. 
Thingvellir  300. 

Thisted  290. 

Tholen  256. 

Thomson  (básník)  105. 
Thorshavn  292. 
Thorvaldsen  286.  287. 
Thrácká  vysočina  25. 
Thrakie  3. 

Thrákové  48,  49. 

Thule  3. 

Thurrock  107. 

Tiber  30. 

Tibet  7. 

Tienen  253. 

Tierra  de  Campos  358. 
Tiétar  413. 

Tifferand  329,  330. 

Tichý  oceán  163. 

Tilburg  270. 

Ti  mor  426.  427. 

Tines  203. 

Tinoca  386. 

Tiree  129. 

,  Tisa  63. 

Tobago  160.  161. 

Tobol  11. 

Tilbury  Fort  105. 

Toledo  361. 

—  (provincie)  393. 

Tolosa  378. 

Tona  307. 

Tongaské  ostrovy  161. 
Tongern  244. 


Tonkin  233. 

Top  28. 

Toreboda  337. 

Tormes  357. 

Torné  94.  305.  340. 

Tornea  29.  310,  333.  340. 

—  Lappmarka  327. 
Tornetráskské  jezero  310. 
Tortosa  354.  375. 

Toskánské  ostrovy  20. 
Tottenham  100.  109. 

Toul  180. 

Toulon  167.  197. 

Toulouse  88,  179.  199.  211. 
Touraine  174. 

Tourcoing  194. 

Tours  174.  178. 

Tower  104,  132. 

Towy  116. 

Trafalgar  19. 

Trans  vaal  160. 

Tras  la  Sierra  359. 

Traz  os  Montes  422. 
Trelleborg  334,  337. 
Tremonde  249. 

Trengganu  159. 

Trent  29.  90,  94.  110.  117. 
Triana  398. 

Trinidad  160. 

Tripolis  82. 

Tristan  da  Cunha  160. 
Trollhattan  337. 
Trollhattanské  peřej  310. 
Tromso  324.  327,  343. 

—  (amt)  333. 

Trondhjem  (Drontheim) 
308.  311,  325.  335,  339. 

—  Jižní  (amt)  333. 

—  Severní  (amt)  333. 
Trondhjemský  fjord  307, 

325,  326. 

Troyes  182. 

Trouville  165,  176. 

Truro  111.  113. 

Trutnov  34. 

Tuamotu  234. 

Tubuajské  ostrovy  234. 
Tukopijské  ostrovy  161, 
Tťmgnafellsjokul  296. 
Tunis  11.  233. 

Tuolluvara  318. 

Tura  31. 

Turci  52.  53. 

Turecko  53,  228,  247. 

Turín  88,  201. 

Turkestan  7. 

Turkské  ostrovy  160. 
Turnai  242. 

Turnhout  254. 

Turoni  15. 

Túy  381. 

Tweed  95,  121. 
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Tweedský  úval  121. 
Týne  29.  86.  95.  119. 
Tynemouth  95.  119. 
Tyjedosero  9. 

Týne  ská  zátoka  86. 
Tyriské  jezero  829. 
Tyrolsko  68. 


Uddevalla  885.  837. 
Uganda  160. 

Uherská  nížina  24.  26.  37. 
Uhry  15,  51. 

Uhři  52. 

Tist  Jižní  130. 

—  Severní  180. 

Oj  31. 

Ukrajinci  viz  Malorusové. 
Ukrajinská  vypnuli  na  24. 
Ule  29. 

Ulls  Water  119. 

Ulriksdal  342. 

Ulster  137. 

Umea  310. 

—  (město)  334.  340. 

Unie  29,  246. 

Unionské  ostrovy  161. 
Unst  85. 

Uplandský  půlostrov  334. 
Upsala  339.  346. 

—  (lan)  347. 

Ural  (pohoří)  1.  5,  10.  11, 
12.  13.  14.  24,  27.  28.  31. 
34.  38.  53. 

—  (řeka)  10.  11.  31. 
Uranienborg  289. 

Uruguay  246. 

Urumea  409. 

Usa  28. 

Utrecht  63.  269. 

—  (provincie)  267.  269. 


Vaagó  291. 

Vadsten  341. 

Vajgač  18,  23. 

Vtjgačská  úžina  18. 
Valašsko  43. 

Valdajská  vysočina  27. 

Val  de  Ferret  202. 

Val  de  TAllée  hlanche  202. 
Valdemar  Veliký  285. 
Valdemarsvik  334. 
Valdepeňas  363. 

Valdus  Petr  217. 

Valence  169,  196. 

Valencia  354.  362,  373. 
Valencia  (provincie)  393. 
Valen  ciané  397  400. 
Valencienncs  64.  18)1.  194. 
226. 

Valentia  89.  132. 


Valladolid  358,  378,  409. 

—  (provincie)  393. 

Vallée  ďAran  208,  377. 

—  du  Luclion  216. 

Valí  de  Travers  206. 
Valloni  50.  54.  243.  245.  246. 
Vallorbe  206. 

Valserine  205. 

Vandalové  50,  388. 

Vánern  29.  30.  309.  337.  338. 

347. 

Vannes  166,  175. 

Var  30.  201. 

Var  (dep.)  231. 
Varangerský  fjord  305, 
307. 

Varberg  337. 

Vardar  31.  63. 

Varde  290. 

Vardo  313. 

Váres,  Cabo  de  —  351,352, 
378. 

Variskové  25. 

Varšava  34. 

Vasa  Gustav  321,  341. 
Vasco  de  Gama  390. 
Vatnajokul  294.  296,  303. 
Víittern  29.  30.  309.  341. 
347. 

Vauduse  197. 

—  (dep.)  231. 

sv.  Vavřince  řeka  12.  158. 
Vedbock  289 
Vedsted  274. 

Veclit  259. 

Veile  291. 

Vejleský  fjord  275. 

Vélez  Málaga  367. 

Veliké  údolí  125. 

Velkého  Sv.  Bernarda 
sedlo  202.  376. 

Velká  Britannie  viz  Bri- 
tannie  Velká. 
Velkorusové  51. 

Velký  Belt  276. 

—  Šantar  306. 
Venasqueský  průsmyk  376. 
Vendée  173.  174. 

Vendée  (dep.)  231. 
Vendres  376. 

Venersborg  337. 

Venn  Vysoký  239. 

Verdon  201. 

Verdun  181. 

Verdun  sur  Ie  Doubs  205. 
Verchojansk  2. 

Vermland  318. 

—  (lán)  347. 

Versailles  178.  194. 
Verviers  239.  240. 

V  esdre  239.  240. 

Vesera  29.  50, 


Vesteraalenské  souostroví 
326. 

Ves  teras  343. 

Vesterbotten  339. 

—  (lán)  347. 
Vesternorrland  339. 

—  (lán)  347. 

Vestervik  334. 

Vestmanland  339. 

—  (lán)  347, 
Vestmannaeyar  303. 

Veyle  205. 

Vianna  do  Castello  353,  421. 
424. 

V  i  bor  g  290. 

Vidal  374. 

Vídeň  34.  37. 

Vido  291. 

Vidourle  199. 

Viella  377. 

Viellaský  průsmyk  376. 
Vienne  (řeka)  171. 

—  (město)  196. 

—  (dep.)  231. 

—  (Haute).  dep.  231. 
Vierwaldstáttské  jezero 

127. 

Vífilfell  301. 

Vignemale  377. 

Vigo  353.  381. 

Vikingové  278. 

Viktorie,  královna  105.  107. 
113. 

Viléma  I.  císaře  průplav 
29. 

Vilém  Dobyvatel  139. 

—  normandský  (Dobyva¬ 

tel)  98.  104,  112. 

Villa  Reál  (distrikt)  421. 
Villaviciosa  352. 

Villeneuve  lěs  Avignons 
196. 

Vilvoorden  253. 

Vinalap  372. 

Vinaroz  354. 

Vincennes  192. 

Virginie  158. 

Virginské  ostrovy  160. 
Visby  336. 

Visigoti  50.  216.  388. 
Visingso  341. 

Visla  12.  28,  30.  51. 

Vitoria  409. 

Vittangi  340. 

Vizcaja  (provincie)  393. 
Vizeu  (distrikt)  421. 

Vjatka  41. 

Vlaardingeny  207. 

Vladimír  14. 

Vlach  262. 

Vlámové  51.  54.  213,  215, 
243.  244,  246. 
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Vlaši  50.  54.  55. 

Ylieland  258. 

Vlissingen  25(5. 

Yoffesy  25.  164,  168.  179. 
180,  181.  182.  205.  207. 
212. 

Yoigtland  25. 

Volha  27.  28,  31.  53. 
Yordingborg  289. 

Belt  276. 

Vbringsfoss  828. 

V  ořme  n  825. 

Yosges  (dep.)  281. 
Yotjakové  53. 

Yoúga  353. 

Vřen  Christoplier  104. 
Vrchlabí  34. 

Yygg  28. 

Východní  vysočina  Iberská 
356.  357.  360.  374. 


Waal  256.  259. 

Wales  12,  13,  25,  50,  84, 
88.  120,  143.  151.  152. 
Walesská  vysočina  114. 

115.  116,  117.  120. 
Walesský  půlostrov  113. 
Walcheren  256. 

Wallace  45. 

Wallasey  118. 

Walliské  ostrovy  234. 
Walliské  údolí  30. 

Walney  120. 

Walsall  117. 

Warrington  119. 
Warwickshir  146. 

Washská  zátoka  86. 
Waterford  133. 

Waterloo  124,  253. 

Water  of  Leith  123. 
Waveney  94. 

Weber  81. 


Wei-hai-wei  159. 

Welland  94. 

Westbourne  Park  101. 
Westend  100.  101. 
Westende  239.  251. 
Westerbro  286. 

Western  Island s  84. 
Wester  Schelde  29.  253. 
Westminster  117. 

-  City  101. 

Westmiiisterské  opatství 
104. 

Westinoreland  119. 

West  Riding  117. 
Weymouth  111. 

Wey  94. 

W harfě  (řeka)  94. 
Whernside  117. 

Wick  151. 

Wicklowská  vrchovina  132. 
Wieringen  258. 

Wiesner  39.  40. 

Wigan  118. 

Wight  21,  84.  91,  120.  165. 
Willemstad  271. 

Willkomm  Moric  383.  385. 
395. 

Winandermere  119. 
Windermere  119. 

Windsor  94,  107. 
Windward  Islands  160. 
Winchester  91. 

Wisbeck  110. 

Wishaw  123. 

Witliam  94. 

Woldřich  J.  X.  Dr.  11. 
Woolwich  94.  100.  105. 
Worcester  87.  117. 
Worcesterhir  117. 

Worms  Head  116. 
Worthing  97. 

Wye  (řeka)  116. 


□  □  □ 


Xenofon  44. 


Yanaon  233. 

Vare  94.  109. 

Vévre  179. 

Yonne  177.  180. 

Yoenne  (dep.)  231. 

York  (hrabství)  13.  94.  151. 

—  (město)  110. 

—  Moors  94. 

-  Wolds  94.  110.  117. 
Ypern  250. 

Y  stád  334. 


Zaandam  269. 

Zainora  358.  359. 

—  (provincie)  393. 
Zancara  362. 

Zandwoort  269. 

Zanzibar  169. 

Západní  fjord  307. 

—  inoře  22. 

Zaragoza  374,  408. 

—  (provincie)  393. 

Zarza  363. 

Zeeland  255.  256. 

—  (provincie)  267,  270. 
Zezere  359. 

Zlaté  pobřeží  160. 
Zakavkazsko  23. 

Zeď  Hadrianova  121. 
Piktů  121. 

Zuiderské  moře  22,  255. 
Zumárraga  378. 

Zurjanové  53. 

Zwin  255. 

Zwolle  269. 


Ženeva  406. 

Ženevské  jezero  204. 
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Omyly  tiskové. 

Na  str.  4.  v  17.  ř.  zdola  a  všude  jinde  čti  Kristiánii  místo  Christianu. 

»  »  27.  »  17.  »  shora  a  všude  jinde  čti  Guadalquiviru  místo  Quadalqui- 

viru. 

»  >  29.  »  7.  »  shora  a  všude  jinde  čti  Guadianu  místo  Quadianu. 

»  »  29.  »  7.  »  zdola  a  všude  jinde  čti  Skagerraku  místo  Skageraku. 

»  »  50.  »  8.  »  zdola  čti  Yizigoti  místo  Visigoti. 

»  »  55.  k  17.  »  shora  čti  214.  milí.  místo  14  milí. 

»  »  61.  »  3.  »  shora  čti  1908 — 09  místo  1908 — 90. 

»  »  61.  »  12.  »  zdola  přimysli  si  hl. 

»  »  63.  »  5.  »  zdola  a  jinde  čti  Kirunavary  a  Luossavary  místo  Kivu- 

navaary  a  Luossavaary. 

»  »  78.  na  příloze  1.  čti  Zdymadla  při  jezeře  Bandaksvandském  v  Tele¬ 

markách. 


X 

X 

82.  v 

24. 

ř. 

shora  čti 

Cadizu  místo  Cadozu. 

.<1 

X 

94.  x 

10. 

X 

shora 

čti  severovýchodně  místo  severozápadně. 

X 

X 

96.  x 

23. 

X 

zdola  čti 

na  západ  místo  na  východ. 

)' 

X 

116.  x 

20. 

X 

shora 

čti 

Cotswold  Hills  místo  Cotswald  Mills. 

X 

146.  x 

5. 

X 

zdola 

má 

býti  Gloucester  místo  Glousester. 

>' 

X 

155.  x 

14. 

X 

shora 

má 

býti  Konkurrence  místo  Konkurreňce. 

X 

X 

160.  X 

23. 

X 

shora 

má  býti  Ascension  místo  Aocension. 

X 

X 

163.  x 

21. 

X 

shora 

má 

býti  Hudsonova  místo  Hudsonského. 

» 

X 

163.  X 

10. 

X 

zdola 

má 

býti  Gris  Nez  místo  Griz  Nez. 

» 

X 

169.  x 

22 

X 

zdola 

má 

býti  Carcassonne  místo  Carcassone. 

X 

X 

170.  x 

21." 

X 

zdola 

má  býti  Creuzot  místo  Creusot. 

X 

X 

171.  x 

15. 

X 

shora 

má 

býti  Mont  Mezeno  místo  Mont  Mézene. 

X 

X 

180.  x 

3. 

X 

zdola 

má 

býti  Clialons-sur-Marne  místo  Chalous-sur- 

Marné. 

X 

X 

202.  x 

2. 

X 

zdola 

má 

býti  Kn  tré  ves  u  místo  Entrévezu. 

40 

X 

203.  x 

18. 

X 

zdola 

má 

býti  Mer  de  Glace  místo  Mer  de  Glazé. 

X 

X 

204.  » 

15. 

» 

zdola 

má 

býti  Cliambérym  místo  Chamberym. 

X 

X 

205.  x 

5. 

X 

zdola 

má 

býti  u  Graye  místo  u  Groye. 

- 

» 

206.  x 

14. 

» 

zdola 

má 

býti  Monthéliard  místo  Moutbéliard. 

X 

X 

206.  x 

2 

zdola 

má 

hvtiAllainu  místo  Alainu. 

'> 

X 

207.  x 

14.’ 

X 

shora 

má 

býti  Dononu  místo  Dodonu. 

X 

X 

208.  x 

9. 

X 

shora 

má 

býti  Perche  místo  Perge. 

X 

X 

210.  x 

4. 

X 

shora 

má 

býti  ďOssau  místo  ďAssau. 

X 

212.  x 

12. 

X 

shora 

má 

býti  Périgueux  místo  Périgueur. 

» 

X 

227.  » 

12. 

X 

zdola 

má 

býti  Folkestonu  místo  Folkestomu. 

V 

X 

235.  x 

18. 

» 

zdola 

má 

býti  Casamozze  místo  Casanozze. 

X 

X 

246.  x 

5. 

» 

zdola 

má 

býti  ve  vývozu  místo  v  přívozu. 

» 

X 

258.  x 

7. 

» 

zdola 

má 

býti  Helderu  místo  TTerderu. 

» 

X 

267.  x 

8. 

X 

shora 

má 

býti  Geldem  místo  Celdern. 

» 

X 

272.  x 

20. 

» 

zdola 

má 

býti  severní  částí  zem?,  vznikajíc  v  belgickém 

Limburku 

:  iižní  částí  zorné . . .  místo  věrní  část  země 

bohata  jest  lesy.  rodí  Vononf.  len  a  hpjnost  obilí.  Prii-  . . . 
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X 

284.  » 

10. 

X 

shora  čti  Knut  místo  Knud. 

» 

X 

288.  x 

10. 

X 

shora 

čti 

koráby  místo  korály. 

» 

X 

289.  x 

6. 

X 

zdola 

čti 

Yordingborgu  místo  Yerdtngborgu. 

X 

X 

308.  x 

14. 

X 

shora 

čti 

Luossavaře  místo  Luossavavaře. 

x 

X 

308.  x 

11. 

a 

19.  ř.  ; 

zdola  čti  Jemtlandské  místo  Jemtlantské. 

» 

X 

318.  x 

14. 

X 

shora 

čti 

•Tonkopineu  místo  Jbnkopingu. 

» 

X 

322.  x 

6. 

X 

zdola 

Čti 

Povrefjeldu  místo  Poorofjeldn. 

» 

X 

322.  x 

1. 

X 

zdola 

čti 

Jostedalbrae  místo  Jostedalbráe. 

» 

X 

327.  x 

20. 

X 

shora 

čti 

Trondh.ieinského  místo  Tronthjemského. 

x 

X 

328.  x 

3. 

X 

zdola 

čti 

Trondhjenni  místo  Tronthjemn. 

X 

X 

329.  x 

10. 

X 

shora 

čti 

Kongsvinger  místo  Kongsving. 

x 

X 

333.  x 

1. 

X 

zdola 

čti 

TTelsingborg  místo  Helsinborg. 

x 

X 

359.  * 

1. 

» 

zdola  čti  Serry  Estrelly  místo  Estrally. 

» 

X 

368.  x 

4. 

X 

zdobí  "Čti 

od  Sierry  Contraviesy  zdvíhá  se. 
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Zdýmadla  při  jezeře  Bandakovandském  v  Telemarken. 


Celkový  pohled  na  Bergen. 


Vodopády  Agmenu  v  severním  Walesu. 


Basi,  Evropa  3. 


Kruh  menhirův  u  Amesbury  v  Anglii. 


Průsmyk  Llanberisský  v  severním  Walesu. 


Le  pont  Napoleon  v  Pyrenejích. 


B  asi,  Evropa  (j. 


Bagněres  de  Bigorre  v  Pyrenejích. 


Pie  clu  Midi  de  Bigorre  (2877  m)  v  Pyrenejích. 


Bas!,  Evropa  8. 


Campan  v  Pyrenejích. 


Cascade  du  Garet  á  Gripp 
v  jihofrancouzském  departementu  Hautes  Pyrénées. 


Basi,  Evropa  10. 


Hameln  v  Hollandsku. 


Bretoňská  selka.  Francouzové  ze  svýc.  kantonu  Wallis. 


Nijmegen  v  Hollandsku. 


Rybářské  ženy  z  Marken  v  Hollandsku. 


Bas),  Evropa  14. 


Údolí  Larunské  v  jižní  Francii. 


Valée  de  Luchon  v  jižní  Francii. 


Basi,  Evropa  15. 


Přístav  Reykjavikský. 


Stykkisliolm  na  Islandu. 


Basi,  Evropa  1G. 


Ledovec  Mer  de  glace  na  Mont  Blancu. 


Mont  Blanc  a  Chamonix. 


Basi,  Evropa  17, 


Dvůr  kláštera  sv.  Pavla  v  Římě. 


Basi,  Evropa  19. 


Velký  přístav  kodaňský. 


Sty kkishólmur  na  Islande. 


Hammerfest. 


Venkovanka  z  Normandie. 


Basi,  Evropa  23. 


Fjord  Hardangerský. 


Norská  svatba  v  Hardangeru. 


QQ 


V  norském  pohoří  Jotunheimu. 


3P 


Ledová  jeskyně  loenská  ve  skupině  ledovců  Jostedalsských  v  Norsku. 


Tvindefos  na  půlostrově  Bergenském  v  Norsku. 


Haši,  Evropa  28. 


CG 


Balholmen  v  Sogneském  fjordu.  (Norsko.) 


00 


Álesund  na  záp.  pobřeží  Norska. 


Fjordový  ledovec  bondhusský  v  skupině  ledovců  jostedalbraeských. 


Naereský  fjord,  nejvýchodnější  rameno  fjordu  Bukkenského  (59°  s.  š.) 


Laponka  od  Tromsó. 


Basi,  Evropa  33. 


Bas],  Evropa  34. 


Thorwaldsenův  Kristus  v  Kodani. 


Basi,  Evropa  35. 


Basi,  Evropa  36. 


Saltsjobaden  východně  od  Stockholmu. 


Basi,  Evropa  37 


Basi,  Evropa  38 


Pevnost  nad  Vigem. 


Basi,  Evropa  39- 


Escurial  na  úpatí  Sierry  de  Guadarratna. 


Sakristie  chrámová  v  Escurialu. 


Basi,  Evropa  4U. 


Vodopád  Lerfosský  u  Trondhjemu. 


Sulefjord  v  Norsku. 


Basi,  Evropa  41. 


Di 
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Koncertní  sál  kasina  v  Monte  Carlu. 


Kasino  v  Monte  Carlu. 


o 

X3 


O 
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Basi,  Kvropa  44. 


Baal,  Evropa  45- 


Dvůr  domu  Pilátová  v  Seville. 


Dvůr  pannen  a  vstup  do  sálu  vyslanců  v  Alcazaru  v  Seville. 


Rasi,  Evropa  4tí. 


Vnitřek  kathedrály  burgosské  ve  Španělicli. 


Bas],  Evropa.  47. 


aa 


San  Estéban  de  ria  Pravia. 


Ledovec  Ortlerský  a  Trafoiský  na  hranicích  italsko-rakouských. 


Basi,  Evropa.  4U 


Italští  gondoliéři. 


Basi,  Evropa  50 


Helsingfors  s  přístavem. 


Basi,  Evropa  52. 


Náhrobek  Francisca  Cantiho  na  hřbitově  milánském. 


Rasi,  Evropa  53. 


Náhrobek  Angeliky  Cataloniové  na  hřbitově  v  Pise. 


Basi,  Evropa  54. 


Přístav  amsterdamský. 


Přístav  rotterdamský. 


Basi,  Evropa.  55 


Versailles.  (Celkový  pohled). 


Nizza. 


Basi,  Evropa.  5ti. 


Basi,  Evropa  57. 


Vnitřek  mešity  v  Córdobě. 


Pavillon  Karla  V.  v  alcazaru  v  Seville. 


Postraní  loď  mešity  v  Córdobě. 


Střední  loď  mešity  v  Córdobě. 


Basi,  Evropa  60. 


Trůnní  sál  knížecí  v  Monacu. 


Basi,  Evropa  62. 


Knížecí  residence  v  Monacu. 


